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PREFACE

TO THE THIRD EDITION.

THE important improvements which have been made in this

edition are :

Firstly, that the inflexions of the genitive and nominative plural

are added to all German substantives. By the addition ofthe termi.

nations ofthese two cases the student will at once perceive to what

Declension, according to Dr. Noehdens Grammar, the substantive

belongs, viz. the terminations e, en, n , üfte, ünfte, ünste, added to the

substantives feminine, refer to the nominative plural, the singular

being indeclinable. All substantives feminine belong to the First

Declension. Monosyllables change frequently the vowels a, o, u,

into ä, ö, ü, in the plural.

•

The characteristic of the Second Declension is the addition of

the letters to the genitive singular only, the other cases singular

and plural being indeclinable.

Whenen, n, or ns, are added to the substantive they refer to the

genitive singular, and shew that it belongs to the Third Declension

and these letters remain in all other cases singular and plural, with

the exception of & which is attached to the genitive singular ex-

elusively .
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When two terminations are added to a substantive, viz. es, e ;

es, en; es, er, it belongs to the Fourth Declension ; the first termina-

tion indicates the genitive singular, and the second the nominative

plural . All those which have er in the plural, change the vowels

a, o, u, and the dipthong au, into ä, ö, ü, and äu. In this declen-

sion the e ought to be retained in the dative singular.

N. B. Tothe dative plural n must be added in all four declensions

ifthe nominative plural has it not already. When no termination is

added tothe substantive it is indeclinable and has no plural, as But-

ter, butter.

EXAMPLE OF THE FIRST DECLENSION.

Including all the feminine Substantives.

Plural terminations e, en, n, äfte, ünfte, ünste.

Singular.

Angst

Person

Achsel

Kraft

Ankunft

Kunst

Plural.

Aengste

Personen

Achseln

Kräfte

Aukünfte

Künste

SECOND DECLENSION.

Masculines and Neuters ending in el, em, er, (not those in eer, or

err)andthe Neuters in e.

Genitive singular in s, Dative plural in n.

Singular. Plural.

N.D.A. Adler; Becken Adler; Becken

Gen. Adlers; Beckens Dat. Adlern; Becken
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THIRD DECLENSION.

All the masculines ending in e and st, (not monosyllables) some

masculines with different terminations , and one neuter, das Herz.

Genitive terminations en , n, ns.

Singular. Plural.

N. Knabe G. D. Ac. Knaben Knaben

Herr

Infanterist

Herrn *Herrn

Infanteristen Infanteristen

N.& A. Herz G. & D. 1 Herzen Herzen

FOURTHI DECLENSION.

Comprehending all Masculines and Neuters, not included in the

first and second Declensions.

Singular.

Ohr, Band N. G.& A. TischeN. & Ac. Tisch,

G. Tisches , Ohres, Bandes

D. Tische, Ohre, Bande

Plural.

D. 'Tischen

Ohren Ohren

Bänder Bändern

Secondly. To the infinitive of the irregular verbs are added the

deviations ofthe 1st, 2nd and 3rd persons Present Tense ; Pret. Im-

perfect, and the Pret. Part. to save the student the trouble oflooking

for them into the grammar ; this is done however only with the

simple verbs, the compound irregular verbs being conjugated like

the simples, are only marked with an not to add to the bulk

ofa Pocket Dictionary.

The method adopted in the last edition, of omitting the root, in

the very numerous german compounds, has been retained in the

present, as this contrivance, while it saves a great deal of room,

• Often Herren. The Genitive is more commonly Herzens,
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has not been found to occasion any inconvenience in the use of

the work.

In the English German part, the same plan ofomitting the roots

has been adopted , though it could not be carried to so great on ex-

tent : thus instead of Stone ; Stoneblind , Stonebreak, Stonecutter,

Stonefruit, &c . Stone ; -blind , break , -cutter, fruit, &c .

H. E. LLOYD.

LONDON,

July, 1829.



DICTIONARY,

PART I.

ENGLISH AND GERMAN

N. B. Abbreviations :-art. article ; s. substantive or see ; a. adjective ; ad.
adverb ; pr. pronoun ; part. participle ; pre. preposition ; v. a. verb active ;

c.n. verb neuter ; v.r. verb reflective ; c. conjunction ; i . interjection ; T.
technical term ; t. term.:

N. B. Stars (#) prefixed denotes irregular verbs.

ABA ABD

A, an, indef. art. ein; eine, ein. pre. Abâte, v . a. vermindern ; herabsetzen ;
in, zu

Aback, ad. T. zurück

A'bacot, s . die Staatsmütze, der könig-

liche Hauptschmuck
Abáct, v.a. (law t.Vieh wegtreiben oder
stehlen.-or.s.derViehdieb,Viehräuber

A'bacist, s. der Rechner
Abacus, s. der Rechentisch; T. Säulen-

deckel, (in der Baukunst)

Abáft, ad.T. im Hintertheile desSchiffes,
hinterwärts

Abáisance, s . die Verbeugung
Abalienate , v. a. veräussern. -ation, s.
die Veräusserung

Aban'don, v. a. aufgeben, fahren lassen ;
überlassen,dahingeben, verlassen,preis-
geben. -ed, part. aufgegeben, verlas-
sen. a. verdorben, höchst unsittlich,

lasterhaft, verworfen. -er, s . der Ver-
Lasser. ment, s . die Verlassung

Abannition, s. die Landesverweisung,
(auf eine bestimmte Zeit, wegen eines
begangenen Mordes)

Abarcy, s. die Unersättlichkeit

Abare, v. a. entblössen, entdecken

Abarticulation, s. die Geschmeidigkeit,
und Biegsamkeit der Gelenke

Abase, v. a. sinken, herablassen, ernie-

drigen, herabsetzen, niederschlagen,
demüthigen, schwächen.-ment, s. das

Niederlassen, die Erniedrigung, De-
müthigung, Niedergeschlagenheit,
Muthlosigkeit

Abásh, v. a. beschämen , schamroth, ma-

chen, in Verwirrung setzen . To be

abashed, sich schämen, verwirrtseyn .
-ment,s.dieBeschämung ,Verwirrung

niederschlagen, muthlos machen ; (im

Preise) abziehen, nachlassen; nieder-

reissen, ungültig machen . v. n. abneh-
men, nachlassen , sich legen; T. wider.
rechtlich Besitz nehmen. -ment, s.

die Verminderung, Abnahme, der Ab

zug; T. die Vernichtung eines gericht-

lichen Beschlusses; eigenmächtige und

unrechtmässige Besitznehmung. In
der Wapenkunde, ein Beizeichen, wo-
durch die Würde des Wapens vermin-

dert wird. -er, s . das Verminderungs-

mittel. -or, s . T. der wiederrechtliche

Besitznehmer. -tude, s. das Verrin-

gerte. -ture, die Spur des Wildes,
Fährte [Aufzug, die Ketle

Abb, s. der Zettel bey den Webern, der
Ab'ba, s . Abba, Vater

Ab'bacy, s . die Würde eines Abtes ; des-
sen Recht und Besitzungen. Ab'batess,

Ab'bess, s . die Aebtissinn. Abbey, or

Abby, s. die Abtey ; das Kloster. -lub-

ber, s. derfaule Tagebieb. Ab'bot, s.
der Abt. ship , s. das Amt, oder die
Würde eines Abtes

Abbréviate, v. a. abkürzen , verkürzen,
-átion, s. die Abkürzung. -tor, s. der
Abkürzer. -ture, s. die Abkürzung ;

der Auszug. -tory, a . verkürzend
Abbreuvoir, s. die Schwemme; T. Stein-
fuge

Ab'dicate, v. a . aufgeben, abdanken, nie-
derlegen, abtreten. tion, s . die Ab-
dankung, Niederlegung ; Abtretung.
-tive, a. das Abdanken verursachend

Ab'ditiye, a . verbergend, versteckend,
Ab'ditory, s. ein Verbergungsort

B
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-gation, s. die Sendung
A'bleness, s. die Fähigkeit,dasVermögen
Ab'lepsy. s. die Blindheit, Unbesonnen-

heit, Verblendung

Abdomen, s. der Unterleib,Schmeerbauch | Ab'legate, v. a. verschicken, abordnen .

Abdom'inal , -ous , a. den Unterleib be-

treffend,zum Unterleibe gehörig
Abdúce, Abduct, v. a. absondern, abfüh-

ren; wegwenden, wegführen. Abdúcent,
a. zurückziehend. Abduction , s. die
Abführung, Wegwendung ; T. der
Knochenbruch

Abéar, v . r. sich benehmen, sich betragen

-ance, s. das Benehmen
Abecé, s. das ABC, die Fiebel. Abeceda-

rian, s. der ABClehrer, ABCschüler,

Abecedary, a. vom ABC, alphabetish,

8, die ABCtafel
Abed, ad. im Bette, zu Bette
Abélé-tree, s . die Weisspappel, Silber-

pappel
Aber'rance, rancy , s. die Verirrung,

irrige Meinung. -rant , a.abweichend,

sich verirrend. -rátion, s . die Abwei

chung, Verirrung. -ring , a . abirrend

Aberrun'cate, v. a. ausrotten, vertilgen

Abét, v. a. anreitzen, antreiben, helfen,
Vorschubthun, aufmuntern. -ment, s.

das Anreitzen ; der Vorschub. -er,

-or, s. der Anhetzer, Anstifter, Hehler

Abey'ance, s. die Anwartschaft

Abgregátion , s . die Absonderung, Tren-
nung von der Heerde

Abhór, v. a. verabscheuen. -rence,
-rency, s. der Abscheu, die Verab

scheuung. -rent, a. verabscheuend,
zuwider. -rer , s. der Verabscheuer'

*Abíde, v. n. bleiben, verweilen; wohnen;

bei etwas bleiben, beharren, verharren,

feststehen; sich an etwas halten; sich

jemandesannehmen ,ihm beistehen.v.a.
erwarten ; aufwarten ; ertragen, aus-
halten,leiden; erdulden. -r,s.derEin-
wohner. -ding-place, s . der Wohnort

Ab'ject, a. verworfen , verloren, schlecht,
niedrig, verächtlich ; s. der Elende,
Verworfene; -ly, ad. Abjéct, v. a.
verwerfen, wegwerfen. -edness , s . die

Verworfenheit, Niedrigkeit. -ion ,

-ness, s. die Niederträchtigkeit, Feig-
heit, der Kleinmuth

Ability, s. die Fähigkeit , das Vermögen
Abin'testate, a. ohne Testament

Abjúdicate, v. a. absprechen

Abjugate, v. a. abjochen, das Joch ab-

nehmen
Abjuration, s. die Abschwörung, Absa-
gung. Abjúre, v. a. abschwören, ver-

schwören, widerrufen, entsagen

Ablactate, v. a. (ein Kind) entwöhnen ;

T.(in der Gärtnery) absäugen -ation,

s. die Entwöhnung; T. Absaugung

Ablation, s . das Wegnehmen
Ab'lative , a. wegnehmend; s . der Ablativ

A'ble, a. fähig, tüchtig,im Stande; mäch-

tig; stark; geschickt, erfahren; vermö

gend, reich. To be able, können, im

Stand seyn. Able-bodied,stark, hand-

Jest, A'ble, v. a . in Stand setzen

Ab'ligate , v. a . ablösen , losbinden

Abligurition, s. dieVerleckerung, lieder-

liche Verschwendung

Ab'locate , v . a. abmiethen ; vermiethen.

verpachten. -cation , s. die Abmie-

thung, Verpachtung
Ablúde, v. a. nicht passen, unähnlich
seyn

Ab'luent, a. wegspülend, abführend
Ablution, s . dieAbwoschung, Abspülung;
das Spülwasser, der Spülkelch

Ab'negate, v. a. abläugnen, verläugnen.
-gátion, s. die Abläugnung , Verläng-

nung -gator, s . der Verläugner
Abnodátion, s. T. das Abkappen, Ver-
hauen der Aeste und Knorren

Abnormous, a. unregelmässig , ungestalt

Abbard, ad. T. an Bord, zu Schiffe

Abóde, v. n. s. Abide
Abóde, s. der Aufenthalt, Wohnort
Abóde, v. a. vorbedeuten, prophezeihen;
-ment, s . die Vorbedeutung, Ahnung

Abol'ish, v. a . abschaffen, aufheben, ver-
tilgen, vernichten; -able, a . abzu-
schaffen, vernichtbar ; -er, s . der Ab

schaffer, Vertilger ; -ment, s . die Ab-

schaffung, Aufhebung

Abolition, s.die Abschaffung, Aufhebung,
Tilgung; T. Beendigung, Beylegung

Abominable, a. abscheulich, scheusslich,
verabscheuungswürdig ; -bly, ad.
-ness, s. die Abscheulichkeit, Scheuss-

lichkeit
Abóminate, v.a. verabscheuen. -átion , s .
die Verabscheuung, derAbscheu, Greuel

Aboriginal, a. ursprünglich. Aborigines,
s. pl. die Ureinwohner eines Landes

Abórt, v. n, missgebären. -ion , s . das

Missgebären, die Fehlgeburt. -ive, a.
unzeitig, mislungen; s. die unzeitige
Geburt, -ly, ad. -iveness , s . das

Missgebären,Fehlschlagen , Misslingen.
-ment, or Ábor'sement, s . die unzei-

tige Geburt
Above, pre. ad. oben, über, darüber,
mehr, mehr als. Above all, vor allen

Dingen ; above board, ausser Gefahr,
geborgen, frey, sichtlich , ohne Falsch;

above ground, noch lebend
Abound, v. n . Ueberfluss haben, reich

seyn; im Ueberfluss vorhanden seyn ,

(mit, in, with)
About, pre. & ad. um , herum , umher,

ungefähr, etwa, gegenüber , wegen . bei ,

an, auf. round about, ringsum ; round

about way, der Umweg; about and
about, hin und her; all about, überall;

to be about , im Begriff seyn ; what
are you about? was habt ihr vor ? to

go about, umhergehen, vornehmen; to
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bring about, ins Werk richten ; to |
come about, um seyn, anders werden

Abráde, v. a. abschaben, abreiben . Abrá-
sion, s. das Abschuben, Abreiben

Abreast, ad. neben einander, Seite an
Seite [gung

Abrenunciation, s . die Entsagung, Lossa-
Abrick, s . eine Art Schwefel
Abridge, v. a. abkürzen , zusammenzie-
hen, vermindern, einschränken , berau-
ben. -r, s. der Abkürzer. -ment,

s. die Abkürzung , Einschränkung,
der Auszug, Inbegriff

Abroach, ad. angezapft. to set abroach,
anzapfen; fig. ausbreiten

Abroad, ad. draussen, ausser dem Hause;
im Auslande, ins Ausland, in der Frem-

de, umher,überall. to set abroad , aus-
breiten

Abrogate, v. a. aufheben; abschaffen.

-ation, s . die Aufhebung, Abschaffung
Abróod, ad. im Brüten

Abrupt, a. abgebrochen; plötzlich ; ohne
Verbindung, getrennt. -ly, ad . -ion,
s. die Abbrechung, Trennung.-ness, s.

die Abgebrochenheit, Eile, Uebereilung
Ab'scess, s. das Geschwür

Abscind, v. a. abschneiden, abbrechen,
Abscis'sion, s. das Abschneiden

Abscónd , v. n. sich verstecken, verbergen ,
davon gehen. -er , s . der sich verbirgt,
Abscónsion , s . die Verbergung

Ab'sence, s. die Abwesenheit; fig. Un-

achtsamkeit, Zerstreuung
Ab'sent, a. abwesend ; zerstreut . Absent,

v. n. sich entfernen , entfernt halten.
-áneous , a. abwesend. -ée, s . der
Abwesende

Absinthian, a. wermuthartig. Absin'-

thiated, a. mit Wermuth bitter ge-

macht , verbittert

Absist, v. n. abstehen , ablassen [lenden

Absólve,v.a. lossprechen, erlassen, vol

Ab'solute, a. frei , unumschränkt, eigen-
mächtig, rein, unbedingt, vollkommen.

-ly, ad. völlig ; unbedingt, durchaus;
unumschränkt ausdrücklich ; an sich
selbst. - ness , s. die unumschränkte

Gewalt, Vollkommenheit

Absolútion, s. die Lossprechung, Erlas-

sung. tory, a. lossprechend, frei-
sprechend

Ab'sonant, Ab'sonous, a. missklingend,
widrig; ungeräumt, abgeschmackt,
lächerlich

Absorb, v. a. verschlucken, einsaugen, in

sich ziehen. -ed in thought , in Ge-

danken vertieft. -ent, a. einsaugend;
die Arzeney gegen die Säure und

Schärfe [saugung

Absorption, s. das Verschlucken, die Ein-
Ab'stain, v. n. abstehen, sich enthalten

Abstémious, a. enthaltsam. -ly, ad.
-ness, s. die Enthaltsamkeit

Abstea'tion, s. der Einhalt, das Verbot

Abstérge, Abstérse, v. a. abwischen, ab-
trocknen, säubern. gent, a . abfüh-
rend. s. das Abführungsmittel . -sion,

s. die Säuberung, Abführung, Reini-
gung. -sive, a . reinigend,abführend.

Abstinence, Ab'stinency , s . die Enthal-
tung, Enthaltsamkeit. -nent, a. ent-
haltsam, mässig

Abstor'ted, a. abgedrungen
Ab'stract , a. abstrahirt, abgezogen, ab-
gesondert ; s. der abgezogene Begriff,
Auszug - ly, ad. Abstract, v. n . ab-

strahiren, abziehen , absondern, in ei-
nen Auszug bringen. -ed, a. abgeson-

dert, abgezogen, für sich, ohne Bezug;
verfeinert, dunkel, tief, unverständ-
lich; zerstreut. -edly, ad . -edness,

s. die Abgezogenheit. -ion, s . die
Abziehung, Absonderung ; Abgezogen-
heit; Zerstreuung -ive, a. abzie-

hend, absondernd. -ness, s. das Ab-
strahirte, die Absonderung

Abstrict'ed , a. losgebunden, gelöset
Abstringe, v. a . lösen, aufbinden
Abstrúde, v. a . wegstossen, ausstossen

Abstruse, a. verdeckt, umhüllt, dunkel.
-ly, ad -ness, sity, s . die Dun-
kelheit, Undeutlichkeit

Absúme, v. a . allmahlich verzehren

Absúrd, a . -ly , ad. ungereimt, abge-
schmackt, thörig, albern. -ity, s. die
Ungereimtheit, der Unsinn. --ness, s .
die Albernheit, das Thörichte

Abun'dance, s. der Ueberfluss, die Fülle ,
Menge.dant, a . überflüssig, reich-
lich. -ly, ad.

Abuse, s . der Missbrauch, üble Ge
brauch ; die Verführung ; die Schmä-
hung, Schimpfrede. V. a. miss-
brauchen; schänden ; täuschen , hin-

tergehen; schimpfen, schmähen . -er,
s. derjenige , welcher etwas miss-
braucht, jemanden hintergeht,

schimpft, schmähet ; der Lästerer, Ver-
führer, Ehrenschänder. Abusive , a.
missbrauchend, schim pfnd, -ly, ad.
durch Missbrauch, schimpflich .

Abúsiveness , s. die Schmähsucht
Abút, ad . angränzen , anstossen . - ment,

s. die Angränzung,-tal, s . die Gränze
Abysmal, a . grundlos [die Tiefe

Aby'ss, Abysm, s . der Abgrund, Schlund,
Acácia, s . der Schotendorn
Académial, Académical, a. akademisch.
-mian, s. der Student. - mícian, s.
der Academiker. -m'ick, a . acade-
misch; s. der Student. mist, s. der

Academist. -my, s. die Academie,
Universität

Accéde, v . a . beitreten , hinzukommen
Accelerate, v. n. beschleunigen .-átion,
s. die Beschleunigung

Accénd, v. a. anzünden , anfachen .- Ac-
cen'sion, s. die Anzündung

Ac'cent, s. die Ausrede, Aussprache; der

B 2
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Accent, Ton, das Tonzeichen ; der Aus-
druck, Laut, die Sprache

Ac'cent, Accéntuate , v. a . accentuiren ,

anssprechen. Accentuation , s . die Ton-
setzung

Accépt. v. a. annehmen, acceptiren .
-ability , s . die Annehmlichkeit-able,
a. annehmlich, angenehm ; -bly, ad.
-ableness , s . die Annehmlichkeit.
-ance,s. die Annahme, Genehmigung,
der Beifali ; die Bedeutung, -ation, s.

die Aufnahme, der Empfang, die ange-
nommene Bedeutung. -er, s. der An-
nehmer. -ilation, s . T. die Quittung ,

der Empfangschein, (über eine Schuld,
die zwar nicht bezahlt ist, aber so an-
gesehen wird als ob sie bezahlt wäre)
die Schulderlassung, der Erlassungs-
schein. -ion , s. der Sinn, die ange-
nommene Bedeutung

Accéss , s. der Zugang, Zutritt; die Zu-
nahme, der Anwuchs, Anfall einer
Krankheit. -ariness , s . die Theilneh-

ungary, a . theilnehmend, mit-
schuldig ; s. der Mitschuldige. —ible,

a. zugänglich, leutselig, -ion, s . der
Beitritt, Zuwachs; die Gelangung,

der Antritt; die Thronbesteigung.
orily, ad. beiläufig, daneben. ory,

a. hinzukommend, beigefügt, unter-
geordnet, beitretend, beigeordnet,
theilnehmend, mitschuldig ; s. der

Theilnehmer, Helfer, Mitschuldige;
die Nebensache, Zugabe

Ac'cidence, s. die lateinische Fibel, der
Donat

Accident, s. der Zufall , das Zufällige,

T. die Eigenschaft eines Worts; -al,
a. zufällig, unwesentlich ; hinzukom-
mend, beigeordnet. -ally, ad. zufäl
liger Weise, von ungefähr. -alness ,
s. die Zufälligkeit , das Ungefähr

Accipient, s. der Empfänger, Acceptant
Accíte, v. a. herbeirufen, auffordern
Acclaim, Acclamation, s. der Zuruf, das
Freudengeschrei, der laute Beifall.

Acclamátory, a. schreiend, ausrufend
Acclivity, s. die Erhöhung, das Steile,
die Anhöhe. -vous, a. steil

Acclóy, v . a. überladen, übermässig an-
füllen

Accóil, v. n. sich herzudrängen
Ac'colent, s. der Gränznachbar
Accommodable, a. bequem, passend, an-
wendbar, beileghar

Accommodate, v. a. passend machen,
gemäss einrichten, einrichten; verglei
chen, beilegen, versehen , aushelfen.
v. n. passen, gemäss seyn. a . gemäss ,
bequem , geschickt. -ly, ad. -ness, s .
die Schicklichkeit. Accommodation , s.
die Gemässheit , Bequemlichkeit, Bei-
legung; Willfährigkeit

Accom'panable, a. gesellig , umgänglich.
-nier, s. der Gesellschafter. -niment,

s. die Begleitung, das Accompagne

ment. ny, v . a . begleiten, in Gesell
schaftseyn , Gesellschaft leisten

Accomplice, s . der Mitschuldige ; der
Gehülfe, Theilhaber

Accomplish, v . a. ausführen , vollenden,
erfüllen; auszieren, begaben , ausbil
den; gewinnen, erlangen . -ed, a.
gebildet , talentvoll. er, s . der Vol-
lender. -ment, s. die Vollführung,

Vollendung, Erfüllung ; Ausbildung,
Vollkommenheit, Fertigheit, das Ta-

Accómpt, -ant, s . Account [lent

Accórd, s. der Ton, die Uebereinstim-
mung, Eintracht, der Vertrag, Ver-
gleich. with one accord , einstimmig,
einmüthig, of one's own accord, aus
eigenem Antreibe, von selbst, freiwil
lig. v. a. einstimmig machen, stim-

men, vergleichen, versöhnen. v. n.übereinstimmen, übereinkommen,

-ance, s. die Ubereinstimmung.- ant,
a. übereinstimmig, bereitwillig. -er,
6. der Helfer. -ing, pre. gemäss ,
zufolge, nach. according as, so wie,
je nachaem. -ingly, ad. dem gemäss,
dem nach, dem zu Folge

Accorporate, v . a. einverleiben
Accóst, v. a. anreden. -able, a. ge-
sprächig, freundlich, umgänglich

Account, s . die Rechnung, Rechenschaft,
der Bericht, die Erklärung, Erzäh-
lung, Meinung,Achtung, das Ansehen ;
die Ursache, der Grund. v. a. & n.
rechnen, berechnen , abrechnen ; hal-
ten, meinen, achten , schätzen , Rechen-
schaft geben, Grund angeben. -able,
-ant, a. verantwortlich. -ableness,
s. die Verantwortlichkeit. -ant, s.

der Rechenmeister, Rechnungsführer.
-book, s. das Rechenbuch, Rech-
nungsbuch, Schuldbuch

Accouple, v . a . paaren, verbinden
Accourage, v. a. aufmuntern

Accourt, v. a. höflich unterhalten
Accoútré, v. a. ausschmücken, ausrüs-
ten. ment, s. der Anzug, die Rüs-

tung, das Wehrzeug; die Zierath,
Verzierung

Accrédit, v . a. beglaubigen. -átion , . -
die Begläubigung

Accrescent, a . zunehmend
Accrétion , s . die Anhäufung. -tive, a.

anwachsend, zunehmend

Accróach, v. a. anhangen, an sich zie-
hen. -ment, s. die Bemächtigung,
der Eingriff

Accrúe, v. n . hinzukommen, entstehen,
erwachsen, erfolgen

Accubation , s . das Liegen bei Tische
Accúmb, v. n. bei Tische liegen . -ent,
a. liegend, lehnend

Accúmulate, v.a. häufen, aufhäufen , zu-
sammenhäufen, vervielfältigen. v. r.

sich häufen, a. gehäuft. -lation, s.
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Jie Anhäufung.-lative, a. angehäuft .
ly, ad.lator, f. der Anhäufer,

Vermehrer

Accurse, v. a. verfluchen, verwünschen
Accúsable, a. tadelhaft , strafbar. Accú-

stillschweigende Einwilligung ; die
Beipflichtung ; das Vertrauen , Zu-

[erhaltbartrauen

Ac'curacy, s.dieGenauigkeit, Sorgfältig- Acquirable, a. zu erwerben, zuerlangen,
keit. Accurate, a. genau, richtig, Acquire, v. a. erwerben , erlangen ; ler-
pünktlich, sorgfältig ,-ly, ad. -ness , nen, erlernen. -ment, s . die Erwer-
s. die Genauigkeit bung, Erlangung , die erworbene Ei-

genschaft oderFähigkeit. -er, s. der
Erwerber. Acquisition , s. die Er-
werbung, Erlangung ; Erlernung ; das

Erworbene, die Eroberung. -itive,
a. erworben, erwerblich

Acquist, s . Acquest

sant, s. der Ankläger. -sation, s. die
Beschuldigung, Anklage . Accusative,
s. T. der Accusativ. Accusatory, a.
anklagend, eine Anklage enthaltend

Accuse, v. a. anklagen , beschuldigen.
Accuser, s. der Ankläger, Kläger

Accus'tom, v. a. gewöhnen, v. n . gewohnt
seyn.-able, a. gewöhnlich ; -ly , ad.
-ance, s. die Angewohnheit , der Ge-
brauch. -ary, a.arily, ad. gewöhn-

lich, bräuchlich, gebräuchlich. -ed,
a. gewöhnt, gebräuchlich; gewöhnlich

A'ce, s. das Ass, Eins, die Kleinigkeit;
within an ace, um ein Haar, beinahe

Acérbity, s . der herbe Geschmack , die
Herbe; Strenge, rauhe Gemüthsart

Acérvate, v. a. aufhäufen. -vation, s.
die Aufhäufung. -vous, a. gehäuft

Aces'cent, a. säuerlich, sauer werdend
Acetóse, a. voll Säure, säuerlich. -ity ,

8.die Säure. Acétous, a, sauer , säuer-
lich

Ach, Ache, s . die Pein, der Schmerz .
Ache, v. n. schmerzen

Achieve, v. a . ausführen, vollenden ; er-

langen, erwerben. -ment, s . die Aus-
führung,Verrichtung, die That, Hand-

lung, das Wapen. -er, s. derjenige,
welcher etwas ausführt, vollendet ;
derjenige, welcher etwas erwirbt

A'chor, s. der Ansprung, Kopfgrind
A'cid, a. sauer, scharf; die Säure.-ity,
-ness, s. die Säure, Schärfe. -ulæ,
8. der Sauerbrunnen. -ulate, v. a.
säuerlich machen

Acknowledge, v. a. anerkennen, erken-
nen, bekennen, erkenntlich seyn.
-ment, s. die Anerkennung, das Be-
kenntniss, die Erkenntlichkeit

Ac'me, s. der Gipfel, die grösste Höhe

Aclothist , Acolyte, s. der Messner,
Kirchner [Gift

Ac'onite, s. die Wolfswurz ; fig. das
A'corn, s. die Eichel. ed, a. mit

Eicheln gemästet
Acous'ticks, S. die Akustik, Gehör-
kunde, Ohrarzeneyen

Acquaint, v. a. bekannt machen , benach-

richtigen, melden. -ance, s . die Be-

kanntschaft, dasWissen , der Bekannte,
die Kundschaft. -ed, a. vertraut,
bekannt

--

[rung

Acquést, s . das Erwerbniss, die Erobe-
Acquiesce, v.n.mit etwas zufrieden seyn,
sich etwasgefallenlassen, etwas geneh-
migen, beistimmen.-nce,-ncy , s. die

Acquít, v. a . lossprechen, befreien , one's
self, sich entledigen.ment, s . die

Befreiung, Freisprechung. -tal, s .
die Lossprechung. -tance, s . die

Freispreckung, Quittung
A'cre, s . der Morgen Landes. -ed , a.
Länder besitzend

A'crid, Acrimónious, a . scharf, beissend ;
fig. bitter.-móniousness , s. die Schär-
fe, das Beissende. -móniously, ad.

-mony, s. die Schärfe ; fig. Bitterkeit,
Heftigkeit. -tude , -ty, s. die Schärfe

Acroamatical, a. gründlich gelehrt.
Acróaticks, s. pl . die geheimen philo-
sophischenVorlesungendes Aristoteles

Acrónical, a . -ly , ad. acronisch, zur
Abendzeit, nur vom Auf- oder Unter-
gang der Sterne

A'crospire, v. n . keimen. s . der Keim
Acróss, ad. kreuzweise, querüber
Acróstic , s . Acrostischon , eineArt Gedicht

Act, v. n. thätig seyn , hungeln , thun,
sich benehmen. v . a. wirken , agiren,

spielen, treiben , bestimmen . s. die
Handlung, That , das Gethane, der
Schritt, Act, Aufzug ; die Verhand-
lung, Acte, der Schluss, das Gesetz

Action, s. die Handlung, That ; Wir
kung, Verrichtung ; der Process, die
Klage; das Gefecht, Treffen ; die
Geberdung, Aclie. -able, a. einem
Rechtshandel unterworfen, einer An-
klage ausgesetzt, strafbar. -ary,

-ist, s. der Action hat. -taking, a.

zänkisch, processsüchtig
Activate, v. a. in Bewegung setzen

Active, a . thätig, wirksam, geschäftig,
lebhaft , wirkend, praktisch. 5.
das Activum . -ly, ad. thätig,

geschäftig ; T. activ. -ness, -vity,
8. die Wirksamkeit, Thätigkeit, Leb-
haftigkeit, Behendigkeit

Ac'tor, s. derHandelnde, Thäter, Anstif-
ter, Schauspieler

Ac'tress, s. die Handelnde, Schauspiele-
rinn

Ac'tual, a. thätig , wirklich gegenwär-
tig.ity, s. die Wirklichkeit. -ly,
ad. wirklich, in der That , anjetzt.
-ness, s. die Wirklichkeit, Gewissheit

Actuary, s. der Actuar, Protocollist,
Registrator

B 3
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Actuate, v.a.treiben, in Gang bringen,

antreiben, bewegen. a. getrieben, be-
wogen

Ac'uate, v. a. schärfen

Acúleate, Acúleated,a . stachelig, spitzig

Acúmen, s . die scharfe Spitze , fig. der
Scharfsinn

Acúminate, v. a. schärfen, zuspitzen,
mit einer Spitze versehen

Acúte, a. spitzig, scharf, fig . fein ,

scharfsinnig; heftig, kräftig .-ly, ad.
-ness, s. die Schärje; fig. Spitzfindig-

keit; der Scharfsinn, die Heftigkeit

Adac't, v. a. treiben. -ed, part. geirie-
ben, gezwungen

Ad'age, Ad'agy, s. das Sprichwort. Ad-

ágial, a. sprichwörtlich

Adágio , s. das Adagio
Ad'amaut, s. der Demant , Diamant,

Magnet.-éan, a . demantartig. -ine,
a. demanten, unzerstörbar

Adapt, v. a. anpasseu, geschickt machen.

-ation, ion, -ness, s. das Anpas-

sen, die Anwendung

Adau'nt, v. a. bezähmen

Adays , ad. now a days , heut zu Tage

Add, v. a. hinzuthun, beifügen, vermeh-
ren. -able, a. s. Addible.

Addécimate, v. a. zehnten, den Zehnten
nehmen

Addéem, v. a . dafür halten

Ad'der, s. die Natter

Ad'dible, a. zufügbar, vermehrbar.
-bil'ity, s . die Vermehrbarkeit

Ad'dice, s. die Krummhaue, das Hohl-
eisen

Addict, v.a. widmen, sich ergeben , an-
hängen. -edness , s . die Ergebenheit,
Anhänglichkeit, der Eifer. -ion , s .
dieWidmung, Ergebung, Ergebenheit

Addit'ament, s. der Zusatz

Addition , s. die Beifügung,Vermehrung,
der Zusatz ; T. die Addition . -al, a .
hinzugesetzt, vermehrt, neu; s . der Zu-
satz.-ally,ad. durch Zusatz , als Zugabe

Ad'ditory, a . zusetzend, vergrössernd
Ad'dle, a. leer, unfruchtbar, hohl ; s . der
Weinstein. egg, das Windei . -head-

ed, -pated, brained, leerköpfig,
dumm. -plot, der Spielverderber.

v. a. leer machen, unfruchtbar ma-
chen; verderben , verwirren

Addréss, s. dieRichtung , Wendung, An-
rede, Manier, Lebensart, das Beneh-
men, die Zuschrift, Bittschrift, Dank-

schrift, Aufschrift, Behörde ; Ge-
wandtheit, Geschicklichkeit . v . a. sich

anjemand wenden, richten; zueignen,
anreden, ersuchen, anschicken, bereit

halten. er, s . derjenige , welcher
eine Anredehält, ein Gesuch anbringt,
eine Addresse überreicht

Addúce, v. a. anführen, anziehen, bei-
bringen. -cent, a. anziehend, zusam-

menziehend. -cible , a . das angeführt
werden kann

Addúlce, v. a. versüssen [hung
Ademption, s . die Beraubung, Entzie

Adept, s. der Goldmacher, Erfahrne,
Kunstverständige

Ad'equate, a verhältnissmässig ange-
messen, richtig (to) ; -lv , ad. -ness,

s. die Gemässheit , Richtigkeit

Adespótick, a. nicht despotisch, be-
schränkt

Adhére, v . a. ankleben , zusammenhan-

gen, anhangen , sichbekennen . —ence,
-ency , s. das Ankleben, Anhangen,

die Anhänglichkeit. -ent, a . klebend;
ankiebend ; anhängend, hinzukom

mend. s. der Anhänger, Umstand.
-er, s. der Anhänger. Adhésion, s.
die Anhänglichkeit. Adhésive, a. an-
hangend, anklebend

Adhib'it, v. a . anwenden, gebrauchen .
-ion , s. dieAnwendung , der Gebrauch

Adjacency, s . die Angränzung, das

Angränzende. Adjaceût, a. anliegend,
angränzend

Adiaphanous, a. undurchsichtig

Adiaph'orous , a . gleichgültig,T.neutral.

-oracy,s.dieNeutralität , dasMittelding

Adject, v. a. hinzuthun, zusetzen . -ion,

s. das Hinzuthun, die Zulage, der Zu-
satz. itious, a. hinzugethan

Adjective, s . T. das Adjectiv, Beiwort.

-ly, ad. als Beiwort
Adieu, ad. tebe wohl ! s . das Lebewohl

Adjóin, y. a . anfügen, beifügen ; v. n.

anliegen, angränzen
Adjóurn, v. a. aussetzen, verschieben,

vertagen.-ment , s . das Aussetzen, der

Verschub, die Vertagung
Ad'ipous, a . schmierig, fett
A'dit, s . T. der Stollen in Bergwerken

Adition, s. das Hingehen, der Zutritt

Adjudge , Adjúdicate, v. a. zuerkennen,
erkennen, urtheilen, verurtheilen.

cátion, s. die Zuerkennung
Ad'jugate, v. a. zusammenjochen, an
dasselbe Joch befestigen

Adjument, s. die Hülje
Adjunct, a . verbunden; s . der Gefährte,
Mithelfer; der Umstand, die Eigen-
schaft . ion, s. das Verbinden, der
Zusatz. -ive, a. beigefügt ; s. das

Beigefügte ; welcher hinzufügt
Adjuration, s. die Beschwörung, Zu-

schwörung, das Auflegen des Eides.
Adjúre , v. a . beschwören; den Eid

auflegen oder vorschreiben

Adjúst, v. a . in Ordnung bringen ; ord-
nen; berichtigen , bestimmen , schlich-
ten. -ment, s . die Anordnung, Ein-

richtung, Beilegung
Adjutant, s . der Adjutant
Adjúte, v. a. beistehen, helfen . Adjútor,
s. der Helfer, Gehülfe.-tory,--vant, a.
helfend, behilflich. -trix, s. die Ge.
hülfinn.-vate, v. a. helfen, befördern

Admeasurement, Admensuration , s. die
Zumessung, Zutheilung
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Admin'icle, s. die Beihülfe. -ícular , a.
behülflich

Admin ister, v.a. verwalten, handhaben ,
darreichen, ertheilen . -trate, v.a. als

Arzeneygeben, eingeben, tration, s , die
Verwaltung, Handhabung, Regierung,
das Ministerium , dieErtheilung, Aus-

theilung. -trative, a . verwaltend, er-
theilend. -trátor, s. der_Vorsteher,
Verwalter, Ausspender, Testaments-

vollzieher. -trátorship, s. das Amt
eines Vorstehers, &c . -trátrix, s. die
Vorsteherinn, & c.

Ad'mirable, a. bewundernswürdig ; -bly,
ad. -ness, s. die Bewunderungswür-
digkeit

Ad'miral, s. der Admiral , das Admiral-

schiff. ship, s. die Admiralschaft.
ty, s. die Admiralität

Admiration , s. die Bewunderung
Admíre, v. a. bewundern ; v. n. sich
wundern. -er, s. der Bewunderer.

-ringly, ad. mit Bewunderung
Admissible, a. —ly , ad. zulässig
Admission , s . die Zulassung, Gestat-
tung, Einräumung, der Zutritt

Admít, v. a. einlassen . Zutritt gestatten;
zu einem Amte lassen ; zulassen ; zu

geben, einräumen, verstatten . -able,

a. zulässig, zulassbar. -ance, s. die

Einlassung, Zulassung, Einräumung.

der Zutritt, die Einführung

Admix, v. a . beimischen. -ion, -ture,
s. die Beimischung

Admog'ish v. a. ermahnen , erinnern,

warnen. -er , s.der Ermahner,Warner.

-ment. Admonition , s . dieErmahnung,
Erinnerung, Warnung.-tioner, s. der
Warner, Sittenprediger. -itive, a.

ermahnend. -itor, s . der Warner,
&c. -itory, a. ermahnend , warnend

Admóve, v. a . nähern, nahebringen
Admurmuration ,s . das Zumurmeln

Ad'nascent, a.aufetwas anders wachsend

Adó, s. die Mühe; der Lärm ; das grosse

(unnöthige) Aufheben , das vieleWesen
Adoles'cence, Adoles'cency, s. das Jüng-
lingsalter, die Jugend

Adópt,v.a. anKindesStatt annehmen; an-

nehmen, sich eigen machen .-- edly, ad .

auf angenommene Art.-er, s . derwel-
cher an Kindes Statt annimmt, der

Adoptirende. tion , s. die Annahme
an Kindes Statt ; die Annahme.-tive ,

a. zum Kinde annehmend, zum Kinde
angenommen

Adorable, a. unbetungswürdig ; -bly ,
ad.-ness, s. die Anbetungswürdigkeit.
Adorátion,Adórement, s. dieAnbetung,
Verehrung

Adóre, v.a. anbeten , verehren . Adórer, s.
der Anbeter, Verehrer

Adórn, v. a. zieren, ausschmücken.
-ment, s. der Schmuck, die Zierrath

Adówn, ad. hinab, hinunter ; pre. ab-
wärts, unten

Adread,ad. in Furcht, bange [gesetzt
Adrift, ad, derFluth, und denWinden aus-

Adróit, a . geschicht, gewandt . -ness, s.
Adry' , a. durstig [die Gewandtheit

Adscititious, a . von einem andern Dinge
hergenommen, herbeigeholt , erborgt

Advance, s.dasVorrücken, derFortschritt,
Fortgang, das Aurücken , Entgegen-
kommen; der Antrag, Vorschuss . ad-
vance-guard, der Voitrab. Advance,
v. a. vorwärts bringen , vorrücken,
befördern, beschleunigen, vorbringen,
aufstellen, darstellen ; verbessern, ver-
vollkommen; verherrlichen, erhöhen,
theuer machen ; vorausbezahlen, vor-
schiessen, v. n. vorwärts gehen, vor-

rücken,fortschreiten, Fortschritte ma-
chenment, s. die Beförderung, der
Fortschritt. -er, s. der Beförderer

Advantage, s . der Vortheil, Nutzen,
Gewinn, Vorzug, das Uebergewicht,
die Ueberlegenheit . Advantage, v. n.
Vortheil bringen , nützlich seyn. v. a.
nützen, dienlich seyn, befördern.
-able, a. vortheilhaft. -ous, a. vor-

theilhaft, nützlich , günstig ; -ly, ad.
-ousness, s. die Vortheilhaftigkeit,
Nutzbarkeit

Advéne, v. u . hinzukommen . Advénient,
a. hinzukommend

Ad'vent, s . der Advent
Advent'ine, -ítious, a hinzukommend,

zufällig,fremd ; -ly, ad.
Adventive, s . was hinzukömmt ; der
Ankömmling

Adventual , a . zur Adventszeit gehörig
Adventure, s. das Abenteuer, Wage-
stück ; Ereigniss , der Glücksfall

Adventure, v. a . & n. wagen. —urer, s .
der Waghals, Abenteuerer , Glücksrit-
ter, -uresome, a. kühn, dreist, ver-
wegen. -uresomeness, s. die Dreistig-

keit , Verwegenheit . -urous, a . aben-
teuerlich, kühn -ly, ad. -ness, s.
die Abenteuerlichkeit"

Ad'verb , s . T. das Adverbium ,Nebenwort.
Adverbial, a . adverbialisch, neben-

wörtlich; -ly , ad .
Advers'able, a. zuwider, entgegen
Ad'versary , s . der Gegner, Widersacher
Adver'sative, a. einen Gegensatz be-
zeichnend

Ad'verse, a . entgegengesetzt , zuwider,
widrig, unglücklich ; -ly, ad.

Adversity, s . die Widerwärtigkeit, das
Unglück, Elend

Advert, v. n. seine Aufmerkamseit auf
etwas richten, auf etwas merken.
-ence, -ency, s . dieAufmerksamkeit.
-ent, a. aufmerksam, achtsam

Advertise, v . a. benachrichtigen, anzei-
gen, öffentlichbekannt machen.- ment,
s. die Erinnerung, Warnung ; die

Nachricht; die öffentliche Bekanntma-
chung, Anzeige."-ser, s. der Benach-

richtiger, Anzeiger, das Anzeigeblattricht 4
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Adves'perate , v. n. Abend werden
Advice, s. der Rath ; die Ueberlegung,
Berathschlagung ; die Nachricht. ad-
vice boat, das Postschiff, die Postjacht

Advígilate, v. n . wachsam seyn
Advisable, n. rathsam, nützlich . - ness ,

8. die Rathsamkeit

Advise, v. a. Rath geben, rathen , Nach-
richt geben, berichten, melden ,benach-

richtigen. v. n. rathschlagen , überle-
-sed, a. klug, bedachtsam ;

bedacht, versetzlichy, ad. mitBe
dacht. sedness , s . die Bedachtsam-
keit.ment, s. der Rath, die Ueber-
Legung, Bedachtsamkeit. -ser, s. der
Rathgeber, der Nachricht giebt

Adulation, s . die Schmeichelei. -tor, s .
der Schmeichler. -tory , a. schmeich-
lerisch

Aérial, a. luftig, zu der Luft gehörig
ätherisch, hoch gelegen, hoch erhaber

Aérie, s . das Nest eines Raubvogels, die
Horst

Aerology, s. die Lehre von der Luft,
Aerologie

Aéromancy, s. die Kunst aus der Luft

zu weissagen, die Aeromantie
Aerómeter, s. der Luftmesser. -metry ,

8. die Luftmessung. -naút, s. der

Luftschiffer, Luftfahrer. -naútics , s
dieKunstdurch die Luftzufahren, die

Luftschifferkunst , Aeronautik.- Aeró-
scopy, s. die Kunst die Luft zu beo-
bachten. station, s. die Kunst die
Luft zuwägen

Afar, ad. fern, weit, von fern

Afeard , a. erschrocken, in Furcht, in
Angst

A'fer, s. der Südwest-Wind

Affability, -bleness, s. die Gesprächig-
keit, Leutseligheit. -ble, a. leutselig,
freundlich ; -bly, ad.

Affabrous, a. künstlich, meisterhaft
Affabulation, s . die Moral einer Fabel
Affair, s. die Angelegenheit, Sache, das

Geschäft; der Liebeshandel
Aflamish, v. a. aushungern . -ed, hung-
rig, verhungert

Adúlt, a. erwachsen, s . der Erwachsene
Adulter, v. n. Ehebruch begehen . Adult

er, s. derjenige welcherdurch Beimi-
schung etwas verfälscht, der Verfäl
scher,das was zurVerfälschung dienet,
die Beimischung, der Zusatz. -ate,

v. n. Ehebruch begehen. v. a. fig.
nerfälschen. a . ehebrecherisch; tig.
derfälscht.--átness ,s . dieVerfälschung,
der verfälschte Zustand . -ation, s.

dieVerfälschung. -er, s , der Ehebre- Affear, Affeer, v. a. bestärken , bestätigen
cher.-ess, s . die Ehebrecherinn.-ine,
a. im Ehebruch erzeugt ; unehelich,
anächt. -ous, a. ehebrecherisch.
-y, s. der Ehebruch

Adult'ness, s . das erwachsene Alter
Adum'brant, a. abschattend . brate, v.
a. beschatten, abschatten, roh entwer
fen, abbilden, skizziren.-bration, s.die
Abschattung, der rohe Entwurf, die

Adunation, s. die Vereinigung [Skizze
Adun'city,s. die Krümme, das Hakenför
mige

Adunc'ous, Adunque , a.gekrümmt,hakig
Advocacy, s. dieVertheidigung, Schutz-
schrift. Advocate, s . der Advocat,
Sachwalter ; Vertheidiger, Verfechter;

Fürsprecher, Vertreter. -ship, cá-
tion, s. die Sachwaltung, Vertretung

Advolátion, s . das Hinzufliegen

Advolution, s. die Hinzuwälzung
Advout'rer, -ress , -rous, -ry, der
Ehebrecher, Ehebruch

Advowée s. der Kirchenpatron

Advówson, s. das Patronat
Adúre, v. a. verbrennen
Adúst, -ed, a . verbrannt , versengt, ent
zündet, erhitzt.-ible, a. verbrennlich.
-ion, s. der Brand, die Verbrennung

Adze, s. Addice
A dieser Dipthong scheint nicht eigent-

lich der englischen Sprache zu zugehö-
ren, die damit geschriebenen Wörter
werden besser mit E geschrieben, unter
welchem Buchstaben sie zu suchen

Aequátor, etc. s . Eq .

Era, s. die Zeitrechnung
[sind

Affect, s. die Leidenschaft , Gemüthsbe-

wegung der Umstand. v. a. & n . auf
etwas wirken, Einfluss haben; angres-
fen, berühren , treffen; rühren, bewe-
gen, nach etwas streben ; lieben, lieb
haben; sich neigen ; sich stellen, sich
zieren; nachaffen, unnatürlich nack-
ahmen ; T. überführen. - ated, a. ge-
ziert, gekünstelt. -átion, s . das Sire-
ben; das angenommeneWesen , das Ge-
ziere, die Ziererei. -ed, a. erkünstelt,
geziert, verstell ; -ly, ad. -edness,
s. dasgewungeneWesen, Zieren.- ing,
a. -ly, ad. rührend. Affection, s .
die Sympathie, Bewegung, Leiden-
schaft; Liebe, Zuneigung ; Neigung,
der Eifer; die Gesinnung; Eigen-
schaft , der Gemüthszustand, Zustand
des Körpers; die lebhafte Darstellung;
die Ziererei.-ate, a . eifrig ; geneigt,

zugethan; voll von Liebe, zärtlich,
gütig ; -ly, ad . -ateness , s . die Zu-
neigung, Liebe, Zärtlichkeit, Gewo-
genheit. -ed. a. eingebildet, affectirt;

gesinnt, geneigt. Affec'tiously, ad.auf
eine zärtliche Art; aufeine rührende
Art. ive, a . rührend, schmerzhaft.
-uósity, s. die heftige Gemüthsart,
Heftigkeit.uous, a. leidenschaftlich,
ührend, pathetisch ; -ly , ad.

Affere, v. a. T. bekräftigen, bestätigen
Affiance, v. a. verloben, vertrauen. s.
das Verlöbniss, Vertrauen. —er, &-
der Verlobende

Affidation, Affidature, s. der gegensei
tige Vertrag
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Affidavit, s. die eidliche Aussage
Affied, a. verlobt
Affile, v. a. poliren
Affiliation, s.die Annehmung, an Kindes

stalt

Affinage,s. T.die Läuterung,Reinigung
(der Metalle)

Affined, a. verschwägert , verwandt

Affinity, s . die Verschwägerung, Ver-
wandtschaft, Aenlichkeit

Affirm, v. a. bejahen , behaupten, bestäti-

gen. -able, a. zu behaupten, zu be-
kräftigen; -ly , ad. -ance , ation ,

s. die Bejahung, Bestätigung, Bekräf-

tigung. -ant, s. der Bekräftiger, Be-
hauptende. -ative, a . bejahend, be-
hauptend, zuversichtlich; -ly, ad.

er, s. der Bejahende, Behauptende
Affix, v. a. heften, anhängen, beifügen;
geben, ertheilen. s. das angehängte

Wort, die angehängte Sylbe. -ion, s.
die Anheftung, Beifügung

Afflation, s. das Anblasen, die Anhau-
Aflatus, s. die Eingebung [chung

Afflict, v. a. ängstigen , betrüben, krän-
ken, quälen, drücken. -edness, s. aie
Traurigkeit, der Gram, Kummer.-er,

s. der Quäler, Betrüber. -ingly, a . be-

trübend. tion , s . das Leiden, Trüb-
sal, die Noth, Wiederwärtigkeit. -ive,

a. quälend, kränkend, betrübend
Affluence, ency, s. der Zufluss, Za-

lauf, Ueberfluss, Reichthum . -ent, a.
zufliessend, reich,wohlhabend. -ness ,

8. der Ueberfluss, Reichthum
Afflux, Afflux'ion , s . der Zufluss, Zulauf

Afford, v. a. hervorbringen ; gewähren,

geben; im Stande seyn zu verkaufen;
die Kosten zu etwas ertragen können,
erschwingen

Affor'est, v. a. T. einforsten. -átion, s.
T. die Einforstung

Affranch'ise, v. a. befreien; frei geben.

-ment, s. die Befreiung
Affray, v. a. erschrecken
Affray , Affrayment, s . die Schlägerei, das
Handgemenge, der Tumult, Aufruhr,

Auflauf
Affrét, s. der wüthende Angriff
Affriction, s . das Reiben

Affright, v. a. erschrecken, in Schrecken
setzen. -ment, s. der Schrecken , das
Entsetzen. -ful, a . schrecklich

Affront, s. der Angriff; die Beleidigung,
Beschimpfung; die Schmähung,

Schmach, Schande. v.a.begegnen, auf
jemanden stossen; angreifen; beschim-
pfen, vorsetzlich beleidigen . -er, s . der
Beleiliger. -ive, a . beleidigend, be
schimpfend

Affusion, s. der Anschein
Affúse, v. a . zuschülten , darangiessen.
-sion, s. die Aufgiessung

Affy v. a . sich verloben ; v. n. vertrauen

Affeld, ad. aufs Feld, aufdem Felde

|

Afire, ad. im Brande, brennend
Afát, ad.flach
Aflóat, ad. flott , schwimmend

Afoot , ad. zu Fuss, im Gange
Atóre, pre. & ad. zuvor, vor, vorwärts
voran, vorher. -going, vorhergehend,
-hand, voraus, vorbereitet. -mention-
ed, vorerwähnt. -named, vorgenannt.
-said, vorhergesagt. -time , vormals,
ehedem

Afráid , a. furchtsam , erschrocken , be-
sorgt, bange

Afresh, ad. vou neuem, abermal [ner
African, a . & s . afrikanisch, der Afrika-
Africk, s. & a. Africa, afrikanisch
Afront, ad. gerade entgegen, gegenüber
Aft, ad. T. hinten am Schiffe

After, pre. nach, gemäss. ad . nach, hin-
terher; hernach , nachmals, nachdem.
-acceptation, einenachher angenom-
meneBedeutung, -ages, dieNachwelt;
-all, endlich, am Ende; -birth, die
Nachgeburt ; -costs , die Nachkosten ;
-crop, die Nachernie ; -endeavour,
dienachfolgende Bemühung ; -enqui-
ry, die nachfolgende Untersuchung;
-game, dus Nachspiel, Nothmittel;
-grass, math, das Grummel, Nach-
heu ;-noon, der Nachmittag;-pains,
die Nachwehen;-part, der nachfolgen-
de Theil; -piece , das Nachstück, (im
Theater); -proof, der nachfolgende
Beweis; die nachher erkannte Eigen-

schaft -reckoning, dienachfolgende
Rechnung, Nachzeche; -taste, der
Nachgeschmack,-thought, die zu spä-
te Ueberlegung; -times, die Nachwelt.
-wit, die zu spät kommende Klug-
heit; -wrath, der nachfolgende Zorn
Groll

Afterward, Afterwards, ad. nachher,
darnach

Again, ad. wieder, nochmals, wiederum;

dagegen; hingegen, zurück; überdiess,
sonst; as much again , noch einmal so
viel; to and again, hin und wieder ;
again and again , einmal über das an-
dere

Against, pre. wider, gegen, gegenüber,
bei, an, bis. over against, gegenüber

Agalaxy, s. der Mangel an Milch
Agape, ad. gaffend, mit offnem Munde
Agarick, s. der Blätterschwamm
Agást, a . erschrocken, bestürzt
Agate, s . der Agat. -ty, a . agatartig
Agáze, v. a. schrecken, bestürzt machen.
-ed, betäubt

Age, s. das Alter, Menschenalter, Zeit-
alter, die Zeit , das Jahrhundert . Full

age, die Mündigkeit. Nonage, die
Unmündigkeit. A'ged , a. alt , bejahrt;
-ly, ad. wie alte Leute, nach Art al-
ter Personen

A'gency , s. das Thun, die Wirkung, die
Agentschaft. Agenda, s. die Kirchen-

B 5
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agende, das Denkbuch . A'gent , a. |
wirkend , s. das wirkende Wesen, oder
Mittel, der Agent, Geschäftsträger.

A'gentship, s. die Agentschaft
Aggelation, s. das Gefrieren
Aggenerátion, s. das Zusammenwach-
sen, die Vereinigung

Agger, s. der Wall.- ate, v. a. aufhäu-
fen. -ose, a . voller Haufen

Agglomerate, v. a. aufwickeln , zusam-
menballen. V. n. zusammenlaufen.

-tion, s. die Zusammenwickelung
Agglutinant, s. das Leimmittel. -ate,
V. a. zusammenleimen . -átion, s. die
Zusammenleimung. -ative, a. leimend

Aggráce, v. a. begünstigen , gefallen
Aggrandise, -dize, v. a. vergrössern,
erweitern, erhöhen. -ment, s. die
Vergrösserung , Vermehrung, -er, s .
der Vergrösserer

Aggráte, v. a. liebkosen, schmeicheln
Aggravate, v. a. schwer machen, ver-

mehren, verschlimmern . -átion, s. die
Verschlimmerung

Aggregate, a. versammelt, gehäuft. s.

der Inbegriff mehrerer Dinge, das Ag-
gregat. v. a. versammeln , zusammen-
bringen, häufen. -átion, s. die Häu-
fung

Aggréss, v. a. angreifen. -ion, s. der
Angriff -or, s. der angreifende Theil

Aggrievance, s. die Beschwerde, der

Verdruss. Aggrieve, v. a. kränken,

bekümmern, beeinträchtigen

Aggroup, v. a. T. gruppiren
Aghast, a . erschrocken , bestürzt ,' erstaunt

Agile, a. hurtig, behend. -ness, -l'ity,

8. die Hurtigkeit, Behendigkeit

A'gio, s . das Aufgeld, der Aufwechsel;
das Agio

A'gitable, a. beweglich. -tate, v. a. be-

wegen, schütteln , erschüttern, bestrei-
ten, abhandeln, beisich erwägen. -tá-

tion, s . die Bewegung, Erschütterung,

Bestreitung; Untersuchung, Prüfung,
Ueberlegung; heftige Gemüthsbewe-
gung, Unruhe. -tator, s. der welcher

etwas betreibt, der Agent, Anwald ;
Aufrührer

Aglet, s. eine kleine Figur; T. das
Kölbchen an den Staubfäden der Blu-
men

Agʻminal, a. zu einem Haufen, Trupp ge-
hörig

Agnail, s. das Nagelgeschwür
Ag'nate, s. & a. der Verwandte väterli

cher seits; verwandt. Ag'natic , a . auf
die Verwandtschaft väterlicher seils
Bezug habend

Agnation, s. die Blutsfreundschaft

Agnition s. die Anerkennung. Agníze,
v. a. erkennen, zugeben

Agnóminate, v. a. nennen. -átion , s.

die Anspielung eines Wortes vermittelst
der Aehnlichkeit des Klanges

Agó , Agóne , ad . vorbei, vor. some time

ago, vor einiger Zeit. a year ago, vor
einem Jahre. not long ago, nicht
ange her, unlängst a little while

ago, vor kurzem , neulich
Agóg, ad. lüstern. to set agog, lüstern
machen

Agóiug, ad. im Gange, in Bewegung, im
Begriff

Ag'onism , s. der Wettstreit. -ist, a. der

Kampfer, Streiter, Agonistes. -ist'i-
cal, a. zum Wettkampfe gehörig

-ize, v. n. mit dem Tode ringen;
Pein leiden. v. a. Pein verursachen,

peinigen, martern . -izingly, ad.

Agonothetick, a . & s . der Kampfrichter

Ag'ony , s. der Todeskampf, die Todes-

angst, Seelenangst ; Marter, Pein
Agood, ad. im Ernst

Agram'matist , s . der Ungelehrte
Agrárion , a. die Aecker oder Ländereien
betreffend

Agree, v . n. übereinstimmen, überein-
kommen, gemäss seyn, angemessen
seyn; bekommen, nicht zuwider seyn;

zugeben; einig seyn , einträchtig leben,
sich vertragen ; sich vergleichen ; be-
schliessen ; v. a. schlichten ; versöhnen,
aussühnen. -able , a. gemöss , ange-

messen, angenehm . -ably , ad. -able-.
ness, s. die Uebereinstimmung, Ge-
mässheit, Angemessenheit ; Annehm-
lichkeit, Anmuth; Aehnlichkeit

Agreed. i . topp ! richtig ; es bleibt

dabei! Agreeingness . s. die Ueberein-
stimmung, Achulichkeit. Agreement,
s. die Uebereinstimmung, Ueberein-
kunft; das Vernehmen; der Vertrag,
Contract , Einklang, die Harmonie

Agrestick, Agres'tical, a. landmässig,
ländlich, baurisch, grob

Agricolation, s. der Landban. -cultor,
-culturist, s . der Landbauer. -cul-

tnral, a. auf den Landbau Bezug ha-
lend -culture, s . der Landbau, Feld-
bau. -culturism , s. der Landbau als
Wissenschaft

Agrise, v. a . & n. grässlich aussehen;
schaudern; entstellen

Aground , ad. aufden Grund, auf dem
Grunde, gestrandet. to run aground,
stranden. to be aground, gestrandet
seyn, feststecken

A'gue, s. das kalle Fieber. -fit, der Fie-

berschauer, Paroxymus. tree, der
Fieberbaum , Sassafras. -proof, was
dem Fieber widersteht. -ed, a. mit

dem kalien Fieber behaftet, bebend.
-ish, a. fieberhaft,-ness, s . die Fie-

berhaftigkeit

Ah ! i. ah! ha ' ach. Ahá ; i . ha, ha!

Ahead, a. vorwärts, vor einem andern ;
über Hals und Kopf

Aheight, ad. aufwärts, oben
Ajár, a. halboffen
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Aid, s. die Hülfe, der Beistand ; der
Beitrag on Geld, die Steuer ; der Ge-
hülfe. aid-de-camp, der Adjutant.v.a.
helfen, beistehen. ant. a . behülflich ,
hülfreich. er, s . der Helfer, Gehülje .
-less, a. hilflos

A'igulet, s. die Spitze von Metall, am
Ende einer Schnur oder Franzé, der
Stift, Nestelstift

Ail, s.dasWeh, die Unpässlichkeit,Krank-
heit. v. a. wehe thun, schmerzen, un-

puss seyn, kränkeln, -ment, s . die
Unpässlichkeit, Beschwerde

Aim, s. das Ziel, Korn an Flinten, &c.

der Zweck, die Richtung; Absicht, das
Vorhaben; die Vermuthung. v. n. & a.
(mit at) zielen, trachten, streben; Ab-

sichtenhaben; muthmassen. -less , a.
ohne Ziel

Air, s. die Luft ; Miene, das Benehmen;
die Aeusserung, der Schein, Anschein ,
die Arie, das Lied. v. a. lüften, trock-

nen. -balloon, der Luftballon. -blad-
der, die Schwimmblase, Luftblase.
-born,vonhimmlischerAbkunft .- bra-
ving, den Stürmen trotzend. -built,
eingebildet,geträumt. -gun ,dieWind-
büchse. -hole, das Luftloch. -pump,

die Luftpumpe.-er, s . de etwas luftet,
trocknet. -iness , s . dieLüftigkeit, fig .
dieLeichtigkeit, derLeichtsinn , die Hei-

terkeit, Lebhaftigkeit. -ing, s. das
Lüften, Trocknen;Erholung infrischer

Luft, die Spazierfuh t,der Spazierritt.
-less , a. luftlos , dumpfig. -ling, s.

derWildfang, luftigeMensch. Airy , a .
luftig, hoch, leicht, dünn, nichtig,
schwebend,flatternd,lustig, froh, leicht-
sinnig, windig [Kirche

Aisle, Aile, s. derGangoder Flügel in der
Ait, s. die kleine Insel im Flusse, der
Werder

rufen, Lärm blasen; in Furcht setzen,
Besorgniss erwecken , beunruhigen; in

Bewegung setzen
Alás ! i , uch ! o weh!
Alate, ad. neulich, jüngst
Alb , Alba, s. die Alba , das Chorhemd
Albatross, s. eine Art Seevogel
Albéit, ad . obschon , wiewohl, ungeachtet,
zwar

Albification , s . T. das Weissmachen
Albugineous, a . dem Eiweisse ähnlich

Albugo,s . dasWeisse im Ei, Fell im Ange
der weisse Staar

Album, s. das Stammbuch

Al'cahest, s . das Alkahest (ein allgemei-
nes Auflösungsmittel)

Alcaic, s . der alkeische Vers

Alcaid, s. der Schlosshauptmann; Stadt-
richter

Alcali , s. Alkali
Alchy'mical, s . alchymistisch. -ly , ad.
-mist, s. der Alchymist, Goldmacher.
-mize, v.a. verwandeln. -my, s. die
Alchymie, Goldmacherei; eine Art Me
tall

Alcohol, s . das Alcohol, der rectificirte
Weingeist. -ization, s. die Rectifici-
rung. -ize, v. a . rectificiren

Alcoran, s. der Koran

Alcove, s. der Alkoven
Alder, s . die Erle

Alderman, s . der Rathsherr. -ly , ad .
einem Rathsherrn ähnlich, zu einem

Rathsherrn gehörig, wie ein Rathsherr
Aldern, a. ellern , von Erlenholz

A'le, s. dus Bier, süsse Bier, Ael. -ber-
ry, das Warmbier. -brewer, der
Alebrauer. -conner, der Bierauf-

seher. house, das delhouse. -house-

keeper, der Bierwirth . -knight, der
Zechbruder

Ale'gar, s. der Bieressig, Aelessig
A'jutage, s. der Aufsatz in einem Spring- A'lehoof, s . Erdephen
brunnen, eine hinzugesetzte Röhre

Ake, v. n. schmerzen, wehe thun. s. der
Schmerz

Alémbick, s . der Distillirkolben, Brenn-

Akín , a. verwandt

Alabaster, s. derAlabaster. a. alabastern
Alack i. ach ! o weh ! alack a day!
ach!

Alac'rious, a. thätig, fröhlich, munter,
froh.ly, ad. Alac'rity, s. die Thä

tigkeit; Heiterkeit, Munterkeit, der

Alamóde, ad. nach der Mode

Frohsinn

Aland, a. zu Lande, an das Land

Alarm, s. das Lärmgeschiei, der Lärm,
Tumult, Aufruhr; dieUnruhe, Besorg-
niss;die Weckuhr. -ing, a. Schrecken
erregend. inly, ad." -ist, s. der
Schrecken erregt. -bell, die Sturm-
glocke.post,derLämplatz.- watch ,
der Wecker, die Weckuhr. (Alarum
scheint bloss eine verdorbene Schreibart

zu seyn). Alarm, v. a. zu den Waffen

kolben

Aléngth, ad. der Länge nach

Alért, a . wachsum, munter,lebhaft , flink.
-ness, s . die Munterkeit, das flinke
Wesen

Alexandrine, s. der alexandrinische Vers

Alexiphar'mack, al , a. ein Gegengift
enthaltend

Alexiter'ick , -ical, a . entgegenwirkend,
Gift vertreibend, Fieber vertreibend

Algebra, s. die Algebra. Algeber. -ick,
-ical, algebruisch. ist, s. der Al-
gebraist

Algid, a. kult, gefroren . -ity, -ness ,
8. die Kälte, der Frost

Algil'ick, a. erkältend, kalt machend

Algor, s . ein hoher Grad von Kälte, die
grosse Kälte. Algóse, a. sehr kalt

Alias, ad . sonst
A'libi, s . T. das Anderswo

Al'ible, a. nährend, nahrhaft, nährbar



12 ALLALL

Alice. s. (ein Name) Else, I'st
Alieu, a. fremd, ausländish ; entfernt

von etwas, zuwider. s . der Fremde,

Ausländer

A'lien, s. Alfenate
A'lienable, a . veräusserlich. -ate, v. a.
veräussern, entfremden, entziehen, ab-
spänstig machen, abwendig machen. a.
veräussert, entfremdet, abwendig,abge-

neigt. -ation, s. die Veräusserung,
Entfremdung, Abspänstigkeit, Tren-

nung, der Kallsinn. of mind, die
Abwesenheit des Verstandes, Verrü-
chung. -ator, s . der etwas veräussert

Alif'erous, Aligerous, a. beflügelt
Alig ge, Alegge, v. a . vermindern
Alight, v. n. sich niederlassen, herunter-

kommen, absteigen, absitzen, ausstei-
gen, fallen, herabfallen

Alike, ad. gleich, ähnlich, eben so, wie
Aliment, s . die Nahrung, Speise. -al,
a. nährend, nahrhaft. -ly , ad . -ari-

Dess, s. die Nahrhaftigkeit. -ary , a.
zur Nahrunggehörend, nahrhaft näh-
rend, essbar.ation, s. der Unterhalt,

die Ernährung , Verpflegung
Alimónious, a. nährend, erhaltend. A'l
imony, s. der Unterhalt, die Verpfle-

gung, das Jahrgeld

Aliquant, s. eine Zahl, die in einer grö-

ssernnicht geradeaufgeht, wie 10 und 3
Aliquot, s. eine Zahl, die in einer grö-

ssereneinigemal ist, wie 3 und9
A'lish, a. bierartig, wie Ael

Alive, a. lebend, lebendig, lebhaft
Alkales'cent, a. einem Alkali ähnlich

Al'kali, s. dasAlkali, Laugensalz.-line,

a. alkalisch. lizate , v.a.alkaliziren .

a. alkalisch. zátion, s. die Alkali-

sirung

Alléct, v. a. anlocken , anziehen. -ation,
s. die Anlockung. -ive, a. lockend,
reitzend, verführerisch

Allége, v. a. anführen, beibringen, be-
haupten, erklären . --able, a. anführ-

bar. er, s. der Anführer, Behaupter.
-ment, Allegation, s. die Anführung,
Behauptung, angeführte Stelle

Allegiance, s . die Treue, Pflicht der Un-

terthanen. Allegiant, a. treu und ge-
horsam

Allegorical, -ick, a . allegorisch, bild-
lich, verblümt. -ly, ad. -ness , s.
die allegorische Beschaffenheit . —is ?,
s. derjenige, welcher sich der Allego
rienbedient, der Allegorist . -rize, v .
a. bildlich reden, bildlich erklären.
-ry, s. die Allegorie, bildliche Rede

Allégro, s. T. das Allegro ; ad. lustig,
munier

Alleviate, v. a . erleichtern , lindern.

-tion, s . dieErleichterung, Linderung
Alley, s . der Spaziergang, die Allee,
das Gässchen

Alliance, s . die Verbindung, das Bünd-

niss, die Verschwägerung, Verwandt-

schaft, die Verwandten
Aliiciency, s. die anziehende Kraft

Alligate, v. a. verbinden , anknüpfen,
vereinigen. -átion, s. die Verbin-

dung, Verknüpfung ; (in der Rechen-

kunst) die Vermischungsregel

Alligator, s . der Cayman,(Art Krokodil)
Alligature, s. das Band
Allision, s . das Zusammenstossen

Alliteration , s. die Alliteration (wenn

mehrereeinander folgende Wörter mit

demselben Buchstaben anfangen) .

Allocation, s . T. die Zulassung einer Fo-

derung, und die Hinzufügung dersel-

ben zu der Rechnung, die Billigung ;
die Anweisung zur Bezahlung

Allocútion, s. die Anrede

Allódial, Allódian, a. erb-eigen . Al16-

dium, s. das freie Erbgut
Allónge, s . der Anstoss im Fechten , eine

lange Leine (woran man in der Reit-

schule ein Pferd laufen lässt)

Allóo ! i. halloh ! v.n. Halloh schreien.
v. n. anhelzen

All, a. & ad. all, ganz. at all , ganz und
gar, überhaupt, not at all, gar nicht.

nothing at all, gar nichts. all over,
überall, durch und durch. all one,
gleichviel, einerley. all along, die

ganze Zeit über. all of a sudden, ganz

unerwartel, plötzlich. for good and
all, aufimmer. allhail ! Heil euch!
Glück zu! all-hallow, Allerheiligentag.
all-hallown, all-hallow-tide, die Zeit
um Allerheiligen. All, wird sehr häu- Alloquy, s. die Anrede, die Unterredung

fig in Zusammensetzungen gebraucht,
die meistens willkührlich sind, z. B.

All-commanding-da sie leicht ver-
ständlich sind, so hat man sie nicht an-

geführt, um den Raum zu ersparen.

Einige damit zusammengesetzte Wör-

ter sind classisch, als Al-mighty-
Alláy, v. a. zusetzen, legiren ; mässigen,
schwächen, lindern . s . der Zusatz, die

Legirung , Mischung ; Linderung ,
Schwächung, Mässigung. -er, s . der
welcher zusetzt, lindert, mässigt ; das

Linderungsmittel. -ment, s . die Lin-
derung, das Linderungsmittel

Alót , v. a. durchs Loos zutheilen, aus-

theilen, zuerkennen, ertheilen, bestim

men, verwilligen . -ment, -tery , s.

das Loos, der Antheil, die Zutheilung

Allów, v. a. erlauben , zugeben, einräu-

men, bewilligen, aussetzen, geben, ge-

statien, berechtigen , billigen, gut hei-
ssen.-able,a. erlaubt, zulässlich ,rich-

tig, rechtmässig . -ableness , s.die Zu-

lässigkeit , Rechtmässigkeit . -ance, s.
die Einräumung, Zulassung, Erlaub-

niss, Freiheit , Vollmacht; das Ausge-

setzte, die Razion; die Nachsicht; der

gute Ruf, gute Name
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Alloy, s. Allay

All'spice, s. der Nelkenpfeffer

Allabéscency, s . die Willigkeit

Allúde , v. a. anspielen
Allum, &c. s. Alum

Allúminate, Allumine , v . a . ausmahlen,
Allúminor, s. einer, der mit Wasser-
farben, ausmahl

Allúre, s. die Lockspeise. v. a . anlocken,

anreitzen. -ment, s. die Reitzung,

Anlockung, Verführung. -er, s . der

Anlocker,Verführer. Alluring, a. —ly,

ad. reitzend, verführeriseh. -ness , s .

das reitzende Wesen, die Versuchung

Allusion, s. die Anspielung. Allusive , a.

anspielend. -ly , ad. -ness, s. die

Eigenschaft der Anspielung

Allúvion , s. die Anschwemmung, Anspü

lung; der Ansatz, der Anwurf. Allú-

vious, a . angespült, angeschwemmt
Ally' , s. der allirte, Bundsgenosse ; Ver-
wandte. v. n. verbünden, verbinden ,

vereinigen

Almanack, s. der Kalender, Almanach
Allmightiness , s . die Allmacht

Almighty, a . allmächtig
Almond, s. die Mandel. -tree, s. der
Mandelbaum

Al'moner, s. der Almosenpfleger. -ship ,
8. die Almosenpflege. -onry , s. das
Almosenhaus

Almóst, ad. fast, beinahe
Alms, s. das Almosen. -house, s. das
Almosenhaus, Armenhaus

Al'nage, s. T. das Ellenmaas, Messen ;
die Abgabe vom Tuch. *Aln'agar.

negar, -neger, s. T. dergeschwor-
neTuchmesser, Ellenstempler

Aloe, s. die Aloe. t'ick, -t'ical, a. aus
Aloe bereitet

Alóft, ad. hoch, in der Höhe, in der Luft;
oben, über

Alogy, s. der Unverstand, die Unge-
reimtheit

Alóne, a. & ad. allein. -ly , ad. allein ,
einzig. -ness , s. das Alleinseyn, die

Alleinheit (eigentlich nur bei Gott an-
wendbar)

Alóng, ad. pre. der Länge nach, hin,
fort , längs. all along, immer, bestän-
dig. along with, zugleich mit

Aloof, ad. entfernt, in der Entfernung
Aloud, ad. laut

Alów, ad. unten

Alp, s. ein hoher Berg. -ine, a . zu den

Alpen gehörig. Alps , die Alpen
Alphabet, s. das Alphabet. -ick, -ical,
a. -ically, ad. alphabetisch.

Alread'y, ad. bereits, schon
Also, ad. auch [slimme
Alt, s. in der Musick, der Alt , die All-

Altar, s. der Altar. -age, s. das Allar-

geld, Opfergeld
Alter, v. a. ändern, verändern . v, n.

anders werden, sich ändern . -—able, a ·

veränderlich; wandelhar. -ably, ad.

-ableness , s . die Veränderlichkeit.
-ant, a. ändernd. -átion, s . die Aen-
derung, Veränderung. -ative, a. Ver-

änderung hervorbringend
Al'tercate, v. n. zanken , streiten. -ca-

tion, s. der Zank, Streit, Wortwechsel,
Al térn, a. wechselnd , wechselsweise.-acy'

8. das Um- oder Abwechseln. -ate, v

a. abwechseln ; a. abwechselnd ; s. die
Abwechselung; -ly, ad. -ateness, s.
das Abwechseln , die wechselsweise Fol-

ge. -átion , s . die Umwechselung, Ab-
wechselung.ative, a. abwechselnd; s.
die nothwendige Wahl zwischen zwei

Dingen,dieNothwahl, der Wechselfall
Klemmfall. -ativeness, -ity, s . die
Abwechselung , wechselsweise Folge

Although, Altho, c.obgleich , wenn gleich
Altigrade, a. in die Höhe steigend

Antioquence, s . die hochtrabende Rede
Altimetry , s . die Höhenmessung
Altis'onant, Altis'onous, a. hochtönend ,
schwülstig

Alt'itude, s. die Höhe, Erhabenhett
Altivolant, a. hochfliegend
Altogether , ad. zusammen, gänzlich,
Alveary, s . das Bienenhaus [völlig

Al'um , s. der Alaun. -inous, a. alaunar-
Alway, Always, ad. immer, stets [tig
Amability, s . die Liebenswürdigkeit
Amáin, ad. mit möglichster Thätigkeit,
schnell, hurtig,flink

Amálgam, Amálgama, s. T. das Amai-
gama.-game, gamate, v.a. T. amal-
gamisen, verquicken. gamátion, s.

Amand, v. 3. wegschicken. -ation , s. T.
T. die Verquickung

die Verschickung
Amanuen'sis , s . der Ausschreiber, Schrei-
ber

Am'aranth , s. die Amaranthe, das Tau-
sendschön. -ine , a. amaranthen, un-
verwelklich

Amar'itude, Amar'ulence, s . die Bitter-
keit. Amarulent, a. bitter

Amas'ment, Amás, s . der Haufen, die
Häufung

Amáss, v . a . häufen, aufhäufen
Amáte, V. a. erschrecken, bestürzt

machen, begleiten
Amatory, a. zur Liebe gehörig, zur

Liebe reitzend. Am'ateur, s. der Lieb-
haber

Amaurósis , s . der schwarze Staar
Amaze, v. a. in Schrecken setzen er-
schrecken, bestürzt machen; in Erstau-

nen versetzen , staunen machen. s. die
Bestürzung, das Erstaunen. -edly,ad.
mit Erstaunen, mit Bestürzung.

-ment, dasErstaunen, die Bestürzung
Verwunderung. -zing, a. erstaunend,
erstaunlich ; -ly, ad.

Amʼazon, s. die Amazone. -ian, a.

kriegerisch
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Ambages, s . der Umschweif. -gious, a. |
weitschweifig

Ambassade , s . die Gesandtschaft, Both-
schaft. -dor . donr, 8. der Gross-

bothschafter, Gesandte. -dress, s . die
Gesandtinn, Bothschafterinn. -age,
-sy, s. die Gesandtschaft

Am'ber, s. der Bernstein, Agtstein ; a.
bernsteinartig. -gris , der Ambra.
-seed, der Abelmosch. -tree, der

Ambrabaum, die Ambrastaude
Am'besace , s . der Pasch
Ambidex'ter, trous , a. einer der beide

Hände mit gleicherFertigkeit gebraucht
der rechts und links ist; einer der auf
beiden Achseln trägt , ein zweideutiger
Mensch, der Achselträger. -terity,
-trousness, s. die Fertigkeit beide
Hände zugebrauchen ; das zweideutige
Betragen

Am'bient, a. umgebend
Am'bigu, s. eine Mahlzeit , die aus einem
Gemische von Speisen besteht; das

Gemisch. -ity, -ousness, s . die Zwei-
deutigkeit, Ungewissheit derBedeutung
-ous, a. zweideutig, zweifelhaft, dun-
kel; -ly, ad.

Ambil'ogy,s . die Zweideutigkeit.- quous,
a. zweideutig im Ausdrucke. -quy,
8. der Gebrauch zweideutigerAusdrücke

Am'bit, s . der Umfang

Ambition, s. die Ehrbegierde, der Ehr
geiz, die Ehrsucht, Herrschsucht, Er-

oberungssucht. Ambitious, a. ehrbe-
gierig, ehrgeizig, ehrsüchtig, ruhm-
begierig, emporstrebend, nach etwas
strebend; -ly , ad. -ness, s . die Ehr-
sucht, Ruhmsucht

Am'bitude, s. der Umfang
Am'ble, s, der Passgang. v. n.den Pass
gehen; sanft fortgehen, einher gehen,
zierlich und künstlich einhergehen.

-er,s, derPassgänger, Zelter.-ingly,
ad. im Passe

Ambrósia, s. die Ambrosia, Götlerspeise.
Ambrósial, a. ambrosisch, köstlich

Am'bry, s. die Geschirrkammer, das Al-
mosenhaus

A'mbs-ace, s. der Pasch

Ambulation, s. das Herumgehen, Spa-
zieren, latory , a. spazierend , wan-
delnd, im Gehen

Am'bury, s. dieschwammige Blutwarze
an Pferden

Ambuscade, Ambush, Am'bushment, s .
der Hinterhalt. Am'bushed, a. im

Hinterhalte, versteckt

Ambúst, a. verbrannt , verbrüht
8. das Verbrennen

A'mel, s. die Schmelzfarbe,
emallirt

tion,

-led , s.

Améliorate, v. a. verbessern. —átion , s.
die Verbesserung

A'men, ad. Amen

Aménable, a. verantwortlich; gelehrig,

Aménd, v. a . bessern, ergänzen. v. n. bes-
ser werden ; sich bessern. -able, a.

verbesserlich. -er, s. derVerbesserer.

-ment, s. die Besserung , Verbesserung

Aménds, s . pl. der Ersatz, die Genug-
thuung

Amenity, s. die Anmuth, Wonne
Amérce, v. a. mit Gelde strafen, strafen.
-able, a. straf ar. -cement, cia-
ment, s . die Geldbusse, Strafe. -cer,
8. der Bestrafer

América, s . Amerika. can, s. & a. der
Americaner; americanisch

Amethodical, a. ohne Methode, unordent-
lich. dist, s . der Quacksalber

Am'ethyst , s. der Amethyst. -ine, a.
amethystenfarbig

A'miable, a. liebenswürdig , angenehm ,
liebreich ; -ly, ad. -ness, s . die Lie-
benswürdigkeit

Am'icable, a. freundschaftlich . -bly,
ad. bleness, -bil'ity, s . die Freund-
lichkeit

Am'ice, s . das geweihteTuch desPriesters
Amid, Amidst, pre. mitten in, mitten
unter

Amiss, ad. unrecht, übel , widrig, unfüg
lich , nicht wohl, unpässlich. s. der
Fehler

Amis' sion , s . der Verlust
Amit , v. a . verlieren

Am'ity, s . die Freundschaft, das gute
Vernehmen

Ammóniac, s . das Gummi Ammoniacum;
der Salmiak. -al, a. ammoniacalisch

Ammunition, 8. der Kriegsvorrath.
-bread, das Commissbrod

Am'nesty, s. die Amnestie, Vergebung
Am'omum, s. Cardamom

Amóng, Amóngst, pre. unter , zwischen
Am'orist -róso, s. der Verliebte, Lieb-
haber, Buhler. -rous, a . verliebt, zärt-

lich, -rously, ad. -rousness , s. die
Zärtlichkeit, das verliebte Wesen

Amorphous , a. ungestalt , ungewöhnlich
gestaltet.phy, s. die Abweichungvon
dergewöhnlichen Gestalt

Amórt, a. traurig, todt, öde
Amortization, -tizement, s . T. die Ue-
berlassung eines Grundstückes an eine
Gemeinheit , z . B. an ein Kloster ; und
das Recht solcher Gemeinheit Grund-
stücke an sich zu kaufen ; die Amorti
sation. -tize , v. a . T. an die todte
Hand verkaufen

Amótion , s. die Entfernung
Amóval, s. das gänzliche Wegschaffen
Amóve, v. a. wegschaffen, absetzen
Amount, s . der Belauf, Betrag. v. n .
bet agen, sich belaufen, ausmachen;
hinauslaufen ; steigen

Amour, s. derLiebeshandel,dieLiebschaft
Amphibious, a . auf dem Lande und im
Wasser lebend ; von vermischter Art.

um, s. das Amphibium
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Amphibológical, a. zweidentig, zwei-

felhaft. -ly, ad. -bology, s. die
Zweideutigkeit. -bolous, a . schwan-
kend, mehrdeutig

Amphilogy, s. die Zweideutigkeit
Amphis'bæna, s . die Amphisbäne. Am-

phiscii, s. die Einwohner der heissen

Zone, Zweischattige

Amphitheatre, s. das Amphitheater.
-trical, a. -ly, ad.

Amp'le, a, weit, gross, weitläuftig, frei-

gebig, unbeschränkt, prächtig . -ness ,
s. die Weite, Grösse, Pracht. Unbe-

schränktheit, Weitläuftigkeit, Freige-
bigkeit

Ampliate, v. a. erweitern, vergrössern .
-ation, s. die Erweiterung ,Vergrösse-
rung; Weitlauftigkeit ; der Aufschub.
-fication, s . die Erweiterung, Aus-

dehnung, Ausführung . -fier, s. der
Erweiterer, Vergrösserer, Lobredner.
-fy, -ficate, v. a. erweitern , vergrö-

ssern, ausdehnen, v. n. weitläuftig
seyn

Am'plitude , s. die Weite, der Umfang,

die Fähigkeit, Fülle, der Reichthum
Glanz, die Würde, Grösse

Am'ply,ad. reichlich , vollig,vollkommen,
weitläuftig, umständlich

Am'putate, v. a. T. ein Glied abschnei

den, abnehmen. -átion, s . T. die Ab-

schneidung, Abnehmung
Am'ulet, s. das Zaubermittel, Amulet
Amúse, v. a. unterhalten, hinhalten,
hintergehen. -ment, s. die Unter-

haltung, der Zeitvertreiber, s . der

welcher belustigt, täuscht. -sing, a .
ergötzend. -ly, ad. -sive, a. un-

terhaltend. -ly, ad.

Amyg'dalate, a. von Mandeln gemacht .
-aline, a. mandelartig

An , s. A.

Anabap'tism, -tistry, s . die Lehre der
Wiedertäujer. -tist, s. der Wieder-

täufer. -tize, v. a. wiedertaufen

Anacamp'tick, a. zurückwerfend, zu-
rückschallend. -ticks, s. pl . T. die

Katoptrick

Anacephalæósis, s . die Wiederholung

Anachorete, rite, s. der Einsiedler,
-etical , a.

Anachronism , s . der Fehler in der Zeit-
rechnung. -istick, a. einen Ana-
chronismus enthaltend

Anaclat'icks, s . pl . T. die Dioptrick

Anacreon'tick, s. das anacreontische Ge-

dicht
An'ademe, s. der Blumenkranz

An'aglyph, s. eine durch die Bildhauer-

kunsthervorgebrachte Zierrath. Ana-

glyp'tick, a.
Anagogetical, gical, a geheimnissvoll

erhaben; -ly, ad, -gogicks, s. pl.My-
sterien

An'agram, -matism, s . T. die Buchsta-

benversetzung: -matist, s. der Ana-
grammenmacher. -matize , v. n. Ana-

grammen machen

An'alects, s . pl . ausgewählte Stücke
Analep'tick, a. nervenstärkend
Anal'ogal, a. analog, ähnlich. -gical,

a. gleichförmig, ähnlich; -ly, ad.
-g'icalness , a. das Analogische,

Gleichförmige. -ogism, s . der Schluss
aus Aehnlichkeit. -gize, v. a. Aehn-
lichkeiten gebrauchen, durch Aehnlich-

keit erklären. -gous, a. ähnlich, ana-
logisch; ly, ad. Analogy, s. die
Analogie, Aehnlichkeit

Analysis , s. die Auflösung, Auseinander-

setzung. -yt'ick, -ytical, a. auflö

send, analytisch; ly, ad.-lyze , v. a .

analysiren , auflösen . -lyst, -lyzer, s.

der Auflösende, das Auflösungsmittel

Ananas , s. die Ananas, der Königsapfel
Anárch, s. der Anarch, Ordnungsstörer.

-ical, a . anarchisch , verwirrt. -ism ,

-y, s. die Anarchie, Verwirrung, Ge-

setzlosigkeit
Anasarca, s. die Wassersucht über den

ganzen Leib. Anasarcous , a. wasser-
süchtig

Anathem,-a, s. derKirchenbann, Fluck;
derVerbannte. at'ical , a. den Bann

betreffendly, ad . -atize , v. a .
in den Kirchenbann thun

Anatocism , s. das Wuchern mit Zinsen

auf Zinsen

Anatom'ical, a. anatomisch ; -ly , ad.
--mist, s. der Anatomiker , Zergliederer.

-mize, v. a. anatomiren, zergliedern.

-my, s. die Anatomie, Zergliede-
rungskunst ; das Skelett, Geripp

An'cestor, s. der Vorfahr, Ahn. -tral,
a. Ahnherrnähnlich. -tral, a. von

den Vorältern herstammend. try, s.

die Ahnen, Abstammung
Anch'or, s . der Anker. sheet-anchor,

der Hauptanker. bow-anchor, der Ga-
belanker. v. n. ankern , vor Anker lie-

gen. v. a. vor Anker legen. age, s.
der Ankergrund ; das Ankergeld; alle
Anker eines Schiffes

Anch'oret, Anch'orite, s . der Einsiedler

Anchóve, Anchovy, s . die Anschove, Sar
delle

A'ncient, a. alt ; -ly. ad. vor Alters. s.
der(pl . ) die Alten ; Flagge, Fahne ;

Fähndrich. -ness, ry, s. das Alter,
Alterthum .

A'ncille, s . der heilige Schild der Römer
A'nciliary, a. unterworfen, dienend

And, c. und ; wenn , wenn auch, obgleich.

and if, wenn

And'iron, s. der Feuerbock, Bratbock
Androgynal, a. zwitterhaft. -ly, ad.
-nous, a. zwillerartig. - nus, s. der

Zwitter
An'ecdote,s.die Anecdote, dasGeschicht-

chen
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Anemography , s . die Beschreibung der
Winde.-meter, s . T. der Windmesser

Anemone, s. die Anemone

A'nemoscope, s . T. der Windzeiger

Anent, ad. gegenüber; betreffend
A'nes, s. pl . die Agen, Grannen an den
Aebren.

Aneurism, s. die Pulsadergeschwulst
Anew, ad. von neuem , aufs neue
Anfractuous, -ose, a. voll Krümmun-
gen. -ousness , -osity , s. das Krum-

me, Winkelige. -ture , s. die Krümme
A'ngel, s. der Engel; eine Goldmünze,
10 Schillinge an Werth. a. den Engeln
ähnlich; englisch. -ica, s. die An-

gelika, Engelwurz . -ick, -ical, a.
englisch ; -ly, ad.icalness, s. die
englische Beschaffenheit

An'gelot, s. (ein musikalisches Instru-
ment) dieAngelike ; ein Goldstück (ein
halber Angel oder 5 Schillinge)

Anger, s. der Zorn, Unwillen ; Schmerz,
die Entzündung. v. a. zornig machen,

erzürnen, aufbringen.-ly, ad.im Zorn
Angle, s. der Winkel, die Angel. -red,
8. die Angelruthe. v. a. angein. -er,
s. der Angler

Anglican, s. & a. der Englischen Kirche
gehörend. -cism, s . die Englische
Spracheigenheit . -cise, v. a. Englisch
machen

Angling-line, s. die Angelschnur. -rod .
s. die Angelruthe

Angrily, ad. aufeinezornige Art, aufge-
bracht; entzündet. Angry, a. zornig,
böse; entzündet , schmerzhaft

Anguilliform, a. aalförmig
Anguish, s . die Angst, Qual. -ed, a.

geängstigt, gequält
Angular, a. winkelig, eckig; -ly, ad .
-ity, -ness , s . die winkelige oder

eckige Eigenschaft . -ly, ad. -lated,
a. eckig, mit Winkeln oder Ecken ver-
sehen. -lósity, s. die winkelige oder
eckige Beschaffenneit. -lous, a. win-

kelig, eckig
Angúst, a. enge. -átion, s. die Ver-
engung

An'helate, V. n. keichen, schnauben,
-átion, s. das Keichen. -lose, a.
keichend

Anight, Anights . ad. bei Nacht
A'nil, s. die Indigopflanze
Anileness, Anílity, s. das hohe weibliche

Alter

An'imable, a. zu beleben, lebensfähig
Animadversion, s. die Wahrnehmung,
Ahndung, derVerweis , Tadel.-ver'sive,
a. wahrnehmend, beurtheilungsfähig.
-yer'siveness, s . die Beurtheilungs-
kraft. -vert, v. a. & n. wahrnehmen,
ahnden, strafen, verweisen. -ver'ter,

s. der Bestrafer; Richter
An'imal, s. das Thier. a. thierisch, ani-
malisch.- cle, -cule, s. das Thierchen.

-ity, s. der Zustand des thierischen
Daseyns, die Thierheit

An'imate, v. a . beleben, beseelen, ermun-

tern, anfeuern. a. lebendig, beseelt,
-ed , a. belebt. lebhaft , feurig. -ness ,
s. der bestelte Zustand. Animation , s .
die Belebung, Beseelung; das Feuer,
die Lebhaftigkeit . -ative, a. belebend,
-ator, s. die lebende Ursache. -ose,

a. lebhaft, heftig, hitzig, -os'ity,
-oseness , s. die Heftigkeit, derstarke

An'ise, s. der Anis Hass, der Groll
Ank'er, s. der Anker, (Weinmass)
An'kle, s. der Knöchel am Fusse, Aenkel
An'nalist, s. der Jahrbuchschreiber, An-
nalist. Annals, s. pl. die Annalen,
Jahrbücher. An'nalize, v. a. nieder-
schreiben

An'nats, s. pl . die Annaten

Anneal , v. a .färben , in Glass einbrennen ;
Gias in den Kühlofen bringen

Annex, v. a. beifügen, anhängen, ver-
knüpfen; s. das Beigefügte. -ary, s.
-ation, s. die Anfügung, Verknüp

fung ion, s. die Beifügung, Ver-
bindung. -ment, s. die Beifügung,
der Anhang

13-

Annihilable, a. vernichtbar. -late, v.
a. vernichten , zu nichte machen.
tion , s. die Vernichtung

Anniversary, s . der Jahrtag, das Jahr-
begängniss. a. jährlich

Annotate, v a. anmerken.-átion, s. die
Anmerkung. -tor, s . der Verfusser
von Anmerkungen

Announce, v. a. ankündigen, verkündi-
gen. -er, s. der Ankündiger. -ment,
8. die Ankündigung

Aunóy, v. a. Verdruss machen, plagen,
beunruhigen. -ance, s. die Beschwer-
de, Plage, der Verdruss. - er, s. der-
jenige welcher Verdruss verursacht

Au'nual, a. jährig, jährlich ; -ly, ad.
-ary, a. jährlich

Annúitant, s. derjenige welcher Leibren-
ten zugeniessen hat; der Leibrentner.
-ity, s. die Leibrente, das Jahrgeld

Annúl, v. a. aufheben , vernichten
An'nular, -lary, a. ringformig. -let,
s. das Ringelchen

Annúmerate, v. a. hinzuzählen , hinzu-

rechnen. -rátion, s . die Hinzurech-
nung

Annun'ciate, v. a. verkündigen, ankün-
digen. -ation, s. die Verkündigung

An'odyne, a. schmerzstillend. s. die
schmerzstillende Arzenei

Anóint, v. a. salben. -er, s. der Sal-
bende

Anómalism, aly , s. die Abweichung
von der Regel. list'ical, -alous, a.
abweichend, unregelmässig

An'omy, s. dieUebertretung des Gesetzes

Anón , ad. sogleich , zuweilen, dann und
wann
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Anonymous, a. anonymisch,ungenannt; | An'testomach, s . der Vormagen, Kropf
-ly, ad.

An'orexy, s . der Ekel vor Speisen

Another, a. ein anderer, e, es; noch ei-
ner, e, es. -gain, gates, guess ,

a. verschieden, anders [versehen

Ans'ated, a. gehenkelt, mit Handhaben
An'swer, s . die Antwort, Verantwortung,
Rechenschaft . v. a. & n. anworten, be-

antworten,Rechenschaft geben,verant-

worten; gut sagen, einstehen ; recht-

fertigen, entsprechen; übereinkommen;
im Verhältniss stehen, Genüge leisten,

befriedigen, Folge leisten, gehorchen.

-able, a. beantwortlich, verantwort-

lich, entsprechend , gemäss.- ableness ,
s.die Verantwortlichkeit, Gemässheit,

Angemessenheit. -ably, ad. angemes-

sen, verhältnissmässig. -er, s . der
Antwortende, Gegner

Ant, c. (and if it ) wenn es
Ant, s. die Ameise. -bear, der Amei-

senbär. hill, hillock, der Ameisen-
haufen

Antagonism , s . der Streit. -nist, s. der
Gegner. -nize, v . n. widerstreiten

Antalgick, a . schmerzstillend
Antaphroditick, a. antivenerisch. Anta-

poplectick, a . wider den SchlagAuss
heilsam [setzt

Antarctic, a. dem Norden entgegenge-
An'tarthritick, a . heilsam wider die

Gicht. Au'tasthmatick, a. gut rider
die Engbrüstigheit

An'te, a. eine lateinische Partikel ,welche
vorbedeutet; nur in Zusammensetzun-
gen gebraucht,zuweilen wird Auti, ge-
gen,unrichtig dafürgeschrieben; 2.B.
Antichamber statt Antechamber

An'teact, s. die vorherige Handlung,
-ambulation, s. das Vorausspazieren.

-céde, v. a. vorhergehen. -cédence,
s. das Vorhergehen. -cédent, a. vor-
hergehend ; s. T. der Vordersatz; -ly,

ad. vorgängig, vorläufig. -cessor, s.
der Vohrfahr, Vorgänger, Anführer.
-chamber, s . das Vorzimmer. cur.
sor, s. der Vorläufer. - date, v. a. frü-
herdatiren, die Zeitangabefrüher se-
tzen, einen Vorschmack geben ; s. die
frühereZeitangabe, dasfrühereDatum
-diluvian, a. vor der Sündfluth vor-

handen. -meridian, a. vormiltägig.
-met'ick, das Erbrechen stillend

-múndane,a. vor Erschaffung derWelt
vorhanden. -number, s . die vordere
Zahl. -penult, s. die vorletzte Sylbe

Anten'næ, s. pl. die Fühlhörner der In-
secten

Antepast, s. der Vorgenuss, Vorschmack
Antepone, v. a . vorhersetzen , vorziehen

Antérior, a. vorherig, vorgehend. -ity,
s. die vorgehende Stelle, der Vorrang

An'tes, s. pl . T. die Tragepfeiler, (in
der Baukunst)

An'tevert, v. a. vorbeugen
Au'them, s. der Chorgesang

Anthology, s. die Elumeniese, Blumen-
sammlung. -ical, a.

An'thony, s. Anton. Anthony's-fire , s. das
heilige Feuer, die Rose, der Rothlauf

Anthropology, s. T. die Lehre vom Men-
shen, die Anatomie. -mórphite , s. &
a. einer welcher dem göttlichen Wesen
eine menschliche Gestalt zuschreibt.
-pathy, s. die menschlichen Leiden-
schaften. -phagi , s . pl. die Menschen-

fresser, Kannibalen. -phagy, s. das
Menschenfressen. -sophy, s . die wis-
senschaftliche Kenntnisse der Natur
des Menschen .

Anti , s . eine Griechische Partikel , die so
viel als wider bedeutet , und in Zusam
mensetzungen gebraucht wird, wovon
einige hierfolgen, andere werden leicht
verstanden werden. -acid, a. dieSäure
dämpfemd. -cachect'ick,a . wider Ue
belkeiten. christ, s . der Antichrist ;
-tian, a. widerchristlich ; -tianism ,
-tianity, s. die Feindseligkeit wider
christliche Lehre. -chronism, s . der
Zeitrechnungsfehler

Antic'ipate, v . a . vorgreifen, zufrüh nek-
men, voraus geniessen, vorempfinden,
vorbauen, zuvorkommen. -pation, s.

das Vorauswegnehmen, Zuvorkommen,
die Vorgreifung, Vorempfindung, der
Vorschmack, Vorbegriff. -pátor, s.
der welcher voraus wegnimmt, vor-
greift , zuvorkommt

Antick, a. alt, altmodisch, allvälerisch;
lächerlich, seltsam. s. dieGaukeley ;

pl. die Possen ; der Gaukler, Possen-
reisser; -ly, ad. v. a. possierlich vor-
stelien, lächerlich machen

Anticlimax, s . T. die umgekehrte Steige
rung. convulsive, a. gut wider Zu-
ckungen. court'ier, s. derFeind des
Hofes. -dotal, a . als Gegengift dia

nend. -dote, s. die Gegenarzenei, das
Gegengift; v. a. Gegenmittel geben.
-febrile, a. wider das Fieber

Ant'ilogy , s. der Widerspruch
Antilope, s. die Gazelle, Antilope
Antiloquist, s.derWidersprecher,Gegner
Antimonarch'ical, a . der Monarchie ent
gegengesetzt, gegen die Monarchie ein-
genommen

Antimonial, a. zu dem Spiessglas gehd-
rig, aus Spiessglas bereitet. -mony,
s das Spiessglas

Anti'nomy, s. der Widerspruch in den
Gesetzen

Autipathetical , a. von Natur abgeneigt.
-pathy, s. die Antipathie, das Gegen-
gefühl, der Hass

Antipestilen'tial, a.der Pest widerstehend

Antiphrase, Antiphrasis, 6. die Anit
phrase, der Gegensinn
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Antip'odal, a. die Gegenfüssler betref-
fend, gegenfüsslerisch. —pode, s. der
Gegenfüssler

Antiquarian , a . die Alterthümer betref
fend, alterthümlich, antiquarisch ; s.
derAlterthumskenner, Alterthursfor-
scher.quary, a. alt; s. der Alter-
thumsforscher, Alterthumskenner.

Antiquate, v. a. abschaffen, aufheben .
-ed, a. -edness, s. die veraltete

Beschaffenheit. -ation, s. die Ab-
schaffung

Antique, a . alt, alterthümlich; possier-
lich, abenteuerlich. Antiqueness, s.
das Alter, Alterthum. Antiquity, s.

das Alter, Alterthum, die Vorzeit, alte

Welt ein alterthümliches Kuntswerk,
pl. die Alterthümer

Antiscorbutical, a gut wider den Schar-

bock. -séptick, a . gut wieder die Fäu-
lung. s. die Arzenei wider Fäulung .
-spasmódick , a. gut wider die Kräm-

pfe. s. die Arzenei wider Krämpfe.
-splenet'ick, a. die Galle abführend

Antithesis, s. der Gegensatz

Anti'type, s. das Gegenbild
Antivenereal. a. antivenerisch

Antler, s . das Ende am Geweihe eines
Hirsches. -ed , a.

Anteci, pl. die entgegengesetzen Erd-
Autre, s. die Höhle [bewohner
An'vil, s . der Amboss

Anxiety, s. die Angst, Bangigkeit, Be-
ängstigung, Niedergeschlagenheit;
das ängstliche Gefühl, der heftige
Wunsch. Anx'ious , a . ängstlich , bange,

besorgt, sorgfältig ; heftig wünschend,
ein grosses Verlangen hegend; -ly,
ad. -ness, s. die Aengstlichkeit , Ban-
gigheit, Sorgfältigkeit

Any, a.jeder, jede, jedes , wer oder was
es auch sey; irgend ein, eine, ein ; je-
mand, etwas. - where, überall ;

thing, irgend etwas; body, je-
dermann; longer, länger; not-,

kein ; not any one, nicht einer, nie-
Aor'ta, s. die grosse Pulsader [mand
Apace, ad. eilig , hurtig, schnell; zuse-
hends

Apogógical, a . T. indirect

Apart, ad. beiseits, besonders , für sich
Apartment, s . das Zimmer, die Reihe
Zimmer

[losigkeit
Ap'athy, s . die Unempfindlichkeit, Fühl-
Ape, s. der Affe; Nachäffer. v. a. nach-
äffen

Apeak, ad. senkrecht über
Ap'epsy, s. die Unverdaulichkeit

A'per, s. der Nachäffer

Apérient, Aper'itive, a. eröffnend, ab-
führend

Apért, a. offen; -ly, ad. -tion , s. die

Oeffnung. -ness , s . die Offenherzig-
keit, Freimüthigkeit. ―ture, s. dre

Oeffnung

Apet'alous, a. ohne Blumenblätter.

-ness , s.

A'pex, s. die Spitze, der Gipfel
Aphelion, s . T. die Sonnenferne

Aphilanthropy, s. die Lieblosigkeit
Aph'ony, s . die Sprachlosigkeit
Aphorism, s . der Lehrspruch. -tical , a.
aphoristisch.- ly, ad. [haus

A'piary, s . der Bienenstand, das Bienen-
Apiece , ad. für jedes Stück, das Stück ;
Jürjede Person, die Person; jeder.
-es, ad. in Stücken

A'pish, a . nachäffend, affenmässig, ge-
ziert, närrisch, muthwillig, lustig;
-ly, ad. -ness , s. das affenmässige
Wesen, die Tändelei

Apit'pat , ad. mit schnellem Herzklopfen
Apocalypse, s. die Apocalypse; Offen-
barung Johannis. -lyp'tical, a. apo-

kalyptisch; -ly , ad.
Apócrypha, s. pl . die apokryphischen
Schriften. -phal, a. apokryphisch;
-ly , ad.

Apodictical, a . apodiktisch, klar, un-
läugbar ; -ly , ad .

Apodix'is, s . der unbedingte Satz
Apogeon,-gee,-geum , s. die Erdferne

Apologer, -gist , s . der Schutzredner,
Vertheidiger. -getick, get'ical , a.
apologetisch, vertheidigend;-ly, ad .
-gize, v. a. vertheidigen, entschuldi

gen. -ogue, s. die Fabel. -ogy, s.
die Schutziede, Schutzschrift, Ver-

theidigung, Entschuldigung.
Apophlegmátick, a. den Schleim abfüh-
rend. atism, s. das Schleim abfüh-
rende Mittel

Apophthegm, s. die lehrreiche Antwort,

der Denkspruch

Apoplec'tick, cal, a . apoplektisch,

zum Schlagflusse gehörig
Ap'oplex,-y, s . der Schlag, Schlagfluss.

-ed, a. vom Schlage gerührt, vom
Schlag gelähmt

Apostasy, Apos'tacy, s . der Abfall vom
Glauben, die Abirünnigkeit. -tate,

s. der Abtrünnige. tat'ical, a. ab-
trünnig. tatize, v . a . vom Glau-

ben abfallen, abirünnig werden
Apos'temate, v. n. zu einem Geschwüre

werden, schwären. -átion, s. das

Schwären. -teme, s. das Geschwür

Apostle, s . der Apostel. ship , -tolate,
s. das Apostelamt. -tolick, -ical,

a. apostolisch; -ly, ad. -icalness , s.

das apostolische Ansehen
Apostrophe, s. die Anrede ; T. das

Auslassungszeichen. v. a. T. apos-
trophiren. - phize , v. a. anreden

Apostume, s. Aposteme
Apothecary, s. der Apotheker

Ap'othegm, s . (eigentlich Apophthegm)
der Den spruch. -atical, a.
v. a. Denksprüche sammeln. -atist, s.

der Denksprüche sammelt

-atise ,
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Apotheosis , s . die Vergötterung
Ap'ozem, s . der Absud, Kräutertrank

Appál, v. a. blass machen, erschrecken ;
blass werden, bewegt werden.

-ement, s . die Erblassung, der Schre-
cken

v . n.

Ap'panage , s. die Appanage, das Leib-
gedinge, der Abtheil, Antheil

Apparatus, s. der Apparat, Vorrath, die
Geräthsammlung, Zurüstung

Apparel , s . die Kleidung, das Gewand,

der Anzug; der Verband ; die Schiff-
seile und Segelgeräthschaften.
kleiden, schmücken, zubereiten

Apparent, a. sichtbar, augenscheinlich,
gewiss, unstreitig , scheinbar; -ly , ad.
-ness, s. der Augenschein, die Gewiss-
heit

v . a .

Apparition , s. die Erscheinung, Sicht-
barkeit, der Geist, das Gespenst

Appar'itor, s. der Gerichtsdiener, Pedell
Appay, v. a. befriedigen

Appeach, v. a. angreifen, anklagen, Vor-
würfe machen. er , s . der Angeber,
Ankläger. -ment, s. die Anklage, Be-
schuldigung

Appéal , v. n. appelliren, sich berufen ,
zum Zeugen rufen, anklagen. s. die
Appellation, Berufung, Aufforderung,
Anklage.able, a. der Anklage un-

terworfen. -ant, -er , s . der Appellant
Appear, v. n . scheinen , erscheinen, sich

zeigen, erhellen , deutlich seyn . -ance,
s. die Erscheinung , der Schein, das
Ansehen, der Anschein, die Wahr-

scheinlichkeit er, s. derjenige wel-
cher erscheint

Appéase, v. a. beruhigen, stillen, besänf-

tigen, aussöhnen. -able, a. zu besänf-

tigen, versöhnlich. -ableness, s. die

Versöhnlichkeit . -ment, s. die Beru-

higung, Befriedigung, Ruhe. -er, s.

der Ruheshifter, Versöhner. -ive, a.

lindernd, besänftigend
Apellant, s. der Appellant, Aufforderer

Kläger late, s . der Appellat, Be-

klagte. -lation , s . die Benennung,
Berufung. -lative, a . appellativisch;

8. das Gattungswort, Appellativum ;

-ly, ad. -latory, a. eine Appellation

enthallhend. -lée, s. der Vorgeladne,

Beklagte Appellat . -lor, lour, s .
der Berufer, Appellant, Kläger

Append, v. a . anhängen , beifügen.-age,

s. der Anhang. -ance,-ency, s . das

Zugehör. -ant, a. anhangend, zuge-
hörig, verbunden ; s . der Anhang , die

Zugehör. -icate, v . a. anhängen, bei-

fügen. -icátion , s. die Anhängung,
der Zusatz. ix , ice, s . der Anhang

Appertáin, v. n. zugehören, angehen.

ment, s. das Zugehör, der Vorzug
Appert'enance, s. das Zugehör. -inent,
a. zuständig, zugehörig

Ap'petence, -tency, s. die Begierde, das

Verlangen. -tent, a . sehr begierig,
lüstern. -tibility, s. die Begehrlich-
keit.-tible, a. wünschenswerth,

Appetite ,s . die Begierde, das Verlangen,
der Hunger, die Esstust. -tition, s.
das Verlangen, Begehren . -titive, a.
begehrend

Applaud, v. a, & n. lohen, Beifall geben.
-er, s . der Lobpreiser, Beipflichter

Applause, s . das Lob, der Beifall. -sive,
a. beifallgebend , lobpreisend

Apple, s. der Apfel, Augapfel. -core,
der Kröps; -paring, die Aepfelschale;
-tree, der Apfelbaum ; thorn, der
Stechapfel

Appliable, -cable , a. anwendbar; —bly,
ad.ance, s. die Anwendung, das
Hülfsmittel.- cability, -cableness, s .
die Anwendbarkeit. -cant, s . derjenige

dersich um etwas bewirbt-cá ion, s . die

Anwendung, Anlegung; -das angelegte
Mittel; das Gesuch, Ansuchen, Nach-
suchen; die Anstrengung des Geistes,
der Fleiss. -cative , a. anwendbar,
praktisch.catory , a anwendend , aus-

übend,thätig; s, die anwendende Kraft
Apply' , v . a . anlegen , auflegen, anwen-
den, gebrauchen , anbringen , auf etwas
richten , sich auf etwas legen , sich an
jemanden wenden. v. n. übereinstim-
men,gemässseyn; ansuchen, nachsuchen

Appoint, v. a. bestimmen , festsetzen, be-
stellen, anweisen , befördern , ernennen,
versehen, ausrüsten . er, s. der etwas

festsetzt, anordnet, &c. -ment, s. die
Abrede; Verabredung, Bestimmung,
Verordnung, der Befehl ; die Ausrü-

stung; der Gehall, die Besoldung
Appórtion , v. a. verhältnissmässig zu-
theilen. -ment, s. die Vertheilung

Appóse, v. a . prüfen , in Verlegenheit
setzen, anlegen, nahe bringen . -er, s.
der Prüfer

Ap'posite, a. gemäss, schicklich ; -ly,
ad.ness , s . die Schicklichkeit. -si-

tion, s . die Hinzufügung, der Beisatz.
-sitive, a. anwendbar, sich beziehend

Appraise, v. a. schätzen, den Preis be-

stimmen, taxiren. -ment, s. die Schä-

tzung, Taxirung. -er, s . der Schätzer,
Taxator

Apprecation, s. das ernsthafte Gebet.

-tory, a. betend, glückwünschend

Appréciate, v. a. würdigen, nach Werth
schätzen. -ation, s. die Würdigung

Werthschätzung
Apprehend, v. a . fassen, greifen, ergrei-
fen; in Verhaft nehmen, verhaften ;
begreifen, verstehen ; fürchten, besor-
gen. -er, s. derjenige welcher fasst,
der Denker. -sible, a. begreiflich.
-sion, s . die Ergreifung, Verhaftung,
Vorstellung, dasVorstellungsvermögen
dieFassungskraft , die Vorstellung, der
Begriff, die Meinung; die Furcht, Be-
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sorgniss; der Argwohn ; Verdacht.
sive, a. leicht begreifend, fähig ;

furchtsam, besorgt; argwöhnisch; em-
pfindsam,fühlend,-ly , ad .- siveness ,
8. die Furchtsamkeit ; Empfindung ;
der Argwohn

Apt, a. geschickt,bequem ,fähig,tüchtig,
geneigt, fertig ; ly, ad. Apt -ate,
V. a. tüchtig machen , empfänglichma

chen, zubereiten, vorbereiten. -itude,
-ness, s. die Fähigkeit, Geschicklich-

keit, Tüchtigkeit, Neigung, derHang
Aquafortis, s . dus Scheidewasser. -ma-
rina, s. der Beryl

Aquarius, s. der Wassermann im Thier-

kreise

ousness, Aquosity, s . die Wässerigkeit

Aquiline, a . gebogen (von der Nase)
A'rab, s . der Araber. A'rabesque, s. die
Arabische Sprache; a . Arabische Zier-
rath (in der Baukunst.) Arábian, s.
der Araber; a. wie auch Arabical, Ara-

bic , Arabisch

Arabie, a. pflugbar

Apprentice, s . der Lehrling, Lehrjunge .
v. a.in die Lehre thun.- ship ,-hood,

s. die Lehrjahre, Lehrzeit
Apprétiate, v. a. schätzen , würdigen

Apprize, v . a. benachrichtigen , belehren Aquátick, a . imWasser wachsend,lebend;
Approach, v. n. nahen , sich nähern. zum Wasser gehörig. s . das Wasserge-
v. a. nahebringen , nähern ; s . die An- wächs; t'ile, a . im Wasser lebend

näherung, derZutritt , Anfall, Versuch; Aqueduct, s . die Wasserleitung
T. der Laufgraben . —able, a. zugäng- A'queous, A'quose , a. wässerig. A'que-
lich, erreichbar. -less, a. unzugäng-
lich. ment, s. die Annäherung

Approbation, s . die Billigung, Geneh-

migung, derBeifall, die Bekräftigung,
Behauptung. bátory, a. billigend

Approof, s. der Beifall, das Lob
Appróperate, v. a. beschleunigen
Appropiu'quate, v. n. näher kommen ,
näher seyn.ation, s. das Näherkom-

Approportioned , a . angemessen [men

Apprópriable, a. was zugeeignet werden
kann. -ate, a . eigen, angemessen ; 8.

dieEigenheit, Eigenthümlichkeit; -ly,
ad. aufeineangemessene Art. v. a. eig.
nen, widmen, zueignen, sich zueig-
nen; verbinden , T.eine Pfründe ver-

aussern. -ness , s. die Angemessen-
heit. -etary, s. der weltliche Be-
sitzereinerPfründe, welcher die Ein-
künfte davon zieht. -ation , s. die
Zueignung, Anwendung , Bestimmung:
Bedeutung; T. Veräusserung einer
Pfründe.ator, a. der Besitzer einer
Pfründe

Appróvable, a. beifallswürdig . -val,
vance, s. der Beifall, die Billigung.

Approve, v. a. (mit und ohne of) billi-

gen,genchmhalten; Beifallgeben, loben;
an den Tag legen, beweisen, zeigen ;

prüfen, bewähren; empfinden, T. ver-
bessern. -ment, s. der Beifall, das

freiwillige Bekenntniss eines Verbre

chens; T.dieVerbesserung eines Grund-
stückes. -ver, s. der welcher seinen

Beifall giebt, derPrüfer ; Angeber
seiner Mitschuldigen

Approx'imate,a. nahe; v . n. sich nähern;

v. a. nähern, nahe bringen. -ation, s.
die Näherung, Annäherung

Appúlse, s. der Anstoss, die Berührung
Appurtenance, naut, s. Appert
Apricate, v. n. sich an der Sonne wär-

men, sichsonnen . -cátion , s . das Son-

men. -city, s . der Sonnenschein, die
Sonnenwärme

Ap'ricock, Ap'ricot, s. die Apricose
A'pril , s. der April
Apron, s. die Schürze, das Schurzfell.

man, der Handwerker. -ed, a. ge-
schürzt

Araignée, s. der Gang in einer Miene
Araneous, a. spinnenartig

Arátion , -ture, s . das Ackern , Pflügen.
-tory, a. zum Ackerbau gehörig

Arbiter, s . der Schiedsrichter. —trable,
a . willkührlich ; -ly, ad. -trage, s.
der Ausspruch eines Schiedsrichters.
-riness,s.dieWillkühr, Unbeschränkt-
heit, Tyrannei . -rious , a . willkühr-

lich; -ly, ad. -ry , a. willkührlich ,
eigenwillig, eigenmächtig ; -ly, ad.
-trate, v. a. entscheiden , urtheilen.
-tion, s. die Entscheidung, der Aus-
spruch, Vergleich.- tor, s. derSchieds-

richter; Vorsteher, Stadthalter; un-
umschränkte Herr. -trix, s. die

Schiedsrichterinn. -trement, s . die
Entscheidung, Vermittelung, der Ver-
gleich.- tress, s. die Schiedsrichterinn

Arborary, reous , rous, a. baumig,
baumartig. -res'cent, a. zum Baume
werdend, baumartig. -ret, s. das
Bäumchen, der Strauch. rist, -ra-
tor, s . der Baumgärtner, Baumkenner

Arbour, s. die Laube
Arbuscle, s . die Staude

Arbu'stine, a . staudenartig, strauchartig
Arbute, s. der Erdbeerbaum. -ean, ad.
Arc, s . der Abschnitt eines Zirkels, Bo-
gen (für Arch)

Arcáde, s . der Bogengang.
Arcadian , s .& a. der Arcadier, arcadisck .
-dy, s. Arcadien

Arcanum, s. das Geheimniss

Arch, s . der Bogen, Schwibbogen, das

Gewölbe. -wise, bogenweise. v. a.

wölben. (in Zusammensetzungen) erz.
-bishop, der Erzbischof; -bishop-

rick, das Erzbisthum ; deacon, der

Archidiaconus; -deaconry, deacon-

ship, das Archidiaconat; duke, der

Erzherzog ; duchess, die Erzher-
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zoginn:-dukedom , dasErzherzogthum
Archaiológical, -gick,a . zurAlterthums-
kunde gehörig, archäologisch . -ogy,
s. die Alterthumskunde

Ar'chaism , s . die veraltete Redensart

Archangel, s. der Erzengel
Arch'er, s. der Bogenschütze . -ery, 6.

das Bogenschiessen
Ar'chetype, s. das Urbild, Vorbild.

-typal, a. ursprünglich
Archiepiscopal, a. erzbischöflich
Architect, s. der Baumeister. -tive, a.

zur Baukunst gehörig -tonick, a. zu

einem Baumeister gehörig. -onics, a.
pl. die Lehre von der Baukunst .- ture,
8. die Baukunst

Architrave, s . T. der Hauptbalken
Archives, s . pl . das Archiv

Archly, ad. muthwillig, schlan

digen er, s. der Beweisführer, Be-
streiter, Widerleger. -ment, s . der
Beweis, Schluss, Grund, Streit, Gegen-
stand, die Materie, der Inhalt. -al, a.
beweisend, schliessend, schlussmässig .

-ation, s . die Folgerung, Beweisfüh
rung, eine Reihe von Schlüssen, der
Streit, Wortstreit. -ative, a . bewei-
send, bündig ; streitsüchtig

Argúte, a. fein, scharf, hellklingend, wi-
tzig, scharfsinnig. -ness , s. der Witz,
Scharfsinn

A'ria, s. die Aria

A'rid, a. dürre, trocken. —ity, s . die
Dürre, Trockenheit

A'ries, s. der Widder im Thierkreise
Aríetate, v. n. wie ein Widder stossen.
-tation , s. das Stossen, Bestürmen.

-tine, a. zum Widder gehörig
Arctation , s. das Zusammendrücken , die Ariet'te, s . die kleine Arie
Einengung

Arc'tic, a . nördlich

Arc'uate, v. a. krümmen , wölben ; a. ge-
bogen. Arc'uatile, a. gekrümmt, gebo-
gen. -tion, s. die Krümmung, Krüm

me, Absenkung. ure, s. die Bogen-
krümme

Arcubal'ister , s . der Armbrustschülze

Ar'dency, Ar'dentness, s . die Hitze, In-
brunst. Ardent, a. heiss, feurig, eif-

rig, heftig, inbrünstig ; -ly, ad.
Ardour, s. die Hitze, Begierde, der Ei-
fer, eifrige Wunsch

Ardúity, Arduousness, s. die Höhe,

Schwierigkeit. Arduous, a.steil, hoch,
schwer

A'rea, s . die Fläche, der offene Raum,
Vorraum

Aréad, Aréed, v.a. Rath ertheilen ; reden,

sprechen;bestimmen, bemerken ; erra-
then

Arefac'tion, s . das Trocknen, Dörren.
A'refy, v. n. trocknen, austrocknen

Aréna, s. der Kampfplatz

Arenáceous, Arenose, a . sondig . Arena-
tion, s. das Sandbad. Arénulous, a.

sandig, hiesig
Areómeter, s. ein Instrument, um die

Dichtigkeitflüssiger Körper zu messen
Areopagus, s. das höchste Gericht zu
Athen.gite, s. ein Richter in die-

sem Gerichtshof
Areótic,a.verdünnend, Schweisstreibend
Aretology, s. T. die Tugendlehre
Argal, Argol , s. der Weinstein

Argent, a. silbern , silberweiss. -átion,
s. die Versilberung. ine, a. silber-
haft , silberrein, silberhell

Argil, s . der Thon, die Töpfererde. -la-
ceous, -lous, a. thonartig

Argosy, s. ein grosses Kauffarteischiff
Argue, v. n. reden, Gründe anführen,
schliessen, streiten , disputiren. v. a.
zeigen, beweisen , nach Gründen unter-
suchen, überreden , bestreiten ; beschul-

Aright, ad. gerade, aufrecht, recht, rich-
tig, zurecht

stehen

Ariolation, s. das Wahrsagen
* Arise, v. n. aufsteigen , aufgehen, auf-
stehen, auferstehen, auftreten, ent-

Aristocracy, s. die Aristokratie, Adels

herrschaft , der Adel. -crate, s. der
Aristokrat, Adelsfreund. -crat'ick,
-crat'ical, a. aristokratisch. - calness,
B. die aristokratische Beschaffenheit ;

Anhänglichkeit an den Adel
Arithmetical, a. zu der Rechenkunst

gehörig, arithmetisch; -ly, ad .- tícian,
B. der Rechenmeister. -tick, s. die Re-
chenkunst

Ark, s . die Arche, Bundeslade, der Ko-
sten

Arm, s. der Arm; Ast; fig . die Gewalt.

-pl. die Waffen; coat of arms, das
Wapen; -chair, der Armséssel;

-hole,-pit, die Achselgrube ; -end,
-length, die gehörige Entfernung

Arm, v. a. bewaffnen , ausrüsten, verso
hen; v. n. sich rüsten, sich bewaffnen,
zu den Waffen greifen

Armáda, s. die Kriegsflotte

Armadillo, s . der Armadill, das Pan.
zerthier

Armament, s. die Kriegeszurüstung,

Kriegsmacht, Kriegsflolte. -ary, s.
das Zeughaus, die Rüstkammer

Arm'ature, s . die Rüstung, die Waffen
Arment'al,-ine, a. zur Heerde gehörig.
-ose, a. reich an Heerden

Arme-puissant, a. mächtig in den Waf-
fen
Arm gaunt, a. dünn , mager

Armíferous, gerous, a . Waffen tragend
Ar'millar, -lary , a. einem Ringe, oder
Armbande ähnlich , mit Ringen ver-
sehen, mit Ringen umgeben.- sphere,
die Ringkugel.-lated, a. mit Armbän-
dern verschen

Armings, s. pl auf einem Schiffe, Tü-
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cher, welche ausgespannt werden, um
das Volk dem Auge des Feindes zu
entziehen

Armip'otence, s . die Macht im Kriege.
-tent, a. mächtig im Kriege

Armis'onant, onous, a mit dem Waffen
tönend, oder rauschend

Armistice, s. der Waffenstillstand
Armless, ad. ohne Ame ; unbewaffnet

Armlet, s der kleine Arm, das Arm-
band, die Armschiene

Arm'or, our, s . die Rüstung, der Har-
nisch. -bearer, der Waffenträger,

Schildknapp. -er, -ourer, der Waf-
fenschmid, Schwertfeger, Rüstknapp.
-ial , a. zum Woppen gehörig. -ist,

8. der Wappenkenner, Heraldiker.-y ,
-oury, s. die Rüstkammer ; die Wap
penkunst

Arms, s. pl. die Waffen, das Wappen
Army, s. die Armee, das Kriegsheer,
Heer

Aromatick,-ical, a . gewürzhaft, würzig |
gewürzreich; s. das Gewürz, die Spe-
zerei. -tization, s . die Vermischung
mit Gewürzen . -tise, v. a. würzen,
wohlriechend machen

Around, ad. ringsumher, herum. pre.
um, umher

[cken
Aróuse, v. a. wecken, aufwecken, erwe-
Arów, ad. in einer Reihe

Aróynt, i weg da !
Arquebusáde, s. das Schusswasser,
Wundwasser

Arquebuse, s . das Feuerrohr, die Ha-

kenbüchse- busier, s . der Arquebusier
Arrác, s. der Arrack, Rack

Arraign, v. a. in Ordnung bringen, vor
Gericht bringen, anklagen , beschuldi-
gen. -ment, s. die Anordnung, Stel-
lung vor Gericht, Beschuldigung, An-
klage

Arrange, V. a. ordnen, einrichten .

-ment, s. die Anordnung, Ordnung,
Einrichtung

Arrant, a. im höchsten Grade, arg, erz.
-ly, ad.

Arras, s . die Tapete

Array, s . dieOrdnung , Schlachtordnung,

derAnzug,dieKleidung, das Verzeich
niss der Geschwornen. v. a . in Ord-

nung bringen, anordnen ; ankleiden,
schmücken, die Geschwornen bestim-
men. -er, s. der Schaffner bei der

Armee

Arréar, s. die rückständige Summe, der
Rückstand; ad. hinten nach. -age,

-ance, s. der Rückstand , Nachtrab
Arréct, a. aufmerksam
Arreptitious, a . entrissen, entzogen, ein.
geschlichen

Arrést, v. a. verhaften, in Beschlag neh-
men, Arrest legen, hindern, vorent-
hallen, hemmen . s . der Verhaft, Ein-
halt, die Hemmung, Stockung

Arrét, s. der Ausspruch. v.a verordnen,
bestimmen

Arride, v. n. anlachen , zulächeln
Arriére , s. die Arriergarde, der Nach-
trab. -ban, das Aufgebot ; -fee,-fief,
das Afterlehen ; - guard , die Arrier-
garde; -vassal, der Afterlehnsmann

Arrighted, a.geordnet, berichtiget
Arris'ion , s . das Aniachen, Zulächeln

Arrival, s . die Ankunft, fig. Erreichung
seines Zwecks

Arrivance, s. der Besuch, die ankom-
mende Gesellschaft

Arrive, v. n. ankommen, erreichen, ge-
langen, sich zutragen

Arróde, v. a. benagen

Arrogance, -gancy , s . die Vermessen-
heil, der Hochmuth. -gani, a. über-
müthig , anmassend, stolz ; -ly , ad .
-gáte, v. a . sich anmassen. -gacion,
s. die Anmassung

Arrósion , s . die Benagung

Arrow, s. der Pfeil. -head, die Pfeil-
spilze, das Pfeilkraut . -root, s. die
Pfeilwurz.-rowy, a . aus Pfeilen beste-
hend ; spitzig

Arse, s . der Hintere, Steiss

Arsenal, s . das Zeughaus
Arsenical, a. Berggift , oder Arsenick

enthaltend. -ick, s. das Giftmehl,
Berggift , Ratzenpulver, der Arsenik

Art, s. die Kunst

Artérial , a. zu den Pulsadern gehörig .
-ious, a . voller Pulsadern. -ry, s.

die Arterie, Pulsader, Schlagader

Artful, a . künstlich, kunstreich, sinn-
reich, listig; -ly, ad. -ness, s. die
Geschicklichkeit, List

Arthritick, -tical, a . gichtisch, zu den
Gelenkengehörig. tis. s. die Gicht,
das Gliederreisen

Artichoke, s . die Artischocke

Article, s . der Artikel, das Stück, der

Theil, Punkt, Augenblick, Zeitpunkt,
die Bedingung. v. n. eins werden, Be-
dingungen machen. v. a. alfassen

einschreiben , anklagen ; festseizen

Artícular, a. die Glieder betreffend;-ly,
ad. late, a . gegliedert, gehörig ab-
getheilt, deutlich; vornehmlich. -late

sounds, articulirteTöne, gegliederteTö-
ne -ly, ad.- late, v. a. klar und deut-

lich aussprechen , in Punkte zerglie-

dein , abfassen. -lateness, s . die Ver-
nehmlichkeit, Deutlichkeit -lation,

s. die Zusammenfügung der Knochen,
das Gelenk, der Absatz; die deutliche

Aussprache, Tongliederung
Artifice, s. der Kunstgriff, die List,
Kunst. -cer , s . der Künstler, Werk-

meister, Handwerker, Urheber, Erfin-
der, Tausendkünstler.- cial , a . künst-

lich, erkünstell, nachgemacht ; -ly ,
ad. cialness, -ciality, s . die Künst

lichkeit. cious, a . künstlich
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Artillery, s . die Artillerie, das Geschütz | Ash-Wednesday, s . der Aschermittwo-
Artisan, s . der Künstler, Handwerker chen

Artist, s . der Künstler, Kunstverstän-
dige

Art'less, a. kunstlos, ohne Arglist; —ly,
ad. ungekünstelt, einfach [reissen

Art'uate, v. a. gliedweise abreissen, zer-
Arundinaceous, a . dem Rohr ähnlich.
-n'eous, a. voll von Rohr

Arus'pex , -pice , s . der Wahrsager
Arus'picy , s . das Wahrsagen aus dem
Eingeweiden der Thiere

As, s. das römische Pfund

As, c. als, wie, da , wenn , so, eben, so, so-

fern. as for, as to, was betrift ; as it
were, gleichsam , so zu sagen : as soon
as, so bald als

Asbest,-os, s . der Steinflachs , Asbest.

-ine. a. aus Steinflachs verfertigt,
dem Steinflachse ähnlich , unverbreun-
lich

Ascénd, v. n. hinaufsteigen , hinauffah-
ren,fortschreiten, aufsteigen. v. a. er-
steigen, besteigen, -able, a. ersteig-
bar. ant, a . aufsteigend, überlegen;
überwiegend. s. die Höhe, Erhebung,
Ueberlegenheit , der Einfluss.- ency , s.
die Ueberlegenhit, der Einfluss, die
Gewalt

Ascension, s. die Aufsteigung , Himmel-
fahrt. -al, -sive, a. aufsteigend

Ascént, s . das Aufsteigen, die Anhöhe,
Höhe, Steige, Treppe

Ascertain, v. a . gewiss machen, bestim-

men,festsetzen, vergewissern, überzeu-
gen. -er, s. derjenige welcher fest
setzt, bestimmt. -ment, s. die Be-

stimmung, Vergewisserung, Richt-
schnur Regel

Ascetick, a . zu der Andacht gehörig,
erbaulich. s. der Einsiedler

Ascii, s . pl. T. geo . Unschattige, Ein-
wohner des heissen Erdkreises, weil
sie zu gewissen Zeiten, um Mittag,
keinen Schatten werfen

Ascites, s.die Bauchwassersucht. -tick,
-tical, a. wassersüchtig

Ascititious, v. a.hinzugethan, zugesetzt,
zufällig

Ascribable, a. zugeschrieben
Ascribe, v. a. zuschreiben, beilegen
Ascrip'tion. 8. die Zuschreibung .
-titious, a. zugeschrieben

Ash, s. die Aesche. tree, der Aeschen-
baum ; mountain-, die Vogelbeere.
-colour, s. das Aschgrau. -coloured,
a. aschgrau. -en, a. aus Aschen-

holz bereitet. -es, s . pl . die Asche
-keys, s. pl . die Aschenkätzchen; der
Saame des Aeschenbaums

Asbáme, v. a. beschämen . -ed, a. be-
schämt; -edly, ad. verschämt

Ash'lar, s . der Bruchstein

Ashore, ad. an dem Ufer, an das Ufer ;
aufdem Lande, an das Land

Ash'y, a . aschig, aschfarbig
A'sia , s. Asien. -n , -tick, a.& s. Asia-

tisch, der Asiatiker. -ticism, s . der
Asiaticismus

Asíde, ad. seitwärts, abwärts, bei Seite
As'inary , -nine, a. eselhaft
Ask, v. a. um etwas bitten, erbitten; for-
dern, fragen; erfordern, aufbieten.
v. n. bitten; fragen

Askánce, -áunce, -áunt, ad . seitwärts,
schief

Ask'er, s . der Bittende, Fragende; eine
Wassereidechse

Askew, ad. seitwärts, schief
Aslake, v. a. mildern, dämpfen

Aslant , ad. schief, schräge

Asleep , ad. schlafend, im Schlaf
Aslópe, ad. abschüssig
Asp, s . die Espe, oder Aspe, Zitterpap-
pel; Natter

Asparagus, s. der Spargel

Aspect , s . der Anblick, das Ansehen, die
Ansicht, Aussicht ; pl. die Aspecten.
V. a. ansehen. -able, a. sichtbar.
-ion, s. der Anblick

Aspen, s . die Aspe , a . aus Aspen, äspen.
-tree, die Aspe

Asp'er, -ous, a . rauh, (vom spiritus
Asper), der Asper

As'perate, v. a. rauh machen. -átion ,
s. das Rauhmachen. itv, s. die
Rauhheit, Rohheit

Aspernátion , s. die Verachtung,
Aspérse, v. a. besprengen , beschmitzen .
verläumden. -er, s. der Verläumder,

-sion, s. die Bespritzung, Verläum-
dung

Asphaltick, a . erdpechig, harzig. -tos,
-tum, s. der Asphalt, das Erdpech

Asp'ick, s. die Natterschlange
Aspirant , s. der Candidat
As'pirate, v. a. T. aspiriren, hauchend
aussprechen. a. T. aspirirt, mit dem H
versehen; s. der Spiritus Asper. -rá-
tion, s. das Streben, die Aspiration,
Hauchung

Aspire, v. n. streben, sich erheben.- rer,
s. der nach etwas strebt , &c.

Asportation, s . die Wegtragung
Asquínt, ad. schel, schielend
Ass, s. der Esel. she- ass , die Eselinn

Assáil , v. a . anfallen , angreifen. -able,
a. was anzugreifen ist. -ant, a. an-
greifend; s. der Angreifer. -er, s.
der Angreifer

Assass'in, s. der Meuchelmörder, Mörder
-ate, v. a. verrätherischer Weise er-
morden; verrätherisch nachstellen.
-ate, ation, s . der Meuchelmord.
-ator, s. der Mörder

Assátion, s. das Braten

Assault, s . der Angriff, Sturm , die that-

liche Beleidigung, Thätlichkeit. v. a.
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angreifen , anfallen , bestürmen . -èr , s .

der Angreifer
Assay, s. die Prüfung, der Versuch ; die

Mühseligkeit, der Werth. v. a. unter-
suchen, prüfen , versuchen ; angreifen,
anfallen. -er, -master, s . der Probi-
rer, Wardein

Assectation , s. die Aufwartung, Bedie-

nung
Assecure, v. a. zusichern.- ance,-átion ,
s. die Versicherung

Assecútion, s. die Erlangung
Assemblage, s . die Sammlung, Zusam

menstellung. Zusammenkunfl ; derVer-
ein. ble, v. a. versammeln, zusam-
menziehen. v . n. zusammenkommen.

-bly, s. die Versammlung
Assént, v. n. beipflichten, zugeben, ein-
willigen. -ment, s. die Einwilligung
der Beifall. -ation, s. das Beipflich-
ten aus Schmeichelei &c. -átor, s.

der Schmeichler , Nachsprecher. -ato-
ry, a. schmeichlerisch. -átrix , s . die
Schmeichlerinn. -er, s der Beistim-
mende

Assért, v. a. behaupten , vertheidigen, in
Anspruch nehmen. -ion , s. die Be-
hauptung, Meinung. -ive, a. zuver-
richtlich ausdrücklich ; ly, ad.-or,

s. der Behaupter, Verfechler. -ory,
a. behauptend

Assérve, v. a. beistehen, helfen
Assess, v.a.miteiner Steuer oder Abgabe

belegen, schatzen, beschatzen . -ment,
s. die Schatzung, Steuer. -ion, s . die

Beisitzung, der Beistand. -áry, a.
den Beisitzer betreffend. -or, s. der
Beisitzer, Schatzungsbeamte

Ass'ets, s. pl. der Nachlass

Assev'er, Assev'erate, v. a. feierlich be-

haupten, betheuern. -ation, s . die
Betheuerung

Assiduity , s . die Emsigkeit, unverdros-

sene Thätigkeit. tous , a. emsig,

unverdiossen ; -ly, ad. -ness, s. der
Fleiss

Assiége, v. a. belagern
Assign, v. a. bestimmen, anweisen, an-
führen, darthun , ernennen, bestellen.
-able, a. anzuweisen, anführbar.
-ation, s . dieBestimmung, Bestellung,
Anweisung, Uebertragung. -ée, s .
der Bevollmächtigte. er, s . der An-
weiser, Bestimmer. -ment, s. die Be-

stimmung, Uebertragung, Anweisung
Assim'ilable, a . vergleichbar, ähnlich.

late,v.a. ähnlich machen, ähnlichen,
verähnlichen ; v. n. sich verähnlichen,
ähnlich werden. -lateness, s . die

Aehnlichkeit. -látion, s . die Aehn-
lichmachung

Assim'ulate , v. n.sich stellen , verstellen .
-lation, s. die Verstellung

Assist, v.a. beiwohnen, beistehen . -ance,

s.derBeistand, dieHülfe . -ant, a. be-

hülflich, hülfreich. s. der Helfer, Ge-

hülfe, Begleiter. -er, s . der Helfer,
-less, a. hü'flos

Assize, s . die Sitzung, Gerichtssitzung ;
die Versammlung der Geschwornen ;

das Gericht, die Verordnung, Satzung;
das Maas. v . a . ansetzen, den Preis

bestimmen. -er, s . der welcher die
Aufsicht über Maase und Gewichtehat,

der Marktmeister, Marktvogt
Assóciable, a . vereinbar, gesellig. -ate,

a. verbunden , s. der Genoss , Theilneh
mer, Mitgenosse, Verbündete, Gehülfe,
Gefährte; v.a. zugesellen, verbinden ;

freundschaftlich aufnehmen, begleiten
v.n. in Verbindung leben, Gesellschaft
halten. -ation, s. die Verbindung,
Vereinigung, Gesellschaft. -or, s.
der Verbündete

Assóil , v. a. enträthseln , losen ; frei-

sprechen
As'sonance, s . der Gleichlaut. -nant a.
gleichlautend. -nate , v.n. gleichlauten

Assórt, v. a. assortiren ; zusammenord-
nen, mit Waaren versehen. —ed , á .
passend. ment, s. das Sortiment,

die Zusammenstellung, der Vorrath
Assót, v. a. des Verstandes berauben
Assuage, v. a . mildern, lindern, besänf-
tigen ; v. n. nachlassen. -meut, s.

die Linderung. -ger, s . der etwas lin-
dert, &c.-sive , a. mildernd , besänfti-
gend

Assub'jugate, v. a. unterjochen
Assuefaction, 8. die Angewöhnung.

-tude, s. die Gewohnheit

Assume, v. a. annehmen, sich zueignen,
sich anmassen ; v . n . anmassend seyn,
gross thun. -mer, s . der Eingebildete,
Stolze

Assump'sit , s . T. der mündliche Vertrag
das Anheischigmachen . -tion , s. die

Annehmung, Voraussetzung , der ange-

nommene Satz, die Himmelfahrt, der

Heischesatz, Forderungssalz , das Po-
stulatum. -tive, a. angenommen, vor .

ausgesetzt

Assurance, s. die Zuversicht , das Ver-
trauen, die Versicherung, Gewissheit,
Festigkeit, Freimütigkeit, Offenheit,

Dreistigkeit, Kühnheit, Sicherheit.
Assecuranz. Assúre, v. a. sichern,
versichern, verloben. -ed, a. versi-

chert; gewiss, dreist, unbescheiden,
-ly, ad. -edness , s . die Gewissheil,

Versicherung. er, s. der welcher si
chert, versichert &c,
Assw'age, etc. s . Assuage, &c.

As'terisk, s. das Sternchen. As'terism ,
s. der Stern, das Gestirn

Astérn, ad. T.im Hintertheil des Schiffes
hinter dem Schiffe

Asthma, s. die Engbrüstigkeit. -tick,
-tical, a. engbrüstig

Astip'ulate, v. n. zugeben, einwilligen ,
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-ation, s. die Einwilligung, Ueber- |
einkunft

Aston'ish, Astound ,v.a. staunend machen ,
erschrecken, bestürzt machen. Aston' ,
ishing, a. erstaunend , erstaunlich, ent-
setzlich ; -ly, ad. -ne-s, -ment, S.

das Erstaunen, die Bestürzung
Astrad'dle, ad. die Beine über etwas weg
sperrend [kunst)

Astragal , s. der Reif, Ring, (in der Bau-
As'tral, a. sternartig, gestirnt
Astray, ad. abwärts, irre
Astrict, v. a. zusammenziehen. -tion , s.
die Zusammenziehung. -tive, -tory,
a. zusammenziehend

Astride, ad. die Beineüber etwassperrend
Astriferous, Astrígerous, a. Sterne ha-
bend, mit Sternen geschmückt

Astringe , v. a. zusammenziehen . -gen-
cy, s. die zusammenziehende Eigen-
schaft. gent, a. zusammenziehend

Astrography, s . die Beschreibung der
Sterne

Astrolabe , s. T. das Astrolabium

Astroi'oger, -lógian , s. der Sterndeuter.

-logical, a. astrologisch; -ly , ad.
-l'ogize, v. a . die Sterne deuten. -10-
gy, s. die Sterndeuterei

Astronomer, s. der Astronom, Sternfor.
scher -nomical, a. astronomisch ;-ly,

ad. -nomize, v. a. die Astronomie stu-
.diren, -nomy, s. die Astronomie , Stern-

kunde. -scopy , s . die Beobachtung

der Sterne, Astroscopie

Asun'der, ad. getrennt, auseinander, ent-
zwei

Asyle, Asylum, s. die Freistätte, der
Zufluchtsort

Asymmetry, s . der Mangel des Ebenmas-
ses, das Missverhältniss

A'symptote, s. die Asymptote

At, pre. zu, an, bei, in, auf, über, vor,
für, von, um, zufolge, aus, mit

A'tabai, s. die Kesseltrommel

Ataraxy, s. die Gemüthsruhe
Atchiéve, v. a. s . Achieve

A'theism, s. die Gotteslängnung, der
Atheismus.-ist, s . der Gottesläugner,
a. atheistisch. -ical, a. atheistisch;

-ly, ad. -icalness, s. die Gottesläug-
A'tbeous, a. atheistisch, gottlos [nerei
Athirst, ad. durstig
Athléte, s. der Kämpfer, Athlet . Athlet-

ick, a zum Kämpfen gehörig; stark
Athwart, pre. quer über , durch. ad. un-
gelegen, verkehrt, unrecht

Afilt, ad. vorwärts gebeugt, mit gefäll-
ter Lanze, gelehnt

Atlantick, a. atlantisch; s. das atlan-

tische Meer

Atlas, s. die Landchartensammlung; das
grossfolio Format; der Atlas (Seiden
zeug); pl. Träger, Atlanten

Atmosphere, s . der Luftkreis, Dunst-
kreis. -spherical, a. atmosphärisch

A'tom , s . der Atom , das Sonnenstäub-
chen. -ical, a. zu den Atomen gehörig

Atóne, v . a . versöhnen, genugthun , ( for)
ersetzen. v. n. zusammen passen, über
einstimmen. -ment, s. die Aussöh-

nung, Genugthuung, Eintracht
Atóp , ad. oben, zu oberst
Atrabilarian , -árious, ary, a. gall-

süchtig, melancholisch. -áriousness ,
s. die Schwermuth [Dinte

Atrament'al, t'ous , s . schwarz wie

Atrocious, a. abscheulich, höchstlaster-

haft; -ly, ad. -city, ciousness, s.
die Abscheulichkeit

Atrophy, s. die Auszehrung

Attách, v. a. verhaften, in Beschlag
nehmen, an sich ziehen, einnehmen.

-ment, s. die Anhänglichkeit, Treue,
Achtung, Liebe, Verhaftnehmung, der
Beschlag

Attack, v. a. angreifen ; s . der Angriff.
-er, s. der angreifende Theil

Attain, v. a. erreichen, erlangen ; einho-
len. v. n. dahinkommen, gerathen.
-able, a . erreichbar. -ableness , s.
die Erreichbarkeit. -ment, s . die Er-

langung; die erworbene Vollkommen-
heit, das Talent

Attainder, s. die gerichtliche Ueberfüh-
rung, der Schandflecken

Attaint, s. die Verletzung, der Schand-
fleck. v. a. schuldig erkennen, über-

führen; beschimpfen; beflecken , an-
stecken. -ture, s. die Ansteckung, das
verdorbene Blut ; der Schimpf, die

Attam'inate, v. a . verderben [Schande

Attemp'er, v. a . mässigen, milderu, ver-
dünnen; einrichten , anpassen. -ate,
v. a. in ein Verhältniss bringen, mäs-

sigen
Attempt,v.a. versuchen, wagen; angrei-
fen, s. derVersuch, das Unternehmen ;
der Angriff. -able, a. ausgesetzt, blos
gestellt.-er, s . der Unternehmer

Atténd, v. a. achten, aufmerken ; abwar-
ten, besorgen; aufwarten, bedienen;
hegleiten, zugegen seyn. v . n. Acht
geben, warten, verziehen. -ance, s .
aie Aufmerksamkeit, Achtung, Aufwar-
tung, Bedienung; Wartung, Pflege;
Gegenwart ; das Gefolge; die Erwar-
tung.ant, a. untergeordnet, beglei-
tend. s. der Aufwärter, Bediente; Be-
gleiter; Anwesende. -er, s. der Ge-
fährte

[renAttent, a. aufmerksam

Atténtate, s . das widerrechtliche Verfah-
Attention, tiveness, s . die Aufmerk-
samkeit.-tive, a. aufmerksam ;-ly,ad.

Atten'uant, a . verdünnend. -ate, v. a.
verdünnen, verringern . -átion, s. die
Verdünnung

Atter, s. der Eiter, die Materie

Atter rate, v . n . zufesten Lande werden.
-rátion, s. der Anwachs des Ufers
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Attest, v. a. bezeugen, zum Zeugen anru-
fen. -átion, s. das Zeugniss, die Be-
zeugung. -er, -or , s . der Zeuge

Attic, s . die Dachstube

Atticial, a. nach dem Attischen Style,
classisch, zierlich. cism , s. die At-
tische zierliche, Redensart. -cise, v . a .
schön reden, sich zierlich ausdrücken .
Attic- salt, s. der Witz

Attig'uous, a. anstossend
Attinge, v. a . leicht berühren

Attire , s. der Anzug, Schmuck ; T. dus
Geweih. v. a. ankleiden , schmücken

Attitude, s. die Stellung

Attollent, a. hebend , aufhebend

Attorney, s. der Bevollmächtigle; An-
walt, Sachwalter. -general, der Ge-
neral Fiskal. v. u . Anwalt seyn. -ship ,
s, das Amt eines Anwaltes

Attract, v. a. anziehen, reitzen . -tion,
. das Anziehen, der Reitz. -ical,

-ive, a. anziehend, reitzend; -ly, ad .
iveness , s. die anziehende Eigen-

schaft. or, At'trahent, s. das An-
ziehende, Reitzende

Attráp, v. a. schmücken , auszieren

Attrectation, s. das Befühlen; Betasten

Attrib'utable, a. zuzuschreiben, beizule-
gen. -bute, v. a. zuschreiben, bei-

messen, beilegen ; s . die Eigenschaft,
das Merkmal, Beizeichen ; die Ehre,
der gute Name. -bútion, s. die Zu-
eignung, Eigenschaft, das Lob

Attrite, a. abgerieben , abgenutzt. -ness ,

s. die Abnutzung . Attrition, s . die Ab-
reibung, Zerknirschung, Zerschlagen-
heitdes Herzens

Attune, v. a. stimmen

Atwéen, Atwixt, pre. & ad. zwischen

Avail, s . der Vortheil, Nutzen.v. a. & n.

helfen, nützen. able, a. nützlich,
dienlich; -bly , ad. -ableness , s. die
Nutzbarkeit.-ment, s. dieBenutzung,
der Nutzen

Avále, v. a. senken. v. n. sinken

Avant-guard, s . der Vortrab, die Avant-
garde

Avarice, s. der Geitz, die Habsucht.
cious, a. geitzig, habsüchtig ; -ly,

ad. ness, s . der Geitz

Avaunt, i. fort ! weg da ! v. n. prahlen
Auburn,a. dunkelbraun , kastanienbraun,
nussbraun

Auction, s. die Auction, Versteigerung.

v. a . versteigern. -ary, a . zur Auction
gehörig. -éer, s. der Auctionator

Auc'tive, a. vermehrend

Aucupation, s . das Vogelstellen

Audacious, a. kühn, verwegen ; -ly , ad.
-ness, Audacity, s. die Verwegenheit

Audible, a. hörbar, vernehmlich ; -bly,
ad.ness, s. die Vernehmlichkeit

Aud'ience, s . die Audienz, das Gehör ; die
Zuhörer. Audit, v. a. abhören. anhören,
untersuchen. s, du Abhörung, Anhö

rung ; Durchsicht einer Rechnung ,
-tion, s. das Hören, -tor, s. der Zu-
hörer, Rechnungsaufseher. tory , a

das Gehör betreffend, mit dem Gehöre
ver undeu. s. die Zuhörer, der Hör-
saal . -tress, s. die Zuhörerinn

Avél. v. a. abreissen

Avenage, s. der Haferzins
Avenge, v. a . rächen, ahnden . -geance ,
-gement, s. die Rache, Ahndung.
-ger, s . der Rächer. -geress, s . die
Racherinn

Aven'ture, s . Adventure.

Avenue, s . der Zugang ; die Allee
Aver, v. a. behaupten, versichern

Average, s . die verhältnissmässige Ein-
theilung, das mitilere Verhältniss , der
Frohndienst, das Frohngeld , T. die
Haferei, das Aufsichtsgeld. upon au
average, im Durchschnitt. v. a. im
Durchschnitt eintragen

Aver'ment, s. der Beweiss, die Bekräfti-
gung

Averrunc'ate, v. a. ausrollen, -cátion ,
s. die Ausrottung

Aversation, s. die Abneigung,der Wider-
wille

Averse, a . abgeneigt , ungünstig ; -ly, ad.
-ness, sion, s . der Widerwille, Ab-
scheu, die Abneigung

Avert, v. a. abwenden, abziehen
Auf, s. der Tropf, Norr, s. Oaf
Aug'er, s. dergrosse Bohrer
Aught, pra . etwas , irgend etwas

Augment, v. a. vermehren, v. n. sich
vermehren; zunehmen. -ation , s . die

Vermehrung der Zusatz
Augur, s. derWahrsager
Augur, rate, v. n. weissagen , muth-
massen. -rátion, s . die Weissagung ;
Vorbedeutung. -rial, a. zum Wahr.
sagen gehörig. -rise, v. n. wahrsagen,
weissagen. -rous, a. vorbedeutend.

-ry. s . die Weissagung ; das Anzei-
chen

August, s. der August Monat. a. erha-
ben. -ness, s . die Hoheit, Würde

A'viary , s. das Vogelhaus, die Hecke
Avid'ity, s . die Begierde
Avid'ulous , a. etwas gierig
Auk, & c. s. Awk , &c.

Aulet'ick, a. zu Pfeifen, oderRöhren, ge-
hörig

Aulick, a. zum Hofegehörig

Auln, s . die (franz ). Elte; Schnellwage
Aumáil , v. a. bunt machen

Aunt, s. die Muhme, Base, Tante
Avocate, v. a. abrufen, abhalten. -ca-

tion, s . die Abrufung, Abhaltung, das
Geschäft. catory, a. abrufend, at-
haltend

Avóid, v . a. vermeiden, meiden, räumen,
verlassen; hindern ; aufheben. v. n.
sich entfernen, weichen ; erlediget wer-
den. able, a. vermeidlich; wider-
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ruflich.ance, s. die Vermeidung ;
Wegschaffung, Ableitung ; Aufhebung,
Erledigung. less, a. unvermeidlich

Avoir-du-pois, s. das gemeine Gewicht,
Krämergewicht

Avolation, s. das Wegfliegen, die Flucht
Avóuch, v.a. Lehaupten, auführenzrecht-
fertigen. s. die Versicherung, das

Zeugniss. -able, a. zu behaupten,
anführbar. -er, s . derjenige, welcher
etwas behauptet, bekräftigt

Avów, v. a. gestehen , erklären, rechtfer-
tigen. able, a . anerkennbar, zu

rechtfertigen; -ly, ad, al, s . das
Geständniss, die Erklärung, -edly,
ad. offen, ohne Rückhalt. -ée, s. der
Kirchenpatron. -er,

bekennt, rechtfertiget . -ry , s . die ge-
s . der öffentlich

setzmässige Rechtfertigung. -sal , s.
das Bekenntniss.try, s. der Ehe-
bruch

Aurélia, s. die Puppe, Nymphe
Auricle, s. das änssere Ohr ; Herzohr
Auric'ula, s, die Aurikel. -lar, a. zum

Ohe, oder zum Hören gehörig; heim-
lich -ly, ad.

Auriferous, a . goldreich
Au'rist, s. der Ohrenarzt

Auróra, s. Aurora, dieMorgenröthe -bo-
realis, der Nordschein, das Nordlicht

Auscultation , s. das Zuhören

vorbedeuten

Auspicate, v . a . anfangen, beginnen,

Aus'pice, s. die Vogelschaue, die Weissa-
gung ausdem Fluge der Vögel. fig . der
Schulz, Einfluss. -cial, a . vorbedeu-
tend, cious, a . glücklich , günstig ;

-ly, ad. ciousness, s. der günstige
Anschein, das Glück

Austére, a. herbe, strenge, hart, rauh ;
-ly, ad.reness, s. die Herbe, Stren-

ge, Härte. -rity, s. die Strenge, Här-
te, harte Zucht

Aus'tin, s. der Augustiner
Aus'tral, a. südlich. -ize, v. n. sich
nach Süden wenden

Authent'ick, -ical, a . urkündlich, be-

währt, echt, authentisch ; -ly, ad.
-icate, v. a. beurkunden, bewähren,
die Echtheit beweisen. -ickness,

-icalness, -icity, s. die Urkündlich
keit, Bewährtheit, Echtheit

Author,s.derUrheber, Verfasser, Schrift-
steller. -ess , s. die Urheberinn,Ver-
fasserinn.itative, a. Ansehen ha-
bend, wichtig, gebieterisch ; -ly, ad..
-italiveness, s. das Ansehen, gebie
terische Wesen.ity, s. dus Ansehen.
die gesetzmässige Gewall ; das Zeug-

niss, die Unterstützung, die Glaubens-
würdigkeit; die Erlaubniss ; Beweis-
quelle; obrigkeitliche Person, -izá-
tion, s. die Bevollmächtigung, Bestäti-

gung. -ize, v. a. berechtigen, bevoll-
mächtigen; rechtfertigen; bestäligen ;

Ansehen geben. —ship , s . die Schrift-
stellerschaft

Autocracy,s. dieSelbstherrschaft , crate,
s. der Selbstherrscher. -cratic, -cra-

t'ical, cratórial, a. selbstherrsche-
risch. cratrice, s . die Selbstherr-
scherinn

Autograph, -graphy, s. die Urschrift.

Autom'aton, s. die sich selbst bewegende
-cal, a. eigenhandig, urkundlich

Maschine. -at'ical , -atous, a. ma-
schinenmässig

Autopsy, s . die eigene Ansicht. -tical,
a. mit eigenen Argen gesehen; -ly, ad.

Aútuma, s. der Herbst. -al, a. herbst-
Lich

Auxilliar, -iary, a . he fend, behilflich,
Avulsion , s. die Abreissung, Wosung

hüfreich, s. der Heifer, Beistand;
-forces, die Hülfstruppen. -iation,
s. die Hülfe, der Beistand

Await, v. a. erwarten. s. der Hinterhalt
Awake, -ken, v. a. wecken, aufwecken,
erwerken, v.n. erwachen, aufwachen,

a wach, wachend, munter. -ker,
-kener, s. der Aufwecker

Award, s. der Ausspruch, das Urtheil.

v. a. den Ausspruch thun, zuerkennen

Awáre, a. aufder Hut, achtsam; von et-
waswissen, unterrichtet. i . Achtung?

Away, ad, weg, fort ; entfernt , weit

vorgesehen! v. n. sich hüten, auf der
Hut seyn

Awe, s. die Ehrfurcht; Furcht. v. a.
in Ehrfurcht oder Furcht halten.
-band, s. der Einhalt, Einhaltsbefehl

Aweary, a. müde, überdrüssig

Awful , a . Ehrfurcht erweckend; Furcht
erweckend; ehrwürdig; feierlich, hehr;
ehrfurchtsvoll, furchtsam; -ly, ad.

-ness, s. die Ehrwürdigkeit, "Feier-
lichkeit

Awhape, v. a. erschrecken
Awhile, ad. eine Zeitlang

Awk, a. ungeschickt. ward, a. unge-
bildet; ungeschickt, unbehülflich ; ver-
legen; in Verlegenheit setzend ; wider-

spänstig, hartnäckig; -ly, ad.-ward-
ness, s. die Ungeschicktheit

Awl , s. die Ahle, Pfrieme

Aw'less , a. unehrerbietig ; keine Ehr-
furcht erweckend, ungefürchtet
Awme, or Aume, s . dieAhm (ein Mass)
Awn, s. die Granne, Achel

Awn'ing, s. eine schirmartige, oder se
gelartige ausgespannte Bedeckung;
die Decke

Awry' , ad. schief, krumm, schielend,
verkehrt, ungleich

Ax, Axe, s . die Art, das Beil,die Barthe

Axilla, s . die Achselgrube. -lar, -lary,

a. zurAchselgrubegehörig
Ax'iom, s. das Axiom, der Ursatz,Grund-

satz.-átical, a. auf einen Axiom sich
beziehend

C 2
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Ax'is, s. die Achse, (z . B. die Erdachse)
Ax'le, tree , s . die Achse am Wagen

Ay, ad. ja ; ach!

Aye, ad. ewig, beständig
A'zimuth, s . der Verticalzirkel; das Azi-

muth. compass,der Azimuthalzir-

kel. -dial, die Azimuthaluhr

A'zure, a. himmelblau, hellblau, v. a.

blau farben
Az'ured, a. himmelblau gefärbt

B.

Báa, v. n. blöken, wie ein Schuf. s. das

Geblök
Bab'ble, v.n. stammeln , schwatzen, plau-

dern. -ment, s . das Geplauder, Ge-
schwälz. -bler, s . der Schwätzer

Bábel, s . die Unordnung, Verwirrung

Babe, Baby, s . das kleine Kind, der
Säugling. Bábery, s. der kindische

Putz. Babish, a. kindisch , —ly , ad.
Babóon , s . der Pavian
Baccated, a . mit Beeren versehen, mit
Perlen besetzt

Bac'chanal, Bac'chant, s . der Bachant.

-ante, s. die Bachantinn. pl . das Ea-
chusfest, die Schwelgerei. nalian, a.
schwelgerisch, s . derSchwärmer, Trun-

kenbold
Bacciferous, a. Beeren tragend. —vo-
rous, a. Beeren essend

Bach'elor, s. der Junggeselle, Baccalau-
reus.-ship, s . derJunggesellenstand ;
das Baccalaureat

v . a.

Back, s . derRücken , die Rückseite ; der
Leib; die Stütze, der Beistand ; die

Bierkufe. ad. zurück, wieder.

(ein Pferd) besteigen ; abrichten, zu-

reiten; aufsetzen; unterstützen, beisle-

hen, rechtfertigen; rückwärts bewegen.
v. n. sich zurück bewegen. -basket, s.
der Tragekorb. -bite, v. a. nachreden,
verleumden.- biter, s . der Verleumder.

-bone, s. der Rückgrat . -door, s. die
Hinterthür. -gam'mon, s. das engli-
sche Triktrak. -side, s. die hintere

Seite, das Hintertheil, der Hintere.
-slide, v. n. zurückweichen, abfallen.

-slider, s. der Abtrünnige. -sliding,
s. der Abfall, das Abweichen. -stairs,
s.pl. die Hintertreppe. -stays, s . pl .

T. der Stag. -sword, s. ein Schwert,
oder Degen mit einem Rücken, also nur

mit einer Schneide. ward, wards,

ad. rückwärts, zurück , rücklings; a.
langsam, träge, abgeneigt, unwillig;
zurück inKenntnissen ; spät derJah-
reszeit nach; -ly, ad. -ness, s. die

Langsamkeit ,Trägheit , Abgeneigtheit,
Verdrossenheit

Bacon, s. der Speck, die Speckseite

Bad, a . schlecht , übel, schlimm, böse ;

schädlich ; krank; -ly, ad -ness, s.
Badge, s . das Zeichen , Amtszeichen,Eh-
renzeichen. v . a . bezeichnen

Badger, s. der Dachs; der Kornhändler

im Kleinen. -legged , krummbeinig.
Badger, v. a. quälen

Baffle, v. a. vereiteln ; vernichten. s.

die Vereitelung einer Absicht . -er, s.

derjenige welcher einem andern seine

Absichten vereitelt

Bag, s. der Suck, Beutel. cloak-bag, der
Mantelsack, Reisesack; -pipe,die Sack-

pfeife;-piper, der Sackpfeifer; -gage,
8. das Geräth, Gepäck ; das liederliche
Mensch, der Nickel, (nicht immer im
verächtlichen, sondern im gelindenVer-
stande, wie etwa der deutsche Schelm) ,
v. a. einsacken, in den Sack stecken,
beladen. v. n. anschwellen

Bagatelle, s. die Kleinigkeit
Bag'nio, s. das Badehaus ; Unzuchthaus
Bail, s. die Losbürgung, Bürgschaft; der
Bürge. v. a. losbürgen, Bürgschaft

stellen; sich verbürgen; Bürgschaft an-
nehmen und loslassen. -able, a. bürg-
schaftsfähig. iff , s. der Landvogt;
Vogt, Unterverwalter ; Gerichtsdiener.
-iwick, s. der Gerichtsbezirk

Bait, s. der Köder, die Lockspeise; Rel-
tzung; Erfrischungaufder Reise.v.a.

mitKöder versehen, ködern; Lochspeise

ausstellen,locken; aufder Reise irgend-
einkehren, anhalten ; anfällen ;

hetzen. v. n. Aaltern

Baize, s. die Boy

wo

Bake, v. a. & n. backen. -house, das
Backhaus. er, s . der Bäcker

Bal'ance , s . dieWage; das Gleichgewicht;
der Ueberschuss ; die Ausgleichung der
Rechnung; Vergleichung ; Unschlüs-
sigkeit; Unruhe in der Uhr. v. a . wä-
gen, in ein Gleichgewicht setzen, das

Gleichgewicht halten ; erwägen; eine
Rechnung gleichen . v. n. unschlüssig
seyn. -er, s. der welcher wägt

Balbúcinate, tiate, v. n. stammeln ,
stottern

Balcóny , s . der Balcon, Söller , Vortritt,
Altan

Bald, a. kahl ; -ly, ad. -ness, s. die
Kahlheit

Baldachin, s . der Thronhimmel, Trag-
himmel

Bal'derdash , s . der Mischmasch. v. a.

den Wein &c. verfälschen
Bal'dric, s. der Gürtel. T. der Thierkreis

Bale, s. der Ballen ; das Elend. v.a. ein-

balliren, auschöpfen. -ful , a. trau-
rig, betrübt ; schädlich, verderblich ;
ly, ad.

Bal'ister, s . die Armbrust

Balk, s. der Balken ; Rain, die Lehre.
fig. dieVereitelung der Hoffnung ; der
Schaden, Nachtheil. v. a . übergehen,
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vorbeigehen, auslassen, verweigern ,
täuschen, hintergehen, aufwerfen . v.n.
widerstreiten; sich abwenden; streiten

Balkers, s . pl. die Heringswächter
Ball, s. der Ball, die Kugel, das Tanzfest
Bal'íad, s. das Volkslied, Gassenlied, die
Ballade. v. a. Balladen machen oder

singen
Ballast, s. der Ballast. v. a. mit Ballast
beladen

Ballette, s . das Ballett
Ballóon, s. der grosse Ball, die grosse
Kugel. air-balloon, der Luftballon

Ballot, s. das Wahlkügelchen ; das Bal-
lottiren. v. a. ballottiren. -box, das
Kugelkästchen

Ballotation, s . das Ballottiren
Balm, s. der Balsam ; die Melisse. v. a.
balsamiren. fig. lindern. Balmy, a.
balsamisch; sanft

Bal'neary, s . die Badestube. -eátion,
s. das Baden. -tory, a. zum Baden
gehörig

Bal'sam, s. der Balsam. -ick, -ical, a.
balsamisch

Baltick, s. die Ostsee. a . zur Ostsee ge-

hörig, baltisch
Baluster, s. die Docke. pl. die Docken,
das Geländer. Balustrade, s.
Geländer

Bamboo, s. der Bambus

das

Bamboozle hergehen, betrügen ,-ler, s. der

Ban, s. die öffenliche Bekanntmachung,
das Aufgebot, die Abkündigung ;

die feierliche Verfluchung, Verwün-
schung, der Fluch ; das Verbot ; die
Acht,Reichsacht, der Bann. v. a. ver-
wünschen, verfluchen

Band, s. das Band, die Binde; dieBande,
Fessel; dasBäffchen; dieVereinigung,
Verbindung, die Gesellschaft , Bande,

derHaufe. -box, die Schachtel, Putz-
schachtel; -dog, der Kettenhund ;
-roll, die Musterrolle. v. a . binden,
verbinden; vereinigen. -age, s . die
Binde, der Verband. -deau, s. die
Stirnbinde, das Stirnband , die Haupt-
binde. -delet, s. das Bindchen, die
Leiste

Ban'derol, s . das Fähnlein

Ban'dit, dit'to, s . der Bandit
Bandoléers, s. pl . das Bandelier
Ban'dy, s. der Ballknüttel. a. gebogen.
-leg, das krumme Bein. -legged, a
krumbeinig. v.a hin und her schlagen,
hin und hertreiben; gegenseitiggeben
undnehmen, wechseln; von etwas reden

Bane, s. das Gift, Verderben. -wort,
der Nachtschatten. v. a. vergiften.

-ful , a. giftig, verderblich . -fullness,

s. die Giftigkeit, Verderblichkeit
Bang, s. der Schlag, Streich, Stoss. v.a.

prügeln, schlagen ; zuschlagen, unge.
lüm bewegen

Ban'ish, v. a. verbannen . -er, s. der
Verbanner -ment, s. die Verbannung

Bank, s. das Ufer ; die aufgehäufteErde,
derHügel; die Sandbank; der Damm;
dieRuderbank;Bank , Geldbank, Bank-
gesellschaft . -bill, der Bankzettel;
-note, s. die Banknote. v.a. dämmen ;

Bankgeschäfte treiben. -er, s. der
Geldwechsler, Geldhändler, Banquier.
-rupt, a. bankbrüchig, bankerott. s.
der Bankbrüchige, Bankerottirer. v.a.

bankbrüchigmachen ,zuGrunderichten
-ruptcy,s. der Bankbruch, Bankerott

Bann, v. a. s.Ban
Ban'ner, s. die Fahne, das Fähnchen .
-et, s. das Fähnchen ; derBannerherr

Ban'ian, s der Schlafrock, Kaftan ; In-
dianer, Indianische Feigenbaum

Banister, s. Bal'uster
Ban'nock, s . der Haferkuchen

Banns, s. pl . das Aufgebot, die Abkündi-
gung. s. Ban

Ban'quet, s. der Schmaus, das Gastmahl,

Gastgebot. v. a. festlich unterhalten.
v. n. ein Gastgebot halten, schmausen

Ban'quette, s. der Antritt an der Brust-
wehr

Bant'er, v. a. lächerlich machen, auf-

zichen, spotten. s. der Scherz, Spott.

-er, s. der Spötter , Spassmacher
Bantling, s. ein kleines Kind

Baptism dieTaufetismal, a, zur
gehörig. s . der Täufer.

-tistery, s. der Taufstein. -tize, v .

a. laufen. -tizer, s . der Taufende
Bar, s . die Stange; der Riegel, die Quer-

stange, der Sperrbaum, Schlagbaum ;
dieVersperrung, Schranken; das Hin-
derniss; die Sandbank ; die Verweh-

rung; die Zahlbude (in einem Wirths-
hause); die Gerichtsschranken, der

Gerichtshof; die Rechtsgelehrten, Ad-
vocaten; die rechtliche Verwahrung ;
die Schranken im Parlamentssaale ;

der Balken in der Wapenkunst ; die
Taktlinien in der Musik ; Stangen im
Africanischen Handel. -iron , das
Stangeneisen.-shot,die Stangenkugel.

v.a. verriegeln, versperren, verhindern;
verbieten; hemmen, ungültig machen,
vernichten

Barb, s. der Bart ; Widerhaken ; die Rü-

stung für Pferde ; ein Pferd aus der
Barbarei. v. a. den Bart scheeren; mit
Widerhaken versehen;das Pferd rüsten

Barb'acan, s. die Schanze, Scharte ; das
Wasserloch

Barbarian, a . barbarisch . s. der Barbar.

-barick, a. barbarisch, ausländisch.

-arism,s . die Sprachunreinigkeit, der
Barbarismus ; die Unwissenheit, Roh-

heit, Fühllosigkeit. -arity,s . die Roh-
heil, Unmenschlichkeit , das Sprachge-

misch. -arize , v. a. in den Zustand

von Rohheit versetzen, verwildern.
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-arous, a. roh, wild, gravsam ; —ly,
ad. - arousness, s. dieRohheit, Wild-
heit, Unmenschlichkeit ; die Sprach-

mischung. -ary, s. die nördliche
Küste von Afrika; die Barbarei

Barbecue, s . ein ganz gebratenes Schwein
(nach Westindischer Site). v. a. ein
Schweinganz braten

Barbel, s. die Barbe ( ein Fisch) . pl . die

Kröten (Geschwülste an Pferden und
Ochsen)

Barb'er, s. der Barbier, Friseur. v. a.
frisiren, pudern, putzen

Barberry, s. die Berberize

Bard, s . der Barde, Dichter
Bare, a. bloss ; nacht, unbedeckt, unge-
schmückt, bloss gestellt ; dürftig, be-
dürfend; abgetragen ; -ly, ad . v. a.
entblössen, berauben. -bone, s. Haut
und Knochen. -faced, a. frei , unver.

larvi; unverschämt ;-ly , ad. -faced-
ness, s. die Unverschämtheit, Drei-
stigkeit. -foot, a. barfuss ; -footed,

barfüssig. -headed, a . mit entblöss-
tem Haupte. -ness, s. die Blüsse,
Dürftigkeit, Armuth

Bargain, s. der Handel,Kauf; die Han-
delsbedingung, einschmutzigerScherz;
v. a.handeln. -ée, s. der Käufer.-er,

s. der Verkäufer, Verhändler
Barge, s. die Burke, das Boot ; -man,
derBootsknecht. -er, -master, s. der
Schiffer

Bark, s. die Baumrinde; Barke;-bared ,

abgerindet. v. a. die Rinde abschälen ;

bellen. er, s. der Abschäler ; Better,

Schreier. y, a. rindig, aus Rinde be-
stehend

Barley, s. die Gerste
Barm, s. die Hefen. -y, a. hefig
Barn, s. die Scheuer, Scheune. -floor,
die Dreschtenne

Barn'acle, s. die Schottische Baumgans ;

Entenmuschel. pl. die Brämse (die

Nase der Pferde zu halten)
Barometer, s. das Barometer; der Luft-
wäger. -metrical, a. barometrisch

Baron, s. der Baron, Freiherr; derRich
ter bei der Schatzkammer. baron of

beef,diezwei Hinterviertel des Rindes,

durch denRückgrad verbunden.-age,
s. die Baronschaft ; Baronie; Frei-

herrnsteuer.ess, s. die Baronesse,
Freiherrinn. -et, s . der Baronet, Erb-

-ial, a einem Baron oder ei-

ner Baroninn zugehörig. -ny, s . die
Freiherrschaft, Baronie

Barrack, s. die Hütte. pl . die Kasernen
Bar'rator, s. der Betrüger. -atry, s . der
Betrug

ritter.

Barrel, s. das Fass, die Tonne; der Lauf
Can einem Schiessgewehre); dieWalze
(an einerMaschine) ; dieTrommel (im
Ohre). v. a. in ein Fass thun, füllen

Barren, a . unfruchtbar, dürftig, einfäl-

tig, dumm; -ly, ad. -ness , s. die

Unfruchtbarkeit, Dummheit , &c.¸
Barricade, -cado , s . die Verrammelung,
Vorwehr,Versperrung; dasHinderniss.
v. a. verrammen , versperren, hemmen

Bar'rier, s. der Schlagbaum , die Ver
schanzung; Festung , Begränzung ;
Gränze; das Hinderniss

Barrister, s . der Rechtsgelehrte, Sack-
führer

Bar'row, s. die Trage, Bahre; der Eber,
Borg, der Grabhügel. haud- , die
Tragbahre; wheel ,der Schiebkarren;
grease, das Schweinsfett

Bárter, v. a. & n. Tauschandel treiben,

tauschen; away, wegwerfen, ver-
schleudern. Barter, -ry, s. derTausch,
Tauschhandel. -er , s . derjenige wel-
cher Tauschhandel treibt, tauscht

Bas'altes, s . der Basatt

Base, a . niedrig, tief, verächtlich, nie-

derträchtig, gering, unedet, schlecht,
verfälscht, falsch ; -ly, ad. -born,

unehelich; -court, der Vichhof. s. die

Basis, der Grund. T. das Fussgestell

einer Bildsäule ; der Bass ; -viol, der

Violon. v. a . schlechter machen, ge-

ringhaltiger machen, legiren, verfäl
schen.uess, s. die Niedrigkeit,Tife;

Niederträchtigkeit; Geringhaltigkeit;
uneheliche Geburt

Bash, v. n. sich schämen
Bashaw, s. der Bassa

Bashful, a . schamhoft, bescheiden, blöde,
schüchtern; -ly. ad -ness, s . die
Schamhaftigkeit, Blödigkeit, Schüch-

ternheit. -less, a . schamtos , stolz
Basil, s . das Basilicum, Basilienkraut,

dasgegerbte Schaffell. T. die Schräge,

Gehre. v.a. schräge zuschleifen

Basílick, s. der Pallast, Tempel
Basilisk, s. der Basilish

dre
Basin, s. das Becken, die Schale, der
Wasserbehälter, Teich, Kessel ;
Schiffsdoche , die kleine Bay

Basis , s. Base
Bask, v. a. sonnen, sömmern. y . n. sich

Sonnen
Basket, s . der Karb ; -hilt, der Korb,
oder Bügel, andem Griffe eines Degens

Báson , s . Basin
Bass, a. tief (in der Musik). s . derBass;
die Matte ; miatt, die Strohmatte;
-viol, s. base-viol

Bas-relief, s. das halb erhabene Bildwerk

Bassoon, s . der Basson, das Fagoit
Bastard, s. der Bastard. a. unehelich,

unecht; -ly, ad. v. a . der unehelichen

Geburtüberführen. -ize, v. a.für un-

ehelich erklären, einen Bastard zeugen

verfälschen. -y, s. die uneheliche Ge-

burt
Baste, v . a . prügeln ; mit Butler begies -
sen; leicht nähen; anschlagen, reihen

• das
Bastináde, -ádo, v. a . prügeln.
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Prügeln, die Prügel; Tracht Schläge; | Baw'rel, s. der Fasanhabicht
die Bastonnade Baw'sin, s . der Dachs

Bas'tion, s. das Bollwerk
Bat, s. die Fledermaus, der Knüttel; das

Racket, die Rackele. v. a. den Ball
schlagen, (beim Crickelspiel). -fow-
ling, der nächtliche Vogelfang bei La-
ternen oder Fackeln. brick- bat, ein
Stück von einem Backsteine

Bátable, a. streitig
Batch, s. das Gebäcke

Bate, v. a. vermindern, abbrechen, her-
absetzen, ablassen , weg lassen . v. n. sich
vermindern, abnehmen , nachlassen . s.
der Streit, Zank. -ful, ..zänkisch.

-ment, s. der Abbruch , dieVerminde-

rung. bating, pre. ausgenommen

Bátful, s . sehrfruchtbar
Bath, s . das Bad ; die Bähung.
v. a. baden, benetzen, bäken

Bathe,

Batlet, s. der Waschbläuel [stab
Batóou, s. der Knüttel; der Commando
Battailed, a . in Schlachtordnung gestelli,
mit Schiesscharten versehen . lous , a.
kriegerisch, dasAnsehen einer Schlacht
habend. Battalia, s . die Schlachtord-
nung; das Haupttreffen, Muteltreffen.
Battalion, s. das Batailion; das Kriegs-
heer

Batten, s. fett machen, mästen; frucht
bar machen, düngen . v.n. fett werden,

sich gutlich thun. a. fruchtbar. s. das
Richischeit

Batter, v.a. schlagen, bläuen; zerschla-

gen, zerschmettern , vernichten, verder-
ben, zu Grunde richten, abnutzen. s.
der Schlagteig. -ing- ram, der Sturm-
bock,Mauerbrecher.-er, m. der Schlä-

ger, Zerirümmerer. y, s. die Zer-
trümmerung, der Angriff, die Batterie.
T. die verüble Thällichkeit

Bat'tle, s . die Schlacht, das Treffen, Ge-
Jecht; die Schlägerei ; der Haupttheil
eines Heeres, das Haupttreffen. -ar-
ray, die Schlachtordnung; -ax, die
Streitaxt ; dóor, das Racket, v. u .
ein Treffen liefern, fechten , sich schla-
gen; mit einer Kriegsmacht besetzen.
-ment, s. die Zinne einer Mauer

Batty, a. wie Fledermäuse
Bav'aroy, s. der Mantel, Ueberrock
Baubée,s.der halbePenny in Schottland)
Baufrey, s. der Balken; Thurm
Bav'in, s. das Reishotz

Bawble, s. das Spielwerk, der Tand; die

Kleinigkeit, Läpperei. Bawb'ling, a .
unbedeutena, verächtlich

Bawd, s. der Kuppler, die Kupplerinn .
v. a. kuppeln. d'iness, s. die Unzucht,
unzüchtige Rede. -drý, s . die Unzuchi

Zoten.dy, a. unzüchtig, zotig; -ly,
ad. -bouse, das Hurenhaus

Bawd'rick, s. der Gürtel

Bawl, v. n. laut schreien. v. a. ausrufen.
-er, s. der Schreier

Bay , a. rothbraun. s. der Lorbeerbaum,

Lorbeer, die Bay, Bucht ; der Damm;
der Nothzwang, die Nothwehr; die
Noth. window, das vorragende Fen-
ster, Bogenfenster. v.n. bellen, blöcken,
sich zur Wehre setzen. v. a. jagen, ein-
schliessen; baden, kühlen

Bay'ard, s. das braune Pferd
Bayonet, s. das Bajonnet
* Be, v. n. seyn. be, in Zusammen-
seizungen hat diese untrennbare Parti-

kel eine ähnliche Wirkung, wie oftin
den Deutschen Zeitworten, d. h . es
erhöhet den Nacharuck des Zeitworts;

z. B. to daub , schmieren , to bedaub,
beschmieren. Oft wird sie Substantiven
vorgesetzt um Zeitwörter zu bilden, als

Night, die Nacht, to benight, mit Fin-
sterniss (d. h. Nacht) umhüllen

Beach, s. der Strand, das Gestade, Ufer.
-ed , a. den Wellen ausgesetzt. ―y, a.
zu dem Gestadegehörig

Beacon, s . die Bake, Baktonne, das Bak-
zeichen; die Feuerbake, der Feuer-
thurm; das Lärmzeichen, Lärmfeuer.
-age, s . das Bakengeld

Bead, s. das Kügelchen, Knöpfchen, die
Perle; pl. der Rosenkranz. -sman, s .
der Beler, Betbruder

Béadle, s . der Pedell, Gerichtsdiener;
Kirchvogt

Béagle, s. der Hasenhund

Beak, s . der Schnabel, die Spitze. -ed,
a. einem Schnabel ähnlich, mit einen
Schnabel versehen, geschnäbelt

Béaker, s. der Becher'

Beal , s. die Bäule, Finne. v. n. eitern,
schwären

Beam, s . der Balken, Baum, die Stange;
Deichsel ; der Strahl. v. n. strahlen.

-my, a.strahlend; baumschwer, baum-
artig; mit Geweihen , oder Hörnern,
versehen

Bean, s. die Bohne, grosse Bohne; french-
beans, kidney-beans, Vietsbohnen ;
horse beans, Feldbohnen

Bear, s. der Bär
Bear, v. a. & n. tragen, führen, brin

gen; überbringen , wegführen, davon-
tragen, entreissen ; besitzen, haben;

zeigen, vorgeben; leisien, gewähren ;
unterstützen, hallen, erhalten, ertra-

gen, dulaen; auf sich nehmen; unter-
halien; gestatien, zulassen; arücken ;
hervorbringen ,gebären, gelingen, Wir-
kung thun, sich benchmen, sich ver-

halten; nach etwas gerichtet seyn;
nach etwas sich hinbewegen ; liegen,
gelegen seyn; auf etwas ruhen. to-in

hand, hintergehen ; to - up , tragen,
nicht sinken, auf twas zufahren; to
-away, sich von etwas wegbewegen ;
to out, rechtfertigen ; to - down,
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niederdrücken , to on, antreiben ;

-back, zurück treiben, -forwards ,

vorwärts treiben ; off, wegstossen;

-up against , widerstehen . -er, s. der
Träger, Ueberbringer. -ing, s. das
Tragen, Betragen, äussere Wesen; die
Lage. , pl. die Wapenfiguren

Beard, s. der Bart. v. a. den Bart rau-

fen; mit einem Bart versehen ; sich
widersetzen, Trotz bieten. -less , a.

unbärtig, bartlos
Beast, s. as Vich, Thier. -ly, a. vie-
hisch, thierisch. -liness , s . das vichi-
sche Betrugen

*Beat, v.a. & n . schlagen,klopfen, stam-
pfen, dreschen, stossen , treiben; bestür-

men; überwinden, gewinnen; treffen,

bahnen, treten, anstrengen ; heftigan-
greifen; einFelddurchstreichen,durch-
jagen; toben, unruhigseyn . to - down,
niederwerfen, unterdrücken, herabse-

tzen; -up, plötzlich angreifen, über-
fallen; about, hin und her denken.

-upon, oft wiederholen; -up for re-
cruits, werben,anwerben. s. derSchlag;

-er, s. der Schlagende, Schläger ;
Schlägel, Bläuel, Stössel, Klopfer

Beatifick, cal , a . selig machend, selig ;
-ly.ad. -cation, s . die Seligsprechung

Beatify,v.a . selig machen,selig sprechen
Beat'itude , s. die Seligkeit
Beau, s. der Stutzer. -ish, a. stutzer-

mässig
Beaver, s. der Biber; Biberhut; das Vi-
sier.ed, a. mit einem Biberhut be-
deckt ; mit einem Helme bedeckt

Beauteous , a . schön ; -ly, ad. -ness , s.
die Schönheit

Beautiful , a. schön ; -ly, ad. -fulness ,
s. die Schönheit [cken

Beautify , v. a. verschönern , ausschmü-
Beauty, s. die Schönheit ; -spot, das

Schönfleckchen
Becafico , s.dieBaumnachtigall, diegelbe
Grasmücke

Becalm, v. a. besänftigen, stillen ; mit
einer Windstille überfallen

Because, c. weil, deswegen dass, darum
dass ; of, wegen

Bechánce, v. a . widerfahren
Béchicks, s. pl . Arzeneien wider den
Husten

Beck, s. der Wink, das Zeichen ; der
kleine Bach. -on, v. n . winken, zu-
nicken

Beclip, v. a. umfassen , umarmen

*Become, v.a. werden; gemäss handeln;
gemäss seyn, geziemen, anstehen.

-ing, part. & a. anständig, schick-
lich, geziemend; hübsch, artig; -ly,
ad.m'ingness, s. der Anstand, die
Schicklichkeit

Bed , s. das Bett ; die Lagerstätte ; das
Beet; die Ene; die Lage, Schichte.
hot-, dasMistbett, Treibebett; -cham-

ber, -room, das Schlafzimmer ;
-clothes, die Bettdecke ; -presser,
der Langschläfer, rid , bettlägerig;
-stead, die Bettstelle, Beltstatt, Bett-
sponde; time ,die Schlafzeit; -work ,
die Bettarbeit, Arbeit ohne Mühe ; to
bebrought to bed, entbunden werden,
niederkommen. v. a. & n. mit einer

Person zu Bette gehen ; zu Bette brin-
gen, ins Bett legen ; zu dem Bette zu-
lassen; in die Erde legen, säen, pflan-
zen; wohin legen ; übereinander legen

Bedabble, v. a. benetzen, bespritzen
Bedággle, v. a. beschmutzen'
Bedash, v. a. bewerfen, bespritzen, be-
netzen

Bedawb, v. a. beschmieren, besudeln
Bedazzle, v. a, blenden
Bédder, Bedétter, s. der untere Stein,
Bodenstein

Bédding, s . das Bett, Bettzeug, die Bet-

ten; die Streue für Pferde
Bedeck, v. a. schmücken, zieren
Béde-house, s. das Armenhaus, Verpfle-

gungshaus
Bedew, v. a . bethanen, befeuchten
Bediglit, v. a. schmücken'
Bed'im , v. a. verdunkelu
Bedízen, v. a. putzen
Bed'lam, s.das Tollhaus, Irrenhaus ; der
Wahnsinnige. a . zu einem Tollhause
gehörig. ite, s . der Bewohner eines
Tollhauses ; ein wahnsinniger Mensch

Bedmoulding, s . T. das Karniess
Bedrag'gle, v. a. die Kleider im Koth

schleppen lassen
Bedrénch, v. a. tränken , befeuchten
Bedróp, v. a. beträufeln
Bedúng, v. a. düngen, besudeln
Bedúst, v. a. bestäuben
Bedwarf, v. a. die Bäume verschneiden,
klein machen

Bee, s. die Biene. -hive, der Bienen-

stock; master, s. der Bienenmann
Beech, tree, s . the Buche. -en, a.

buchen, büchen

Beef, s. das Rindfleisch; Rind; beeves ,
pl. die Rinder, das Rindvich. Beef-
eater, einer von der alten königlichen
Leibwache, derLeibwächter(eigentlich
Yeoman of the guard) ; -steaks, die
Rindfleischschnitte

Beer, s. das Bie . small-, table- , das
Halbbier, Tischbier, Speisebier

Beet, root, s . die Beele, rothe Rübe

Beetle, s. der Käfer ; der Schlägel, die
Ramme. v. n. vorhangen, überhangen
Befall, v. n. begegnen, widerfahren,
sich ereignen

Befit, v. n . sich schicken , geziemen
Befool, v.a.bethören, zum Narren machen

Before, pre. vorne, before, ehe, ad. vorn,
vorher, zuvor, voran, schon, bereits,
eher, früher

Beforehand, ad. voraus , zum voraus, z
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vor, vorläufig. a. bereit, wohlhabend,
in guten Umständen ; before- time,
ehedem

Befortune, v. n. widerfahren
Befoul, v. a. besudeln

Befriend, v. a. begünstigen , Wohlwollen
erweisen

Befringe, v. a. mit Franzen besetzen

Beg, v.a. & n. bitten; sich erbitten ; bet-
teln ; ohne Grund voraussetzen

Begét, v. a. zeugen, erzeugen. -ter, s .

der Zeuger, Erzeuger

Beg'gar, s. der Bettler ; Bittende. v. a .
zum Bettlermachen, arm machen; be-

rauben , erschöpfen. -liness, s . die

Bettelhaftigkeit . -ly, a. & ad. bettel.
haft , bedürftig, arm . —y, s. die Dürf-
tigkeit, Bettelei

Beggingly, ad. bettelhaft, bittweise
*Begin, v. a & n. anfangen , beginnen.
-er, s. der Anfänger. -ning, s. der
Anfang

Begird, v. a. umgürten , umgeben
Begnáw, v. a. benagen

Begóne, i. fort! weg!
Begrease, v. a. mit Fett beschmieren

Begrime, v. a. einschwärzen , bosudeln

Begrúdge, v. a. beneiden, misgönnen
Beguile, v. a. betrügen, hintergehen,
täuschen; angenehm hinbringen. —er,
s. der Betrüger

Behalf, s. die Gunst, der Nutzen , Behuf,
Vortheil; dieVertheidigung, Behaup-

tung, Vertretung, Stellvertretung
Behave, v. n. sich aufführen, sich betra-
gen, sich verhalten

Behaviour, s. das Betragen, die Auffüh-
rung; das Benehmen, der Anstand

Behead, v. a. enthaupten
Behest, s. das Geheiss, der Befehl
*Behight, v. a. versprechen ,anvertrauen ,
heissen

Behind, pre.&ad.hinter , hinten, zurück,

-hand, zurück , in ungünstigen Ver-
mögensumständen . a. träge, langsam

Behold, v. a. erblicken, sehen, betrach-
ten , ansehen. i . siehe ! en , a. ver-
pflichtet. -er, s . der Zuschauer, An-
seher. -ing, s. das Anschauen, die

Verbindlichkeit . -ingness , s. die Ver-
bindlichkeit

Behoof, s. der Behuf, Vortheil, Nutzen

Behóove, Behóve, v.n.sick geziemen, ge-
bühren [vortheilhaft

Behóvable, Behóveful , a. erspriesslich,
Behówl, v. a. anheulin

Being, a. gegenwärtig, s . das Seyn, Da-
seyn, derZustand, das Wesen. c. da,
weil

Belabour, v. a. abprügeln

Belate, v . a . bis in die Nacht aufhalten,
verspäten

Belay, v. a . belegen , versperren , belagern ,
auflauern; T. ein Seilzusammenfügen,
splitzen

Beich , v. n. a. rülpsen, hervorbrechen,
auswerfen, hervorstossen. s der Rülps

Bel'dam, s . diegute Frau,alteFrau,Hexe

Beleaguer, v. a. belagern . -er, s . der
Belagerer

Bel'dower, s. die Glockenblume

Belfounder, s. derGlockengiesser

Belfry, s . der Glockenthurm, Glocken-
stuhl

Belgard, s . derfreundliche Blick

Bele, v. a. nachmachen; Lügen strafen;
belügen; falsch darstellen, hintergehen

Belief, s. der Glaube; die Religion, das
Glaubensbekenntniss, die Meinung

Believable, a. glaublich

Believe, v . a . & n. glauben. -er, s . der
Glaubende, Gläubige

Belike, ad. wahrscheinlich, vielleicht
Belive, ad. frisch, geschwind
Bell, s. die Glocke, das Glöckchen , die
Schelle. -mann, der Ausruter, Brief-
sammler, &c. wether, der Glocken-
hammel, Leithammel; to bearthe bell,
den Vorrangbehaupten. v. n. wie ein
Hirsch schreien ; Glockenblüthen be-
kommen

Belle, s. die Schöne

Belligerent,-gerous , a . Krieg führend.
-potent, a . mächtig im Kriege

Bellow, v. n. brüllen, blöcken, schreien
Bellows , s. pl . der Blasebalg
Belluine, a . viehisch, wild
Belly, s. der Bauch. -ache, der Leib-
schmerz; -bound, verstopft, hartlei-
big; -pinched , ausgehungert ; -full,
die Genüge, der Ueberfluss; god, der
Schlemmer,-timber, Speise und Trank
v. n. schwellen , sich ründen, hervorra

Belock, v . a. verschliessen [gen
Belong, v. n. gehören, zugehören
Beloved, a. geliebt, werth
Belów, pre. unter. ad. unten
Belówt, v. a. ausschelten
Bel'swagger,s.derSchreier; Hurenwirth
Belt, s. dasGehänk; derGürtel. -maker,
der Gürtler

Bemád, v. a. toll machen

Bemát , v. a . verwirren
Bemire,v. a. hothig machen,beschmutzen

Bemóan, v . a . beklagen, hetrauern.- er,
s. der Wehklagende

Bemóck , v . a . verspotten
Bemóil , v.a. mit Koth bespritzen, besu-
Bemons'ter, v. a . verunstalten [dein
Bemóurn, v . a. betrauern , beweinen

Beláce, v . a. mit Spitzen besetzen ; fest Bemused , a. vertieft
machen; durchprügeln

Belám, v.a. ausprügeln
Bélamy, s. der vertraute Freund

Bélamour, s. der Liebhaber

Bench, s . die Bank ; Richterbank, der
Richtersitz; die Richter. the king's

des Königs Gerichtshof. v. a n. mit

Bänken versehen; aufeineBank setzen;

C 5
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zu dem Richtersitze erheben ; auf der |
Richterbank sitzen. -er, s. der Sitzer

(ein Mitglied der Rechtsanstalten, mit
besondern Vorzügen)

Bend, v. a. krümmen, biegen, spannen ;

nach etwas richten, hinrichten; zube-

reiten,geneigt machen; T. festmachen.
v. n. sich biegen ; überhangen ; sich nei-
gen. s. die Krümmung, Biegung; pl.
die krummen Hölzer eines Schiffes, die'

Rippen, Bauchstücke ; der Schrägbat-

ken ( in der Wapenkunst) ; der Hanfen,
das Gefolge. -able , a. biegsam. -er,

s. der Birger, Spanner ; das Werkzeug
zum biegen, spannen

Beneath, pre . unter. ad. unten, hienieden

Benediction, s. der Segen, Dank; die
Einsegnung

Benefaction , s . dasWohlthun, die Wohl-
that tor, s. der Wohlthäler. -tress ,
s. die Wohlthäterinn

Ben'efice , s. die Pfründe. -ced, a. mit

einer Pfründe versehen. -cence, s .

die Wohlthätigkeit . -cent, a. wohl-
thätig.-cial, a . heilsam, vortheilhaft ;
-ly, ad. -cialness, s. die Heilsamkeit,
Nützlichkeit. -ciary, s. der Pfründner

Ben'cfit, s. die Wohlthat, der Nutzen,
Vortheil. v. a. n. nützen, Vortheil brin-

gen; gewinnen, Vortheil erlangen , Nu-
tzen haben

Benét, v. a. bestricken
Benevolence, s . das Wohlwollen, dieGut-

thätigkeit, Gutthat ; eine gewisseSteuer
lent, lous, a. wohlwollend, woni-

thätig

Benight, v. a. mit Nacht umgehen, ver-
dunkeln ; ed, von der Nacht über-
fallen

Benign, a. gütig, milde, -lv, ad. Be-
nig'ness, Benignity, s. die Güte, Milde

Ben'ison, s . der Segen

Bent, a. gebogen. s. die Beugung,

die Krümme, der Abhang ; die Rich-

tung; Neigung; Anstrengung , der
Entschluss; die Wendung, Gestalt ;

der Grasstängel, Grashalm
Bením, v. a . estarren machen , betäuben.
-medness, s . die Erstarrung

Bepáint, v. a. bemahlen, schminken

Bepínch, v. a. mit Kneipen bezeichnen
Bequeath, v. a. vermachen. -ment, Be
quést, s. das Vermächtniss

Berat'tle, v. a. durch Lärm überwältigen
Beray, v. a. besudeln
*Bereave, v.a. berauben, rauben .- ment ,
s. die Beraubung

Berh'yme, v. a. bereimen

Berób, v. a. berauben, plündern
Berry, s. die Beere
Beryl, s. der Beryll

Bescreen, v. a. bedecken, verbergen
*Beseech, v. a. anflehen, sehr bitten ;
sich erbitten

Beséem, v. n. sich schicken, geziemen

#Besét, v. a. absetzen, umgeħen, inVerle-
genheit bringen, in die Enge treiben;
angreifen, beunruhigen

Beshrew, v.a. verwünschen. -me , möge

es mir übel ergehen

Beside, or Besides, pre. neben, ausser,
ausser halb , nicht gemäss , zuwider. be-
side one's self seines Bewustseyns be-
raubt, seines Verstandes beraubt. ad.
ausserdem, überdiess; überdiess noch,
sonst noch

Besiége, v. a. belagern . -er, s. der Be-
lagerer

Beslub'ber, v. a . besudeln
Besmear,v.a. beschmieren,beschmutzen,
-er, s. der Beschmierer'

Besmoke, v. a. 1äuchern, beräuchern
Besmút, v. a. mit Russ besudeln, be-
schmutzen

Besom, s. der Besen
Besórt, v. a . passen ; v. n . anstehen ; S.

die Gesellschaft, das Gefolge

Besót, v. a . belhören, der Sinne berauben

Bespan'gle, v. a . mit Flittern zieren,
glänzend machen

Bespatier, v. a. bespritzen, beflecken ;
fig. Uebels nachreden

Bespáwl , v. a. bespeien
*Bespeak, v. a . besprechen, bestellen ;
um etwas zum voraus ansuchen; in An-

spruch nehmen; vorkerverkündigen ,
anzeigen, anveden

Bespeckle, v. a. mit Flechen zeichnen

Bespéw, v . a. bespeien
Bspice, v . a. würzen
*Bespit, v. a. bespeien
Bespót, v. a. mii Flecken zeichnen ; be-
flecken

*Bespread, v. a. bestreuen

Besprinkle, v.a. besprengen,besprenkeln
Bespúc , v . a. bespeien
Besput'ter, v. a . besprudeln

Best, a. der, die, das Beste. one's best,

sein möglichstes, sein äussersies ;
the best of, nich aller Möglicheit,

nach möglichster Genauigkeit, Voll-
kommenheit; at best, höchstens

Bestáin, v. a. beflecken

to

*Bestéad, v. a . nützen, bewirthen
Bes'tial, a. viehisch, thierisch , -ly, ad.
-ity, s. das viehische Wesen

*Bestick, v. a. bestecken
*Bestínk, v. a. mit Gestank anfüllen

Bestir, v. a . regen, anregen
Bestów, v. a. legen, setzen ; ertheilen,
verleihen, gewähren, geben , wozu an-
wenden. er, s. der Geber

Bestract , Bestraught, a. verrückt
*Bestrew, v. a. bestreven

*Bestríde, v. a. beschreiten, überschrei-
ten, reilen ; über etwas stehen ; ver-
theidigen

Bestúd, v. a. mit Buckeln besetzen
Bet, s. die Wette. v. a. wetten

*Betáke, v. a. einhändigen, übergeben.
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v.n. sich wohin begeben; worauflegen;
Zuflucht nehmen

Betaught, part. of betake, in dem Sinn
von übergeben

Betéem, v. a. hervorbringen, geben
Bethink, v. a. denken , nachdenken, sich

besinnen
Beth'lehem, s. (s. Bedlam) das Tollhaus.

-mite, s. der Wahnsinnige; auch ein

Mönchsorden
Bethrál, v. a. unterwerfen, überwinden

Bethump, v. a. abprügeln, schlagen

Betíde , v. n. zustossen, begegnen ; sich

ereignen; werden, ergehen
Betime , Betimes,ad . beizeiten, bald,früh

Betoken, v. a. bezeichnen, andeuten

Betóss, v. a. hin und her treiben, beun-

ruhigen
Betray, v. a. verrathen , verleiten . -er-
s. der Verräther

Betrim, v. a. putzen, zieren
Betroth, v. a. verloben, versprechen

Betrúst, v. a. anvertrauen

Bétter, a. & ad. besser. s. der Vortheil,

die Ueberlegenheit, our betters , dieje-

nigen, welche in Rang und Würde den

Vorzug haben, unsere Obern, Vorge-

setzten. v.a. verbessern , übertreffen , be-

fördern
Bet'ter, Bet'tor, s. einer der da wellet
Betty, s. Liese; das Brecheisen

Between, Betwixt, pre. zwischen, unter
between whiles , zuweilen, von Zeit zu-
Zeit

Bével, Bévil, a. schief, schräg, s . das
Schrägemass; die Richtung, v. a. eine

schräge Richtung geben
Bev'er, s. eine kleine Collation. v. n.

Antheil daran nehmen

Bev'erage, s. das Getränke, Trinkelag,
Trinkgeld [schaft

Bev'y, s. der Flug , die Schaar, Gesell-
Bewail ,v. a . bektagen, beweinen . -able,
a. beklagenswerth

Beware, v. n. sich hüten

Bewéep, v. a. u. beweinen, mit Thränen

benetzen, weinen

wässern
Bewét, v. a. benetzen , befeuchten, be-

[irre machen

Bewilder, v. a. irre führen, verwirren,

Bewitch, v. a. bezaubern. -ery, -ment,

s. die Bezauberung

Bewray, v. a. verrathen, verunreinigen .
-er, s. der Verräther

Beyond, pre. über, ausser, jenseits, über
hinaus. to gobeyond, übervortheilen,

hintergehen, betrügen
Bézoar, s. der Bezoar

ad.

Bez'zle, v. n. zechen, schlemmen

Bian'gulous, -lated , a. zweiwinkelig

Bías, s. die Neigung, der Hang
schief, auf eine Seite. v. a. auf eine

Seite neigen, zu etwas neigen, lenken ;
mit Vorurtheil erfüllen

Bib, s. das Lätzchen, Geifertuch. v. n .

oft trinken, zechen. -ácious, a. dem

Trunke ergeben. -ácity, s . die Versof-
fenheit. -ber, s . der Trinker

Bible, s . dieBibel, Schrift, heilige Schrift
Bibliographer, s . der Bückerkenner.
-phy, s. die Buckerkenntniss

Bibliomania, s. die Büchersucht . -ma-
niac, s . der Büchersüchtige . -polist,
s. der Bücherhändler

Biblical, a. biblisch

Bib'ulous, a. schwammicht
Bick'er, v. n. sich hin und her bewegen,
fackern, lodern ; scharmützeln, strei-
ten. er, s. der Zänker. -ring, s.
die Zänkerei

Bicórne, nous, a. zweihornig

Bicor'poral, a. zweileibig

*Bid, v. a. heissen, befehlen, sagen, bie-
ten, entbieten, anbieten, aufbieten, ver-
kündigen, ankündigen , einladen ,bitten,
beten. to fair, sich gut anlassen,
versprechen. der, s. der Bietende,

Einladende, Befehlende. -ding, s . der
Befehl; das Bieten, Gebot ; die Einla-
dung

Bide, v.a. ertragen. v.n. wohnen, bleiben

Biden'tal, a. zweizahnig
Bidet, s. das kleine Pferd; dus Wasch-

pferdchen
Biding, s. die Wohnung
Bien'nial, a. zweijährig
Bier, s . die Bahre, die Todtenbahre
Biéstings, s. die Biestmilch
Bifarious, a. zweifach, zweideutig
Biferous, a. zweimal des Jahres Frucht
Iragend

Bifid, -ated, a. gespalten

Bifold, a. zweifach
Bifurcated, a. zweizackig. -ion, s. die

Spaltung, Zertheilung
Big, a . dick, gross, voll, schwanger, stolz,
trotzig, kühn; ly, ad. -ness, s. die

Big'amist, s. der zwei Weiber hat
Dicke, Grösse, der Umfang

Big'amy, s. die Bigamie, Doppelehe,
Doppelheirath

Biggen, Big'gin, s . das Kinderhäubchen

Bigot, s . der Blindgläubige, Blindeif-
rige; Scheinheilige , Andachtler. -ed .

a. scheinheilig, abergläubig, blind zu-
gethan, -ism, -ry, s. der blinde Ei-
fer, Aberglaube, die Andächtelei,

Heiligkeit

Bilateral, a. zweiseitig

Bilberry, s. die Heidelbeere
Bilbo, s. die Klinge, der Degen
Bil'boes, s. pl. die Fussbande, der Stock

Bile, s. die Galle; der Schwären
Bil'ge, s. T. die Weite des Schiffbodens ;
-water, das Wasser welches sich auf

dem Boden des Schiffes sammelt. v.n.
aufden Grundfahren, leck werden

Biliary, a. zu der Galle gehörig. -duct,

der Gallengang
Bílingsgate, Billingsgate, s. der Fisch-
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markt in London ; ungesittete Reden,
Zoten

Bilin'guous , a . zweizüngig,

Bijous, a . gallenhaft ; mit Galle über-
häuft, an der Galle leidend

Bilk, v. a. betrügen

Bill, s, der Schnabel; das Humesser,
Schnittmesser; die Barte; die Streit-
art; der Zettel ; die Rechnung, der
Schein, die Bescheinigung ; öffentliche
Anzeige; das Verzeichniss, die Liste;
der Gesetzentwurf, die Bill. -offire,
der Küchenzettel; of divorce, der
Scheidebrief; oflading, der Ladungs-
schein; of exchange, der Wechsel;
- of sale, die Schuldverschreibung;
-of indictment, die Anklagungsschrift;
-in chancery, die Rechtsklage bei der
Kanzelei; of rights, die Freiheits-
urkunde. v. n. sich schnäbeln, liebeln .
v. a. öffentlich anzeigen

Billet, s. das Billet, der Zettel, Quartier.

zettel; das Scheitholz, Scheit, Stück;-
billet-doux , das Liebesbriefchen.

v. a. mit Quartierzetteln versehen,

einquartieren
Billiards, s. pl . das Billiardspiel

Billow, s. die Woge, Welle. v. n. an-
schwellen.y, a . wellenförmig,schwel-

Bin, s. der Behälter, Rahmen [tend

Binary, rious , a . zweizahlig , doppelt
Bind, s. die Hopfenranke, der Hopfen
* Bind, v. a . binden , verbinden , verpflich
ten; umgeben, einfassen ; fest machen,
gewiss machen; verstopfen; einschrän
ken. v. n. dicht werden , steifwerden.
-over, verpflichten vor Gericht zu er-
scheinen. er, s. der Binder ; Buch-

binder; die Binde; das Verstopfungs-
mittel. -ing, s . der Verband

Bindweed, s. die Winde, (ein Kraut)

Bin'ocle, s. das zweiäugige Schrohr.
-c'ular, a. zweiäugig

Biographer, s . der Biograph, Lebensbe-
schreiber. -phy, s. die Lebensbeschrei-

bung

[ken

Biparous, a. zwei Junge gebärend
Bipartite, a. in zwei Theile getheilt.

-tition, s. die Theilung in zwei
Bíped, s. das zweifüssige Thier

Biped'al, a. zweifüssig
Bipen'nated, a. mit zweiFlügeln versehen

Bipet'alous, a, zweiblätterig
Birch, s. dir Birke, Ruthe. -en , a . bir-

Bird, s. der Vogel. v. n. Vögel fangen.
-call, die Lockpfeife; -er . -catcher,
-man, der Vogelfänger, Vogelsteller;
-lime, der Vogelleim. -ing-piece, s.

die Vogelflinte

Birth, s. die Geburt, der Ursprung, die
Abstammnng,Herkunft, dasGeschlecht;
Ursache, Veranlassung, die Lage, der
Ruheplatz; Schlafplatz, Ankerplatz

Bis'cotin , s . das Zuckerplätzchen
Bis'cuit s. der Zwieback

Bisect, v. a. in zwei theilen. -tion,s,

die Theilung in zwei
Bish'op, s. der Bischof. v. a. zum Bi
schof machen. --rick, s. das Bisthum

Bisk, Bis'que, s. die Kraftsuppe
Bismuth, s. der Wismuth

Bissex'tile, s . der Schaltig, das Schall-
jahr. a. eingeschaltet

Bis'son, a. blind
Bisulc'ous, a . mit gespaltenen Klauen
Bit, s. der Biss; Bissen, das Stück; das
Bisschen, Stückchen; Gebiss; der Bart
eines Schlüssels. v.a. das Gebissgeben,
aufzäumen

Bitch, s. die Hündinn, Betze; ein lieder-
tiches Frauenzimmer

*Bite, v. a. beissen. fig. verwunden,
schmerzen , schneiden, etc. auch hin-
tergehen. s. der Biss. -er, s. der Bei-
ser. fig. der Betrüger

Bit'tacle, s. das Gehäuse des Compasses
Bit'ter, a. bitter, bitterlich, erbittert,
hart,grausam; -ly, ad. -ness, s. die
Bitterkeit. fig . derGram

Bit'tern, Bit'tour, s . die Rohrdommel;
bittere Sohle

Bitúmen, s . dasErdharz , Bergpech,Erd-
pech. inous, a . bergharzig

Bivalve, -vular, a. zweischalig
Bivouac, v . n . T. die Nacht unter freiem
Himmel zubringen

Blab, v. n. schwatzen, plandern; reden.
v. a. ausplaudern. s. der Schwätzer,
Plauderer. -ber, s. der Schwätzer.

-ber-lipped, dicklippig. -ber, v. n.
pfeifen (dem Pferde)

Black, a . schwarz, dunkel, finster; mür-
risch, abscheulich. s. die schwarze
Farbe, dasSchwarz , die schwarze Klei-
dung, Trauer;der Schwarze, Neger. in
-and white, schwarz aufweiss , schrift-
lich; and blue, braun und blau ;
-amoor, derNeger ; -art, die Zauber-

kunst; -berry, die Brombeere; —bird ,
die Amsel; cattle , das Hornvieh;
-earth, die Dammerde; -friar, der
Dominikaner; -guard , ein niedriger,
gemeiner, ungesilieter Mensch; shoe-,
der Schuhputzer;-lead, das Reissblei.
-pudding, die Blutwurst ; -smith,
der Grobschmid; -thorn, der Schleh-
dorn. Black, en , v . a . schwärzen.
anschwärzen. v. n. schwarz werden.

-isch , a. schwärzlich. -ness , s . die
Schwärze, Finsterniss , Abscheulichkeit

Blad'der s. die Blase, Blatter. -nut,
die Pimpernuss

Blade , s. das Grashälmchen, Blättchen,
Blatt; dieKlinge; ein munterer, lusti
ger Mensch; -bone, das Schulterblatt;
of a saw, das Sägeblatt. v. a. mit

Blättchen oder Blättern , versehen, mit

einem Blatt, einer Klinge versehen
Blain, s. der Schwären, die Beule, Blase-

chil-blains, die Frostheulen
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Blámable, a. tadelhaft, strafbar; -ly,
ad.ness , s . die Tadelnswürdigkeit,
Stratbarkeit

Blame, v. a. tadeln , misbilligen. s. die

Beschuldigung, der Tadel, das Ver-
brechen, die Schuld; Verletzung. -ful ,
a. strafbar. -less , a. untadelhaft, un-
sträflich; -ly, ad. -lessness , s . die

Tadellosigkeit, Unschuld . -er, s der
Tadler. -worthy, a . tadelnswürdig

Blanch, v. a . weiss machen, bleich ma-

chen bleichen ; schälen ; beschönigen,
übersehen. v. n. weiss werden, sich be-
schönigen, Ausflüchte suchen, auswei-

chen, leise reden . -er , s . der Bleicher,
die Bleicherinn

Bland, a . milde, sanft
Blan'dish , v. a. sanft machen, sanft aus-
sprechen. -ment, s . die Schmeichelei,
Liebkosung

Blandil'oquence, s. die Schmeichelei
Biank, v. a . auslöschen, vernichten; ver-
wirit machen, muthlos machen. a.
weiss, unbeschrieben, leer ; niederge-
schlagen, muthlos; reimloss (-verse,
Verse ohne Reim) ; bleich , blass; -ly,
ad. s. das Weisse; ein Stück weisses
Papier; der leere Raum ; die Niet ;
das Merkmal (beim Schiessen) , das Ziei

Blank'et, s. die wollene Bettdecke, die
Decke. v. a. bedecken ; auf der Decke
prellen (wieto toss in a-)

Blaspheme, v. a. Gott lästern ; von je-
manden Uebelsreden , lästern. -mer,

s. des Gotteslästerer, Lästerer

Blasphemous, a . gotteslästerlich; —ly ,
ad. -my, s. die Gotteslästerung

Blast, s. der Windstoss; Knall, Schall ;

Schlag, die Zerschmetterung; der Ein-
fluss eines schädlichen Gestirnes ; der

Schlag von Gott, die Plage von Gott ;
Ansteckung von giftigen Dünsten; der
Brand (an den Bäumen oder dem Ge-
traide); die schädliche Ausdünstung

in einerBerggrube. v.a.schlagen, zer-
schmettern; verdorren, verbrennen ;
verletzen, enlehren , schänden; zerstö-
ren ; in Schrecken setzen; verfluchen.
-ment, s . die plötzliche Ansteckung

Blatant, a. blöckend
Blatter, v. n . blöcken, brüllen, ein sinn-

loses Geräusch machen

Blay, s. der Weissfisch, Strömling
Blaze, s. die Flamme, das auflodernde

Licht; der Lichtschein, Flammen-
schein; die Bekanntmachung, Verbrei-

tung, die Blässe ( an einem Pferde) .
v. n. flammen, lodern; leuchten; glän-
zen. v.a. bekannt muchen , ausbreiten,

blasoniren. -er, s. der Verbreiter, Aus-
breiter

Blázon, s. die Kunst Wapen zu zeichnen

undzubeschreiben , Blasonirkunst; die

Darstellung,Verkündigung; Erhebung

das laute Lob. v. a. Wapenzeichnen

und beschreiben , blasoniren; schmü-

cken, auszieren, darstellen, schildern;
erheben, rühmen ; verbreiten , bekannt
machen. -ry, s . die Blasonirkunst

Bleach, v. a. & n. bleichen , weiss werden.
-er, s. der Bleicher

Bleak, a. bleich; frostig; traurig ; -ly,
ad. s. der Weissfich, Strömling, Uk
lei. -ness , s . die Blässe; Kälte. -y,
a. bleich, kalt

Blear, a. triefend , trübe , dunkel; verdun-
kelnd. v. a. triefäugigmachen, verdun-
keln. -edness, s . aie Triefäugigkeit.
-eyed, a. triefäugig, verdunkell

Bleat, v. n. blöken. s. das Blöken
Bleb, s. die Blase

* Bleed, v. n . bluten. v. a . zur Ader las-

sen.-er, s. der Aderlasser, Chirurgus,
Balbier. -ing, s . das Aderlassen

Blem'ish, s . der Schandfleck , Makel, das
Merhinal, der Flecken, Fehler, Mangel;
der Tadel; die Schande. v. a. verun-

stallen, entstellen; beschimpfen , enteh-
ren.ment, s. der Fehler, Mangel,
die Unehre

Blench, v. n. stutzen, zurückfahren,
weichen. v. a. verhindern

Blend, v. a . vermischen; verwirren, be-
sudeln ; verblenden

Bless, v. a. segnen, Gedeihen wünschen,
lobpreisen;glücklich preisen . -ed, a.

gesegnet; selig, glücklich ; -ly , ad
the blessed, die Seligen. -ness, s.

die Seligkeit, Glückseligkeit; Heilig-
keit.ing, s. die Segnung, der Segen;
die Wohlthat; Gabe; derVorzug

Blight, s. der Melthan ; Brand; Fall
des Frostes. v. a. verderben, als äussere
Ursache an dem Gedeihen hindern.
-ty, a. voll von Melthan

Blind, s. blind, dunkel; falsch. s. die
Blende, Decke; der Fensterschirm ,
Fensterzug; der Vorwand. -side , die
schwacheSeite eines Menschen, -wall,
die Wand ohne Fenster ; worm, die
Blindschleiche. v. a. blind machen ;

blenden, verdunkeln , verblenden. -fold

a. blindlings, mit verbundenen Augen
v. a. die Augen verbinden . -ly, ad.
blind, blindlings . -man's buff, s . die
blinde Kuh. -ness, s. die Blindheit

Blink, v. n. blinken, blinzen, dunkel se-

hen, kurzsichtig seyn; die Augen ver-
schliessen; ein schwaches Licht geben.
-ard, -er, s. der Blinzler, Schwach-
sehende

Bliss , s. die Wonne, Seligkeit, Glückse-
ligkeit.-ful, a. wonnevoll, selig; -17,
ad. -fulness, s. die Glückseligkeit

Blis'som, v. a. bocken; bespringen
Blis'ter, s. die Blase, Blatter; das Bla-
senpflaster. v. a. Blasen ziehen; mit
Blattern bedecken ; beflecken. v. n.
Blasen bekommen

Blithe, -some, a.fröhlich, lustig. —ly,
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ad. lustig.froh, wohlgemuth . -ness,
-someness, s . die Fröhlichkeit

Bloach, s. die Finne, Blatter

Bloat, v a. & n. aufschwellen , aufblasen .
-edness , s. des Aufschwellen, Aufdun-
sen [blo ber lip, die dicke Lippe

Blob'ber, s . die Wasserblase. blob-lip,
Blobcheeked, a. pausböckig

a.

Block, s. der Block, Kloiz; die Hut-

form ; der Kloten, die Rolle . to come
to the enthauptet werden; -head,
der Dummkopf. v. a. einschliessen,
versperren, verstopfen. -ade , s die

Derennung, Blochede; v. a. sperren,
berennen, einschliessen. -ish ,

dumm, schwerfällig; -ly, ad. -ish.
ness, s. die Dummheit

Blood, s. das Blut, Geblüi ; nahe Ver-
wandtschaft, die hohe Geburt; das
Leben; ein hitziger oder lebhafter
Mensch, der Lärmer. -hound, der
Schweisshund, Bluthund ; -boltered ,

mit Blut bespritzt ; to let, zur Ader
lassen; pudding, die Blutwurst;
-shed, das Blutvergiessen;-shot, mit
Blute unterlaufen. v.a. blutig machen;
erbittern; heizen; zur Ader lassen.
-ily, ad. blutig, bluigierig. -ine- s.

s. der blutige Zustand; die Blutgier,
-less, a . binilos, leblos, unschuldig.
-y. a. blutig, blutdürstig ; -flux, die

rothe Ruhr; -minded, a . blutgierig
Bloom, s. die Blüthe, Blume. v. n .
blühen. v. a. hervorbringen. -y, a.

blumig, in der Blüthe, voll von Blüthe
Blore, s. das Blasen des Windes

Blossom, s. die Blüthe. v. n. blühen
Blor , s. dieAuslöschung aufdem Papiere,
der Flecken, Klecks; Flecken, Schand-
flecken ; die Blüsse (beim Triktrak).
v. a. ausstreichen , auslöschen ; vernich-
ten ; mit Dinienflecken besudeln ;
beflecken, beschmuizen; entstalten;
schänden, entchren ; verdunkeln

Blotch, s. die Finne , Blatter
Blote, v. n. aufschwellen , aufblasen. (s.
Bloat.) v. a. räuchern. -edness , s.
das Aufschwellen , Aufdunsen

Blotting-paper, s . das Löschpapier
Blow, v. n. blasen, wehen; athmen ;

stark athmen, schnauben, schnaufen ;
schallen ; blühen . v . a. blasen ; anbla-
sen, aufblasen ; athmen, ausathmen,
hauchen; ausbreiten, ruchtbar ma-
chen; mil Fliegeneiern belegen, be-
schmeissen. it blows, der Wind weht ,
to over, vorüber gehen, verwehen;
to up, anfblasen, aufblähen; an-
fachen, anhauchen, sprengen, in die
Luft sprengen, in die Luft gesprengt
werden, in die Luft fliegen; z Grunde
richten; aussprengen ; to upon, ab-
nutzen; verächtlich behandeln; to -
one's nose, sich schnäutzen. s. der

Schlag, Streich, Stoss ; die Blüthe; das

Schmeissen einer Fliege. -er, s . der
Bläser, Zubläser; Zinnschmelzer.

-pipe, s das Blaserohr, Luftrohr
Blowze, s . eia plumpes rothbackizesjun
ges Mädchen. -zy, a. rothbäckig , mit
den Haaren um den Kopf hangend;

Blub, s . Blob [von der Sonnegebräunt
Blubber, s . der Speck des Wallfisches;
Thra ; das Fett; die Seelunze (ein
Fisch); das Manl. v. n weinen dass
die Backen schwellen , heulen. v. a.

schwellen machen, aufschwellen . —lip ,
Blobber-lip; -cheeks, pl. die

Schlotterbacken

8.

Bludgeon, s. der Knüttel, Prügel (der
oft am Ende mit Blei beschwert ist)

Bloe, a . blau. s. das Blau . v. a. blau
farben, blauen ; betroffen machen, ver-
wirrt machen; -lv , ad. dark , dun-
kelblau , ligh , hellblau ; sky-, him-
melblar; true , das echie Blau (wel-
ches dunkel ist) ; garter-, ein violet-
tes Blan (die Farbe des Hosenband Or-

dens); Prussian- , das Berliner blau;
a- day, ein trauriger Tag; to look -,
trübe aussehen, betroffen seyn ; -bot-
tle, die Kornblume; Schmeissfliege ;

devils, die Niedergeschlagenheit,
Schwermüthigkeit, Trübsinnigkeit.
-ness, s. die blaue Farbe, Bläne.
Bluish, a. bläulich. -ness , s. die
bläuliche Farbe [a gestumpft

Bluff, a. grob, unsanft, ungestüm , stumpf,
Blun'der, s. das Versehen, der Schnitzer,

Bock, Pudel, Fehler. v.a. aus Dumm-
heit irren, Schnitzer machen, einen
groben Fehler begehen ; stolpern, zap-

peln; in Verlegenheit seyn. to out,
unbesonnen ausschwetzen , unbedacht-
sammit was herausfahren. -buss, s.
die Doppelbüchse, Puffbüchse der ver-
wirrie Kopf. -er, s. ein gedankenloser
Mensch. -head, s . der Dummkopf

Blunt, a. stumpf, nicht scharf, einfäl
ig unempfindsam ; rauh, plump;
derb, kurz im Reden, kurzgefasst. v.
a. stumpf machen, abstumpfen;

schwächen, unterdrücken; -ly, ad.
-witted, stumpf an Verstande, ein-

fältig. -ish, a. etwas stumpf; ein
wenigplump. -ness , s. die Stumpf-
heit; Plumpheit ; rohe Aufrichtigkeit

Blur, s . der Klecks, Flicken. v. a. besu-
deln, beflecken ; auswischen, auslö-
schen ; verdunkeln

Blurt, Blurt out, v. a . unbesonnen her-
aussagen, herausplatzen ; blurt, i . ein
Ausrufder Verachtung

Blush, v . n. sich schämen, röthen, roth
werden, erröthen. v. a . roth machen.
s. die Röthe, Schamröthe; der erste
Blick, erste Anschein . -et, s. ein be
scheidenesjunges Mädchen. -less, n .
unfähig zu erröthen, schamlos. -y, a.
sanft geröthet
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Blus'ter, v. n. toben , lärmen, gross than
8. das Brausen des Sturmes, der Sturm,

der Ungestüm ; der Lärmen, das Ge-
räusch, die Grossprahlerei. -er, s

einer der vieles Geräusch macht, der
Grosssprecher, Prahler

Blus'trous, a. lärmend, geräuschvoll

Bo ! Boh! i. buh ! he can't say bo to a

goose,(von einem sehr einfältigenMen-
schen)

Boar, s. derKämpe, Eber, wild-, das

wilde Schwein ; -pig, der Borg, 3ör-

gel; spear, der Schweinspiess, das

Fangeisen, die Schweinsfeder

Board, s. das Bret, die Diele , Bohle; die

Tafel, der Tisch; der Unterhalt, die

Kost , der Tisch in einer Raths- oder

Gerichtsversammlung , die Rathsver-
sammlung, das Gericht; das Geschäfts-

zimmer, Ami, Bureau ; das Verdeck,

Bort. chess , das Schachbret ; fal-
ling-,dieFallthür; side-,der Schenn-

tisch; bed and , Tisch und Beti ;

to deal above-, offen und ohneBeirug
handeln, above - in Sicherheit, gebor-

gen; on-, zu Schiffe, aufdem Schiffe,

in dus Shiff; -wages, das Kostgeld.

v. a. mit Bretern belegen, dielen; in

die Kost geven ; in die Kost nehmen,

bekösiigen, speisen ; einSchiffersteigen,
entern; angreifen; anreden. v. a. in

der Kostseyn. - er, s . der Kostgänger,

-ing-house, s . das Kosihaus. -ing,
school, die Pension

Bóarish, a. schwein sch, vichisch

Boast, v.n.& a. gross thun , sich rühmen,
prahlen. s. die Prahlerei, der Stotz,
Ruhm. -er, s . der Prakler. -ful, a .
grosssprecherisch. -ingly , ad. prah-
lerisch

Boat,s. das Boot, der Nachen, die Fähre

-man, boat's man, der Bootsmann ;
-swain, der Hochbootsmann

Bob, s. Robert ( in Name) ; die Stutz-

perücke; das Geba"mel, Gehänge; der

Schlussreim ; das Geläute, Gehlingel;
der Schlag, Stoss. v. n. baumeln . v.a.
kurz schneiden, stutzen , prügela ,

durchBerührung jemanden ein Zeichen

geben, anstossen , anführen, hinterge-
hen; durch Betrug erhaschen

Bob'bin, s. die Spute, der Koupel, die
Litze.-work, die Klöppetar veit

Booby, s. Robert

Bob'cherry, s. die Baumelkirsche, (ein

Kinderspiel). stay , der Bugspriets-
tag; tail, der Stutzschwanz, die

Metze, der Nickel , tag- rag and bob-

tail, der niedrige Pöbet, Hans Hagel ;
bob-wig, die Stutzperücke

Bode, v. a . n. vorbedeuten, als Vorbedeu-
tung dienen. -ment, s. die Vorbedeu-
tung

Bodge, v. n. stecken bleiben, fehlen,

stümpern

|

Bod'ice, s. dasLeibchen , die Schnürbrust
Bod'iless, a. unkörperlich

Bodily, a. & ad leiblich, körperlich
Bod'kin, s . der Dolch, die Ahle , Pfrieme;
Schnürnadel, Haarnadel, da's Kräusel-
eisen

Body, s. der Leib, Körper, Rumpf; das
Coros; die Person ; Gesammtschaft;

das Ganze, Weseniliche die Substanz ;
Särke. every-, jedermann; some-,
jemand ; no-, niemand. v. a.formen,
gesialien

Bog, s. der Sumpf, das Moor. -house,
der Abtrilt; -lander, -trotter, der

Sumpfoewohner. -ged , part. in den
Morast versenkt . -gy, a . sümpfig

Bogʻzle , v. n . anstossen, stutzen, stecken
bleiben; stümpern. -gler, s . derjenige
welcher leicht ins Stocken gerülh

Boea, s. der Theebuh
Boil, s . die Beule, der Schwären. v. a.
& n. kochen, sieden, uailen. -er, s .
der Sieder; Kochkessel

Boisterous, a. ungestüm, stürmisch;
ly, ad.ness , s. der Ungestüm

Bol'ary, a . thonartig
Bold, a . kühn, dreist, frech, frei , -ly,
ad.-face, die Frechheit, Unverschämt
heit; -faced, unverschämt . -ness, s.
die Kühnheit, Dreistigheit ; das Ver-
trauen, die Zuversicht

Bole, s . der Bolus; Stamm eines Baumes;
einMaas von sechs Scheffeln, (Boll.)

Bólis, s. derfliegende Drache (ein Luft-
ze chen)

Boll, s . der Stängel ; ein Getraidemaas.
v. n. Stängel bekommen

Bol'ster, s. der Pfühl , das Polster, Küs-
sen. v. n. polstern, durch Küssen un-
terstützen, erhöhen, aufrichten, auf-
recht erhalten

Bolt, s . der Bolzen ; Pfeil ; Donnerkeil,

Blitz; Riegel; die Fessel, das Sieb, der

Beutel. -sprit, das Bugspriet . v. a.

verriegein, fesseln; beulein , suben,prü-
fen; mit etwas herausfahren, heraus-

platzen. v. u. eilig vorspringen. -er,

8. der Mehloeuiet, das Sieb ; das Netz.
-head, s. der Kolben, Brennkolben.

Bolt'ing- huich, s. der Beutelkasten ;

-house, der Ort wo Mehl gesiebt wird

Bólus, s. die Arzeneinugel
Bomb, s. das Getöse, der Knall ; die

Bombe. -ketch, vessel, die Bom-

bardiergaliote

Bombard, v.a . bombardiren, s . eine grosse
kurze Kanone ; das Weinfass. -éer,
-ier, s. der Bombardirer. -ment, s
das Bombardiren

Bom'basin, s. der Bombasin

Bom'bast, s . eine Art dickes Zeugs ; der
schwülstigeAusdruck, Bombast -ick,
-ical, a. schwülstig

Bombiláton, s . das Getöse
Bomby'cinous, a. seiden
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Bond, s. das Band, die Bande ; die Ver-
bindung; Verschreibung, Obligation,
Handschrift, Verpflichtung. -man,

einfassen. -er, 8. der Anwohner,
Gränzbewohner

Bor'dure, s. der Rand, Saum, die Bor
dirung

Bore, v. a . bohren ; durchdringen, s. der
Bohrer, das Loch. T.das Calliber. - ,
s. der Bohrer

-s-man, servant,-slave, der Leib

eigene ; —maid , -s-woman, die Leib-
eigene; -service, die Leibeigenschaft;
-smau, der Bürge. -age, s. die Ge-

fangenschaft, Knechtschaft; derZwang Bóreal, a . nördlich. Bóreas , s . der Nord.
Bone, s. der Knocken , das Bern ; (beim Born, part. gehoren [wind
Fisch) die Gräte; pl. die Würfel, kno- Bor'ough, s . der Marktflecken
cherne Spindeln Spitzen zu weben ; Borrei, s . der Totpel
-lace, Spitzen . v . a . die Knochen oder Borrow, v. a. borgen. s. das Geborgte,
Gräten ausnehmen. -less, a. beintos, -er, s. der Borger, Schuldner
ohne Knochen. -set, V. a. einen ver. Bos'cage, s. das Gebüsch
renktenKnocken einrücken, einenBein- Bosk'y, a . buschig, waldig
bruch heilen.- setter, s. derWundarzt

Bon'fire, s. das Freudenfeuer
Bou'grace, s. das Stirnhütchen, Sonnen-
hütchen

Bo'nify, v. a. gut machen

Bon'net, s. der Hui , die Haube. T. ein
kleines Ravelin

Bon'niness, s. die Munterkeit , hübsche
Gestalt

Bon'ny, a. hübsch , artig, munter; beleibt,
-ily, ad.

Bóny, a, knochig, knöchern

Booo'y, s. der Tölpel
Book, s. das Buch. - binder der Buch-

binder; -keeper, der Buchhalter ;

-learning, die Büchergelehrsamkeit ;

-man, der Bücherkenner; -mate,
der Mitschüler ; -seller, der Buch-

händler; -worm, der Bücherwurm .
v. a. einschreiben, eintragen.-ful, a.

mit Büchergelehrsamkeit überhäuft.
-ish, a. den Büchern ergeben

Boom , s . T. die Stange, Querstange (auf

den Schiffen, bei gewissen Segeln ge-
braucht , die Merkstange; der Sperr-

baum . v. n. sich heftig fort bewegen,
dahin stürzen

Boon, s. die Gabe; Gnade, a . munter,

lustig, angenehm
Boor, s. der Bauer, Lümmel . -ish, a.

bäuerisch; -ly, ad. -ishness , s. das
bäuerische Wesen, die Grobheit

Boose, s. der Kuhstall

Boot, s. der Stiefel; der Kutchkasten,

Gepäckkasten, Packraum, to--, mit
Vortheil; oben drein, überdiess; -jack,

der Stiefelknecht ; tree, der Stiefel-
leisten, das Stiefelholz . v . n. dienen,
nützen. v. a. begaben. -ed, a gestie-

Booth, s. die Bude, Hütte
Bootless, a. unnütz

[felt

Booty, s. die Beute, der Raub. to play-,
mit Fleiss verlieren

Bopéep, s. das Ausgucken , Guckspiel
Bórable, a. das sich bohren lässt

Borachio,s. der Schlauch ; Säufer

Borage, s. der Borretsch ; (ein Kraut)
Bordel, s. das Bordel, Hurenhaus

Border, s , der Rand, Saum; die Gränze.

v. n.gränzen, anstossen, v.a. besetzen,

Bos'om, s. der Busen, die Brust, das

Herz. v. a. in der Brust einschliessen,
geheim halten

Boss , s . die Buckel; der geründete und
erhabene Theil, der Buckel, die dicke
Masse. -age, s . der hervorspringende
Stein (in der Baukunst). -ed , a. mut
Buckeln versehen ; buckelig

Bots, s . pl. der Engerling
Botanick, -ical , a. botanisch
Botanist, s . der Botaniker
Botany, s . die Kräuterkunde, Botanik
Botch,v. a.ficken ,stücken; verpfuschen,

verpuffen, mit Beulen oder Schwären
bezeichnen. s. der Flicken, das Flick-
werk ; die Beule, der Schwären. -er,
s. der Flickschneider, der Pfuscher.

-v.a. voller Beulen, geflicki
Both, a . beide. ad. both, and, beides, und,
sowohl, als auch

Bottle , s . die Flasche, Bouteille, das
Bündel. v. a, auf Bouteillen füllen

Bottom , s. der Boden, Grund, das Thai,
die Begründung, Sicherheit , der Kiel,
das Schiff; der Knauel. v . a. gründen;
aufwickeln. v. n. sich gründen, auf
etwas when, -less , a . bodenlos, grund-

, unergründlich. -ry, s. T. dieLos
Bodmerei

Boud, s. der Kornwurm, Wibel
Bouge, v. n. aufschwellen. s . die Ge-
Bough, s. der Ast [schwulst

S.

Bought, s . der Bug , das Gelenk, Glied
Bouilon, s. die Brühe, Fleischbrühe

Bounce , v . n. prallen , heftig anschlagen;
springen; prahlen ; muthig seyn.
der plötzliche Schlag, Knall, das
Getöse; die Prahlerei. -cer, s . der
Prahler, Lärmer. -cing, pari . prall,
kraftvoll, handfest

Bound, s. derSprung , Aufsprung, Prall;
die Schranke, Gränze. v . n. springen,

prallen. v. a. begränzen. -ary, s.
die Gränze. -er, s . der Gränzaufse-
her, Markscheider. -less , a . grän-
zentos. -lessness, s. die Gränzlo-

sigkeit

Bount'eous, -tiful, a. freigebig, gütig,
wohlthätig. -tifulness, s . die Gütig-
keit, Wohlthätigkeit, Milde, Gross-
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muth. -y, . die Freigebigkeit ,

Gutthätigkeit. Grossmuth; die Prä-
mie, der Versicherungspreis ; dasWer-
begeld, Handgeld

Bouquet, s . der Blumenstrauss

Bourgeon v . n. sprossen , ausschlagen
Bourn, s. die Gränze ; der Bach
Bouse, v. n. zechen. Bous'y, a . betrun-
ken

Bout, s . der Schlag, Streich, Griff, An-
satz; das Gelag [ler

Bontefeu, s. der Mordbrenner; Aufwieg.
Boúts-rimes, s . pl. die Endreime
Bow, (bauh), v. a. biegen, beugen, bü
cken, neigen, v . n . sich beugen, bücken,
erniedrigen, oder demüthigen. s . die
Verbeugung; (boh) der Bogen; die
Schleife ; das Joch ; der Sattelbogen ;
der Bug(amSchiffe).- legged,krumm-
beinig ; man, der Bogenschütze ;
-sprit, das Bugspriet

Bow'el, v. a. ausweiden. Bow'els , s . pl.
die Eingeweide. fig . das Mitleiden

Bow'er, s . die Laube; der Mastkorb ;

Buganker. v. a. umgeben . -ry, a.
voller Lauben

Bowl, s. die Schale, das Becken ; die

Höhle; Kugel. v. a. bosseln, kugeln,
Regeln. er, s. der Kugler, Kegler,

Bossler. -ing-green, s. der Bossel-
platz, eine schöne ebene Grassfläche

Bowss'en, v. a. untertauchen [schütze

Bówyer, s. der Bogenmacher ; Bogen-
Box, s. die Büchse, Kiste, Schachtel;
der Kasten; Kutschsitz ; Verschlag,
die Loge ; ein kleines Gemach, kleines
Häuschen; das Gehäuse; der Buchs-

baum ; der Streich, Schlag. box on
the ear, die Ohrfeige, v. a. in eine
Büchse,&c. einschliessen. v. n. Ohr-

feigen geben; sich auf die Faust schla-
gen, backsen en, a. buchsbäumen.
-er, s. der Ohrfeigen austheilt; Faust-

kämpfer
Boy, s. der Knabe, Bube, Junge. v. n.
knabenmässig handeln. -hood, s . das
Knabenalter, die Kinderjahre. -ish,
a. knabenmässig, kindisch; --ly , ad.
-ishness. -ism, s . das kindische Be-
tragen

Brab'ole, v. n. zanken , heifen. s . der
Zank, Streit. -bier, s . der Zänker

Brace, v. a . binden, zusammenheften,
schnüren, spannen . s. das Band , die

Strebe, Klammer; Spannung, Rüstung ;
das Paar. pl. T. die Segelstricke, Bras-
sen; der Hosenträger. let, s . das
Armband, die Armschiene. -cer, s.
das Armstück ; der Gurt, die Binde

Brach, s . die Betze des Jagdhundes
Brachial, a. zum Arme gehörig
Brachy'graphy, s. die Kunst kurz zu
schreiben

Brack, s. der Bruch, die Lücke , der

Fehler, Mangel

Bracket, s. die Leiste, Unterlage; Klam-
Brack'ish, a . salzig [mer

Brad, s . der Nagel(ohne Kopf) der kleine
Spieker

Brag, v. n. prahlen , gross thun. s. die
Prahlerey, a. prahlhaft. -gadócio ,
s. ein gewisses Kartenspiel , der Prah-
ler. -gart, s . der Prahler . a. prah-
lerischger, s . der Prahler. -less ,
a. ohne Prahlerei, bescheiden. -ly,
ad hübsch, löblich

Braid, v . a. flechten, weben . s . die Flech-
te. Spitze ; das Gewebe. a. betrüge-
risch, täuschend

Brails, s. pl . T. die Beschlagleinen
Brain, s . das Gehirn ; der Verstand .
-pan, die Hirnschale ; -sick, wahn-
sinnig, unbesonnen. v. a. den Kopf
zerschmettern. cock - brained, hair-

brained , a. albern, ungereimt, när-
risch. -ish, a. hitzig, ungestüm . -less ,
a. hirnlos

Brake, s. das Farnkraut, Farngebüsch,
Dorngebüsch, die Breche ; der Back-
trog ; die Armbrust ; ein scharfes Ge-
biss ; die Bremse. v. a. (hemp, Hanf)
brechen. Bráky, a. dornig, stachlig

Bram'ble, S. der Brombeerstrauch,
Strauch

Brambling, s . der Waldfinke
Bran, s. die Kleie

Branch, s . der Zweig, Ast, Schuss,
Sprössling, Abkömmling, Arm (eines
Flusses); der Abschnitt, die Abtheilung.
v. n. Zweige treiben ; sich in Zweige
ausbreiten. v. a. in Zweige theilen ;
mit Zweigen versehen. er, s . der
Stammvater; Astling, junge Habicht.
-less, a . zweigtos, kahl. —y, a. zwei-
gig, ästig

Brand, s . der Brand, Feuerbrand; Don-
nerkeil; das Brandmahl ; das Schwert.
v. a. brandmarken . new, ganz neu,
nagel neu, funkelneu. -ish, v. a.

schwingen, schwenken
Brand'y, s. der Branntwein
Bran'gle, s . das Gezänk . v. n . zanken.
-ler, s. der Zänker

Brank, s. der Buchweitzen
Bran'ny, a. kleienhaftig [gans
Brant'goose, s. die wilde Gans, Roth-
Brasier, s. die Kohlpfanne ; der Kupter-
schmid [holz

Brasil, Bras'ilwood, s . das Brasilien-

Brass, s . das Erz, Kupfer, Messing ; die
eiserne Stirn, Unverschämtheit. a. von
Erz oder Metall

Brass'ett, s . pl. die Armrüstung
Bass'y, a. kupfern , ehern, unverschämt
Brast, part. geborsten
Brat, s . das Kind, (ein verächtlicher

Ausdruck), der Balg ; der Abkömm-
ling

Bravado, s . die Grossprahlerei
Brave, a. tapfer, muthvoll, brav ; edel ;
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stalllich, ansehnlich. s . der Wage-
hals, Grossprecher ; die Herausforde
rung; Prahlerei. v. a. herausfordern,
Troz bieten; gross thun. -very, s.
die Tapferkeit, der Muth ; die Pracht,
Prahlerei -vo, s . der gedungene
Meuchelmörder

Brawl, v . n . schreien, lärmen ; zanken .
s. das Geschrei, der Zank, Lärm . -er,
s. der Schreier, Zänker

Brawn, . das starke derbe Fleisch ; der

fleischige Theil des Körpers ; der
starke Arm ; die Stärke ; das Fleisch
des Ebers oder Mastschweines; der

Presshopt, die Sülze; das Mäst-
schwein.- er, s.dasMästeschwrin, Süi-
zenschwein (das besonders der Sülze

wegen gemüstet wird). -iness, s . die
Stärke, Härte, Festigkeit des Fleisches.
-y, ed, a. festes Fleisch habend,
stark, nervig

Spass machen; one's mind, sein

Gemüth eröffnen, seine Gesinnungen
an den Tag lezen , the weather breaks,

das Wetter wird gelinder, ändert sich
Break, s . der Bruch ; die Lücke, Unter-
brechung, Oeffnung, der Zwischen-

ranm; die Pause, der Ruhepunki ; An.
bruch; Gedankenstrich. er, s. der-
jenige welcher eiwos bricht, zerbricht,
der Bereiter; die Brandung . -fasi,
s. das Frühstück

Breakwater, s. der Damm, (z. B. der
berühmte Damm zu Plymouth)

Bream, s. der Brassen (ein Fisch)
Breast, s. die Brust. -bone, das Brust-
bein ; -high, bis an die Brustreichend;

-kuo , die Brustschleife ; -plate, der
Brustharnisch, dasBruststück,-work,
dieBrustwehre, v. a. sich entgegen
stellen ; die Stirne bieten

Breath, s. der Athem, Hanch ; das Lüft-
chen; das Leben ; die Ruhezeit. Er-

hohlung, der Augenblick. -able, a.
zu athmen. -less, a. athemlos

Breathe, v. a. & n. athmen ; einhau-
chen; aushauchen, duften ; luften,
trocknen ; blasen ; in Athem halten

Bray, s. das Geräusch, der Laut; Schall.
die Stimme des Esels. V. n. wie ein

Esel schreien ; ein unangenehmes Ge

räusch machen ; schallen . v. a . zes-

stossen. er, s . der Schreier ; der
Farbenreiber

Braze, v. a. löthen, mit Metal überzie- Bred, a . gezeugt ; erzogen.

hen ; abhärten, unverschämt machen.

--zen, a. chern, metallen. —zenfaced,
unverschämt. -zen, v . n. UNVEI-

schämt seyn. to brazen out, unver-

schämt behaupten. -zenness , s. die

Erzartigkeit, Unverschämtheit
Brazier, s. der Kupferschmid

Breach, s . das Zerbrechen, der Bruch ;
die Lücke; der Wallbruch, die Bre-

sche; Offnung in der Küste, Bucht ;
Verletzung, Uebertretung ; der Zwist,
Streit, die Uneinigkeit ; Beleidigung

Bread, s. das Brot. -chipper, s. der

Brotrasper, Bäckerbursch
Breadth, s. die Breite

Breech, s . der Hintere, Steiss; der hintere
Theil, die Schwanzschraube. -es , pl.

die Hosen, Beinkleider. v. a. einem
Knaben die Hosen geben; etwas mit
dem hinteren Theile versehen, die
Schwanzschraube ansetzen

*Breed, v . a. & n. zeugen, hervorbringen,
erzeugen, gebähren ; ziehen, erziehen,
birden; zur Zucht halten ; zur Fort-

Fflanzung ziehen ; schwanger seyn ; zu•
nehmen, sich vermehren ; hervorge-
bracht werden, entsiehen . s . die Art,
Gattung ; Abstammnng ; Brut, Hecke.
-er, s. die erzengende oder hervor

bringende Sache ; die fruchtbare Frau;
der Erzieher ; Viehzieher. -bate, der
Friedenstorer. -ing, s. das Zeugen;

die Erziehung, Lebensart

Break, v. a. & n . brechen, zerbrechen ;
schwachen, zähmen, bändigen ; ange-
wohnen; unterbrechen, aufhalten ; zu
Grunderichten, vernichten ; des Dien-
stes verweisen , cassiren ; aujbrechen,
ausbrechen, anbrechen ; zerstücken,

zerlegen, zerstören; öffnen, eröffnen , an-
fangen; umwerfen; bankbrüchig wer-
den, Bunkerutt machen ; an Gesund- Brethren , s . pl . die Brüder
heit und Stärke abnehmen ; verfallen .
to -up, aufbrechen ; loose, losire-
chen ; off, abbrechen ; -down, nie-
derbrechen ; -out, ausbrechen, aus-

schlagen ; forth, hervorbrechen, her-
vorquellen; -open, aufbrechen ;
-through, durchbrechen ; from, sich
losreissen, wegeiten ; -in , einbrechen ;
abrichten, zureiten ; -in upon, unter
brechen, Eingriff thun ; to a horse,
ein Pferd zureiten, to ground,
die Erde aufbrechen ; die Laufgräben
öffnen ; fast,frühstücken ; -a jest,

Breeze. s . die Wespe, Bremse. s. der
sanfte Wind, das Luftchen. -zy, a.
von der sanften Luft bestrichen

Breme, a . schurf, strenge
Bret, s. die Schoile, ( ein Fisch)

Breve, s . die Breve, (in der Musik ; das
Päbstliche Breve

Brévet, s. der Bestallungsbrief, Beför-
derungsbrief

Bréviary , s. das Brevier ; der Auszug
Bréviate, s. der Auszug. -ture, s. die
Abkürzung

Brev'iiy, s. die Kürze¸
Brew, v. a. brauen ; mischen; schmieden,
anzetteln. s. das Gebräude. -age, s.
die Mischung ; das Getränk. -er, s.
der Brauer. house , s . das Brauhaus.
-is, s. das Suppenbrot
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Briar, s. der Dornstrauch

Bribe, s. das Geschenk, die Bestechung.
v. a. bestechen. -ber, s. der Beste-
cher. -bery, s. das Bestechen

Brick, s. der Backstein, Mauerstein; ein
viereckiges Brot. v. a . mauern , clay,
-earth, die Ziegelerde; dust, das
Ziegelmehl; kiln, die Ziegelhütte;
-layer, der Mäurer ; maker, der

Ziegelbrenner
Bridal, a, hochzeitlich. s. die Hochzeit

Bride, s. die Braut. -bed , das Brant

bett ; -cake, der Hochzeitskuchen ;
-groom, der Bräutigam; -maid, die

Brautjungfer; -man, der Brautführer
Bridewell, s. das Zuchthaus

Bridge, s. die Brücke ; der Steg; obere
Theil der Nase. v. a. eine Brücke

schlagen

Bridle, s. der Zaum, Zügel. v . a. auf-
zäumen, den Zügel anlegen, im Zaume
halten. v. n. to up, den Kopf hoch
halten, stolz thun

Brief, a. kurz, eingeschränkt; -ly, ad.
s. der kurze Aufsatz, der Auszug; der

Gnadenbrief; derEntwurfeiner Rechts-
sache, die kurze Darstellung der

Rechtsgründe, der Processentwurf.
-ness, s. die Kürze

Brier, s. der Strauch. -ery, a. dornig,

stachlig
Brig , s. das zweimastige Schif -áde,

s. die Brigade. adier, s . der Bri-

gadier
Brig'and, s. der Strassenräuber

Brig'andine, -tine, s. die Brigantine;
der Panzer

Bright, a. hell, klar, glänzend, licht,

lichtvoll, verständig, erleuchtet ; -ly,
ad. en, v. a. hell werden, sich auf-
klären, sich erheitern, glänzend wer-

den, glänzen. v. a . hell machen, glän-
zend machen ; aufheitern, erhellern ;

verherrlichen. ish , a. ei was glän
zend. -ness, s. der Glanz, die Kiar-
heit

Brilliant, a. glänzend, funkelnd. s. der
Brilliant. -ancy, antness, s . der
Schimmer, Glanz, Staat

Brim, s. der Rand; die Oberfläche. v. a.

bis an den Rand füllen. v . n . bis an

den Rand voll seyn. ful , voll bis oben

an den Rand, ganz voll. -шer, s. das
volle Glas

Brim'stone, s. der Schwefel. -ny, a.
schwefelig

Brin'ded , led, a. scheckig, gefleckt
Brin'dle, s. die Schecke ; das Vieifarbige
Brine, s . das Salzwasser, die Lane; See;
die Thränen. -nish, ny, a . etwas
salzig. -nishness , s . die Salzigkeit

*Bring, v. a. bringen, schaffen, verursa-
chen, vermögen. To- about, zu Stan-
de bringen, bewerkstelligen ; -down,

erniedrigen, entkräſten ; -forth, her

vorbringen, gebähren; -forward, vor-

bringen, an den Tag bringen, vorlegen
befördern; -in, einbringen, anbrin-

gen, einleiten ; ofi , fortschaffen, los-

machen, befreien ; on, anbringen,
vorwärtsbringen, befördern; -over,
aufdieandere Seite bringen,zum Ueber-

gange bewegen ; -out, herausführen,

öffentlich vorstellen ; -under, unter-

werfen; up, anführen, auftringen,
erziehen ; -low, herabsetzen, schwä-

chen, demüthigen. -er, s. der Ueber-

bringer. -er, up, der Erzieher; An-
führer

Brink, s. der Rand

Brisk, a. frisch, munter, lebhaft , thä-
tig, stark, sprudelnd ; -ly, ad. v. n .
to up, munier herbeikommen.

-ness, s. die Lebhaftigkeit

Brisk'et, s. das Bruststück
Bris'ce, s. die Borste. v. a. mit Ber-

sen versehen; erheben, aufrichten . v.
n. in die Höhe siehen, sich sträuben ;
(mit up) sich dreist oder trotzig be-

nehmen. -ly, a, borstig

Brit'de, a. zerbrechlich, schwach, -ly,
ad. ness, s. die Zerbrechlichkeit,
Schwäche

Brize, s . die Bremse
Broach, v.a. anspiessen, (ein Fass)anste-
chen; anbohren, anbrechen; aufbrin
gen, vorbringen, äussern. s. der Brut-

spiess. er, s . der Brutspiess; Erfin-
der

Broad, a . breit, weit, gross; offenbar
hell ; dreist , frei ; rauh, platt; -ly,
ad. awake, völlig munter; -cloth,
feines Tuch; -ax, die Zimmeraxt ;
-side, die Seite eines Schiffes, volle
Lage des Geschützes ; sword, s. der

Haudegen -stone, der Quaderstein;
wise, nach der Breite. -eв, v. n .

breit werden, sich breiten. -ness, s.

die Brette, Weite; Dreistigkeit, Platt-
heit

Brocade, Brocado , s. der Brocat [des
Brocaded, a. brocaten, in Brocat geklei-

Brócage, s. Brokerage
Brock, s. der Dachs

Brocket, s. der Spiesshirsch, Spiesser
Broc'oli, s. der Brocoli

Brogue, s. der Holzschnh; der Irlän
dische Accent; das Kauderwetsche

Broid'er, v. a. sticken." -ery, s. die

Suckerei
Broil, v. a. braten, rösten. s . der Lärm,
das Gezänk

Broke, v. n. Geschäfte für andere ver-
richten; mäkeln

das
Bróker , s der Geschäftsmann, Mäkler;
Trödler; Kuppter. -age, S.

Mäklergeld
Bronze, s . die Glockenspeise, das Erz;

die Bronze

Brooch, s . die Juwele, das Geschmeide;
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der Schmuck ; das einfarbige Gemähl-
de. v. a. mit Juwelen zieren

Brood, v. n. brüten. v. a. hecken, aus-
brüten, liebreich pflegen. 8. dieBrut.
-dy, a. brütend, zum Brüten geneigt

Brook, s. der Bach
Brook, v. a. & n. ertragen

Broom, s . das Pfriemenkraut ; der Be-
sen. -stick. s . der Besenstiel. - my,
a. voll von Pfriemkraut

Broth, s. die Fleischbrühe
Brothel,s . dasHurenhaus , Unzuchtshaus
Brother, s. der Bruder. -in-law, der
Schwager. -hood , s . die Brüderschaft .
-ly, a. & ad. brüderlich

Brow, s. die, Augenbraune ; Stirne ; das
Angesicht; Ansehen, die Miene; Drei
stigkeit; die Spitze, Höhe. to-beat,
heftig anfahren, niederschlagen, des
Muths berauben; -bound, mit um-
kränzter Stirne. v. a. umgränzen,
rändern

v. a.

Brown, a. braun. -ness, s. die Bräune,
braune Farbe. -ish, a. bräunlich

Browse, s . der Sprössling, das Laub. v.
a. abweiden. v. n. weiden

Bruise, v.a. schlagen, stossen; zerschla-
gen, zerstossen. s . der Schlag, Stoss,
zerschlagene Theil, die Beule

Bruit, s. der Lärm, das Gerücht.
aussprengen

Brúmal, a. zum Winter gehörig
Brunette, s. die Brünette
Brunt, s. der Schlag, Stoss, Angriff
Brush, s. die Bürste; der Schwanz ;
Pinsel ; Angriff, das Gefecht. -ma-

ker, der Bürstenbinder; -wood, das
Reisig, Reisholz. v. a. bürsten ; fegen;

im Vorbeigehen berühren; mit einem
Pinsel bestreichen, austreichen. v. n.

sich eilig fortbewegen, eilen. -er, s .
der Abbürster. -v. a. bürstenartig,
rauh

Brus'tle, v. n. knittern , rauschen
Brútal, a . viehisch ; -ly, ad. -ity, s.

das viehische Wesen; die Grobheit ;
Unmenschlichheit. -ize, v. a. vie-
hisch machen. v. n. verwildern, vie-
hisch seyn

Brute, a . thierisch, wild, grob. s . das
Vieh, -tify, v. a. zum Viehe machen.

-tish, a. viehisch, wild, grob ; -ly,
ad. -tishness, s. das vichischeWesen,
die Rohheit

Bub, s. das starke Bier
Bub'ble, s. die Wasserblase ; Täuschnug,
der leereSchein, Betrug ; diegetäusch-
te Person. v. a . täuschen, hintergehen,
zum Narren haben. v. n. sprudeln,
murmeln, schäumen , aufwallen, rie-
sein. -bler, s . der Betrüger

Bub'by, s. die weibliche Brust
Búbo, s. die Beule am Unterleibe
Bubonocéle, s. der Hodenbruch
Buccaníer, s. der Seeräuber

Buck, s . der Bock ; die Beuche, Lauge,
Wäsche. -basket, der Waschkorb,
-bean, der Bitterklee ; mast, die
Buchmast; -thorn, der Kreuzdorn ,
-wheat, der Buchweitzen, das Heide
korn. v. a. & n . bocken ; sich paaren,

Buck'et, s . der Eimer, das Wassergefäss

bespringen; beuchen, waschen

Buc'kle, s. die Schnalle, Haarlocke. v.
a. schnallen , in Locken legen ; an-
schliessen. v. n. sich anschicken, sich
rüsten ; sich schmiegen, sich legen,
sichraufen

Buck'ler , s . der Schild. v. a. vertheidi-

gen, decken [Schetter

der

s. pl. das

Buck'ram, s. die Steif-Leinwand,
Bucolick, a. hirtenmässig.

Bud, s. die Knospe, das Auge. v. n. kei-

Hirtengedicht

men, ausschlagen, blühen." v. a. ocull-
ren, ängeln, pfropfen, impfen

Budge, a. mürrisch. s . das Lammsfell.
v. n. sich regen, sich bewegen

Budg'et, s . der Beutel, Ranzen; Vorrath;
Darstellung der Staatseinkünfte und
Staatsausgaben, der Finanzvortrag

Buff, s. das Büffelleder ; die Reitjacke;
die röthliche gelbe Farbe. a. röthlich

gelb. v. a. stossen, schlagen
Buffalo, s. der Büffel
Buff'et, s. der Schlag mit der Hand oder
Faust ;der Schrank, Schenktisch. v.a.

schlagen, stossen. -er, s. derjenige
welcher schlägt oder stösst

Buffle, s. der Büffel . v. n . verwirrtseyn,
verlegen seyn

Buffóon , s.derSchalksnarr,Possenreisser.
-ery, s. die Possen, das Possenreissen

Bug, s . die Wanze, der Popanz, das
Schreckenbild. -bear, der Popanz.

gy, a. voller Wanzen
Búgle, s . die Glaskoralle; der wilde Ochs;
Günze!, (eine Pflanze). -horn, das
Jägerhorn, Jagdhorn

Búgloss,s.dieOchsenzunge, (einePflanze

Build , v. a. & n. bauen. -er, s . der
Bauende, Baumeister. -ing, s. das
Bauen, Gebäude

Built, s. die Bauart, das Gebäude

Bulb, s . die runde Masse, die Zwiebel,

Bulge, v.n. dasWasser eindringen lassen;
-áceous, ous, a. zwiebelartig

scheitern, untersinken ; überhangen
Búlimy, s.der Heisshunger,Wolfshunger
Bulk, s . der Klumpen , Körper, dieMasse;
Grösse, Menge; dasGanze, der Haupt-
theil; Vorsprung, die Klappe; Ladung.
-head,der Verschlag im Schiffe. v. n.
(out). vorragen, einen Bauch machen,
-iness, s. die Grösse, Masse. v. a.
gross,schwer

Bull, s. der Bulle, Stier ; diepäbstliche
Bulle; der Verstoss. -baiting, die
Stierhetze; -beggar, der Pupanz ;

-dog, der Bullenbeisser ; -finch, der
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Dompfaff, Gimpel ; -fly, der Hirsch-
käfer; -head, der Ochsenkopf,Dumm-
kopf

Bullace, s . die wilde saure Pflaume

Bullet, s . die Kugel
Bulletin , s . das Bulletin

Bur'glar, s . ein Dieb der einbricht .- ry,
s. der Einbruch [gängniss

Bur'ial, s. das Begräbniss; Leichenbe-
Burier, s. der Todtengräber
Búrine, s. der Grabstichel

Burl,, v. a. T. noppen, abwickeln
Burlion, s. das ungearbeitete Gold und Burlesque, a. possierlich, kurzweilig.
Silber

Bullition , s . das Sieden

Bullock, s . der junge Ochs
Bully, s . derLärmer,Zänker, Eisenfres-
ser. v. n . a. Lärm machen ; überwäl-

tigen, übertäuben, verspotten

Bulrush, s. die glatte Binse
Bulwark, s. die Bastei , das Festungswerk
Bum, s. der Steiss. -bailiff, der Scherge,
Büttel

Bump, s . der Schlag, Sloss, die Beule.
v. n. auf und nieder stossen ; dumpf
schreien, wie die Rohrdommel. -er , s.

3 das ganz volle Glas

1

Bumpkin, s. der Tölpel, Lümmel. -ly,
a. tölpisch, plump

Bun, s. der Brotkuchen

Bunch, s. die Beule, Geschwulst ; 'der
Buckel, Höcker; das Bund, Bündel ;
die Traube. ofgrapes, Weintraube.
-backed, buckelig. v. n . (out), schwel-
len, hervorstehen. -iness, s . die höcke-
rige, bündelhafte, traubenförmige Be-
schaffenheit. —y , a. höckerig, bündel-
haft, traubenförmig

Bun'dle, s. das Buna, Bündel. v. a. ein-
packen, zusammenbinden

Bung, s. der Spund. v. a. zuspünden.
-hole, das Spundloch

Bungle, v. n. stümpern. v. a . verhunzen,
verpuffen. s. die Stümperei; derBock,
Schnitzer. -er, s. der Stümper, Pfu-
scher

Bunt, s. ein erhöheterTheil, dieHohlung
v. n. schwellen, anlaufen

Bun'ter, s . eineWeibsperson, welcheLum-
pen sammelt , das niedrige Weibsbild

Buoy, s .T.die Boy, Bake. v.n.a. schwim-
men, schwimmend erhalten, oben or-

halten, tragen, erheben. to -up , erhe-
ben,unterstützen, vertheidigen . -ancy.
s. dieSchwimmkraft. -ant,a.schwim-
mend, hebend

Bur, Bur'dock, s. die Klette

Burden, s. die Last, Bürde ; der Druck.
v. a. beladen, aufbürden.
-some, a. lästig

-ous,

Bureau, s . der Schreibtisch, das Pult

Burg, s. der Burgflecken
Bur gage, s. das Bürgerlehen

Burgamot, s. die Bergamotte
Burganet, s. die Sturmhaube

Burgeois, s. der Bürger
Burgess, s . der Bürger; Wahlbürger.
-ship, Burgership,s . dasBürgerrecht

s. die possierliche Darstellung. v. a.
possierlich darstellen, umkleiden, tra-
vestiren

Burly, a. aufgedunsen, dick. -ness, s.
die Grösse, Dicke ; das Geräusch

*Burn, v. a. & n. brennen , verbrennen.

s. der Brand, die Verletzung durchs
Feuer

Burn'et, s . die Pimpinelle
Burn'ing, s. das Brennen, der Brand.

-glass ,dasBrennglas,derBrennspiegel

Burn'ish, v. a. sich ausbreiten, wachsen;
glänzend werden. v . a . poliren, glän
zend machen. -er, s . der Polirer ;

Burr, s . das Ohrläppchen [Glattzahn
Burrel, s. die rothe Butterbirn ; Kar-
tätsche. -ly, die Bremse; -shot, der
Schrot, dasgehackte Eisen

Burrow, s. derMarktflecken; dieKanin-
chenhöhle. v. n. in die Erde kriechen ;
wühlen

Bur'sar, s . der Rentmeister, Schatzmei-
ster einesCollegiums ; Stipendiat

Burse, s. die Kaufmannsbörse
*Burst, v. n. bersten, platzen, aufsprin-

gen; ausbrechen ; entspringen ; plötz
lich kommen. v. a. sprengen, aufspren-

gen. s. das Platzen,Krachen; derRiss,
dieSpalte, der Bruch ; Ausbruch

Burst'enness, s . der Bruch
Burt, s. die Scholle, Platteise
Bur'then, v. a. s. Burden
Bur'y, s. die Höhle, der Wohnort. v. a.
eingraben, vergraben, begraben. -ing-
place, s. der Gottesacker, Begräbniss-
platz

Bush, s. derBusch , Büschel. v. n. buschig
werden. -ment, s . das Gebüsch, Ge-
sträuch. y, a. buschig

Bush'el, s . der Scheffel; die Menge
Bus'ied , p. & a. beschäftigt . Bus'iless, a.
unbeschäftigt, müssig. Bus'ily, ad. ge-
schäftig, thätig. Bus'iness, s . das Ge-
schäft, die Verrichtung

Busk, s . das Blankscheit
Busk'in, s.derHalbstiefel,Cothurn . -ed,

a. in Halbstiefel, in den Cothurn ge-
kleidet

Buss, s. der Kuss ; das Fischerbool.
v. a. küssen

Bust, s. die Büste, das Brustbild
Bustard, s. der Trappe
Bustle, s . das Geräusch, der Auflauf.
v. n. lärmen, grosses Wesen machen.
-ler, s. der Lärmer, unruhige Kopf

Burgh, s. der Flecken . -er, s . der Bür- Busy, a. geschäftig, fleissig ; unru-
ger.master, Burgomaster, s. der
Bürgermeister

hig. v. a. beschäftigen. body, der
unruhige Mensch
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But, c. aber, sondern, allein , ausser,
nur, als; so eben

But, s . die Gränze, das Ende; dieKolbe,
-end, das stumpfe End, der Kolben

Butch'er, s. der Schlächter, Fleischer.
v. a. schlachten, niedermetzeln. -li-

ness, s. die Blutgier, Grausamkeit,
-ly, ad. btulgierig, grausam. -y,
s. die Fleischbank; das Fleischerhand-
werk; die Metzelei

Butler, s. der Kellner, Mundschenk.
-age, s. die Weinsteuer. -ship , s.
das Kellneramt

But'ment, s. T. der Theil des Gewölbes

oder Bogens, welcher auf den Pfeilern
ruhet

Butt , s. die Butte, dos Fass ; der Stoss ;
das Merkmahl zum Schiessen, Ziel;

jemand den man zum besten hat. v. a.
stossen ; begränzen

Butter, s. die Butter. v. a. buttern, mit
Butter bestreichen , oder zurichten ;

(beim Spiel) den Einsatz vermehren.
-fly, s. der Buttervogel, Schmetter-

ling. milk, s. die Buttermilch. -y,
a. butterig, butterartig. s. die Speise-
kammer

But'teris, s . T. das Wirkeisen [zähne

But'tertooth, s. einer der grossenVorder
Buttock, s . dasHintertheil, der Hinter-
backen, das Kreutz

Byzantine , s. ein grosses Goldstück, 15
Pfund Sterling an Werth

C.

v. n. Ca-Cabál , s . die Cabale, Cabbala.
balen machen. -list, s. der Cabbalis!,
der in der Cabbala der Juden erfahren

ist.-listical, -listick,a. cabbalistisch.
ller, s. der Cabaienmacher, Ränke-
schmieder

Cabbage, s. der Kohl,Kohlhopf; (scherz-
haft ) was dieSchneider von denZeugen
und Tüchern entwenden. v.n.sich zum

Kohlkopfe bilden. v. a. (scherzhaft
von den Schneidern)stehlen, entwenden

Cab'iu, s. das kleine Zimmer, Zimmer-
chen, Stübchen , Cabinet ; die Schiffs
kammer, Kajüle; Hütte, das Zelt. v.n.
in Hütten wohnen. v. a. einsperren.

ed, a.zu einer Hülte, oder einem Ca-
binet gehörig, einer Hüte ähnlich

Cabinet, s . das Cabinet ; die Kammer,
Hütte. council, die geheime Raths-

versammlung, der Cabinetsrath, das
Cabinets -Collegium ; -maker, der
Kunstiiscnter

Cable, s . das Tan, Ankertau ; cable's
length, ein Maas von 120 Klaftern

Cabriolet, s . das Cabriolet

Cachec'tick, -tical, a. ungesund, mit
bösen Säften

Button, s. der Knopf; die Knospe, das
Auge maker, der Knopfmacher ;
-hole, das Knopfloch. v. a. zuknöp- Cachex'y , s . der Zustand dojemand ver-
fen. er, s. der Knopfzieher dorbene Sofie hat

But'tress, s . T. der Strebepfeiler, die Cachinnátion, s. das laute Gelächter
Stütze. v. a . stützen

But'wink, s. der Kibitz

Butyrous, raceous, a. butterartig

Buxom, a. willfährig ; flink, rasch,

munter, lebhaft; -ly, ad. -ness, s .

die Munterkeit, Lebhaftigkeit

*Buy, v. a. kaufen, erkaufen. —er, s.
der Käufer

Buzz, v. n. summen , summ sen; flistern,
murmeln, plaudern. v. a zuflistern .
s. das Gesumse, Geschwätz. -er , s .
der Ohrenbläser

Buzz'ard, s . der Bussaar , Mausefalk. fig.
der Dummkopf

By, pre. durch, von, bei, neben , zu ,
nach, für, mit, auf. ad. nahe vorbei,
by the by, à propos, dabei fällt mir
ein, bythe way, beiläufig zu erwäh-
nen, im Vorbeigehen ; by and by, so-
gleich, bald; by-blow, der Glücksfall,
Bastard; by- design, by-end , die Ne-
benabsicht ; by-law, das Nebengesetz ;
by-name, der Beiname, Spot name ;
by-road, der Nebenweg ; by-stander,
der Zuschauer; by water and by land,
zu Wasserund zu Lande ; by-word,

das Sprichwort

Bysse, sin, -sus, s . eine Art feiner
Leinwand

Cackle, v. n. gaheln , gaken, schnattern;
kichern. s. dus Gakern, Gegaker, Ge-
schnal.er [Säfte

Cac'ochymy, s. die Verdorbenheit der

Cacophony , s.derUebelklang , Missklang
Cacuminate, v. a. spitzig oderpyramida-

tisch machen

Cadav'erous, a, aasig, leichenartig, lei.
chenhaft

Cad'dis, s. das Zwirnband, Gebinde; der
Strohwurm

Cade,s . dosFässchen , dieTonne. a. zahm,
kirre. v. a, zahm aufziehen

Cadence, cy , s . die Cadenz , derTonfall
Cadent, a. jallend, (vom Tone)
Cadét, s. der Cadett ; jüngere oder jüng-
Cadew, s. der Strohwurm [ste Bruder

Cadge, s. der Ankäufer, Höhe
Cadi, s. ein Türkisher Richter

Caduceus , s. der Merkuriusstab
Cacias, s. der Nordostwind
Ca'sura, s . der Einschniti, Verschnitt;
Cafian, s . der Caftan [die Casur

Cag, s. das Fässchen
Cage, s. der Käfig, das Vogelbauer; das
Gehäge, der Thiergarten, das Gefäng-
niss. v. a. in einen Käfig thun, ein-
sperren, einstecken

Cajóle, v. a. schmeicheln, liebkosen, be-
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reden.-er, s. der Schmeichler, Fuchs-
schwänzer. -ery , s . die Schmeichelei.
das Liebkosen

Cais'son, s. die Bombenkiste; derAmmu-
nitionskasten, Kasten um die Brücken-
pfeiler unter dem Wasser darin aufzu-
mauern

Cátiff, s. der niederträchtige Mensch,
verächtliche Kerl, Schurke

Cake, s . der Kuchen. v. n. zusammen-
backen

Calabash, s . eine Art Kürbis
Calaman'co, s. der Kalamank
Calamine, s . der Galmei

Calamitous, a elend, traurig. -tous-
ness. -ty, s, das Elend, Unglück,
die Trübsal

Calamus, s . das Rohr , der Schilf; Kul-
Calash , s . die Kalesche [mus
Calcareous , a . kalkartig

Calcinate, Calcine, v. a. calciniren, ver-
kalken. v. n. zu Kalk werden. -átion ,

s. dieVerkalkung. -atory , s. der Cal-
cinirtiegel

Calculate, v. a, ausrechnen, lerechnen,

ansetzen. -ation, s. die Berechnung,
Ausrechnung.ator, s. der Rechner.
-atory, a. zum Rechnen gehörig

Calcule, s . die Rechnung, Angabe
Calculóse , -lous , a. steinig , sandig.
-lus, s. der Stein in der Blase

Cardron, s. der Kochtopf, Kessel
Calefaction , s.dieHeitzung,Erwärmung

-tive, tory, a. erwärmend
Cal'efy, v. a. heitzen; erwärmen.
warm oder heiss werden

Calendar, s. der Kalender

Calender, s . diewärmePresse; derTuch-

bereiter. v. a. Tuch bereiten. -drer,
s. der Tuchbereiter

V. D.

[ber

Calends, s. pl. der erste Monatstag bei
den allern Römern

Cal'enture, s . eine Art von hitzigem Fie-
Calf, s. das Kalh ; die Wade
Caliber, s. der Caliber, Durchmesser

Calico, Calicoe, s. baumwollenes Zeug;
der Kattun

Cal'id, a, heiss, brennend .
Hitze

ity , s . die

Calif, Caliph, s. der Kalife

Caligation, s. die Dunkelheit, Verdüste-
rung. Caliginous, a. dunkel, düster

Caligraphy, s. das Schönschreiben

Caliver, s. die Handkanone; derDoppel-
haken

Calix, s. der Kelch einer Blume

Calk, v. a. halfateren. -er, s. der Kal-

faterer

Call, v. a. & n. rufen, berufen, fordern ;
nennen ; besuchen. to at, vorkom-
men,ansprechen; for, fordern, nach-

fragen; forth, herausrufen, in ,
hereinrufen; wiederrujen, einfordern;
einsprechen,sich melden lassen; - off,

abrufen, abrathen; on, (upon), auf---

rufen, ansprechen, einsprechen; -over,

verlesen ; out, herausfordern; - to
(upon), aufrufen, sich berufen; - up,
aufrufen, aufwerke ; citiren. s. der
Ruf, Schall ; Beruf; Anspruch ; Be-
such; Befehl ; die Forderung; Lock-

pfeife. -ing, s. das Rufen; der Beruf,
Stand, das Gewerbe

Cal'iat, Cal'let, s. die Hure

Calipers, s. pl. T. der Tasterzirkel
Callos'ity, s. dieSchwiele,verdickteHaut.
-lous, a. verhärtet, hart, unempfind-
lich. -ness, s. die Verhärtung der

Hant; die Härte, Unempfindlichkeit

Callow, a. ungefiedert, kahl
Calus, s . die Schwiele, Verhärtung
Calm , a . still, ruhig, sanft ; -ly, ad.

s. die Stille, Ruhe, Windstille. v. a.
stillen, besänftigen.- ness, s . dieStille,
Ruhe. y, a. ruhig, friedfertig

Caromel, s . das Calomel, sechsmal subli-
mirles Quecksilber

Caloric, s. der Wärmestoff.
Calorif'ick, a. erhitzend , hitzig
Calótte, s. die Kappe, Haube

Caltrop , Cal'throp, s. die Fussangel;
Stachelnuss

Calve, v. n. kalben
Calvinism, s. die Calvinische Lehre.
-ist, s. der Calvinist

Calum'niate, v. a. verleumden . -niation ,
s. die Verleumdung. -niator, s . der

Verleumder. nious, a. verleumde-
risch; -ly, ad. -ny, s, die Verleum-
dung

Calx , s. der Kalk (eines Metalls)

Cam'ber, s. ein gekrümmtes, oder bogen-

förmig ausgehauenes Stück Bauholz.
-ing, a. gewölbt

Cam'brick, s. das Kammertuch

Cam'el, s. das Kameel
Camel'opard, s. die Giraffe

Camelot, Camlet, s . der Kamelot
Cam'erade, s . Comrade
Camisádo , s. der nächtliche Ueberfall

Camomile, s. die Kamille
Camous, Camoys, a . stumpfnässig, platt

Camp, s. das Lager. v. n. campiren,
sich lagern

Campaign, s. die Ebene; der Feldzug.
v. u. im Kriege dienen. er, s. der
Krieger

Campan'iform,Campanulate, a.glocken-
förmig

Campes'tral, a. im Felde wachsend
Cam'phire, Cam'phor, s. der Kampfer.
-phorate, a. mit Kampfer gemischt

Can, s. die Kanne

* Can, v . n . können

Canáille, s . das Gesindel, der Pöbel
Canál, s. der Canal, die Rinne

Canalic'ulated, a, ausgehöhlt
Canáry, v. n. froh seyn, tanzen. 8. der

Canariensekt, bird, der Kanarien-
vogel
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Can'cel, v. a. ausstreichen , durchstrei- | Cant , s . das Kauderwelsch ; die gemeine
chen, aufheben , vernichten . -lated, a.
durchstrichen , aufgehoben. -látion, s.
das Ausstreichen

Can'cer, s. der Krebs ; (eine Krankheit;
auch der Name eines Sternbildes)-ate,

v. n.um sichfressen , den Krebs bekom-
men.ation, s. die Entstehung des
Krebses. -ous, a. krebsartig. -ous-
ness, s. der Zustand des Krebses

Can'criform , Can'crine, a. krebsartig
Can'dent, a. glühend

Can'dicant , a. weislich
Can'did, a. weiss, schön; redlich , bieder,

offen. -ly, ad. -áte, s . der Candidat.
-ness , s. die Redlichkeit, Biederkeit,
Offenheit. -ify , v.a. weiss machen

Can'dle, s. das Licht, die Kerze. -mas,

dieLichtmesse; -stick, der Leuchter;
-stuff, das Unschlitt,der Talg; -was-
ter, der Verschwender

Can'dor, Can'dour, s . die Offenheit, Bie-
derkeit

Can'dy, v. a. candiren , überzuckern, mit
Zucker einmachen ; überziehen

Cane, s. das Rohr. v. a. Stockprügel

gehen, prügeln
Canic'ular, a . zu dem Hundssterne ge-

hörig; die Hundstage betreffend. Cá-
nine, a. hündisch. -hunger, -appe-

tite, der Hundshunger, unnatürliche
Appetit

Can'ister, s. ein kleiner Korb; der Kas-
ten, dieBüchse (Thee, Zucker, Taback,
und dergleichen zu halten)

Can'ker, s . ein nagender und verzehren-
der Wurm; das verzehrende Ding, der
Krebs, Kanker ; die um sich fressende
Feuchtigkeit; ein Schaden anden Bäu-
men. v. a. verderben; zerfressen, on-

fressen. v. n. angefressen werden, den
Krebs oder Kanker bekommen , verder-

Can'nabine, a. hänsen

Can'nibal, s. der Kannibal, Menschen-
fresser

[ben

Can'non, s. die Kanone,das Stück. -áde ,
v. a. n. kanoniren, beschiessen . s . die
Kanonade. -éer, s. der Kanonier

Canóa, Canóe, s . der Kahn, das Boot

Can'on , s . die Regel, das Gesetz , der
Stiftsherr, Dommherr. -bitt, das Ge-

biss; -law, das canonische Recht,
-ess, s. die Stiftsfrau, Domfrau.

-ical, a. canonisch, kirchlich. -ly,
ad. ist, s. der Lehrer des canoni-

schen Rechts. -ization, s . die Heilig-
sprechung ,Verheiligung, Canonisation.
ine,v. a. canonisiren , heilig sprechen,

verheiligen. -ry, ship , s. die Dom-
würde, Stiftspfründe

Cau'opy, s. der Baldachin, Traghimmel,
Prachthimmel. v. a. mit einem Him-
mel bedecken

Canórous , a. wohl klingend, tönend,
schallend

niedrige Sprache; das Gewinsel, die
heuchlerische Rede, der scheinheilige
Ausdruck; die Auction , Versteigerung.

-term, expression, word , die ge-
meine Redensart, der eigenthümliche
Ausdruck. v. n. wimmern, winseln ;

heuchlerisch reden , scheinheilig spre-
chen; eineunverständliche Sprache re-

den, sich gemeiner, niedriger Aus-
drücke bedienen

Cantata, s. die Cantate, das Singestück
Cant'er, s. der Heuchler, Scheinheilige;

kurze Gallop. v. n . in kurzem Gallop
gehen, reiten [gen

Cantharides , s . pl . die Spanischen Flie-
Can'thus, s . der Augenwinkel
Can'ticle, s. das Lied, hohe Lied
Cantéen , Cantine , s . der Flaschenkeller,
das Schenkhaus, die Schenke

Can'tle, s. das Stück. v. a. zerstückeln.
-tlet, s. das Stück

Can'to , s. der Gesang, das Buch
Can'ton , s . der Canton , Bezirk ; Stamm,
die Horde. v. u. Städte und Dörfer

beziehen, cantoniren v. a. abtheilen.
-ize , v.a. in Bezirke abtheilen .- ment,
s. dasCantonir-quartier

Can'vass, s. der Cannevass , die Lein-
wand; das Packtuch, Segeltuch, die
Segel ; die Stimmenbewerbung ; Prü-
fung. Untersuchung. v. a. prüfen , un-
tersuchen, erörtern ; Stimmen werben

Cány, a . voll von Rohr
Canzonét, s . das Liedchen

Cap, s. die Kappe, Mütze, Haube' ; der
Hut: deroberste Theil, die Spitze; das
Hutabziehen. -à-pé, von Kopf zu
Fuss ; -paper, das graue Papier,

Packpapier. v. a . mit einer Haube ver-
sehen, aufsetzen. v . n . den Hut (die
Mütze) abnehmen

Capable, a. fähig, tüchtig ; fassend.

-bility, bleness, s . die Fähigkeit,
dos Vermögen

Capácious, a . geräumig, gross, weit.
-ness, s. die Geräumigkeit, Weite

Capacitate, v. a. fähigmachen. -ity, s.
die Geraumigkeit , der Umfang; die
Fähigkeit; der Zustand, Stand , Cha-
racter, die Lage

Caparison, S. die Schabracke, der

Schmuck, die Ausrüstung. v. a. die
Schabracke anlegen ; (im Scherze und
fig.) ausputzen, schmücken, ausrüsten

Cape, s. dasCap, Vorgebirge;der Krugen
Caper , s. die Kaper ; der Luftsprung.
To cut capers, Luftsprünge machen,

springen, hüpfen. —er, s . der Sprin-
ger, Seiltänzer

Capias, s . derVerhaftsbefehl,Executions-
befehl

Capillaire, s . ein süsser Soft oder Syrup
der aus einer Planze (dem Frauen-
haar) bereitet wird
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Capillary, a. haarförmig, haarfein.

-tube,die haarfeine Röhre, Haarröhre.
Capital, a. den Kopfbetreffend, haupt

sächlich vornehmst; Leib und Lebenbe-

treffend, peinlich . s . die Haupstadt,
das Capital einer Säule. -letter , der
Anfangsbuchstab, grosse Buchstab.
-ly, ad. hauptsächlich ; peinlich, auf

Capitation, s. die Kopfsteuer, Schatzung
Cap'itol, s . das Capitolium

den Tod

Capitular, a . zum Stift gehörig . s . der
Capitular; das Capitulare, die Samm-
lung von Verordnungen

Capitulate, v. n. in Artikel abfassen ;
wegen derUebergabe unterhandeln , ca-

piluliren. -átion, s . die Capitulation,
Capon, s. der Kapaun [ der Vertrag

Capót, s. der Capot, Matsch. v. a. capot
machen,matschen

Capóuch, s . die Mönchskappe
Cap'per, s. der Mützenmacher
Caprice, chio, s. die Grille, der Ein-
fall, Eigensinn. cious, a. launisch,
eigensinnig, wunderlich. -ly, ad.
-ness, s. der Eigensinn, die Wunder-
lichkeit

Capricorn, s. der Steinbock (im Thier-
kreise)

Caprióle, s. dieCapriole,derBockssprung

Cap'stan, s. T. der Kabestan, die Spille
Cap'sule, s. die Saamenkapsel, das Kern-
gehäuse. -lar,-lary, a kapselförmig.

late,-lated, a. ineine Kapsel einge-
schlossen

Cap'tain, s. der Hauptmann; Anführer ;

Schiffscapitän .-lieutenant, derStabs-
hauptmann,Titularhauptmann .-ship ,
s. die Hauptmannschaft, Hauptmanns-
stelle; Anführung ; Kriegskunde

Captation, s. die Bewerbung; Schmei-
chelei

Cap'tion, s. die Verhaftung ; der Haft-
befehl

Cap'tious, a. verfänglich , zanksüchtig ;
hinterlistig. -ly, ad. -ness, s. die
Verfänglichkeit; Zonksucht

Cap'tivate, -tive, v.a. gefangen nehmen ;
fig. einnehmen, reitzen. -tivation , s.

das Gefangennehmen. -tive, a . gefan-
gen. s. der Gefangene. -tivity , s . die

Gefangenschaft.Captor,s.derErbeuler
Siegerture, s. der Fang, Raub, die
Wegnahme,Prise, Beute

Capúche, s. Capouch. -ed, a. mit einer
Mönchskappe bedeckt. -chin, s. die
Kappe , der Capuciner

Car, s . derKarren; Wagen, Staatswagen,
Triumphwagen; das Siebengestirn,der
Bär. man, der Kärner

Car'ack, s. die Karache ( ein grosses Last-
schiff

-

Caracole, s.die Wendeltreppe ; krumme

Richtung, halbe Wendung. v. n. eine
halbe Wendung machen

Car'at, s. der Karat
Caraván , s . die Karavane, der Reisezug,
Zug. -sery, s. die Karavanserei

Car'away, s . der Kümmel

Carbine, s. der Carabiner. -níer, s. der
Carabinier

Carbonáde, s. die Carbonade. v. a. auf

Carbuncle, s. der Carbunkel ; der rothe
Kohlen braten

Schwären, die Finne. -cled, a. mit
Carbunkeln besetzt; mit rothenhitzige
Schwären behaftet

Carcanet , s. das Halsgeschmeide
Carcass, s. der todte Körper ; (scherz·
huftoder verächtlich der Körper, Leib;
dieTrümmer; dieBrandkugel , Carcasse

Car'celage, s . das Verhaftgeld, Sitzgeld

Card, s . die Karte ; die Compasskarte,
Windrose,dieKrämpel, v.a. krämpeln,
Wollekämmen. To play at cards, Kar-
ten spielen.-er, s . der Kartenspieler ;
Wollkämmer, Wollkrampler

Cardiac , -al, a . herzstärkend
Cardialgy, s . das Herzweh; Sodbrennen
Car'dinal, a. vornehmst. s . derCardinal.
-ate, -ship , s . die Cardinals würde

Cardóon, s . die Gartendistel (Cynara
Carduuculus , Linn.)

Care, s. die Sorge, Sorgfalt, Bemühung ;
Behutsamkeit, Vorsicht ; der Gegen-
stand der Sorge. v. n. sorgen , um etwas
bekümmert seyn, sich kümmern ; ge-

neigt seyn ; Sorge trugen , Achtung ha-
ben. -ful, a. besorgt, sorgenvoll, sorg-

fältig, sorgsam ; vorsichtig, achtsam.
-ly, ad. -fulness, s. die Sorgfältig-
heit , Vorsichtigkeit . -less , a. sorglos,
nachlässig. -ly, ad. -ness, s. die

Sorglosigkeit, Nachlässigkeit
Caréen, v. a. T. ein Schiff auf die Seite
legen um es zu kalfatern

Caréer, s. die Laufbahn, Rennbahn, der
Lauf. v. n. schnell laufen, rennen

Caress, v.a. liebkosen. s . die Liebkosung.

Cáret, s . das Auslassungszeichen im Eng-
lischen so A gebildet

Car'gason, Car'go, s . die Schiffsladung
Caricatúre , s . die Verzerrung, Caricatur,
das Zerrbild. túrist, s . der Carica-
turist

Cáries, Carios'ity , 8. die Fäulniss, der
Frass. -ous, a. angefressen,faul'

Cark, s. die Sorge. v. n.ängstlich sorgen
Carle, s. der grobe Mensch, Kerl

Carlina,Carline-thistle, s.die Eberwurz
Carling, s . T. die Kielschwinne
Carmelite, s . der Carmeliter
Carmin'ative , a . windtreibend , lösend
Carmine, s . der Carmin
Car'nage, s. das Blutbad, die Metzelei ;
der Haufen geschlachteter Körper

Car'nal, a. fleischlich, wollüstig. -ly,
ad. -ity , -ness, s. die fleischliche,
d. i . sinnliche Begierde, Lust, Sinn
lichkeit

D
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Carnation, s. das Incarnal, die Fleisch-
farbe ; Gartennelke

Carnaval, Carnival, s. das Carnaval,
Fasching

Carnélion, Car'neol , s . der Carniol
Carneous, Car'nous, a fleischig . -nify,
v.n. Fleisch ansetzen, Fleisch werden.
-nivorous, a. fleischfressend. —nos' .
ity, s. der Fleischauswuchs, das Ge-
wächs

Cartouch , Cart'age, Cartridge , s. die
Patrone, Kartatsche

Cartulary, s. das Urkundenbuch ; der
Urkundenort, das Archiv

Carol, s. das Lied, der Gesang, Lobge-
sang. v. n. a.singen , lobsingen

Carou'sal, s. die Festlichkeit, das Gelag.

Carouse, v. n. ein Trinkgelag feiern ,
zechen. s. das Gelag. er, s. der Ze - Cascade, s . der Wasserfall

Carve, v. a. graben, stechen, ausschnei-
den, anshauen ; schnitzen ; vorschnei-
den ; sich auswählen , selbst wählen.
-er, s. der Bildschnitzer; Bildhauer;
Vorschneider ; einer der sich etwas

selbst wählt. -ing, s. das Schnitzen ;
Vorschneiden ; Schnitzwerk, Bildhau-
erwerk

Carun'cle, s . die Drüse [tiden

Caryates, Caryatides, s . pl. die Carya-

cher

Carp, s. der Karpfen
Carp, v. a. n.sticheln , tadeln; ( at)durch-

ziehen. -er, s . der Tadler, Spötter

Carpenter, s. der Zimmermann . -try,
s. das Zimmerhandwerk

Carpet, s. der Teppich; das Tapet ; die
Decke, Fussdecke. v. a. mit Decken

belegen, mit Fussdecken belegen. To
bring upon the-, auf das Tapet brin-
gen

Carriage, s. das Führen; Fahren ; die
Fahre, das Fuhrwerk; der Wagen ; die
Kutsche ; das Kutschgestell, Wagenge-
stell ; Stückgestell, die Lavette ; der
Stückkarren, Mörserblock ; die Fracht,
das Fuhrlohn ; das Gepäck; das äus-
sereBetragen, Benehmen; dieVerhand-
lungsart, Behandlung. Carrier, s. der
Träger, Ueberbringer; Fuhrmann,
Kärner; Bothe, die Brieftaube, Post-
taube, auch -pigeon

Carrion, s. das Aus , Schindaas. a . aasig
Car'rot, s . die gelbe Wurzel. -roty, a.
rothhaarig, fuchsig

Carry, v. a. n.führen, tragen, fahren,
bringen, treiben; erlangen , gewinnen;
mitführen, beisich tragen ; sich betra-
gen. To carry away, hinweg führen ;

off, davon tragen, fortschleppen ;
-on, treiben, betreiben, fortsetzen ;
-through, durchführen, durchsetzen,
unterstützen ; tale, der Mährchen-

träger, Klätscher
Cart, s. die Karre, der Karren. -load,

dieLadungfür einen Karren, der Kar-

ren voll; horse, der Karrengaul ;

-jade, die Schindmähre ; -rut, das

Wagengeleise; -way, der Fuhrweg ;
-wright, der Karrenmacher. Cart, v.

n. karren; aufdem Karren fahren.

v. a.aufeinen Karren setzen. —er, s.
der Kärner Fuhrmann

Carte-blanche, s. das Blanquet, die Voll-
macht

Cartel, s. der Fehdebrief, die Herausfor-
erung ; das Cartel [hnorplig

Cartilage, s. der Knorpel. -áginous , a.
Cartón, Cartoon, s. die Zeichnung oder

MahlereiaufgrossesPapier, derCarton }

Case,s das Futteral, Gehäuse, die Schale,

Scheide, Hülle, Decke; der Fall, Um
stand ; Zustand ; die Rechtssache. To

-harden,von aussen härten, verhärten;
-shot, die Kartätsche. v. a, einste-

cken, in ein Futteral thun ; überziehen;
abstreifen. V. D. den Fall setzen.

-mate, s. die Casematte; Schiess-

scharte. -ment, s. der Fensterflügel,

das Flügelfenster
Caseous, a. käseartig

Casern, s . die Caserne
Cash, s. die Kasse ; Baarschaft ; das
baare Geld. -keeper, der Kassirer.
-ier, s. der Kassirer. v. a. aufheben,

abdanken, des Amtes, des Dienstes ver-
weisen

Cask, s . das Fass ; der Helm. —et , s. das
Kästchen. v. a . in ein Kästchen legen

Cass, Cass'ate, v.a. aufheben, vernichten.
Cassation, s. die Aufhebung, Vernick-
tung

Cassock, s. der Leibrock, Priesterrock
*Cast, v. a. werfen , stossen, verwerfen,

niederwerfen,fallen lassen , aufwerfen,
auswerfen, ablegen , von sich geben,
stürzen; überwiegen ; verurtheilen;
missgebären ; entwerfen ; giessen, mo-
deln; berechnen; betrachten, besich-
tigen. V. n. nachdenken, überlegen,

sich vornehmen ; sich werfen ; schief
werden ; sich bilden , sich formen. To
-about, nachdenken , nachsinneu , sich
nach etwas umsehen, umherjagen ;

-away, wegwerfen, verschleudern,
scheitern; off, von sich werfen, ab-

legen, abdanken , zurück lassen, hinter
sich lassen, verlassen , verwerfen, die
Hunde loslassen, zu jagen anfangen,
abdrucken ;-out, hinauswerfen , aus-
stossen, verstossen , -up , zusammen-
rechnen, berechnen , überrechnen, aus-
werfen, sich brechen, sich übergeben.
Casting-net, das Fischernetz, welches
geworfen wird, Wurfnetz. s. der

Wurf, Fall ; Guss, das gegosseneBild ;
die Form; die Neigung der Farben,
Farbenstufung; die Galtung, Art ;

Probe; der Streich ; die Miene, der
Blick. er, s. der Werfer, Rechner,
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Nativitätsteller ; das Rädchen, die

Rolle. -away, a. verworfen

Cas'tanet, s . die Handklapper, Hand-
schelle; Castagnette

Castellan , s . der Burgvogt.-lany, s . die

Burgvogtei. -lated, a . umbaut, ein-
gefa st

Castigate, v. a. züchtigen. -átion, s.
die Züchtigung, Verbesserung. —tory ,
a. züchtigend

Cas'tle, s. das Schloss . Castles in the

air, Luftschlösser, Hirngespinste. -ed,
a. mit einem Schloss versehen

Cast'ling, s. die unzeitige Geburt, der
Sterbling

Cas'tor, s. der Biber; Biberhut. -eum,
s. der Bibergeil

Castrametation, s . das Lagerschlagen
Cas'trate, v. a . castriren , verschneiden,
verstümmeln. tion , s . das Verschnei-
den, die Verstümmelung

Casual, a. zufällig. -ly, ad. -ness, s.

die Zufälligkeit. --ty , s . der Zufall,
das Ungefähr. Casualties, pl . Todes-
vorfälle, die durch Krieg und audere
Umstände veranlasst werden

Cas'uary , s. derCasuar
Cas'uist, s. der Casuist

Cat, s. die Katze. -call, pipe , die

Schreipfeife, Lockpfeife ; cat-o'-nine-
tails, eine Peitsche mit neun Strängen,
die Geissel

Gerichtsdiener, Häscher; -word, T.
der Custos. er, s. der Ergreifer,
Häscher; der Fischhamen

Cat'echise, v. a. katechisiren , durchFra-

gen unterrichten, frogen. -chism, s.
der Katechimus, das Fragebuch, der

Frageunterricht. -chist, s. der Ka-
techet, Fragelehrer. -chúmen , s . der
Katechismusschüler

Categórical, a . T. bestimmt, ausdrück ·
lich. -ly, ad. -gory, s. T. die Classe,
das Prädicament

Catenárian, a. kettenartig. -nate, v. a.

an eine Kette legen, verketten. -ná-
tion, s. die Verkettung

Cáter, s. die Vier im Spiel; der welcher
Lebensmittel anschaft, der Proviant-

schoffer. cousin, der weitläuftige
Vetter, Tischvetter. v. a. Lebensmittel

anschaffen, Mundvorrath kaufen. -er,
s. der Proviantmeister. -ess, s. die

Ausgeberinn

Caterpillar , s. die Raupe
Caterwaul, v.n. schreien wie dieKatzen ,
miauen; ein unangenehmes Getösema-
chen. s . das Katzengeschrei

Cates, s. pl. die Speisen, Leckerbissen
Cathar'tical, tick, a. purgirend, ab-

führend

Cathédral, a. zu der Domkirche oder
Hauptkirche gehörig. s. die Dom-

kirche, Hauptkirche
Catachrésis , s. der Missbrauch einer Re- Catheter, s. T. der Katheter

dengur. Catachres'tical, a. gezwungen,
weithergeholt, übertrieben

Cataclysm , s . die Ueberschwemmung
Catacombs, s. pl. die Begräbnisshöhlen,
Leichengrüfte

Catalogue, s. der Catalog , das Verzeich-
niss

Cataplasm, s. der Kräuterumschlag
Cataract, s. der Wasserfall ; Staur im
Auge

Catarrh, s . der Fluss im Haupte, starke
Schnupfen. -al, -ous , a. catarrha-
lisch

Catastrophe, s, der traurige Ausgang,
die Entwickelung

Catch, v. a. fangen, fassen, auffangen,
ergreifen; erwischen, ertappen, üver-
fallen; einnehmen, gewinnen ; nach-
etwas greifen, nach etwas haschen.

a disease, eine Krankeit durch An-
steckungbekommen; —cold, sich erkäl-
ten. v. n. ansteckend seyn, anstecken .

s. das Fangen, derFang; Rundgesang,
dieergriffene und benutzteGelegenheit,
der benutzte Umstand, Vortheil; die

Lauer; der Zwischenraum , die Pause;
Berührung, Ansteckung , ein leichter,
verschwindender Eindruck; der Haken
(zur Krampe oder Klinke, an einer
Thür); der Griff; eine Art kleiner

Schiffe. -penny, eine schlechte Bro-
schure oder Flugschrift; -poll, der

Catholicism, s . der katholische Glaube.
-lick, a. katholisch , allgemein . s. der
Katholik. licon, s. die Universal-
arznei; das allgemeine Wörterbuch

Cat'kin, s. T. das Kätzchen

Catlike, a. katzenhaft
Catling, s. das Zergliederungsmesser ;
die Darmsaite

Catop'trical, a. T. katoptrisch. -tricks ,
s. pl. T. die Katoptrik, Spiegellehre

Cat'sup, (Ketchup ) eine sauce, aus ein-
gesalzenen Champignons bereitet

Cat'tle, s. das grössere Vieh, Pferde und
Ochsen, besonders das Rindvich

Cavalcade , s. der Aufzug zu Pferde
Cavalier, s . der Cavalier, Reiter, Ritter.
a.brav, edel; stolz , verächtlich; -ly ,
ad. -ry, s. die Reiterei

Caváte, v. a . anshöhlen
Cavázion , s. die Anlegung der Keller
Caúdle , s. die Weinsuppe. v. a. Wein-
suppe zubereiten

Cave, s . die Höhle, Grube, Gruft; Höh-
lung. v. a. uushölen. v, n. in einer
Höhle wohnen

Caveat, s. die Erinnerung; Warnung,
der Einspruch, Beschlag

Cav'ern, s. die Höhle. -ed, a.mit Höh-
len versehen, ausgehöhlt ; in Höhlen
wohnend. -ous, a. voll von Höhlen

Cav'esson, s . der Kappzaum
Cauf, s. der Fischhasten
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Caviare, Cavéer,s . der Caviar, Störrogen
Cavil, v . a . n. spitzfinding tadeln , strei-
ten, chicaniren . s. die Sophisterei,
Spitzfindigheit, Chicane. -lation , s .
die spitzfindige Widerrede, muthwil-
lige Streitsucht. -ler, s . der Sophist,
Chicaneur,spitzfindige Zänker. - lous,
. sophistisch, verfänglich

Cav'in, s. T. der Hohlweg

Cavity, s. die Höhlung, Höhle, Kluft
Cauk, s. das fleckige Frauenglas
Caul, s . das Netz, Hauptnetz, Haarnetz,
Perrückennetz ; die Netzhaut, das
Zwergfell

Cauldron, s. der Kessel

Caulif'erous, a . Stängel treibend
Cauliflower, s . der Blumenkoht
Caúponate, v. n . Gastwirthschaft treiben
Causal, a. ursächlich, eine Ursache ent-
haltend. sality, -sation, s. die Ur-
sache. sative, a. eine Ursache an-
zeigend

Cause, s. die Ursache, Veranlassung , der

Grund; die Rechtssache. v. a. ver.

ursachen, Anlassgeben -less , a. ohne

Ursache, grundlos; ursprünglich; -ly,
ad. er, s. der Urheber

Causeway, Caus'ey, s . ein erhöheter

undgepflasterter Weg, der Damm

Caustick, a. ätzend, beitzend. s . das
Aetzmittel

Caútel, s. die Vorsicht, Bedenklichkeit.

t'elous, a. behutsam ; listig, ver-
schlagen; -ly , ad.

Cautery, s. das Brennen, oder Aetzen ;
das Brenneisen. -rization, s. das

Brennen, Aetzen, terize, v. a, bren-
nen, ätzen, wegbeitzen

Caution, s . die Vorsicht, Behutsamkeit;

Sicherheit, Bürgschaft ; die Erinne
rung, Warnung. v. a. warnen. -ary,
a. sichernd, zur Sicherheit dienend

Cautious, a. behutsam, vorsichtig. -ly,
ad. -ness, s . die Behutsamkeit ; Vor-
sicht

Caw, v. n. krächzen

Cay'man, s. der Cayman, (Art Crocodil)
Cease, v. n. aufhören, nachlassen, zu
Ende seyn, vergehen, ruhen. v. a. ein
Endemachen,aufhörenmachen . -less ,

a. unaufhörlich
Cecity, s. die Blindheit

Cecútiency, s. die Blödsichtigkeit

-ly, ad. -brity , s. der Ruhm, Preis;
die Feier

Celeriac, s. der rundwurzelige Sellerie,
Knollensellerie

Celer'ity, s . die Geschwindigkeit
Celery, s . der Sellerie
Celestial , a. himmlisch s. der Him-
melsbewohner. -ly, ad. -tify, v. a.
zum Himmel machen

Celiack, a. zum Unterleibe gehörig
Celibacy, -bate, s . der ehelose Stand
Cell, s . die Zelle, Klosterzelle
Cellar, s . der Keller. age, s . das
Kellergeschoss , die Kellerei , der Kel
lerzins. ist, s. der Kellner, Keller-
meister

Cellular, a . aus kleinen Höhlen oder
Zellen bestehend

Celsitude, s . die Erhabenheit, Hoheit
Cement, s. die verbindende Materie, der
Kitt, das Loth ; das Band, die Verbin
dung. v. a. kitten, verbinden. v. n.
fest seyn, zusammenhangen . -átion,
s. das Kitten, Verbinden. er, s. das

Verbindungsmittel

Cemetery , s . der Kirchhof, Gottesacker
Cenotaph, s . das Ehrengrabmahl

Cense, s . die Steuer, Schatzung. v. a.
räuchern, schatzen

Cen'ser , s . dieRauchpfanne, Kohlpfanne
Cen'sor, s. der Censor; Bücherrichter;
Tadler. -ian, a . denCensor angehend.

-ious, a. tadelsüchtig; -ly, ad. - ious-
ness, s. die Tudelsucht. -ship, s. das
Censoramt

Cénsual, a. ezinshaft. -roll, das Steuer-
buch, Zinsregister

Cen'surable, a. tadelhaft, strafbar.
-ness, s. die Tadelnswürdigkeit

Censure, s . die Strafe, der Verweis, Ta-
del; das Urtheil. v . a. tadeln; verur-

theilen. surer, s . der Tadler
Cent, s. das Hundert. at six per cent,
zu sechs pro Cent

Centaur, s. der Centaur ; Schütze (im
Thierkreise)

Centaury, s. das Tausendgüldenkraut
Centenary, a. hundert betreffend. s.
das Jahrhundert, die hundertjährige
Feier

Centennial, a. hundertjährig
Cen'ter, s . Cen'tre
Censtes'imal, s . ein Hundertster

Cédar, s. die Ceder. —dern, drine, a. Centifólious , a . hundertblätterig
cedern

Cede, v. a. abtreten , überlassen

Ceil,v. a. tafeln. -ing, s . diegetäfelte

Decke; das Tafelwerk, die Decke eines
Zimmers

Celandine, s . das Schnellkrout

Célature, s. die Bildgräberei, Bild-
schneiderei

Celebrate, v. a. preisen ; feiern, bege-
hen. -bration, s. die Erhebung, Lob-
rede ; Feier. -brious, a. berühmt,

Ceu'tinel , s. die Schildwache

Céntipede, s . der Hundertfuss; (ein gif-
tiges Insect)

Cento, s . das Flickwerk; Stoppelwerk,
ein Gedicht

Central , a im Mittelpunct befindlich,
den Mittelpunct betreffend; -ly , ad.

Cen'tre, s. der Mittelpunct . v. a. auf
den Miltelpunct stellen, vereinigen.
v. n. im Mittelpunct ruhen, vereiniget
seyn. trick, a in den Mittelpunct
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gestellt. -trifugal, a. vom Mittel-
puncle wegfliegend . -tripetal, a. nach
dem Mittelpuncte hinstrebend

Cen'try, s. die Schildwache. -box, das
Schilderhaus

Céntuple, a. hundertfach. -plicate, v .
a. hundertfältig machen, -riate, v.
a. in Hunderte theilen . -rion , s . der
Hauptmann über Hundert. -ry, 6.
das Hundert ; Jahrhundert

Cephalick, a. zum Haupte dienlich
Ceras'tes, s. eine gehörnte Schlange
Cérate, s. die Wachssalbe, der Wachs-
umschlag; die Wachsleinwand. -ra-
ted, ad. gewichst

Waare. -er, s . der Käufer. -ery, s.
der Schacher

Chaf'fern, s . derKessel; dieWärmflasche

Chaffinch , s . der Buchfinke
Chafing- dish, s. das Kohlbecken

Chagrin, s. der Verdruss, Aerger. v. a.
ärgern

Chain, s . die Kette. -shot, die Ketten-
kugel. v. a. anketten, fesseln

Chair, s . der Sitz, Sessel, Stuhl; die
Sänfte. man, der Vorsitzer, Präsi-
dent; Sänftenträger

Chaise, s . die Chaise, Halbkutsche, der
zweisitzige Wagen

Chalcógrapher, s . der Kupferstecher.
Cere, v. a. wichsen. -cloth, -ment, die -phy , s. das Kupferstechen
gewichste Leinwand Chal'dron, s. ein Kohlenmaass von 36

Cerebel, s . das Hirnlein Scheffeln ( bushels)
Ceremony, s. die Ceremonie, Felerlich- Chalice, s . der Kelch

keit, das Gepränge. -nial, a. das Ce-
remonial betreffend, zur Ceremoniege-

hörig,förmlich; -ly, ad. -nialness,
8. dieBeobachtungäusserer Gebräuche.
-nious, a. in äussern Gebräuchen be-
stehend, zu äussern Gebräuchen ge-

neigt, feierlich, nmständlich. -ni-

ousness, s. das umständliche,feier-
liche Benehmen

Certain, a. gewiss ; -ly, ad. -ness,
-ity, s. die Gewissheit

Certes , ad. gewiss, gewisslich. -tificate,

B. dieBescheinigung, der Schein .-tify ,
v. a. vergewissern, benachrichtigen, be-
zeugen. -tude, s. die Gewissheit

Cervical, a. zum Nacken gehörig
Cerulean, -leous, a. himmelblau . -if-

ick, a. blau machend
Ceramen, s. das Ohrenschmalz
Céruse, s. das Bleiweiss
Cesárean, a. kaiserlich. -section, der
Kaiserschnitt

Cess, s. die Steuer, Auflage, Schatzung;

dasMaas, die Gränze. v. a. Steuern
auflegen, beschatzen. v. n. versäumen.

-ment, s. dieSteuer, Schatzung . -or,
8. der Pflichtsvergessene

Cessation, s. das Aufhören, derStillstand

Cessibility, s. die Nachgiebigkeit. -ble,
a nachgiebig

Ces'sion, s. die Abtretung, Nachgebung.

-ary, a. abtretend, der seine Güterden
Schuldnern abtritt

Cest, Ces'tus, s. der Gürtel der Venus
Cetáceous, a wallfischartig

Chafe, v. a. warm reiben ; erwärmen;
erhitzen, erzürnen . v. n. toben, wü
then; sich reiben . s. die Hitze, der
Zorn. fer, s. die Kohlpfanne ; der

Käfer. -fery, s. die Esse in den Ei-
senhütten

Chaff, s. die Spreu ; etwas Nichtswürdi-

ges. -less , a. ohne Spreu. -y, a.
voll von Spreu, leicht wie Spreu

Chaffer, v.n. handeln , schachern. v. a.

kaufen, tauschen. s. der Handel, die

Chalk, s . die Kreide ; der Kalk. v. a.
mitKreidebezeichnen; damit düngen

entwerfen. -ky, a. kreidig

Challenge, v. a. herausfordern, auffor-

dern, mahnen ; beschuldigen ; einwen-
den, verwerfen ; aurufen (wie die
Schildwachen) ; fordern ; sich anma-

ssen. s. die Forderung, der Anspruch;

Chaly beate, a. stahlartig, mit Stahl ge-

Aufforderung; Herausforderung; Ein-

wendung.ger, s . der Ausforderer

schwängert

Chamade, s . die Schamade
Chamber, s . die Kammer, das Gemach,

Zimmer; die Stube. v. n. Muthwillen
treiben, wollüstig seyn. -fellow,

der Schalfcamerad; -maid , die Kam-

merjungfer, Kammerfrau; die Haus-
magd, das Hausmädchen. -ing , s .

das Schwelgen. -lain, s. der Kam-
merherr; Kämmerer ; Zimmeraufse-

her. lainship, s. die Würde eines
Kämmerers oder Kammerherrn

Cham'blet, v . a. bunt machen
Chamélion, s. der, das Chamäleon

Cham'fer, fret . s . die Auskehlung, Rin-
ne, der Hohlstreif.
machen, auskehlen

Cham'let , s . Cam'let
Cham'ois, s. die Gemse [schlingen

Champ, v. a. n. kauen, beissen, ver-

Champagne , s . derChampagnerWein
Champaign, s. die Ebene; a . eben, flach

Champignon, s. der Pilz, Erdschwamm ,
Champignon

V. a. Rinnen

Cham'pion , s. der Kämpfer , Streiter
Verfechter. v. a. herausfordern

Chance, s. der Zufull, Fall, das Glück,
Ungefähr. a. zufällig ; ungefähr,

-medley, der Zufall, zufällige Todt-
schlag. v. n. sich zutragen . -able,
a. zufällig

Chan'cel , s. das Chor, der Altarplatz
Chan'cellor , s . der Kanzler. -ship, s
die Kanzlerwürde, das Kanzleramt

Chan'cery, s . die Kanzellei
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Chan'cre, s . der Schanker. -crous, a.
sehankerhaft

Chandelier, s . der Kronleuchter
Chand'ler, s . der Lichtzieher, Krämer,
corn-, der Kornhändler

Change, v. a. wechseln , ändern, ver-
ändern, tauschen. v . n . sich ändern.

s. die Veränderung, der Wechsel,
Tausch; das kleine Geld ; die Börse.
-able, a. veränderlich, -ly, ad.
-ableness, s . die Veränderlichkeit.

-ful, a. unbeständig, wankelmüthig.

-ling, s . der Wechselbalg, der Alber-
ne, Narr; der unbeständige Mensch

Changer, s. der Wechsler

Channel, s. der Canal, das Flussbett,

die Rinne, Höhlung. v. a. Rinnen ma-
chen, ausholen

Chant, v. a. singen. s. der Gesang, die

Melodie. -tress, s . die Sängerinn.
-try, tery, s. der Singeplatz, die

Cantoreiter, s. der Sänger. -icleer,
8. der Hahn

Chaos , s das Chaos, das Gemenge, die
Verwirrung

Chaotick, a . chaotisch, wüstig, verwirrt

Chap, v. a. Risse verursachen, spalten.

v. n. aufspringen, Risse bekommen.
s. das Aufspringen, die Spalte, der
Riss ; der Kinbacken. chaps, das Maul,

der Rachen

Chape, s. der Haken, das Ortband.-less,
a. ohne Ortband

Chap'el , s. die Capelle. lany , s . die
Capellanei. -ry, s. der Capellbezirk

Chaperon, s. die Kappe, (der Ritter des
Hosenbandes)

Chap'iter, s. T. der Säulenkopf

Chaplain, s. derCapellan, Hauspriester.
-ship, s. die Stelle eines Capellans

Chaplet, s. der Kranz, Rosenkranz

Chap'man , s. der Käufer

Chap'ter, s. das Capitel

Char, v. a. verkohlen. v. n. um Tage-
lohn dienen. s . die Tagarbeit ; die
Landseeforelle. -woman, die Tage-
löhnerinn, Scheuerfrau

Character, s . das Zeichen; der Schrift-
zug, Buchstab ; die Gemüthsart , das

Sittengepräge, der Charakter, Stand,
die Würde. v. a . einschreiben, einprä-
gen. -ism, s . das Merkzeichen; die
Charakteristick. -is'tical, a. eigen-

thümlich, charakteristisch. -is'tical-
ness, s. das Characteristische. - is'tick,
a. characteristisch. s . die Charakteris-

tick, Bezeichnung. -ize, v. a . cha-
rakterisiren, bezeichnen ; eindrücken,
einprägen. -less, a ohne Charakter,

durch nichts ausgezeichnet. -y, s. das
Merkmal, die Unterscheidung

Char'coal, s . die Holzkohle

Charge, v. a. laden, beladen, auflegen,
aufbürden; auftragen, anvertrauen ;
einschärfen; beschuldigen, anklagen ;

angreifen, eindringen, einhauen . s . die
Last, Bürde, Ladung; der Auftrag,

Befehl die Ermahnung, Anrede; Sor
ge, Aufsicht , das Amt ; die Beschwerde;
Kosten, Auflage ; die anvertrante Per-

son, der Pflegling, das Pflegekind, der
Mündel, Zögling ; die Anklage, Be
schuldigung, derKlagepunct ; der An-
griff, Anfall ; die Wapenfigur ; ein
Schulterpflaster für Pferde. -able , a.
lästig, beschwerlich, zur Lastfallend;
ausgesetzt, unterworfen; verantwort-

lich, kostspielig , kostbar -ly , ad.
-ableness, s. die Kostbarkeit, Kost-
spieligkeit

Charger, s. die Schale, grosse Schüssel,
das Streitross, Kriegsross, Kriegspferd

Charily, ad. behutsam , sorgfältig . -ness,
s. die Behutsamkeit, Sorgfalt

Chariot, s. der Wagen . v . a. fahren.
-éer, s. der Kutscher, Fuhrmann

Charity, s. die Zärtlichkeit , Liebe, Güte,
Gutmüthigkeit ; Freigebigkeit, Milde,
das Almosen. - school,die Armenschule.
-table, a. milde, wohlthätig, liebreich;
-ly, ad. tableness, s, die Gutthä-
tigkeit, Milde, Güte des Herzens

Chark, v.a. verkohlen, zuKohlen brennen
Charlatan, s . der Marktschrier. -ical,
a. marktschreierisch. -ry, s. die
Marktschreierei

Charles, s. Karl. Charles's-wain , das
Gestirn des grossen Bären

Charm, v. a . bezaubern, reitzen. s. der
Reitz, Zauber. -er, s. der Bezauberer,
die Bezauberinn

Char'nel-house, s . das Beinhaus
Chart, s. die Seekarte

Char'ter, s die Urkunde, der Gnaden-
brief, derVorrechtsbrief, dasVorrecht.
-house,die Charthause. -ed , a. pri-
vilegirt, bevorrechtigt

Char'vel, s . der Kerbel

Cháry, a. sorgsam , behutsam
Chase, v. a. jagen, hetzen, nachsetzen ,
verfolgen. s. die Jagd, Verfolgung ;
der Jagdbezirk ; das Gehäge, dieJagd,
die Rinne, Aushöhlung. -er, s. der
Jäger, Nachsetzer, Verfolger

Chasm, s . die Lücke, Kluft, der Schlund
Chaste, a. keusch , züchtig, rein. lauter;
-ly , ad. Chasity, Chasteness , s. die
Keuschheit, Reinheit

Chásten, Chastise , v. a. züchtigen , zäh-
Chas'tisement, s. die Züchtigung [men
Chat, s. das Geschwätz, Gewäsche ; die
Kätzchen an Bäumen. v . n. a . schwa-

tzen, plaudern
Chat'ellany, s . die Castellanei

Chat'tel, s. das bewegliche Vermögen
Chat'ter, v. n. plaudern , plappern ; mit
den Zähnen klappern. s . das Geplau-
der. -box, pie , die Plappertasche.
-er, s. der Plauderer, Plapperer; der
Seidenschwanz, Pfeffervogel
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Chat'wood, s. das Reisholz , dürre Holz
Chav'ender, s . der Kaulbarsch (ein Fisch)
Chaw, v. a. kauen. 3. der Kinnbacken

Chaw'dron , s . pl. die Kaldaunen
Cheap, a. wohlfeil, gering; -ly , ad.
-en, v. a. kaufen wollen, bieten,
handeln, feilschen ; wohlfeiler machen.

-ness, s. die Wohlfeilheit
Chear, &c. s. Cheer

Cheat, s. der Betrug; Betrüger. v. a .
betrügen.-er, s . der Betrüger

Check, s. der Stoss, Einhalt, Zaum ,
Anstoss; die Einschränkung, das Hin-
derniss, der Verweiss ; Schriftzug,
Beziehungswechsel, Wechselschein ;
das Schach . -mate, Schachmatt; to
-mate, schachmatt machen. v. a. zu-

rückhalten, hemmen, zäunen ; verwei-
sen, schelten. v. n. einhalten, stocken

Checker, (Chequer), v. a. würflich oder.
schechig machen, bunt machen.
die eingelegte oder würfliche Arbeit.
wise, ad. würflich;-work, die würf-

liche Arbeit

5 .

Cheek, s. der Backen , die Wange.
by jowl, nahe beisammen, neben ein-
ander. -bone, das Backenbein

Cheer, s. die Speise, Bewirthang; Eix-
ladung zur Freude ; die Freude,
Fröhlichkeit, der Frohsinn; das Ge-
sicht, die Miene; Gemüthsstellung.
what was gibt es? wie geht es?
v. a. erheitern , Muth machen, er-

muntern . -up, v. n. sich erheitern,
sich freuen. er, s. der Aufmunte-
rer, Erheiterer. -ful, a. fröhlich,

aufgeweckt, vergnügt, munter, neiter,
-ly, ad. -fulness , -iness, s. die

Heiterkeit, der Frohsinn . -less , a.

freudenlos, muthlos. -y, a . ly , a .
& ad. heiter, froh, lustig

Cheese, s. der Käse. -bowl, -vat, der
Käsnapf; -cake, der Rahmkuchen.
-monger, der Käsekrämer

Cheesy, a. käsig
Chely, s. die Krebsschere

Chemistry, s. Chymistry

Cher'ish, v. a. erwärmen , pflegen, un-
terstützen, ernähren; werth halten,
sehr lieben. -er , s . der Unterstützer,
Beschützer. -ment, s. die Pflege,
Unterstützung

Cherry, s. die Kirsche. a. kirschroth .
-tree, der Kirschbaum

Chersonese, s. die Halbinsel
Chert, s. der Quarz [die Cherubim

Cherub, s. (pl. Cherubim) der Cherub,
Cherúbick, Cherubine,a. im hohen Grade

Cher'vil, s. der Kerbel Lenglisch
Cherup, v. n . zwitschern, zirpen

Chess, s . das Schachspiel. board, das
Schachbrett ; -man, der Schachstein

Chéssom, s. die lockere Erde

Chest, s. die Kiste, Lade, der Kasten ,
of drawers , s. die Co.die Brust. -

|

-foun-mode. v. a. einschliessen .

dered, herzschlächtig , engbrüstig
Chésted, a. gebrüstet, broad , cine
breite Brust habend; narrow-,schmal-
brüstig

Chest'nut, s. die Kastanie. a. kasta-
nienbraun, tree , der Kastanienbaum

Chevalier, s . der Ritter, Cavalier [ter
Chevaux defrise,s.pl.die Spanischen Rei-

Chévril, s . die Ziege ; das Ziegenleder
Chev'in , s. der Kabeljau

Chévisance, a. die Unternehmung
Chev'ron, s . der Sparren, ( in der Wa-
penkunst)

Chew, v. a. n . kauen ; fig . nachsinnen,
bedenken, überlegen. to the cud,
wiederkauen

Chicane, s. die Rechtsverdrehung ; Chi-
kane, Hinterlist, Arglist. v . n . das

Recht verdrehen, Arglist ausüben,
chikaniren; -er, s . der Schikanör,
Chicaneur, Rechtsverdreher. -ery , s .
das Chikaniren , die Rechtsdreherei

Chick, en, s. das Küchlein, Hühn-
chen. -en-hearted, verzagt, feig;

-en- pox, das Friesel; -weed, der

Hühnerdarm, (eine Pflanze). -ling ,
S. das Küchlein

Chide, v . a . n. Verweise geben, schmä-
len , schellen ; mit Verweisen fortja-
gen ; lärmen. er, s. der Schma-
lende, Scheltende, Tadler

a.

Chief, a. der Erste, Vorzüglichste, Vor-
nehmste. s. der Anführer, Befehls-
haber, das Oberhaupt. Commander

in chief, der Oberbefehlshaber. -less,

ohne Oberhaupt, ohne Anführer.
-ly, ad . vornehmlich, hauptsächlich .
-tain, s. der Anführer, das Haupt

Chilblain, s . die Frostbeule
Child, s . das Kind, with , schwanger ;
-bearing, die Niederkunft , das Ge-

bähren; bed, das Kindbett ; -birth,
die Geburt, Niederkunft. v. a. ge-
bähren, hervorbringen. -ed, a. mit
Kindern versehen. -hood, s. die

Kindheit. -ish, a. kindisch ; -ly ,
ad. -ishness , s . das kindische Wesen.

-less, a. kinderlos. like , a. einem
Kinde ähnlich, kinderhaft, hindisch

Chil'dermas day, s . der Kindertag, das
Fest der unschuldigen Kinder

Chiliad, s . das Tausend, Jahrtausend
Chill, a . kalt, frostig ; frierend, schau-
ernd; muthlos , niedergeschlugen. s.
der Frost, die Kälte, der Schauer. v.

a. kalt machen, erfrieren, muthlos
machen. -iness, -ness, s. die Kälte,
der Schauer. -ly, a. etwas kalt

Chimb, s. die Kimme

Chime, s . die Zusammenstimmung, der
Einklang; das Glockengeläute, Glo-
chenspiel. v.a. die Glocken läuten v.n.
klingen, tönen , einstimmig seyn, in Be-
ziehung seyn ; -in, übereinstimmen
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Chiméra, s. das Hirngespenst. Chimer-
ical , a . eingebildet, grillenhaft -ly,ad .

Chin'inage, s. dus Weggeld durch einen
Forst

Chimney, s . der Kamin, Schornstein.

-sweeper, der Schornsteinfeger

Chin, s . das Kinn. -cough, der Keich-
husten

China, s . das Porcellan. -man , der

Porzellanhändler. -orange, die süsse
Pomeranze, Apfelsine ; root, die
Fieberrinde

Chine, s . der Rückgrat, das Rückenstück,
Kreuz. v. a. den Rücken spalten

Chink, s . die Ritze, der Spalt ; das Ge-
klimper; das Geld, die Münze. v. a.
n. klingen, klimpern. -ky, a. ri-

tzig, klüftig
Chin'ned, a . ein Kinn habend

Chints, s. der Zitz
Chip, v. a. schneiden, hauen ; zerschnei-
den, zerstückeln ; schnitzen. -ing,

8. der Span, das Stückchen
Chirographer, -phist, s . der Schreiber,
-phy, s. das Schreiben, Abschreiben

Chirology, s. die Fingersprache
Chiromancy, s. die Chiromantie, Wahr-
sagerei aus den Händen, Handwahr-

sagerei. -cer, s . der Chiromant
Chirp , v. n. zirpen, zwitschern . v. a.
erfreuen,fröhlich machen. s. das Ge-
zwitscher, Zirpen

Chirurgeon, s. der Wundarzt, gery,
s. die Wundarzeneikunst. -gical, a .
chirurgisch

Chis'el, s. der Meissel. v. a. meisseln

Chit, s. das Kindchen; der Keim (an
dem Getreide und dem Malz); der

Sommerfleck, die Sommersprosse. v.
n. keimen, sprossen

Chitchat, s . das Gespräch, Geplauder,
Geschwätz

Chit'terlings, s . pl . die Kaldaunen
Chitty, a. hindisch

Chivalrous, a. ritterlich; kriegerisch.
-ry, s. die Ritterschaft, Ritterwürde ;

die ritterlichen Eigenschaften, Tapfer-
heil, dieritterliche Unternehmung

Chives, s. pl . die Staubfäden in den

Blumen; eine Art kleiner Zwiebeln

Chlorósis, s. die Bleichsucht, Jungfer-
krankheit

Chocolade, s . die Schokolade
Choice, s. die Wahl, Auswahl, der
Kern. a. anserlesen, vortreflich ;

sorgfältig, genau ; -ly , ad. -less, a.
der Freiheit, zu wählen beraubt, nicht
frei. -ness, s. die auserlesene Be-

schaffenheit, der besondere Werth
Choir, s. der Chor ; das Chor

Choke, v. a. würgen , ersticken, erwür-

gen; stopfen, verstopfen ; hindern ,
hemmen; uuterdrü ken, überwältigen.

to up, verstopfen . s . der Bart auf
dem Boden der Artischoke , die Stick-

fasen pear, die Stickbirn, (eine
Art wilder Holzbirnen); der Knebel

(im Munde); der Ausdruck oder die
Rede, womit manjemanden den Mund
stopfi. -er, s. der Würger, Ersticker;
das Würgmittel, Erstickungsmittel

Choky, a. würgend, erstickend
Choler, s. die Gatte , derZon. -ick, a.

gallsüchtig, hitzig,jähzornig, zornig
Choose, v . a . n. wählen, erwählen, ha-
ben wollen. cannot choose but, kann

nicht umhin, muss nothwendig

Chop , v . a. n . hauen, hacken, verhacken,
zerschneiden, spalten, aufspringen
machen; plötzlich auf etwas stossen;
sich plötzlich ereignen ; wechseln, ver-
wechseln; tauschen, vertauschen ;
Worte wechseln, streiten . chopthands,
aufgesprungene Hände; to off, ab.
hauen; -about, sich plötzlich än

dern, sich umsetzen, sich drehen ; -
at, nach etwas schnappen; - up,

wegschnappen, verschlucken. chop-

ping-block, der Hackblock; - knife,
das Huckmesser. s. der Schnitt, das

Stück, zum Rösten oder Braten ; die
Carbonade; der Riss, Spalt ; Kinn-
backen. chops , das Maul ; die Mün
dung; chop-house, das Speisehaus,
die Garkü he

Chop'in, s. der Schoppen, das Nössel
Chopping, a. wohlgenährt, fett, plump
Chop'py , a . voller Risse oder Spalten
Chóral , a . zu dem Chor oder Vollgesang

gehörig, tönend, zusammen laufend
Chord, s. die Saite; Sehne, Senne (in
der Geometrie). v. a. mit Saiten be-
ziehen

Chordée, s . die Spannung (ein krank-
halter Zufall bei der Lustsenche

Chorister, Chorist, s . der Chorsänger,
Sänger

Chorographer, s . der Landbeschreiber,
-phy, s. die Landbeschreibung

Chórus, s . das Chor [ le, die Bergdohle
Chough, s. eine Art von Rrähe oder Doh-
Choule, s . der Kropf
Chouse, Chawse, v. a . betrügen, über-
vortheilen. s . der Betrug ; Possen;
alberne Mensch

Chow'ter, v. n. murren, brummen
Chrism, s . der Chrysam, das Salböl
Chrisom, s . ein Kind welches innerhalb
eines Monates nich der Geburt stirbt,
das Monatskind. -cloth, ein gesalb-

tes und eingesegnetes Hemd, das den
Kindern angelegt wurde, bis sie ge-

Christ, s. Christus [tauft waren
Chris'ten , v. a. taufen, nennen. -dom,

8. die Christenheit. -ing, s. die

Taufe, Kindtaufe
Christian , a . christlich ; ( in der niedri-
gen Volkssprache wird - oft statt
menschlich" gebraucht, dem " thie-

risch" entgegengesetzt) . s . der Christ ;
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ly, ad.-name, der Taufname.-ism ,
ity, s. das Christenthum. —ize, v .

a. zum Christen machen

Christmas, s. der Christtag, Weihnach-
ten, -box, das Weihnachtsgeschenk

Christ's-thorn, s . eine Art Dornen, der
Christ-Dorn

Chromatick, a. die Farbe betreffend ; zu
einergewissen Art von Musik gehörig ,
chromatisch

Chronical, ick, a. langwierig, chro-
nisch; zu einem Geschichtbuche gehö-
rig. -icle, s. das Geschichtbuch die
Chronik. v. a. in ein Geschichtbuch

eintragen, niederschreiben, aufzeich-
nen. -cler, s . der Chronikenschrei-
ber, Geschichtschreiber

Chronologer,-ogist, s . der Zeitkundige,

Zeitrechner, der Chronolog. -gical, a
die Zeitfolge beobachtend, zeitberech
nend; zur Zeitfolge gehörig, chronolo-
gisch. -ly, ad. der Zeitfolge nach,
chronologisch. -gy, s. die Zeitrech-
nung,Zeitkunde, Zeitlehre , Chronologie

Chronom'eter, s . der Zeitmesser

Chry'salis, s. die Puppe einer Raupe
Chris'olite, s. der Crisolith

Chrysoprasus , s . der Chrysopras
Chub, s. (ein Fisch) der Kaulbars ! chub-
cheeked, a. dickbäckig

Chubbed,-by, a. dickköpfig , dick, plump
Chuck, v. n. glucken, glucksen, locken
(wie die brütende Henne); jemanden
sanft unter das Kinn schlagen. s. das
Locken der Henne, das Glucken ; die
Berührung unter dem Kinn; (einLieb-
kosungswort) das Täubchen

Chuck- farthing, s. das Grübchenspiel

Chuckle, v. n. herzlich lachen, inner-
lich lachen, kichern. v. a . durch
Glucken locken ; liebkosen

Chuff, s. der Lümmel, Grobian. a. grob.
-iness, s. die Grobheit , der Trotz.
-y, a. tölpisch, dick ; -ily , ad.

Chum,s. der Stubenbursch, Stubengenoss
Chump, s. ein hurzes, dickes Stück, der
Klotz

Church, s . die Kirche. -ale, das Kirch-
weihbier, der Kirchenschmaus, die
Kirmse. man, der Geistliche, das

Mitgleid der Englischen Kirche,-war-
den, der Kirchenälteste, Kirchvater
Kirchenvorsteher ; -yard, der Kirch-
hof. v. a. eine Wöchnerinn in die

Kirche zum Gebet aufnehmen, ein Ge-
betfür dieWöchnerinn halten. -ing,
s. das Dankgebetfür eine Wöchnerinn,
der Kirchgang einer Wöchnerinn

Churl, s. der Bauer, Grobian , rauhe
Mensch, Geitzhals, Knicker, Filz,-ish,
a. grob, wild, rauh ; filzig, geitzig ;
mühsam, beschwerlich ;-ly, ad. -ish-

ness, s . die Grobheit , Rauhigkeit ,Härte,
Churme, s. das Getöse, der Lärmen
Churn, v. a, schütteln; Butter machen

buttern, (in Niedersachsen, harnen,
daher die Karne, oder die Butter-
karne). s. das Butterfass; staff,
der Butterstössel

Churrworm, s . die Feldgrille
Chuse, s. Choose [fend
Chylaceous, a. den Nahrungssaft betref

Chyle, s . der Nahrungssaft , Milchsaft

Chylefac'tion , s . die Bereitung des Nah-
rungssaftes oder Milchsafles. -tive,

a. Nahrungssaft gebend

Chylopoétick, a. Nahrungssaft hervor-
bringend

Chym'ical, a. chymisch ; -ly , ad.

Chym'ist, s . der Scheidekünstler, Chymi-
kerry, s. die Scheidekunst, Chymie

Cibárious, a. essbar

Cibol , Cib'oul , s . die kleine Zwiebel

Cicatrice, s . die Narbe, das Merkmahl.
-sant,s.das Vernarhungsmittel.—sive,
a. vernarbend. zátion, s. die Vernar-
bung. tríze, trice, v. a. mit einer
Narbe überziehen; vermittelst einer
Narbe heilen, vernarben

Cicely, s. der Steinkümmel, das Ker-
belkraut

Cic'urate, v. a . zähmen, zahm machen .
tion, s. die Zähmung

Cíder, s . der Apfelwein. -ist, s. der
Verfertiger des Apfelweins. kin , s.
der schwache verdünnte Apfelwein

Ciel, s . Ceil

Cierge, s . die Wackskerze, welche bei
den Feierlichkeiten der Katholischen

Kirche gebraucht wird

Cir'ery, s. das Laubwerk an Säulen
Ciliary, a. zu den Augenliedern gehörig
Cilícious, a. hären , aus Haaren verfertigt

Ciméliarch, s. derjenige, welcher die
Kostbarkeiten der Kirche bewahrt, der
Sacristan

Cim'eter, s , der Türkische Säbel
Cine'ture, s . der Gurt, Gürtel, Umfang
Cin'der, s . die ausgebrannte Kohle, der
Ueberbleibsel von den Kohlen

Cinerátion , s . die Verbrennung zu Asche,

Cineritious, a . aschig [Veraschung
Cin'gle, s. der Pferdegurt
Cinnabar, s. der Zinnober
Cinnamon , s der Zimmt, Canehl

Cin'que, a fünf. s. die Fünf. -foil,
das Fünffingerkraut. Ports, die

FünfHafen (an der Küste von Eng-
land, Frankreich gegenüber, Has-
tings, Dover, Hithe, Rumney, Sand-
wich, welchen noch Winchelsea und
Rye beigefügt werden) ; Lord Warden
of the , der Befehlshaber über die

FünfHafen; -spotted , fünfeckig
Cion , s . das Schossreiss, Pfropfreiss
Cipher, s. die Ziffer ; die Null ; der
Buchstab, Schriftzug. v. n. rechnen.
v. a. in Ziffern schreiben

Cir'cinate, V. a. n. zirkeln, zirkelför-

mig machen ; sich im Zirkel bewegen

D 5
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Circle, s . der Zirkel, Kreis, Umfang ; | Circumspéct, a . vorsichtig, behutsam ;
die Gesellschaft, Versammlung. V.

a. umgeben. v. n. um etwas herum

gehen. to in . einschliessen. -clet,
s. der kleine Zirkel, Ring. -cling ,
part. kreisförmig

Circuit, s . der Umfang. Ring, Kreis ;
Umschweif. v. n. im Kreise herum ge
hen. -tion , s. der Kreisgang, Umlauf,
Umschweif. tous, a. weitschweifig.
-road, s . der Umweg. -ly, ad .

Circular, a. zirkelrund , kreisförmig,
umlaufend; -ly, ad. -letter, das
Umlaufschreiben, Circularschreiben.
-ity, s . die Zirhelform , kreisförmige
Gestalt

Circulate, v. a. in Umlaufbringen, her-
umsenden. v. n. in Umlauf kommen,

kreisen, circuliren, -átion , s . der Um-

lauf,Kreislauf. -atory, a. umlaufend,
sich im Kreise bewegend. s. der Cir
culirholben (ein chymisches Gefäss)

Circumam'biency, s. das Umgeben, der

Umfang. -bient, a. umgebend, ein-
schliessend. bulate, v. n. herum ge-
hen. -bulation, s . das Herumgehen

Cir'cumcise , v. a. beschneiden. -ci-
sion, s. die Beschneidung

Circumduct, v. a. aufheben, vernichten
Circumference, s . der Umkreis, Umfang.
v. a. umgeben, einschliessen. -feren-
tor, s . T. der Winkelmesser (ein geome-
triches Werkzeug) , das Astrolabium

Circumflex, s . T. das Dehnungszeichen,
der Circumflex

Circunfluence, s . die Umflossenheit.
-fluent, fluous , a. umfliessend

Circumfúse, v. a. herumgiessen, verbrei-

ten. -fúsile, a . umgiessbar. -fúsion,
s. die Umgiessung, Verbreitung

Circum'gyrate, v. a. rollen, zusammen-
rollen -ration , s . die Herumdrehung,
das Rollen

Circumjacent, a. umliegend
Circumition, s. das Herumgehen

Circumligation, s. die Umbindung, die
Binde [der Umschweif

Circumlocution, s . die Umschreibung,
Circummúred, a . ummauert

Circumnavigable, a. umschiffbar.- gate,
V. a. umschiffen, umsegeln. -gá-

tion, s. die Umsegelung. -gator, s.

der Weltumsegler

Circumplication, s . die Umwickelung.
Verwickelung

Circumpolar, a. um den Pol befindlich

Circumposition, s . die kreisförmige Stel-
lung, Herumstellung

Circumrásion, s. die Umschabung, Um-
schälung [Umschwung

Circumrotation , s . die Umdrehung, der

Circumscribe, v.a. umschreiben , begrän-

zen, einschränken, -scrip'tion, s . die
Umschreibung, Begränzung, Ein-

schränkung

-ly, ad. -spec'tion , s. die Vorsich

tigkeit, Behutsamkeit , Umsicht .- tive,
a. aufmerksam, behutsam, umsich-

tig; -ly, ad.
Circumstance,s . der Umstand, Zustand,

Zufall .-stanced, a . beschaffen. -stant,
a. umher befindlich, umgebend.-stan'-

tial , a. umständlich, zufällig ; -ly,
ad.stantiate, v. a. umständlich be-
schreiben ; in besondere Umstände ver-
setzen

Circumval'late, v. a. umschanzen. -lá-
tion,s. die Umschanzung, Umwallung,
Circumvallationslinie

Circumvec'tion , s . das Herumfahren

Circumvent, v. a. überlisten , hinterge-
hen. -ven'tion, s. die Ueberlistung,
der Betrug [bedecken

Circumivést, v. a. rund herum bekleiden,
Circumvolátion , s . das Herumfliegen
Circumvolve, v. a. umwälzen , umdrehen.

-volution, s . die Umwälzung,Windung

Circus , Cirque, s. der Circus
Cis'sars , s . Scis'sars
Cist, s . der Kasten ; die Hülle. -ed , a.
in einen Kasten oder eine Hülle einge-
schlossen

Cis'tern, s . der Wasserbehälter, dieWas-

sergrube,dasWassergefäss, dieCisterne

Cis'tus, s . das Cistusrostein(einePflanze)
Cit, s . der Bürger, Städter
Citadel, s. die Citadelle

Cital, s . der Tadel, die Anklage; Vorla-
dung vor Gericht; Anführung, Erwäh-
nung. Citation, s. die Vorladung vor
Gericht; die Anführung einer Slelle ;
Nachweisung, angeführte Stelle ; Er-
wähnung. Citatory, a. vorladend

Cite, v . a. vorladen , fordern; auffordern,
citiren, anführen. s . der Vorladende,
Anführende

Citéss, s . die Bürgerinn , Städterinn
Cith'ern, s. die Zither

Citizen, s. der Bürger. -like, bürger-
Citrine, a. citronenfarbig [mässig
Citron, s. die Citrone

Cit'rul, s . die Wassermelone
Cit'y, s. die Stadt (eigentlich eine solche
Stadt, welcheeine Cathedralkirche und
ein Domkapitel enthäll). a. zu einer

Stadt gehörig, städtisch
Civ'et, s. der Zibeth. -cat, die Zibeth-
katze [gerkrone

Civic, a. bürgerlich. -crown, die Bür-

Civil, a. bürgerlich, politisch ; höflich,
gesittet, artig; zum Römischen Rechte

gehörig; -ly, ad. -law, das Römische

Recht ; -list , die Bestimmungdes Kö,

niglichen Hausstandes . lian, s . der
welcher in dem Römischen Rechte er-

fahren ist, der Römische Rechtsgelehrte

-ity, s . dergebildete undgesittete Zu-
stand; die Höflichkeit, Siltsamkeit.

-lize, v. a. gesittet machen, verfeinern
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Civ'ism, s. die Bürgertugend, der Bür-
gersinn

Clack, s. das Geklapper, die Mühlklap-
per. v. n. klappern

Clad, a. gekleidet, angethan
Claim, v. a. Anspruch machen fordern,
auf etwas dringen. s . der Anspruch,
die Forderung. -able, a. was in An-
spruchgenommen werden hann. -ant,
s. derjenige welcher Anspruch macht,
der Forderer

Clam'ber, Clam'mer, v. n. klettern

Clam, v. a. ankleben, leimen . -miness ,
s. die Klebrigkeit.-my , a.zähe,klebrig

Clam'orons, a.schreiend, tobend;-ly, ad.
Clam'our, s . das Geschrei. v.n. schreien,
lärmen

Clamp, s. der Balken, die Leiste, Klam-
mer; der Satz, Haufen (von Backstei-

nen). v. a. zusammenbefestigen
Clan, s. der Stamm, das Geschlecht; die

Gesellschaft, Bande, Verbindung. v.n.

(together), sichzusammengesellen [ ad.
Clan'cular, a. heimlich, versteckt; -ly,
Clandestine, a. heimlich, verstohlen ;
-ly, ad. insgeheim

Clang, s. der Schall, das Getöse. v.n.
schallen. v. a. schallen lassen. -gor,
8. der Schall, Trompetenschall .-gous,
a. stark schallend

Clank, s . das Rasseln, Klirren, Geklirr.
v. n. rasseln, klirren

Clap, v. a. schnell zusammen schlagen.
klappen; wohin bringen, wohin setzen,

hinzufügen, hinzusetzen ; schnell ver-
richten; beklatschen; mit dem Tripper

beflecken. v. n. klappen, krachen, klat
schen, sich schnell bewegen. to -in,
hineinwerfen; -on, ansetzen, hinzu-

setzen; to, zuschlagen ; -up, plötz-
lichzuStandebringen,befestigen. s . der

Knall, Schlag; dasKlatschen , derTrip-
per.per, s . derjenige welcherklappt
oder klatscht;die Klapper,der Klöppel

Clapperclaw, v. a. schelten, ausschellen;
nach etwas greifen

Clarenceux, Clarencieux, s. T. der
zweite Wapenkönig

Clare-obscure, s. das helldunkel
Claret, s. der Claretwein, (eine Art des
Bourdeaux)

Clarification, s. die Abklärung. -fy, v.

a. abklären; aufklären. v. n. sich auf-
klären, klar werden. -tude, -ty , s .
die Klarheit, der Glanz

Clarion, s. das Clarin , die hellschallende
Trompete

Clary, s . die Scharlei (ein Kraut)

Clash, v. a. n. mit Geräusch zusammen-

stossen, anstossen, anschlagen; rasseln

prasseln ; im Widerspruchstehen, wi-
derstreiten, zuwider seyn. s. das ge-
räuschvolle Zusammenschlagen, Ras-

seln, Geräusch; derStreit,Widerspruch

Clasp, a. derHaken, dieHáspe, Schnalle;

Clausur, der Bücherhaken; die Umar-
mung. -knife, das Einschlagemesser,
Taschenmesser. v. a. zuhaken; fest-

halten, umfassen, umfangen. -er, s.
das Häkchen, der Ranken, die Ranke

Class, s . die Classe. v. a. in Classen ein-
theilen ordnen

Clas'sical, -ick, a. classisch. Classick, s .
der classische Schriftsteller, Classiker

Clat'ter, v. a. rasseln, klappern ; klat-
schen; zanken. s. das Gerassel, Getöse

Clávated, a. mit Knöpfen versehen

Claúdent, a. schliessend, einschliessend
Claúdicate, v. n. hinken. -cation , s . das

[stein verfertigt
Clavellated, a. T. mit gebrantem Wein-
Claver, s. der Klee

Hinken

Clavicle, s. das Schlüsselbein

Clause, s. der Satz, Redesatz ; die Be-
dingung, der Einschränkungssatz

Claus-tral, a. klösterlich

Claúsure, s. die Einsperrung

Claw, s . die Klaue. v. a . mit der Klaue
ergreifen, berühren ; kratzen, zerkra-
tzen, kitzeln. to off, schelten, schmä-

hen; -back, der Schmeichler, Fuchs-
schwänzer.ed, a. Klanen habend

Clay, s . der Thon, Lehm, die Erde. v. a. -
mit Thonerde belegen oder düngen.

-ish, -ey, a. thonig, lehmig
Clean, a . rein , sauber, nett, glatt. ad.
gänzlich.v.a. reinigen, säubern, glän-
zend machen. -liness, -ness, s. die

Reinheit, Reinlichkeit , Sauberkeit -ly,
a. ad. rein, sauber , nett; schicklich

Cleanse, V. a. reinigen, säubern,
scheuern. -ser, s. der Reiniger,

Auskehrer; das reinigende Mittel

Clear, a. & ad. hell, klar, heiter; rein
unläughar, deutlich; frei, unbefangen,
unpartheiisch; schuldlos, schuldenfrei.
--ly, ad. -sighted, scharfsichtig ;
-starch, v. a. (Wäsche) stärken ; to
get-, davon kommen , los werden. v.a.
rein machen, reinigen, säubern, glän-

zend machen; klar machen, erheitern,
aufklären; lossprechen; befreien; weg-
räumen; (Schuld) abtragen ; räumen.
ausräumen, abräumen; (den Zoll) be-
zahlen, verzollen; hell machen, abhel-

len; ohneAbzuggewinnen, rein bekom-
men; nett einbringen. v. n . hell wer-

den; heiter werden ; frei werden. to
-up, sich aufklären . -ance, s. die
Entrichtung des Zolles; der Zollschein

-er, s. der Reiniger, Aufklärer, Weg-
räumer. -ness , s . die Helle, Klarheit;
Reinheit; Deutlichkeit ; Unbeschollen-

heit, Schuldlosigkeit, Redlichkeit
Cleave, v. n. ankleben , anhangen; sich
schicken, sich passen ; sich spalten ;
sich zertheilen , aufspringen. v.a. spal

ten, zertheilen.- er, s . das Beil, Hack-
messer; Klebekraut. Wood-, der
Holzhacker
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Cief, s . der Schlüssel in der Musick

Cleft, s. die Spalte, der Ritz, Riss
Clemency,s . die Gnade, Milde, Sanft-
muth. Clem'ent, a. gnädig, sanftmü-
thig, mitleidig, milde

Clench, s. Clinch
Clepe, v. a. nennen
Clergy, s. die Geistlichkeit . -man, der
Clerical, a. geistlich [Geistliche

Clerk,s. der Geistliche, Gelehrte; Schrei-
ber, Secretär; Comtoirdiener. -ship ,
s. das Amt eines Geistlichen ; Schrei-
berant

Clever, a. geschickt, gewandt, hübsch ;
-ly, ad. -ness, s . die Geschicklich-
keit, Gewandtheit

Clew, s . der Knauel ; Leitfaden . T. die
Ecke anden Segeln, woran sie befestigt
werden. v.a. to the sails, die Segel
einbinden, zusammenrollen

Click, v. n. einen hellen und wiederhol-

ten Laut von sich geben , schallen
Click'er, s. der Diener des Verkäufers
(im verächtlichen Verstande),der Han-
delsdiener

Click'et, s. die Klapper, der Hammer,
Klopfer(an einer Thür)

Client, s . die Parthei; der Client, Schutz-
genos ; Lehnsmann

Cliff, s. die Klippe; der Schlüssel in der
Musik

Climac'ter, terick, s. das Stufenjahr.
-terical, terick, a. zu einem Stu-

fenjahr gehörig
Climate, ture, Clime, s. das Clima, der
Erdstrich, Himmelsstrich.v.n . wohnen

Climb, v. n. kiimmen, klettern. v. a. er-
steigen. er, s. der Kletterer, Stei-
ger; die klimmende und sich windende

Pflanze

Clinch, v. a. mit der Hand umfassen und
halten; die Finger zusammendrücken,
ballen; die Spitze eines Nagels umbie-

gen, niethen, bestätigen, befestigen,
feststellen, s . das Wortspiel, die Zwei
deutigkeit. -er, s. die Krampe, der
Haken

*Cling, v. n. sich um etwas winden, an-

hangen; sich abzehren, vertrocknen.
-y. a. klebend, kleberig

Clinick, Clin'ical, a. krank, bettlägerig
Clink, v. n. a. klingen, tönen. s . das Ge-

klinge; dieKlinke (an einer Thür)
Clinquant, s. das Flittergold, der Lahn,

die Flitter. a. in Flittergold gekleidet
*Clip, v. a. umfassen, umarmen, ein-
schliessen, umgeben; mit der Schere

schneiden, beschneideu, abschneiden;
(in einigen Gegenden) die Schafe sche-
ren. -ping , s. das abgeschnittene
Stück, Schnitzlein

Cloak, s . der Mantel ; Deckmantel, Vor-

wand. v. a. umhängen , bedecken; be-
mänteln. -bag , der Mantelsack

Clock, s . die Uhr, Schlaguhr; Wanduhr;

(ein Käfer) die Todtenuhr, der Holz
bock; der Zwickel im Strumpfe

Clod, s . der Kloss, die Erdscholle ; der
Klumpen. -pate, -poll, der Tölpel,
Dummkopf. v. n. sich zu einem Klum-
pen vereinigen, gerinnen. v . a. mit
Klössen oder Erde werfen; die Klösse
auf dem Lande zerbrecken. -dy , a.

klossig, klumpig, erdhaft
Clog , v.a. beladen, belasten, beschweren,
fesseln, hindern , hemmen. v. n. zusam-
menkleben; stocken. s. die Last, Be-

schwerde, Verhinderung ; der Klotz ;
Klöppel (denman Thierenanbindetum
sie am Laufen zu hindern); der Holz-

schuh; Ueberschuh. -giness , s. der

Zustand der Beschwerung, Verhinde-

rung, Hemmung.-gy, a. beschwerend
schwerfällig, hinderlich

Clois'ter, s.das Kloster, der Klostergang,

bedeckte Gung. v. a. in ein Kloster

einschliessen, einsperren, einklostern ;
mit Klostergängen anlegen.al, a.

klösterlich, einsam . -ed, a. kloster-

mässig, eingezogen, einsam; mit Klo-
stergängen gebaut. -ess, s. die Klo-
sterfrau, Nonne

Cloke, s . Cloak
Cloom, v. a. verkleiden

Close, v.a. zumachen, zuschliessen , schlie-
ssen, beschliessen, endigen; einschlie
ssen einlegen; zusammenfügen, verei-
nigen. v. n. sich schliessen, sich ver-
einigen; zusammenkommen; überein-
kommen. to in , einschliessen; - up,
verschliessen, fest zumachen, versie-
geln; upon, übereinkommen ,beschlie-
ssen; with, sich anschliessen, ins
Handgemenge hommen, handgemein
werden; in with, sich vereinigen,
übereinkommen. s. der eingeschlossene
Raum, die Einzäunung ; der Schluss,
Beschluss, das Ende ; das Innehalten,

der Ruhepunct, die Pause; das Hand-
gemenge, der Angriff. a. & ad. ver-
schlossen, geheim , verborgen; einge-
schlossen, enge, bedrückt, dicht fest;
zähe, nicht füssig, dick, steif; ge-
drängt, kurz, kurz gefasst, bündig;
nahe, ganz in der Nähe; nahe zusam

men; vertraut; genau, karg, geilzig;
verschwiegen. verschwiegsam ; fest,

standhaft, aufmerksam; dunkel, trübe,

finster; treffend, angreifend; zurück
gezogen, abgesondert, einsam. -fight
das Handgemenge; -fisted , -handed ,
filzig, karg; stool, der Nachstuhl,
-ly, ad. dicht, fest. genau, heimlich.
-ness, s. die Verschlossenheit, Heim-
lichkeit, Festigkeit, Dichtheit; genaue
Verbindung; Enge; Genauigkeit, Karg-
heit. er, s. der Beschliesser. -et,
s. das Cabinet; der Verschlag, Schrank.
v. a. in dus Cabinet einschliessen, zu

einer geheimen Unterredung ziehen
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Closh, s. T. die Steifheit, Rehe (eine
Krankheit des Viehes)

Closure, s. die Einschliessung , der Ein-
schluss, Bezirk ; Beschluss

Clot, s. die zusammengeronnene Masse,
der Klumpen. v. n. klumpen , zusam-
menhangen; gerinnen, sich verdicken.
ter, v. n. klumpenmässig zusammen

hangen, gerinnen . -ty , a . klumpig,
klossig

Cloth, s . der Zeug, das Tuch; die Lein-
wand; Decke; Kleidung. pl. Clothes,
die Kleider, Kleidungsstücke, Klei-
dung; Wäsche. Clothe, v. a. klei-

den, bekleiden; einkleiden. Clothier,
. der Tuchmacher, Tuchhändler.

Clothing, s. die Kleidung
Cloud, s. die Wolke. v. a. trüben, be-

wölken, verdunkeln . v . n . wolkig wer-
den. -less , a . unbewölkt , klar, heiter.
-y, a. wolkig, trübe, dunkel ; -ily,
ad.

Clove, s. der Kloben, das Klöchen (z.
B. am. Knoblauch); die Gewürznelke;

Gartennelke. -gilly-flower, die ge-
würzhaft riechende Gartennelke

Cloven, p. gespalten, (s . Cleave )
Clóver, s. der Klee. to live in , im Ue-
berfluss leben . -ed , a. mit Klee bedeckt

Clough, s. die Jähe, Klippe ; das Zuge-
wicht, Gutgewicht

Clout, s. ein StückLeinwand zu verschie-

denem Gebrauche; das Tuch , der Lap-

pen (z. B. das Wischtuch , der Wisch-

Lappen, Scheuerlappen) , der Flicken;
ehemals das Merkmal beim Bogenschie-

ssen; die Platte, Schiene (an das Rad

oder die Achse eines Wagens angelegt ).

v. a. flicken, zusammenflicken. pfu
schern; mit einem Tuche bedecken.

-ed, a. geronnen, geflickt

Cloúterly, a. plump, ungeschicht
Clown, s . der Landmann, Bauer, Tölpel.
-ery, s. die Grobheit, Rohheit . -ish,

a. bäuerish, plump, grob ; -ly, ad.

-ishness, s. das bäuerische Wesen, die
Grobheit

Cloy, v. a. vernageln; sättigen; überla-

den, den Schnabel streichen (von Vo

geln).- less , a. nicht sättigend. -ment,

s. die Sättigung, Ueberladung

Club, s. die Keule, der Knüttel; Trefle

(bei den Spielkarten) ; der Klubb, die
geschlosseneGesellschaft ; derZuschuss,
Beitrag, die Zeche. -footed, klump-

füssig -headed, dickköpfig ; -law,
das Faustrecht. v. n. mit bezahlen,
beitragen; mitwirken . v. a. bezahlen

(eine Zeche), beitragen

Cluck, v. n. glucken, locken
Clue, s. Clew

Clump, s. der Klumpen , Klotz, Kloss ;
der Haufen zusammenstekender Bäume

Clumps, s. der Klotzkopf, Dummkopf
Clumsy, a. plump, schwerfällig, unge-

schlacht, ungeschickt; -ily, ad. -si-
ness, s. die Plumpheit, Dummheit

Clung, v. n. eintrocknen, zusammen
schrumpfen

Cluster, s. der Haufen, Schwarm ; Bü-

schel, die Traube. v . a . häufen, ver-
sammeln. v. n . in Büscheln oder Trau-

ben wachsen. y , a. in Büscheln oder

Trauben gewachsen; traubenartig, voll
von Trauben

Clutch, v. a. greifen, fassen, festhalten;
umfassen; (die Hand) zumachen , bal
len. s. der Griff, das Ergreifen, Fas-
sen; die Hand,"Klaue

Clutter, s. der Lärmen, das Geräusch,
v. n. Lärmen machen , lärmen

Clys'ter,s.dasKlystier,Darmbad , Leibbad

Coacérvate , v. n. zusammenkäufen . —vá-
tion, s. die Zusammenhäufung

Coach, s . die Kutsche. v.a.n. in der Kut-

sche fahren. Hackney-, die Mieth-
kutsche; -box , der Kutschbock, Kut-
schersitz, house, der Schauer, die
Wagenremise ; -man, der Kutscher

Cóact, v. a. gemeinschaftlich handeln,
zusammenwirken .- tion, s . der Zwang

-tive, a. zwingend ,zufammenwirkend

Coadjument, s. die Beihülfe. -jutant,
a. mitwirkend, behülflich, beistehend.
-jútor, s. der Mitgehülfe, Beistand.
-júvancy , s . die Mithülfe, der Bei-
stand

Coagmént, v, a. zusammenhäufen, ver-
sammeln

Coagʻulate, v. n. gerinnen. v. a. gerin-
nen machen. -átion , s. das Gerinnen;
Geronnene. -átive , a. gerinnen ma-

chend, coagulirend

Coal, s. die Kohle, Steinkohle. -heaver,
der Kohlenträger ; -mine, pit, die
Kohlengrube; -work, das Kohlenwerk,
Kohlbergwerk. v. a. Kohlen brennen,
mit Kohlen zeichnen. v. n. zu Kohle

werden. -ery, s. die Kohlengrube,
dasKohlenwerk.-y, a. vollvon Kohlen

Coalesce , Coalize, v.n. zusammenfliessen,
sich vereinigen, zusammenwachsen.
Coalescence, s. der Zusammenfluss,
dieVereinigung

Coalition , s . die Vereinigung, der Bund

Coaptation, s. die Anfügung, rechte
Stellung

Coarct, v. a. enge machen , einschränken
Coarse, a. grob, roh , rauh, plump, ge-
mein; -ly, ad. -ness , s . die Grob-
heit, Rauhigkeit

Coast, s. die Küste, das Ufer ; die Seite.
v.n. a. ander Küste hinfahren, an dem

Lande hinsegeln , aufdas Land zufah
ren. the is clear, die Gefahr ist vor-
über. er, s. der Küstenfahrer

Coat, s. der Rock; die Bedeckung. Hülle,
Haut, das Fell; das Wapenfeld. - of
arms, der Wapenschild, das Wapen;
- of mail, der Panzer ; -card, (nack
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andern court-card) die bunte Karte,
Figur. v.a.denRockanziehen,bekleiden

Coax, v. a. schmeicheln , liebkosen . —er,
s. der Schmeichler

Cob, s . der Kopf, die Spitze. DiesesWort

wirdbesondersbei Zusammensetzungen

gebraucht. iron , der Brandbock,

Holzbock; -web, das Spinnengewebe,
Cobalt, s. der Kobalt [Gespinst

Cóble, s. (in einigen Gegenden) das Fi-
scherboot

Cob'ble, v. a. flicken, pfuschen. -er, s.

der Schuhflicker, Pfuscher
Cócao, s . Cocoa
Cocciferous, a. Beeren tragend
Cochineal, s. die Cochenille, der Schar-
lachwurm; die Scharlachfarbe [mig

Cochleary, Cochleated, a. schraubenfor-
Cock, s.derHahn; das Hähnchen, Männ-

chen (bei verschiedenen , Vögeln); der
Vornehmste, der Anführer; Wetter-
hahn; das Hahnengeschrei ; der Hau-
fen Heu; die Ecke oder Krämpe des
Hutes; der Zeiger an der Sonnenuhr;
die Zunge, das Zunglein (an der Wa
ge);die Kerbe (an einem Pfeile).- boat
daskleine Boot; -fight,-fighting , das

Hahnengefecht; crowing, das Krä-
hen des Hahnes, des Hahnengeschrei ;
-horse, zu Pferde, siegprangend,
triumphirend; auf einem Steckenpfer-

de;-loft, der oberste Raum unterdem
Dache, der Hahnenbalke; -master,
der Mann, welcher die Hähnehält und
abrichtet; -match, das Hahnenge-
fecht um eine Wette; -pit, der Platz
wo die Hähne fechten; der Ort auf
einem Schiffe , wo der Wundarzt die
Verwundeten empfängt ; cocks-comb,
der Hahnenkamm; shut, die Abend-

dämmerung;-spur, der Hahnensporn;
-sure, zuversichtlich; -on the hoop,
-a hoop, stolz, triumphirend, froh-
Lockend. v. a. den Hahn am Gewehre

spannen, aufspannen,aufziehen; (einen

Hut)aufstülpen, aufstutzen; (denHut)
aufeine besondere Artaufsetzen, übers

Auge rücken, aufs Ohr setzen , etwas
indie Höhe richten; (das Heu) in Hau-
fen setzen. v. n.den Kopfhoch tragen,
stolz thun, stolziren ; Kampfhähne
ziehen oder hallen

Cockáde, s. die Cocade, Hutschleife
Cock'atrice, der Basilisk

Cock'er, v. a. verzärteln, liebkosen

Cock'erel, Cockrel, s. der junge Hahn,
das Hähnlein

Cock'et, s. das Zollsiegel, der Zollschein
Coc'kle, s. die Kammmuschel; Kornrose;
-stairs, die Wendeltreppe, Schnecken-

treppe. v. a. runzeln, falten. v . n .
sich runzeln

Cock'ney, s. einer der in London gebo-
ren und nie aus der Stadt gekommen
ist, der Stadtmensch

Cockswain, s. der kleine Bootsmann

Cocoa, s. der Cacaobaum. -nut, die
Cacaonuss

Coc'tile, a. gebacken , gebrannt
Coc'tion, s. das Kochen

Cod, s . die Schote, Hülse; fish , or cod .
der Steinfisch, Kabeljau ; -piece, der
Hosenschlitz. v. a. in eine Hülse oder
Schote einschliessen

[ler

Códder, s . der Erbsen, und Bohnensamm-
Code, s. das Buch, Gesetzbuch
Cod'icil, s . der Anhang zu einem Testa-

mente, das Codicill
Códle, Cod'dle, v. a. gelinde sieden, sanft
kochen

Cod'lin , Codling, s . der Kochapfel ; der
junge Steinfisch, junge Kabeljau

Coefficacy, Coefficiency, s . die Mit-
wirkung. Coeffi'cient , a . mitwirkend.
8. der Mitwirker, Mitmehrer, Coeffi-
cient (in der Algebra)

Cóeliack, a . den Unterleib betreffend.
-passion, der Durchfall, der Durch-
lauf

Coemption, s. die Zusammenkaufung,
der Aufkauf

Cóequal, a. gleich . 'ity , s . die Gleich-
heit

Coérce, v. a . einschränken , zwingen,
Zwang gebrauchen. -cible, a. was
eingeschränt werden kann, oder muss.
-cion, s. die Einschränkung, der

Zwang, die Strafe.cive, a, ein-
schränkend, zwangmässig, strafend

Coessen'tial, a. gleiches Wesen habend

Coetáneous, a . gleichzeitig

Coeter'nal, a. gleich ewig
Coéval, Coévous , a. gleiches Alters ,
gleichzeitig; gleich all. s. der Zeit-
genosse

Coexist, v. n. mit existiren, zugleich
seyn.ence, s . das Zugleichseyn, die

Coexistenz. ent, a.zugleich seyond,
mit vorhanden

Coffee, s . der Kaffee. -berry, die Kaf-
feebohne

Cof'fer, s. der Kasten; die Kiste ; der

Geldkasten; der Schatz; die Schatz-
kammer ; T. (im Festungsbaue) ein

gewisservertiefter und bedeckter Gang

v. a. in den Kasten thun , sammeln,
verwahren. er, s . der Schatzmeister

Cof'fin, s . der Sarg; die Düte; derinnere

und hahle Theildas Pferdehufes; v. a.
in den Sarg legen

Cog, s. der Zahn an einem Rade. v.a.n.
schmeicheln, fuchsschwänzen, durch
Schmeichelei gewinnen; hintergehen,
betrügen, lügen; auf eine betrügliche
Artbeibringen, anbringen, aufdringen
Tocog a die, einen Würfel verfälschen,
falsch damit spielen. -ger, s . der
Schmeichler, Fuchsschwänzer, Lügner

C6gency, s. die zwingende Kraft, Ge-
walt, Stärke. gent, a . dringend.
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kräftig, mächtig, unwiderstehlich; | Coít, s. die Wurfscheibe
überzeugend. -ly , ad.

Cog'gle-stone, s. der kleine Kieselstein
Cógitable, a. denkbar. -tate, v. n. den-
ken, bedenken. -tátion, s. das Den-
ken, der Gedanke, das Nachdenken, die
Ueberlegung. -tative, a. denkend,

Liefsinnig
Cog'nate, a. verwandt. -nation, s. die
Verwandtschaft

Cognisance, -zance, s . die Erkenntniss,

gerichtliche Wahrnehmung, Erken-
nung; das Unterscheidungszeichen.
-zable, a . der gerichtlichen Untersu-
chung oder Erkennung unterworfen

Cognition, s. das Wissen; Bewusstseyn,
die Erkenntniss. -tive, a. wissensfä-
hig, erkenntnissfähig

Cognom'inal, a. gleichnamig. -nátion ,
s. der Zuname, Beiname

Cognos'cence, s . das Erkennen , die Er-
Cognos'cible , a. erkennbar [kenntniss
Cohab'it, v. a. beisammen wohnen; ene-
lich zusammen wohner, beiwohnen.
-ant, s. der Mitbewohner. -ation,
8. das Zusammenwohnen ; Beiwohnen

Cohéir, s . der Miterbe. -ess, s.die Mit-
erbinn

Coítion, s . die Paarung, Begattung

Coke, s. die abgeschwefelte Steinkohle.
v. a. Kohlen abschwefeln

Cólander, s. der Durchschlag, Seiher.
Colátion, s. das Durchseihen, Filtriren
Cólature, s. das Durchseihen; Durch
geseihte

Cold, a. kalt, frostig, s. die Kälte; Er-
kältung; der Schnupfen. -ly, ad. To
catch-, sich erkälten, den Schnupfen
bekommen, -ish, a. etwas kalt.
-ness, s. die Kälte

Cohére, v. a. zusammenhangen ; passen;
übereinstimmen

Cohérence, Cohérency, Cohésion, s. der
Zusammenhang, die Folge; Verbin-

dung. Coherent, Cohesive, a. zusam
menhangend, übereinstimmig. Cohé .
siveness, s. der Zusammenhang

Cohib'it, v. a. erhalten, hindern

Cóhobate, v. a. T. doppelt abziehen; oft-

malsdestilliren . -bátion , s . T. die
wiederhohlte Destillirung

C6hort, s. die Cohorte ; Schaar, der
Haufe

Cohortation, s, die Aufmunterung

Coif, s. die Haube. Coiffure, s. der Kopf-
putz, das Kopfzeug

Coigne, s. die Ecke, der Winkel; Keil

Coil, v.a. zusammenlegen, wickeln, win-
den. s. das rundgelegte Tau ; das Ge-

räusch, der Aufruhr, Lärm

Coin , s. der Keil, die Ecke; Münze, das
Geld. v. a. prägen, münzen ; schmie-

den, erfinden. Coin'age, s . das Mün-
zen, Münzwesen, die Münze; das Ge-

präge; die Kosten ; die Erdichtung,
Erfindung. Coin'er, s . der Münzer;
Münzfälscher, Falschmünzer;Erfinder

Coincide,v. n. zusammentreffen, überein-

Cole , Cólewort, s , der Kohl
Coliak, s. der Darmkrampf, Bauch-
krampf, die Kolik. ar die Gedärme

angreifend
Collapse, v. n. zusammenfallen. Colláp-
sion, s. das Zusammenfallen

Collar, s. das Halsband, der Kragen ;

die Halfter (eines Pferdes), des Kum-
met; das gerollte Fleisch, Rollfleisch.
-of brawn, das zusammengerollte

Schweinefleisch; die Sülze. -bone,
das Schlüsselbein; day, der Tag an
welchem die Ritter des Hosenbandes
ihre Ordenskelle anlegen, der Ordens-

tag. v. a. beim Kragenfassen; zusam-
menrollen

Colláte, v. a. vergleichen : in eine Würde

versetzen, zu einer Würde ernennen.
Collation, s. die Verleihung ; Verglei

chung; Nehenmahlzeit, Erfrischung,

Collátor, s. der Erthciler einer Pfrün-

de; Vergleicher
Collateral, a. nebenseitig; an der Seite

befindlich, neben einander gestellt ;
gleichlaufend; gegenseitig; mittelbar
Collaterals , s . pl . die Seitenverwand-
ten. -ly, ad.

Colleague, s . der Gehülfe, Amtsgenoss.
v. a. vergesellschaften

Collect, s. die Collecte
Collect, v. n. sammeln , versammeln, zu-
sammenbringen; schliessen; bemerken.
To one's self, sich fassen , sich er-
hohlen, zu sich selbst kommen. -tá-

neous, a. gesammelt, zusammengetra-
gen. -tible, a. was sich schliessen
lässt. tion, s. die Sammlung; Fol-
gerung, der Schluss, Schlussatz.

tive, a. gesammelt, zusammenge-
bracht; folgernd, schliessend. -ly, ad.
Noun collective, das Sammelwort, Col-
lectivum. -tor, s. der Sammler; Ein-
nehmer

andern etwasvermacht ist , der Miterbe
stimmen. Coin'cidence, s. das Zusam- Colleg'atary, s . derjenige welchem nebst
mentreffen,die Zusammenkunft, Ueber-

einstimmung, Coin'cident, a. zusam- College, s . das Collegium

mentreffend, übereinstimmig
Cojudication, s. die gleiche Anzeige, Zu-

sammenstimmung
Cojoín, v. n. sich verbinden

Cois'tril, s. ein schlechter Falke; der
nichtswürdig Mensch, Taugenichts

Collégian, s . der Hochschüler, Student,
das Mitglied des Collegiums

Collegiate, a . collegial; collegiat. s. das
Mitglied eines Collegiums

Collet, s. der Halskragen; der Kasten
des Ringes
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Collide, v. a. zusammenschlagen, zusam-
menstossen

Collier, s. der Kohlengräber, Kohlen-
händler; das Kohlenschiff. Colliery,
s. die Kohlengrube , der Kohlenhandel

Colliflower, s. der Blumenkohl
Colligation, s. das Zusammenbinden
Collimation, Collineation, s. das Zielen ;
Ziel

Col'liquable, a. schmelzbar. Colliqua-
ment, s. die Schmelzung, Schmalte.
-quant, a. schmelzend.quate, v. a.

schmelzen, auflösen . -quátion , s. die
Schmelzung, Auflösung. -quefaction ,

s. die Zusammenschmelzung

Collision, s. die Zusammenschlagung,
Zusammenstossung

Collocate, v. a.stellen, setzen. -cátion,

s. die Stellung, Setzung
Collocútion, s. die Unterredung
Coliógue, v. a. schmeicheln, liebhosen
Collop, s. der Fleischschnitt ; der

Schnitz, das Stück ; (im Scherze) das
Kind

Colloquial, a. zu der Umgangsprache
gehörig, in der Umgangsprache ge-
wöhnlich. Colloquy, s. das Gespräch

Collúde, v. n. ein heimliches Verständniss
hahen. Collusion, s. das heimliche
Verständniss. -sive, v. a. heimlich

verabredet, betrügerisch. -ly , ad.
Colly, Col'low, s . der Russ, die Schwärze.
v. n. schwärzen, berussen

Chlon, s . T. der Zweipunct, das Kolon ,
der Grimmdarm

Colonel, s. der Oberste. -cy, ship , s.
die Stelle oder Würde einesObersten

Colonize, v. a. mit Pflanzörtern und Nie-

derlassungen versehen, anbauen
Colonnáde, s. die Säulenreihe, der Säu-
Lengang; Colonnade

Colony, . die Pflanzung, Pflanzstadt,
das Pflanzvolk, der Pflanzstaat, die

Colophony, s. das Colophonium [Colonie
Coloquin'tida, s . dieColoquinte
Colorate, a. gefärbt. -ation , s. die Fär-
bung; Farbe. -rifick, a. färbend

Coloss , Colos'sus , s . der Coloss, die Rie-
sengestalt. -sal,-sean, a. colossalisch.
ries nmässig

Colour, s. die Farbe ; die lebhafte Ge-
sichtsfarbe ; Verschönerung, Verzie-
rung; Darstellung ; Beschönigung ;
der Schein, Vorwand ; die Beschaffen-

heit. 8, pl. die Fahne ; man, der
Farbenhändler. v. a. färben ; anstrei-

chen; mit Farben ausmahleu, illumi-
niren; beschönigen, einen Anstrich,
ben. v. n. sich färben, roth werden,
sich entfärben. -able, a. scheinbar.

-bly, aded, part. a . gefärbt, bunt.
-ing, s. das Färben ; die Farbenmi-
schung, Farbengebung. ist, s: ein

guter Farbenmischer. -less, a. ohne
Farbe, durchsichtig

ge-

Colt, s. das Hengstfüllen. fig . derjunge
Laffe, läppische Mensch. v. n. munter
seyn (wie ein Füllen) , herumspringen.
v. a. zum Narren machen, zum besten
haben. Colt's- foot, der Huflättich;

colts-tooth, der Milchzahn ; die Nei

gung zu Vergnügungen. -ish,
muthwillig, ausgelassen. -ly, ad.

Colt'er, s. das Pflugmesser

Columbary, s . das Taubenhaus
Col'umbine, s . die Taubenhalsfarbe ; Ake-

lei (eine Pflanze)

a.

Col'umu, s. die Säule, Colonne ; Columne.
-ar, a. säulenformig

Cóma, s . die Schlafsucht

Cómart, s. der Vertrag
Comáte, s. der Genoss, Mitgenoss. a. haa-

Comatose, s . schlafsüchtig [rig
Comb, s. derKamm. v. a . kämmen, strie-

geln, krämpeln. -maker, der Kamm-
macher

Com'bat, s. der Kampf; das Gefecht. v.

n. streiten, kämpfen. v. a. bekämpfen,
bestreiten. -ant, s . der Streiter,Käm

Comb'er, s. der Wollkämmer [pfer
Com'binate, a . verlobt, versprochen. Com-

bination,s.dieVerbindung,Vereinigung

Combine, v. a, verbinden, vereinigen;
zusammeudenken. v . n. sich verbinden,
sich vereinigen

Combustible, a . brennbar, verbrennlich.

-ness, s. die Brennbarkeit, Verbrenn-
lichkeit

Combustion, s die Verbrennung, der
Brand; der Aufruhr, die Verwirrung

*Come, v. n. kommen, ankommen; her-
kommen. to- to pass, sich begeben,

sich ereignen ; to about, sich wen-

den, sich zutragen, sich ändern, her-
umkommen, umgehen; - asunder, in
Stückezerfallen ; -at, etwas erlangen;

-by, zu etwas gelangen ; -forward,
zum Vorschein kommen, hervortreten

-in, einkommen, ankommen, aufkom

men, seinen Anfang nehmen, in ein
Amt kommen, erwählt werden ; -in

for, einen Antheil bekommen; -of, her-

Rommen, abstammen ; off, wegkom-
men, davon kommen, abkommen, abge-

hen, abfallen; -on, herankommen, an-
rücken, fortgehen, fortkommen, gedei-

hen, over, übergehen, zu einer Par-
thei übertreten ; -out, herauskommen,

auskommen; -short, nicht erreichen,
nicht gleichkommen; to, einwilli

gen, sich belaufen, hinauskommen ;

-up, aufkommen, aufspringen; -up
to, sich belaufen, gleichkommen ; -up
with, erreichen, einholen; -upon, über-

fallen, sich an jemanden halten . Come-
off, s. die Ausflucht, Entschuldigung,
der Vorwand

Come ! i , frisch ! auf! wohlan !

Comédian, s . der Schauspieler , Lustspiel
dichter. Com'edy, s . das Lustspiel
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Com'eliness, s. der Reitz, Anstand, die
Annehmlichkeit, Artigkeit . Com'ely, a.
& ad. anständig, hübsch, artig, ange-

Comer, s . der Kommende [nehm
Cómet, s. der Comet, Haarstern. -ary,

-ick, a. zu dem Comet gehörig
Com'fit, ture, s. das Zuckerwerk,
Zuckergebackene

Comfort, v. a . trösten , stärken, beleben ,
erquicken. s. der Trost, die Unterstü-

tzung, Stärkung, Erquickung; Behag
lichkeit, Bequemlichkeit. -able , a .
tröstlich erfreulich,behaglich, bequem .
-bly, ad. -ableness , s. die Tröstlich-

keit, Behaglichkeit, Bequemlichkeit.
-er, s. der Tröster. -less, a. trostlos,
unbehaglich, unbequem

Comfrey, -fry, s . die Wallwurz
Com'ic, -ical, a . possierlich , lustig, ho-
misch; ly, ad. -icalness , s . die ko-
mische Beschaffenheit

Com'ing, a. kommend, künftig; geneigt,
willig, begierig. s . das Kommen, die

Ankunft. in, dus Einkommen, die
Einkünfte

Com'ity, s. die Artigkeit, Lebensart
Com'ma, s. das Comma

Command, v. a. n. befehlen, gebieten; be-

herrschen, anführen ; übersehen, be-
streichen. s. der Befehl ; die Herrsch-
sucht, Anführung, der Oberbefehl; die
Uebersicht er, s . der Gebieter ; Be-

fehlshaber; Anführer ; Ordenspfründ-
ner,Commenthur; (beiden Pflasterern)
der Stossel, die Handramme; (bei den
Wundärzten) die Beinlade. -dery, s.
die Commenthurei, die Ordenspfründe.

-ment, s. die höchste Gewalt; der Be-
fehl; das Gebot. -ress , s. die Gebiete-
rinn, Befehlshaberinn, Anführerinn,
Beherrscherinn

Commem'orable , a. merkwürdig. -orate,
v. a. erwähnen; feiern. orátion , s .
die Erwähnung, Feier. -orative, a.
erinnernd

Comménce, v. a. n. anfangen. -ment ,
s. der Anfang

Comménd, v. a . empfehlen; loben . -able,
a. empfehlungswürdig, lobenswürdig;
-bly, ad. -ation, s. die Empfehlung.
das Lob. -átory, a . empfehlend, lo-
bend. er, s. der Empfehler. -am,
dieCommende

Commensality, s . die Tischgesellschaft
Commensurability, s. das Verhältniss ,
des Maasses, (eines gegen das andere).
-able , a . gleichmässig, -ableness , s
die Gleichmässigkeit, das Verhältniss .
-ate, v. a. ausmessen, das Verhältniss

bestimmen. a. angemessen, verhältniss

mässig, -ly, ad. -ation, s. das Ver-
hältniss

Comment, v. a. Auslegungen machen, Be-
merkungen machen. s . die Anmerkung,
Auslegung. -ary, s. die Erklärung.

fortlaufende Auslegung; dasTagebuch.
-átor, er, s. der Ausleger, Erklärer

Commentitious, a. gedichtet
Commerce, s . der Hundel; Umgang. v.
n. Umgang haben, Handel treiben.

-cial, a. zum Handel gehörig; -ly, ad.
Com'migrate, v . n. auswandern . gra-
tion, s. die Auswanderung

Commination , s. die Drohung. -nátory,
a. drohend

Commingle, v. a. vermischen

Comminúible, a . zerreiblich . -núte, y.
a. zerreihen, pülvern , zerstossen . -nú-
tion, s. die Zerreibung, Verringerung,
Verminderung

Commis'erable, a. des Mitleidens wir-
dig. ate, v. a. Mitleiden haben.

-átion, s. das Mitleiden, die Erbar-
mung

Com'missary , s. der Abgeordnete, Ge-
schäftsführer, Kriegscommissarius

Commission , s . der Auftrag , die Voll-
macht, Commission ,Versammlung von
Abgeordneten ; die Abgeordneten, Be-

vollmächtigten; die Bestallung, Stelle,
das Amt; die Officierstelle ; die einst-
weilige Verwaltung, die Zwischenver-

waltung; die Besorgung von Geschäf
ten für einen andern ; die Begehung
einer Handlung. A ship in commission ,

ein Schiffwelches zum Seedienstefähig
und bestimmt ist gegen den Feind zu
handeln. ate, v . a. einen Auftrag
geben, bevollmächtigen , abordnen ; be-
stallen. -ner , s . der Bevollmächtigte,
Abgeordnete, Geschäftsführer, Stell
vertreter, Statthalter, Aufseher

Com'missure, s . die Fuge
Commit, v . a. übergeben , anvertrauen ;
verhaften; begehen ; zusammenstellen,
gegen einander stellen. to a bill,
einen Gesetzentwurfan einen Ausschuss
übergeben; to one's self, sich bloss

stellen, sich verantwortlich machen.
-ment,s. die Verhaftung , der Verhafts-

befehl. tee, s . die Sitzung gewisser
Personenzu einem bestimmten Zwecke,

zu einer Berathschlagung; der Aus-
schusster, s. derjenige welcher et-
wasbegeht, der Verbrecher. -tible, a.
leicht zu begehen

Commíx, v. a. vermischen. -ion , -ture,
s. die Vermischung

Commóde , s. dasKopfzeug , der Kopfputz
Commódious, a . bequem, nützlich; y,
ad. --ness, s . die Bequemlichkeit , der
Vortheil . Commodity , s . die Bequem-
lichkeit ; der Vortheil, Gewinn; die
Waare

Commodore, s . der Commodore

Com'mon ,a . gemein , allgemein , gewöhn-
lich; ly, ad. s . die Gemeinweide ,

Gemeintrift , der Gemeinanger, Anger.
-place, a.abgedroschen ; --place-
book, das Excerptenbuch, Collecta
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neenbuch; -sense, der gemeine Men-
schenverstand, dergesunde natürliche
Verstand; -law, das allgemeine Lan-
desrecht ,demschriftlichen Rechteoder
gesetzlichen Verordnungen (statute-

law) entgegengesetzt ; prayer, das
allgemein angenommene Kirchengebet
Commons, die Gemeinen, das Volk,

der dritte Stand im Staate ausser
dem Adel undder Geistlichkeit ; com-

mons, (auf den Universitäten) die
Kost, der Lebensunterhalt ; House of

Commons, das Haus der Gemeinen,
das Unterhaus. v. n. in Gemeinschaft
haben. -able, a. gemeinschaftlich.

age, s. das Gemeinderecht. -alty,

s. die Gemeinschaft, Gesammtschaft ,
Gemeinheit; der Staat, das Volk.
-er, s. einer aus der allgemeinen
Volksklasse, der Bürgerliche ; das

Mitglied des Unterhauses, (auf den
Universitäten) der Student der dritten
Classe-(Noblemen , Fellow-commoners
oder Gentlemen -commoners, Common-

ers); einer der Gemeinderecht hat; die
Hure. -ness, s. die Gemeinschaft,
Gewöhnlichkeit. wéal, wealth , s.

diebürgerliche Gesellschaft, der Staat,
das gemeine Wesen, Gemeinwesen,
Volk, der Freistaat , die Republik

Commonition, s. die Erinnerung, Er-
mahnung

Commótion , s. die Bewegung, Unruhe,
der Aufstand, Aufruhr. er, s. de
Aufrührer, Friedenstöhrer

Commóve, v. a. in Bewegung setzen,
beunruhigen

Commune, v. n. sich mittheilen, sich
mitjemanden unterreden, mit jeman-
den reden

Communicability, s . die Mittheilbar-
keit. -cable, a. miltheilhar. -ni-
cant, s. der Communicant. -cate,

v. a. mittheilen . v . n . Gemeinschaft
haben, in Verbindung stehen ; sich
mit jemanden unterreden, Briefe
wechseln, in Unterhandlung treten
oderstehen; communiciren. -cation,
s. die Mittheilung, Unterredung, der
Umgang; aie Gemeinschaft, Verbin-
dung. -cative, a . mittheilend, ge-
sprächig; freigebig. -ion, s. die Ge-
meinschaft , Verbindung ; der Um-
gang; das Abendmahl. -ty, s. die
Gemeinheit, Gemeinschaft; das ge-
meine Wesen, der Staat ; die Gewöhn-
lichkeit

Commutability, s . die Eigenschaft ver-
lauscht zu werden. -ble, a. wassich
austauchen lässt. -tion , s. die Ver-
änderung, Vertauschung; Auslösung,
das Lösegeld

Commúte, v. a. vertauschen, auslösen.
v. n. die Stelle vertreten

Commútual, a. wechselseitig

Com'pact, s. die Verabredung, der Ver-
gleich, der Vertrag

Compact, a . dicht, fest, wohl verbunden,
haltbar, bündig; -ly, ad. v. a. genau

verbinden, fest zusammenfügen, zu-
sammensetzen. v . n. sich vereinigen,
sich verbinden. -ness, s. die Festig-
keit, Dichtheit

Compagination , s . dieZusammenfügung,
Verbindung

Com'panable, a. gesellig. -ness , s . die
Geselligkeit. iable, ionable, a.

gesellig, umgänglich; -bly, ad. -ion,
s. der Gefährte, Gesellschafter. -ion-
ship, s. die gesellschaftliche Verbin-
dung, Gesellschaft , das Gefolge

Com'pany , s. die Gesellschaft , Compag-
nie, Innung, Zunft. v. a . n . begleiten,
sich zugesellen

Com'parable, a. vergleichbar , verglei

chungswerth; -bly, ad. vergleichungs-
weise. -ative, a. vergleichlich , ver-
gleichend. s. T. derComparativ ; —ly,
ad. in Vergleich

Compáre, v. a . vergleichen ; verschaffen,
erhalten. s. die Vergleichung, das
Gleichniss. -parison, s . die Ver-

gleichung; das Verhältniss; Gleich-
niss. T. die Steigerung (der Beiwör-
ter in der Sprachlehre).

Compárt, v. a. abtheilen. -ment,

-iment, s . die Abtheilung, das Fach.
-ition, s. dieAbtheilung

Com'pass, v. a. umfassen, einschlie-
ssen; umgeben ; beabsichtigen ; errei-

chen, erlangen. s. der Kreis; Bezirk,

Umfang ; Compass . compasses, pair
of compasses, der Zirkel

Compas'sion , s. das Mitleiden. v. a.

Mitleid fühlen. -ate, v. a. Mitleiden
haben, bedauern . a. mitleidg; -ly, ad .

Compatibility, s . die Verträglichkeit
zweyer Dinge, Vereinbarkeit. -ble,

a. verträglich, vereinbar, passend.
-bly, ad.bleness, s . die Verein-
barkeit

Compatient, a. zugleich leidend

Compatriot, s . der Landsmann

Compéer, s . der Genosse, Mitgenosse,
Gesell. v. n. passen, gleich seyn

Compél, v. a. nöthigen, zwingen ; an-
treiben ; mit Gewalt nehmen, abzwin-

gen; überwältigen. -lable, a. zwing-

bar, erzwingbar. -lation, s. die An-

rede. -ler, s. der Zwingende , Zwinger

Com'pend , s . der Auszug, kurze Begriff.
-diárious , a. abgekürzt. -diosity,
s. die Kürze. -dious , a. kurz, kurz-

gefasst; ly, a. diousness, s. die

Kürze. -dium, s. der Auszug, kurze

Begriff
Com pensible, a. ersetzlich. -sate,

Compénse, v. a. ersetzen, vergüten.
-sation , s.der Ersatz, die Vergütung

Compéte, v. a. n. sich mit bewerben;
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zustehen, zukommen, ziemen. -tence,
-tency, s. die Zulänglichkeit , Statt

haftigkeit; das Erforderniss, Auskom-
men; die Befugniss, Zuständigkeit.
-tent, ad. angemessen, schicklich ;
hinlänglich, zulänglich; befugt.
-tible, a. angemessen. -títion, s.
die Mitbewerbung, der Anspruch meh-

rerer, gleiche Anspruch. -titor, s.
der Mitwerber, Nebenbuhler; Gegner

Compilation, s. die Sammlung, Zusam
mentragung, (ver ächtlich)Zusammen-

stoppelung; die Zusammenstoppelei .
-pile,v.a. sammeln ,zusammentragen,
(verächtlich) zusammenstoppeln.-pí-
ler, s . der Sammler, Zusammenträger,
(verächtlich) Zusammenstoppler

Complacence, -ency, s. das Gefullen,

Wohlgefallen, Vergnügen, die Freude;
Gefälligkeit. -cent, a. gefällig, ar-
tig, höflich

Complain, v. n. sich beklagen , klagen.
v. a . beklagen. -ant, s. der Kläger,

Klagende. -er, s. der Klagende, sich
Beklagende

Complaint, s. die Kluge, Beschwerde ;
die Unpässlichkeit, Krankheit

Complaisance, s . die Gefälligkeit, Höf-
lichkeit. -sant, a. gefällig, höflich ;
-ly, ad.

Complement, s . die Ergänzung,Vollen-
dung, Vollkommenheit; volle Zahl,
nöthige Menge ; der Nebenumstand.
-al, a. ergänzend. -pléte, a. voll-
ständig,ganz, vollkommen , vollendet ;
-ly, ad. v. a. vollenden, vollständig
machen. -ness , s. die Vollständigkeit,
Vollkommenheit

Complétiou, s. die Vollendung.Vollkom-
menheit

om'plex, a. zusammengesetzt . s. die

Sammlung, der Inbegriff; —ly , ad .

-edness, -ness, s. der zusammenge-
setzte Zustand, die Verwickelung.

-ure, s . die Verwickelung

Complexion, s. die Zusammensetzung ;

das äussere Ansehen, die

ad.

äussere

Farbe; Gesichtsfarbe ; die Körper.
stimmung, Leidenschaft, Anlage.

-ional, a. auf der Anlage und Stim-
mung des Körpers beruhend ; -ly,

Compliance, s. die Willfahrung, Will-
fährigkeit. -ant, a. willfährig. -er,
8. der willfährige Mensch

Com'plicate, v. a. verwickeln , verbin-
den, zusammensetzen. a. verwickelt,
verbunden, zusammengesetzt. -cáte-
ness , s. die zusammengesetzte Be-

schaffenheit, Verwickelung. -cation,
8. die Verwickelung, Verbindung, Zu-
sammensetzung

Com'plice, s. der Mitschuldige

Compliment, s. der Höflichkeitsaus-

druck, die Höflichkeitsbezeugung; der

Gruss, die Begrüssung, der Glück-
wunsch; die Ehrenbezeugung ; Ver-
beugung; das Compliment. v. a. Höf-
lichkeit erweisen, begrüssen, grüssen;
mit oderaus Höflichkeit loben , schmei
cheln.al, a. höflich, artig, schmer
chelhaft. -er, s. der Höflichkeitskrä-
mer, Bücklingsmacher, Schmeichler

Com'pline, s. die letzte Gebetstunde,
am Abend, womit der Gottesdienst be-
schlossen wird

Com'plot, s. das heimlicheVerständniss,

dieVerschwörung. v.a. einen Geheim-
bund schliessen, sich zu etwas ins ge.

heim vereinigen, heimlich anzetteln.
-ter,,s. der Verschworne

Comply' , v. n. willfährig seyn, will-
fahren, in etwas willigen, einwilligen,
genehmigen, billigen, annehmen, zu-
folge handeln

Component, a. einen Theil ausmachend.
-parts, die Bestandtheile

Compórt, v. n. a. übereinstimmen, pas-
sen, angemessen seyn; sich verhalten;
sich betragen ; ertragen, erdulden.

-ance,- ment, s. das Benehmen,Ver-

halten. -able, a. schicklich, erträg-
lich

Compóse, v. a. zusammensetzen , ver-
fassen; setzen ; beilegen , stillen, beru-

higen, ordnen ; ausmachen. -sed, a.
ruhig, gelassen, gesetzt ; -ly, ad.

Ge--sedness, s. die Gelassenheit.

müthsruhe, das gesetzte Wesen . -ser,
s. der Verfasser ; Setzer ; Tonsteller ;

Componist site, a. zusammenge-
setzt. -sition, s . die Zusammense-

tzung,Zusammenstellung, die Schreib-

art; die Schrift, der Aufsatz, diegehö·

rige Stellung, Fassung, Beilegung,

Einigung, der Vergleich, Vertrag;
Zusammenhang, die Uebereinstim

mung. -sitive, a, zusammengesetzt ;
zusammensetzend. -sitor, s . (bei den

Buchdruckern) der Setzer

Com'post, s. eine Zusammensetzung ver-
schiedener Dinge zum Düngen, der

Composure, s . die Verfassung, Abfas-
Dünger. v. a. düngen

sung, Zusammensetzung, Verbindung,
Anordnung, Einrichtung, Form, Ge-
stalt; der Aufsatz, die Schrift; Beile-

gung, Ausgleichung , der Vertrag; die

Gemüthsruhe, Fassung

Compotation, s . das Zusammentrinken,

das Gelag

Compound, v. a. zusammensetzen, ver-
mischen; zusammenstellen, verbinden,

ausmachen; vergleichen, beilegen; gut
machen, befriedigen. v. n. sich ver-

gleichen, übereinkommen, tauschen,
vergülen, gut machen ; beschliessen.
a.zusammengesetzt. s. die zusammen-

gesetzte Sache, die Mischung ; das zu-

sammengesetzte Wort. -able, a. zu-
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sammensetzbar. -er, s. der Vermi

scher, Vergleichstifter, Friedenstifter
Comprehend, v. a . zusammenfassen , in

sich begreifen ; verstehen, fassen, be-
greifen. -sible, a. fasslich, begreif
lich -bly, ad.sion, s. der Inbe
griff, Begriff, die Fassungskraft; der
Umfang. -sive, a. in sich fassend;
umfassend, vielumfassend; -ly, ad.

Compress, v. a. zusammendrücken ;

umfassen, schwängern . s . die Bausche
(bei dem Verbande einer Wunde), die

Compresse, das Druckpölsterchen .-ibil-
ity, s. die Fähigkeit zusammenge-
drückt zu werden. -ible, a. fähig

zusammengedrückt zu werden .- sion ,
s. die Zusammendrückung. -sure, s.

die Pressung, der Druck

Comprint, v.a. zusammendrucken, nach-
drucken

Comprise, v. a. begreifen, enthalten
Comprobation, s . der Beweis
Compromise, s. die gegenseitige Ver-

pflichtung dem Schiedsrichter zu ge-
horchen , der Vergleich, Vertrag; die

Verpflichtung, Verbindlichkeit . v.a.
einen Schiedsrichter wählen, durch

Vergleichbeilegen ; sich einverstehen.
to -one's-self, sich unvorsichtiger

Weise verbindlich machen, sich Ver-

pflichtungen auflegen [gehörig
Comprovincial, a . zu derselben Provinz
Compt, v. a. rechnen. s . die Rechnung.

-tible, a. zurRechenschaft verbunden,
verantwortlich

Comptroll, &c . s . Controll, &c.

Compul'satively, ad. mit Gewalt , zwang-
mässig. -satory, a. zwingend, mit
Zwang verbunden. -sion, s. der
Zwang. -sive, -sory, a. zwingend ;
-ly, ad.

Compunction , s . das Stechen ; der Ge-
wissensbiss,dieGewissensangst .--tious,
avom Gewissen beunruhigt, reuevoll,
empfindungsvoll

Compurgation, s . die Rechtfertigung
und Bestätigung einer Aussage durch
das Zeugniss eines andern. tor, s.
der bestätigende und rechtfertigende
Zeuge

Compútable, a. zählbar, was berechnet
werden kann. -tátion, Compute, s.
die Berechnung, Rechnung,

Compute, v. a. rechnen, berechnen.-ter ,
-tist , s. der Berechner, Rechner

Com'rade, s. derDienstgenoss , Gefährte;
Camerad

Con , v. a. wissen , studiren , auswendig
lernen. ad. (für contra) wider. to -

thanks, Dank wissen, dankbar seyn
Con, eine untrennbare Präposition , wel-

che Verbindung , Vereinigung, Zusam-
menseyn ausdrückt

Concamerate, v. a. wölben. -rátion, s.
das Gewölbe, der Bogen

Concatenate, v . a. zusammenketten,

verketten, genau verbinden. -ation,
s. die Verkettung

Con'cave, a. hohl, rundhohl, rund aus-
gehöhlt ; -ly, ad . -ness , cavity,
s. die Hohlründe. -cavo-con'cave ,

a. doppelt hohlrund, aufbeiden Seiten
hohlrund. -cavo-convex, a. aufder
einen Seite hohl und auf der andern
erhaben

Concéal, v. a. verhehlen, verbergen.
-able, a. was sichgeheim halten lässt.
-edness , s. die Heimlichkeit . -er,

s. derVerberger, Hehler. -ment, s .
die Verbergung, Verhehlung, Ver-

schwiegenheit ; der Zufluchtsort
Concéde, v. a. zugeben, einräumen, ge-
statten

Conceit, s . der Begriff; Gedanke ; die
Meinung, Grille, der Einfall. v. a.
sich einbilden, glauben, wähnen. To

be out ofconceit, Widerwillen haben,
Abneigung haben, einer Sache über-
drüssig seyn.-ed, a . Einbildungskraft
besitzend, witzig, geistreich ; einge-
bildet; erkünstelt, gezwungen ; wun-

derlich, grillenhaft . -edness, s. die
Ziererei, der Stolz, Dünkel ; Eigen- .
sinn. less, a . gedankenlos, unbe-
sonnen

Conceivable, a. begreiflich , verständ-
lich ; -bly, ad. -ceive, v. a. n. em-
pfangen, schwanger werden; etwas be-
absichtigen, in Gedanken entwerfen;
begreifen ; sich denken ; dafür halten.
-ceiver, s. der Begreifende

Concént, s. der Einklang, die Einstim-
mung, Uebereinstimmung

Concentrate, v. a. auf den Mittelpunct
sammeln, zusammenziehen. -tration ,
s die Mittelpunctsvereinigung, Zu-
sammenziehung,Zusammendrängung .
-tre, v. n nach dem Mittelpuncte

streben, sich auf den Mittelpunct ver-
einigen. v. a. auf den Mittelpunct
vereinigen.trical, trick, a. einer-
lei Mittelpunct habend

Concéptacle, s . das Behältniss

Concéptible, a. begreiflich; fasslich .
-tion, s. die Empfängniss ; der Be-
griff, Verstand ; die Vorstellung, der
Gedanke; Vorsatz ; die Meinung .- ti-
ous, -tive, a. empfänglich, fruchtbar

Coucérn, v. a . betreffen, angehen; beun-
ruhigen, betrüben , bekümmern. To

be concerned, betrübt seyn, bedauern ;
mit etwas zu thun haben ; to one's-

self, sich um etwas bekümmern , Theil

nehmen. s. das Geschäft , die Ange-
legenheit, das Unternehmen; dieTheil-
nehmung, Theilnahme die Unruhe,
Betrübniss; Wichtigkeit, Bedeutung,
-ing, pre. betreffend ; wegen, über,
von. -ment, s . die Angelegenheit, das
Geschäft; die Beziehung, der Ein-



CON 69CON

Auss; die Gemeinschaft, das Verkehr; Concórporal, a. von demselben Leibe.
Gewicht, die Wichtigkeit ; Theilneh- -porate, v. a . einverleiben
mung; Gemüthsbewegung, Beküm- Con course, s . der Zusammenlauf, die

Versammlung, Menge; der Vereini
gungspunct

merniss

Con'cert, s. das Concert; das Verständ-

niss, Einverständniss, dieVereinigung,
Verbindung; Abrede. In , nach ge-
nommener Abrede, in Verbindung, zu-

sammen. v.a. verabreden, einrichten,
entwerfen

Concession,s. die Einräumung,Erlaub.
aiss ; Verwilligung. -sionary, a. ver-
willigt, zugestanden. -sively, ad. mit.
Bewilligung, ohne Forschung

Conch, s. die Muschel

Conciliate, v. a. verschaffen, auf eine
sanfte Artzuwege bringen , gewinnen;

zufriedenstellen. -átion, s. die Ver

schaffung, Zufriedenstellung, Befrie-
digung. -átor, s. der Friedenstifter,
Vermittler. -átory, a. vermittelnd,
befriedigend,beruhigend,besänftigend,
friedfertig, friedlich

Concin'nity, s. die Anständigkeit , Artig-
keit, Zierlichkeit, Nettigkeit. -nous,

a. anständig, artig, nett

Concise, a. kurz, gedrungen ; -ly, ad.
-ness, s. die Kürze [schneidung

Concision, s. die Abschneidung, Aus-
Concitation, s. die Erregung

Conclamation, s . der Ausruf, das Freu-
dengeschrei

Con'clave, s. das geheime Zimmer , Ge-
mach, Conclave; die geheimeVersamm-
lung

Conclúde, v.a. schliessen; einschliessen;

beschliessen; endigen; entscheiden, be-
stimmen ; verbinden, verpflichten.

-dency, s. der Schluss, die Folge.
-dent, a. entscheidend, sion , s . der

Schluss, die Folgerung; der Beschluss.
-sive, a. entscheidend ; bündig; -ly,
ad.

Concoagulate, v. a. machen dass etwas
mit einer andern Sache zusammenge-

rinnt; genau undfest verbinden
Concóct, v. a. verdauen; durch Wärme

zur Reifebringen.tion, s. die Ver-
dauung; Reifung vermittelst der
Wärme

Concólour, a. einfarbig
Concómitance, s. das Zusammenbeste
hen, die Zusammenbestehung, Beglei

tung.itant, a. begleitend, mit etwas
verbunden. s . der Begleiter; -ly, ad.

itate, v. a. begleiten, mit etwas ver-
bunden seyn

Con'cord, s. die Eintracht, Einhellig-
keit; derVertrag; (in der Sprachlehre)

die Übereinstimmung der Wörter (2.
B. in Ansehung der Person, Zahl , des
Geschlechts u . s. w.) -ance, s. die
Ubereinstimmung ; T. Concordanz.
-ant, a. einhellig, einstimmig. -ate,
s, der Vertrag, Vergleich

Concremation , s. die Verbrennung
Con'crement, s . der Zusammenwuchs.
-cres'cence,s. das Zusammenwachsen

Concréte, a. zusammengewachsen, ein-
verleibt, verwebt . s . die Masse. v. n.

zusammengerinnen, zu einer Masse
werden. v. a. zu einer Masse machen.
-ness, s. die Gerinnung,Verbindung,
zu einer Masse. -tion, s, die Zusam-

mengerinnung, die Masse
Concubinage, s. die Kebsehe, der Bei-
schlaf, Concubinat. -bine, s. die
Beischläferinn

Concúlcate, v . a . unter die Füsse treten,
zertreten. -cátion , s . die Zertretung

Concupiscence, s . die Begierde, böse
Lust. -cent, a . wollustig, geil. -ci-
ble, a. Begierde erregend ; begehrend

Concúr, v. n. zusammentreffen, über-
einstimmen; mitwirken, verbunden
seyn. -rence, s. die Vereinigung,
Uebereinstimmung ; Mitwirkung; der
gleiche Anspruch, die Mitwerbung.
-rent, a. mit etwas verbunden, mit-
wirkend. s. der Nebenumstand, Mit-
werber

Concussion, s. die Erschütterung

Condémn , v. a. verdammen, verurthei-
len;verwerfen, tadeln , strafen.- na-
ble, a. verdammlich, strafbar. -na-
tion, a. die Verdammung, Verurthei-
lung, Verwerfuug. -natory, a. ver-
dammend, verurtheilend

Conden'sate, Condénse, v. a . verdicken,
dicht machen. v.n. dicht werden, dick
werden. a. verdickt, dick, dicht. -sa-
tion, s. die Verdickung. -ser, s . T.
die Compressionsmaschine, der Ver-

dichtiger.sity, s. die Dichtheit.
Con'ders, s . pl . die Häringsspäher, Hä-
ringswächter

Condescend, v.n. sich herablassen; will-
fahren,geruhen, genehmigen. —dence,
-sion , s. die Herablassung, Willfah-

rung, Willfährigkeit. -sive, a. her-
ablassend

Condígn, a. gehörig, verdient ; —ly , ad.
nach Verdienst [Brühe

Con'diment, s . das Gewürz, die Würze,
Condisciple, s. der Mitschüler
Con'dite,v.a.würzen ,einmachen.-ment,

8. dasEingemachte, die Lalwerge

Condition, s. die Bedingung, der Ver-
trag; Zustand, Stand; die Beschaffen-

heit , Eigenschaft. v. a. Bedingungen

machen, bedingen , festsetzen. -al, a.
bedingend, bedingt . s . die Bedingung,
Einschränkung. -ly, ad. -álity, s.
die Bedingtheit. -ary, a. bedingt,

festgetetzt. -ate, a. bedingt. v. a.
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mitBedingungen versehen; bestimmen.
-ed, a. brschaffen, geartet

Condolatory, a . Beileid ausdrückend
Condole, v. a. betrauern, beklagen. v. n.
Beileid bezeugen . -dólement, s. die

Betrübniss, Trauer,Theilnahme. —dó-
lence, s . das Beileid, die Beileidsbe-
zeugung

Condonation, s. die Verzeihung

Condúce, v. n. zu etwas führen, beitra-
gen, dienlich seyn . v. a. führen. -ci-

ble, a. nützlich, dienlich , erspriesslich.
-ly, ad. -cibleness, s. die Nützlich-
keit , Dienlichkeit. -cive, a. nützlich,
beförderlich

Conduct, s. die Führung ; Anführung ;

Verwaltung , Aufführung , das Geleit.

v. a.führen, leiten ; anführen, verwal-
ten. Toone's-self, sich betragen,

sich aufführen.titious, a . gemiethet.
-tor, s. der Führer, Anführer; Ver-
walter, Vorsteher.tress, s. dieFüh-
rerinn

Con'duit, s. die Röhre; Wasserleitung
Conduplication, s. die Verdoppelung
Cone, s. T. aer Kegel; Tannzapfen,
Fichtenapfel

Con'ey, s. Cony

Confabulate, v. n . plaudern, schwatzen.
-lation, s. dus Gespräch, die Unter-
redung

Con'fect,s . das Zuckergebackene, Zucker-
werk. v. a. Zuckerwerk bereiten

Confection, s . das Zuckerwerk; die Zu-
sammensetzung, Mischung. -ary ,

-er, s. der Zuckerwerker, Conditor

Confederacy, s. das Bündniss , die Ver-

bündung.ate, v. a . durch ein Bünd-
niss vereinigen, verbünden. v . n. sich

verbünden, ein Bündniss schliessen,
a. verbündet. S. der Verbündete,

Bundesgenoss, -átion , s . die Verbün-
dung

Confér, v. a. vergleichen ; ertheilen, ge-
ben, übertragen, verleihen ; beitragen.
v.n. Unterhandlung pflegen, eineUnter-
redung hatten. -ence, s . die Unterre-
dung, Unterhandlung, Conferenz ,Ver-
gleichung.-rer, s. der Unterhändler,
Geber

Confess , v. a. n. bekennen, gestehen,

beichten; eingestehen, an den Tag
legen; Beichte hören. sedly, ad.

offenbar, unlängbar. -sion , s. das
Geständniss, Bekenntniss ; Glaubens-
bekenntniss; die Beichte. -sional,

-sionary, s. derBeichtstuhl. --sor, s.
der Bekenner ; Beichtvater

Confést, a. offenbar, klar ; -ly, ad.
Confi'cient, a. wirkend, schaffend'
Confidant, s. der, die Vertraute

Confide, v. n. vertrauen, sich verlassen.

-dence, s. das Zutrauen, Vertrauen,
die Zuversicht ; Zutraulichkeit, Drei

stigkeit. -dent, a. gewiss, zutraulich;

zuversichtlich, dreist. s. der, die Ver-
traute. -ly , ad. -dentness , 8. die
Zuversichtlichkeit , das Selbstvertrauen

Configuration , s. die Zusammenstellung,
äussere Gestall. T. die Ansichten der

Sterndeutung, die Aspecten

Config'ure , v. a. bilden, gestalten
Con'fine, a. angränzend. s. die Gränze
Confiue, v. n. angränzen. v. a. begrän
zen, beschränken , einschränken ; ein-
schliessen,einsperren; zum Gefangenen
machen. to be confined, krank seyn,

unpässlichseyn; ins Kindbett kommen.
-less, a. granzenlos. -ment, s. die
Einschränkung, Einsperrung, Gefan-
genschaft , der Verhaft, die Krankheit,
Unpässlichkeit, das Kindbett, Wochen-
bett, er, s. der Gränzbewohner,
Gränznachbar ; das Mittelding

Confinity, s . die Nachbarschaft, nahe
Berührung

Confirm, v . a . bestärken , bestätigen, be-
kraftigen, befestigen, vollenden , confir-
miren, einsegnen. -able, a. erweislich.
-átion, s. die Bestätigung, Bekräfti-

gung, der Beweis ; die Einsegnung,
Einweihung, Confirmation . -er, s.

der Bekräftiger, Bestätiger, Zeuge
Confis'cable, a. was eingezogen oder weg-
genommen werden kann oder soll, ver-
fallen. -cate, v. a. für verfallen er-
klären, einziehen , a. verfallen, einge-

zogen. -cátion, s. die Einziehung
Confitent, s. der Bekennende, der wel-
cherbekennt oder bekannt hat

Con'fiture, s. das Zuckerwerk

Confíx, v. a. befestigen, fest machen
Conflagrant, a . brennend, feurig.-gra-
tion, s. die Verbrennung, der Brand,
die Feuersbrunst

Conflation , s . der Zusammenfluss , die
Schmelzung, die Harmonie mehrerer
Blase-instrumente

Confléxure, s. die Biegung
Conflict, v a. kämpfen , streiten. s. der
Kampf, Streit

Con'fluence, -flux, s. der Zusammen-
fuss, das Gedränge, der Zulauf.
-fluent, a. zusammenfliessend

Conform, a. gleichförmig, gemäss. v.a.

gleichförmig, machen. v. n . sich beque-

men, sich richten ; gemäss handeln.

-able, a. gleichförmig, gemäss, ange-
messen;folgsam, gehorsam. -bly, ad.

-ation,s. dieUebereinstimmung,Form,

Gestalt, Bildung. -ist, s. derjenige
welcher sich zu der herrschenden Reli-

gion bekennt. -ity , s . die Gleichför-

migkeit, Aenlichkeit, Uebereinstim-

Confortation, s . die Stärkung [mung

Confound, v. a. vermischen, verwirren,

verwechseln; bestürzt machen ;verder-

ben, vernichten, zu Grunde richten.

-ed, a. verwirrt, beschämt ; abscheu-

lich, verhasst; in der gemeinen Spra-
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che) verzweifelt, verteufelt. -er,s.

der Unruhstifter,Verderber,Verwüster
Confraternity, s. die Brüderschaft

Confront, v. a. gegen einander stellen,
vergleichen, zusammenhalten ; gegen-

überstehen -átion, s. die Gegeneinan-
derstellung, Gegeneinanderhaltung,
Vergleichung

Confuse, v.a.verwirren, vermischen , ver-

mengen, verworren machen. -sedly,

ad. verworren. sedness, s. die Ver-
worrenheit -sion, s . die Verwirrung,
Beschämung, Bestürzung, das Verder-
ben

Confúte, v. a. widerlegen. -table, a. wi-
derleglich. -tátion,s.die Widerlegung

Congé, s. die Begrüssung, Verbeugung;

dieBeurlaubung, der Urlaub, Abschied;
die Erlaubniss, T. ( in der Baukunst)
der Anlauf, Ablauf.conge d'élire, der
Königliche Erlaubnissbrief an ein
Domkapitel, einen Bischofzu wählen

Congéal, v. n. frieren, gefrieren, dick
werden. -able, a . gefrierbar. -ment,

8. die Gefrierung, Gerinnung,die ge-
Tonnene, Masse.

Congelation, s . die Gefrierung
Con gener, s. das gleichartige Ding
Congénerous, a. von derselben Gattung,

gleichartig,ähnlich. —ness die Gleich-
artigheit

Congénial a. gleichartig, ähnlich, ver-
wandt. -ity, -ness, s. die Gleichar-
tigkeit, Aehnlichkeit, Verwandtschaft

Congénite, a. mitgebohren, angebohren .
6. der Milchbruder, Zwilling

Con'ger, s. der Meeraal
Congéries, s. der Haufen, die Zusam-
menhäutung

Congést, v.a. zusammenhäufen, zusam-
mentragen. -tion, s. die Zusammen-

häufung
Con'giary, s. (bei den Römern) das Ge-
schenk an das Volk oder die Soldaten

Congláciate, v. n. gefrieren . -ation, s.
die Gefrierung

Con'globate v. a. zusammenballen, zu-
sammenrollen, wickeln. a. zusammen-

geballt, dicht, fest. -ly , ad . -bátion ,
s. die Zusammenballung, Ründung

Conglobe, v. a. zusammenballen. v. n.
sich ründen

Conglomerate, v. a. zusammenwickeln.
a.zusammengewickett, aufgerollt . - rá-
tion, s. die Zusammenwickelung, Zu-

sammenmischung, Mischung
Conglutinate, va. zusammenleimen, ver-
binden. v. n. sich vereinigen, sich ver-
binden. -nation, s. die Verbindung,
Zusammenheilung

Congratulant, a. Glück wünschend.

late, v. a. n. Glück wünschen, glück-
lich preisen ; seine Theilnahme und
Frendebezeugen , sichfreuen -lation,

s. die Freudensbezeugung, Glückwün-

schung, der Glückwunsch. -latory, a.

glückwünschend
Con'gregate, v. a. versummeln. v. n . sich
versammeln. a. versammelt; dicht, fest.
-gátion, s. die Versammlung ; gottes-
dienstliche Versammlung, Gemeinde

Con'gress, s. der Zusammentritt , die Zu
sammenkunft , Versammlung ; Staats-
versammlung. -sive, a. sich versam
melnd

Congrúe , v. n . übereinkommen , gemäss
seyn. -ence, s . die Uebereinstimmung,
Gemässheit. -ent, a. übereinstimmig,

gemäss, schicklich -ity, s . die Ueber-
einstimmung, Schicklichkeit ; Bündig
keit. -ous, a. angemessen, schicklich.
-ly, ad.

Conical,a.T.kegelig,kegelförmig. -ly, ad.
Cónick, a. T. conisch. s. pl . die Lehre
vom Conus oder Kegelschnitt

Conjec'tor, turer, s . der Vermuther,
Muthmasser. -tural, a. muthmasslich.
-ly, ad. ture, s . die Muthmassung,
Vermuthung. v. a. muthmassen, ver-
muthen

Coniferous, a. Tannzapfen tragend

Conjoin, v. a. zusammenfügen, vereini-
gen, zugesellen. v . n. sich verbinden

a-verbunden, vereinigt. ⚫ly,ad.
Conjoint, chelich.ly, ad.

Conjugate, v. a. vereinigen, ehelich ver-
binden , T. conjugiren. -gation, s.
dieVerbindung, das Paar ; T. die Con-
jugation

Conjunct,a vereinigt, verbunden. -tion ,
s. dieVerbindung ; T. das Bindewort,
die Conjunction . -tive, a. fest verbun-
den, zusammenfügend. s . derConjunc-
tiv. -ly, ad. in Vereinigung. -ture,
s. dieVerbindung, Uebereinstimmung,

Gelegenheit, Umstände, der Zeitpunct
Conjuration, s. die Verschwörung; Be-
schwörung ; Bezauberung

Conjúre, v. a . beschwören ; innig bitten.
v. n. sich verschwören , bezaubern, be-
hexen. -ment, s . die Beschwörung,
ernstliche Bitte. -er , s . der Beschwö-
rer, Bezauberer, Zauberer, Hexen-
meister

Connáte, a. zu derselben Zeit gebohren,
zusammengebohren ; T. zusammenge-
wachsen

Connatural, a. der Natur angemessen ;
natürlich verbunden , angebohren, na-

türlich; verwandt. -ly, ad. ursprüng
lich, von Natur.-ity, a . die natürliche
Verbindung, Aehnlichkeit

Connect, v. a. verknüpfen, verbinden, y.
n. zusammenhangen. -ively, ad. in

Verbindung, gemeinschaftlich
Connection, s. Connexion
Connéx, v. a . vereinigen, zusammenfü-
gen. -ion, s. der Zusammenhang, die
Verbindung. -ive, a. verbindend

Connictation , s. der Wink
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Connivance, s. das Winken ; das absich t-
liche Nichtsehen, die Nachsicht, das
Uebersehen

Conníve, v. n. winken ; etwasübersehen,

durch dieFingersehen ,Nachsichthaben

Connoisseur,s.derKenner, Kunstkenner

Con'notate, v.3 . zugleich anzeigen, mit
bezeichnen, mit anzeigen. -tation , s .

die Mitunzeige, Mitbezeichnung- note,

v. a. mitbezeichnen, in sichfassen

Connúbial, a. ehelich

Cónoid, s. der Afterkegel
Conquas'sate, v . a . erschüttern .-sation,

s. die Erschütterung

Con'quer, v. a. n. erobern, siegen, besie-

gen. -able, a, überwindlich. -or, s.

der Eroberer, Sieger
Con'quest, s. die Eroberung, der Sieg

Consanguíneous , a. durch das Blut ver-
wandt, nahe verwandt. -ity, s. die

Blutsverwandtschaft
Consarcination , s. die Zusammenstücke-

lung
Con'science, s. das Gewissen, Bewusst
seyn; die Gewissenhaftigkeit; Bedenk-

lichkeit ; die wirkliche Gesinnung,
wahre Meinung ; Billigkeit. -tious,

a. gewissenhaft . -ly , ad. -ness, s .
die Gewissenhaftigkeit

Con'scionable, a. gewissenhaft, billig.
-bly, ad.

Con'scious, a. bewusst . -ly, ad. -ness,
s. das Bewusstseyn

Conscript, a. eingeschrieben , hinzuge-
schrieben. s. (in der Französichen

Sprache) der zum Kriegsdienste be-
stimmte Mensch. Conscript Fathers,
(die Art der Anrede an die alten Rö
mischen Senatoren). -tion, s. die

Einschreibung (zum Kriegesdienste),
Aushebung

Con'secrate, v. a. einsegnen , weihen, hei-

ligen; heiligsprechen . a . eingesegnet,
geweiht, geheiligt

Con'secrator, s . der Einsegnende
Consecration . s . die Einsegnung, Ein-

weihung; Heiligsprechung
Can'sectary, a. folgend, hergeleitet. s.
die Folge, der Folgesatz

Consecution, s . die Folge, Schlussfolge
Consecutive, a. auf einander folgend.
-ly,, ad.

Conséminate, v. a. zusammensäen

Consen'sion, s . die Uebereinstimmung

Consént, s. die Einwilligung, Bewilli-
gang; die Uebereinstimmung, Mit-

wirkung.v. n. beistimmen, bewilligen,

einwilligen ; zulassen ; mitwirken
Consentáneous, a. gemäss, -ly, ad.

-ness, s. die Gemässheit

Consen'tient, a. einstimmig

Con'sequence, s . die Folge, Folgerung ;
der Schlussatz ; das Erfolgniss, Ereig-

niss ; der Einfluss, die Wirkung ;
Wichtigkeit

Con'sequent, a. folgend. s. die Folge ,
der Erfolg. -ly, ad. folglich

Consequential, a . folgend, erfolgend

schlussmässig, schliessend ; seit eini-

gen Jahren, aber mit Unrecht,für ein-
gebildet, stolz, anmassend.ly, ad
nach einer gewissen Folge

Consequen'tialness , Con'sequentness, s.
der Zusammenhang

Conserv'able, a. erhaltbar. -ancy, s.

die Erhaltung. Court of conservancy,

Gericht zu London gehalten, um die
Fischereien aufder Themse zuschützen .

-vátion , s . die Erhaltung , Bewah-

rung v'ative, a. erhaltend, beför-
dernd. vátor, s. der Erhalter, Auf-
bewahrer. Bewahrer. -vatory , a.erhal-

tend. s. der Ort wo etwas aufbewahrt

wird , das Behältniss, der Hälter ; das

Gewächshaus, für grössere Pflanzen).
Consérve, s. die mit Zucker in ihrem

Safteaufbewahrte Frucht, eingemachte

Frucht, zuweilen als Conservatory

Consérve, v. a . erhalten ; in Zucker ein-
machen

-sor, s.Conséssion, s. die Sitzung.
der Beisitzer

Consider, v. a. n. betrachten ; erwägen,
überlegen; bedenken ; achten ; erken-
nen; erkenntlich seyn, belohnen.

-able, a. ansehnlich, beträchtlich,
wichtig. -bly, ad. -ableness, s. die
Wichtigkeit, Beträchtlichkeit, der
Werth -ance, s . die Ueberlegung,

-ate, a. bedächtlich, vorsichtig; auf-
merksam, achtsam ; nicht übertrieben ,

mässig. -ly, ad. -ateness, s . dié
Bedachtsamkeit, ruhige Ueberlegung.
-átion, s. die Betrachtung, Erwä-

gung; Ueberlegung; Rücksicht ; der
Grund die Ursache ; Wichtigkeit ;

Achtung; Erkenntlichkeit, Vergel-
tung. er, s. der Denker. -ing,
part. ad. angesehen, in Betracht ;
wegen

Consign, v. a. übertragen, übermachen,
anvertrauen, zustellen; zueignen, wid-
men. v. n. sich unterwerfen, einwilli-

gen. To to writing, niederschrei-

ben,aufzeichnen . -átion, s . die Ueber-
tragung, Uebermachung; Unterzeich

nung.ment, s . die Uebermachung
Consim'ilar, a. ähnlich

Consist, v. n. bestehen ; übereinkommen.
-ence, ency, s . der Zustand, das We-

sen; der Bestand, die Dichtheit , Fes-

tigkeit, Dauer ; Uebereinstimmung.
-ent, a. dicht,fest ; übereinstimmend,
folgerecht. -ly, ad.

Consistórlal, a. sich auf den Kirchen-
rath oder das Consistorium beziehend.

-ory, s. das Consistorium, der Kir-

chenrath; die Versammlung

Consóciate, v. a. zugesellen, vereinigen,
verbinden. v. n. sich verbinden ; zu-



CON 73CON

sammenfliessen. s. der Theilhaber,

Mitschuldige. -átion, s . die Verbin-
dung

Consolable, a. trösthar. -látion, s. der
Trost. lator , Consoler , s. der Trö-

ster. -latory, a. tröstlich, s. das
Trostschreiben, die Trestrede. Con-

sóle,v.a. trösten, aufrichten . Con'sole,
s. T. der Kragstein

Consólidant, a . verbindend, haltend.

-date, v. a. fest mochen, dicht machen;
zusammenverbinden, vereinigen. v. n.
sich verbinden, zusammenheilen. -dá-

tion, s. die Befestigung, Vereinigung,
Verbindung

Con'sonance, Con'sonancy , s . die Zusam-

menstimmung, der Einklang ; die Ue-

bereinstimmung; Eintracht

Con'sonant, s. der Mitlauler. a . gleich-

lautend, einstimmig , gemäss. -ly , ad .

Con'sonous, a. gleichstimmig, harmo-
nisch

Consopiátion, s. die Einschläferung
Con'sort, s. der Gefährte, Milgenoss ;
der Gemahl, die Gemahlinn ; die Ver-
sammlung, das Tonspiel , Concert ; die
Verbindung, Uebereinstimmung. v. a .
n. vereinigen, verbinden, zugesellen ;
Gesellschaft leisten, begleiten, sich zu-
gesellen

Conspéctable, a. leicht zu sehen, sichtbar

Conspectúity, s . das Sehen, Gesicht

Conspersion, s. die Besprengung
Conspicuity, s . die Sichtbarkeit, Deut.

lichkeit; Helle, Klarheit. Conspic'u-

ous, a. sichtbar; hell, klar, glänzend ;

deutlich; angesehen , ausgezeichnet , vor-
züglich. -ness , s . die Sichtbarkeit;

Vorzüglichkeit, das Ansehen, derRuhm

Conspiracy, s. die Verschwörung; ge-

setzwidrige Verbindung ; Zusammen-
wirkung, Vereinigung. -rant, a. ver-
schworen, in eine Verschwörung ver-
wickelt. -ator, -rer, s . der Ver-

schworene, Milverschworene. Conspire,

v. n. sich verschwören; sich vereinigen,
sich verbinden

Conspurcation, s. die Besudelung
Con'stable , 8. der Reichsmarschall,

Kronfeldherr; Bugvogt ; Polizeidie-
ner.ship , s. die Stelle und Pflicht
eines Polizeidieners, &c.

Con'stancy, s. die Beständigkeit; Stand-
haftigkeit, Umveränderlichkeit, Be-
harrlichkeit, Entschlossenheit; der Be-
stand, die Uebereinstimmung ; Wahr-
heit, Wirklichkeit .Con'stant, a . dicht,
fest; beständig, standhaft, unverän-
derlich; entschlossen, gewiss, zuver-
lässig

Constellate, v. n. zusammenscheinen,
neben einander glänzen. v.a. in einem
Glanze vereinigen

Constellation, s . das Gestirn, Sternbild,
dasglänzende Verein

Consternation , s . die Bestürzung

Con'stipate, v . a . verstopfen ; verdicken;
zusammendrängen. -pátion, s. die

Verstopfung, Verdickung
Constituent, a. ausmachend; bestim-
mend; ernennend ; wesentlich. s. der-
jenige, welcher bestimmt, ernennt, ab-
ordnet, der Wahlbürger (in der Pur-
lementsprache) . -part, der Be-

standi heil; body, die wählende Ge
sellschaft , die wählende Classe. -tute,
v. a. einrichten, ordnen, begründen,
festsetzen; verordnen, bestimmen; er-

nennen. tion , s. die Beschaffenheit ,
Leibesbeschaffenheit, Gemüthsart; Ein-

richtung, Anordnung ;Verordnung, das
Gesetz; die Verfassung. -tional, a.
in der ursprünglichen Beschaffenheit
einer Sache gegründet ; verfassungs-

mässig; gesetzmässig. -ly, ad. -tive,
a verordnend, ausmachend; wesentlich

Constrain, v. a. zwingen, durch Zwang
zurückhallen ; fesseln, beengen, ein-

schliessen, einsperren ; einschränken ;
entehren, schänden. -able. a. dem

Zwange unterworfen . Constraint, s.
der Zwang; die gewaltsame Zurück-
haltung, Einsperrung

Constrict, Constringe, v. a. zusammen-
ziehen. Constriction , s . die Zusam-

menziehung. Constrin'gent, a. zusam-
menziehend

Construct, v. a . zusammensetzen , er-

richten, aufführen. Construction, s.
die Zusammensetzung ; Errichtung,
Erbauung; Erklärung. Auslegung,

Deutung, Meinung, der Sinn. -tive,
a . was durch Zusammensetzung und
Deutung hervorgebracht wird. -ture,
s. der Bau, das Gebäude, Werk

Con'strue , v. a . auslegen , erklären ; (in
der Sprachlehre) grammatisch ausle-
gen, übersetzen, erklären

Con'stuprate, v. a. schänden , entehren.
-prátion, s. die Schändung

Consubstantial , a . dasselbe Wesen ha-
bend; gleichartig. tiality s. das
vereinigte Daseyn mehrerer Wesen.

-tiate, v. a. in ein Wesen vereinigen.
-tiation, s. die Vereinigung des Wesens

Con'sul, s . der Consul.ar, a . consu-
larisch. Con'sulate, Con'solship, s.
die Würde und Stelle, das Amt eines
Consuls

Consúlt, v . n . rathschlagen , sich berath-
schlagen. v. a . um Rath fragen, zu
Rathe ziehen, befragen ; Acht haben,
in Acht nehmen , Rücksicht nehmen ;
entwerfen, verabreden ; veranstalten,
verursachen. Con'sult, Consultation,
s. die Berathschlagung ; der Ent-

schluss; die Rathsversammlung . Con-
sult'er, s. der Rathfragende

Consumable, a. der Verzehrung oder
Zerstöhrung uulerworfen; zerstöhrbar.

E
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Consume, v. a . verzehren ; verbrau

chen, verbringen, durchbringen. v. n.
sich verzehren, sich abzehren . Con-

súmer, s. der Verzehrer , Zerstöhrer,

Verschwender

Consum'mate, v. a. vollenden. a. vol

lenaet, höchst vollkommen . -ly, ad.

-mátion, s. die Vollendung ; das Ende
Consumption, s . die Verzehrung, Zer-
stöhrung; Auszehrung, Schwindsucht.
-tive, a. verzehrend, zerstöhrend ;

schwindsüchtig
Contab'ulate, V. a. tafeln, dielen.

-ation, s. das Tafeln, Dielen ; der
getäfette Fussboden

Con'tact, Contac'tion , s . die Berührung

Contagion, s . die Ansteckung, Seuche.

-gious,a. anstechend. -ly , ad. -ness,
s. die ansteckende Beschaffenheit

Contáin, v . n . enihalten; halien. v. n .
sich enthalten. -able, a enthaltbar

Contaminate, v . a. besudeln , beflecken .

a. besudelt. -nation, s . die Befleckung
Contému, v . n. verachten. -er, s. der

Verüchter

Contemp'er, -ate, v. a. mässigen. -a-
ment, s. die Mässigung , das Tempe-

rament. -ation, s. die Mässigung;

verhältnissmässige Mischung
Contem'plate, v. a. beschauen, betrach-
ten. v. n. nachsinnen, nachdenken.

átion , s. die Betrachtung. -plative,
a. zum Nachdenken geneigt , nachden-

kend, tiefsinnig. -ly , ad. -plátor, s.
der Beschaner, Denker

Contemporary , a . gleichzeitig. s. der

Zeitgenoss.orise, v. a . gleichzeitig

Contémpt, s. die Verachtung, -ible, a.
verächtlich ; verachtet. -bly, ad.
-ibleness , S. die Verächtlichkeit.

-uous, a verächtlich, höhnisch, ver-

achtungsvoll. stolz. ly, ad. --uous-

ness , s. der Hochmuth, Stolz, die Ver-

achtung

machen

Conténd, v. n. streiten ; wetteifern. v. a.

bestreiten, streitig machen. —ent , -er ,

s. der Streiter, Gegner
Contént, a zufrieden. v. a . befriedigen,

zufrieden stellen, vergnügen. tobe-,
sich begnügen lassen, s. die Zufrieden-

heit, Befriedigung; der Umfang ;
Contents, pl. der Inhalt (eines

Buches. -ation, s. die Zufriedenheit.

--ed, part. a. zufrieden. -ly , ad .- less ,

a. unzufrieden, misvergnügt. -ment,

s. die Zufriedenheit, das Vergnügen
Conten'tion , s. der Sireit; Wettstreit.

-tious, a streitsüchtig, zänkisch.
-ly, ad. -tiousness, s. die Streit-

süchtigkeit
Conterminous, a. angränzend
Con'test, s. der Streil. -tést, v. a. strei-

ten, bestreiien. v. u. weitcifern - able,
a. streitig. -átion , s. die Bestreitung

Contéx, v. a. zusammenweben . Con'text,
a. verwebt, verknüpft, fest. s . der Zu-
sammenhang.-ture, s . die Zusammen-
fügung, Verbindung , das Gewebe

Contignation, s. das Geschoss, Stock-
werk, das Balkenwerk, das Holzwerk ;
die Verbalkung

Contiguity, s. die Anstossung, Berüh-
rung. Contig'uous, a. ansiossend, be-

rührend, nahe. -ly, ad. -ness , 8.
die Nähe, Berührung

Con'tinence, Con'tinency , s . die Enthal.
Enthaltsamkeit ,tung, Mässigung ;

Keuschheit ; ununterbrochene Reihe,
Folge. Con'tiuent, a . enthaltsam , mä-
ssig, keusch; zusammenhangend. 8.

das feste Land; das umfassende Ge-
fäss, Behältniss. -ly, ad.

Continge, v. a. berühren, erreichen; sich

ereignen
Contingency, s . der Zufall, die zufällige

Möglichkeit . gent, a. zufällig. s.
der Zufall; Beitrag, Zuschuss, das

Contingently, ad. -ness , s . die
Zufälligkeit

Contin'ual, a . ununterbrochen , fortwäh-

rend, beständig, unaufhörlich;-ly , ad.

-ance, s. die ununterbrochene Folge,
die Fortdauer; Beständigkeit, Beharr

lichkeit; das Verweilen, der Aufenthalt

-ate, a. unmittelbar verbunden , unun-

terbrochen. -ly , ad. -átion , s. die
Fortsetzung.ative, a. Fortdauer be-

zeichnend. -ator, s . der Fortsetzer,

Fortpflanzer. Contin'ue , v. a . fortse.
tzen,fortdauernd erhalten ; in Verbin-

dung erhalten, verknüpfen. v. n. fort
fahren, bleiben , beharren, dauern .- ed-
ly, ad. fortdauernd, ununterbrochen.
-er, s. einer der ausdauern kann .- ity,

s. der ununterbrochen Zusammenhang.

-ous , a. genau verbunden, zusammen-

hangend
Contórt, v. a. flechten , drehen, krümmen,
winden. tion, s. die Krümmung,

Verdrehung
Contour, s der Umriss

Con'tra, gegen. Dieses Wort , wird vor-

züglich bei Zusammensetzungen ge
braucht

Con'traband , a . unerlaubt, gesetzwidrig,
verboten. v. a . verbotene Waaren ein-

führen, Schleichhandel treiben
Con'tract, s. der Vertrag, die Ueberein-

kunft, der Vergleich. v. a. zusammen-
ziehen; vermindern, verkürzen, abkür
zen; einen Vertrag schliessen, überein-

kommen; verloben ; auf sich bringen,
sichzuziehen, erwerben, annehmen; sich

angewöhnen. v. n . zusammenschrum-
pfen, sich zusammenziehen; einen Han-

del schliessen. part . a. zusammenge

zogen, zusammengeschrumpft; verlobt.

-edness, s. die Kürze, Abkürzung,

Enge. tibility, s . die Fähigkeit sich
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zusammenziehen zu lassen. -ible, a.
Jähig sich zusammenziehen zu lassen.

-ile, a. des Zusammenziehens fähig.
-tion, s . die Zusammenziehung. -or,
derjenige welcher einen Vertrag macht,
der Lieferant, Contrahent

Contradict, v. a. widersprechen, wider-
streiten. -er, s . der Widersprecher,

Gegner. tion , s . die Widerrede, der
Widerspruch. -ory, a. wide spre-
chend. - ily , ad.

Contradistinction, s. der Gegensatz.

-tin'guish , v. a. entgegensetzen , durch
einen Gegensatz unterscheiden

Contrafis'sure, s. T. der Bruch der Hirn-

schale auf der dem Stosse entgegenge-

setzten Seite
Contrain'dicate, v. a. T. etwas anzei-

gen, was den bekannten Erscheinungen
(bei einer Krankheit) zuwider ist.-ca-
tion, s. eine solche widersprechende An-

Contramúre, s. die Vormauer
Contranítency, s. die Gegenwirkung, das

[zeige

Widerstreben
Contraposition , s. die Entgegenstellung
Contraregularity, s. der Widerspruch
gegen die Regel

Contráriant, a. zuwiderlaufend, wider-
sprechend.-riety, s. der Widerspruch,
Widerstand, die Widrigkeit. -rily,
ad. auf eine entgegengesetzte Art, zu-
wider; hingegen. -riness, s. die ent-

gegengesetze Beschaffenheit, der Wi-
derspruch, Widerstand.rious, a.
entgegengeselzi, widerstreiiend. -ly,
ad. riwise, ad . im Gegentheil, um
gekehrt. -ry, a. enigegengesetzl,

widrig, zuwider. s. das Gegentheil,
Widerspiel. Contraries, pl. (in der
Vernunfilehre) widerstreitende oder
einander entgegenwirkende Sätze. on
tue , im Gegentheil, hingegen. to

the-, dagegen, dawider. ry , v. a.
entgegen wirken, sich widersetzen

Conast, s. der Abstich, Widerspruch,
Contrast. v. a. in eine Gegenstellung
bringen, entgegensetzen , contrastiren

Contravallation, s. die Coniravallations-
linie, wider die Ausfälle der Bela-
gerten

Contravéne, v. a. zuwider handeln , über-

treten, entgegenwirken, widerstreiten,
réner, s. der Uebertreter. -ven'tion,

s. die Uebertreiung, Widersetzung
Contrectation, s. die Bestustung
Contributary, a . zinsbar, steuerpflich
tig. -buce, v. a. n. beitragen, mit-
wirken. -bútion, s. der Beitrag, die

Steuer, Abgabe, Kriegssteuer, Brand-
schatzung. -b'utive, a. beitragend ,
mitwirkend. bu'tor, s. derjenige,
der zu etwas mitwirkt, es befördert ;
der Steuerpflichtige; Beförderer.

-butory, a. beitragend, beförderlich,
behülflich
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Contristate, v. a. betrüben, traurig ma-
chen. -tation, s. die Betrübniss, Trau-
rigkeit

Con'trite, a. zerrieben, zerschlagen ,
renevoll. -ness , s . die Zerknirschung ,
Reue. Contrition, s. die Zerreibung,

Contrivable , a . was sich erfinden lässt.

Zerknirschung, Reue

-vance, s. die Erfindung, Veranstal
tung, Einrichtung, Verrichtung ; Er-

Contrive, v. a. ersiunen, erfinden, er-

findsamkeit ; der Kunstgriff, Anschlag

denken, entwerfen, ausmitteln; hin-
bringen, zubringen. V. 1. veranstal-
ten, veranlassen, bewerkstelligen, (mit
folgendem Infinitiv). -ver, s. der

Contrói, s . das Gegenregister, Gegen-
Erfinder, Urheber

buch; die Einschränkung, derZwang;

die Aufsicht, Macht, Gewalt. v. a.
ins Gegenregister einschreiben ; unter
Aufsicht halten, Aufsicht über etwas

führen, im Zwang halten. -lable, a.
der Aufsicht und dem Zwange unter-
worfen. -ler, s . der Gegenschreiber,
Controlleur, Controllor, (Gegenschrei
ber drückt den Sinn nichtgenau aus) ;

der Aufseher. -lership , s. die Auf-
seherstelle, das Aufseheramt. -ment,
8. die Beschränkung, Einschränkung,
der Zwang; Widerspruch, Wider
stand; dieFeindseligkeit

Controversial, a streitend, zu einem
Streiteoder einer Streitfrage gehörig,
polemisch. -versy, s. die Streitfroge,
der Streit; Rechtsstreit ; Widerstand,
die Feindseligkeit.-vert, v. a . bestrei
ten. -vertible, a. streitig, streitfähig.

Contumácious, a. hartnäckig, halsstar-

-vértist, s. der Streitführer

rig, ungehorsam, widerspänstig. -ly,
adness, Con'tumacy, s. die Hart-
näckigkeit, Widerspänstigkeit, der
Ungehorsam

Contumélious, a. schmähend, schimp-
fend, schmähsüchtig ; schimpflich, be-
leidigend; rauh, ungesittet . -ly, ad.
-ness, s. die Beschimpfung, Schmach,
Schande; der beleidigende Tadel.

Con'tumely,s.der Schimpf, die Schmach,

Coutúse, v.

Schande, Beschimpfung, Beleidigung

a. quelschen, zerstossen,
zerquetschen. Contusion, s . die Quet-
schung, Zerstossung

Convales'cence, -cency, s. die Gene-

sung. -cent, a. genesend

Convéne, v. a. zusammenberufen; vor-

Convénable, a. übereinstimmend

Convénience, -ency, s. die Schicklich-

laden. v. n. zusammenkommen

keit, Anständigkeit ; Bequemlichkeit ;
Gelegenheit. -ent, a. schicklich, an

Con'vent, s . das Kloster
gemessen, passend; bequem, gelegen.

[-ly, ad.
Convént, v. a. vor Gericht fordern

E 2
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Convénticle , s . die Versammlung, heim- | Convince, v. a . überzeugen ; überweisen,

liche Zusammenkunft
Convention, s. die Zusammenkunft.

Versammlung ; Uebereinkunft , Abrede,

der Vergleich, Vertrag. al, a. ver-
abredet, auf einem Vertrage beruhend.

-ary, a. vertragsmässig
Conventual, a. klösterlich. s. der

Mönch, die Nonne [gen, sich nähern

Convérge, v. n. sich gegen einander nei-

Conversable , a. gesprächig , umgäng
lich. -bly, ad . ant, a . vertraut
(bekannt) mit etwas ; bewandert, kun-
dig; mit etwas beschäftigt, mit etwas
umgehend von etwas handelnd; um-

gehend, Umgang habend. -sation , s .
die Unterredung, das Gespräch , der
Umgang, Wandel, Lebenswandel.

-sative, a. zu dem Umgange und ge-
selligen Leben gehörig. Converse, s .
die Unterredung, der Umgang, die
Bekanntschaft ; der umgekehrte Salz.
a. umgekehrt, entgegengesetzt. v.

n. Umgang haben, vertraut seyn ;
sprechen, mit einer Person verschie
denen Geschlechtes Umgang haben,
beiwohnen. ' ely, ad. umgekehrt ,
wechselsweise, gegenseitig. sion , s.
die Umkehrung, Bekehrung. -sive ,

a. umgänglich, gesprächig
Con'vert, s. der Bekehrte. v. a.

ändern, umkehren ; wenden, kehren,
richten, anwenden ; verwenden ; be-
kehren. er, s der Bekehrer. -ibil'-

ity, s. die Fähigkeit umgeändert zu
werden, angewendet zu werden . -ible ,
a. wassich umk hren, umändern, ver-
wenden, anwenden lässt . -ly, ad.
umgekehrt ; wechselsweise

Convex, a. rund erhaben . s. die rund

erhabene Gestalt, Wölbung, das Ge-
wölbe. -ed, part. a. gewölbt. -ity,
-ness, s. die rund erhabene Gestali,

Wölbung. Convexo - concave, a. rund
erhaben und hohlrund, auf der einen
Seite erhaben, undauf der andern aus-
gehöhlt

um-

Convéy, v. a. führen, tragen, hinschaf

fen, übersenden, übermachen ; über-

tragen; beibringen, mittheilen. -ance,

s. das Wegführen, Fortführen ; Fort-

schaffen; die Fahrt; das Fuhrwerk, die

Gelegenheit; Ueberbringung ; Ueberlie-

ferung; die Uebergabe, Abtretung ;

die Schrift oder Urkunde worin etwas

eingetragen wird, Abtretungsschrift;

der Kunstgriff, die heimliche Ver-

handlung. -ancer, s. der Urkunden-
schreiber, Notarius. -er, S. der

Ueberbringer, Uebersender

Convict, v. a. überführen ; wiederle-
gen. a. eines Verbrechens überwiesen ,

überführt. s. der Verbrecher, Urbel-

thäter. tion, s . die Ueberführung,

Widerlegung. —t′ive, a. überzeugend

überführen; beweisen, darthun; über-
treffen; überwältigen. -ment, s. die
Ueberzeugung. -cible, a.fähig über-
zeugt, überführt, widerlegt zu wer-
den, widerlegbar, erweislich

Convive, v. n. schmausen ; bewirthen.
-v'ial, a . gastlich, festlich, gesell-
schaftlich

Conundrum , s. eine besondere Art von
Wortspiel, eine Art von Räthsel

Con'vocate, v. a. zusammenberufen.
-cation, s. die Zusammenberufung,
Versammlung, die Versammlung der
Geistlichkeit

Convoke, v . a. zusammenberufen
Convolve, Convolute, v. a . zusammen-
wickeln, aufrollen . -lútion , s .
Zusammenwickelung, das Zusammen.
rollen

die

Couvóy , v. a. zur Sicherheit begleiten .
s. das Geleit , die Bedeckung

Convul'se, v . a . Zuckungen verursachen,

verzerren, verzucken, zerrütten; er-
schüttern. -sion, 3. der Krampf, die

Zuckung, Verzuckung, Erschütterung.
-sive, a. zuckend, krampfhaft

Con'y, s. das Kaninchen, derDummkopf.
-borough, die Kaninchenhöhle, der
Kaninchenbau; to catch, betrügen ;
-catcher, der Betrüger, Dieb

Coo, v. n. girren
V. a.Cook, s . der Koch , die Köchinn.

kochen. erv, s. die Kochkunst, das
Kochen. -shop, s. die Garküche

Cool , a. kühl, erfrischend ; kaltsinnig ,
kalt. s. der kühle Zustand der Luft,
die Kühle, Kühlung. v. a. kühlen,
erfrischen ; mildern, besänftigen. v . n.
kühl werden , erkalten. -er, s. das

Kühlungsmittel, Kühlmittel; Kühl-
gefäss. -ly, ad. kühl, mit kaltem
Blute, ruhig, halt , kaltsinnig. -ness,
s. die Kühle, Kühlung ; der Kaltsinn;
die Gemüthsruhe

Coom, s . der Olenruss ; das Wagen-
schmier ; der Kohlenstaub, das Kohi-
gestübe

Coomb , s . ein Maas von vier Scheffeln
Coop, s . die Kufe, das Fass ; der Hüh
nerkäfig, Hühnerkorb. v. a. (up) ein-
sperren, einschliessen

Coop'er, s . der Böttcher, Küfer, Fass
binder. -age, s. der Böttcherlohn

Co-operate, v. n . mitwirken. -átion,
s. die Milwirkung . -ative, a. mit-

wirkend; behültich , beförderlich . -á-

tor, s . der Mitwirker, Theilnehmer

Co-optation, s . die Erwählung, An-
nahme

Co-ordinate, a . beigeordnet ; -ly, ad.
von gleichem Range. -ness, -nation,
s. das Verhältniss, der Zustand, de

ein Ding neben dem andern geord-
net ist
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Coot, s. das schwarze Blasshuhn

Cop, s. derGipfel, dieSpitze, Erhöhung
der Haufen, Büschel

Copar cenary, -ceny, s. die Miterb-

schaft, das ungetheilte Erbe
Copartner, s. der Mitgenoss, Theil-

nehmer, Theilhaber. ship , s . die
Theilhabung, Gemeinschaft, Genossen-
schaft

Cópatain, a. erhöht, zugespitzt
Cope, s. die Bedeckung des Hauptes ;
der Priesterrock, Chorrock; die Be-
deckung, Decke, Kuppel. v. a. mit
einer Kappe oder Kuppel bedecke ;
belohnen, erwiedern, vergelten ; mit
jemanden streiten, kämpfen. v . n .
streiten, kämpfen, wetteifern; zu thun
haben. Coping, die Bedeckung (z. B.
einer Mauer), Auflage

Cópe mate, s . der Genoss , Gesellschafter
Cop'ier, s. der Abschreiber
Cópious , a . voll, reich , im Ueberfluss
vorhanden, häufig, reichlich ;-ly , ad.

Cópist, s. der Abschreiber, Nachahmer
Cóplaud , s. ein Stück Land mit einem
spitzigen Winkel

Cop'ped, -pied, a. spitzig, zugespizt
Cop'pel, s. T. der Schmelztiegel, Probe-

tiegel; die Capelle, der Test
Copper, s. das Kupfer; der grosse

Wasch oder Braukessel. a. kupfern ;
kupferig. -plate, die Kupferplatte,
der Kupferstich ; -smith, der Kup.
jerschmid -work, die Küpferhütte,
der Kupferhammer; -worm, der
Schiffswurm, die Motte ; der Wurm
im Finger.as, s. das Kupferwasser,
derVitriol. -y, a. kupferig

Cop'pice, Copse, s . das Gehau, Unter-

holz, Gebüsch
Cópula, s. das Verbindungswort. —late,
v. a. verbinden, vereinigen, paaren.
V. n. sich paaren, sich verbinden ,

beiwohnen. -látión, s. die Paarung,
fleischlicheVerbindung, Vermischung.
-lative, a. verbindend

Cop'y, s . die Abschrift ; Vorschrift ;
Handschrift, das Manuscript ; der
Abdruck, die Ausgabe, das Exemplar,
das Abbild, Nachbild. v. a. abschrei-
ben ; nachbilden, nachahmen, nach-
machen. -book, das Schreibbuch ;

-hold, das Lehen, Lehnsgut ; -hol
der, der Lehnsbesitzer

Coquét, tish, a . buhlerisch, gefall-
süchtig, coquet. v. n. gefallsüchtig

seyn, buhlen, liebeln. -try, s. die
Gefallsucht , Buhlerei

Coquette, s. die Coquette, Buhlerinn
Coral, s . die Koralle. alline, a. ko-
rallen. álioid, a. den Korallen ähn

lich,korallenartig [Tanz
Córant, s. ein lebhafter (Französischer)

Corban, s. der Almosenkorb , die Almo-

senbüchse; das Almosen, die Gube

Corbe, a. krumm, gekrümmt
Corbeil , s. der Schanzkorb
Corbel, -bil, s. das Körbchen , der Bal-
kenkopf, die Nische

Cord, s . das Seil, der Strick , die Klaf-
ter (von Holz). -maker, der Seiler.
v. a. mit Stricken befestigen. -age,

s. das Strickwerk, Seilwerk
Cordelier, s. der Franciscaner

Cor'dial, a . herzstärkend ; herzlich. s.

die Herzstärkung ; das herzstärkende
Mittel, Labsal. -ity, s . dieBeziehung
aufdas Herz ; die Herzlichkeit, Offen-
herzigkeit

Cordou, s . T. ( in der Kriegsbaukunst)
der Mauerkranz ; die Gränzbeschü-

Cor'dovan, Cordwain, s . das spanische

tzung; derCordon, die Gränzwehr

Leder, der Corduan
Cordwainer, s . der Corduanmacher,
Schuhmacher

Core, s. das Herz, das Innerste ; das
Kerngehäuse, der Griebs ; der Eiter
in einer Beute

Coriáceous, a . lederartig, ledern
Coriander, s . der Coriander

Corinth, s. die Korinthe, Johannisbeere,

Cork, s. der Korkbaum, das Pantoffel-
holz ; der Kork ; Korkstöpsel. -screw,
der Korkzieher'

Cork, v. a. verkorken

Cork'ing-pin , s. eine grosse Stecknadel
Cork'y, a. korkartig
Cormorant, s. der Seerabe, Schlucker

[fig . Vielfrass

Cormudgeon , s. der Geitzhalz , Filz
Coru, s. das Korn, Getreide ; Hühner-

auge. chandler, der Kornhändler ;
-floor, loft , der Kornboden ; -mill,
die Kornmühle ; -pipe, die Halm-

Pfeife; -sallad, der Ackerlattich,
Lämmerlattich, v. a. körnen , sulzen,

pökeln

-tree,

Cornage, s. der Kornzins
Cornel, s. die Cornelkirsche.
der Cornelkirschbaum

Cornélian, s . der Carneol
Corne-muse, s . eine Art ländliche Flöte

Cor'neous , a. hornig
Corner, S. der Winkel, die Ecke.

-stone, der Eckstein ;-wise, a. eckig,

eckweise. -ed, part. a. geeckt, eckig
Cornet, s. die Zinke, das Zinkhorn ;
die Reiterschaar ; der Fähnrich bei

der Reiterei, der Reiterfähnrich. Cor-
net ; der Huf des Pferdes; eine Art

Haube, Kappe ; die Düte
Cornetter, s. der Zinkenbläser
Cornice, s. T. das Karniess, der Kranz,
Kranzleisten

Corn'icle, s . das Hörnchen

Cornigerous, a. gehörnt
Cornucopiæ, s. das Horn des Ueber-

flusses, Füllhorn
Cornúte, v. a. mit Hörnern versehen,

zum Hahnrey machen

E 3
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Cornúto, núte , s . der Hahnrey
Cor'ny, a. kornig, kornreich ; hornig
Córollary, s . der Folgerungssatz, der zu-
gefügte Saiz, der Zusatz, die Zugabe

Coróua, s. der Kranzleisten (in der Bau-
kunst)

Córona!, s . der Kranz, die Krone. a.

zu der Krone gehörig, zu dem Wirbel

des Kopfes gehörig
Cor'onary, a . kronartig, hranzartig, auf
dem Kopfe befindlich'

Coronation, s . die Krönung
Coroner, s. der Kronbeamte (dessen be-

sondere Pflicht es ist plötzliche und
gewaltsame Todesfälle zu untersuchen

und zu beurtheilen)
Cor'onet, s. der Kranz, die Krone ; die

kleine Krone (der königlichen Krone
entgegengesetzt) die Adelskrone

Corporal, s. der Corporal
Corporal, póreal, a. körperlich, leib-

lich; -ly, ad. rality, s . die kör

perliche Beschaffenheit. -rate, a. ver-

einigt, verbunden . -ráteness, s . die

Verbindung , Gemeinschaft. -rátion,

s. die verbundene Gesellschaft ; Ge-

meine, Innung, Zunft ; der Stadtrath.

-ráture , s . die Leibesgestalt. -rify, v.

a. verkörpern

Corps, s. der Haufe von Truppen, Heer-
haufe

Corpse, s. der Leib, Leichnam , todte
Körper

Corpulence, s. die Schwerleibigkeit,
Dickleibigkeit; Wohlbeleibtheit -leut,

a. dickleibig, schwerleibig, wohl ge-
nährt,wohlbeleibt

scharren

Córpuscle, s . das Körperchen
Corráde, v. a. abreiben, zusammen-

[Strahlen

Corradiation, s . die Vereinigung der
Correct, v. a. bessern, verbessern ; züch-

tigen, sirafen. a. genau verbessert,
fehlerfrei; -ly, ad. -tion, s. die

Verbesserung , Züchtigung, Bestrafung.
House of , das Zuchhaus. -tioner,
. der Züchtling. -tive , a. verbes
sernd. das Verbesserungsmittel.
-t'uess, s. die Genauigkeit, Richtig-
keit. ior, s . der Verbesserer, Be-

richtiger; Druckberichtiger, Druck-
verbesserer, Corrector

8.

Cor'relate, v. n. ein gegenseitiges Ver-
hältniss haben, sich auf einander be-

ziehen. s. der entsprechende oder in

Beziehung stehende Gegenstand
Corrélative, a. sich gegenseitig bezie-

hend, entsprechend

Correp'tion, s. der Verweis , Tadel
Correspónd, v. n . einen Briefwechsel

unterhalten, entsprechen, gemäss seyn.
-ence, ency, s . der Briefwechsel ;

dasgegenseitige Verständniss; das gute
Vernehmen, die Verbindung , der Um-

gang; die Uebereinstimmung, Ange-

messenheit, Gemässheit. ent, a. an
gemessen, gemäss, entsprechend. s. der
Briefsteller, Correspondent ; -ly , ad.

Córridor, s. die Gallerie, der Flurgang;

T. (im Festungsbau) der bedeckte Weg
Corrigible, a. verbesserlich ; strafbar,
verbessernd

Corrival, s . der Nebenbuhler, Mitwerber.

-ity, s. die Mitwerbung, der Well-
eifer

Corroborant, a. stärkend . -orate , v.

a. stärken ; bestätigen, bekräftigen.
-ration , s. die Stärkung, Bestätigung,

Bekräftigung . -rative , a. stärkend.
8. das Stärkungsmittel.

Corrode, v. a. zeinagen, zerfressen, ver-
zehren. -dént, a. zernagend, zer-

fressend, verzehrend. -dible, -sible ,
a. zerfresslich. -dy , s . der Abzug an

dem Gehalte. -sion, s dic Zernagung,
Zerfressung. -sive, a. erressend,

verzehrend; beunruhigend, quälend.
s. das Aitzmittel; die Unruhe, Qual;

-ly, ad. -siveness, s. die fressend
und zernagende Eigenschaft , verzek

rende und ätzende Beschaffenheit,

Schärfe
Corrugant, a. runzelnd.
zusammen runzeln

-gate, v. 8.

Corrupt v. a . verderben , verfälschen,
verführen ; bestechen . v . n . verderben,

faulen,faul werden. a. verdorben, ver

fault ; verderbi , lasterhaft ; verführt,
bestochen, ehrenios, gewissenlos ; —ly ,
ad. er, s . der Verderber, Verfüh

rer. -ible, a. der Verderbung ausge-

setzt, der Fäulniss unterworfen, ver-
Lasterwesslich, vergänglich, zum

geneigt, zur Verführung willfährig,
zur Bestechung willfährig ; -ly, ad
-ibleness, -ibility , s. die Verderb

lichkeit, Bestechlichkeit . ion , s.
die Verderbung, Verderbtheit, Verderb

niss ; Fäntniss ; Neigung zum Uebel ;
Bestechung. -ive, a . verderbend; an
steckend. -less, a. unverderblich,

unverweslich, unvergänglich. -ness,
s. dieFäulniss, Verderbaiss, Verderbt

heit ; Lasterhaftigkeit

Cor'sair, s . der Corsar, Seeräuber

Corse, s . der Leib, Körper , todte Kor-
per, Leichnam

Cor'selet, Cors'let, s . das Bruststück ,
der Brustharnisch ; Kürass

Cortical, a. ründig, äusserlich. -ca-

ted, a. einer Rinde ähnlich, rindig.
-cóse, a. voll von Rinde, rindig

Corvet, s . Curvet
Corus'cant, a. funkelnd, blitzend. -ca-
tion , s. das Funkeln, Blitzen

Cosécant, s. der Cosecant
Cósiue , s . der Cosinus

verschoCosmetick, a. schmückend,
wernd. s. dus Schönheitswasser, Ver-
schönerungsmittel
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Cos'mical, s. zur Welt gehörig ; mii-
derSonne auf- oder untergehend ; -ly,
ad.

Cosmogony, s. die Schöpfung, der Ur-
sprung der Welt

Cosmographer, s . der Wellbeschreiber
-phical, a . zur Wellbeschreibung ge-
hörig; ly, ad. -phy, s. die Weli-
beschreibung

Cosmopolite, pólitan , s. der Welt-
bürger

Cos'set, s . das Lamm (oder irgend ein

anderes junges Thier) welches ohne
seine Mutter aufgezogen wird

Cost, s. der Preis, die Kosten ; Kost-
barkeit, der Schade. v. n. kosten

Cos'tal, a. rippenariig

Cos'tard, s. der Kopf; eine Art Apfel.
-monger, der Obsthändler

Cos'tive, a. verstopfend; verstopft.
-ness, s. dieVerstopfung (des Leives)

Costliness, s . dieKostbarkeit, Kostspie-

ligkeit. Costly, a . kostbar, köstlich,
theuer, kostspielig

Cost'rel , s. die Flasche

Cot, Cottage, s . die Hütte ; die Wiege,
ein kleines Bett

Cot, Quot, Cot-quean, s. der Topfgucker

Cotangent, s. (in der Geometrie) der

Cotangent
Cotem'porary, s . Contemporary
Cottager, Cot'tier, s. der Hüttenbewoh-
ner, Häusler

Cotton, s. die Baumwolle, das Baum-
wollenzeug. -tree, die Baumwollen-
staude. v. n. wollig werden, rauh

werden , sich vereinigen

Couch, s.das Ruhebett, Lager; dieLage,
Schicht. -grass , weed, das Hunds-

gras, Quechengras; -fellow , derSchlaf-
gesell. v. a. legen, lagern; verbergen,
mit einschliessen. v. n. sich niederle
gen, liegen, kauern, niederfallen. to

an eye, den Staar stechen ; to - in

writing, schriftlich verfassen , abfassen.
-ant, a . liegend, kauernd. -ee, s.
die Schlafzeit ;der Besuch zur Schlaf-
zeit, der späte Besuch. -er, der Au-
genarzt, Oculist

Coye, s. ein bedeckter Ort, das Obdach ;
die Bucht, Bai

Covenant, s. der Vertrag, Bund , das
Bündniss. v. n. sich verabreden, über-
einkommen, einig werden. -tee, s.
einer der contrahirenden Theile

Covenous , a . hinterlistig , betrüglich
Cover, v. a. decken, bedecken, zudecken,
bespringen,befruchten; brüten. s . die
Decke, der Deckel; Umschlag; Schutz;
Vorwand. let, lit , die Beitdecke,

der Teppich; -shame, der Deckman-
tel. -ing, s. die Bedeckung, Kleidung

Cov'ert, s. der bedeckte Ort; der Schlupf-

winkel ;das Dickigt. a. bedeckt, ver-
borgen, unter der Gewalt und dem

Schuize des Ehemannes stehend. —ly ,
ad. heimlich, verdeckt. -ness , s. die
Heimlichkeit . -ure, s . die Bedeckung;
der Zustand einer verheiratheten Frau

Cov'et, v.a. sehr verlangen, begehren, go-
lüsten. -able, a. wünschenswerth.
-ise, s . die Habsucht. -ous, a. be-

gierig, habsüchtig, geitzig. -ly , ad.
-ness, s. die Begierde, Habsucht, der
Geitz

Covey, s. (von Vögeln) die Brut, der
Flug; T. (von Rebhühnern) die Kette

Cough , s . der Husten. v. n . husten.- er,
8. derjenige welcher hustet, der den
Husten hat

Cov'in, Cov'ine , s.ein geheimes Verständ-
niss zum Schaden einer dritten Person

Cóving, s . der hervorragende Theil eines
Hauses über das untere Stockwerk, der
Vorsprung

Coulter, s. das Pflugeisen, Pflugmesser,
Sech

Council , s . die Rathsversammlung, Kir-
chenversammlung , der Rath. Privy- ,

dergeheime Staatsrath ; -board, die
Rathstafel

Coun'sel, s. der Rath ; die Berathschla

gung;Ueberlegung , Klugheit; das Ge-
heimniss, das Vorhaben, die Gesinnung
der Sachwalter, Sachführer. v.a. Rath
geben, rathen, anrathen . -able , a.
willig Rath anzunehmen, folgsam

Counsellor, s . der Rathgeber, Vertraute;
der Rath, Rathsherr ; der Rechtskundi

ge, Rechtsgelehrte, Sachwalier. -ship,
8. das Ami eines Rathgebers, das Ami
eines Rathes oder Rathsherrn

Count, v . a . zählen , rechnen; zurechnen,
anrechnen; dafür halten. s . die Zahl
Rechnung; der Graf.-able, a. zählbar

Count'enance , s. die Gesichtsbildung ,
Miene, der Blick; die ruhige Miene,
Gemüthsruhe,Fassung, Gegenwartdes
Geistes ; Zuneigung, Gunst ; Unter-

stützung, der Schutz ; das Ansehen,
der äussere Schein. v. n . beschützen,

unterstützen, befördern, aufmuntern,

genehmigen, billigen, Beifall geben ;
Ansehen geben, gemäss handeln.
keep in , vor Beschämung sichern ;
to put outof , in Verlegenheit setzen,
verwirrt machen; to keep one's-, eine
ruhige Miene behalten , sich des Lachens
enthalten. -er, s . derjenige welcher

etwas billigt, unterstützt , der Beförde-
rer, Gönner

to

Coun'ter, s. der Zahlpfennig, Rechen
pfennig; Pfennig ; Rechentisch, Zahl-
tisch, Waurentisch , das Gefängniss
für Schuldner ; T. (an Pferden) der

Vorbug. ad. zuwider, gegen, entgegen;
nach der entgegengesetzien Seite, nach
der unrechten Seite, unrecht

Coun'teract, .v. a. zuwider handeln, ent-
gegen wirken; verhindern

E 4
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Counterbalance, s . das Gegengewicht.
v. a. das Gegengewicht halten, gegen
einander abwägen

Coun'terbuff, v . a. zurückstossen, zurück-
schlagen. s. der Gegenstoss, zurück-
prallende Schlag

Coun'tercaster, s . der Rechnungsführer

Coun'terchange, s. der Gegentausch,
Wechsel. v. a. tauschen , austauschen ,
wechseln

[gung
Coun'tercharge , s . die Gegenbeschuldi-
Coun'tercharm , s. der Gegenzauber. v. a.
Gegenzauber anwenden, aufheben, ver-
nichten

Coun'tercheck , s. der Gegenstoss ; Ver-
weis, Einhalt

Counterdraw, v. a . nachzeichnen, nach-
malen (vermittelst eines durchsichti-

geu Papieres
Counterévidence, s. das Gegenzeugniss
Counterfeit, v. a. nachahmen , nachma-
chen;falschen, verfälschen, unterschie-

ben; fälschlich vorgeben , sich stellen,
a. nachgemacht, verfälscht, unterge-
schoben, erdichtet, falsch, verstelit. s.
der welcher eine falsche Gestalt an-
nimmt, der Betrüger ; die verfälschte
Sache, untergeschobene Sache. -ly,
ad. -er, s. der Nachmacher, Fälscher,
Verfälscher

Counterférment, s . die entgegengesetzte
Gährung

Counterfésance, s. die Nachahmung,
Nachmachung, Verstellung

Counterfort, s. der Gegenpfeiler, die
Strebe

Coun'terguard, s. T. das kleine Aussen-

werk, zer Bedeckung einer Bastei

Coun'terlight, s. das entgegengesetzte,
falsche Licht

Countermánd , v.a. einen Gegenbefehl ge-
ben; widerrufen, verbieten, widerspre-
chen. s. der Gegenbefehl, die Wieder-
rufung

Countermarch, s. der Rückmarsch, Ge-

genmarsch Rückgang, die Verände-
rungder Massregeln. v . n. zurüchmar-
schiren, mit umgekehrter Wendung
marschiren [benzeichen

Countermark, s. das Gegenzeichen, Ne-
Countermine, s . die Gegenmine ; Gegen-
anstalt, der Widerstand . v . a.eine Ge-
genmine machen, entgegenarbeiten ;
vereiteln, vernichten

Countermotion , s. die Gegenbewegung
Countermúre, s. die Gegenmauer

Counternatural, a. widernatürlich
Counternóise, s . der Gegenlärmen , das
Gegengeräusch (wodurch ein anderes
Geräusch überwältiget wird)

Counterópening, s. die entgegengesetzte
Oeffnung, Gegenöffnung

Counterpáce, s . der Gegenschritt,
terstand

Counterpart, s. der entsprechende Theil,
das Gegenstück

Counterpléa, s. die Gegenantwort, recht-
liche Erwiederung

Counterplót, s. der Gegenanschlag; die
Gegenlist. v. a . einen Gegenanschlag

gebrauchen, sich einer Gegenlist bedie-
nen; engegenarbeiten, vereiteln

Counterpoint, s. Coun'terpane

Counterpoise, s . das Gegengewicht,
Gleichgewicht . v. a. gegen einander
abwägen, das Gleichgewicht halten

Counterpoison, s . das Gegengift
Counterpressure , s . der Gegendruck
Counterproject, s . der Gegenplan
Coun'terscarp, s . (beim Festangsbau) die
Contrescarpe

Countersign, v. gegenzeichnen, mit un-
terschreiben, eine Unterschrift durch

Gegenzeichnung bewahrheiten, oder
bestätigen. s. T.(ein militärischer Aus-
druck) das Erkennungswort, nächtli
che Wortzeichen

Counterten'or, s. der Alt , die höhere
Mittelstimme

Countertide, s. die widrige Fluth
Countertime, s. der Widerstand. T. die

unrichtige Bewegung des Pferdes auf
der Reitbahn

Counterzur'n, s. die entgegengesetzte
oder unerwartete Wendung (in der
Handlung eines Schauspieles)

Countervail, v. n. entgegenwirken, ein

Gegengewicht hervorbringen,
Gleichgewicht haben, gleichesWerthes
seyn

ein

Coun'terview, s. die entgegengesetzte

Ansicht, die Gegenseite, der Abstich

Coun'terwork, v. a. entgegen arbeiten,
entgegenwirken, hindern

Count'ess, s . die Gräfinn
Count'ing-house, s. die Schreibstube, das
Schreibzimmer, Geschäftszimmer,
Comtoir

Count'less , a. unzählig, unzählbar
Country , s . die Gegend, Landschaft ;
das Land ; Vaterland. a. zu dem Lan-

de gehörig, ländlich. -man, der

Landsmann; Landmann

Coun'ty, s . die Grafschaft ; der Graf
Coupée, s . eine gewisse Bewegung im
Tanzen, die Coupee

Couple, s . das Paar ; die Kuppel. v. a.
zusammen kuppeln, paaren, mit einan-
der verbinden. v. n. sich paaren, sich
verbinden ; sich vermischen

Couplet, s . das Paar, zwei Verse zu-
[keit, Tapferkeit

Courage, s . der Muth, die Herzhaftig-
Courageous, a . muthig, herzhaft , kühn ,

sammen

tapfer. -ly, ad. -ness, s. die Herz-

haftigkeit, Muthigkeit

Wi- Courant, Couranto, s. ein geschwinder
Tanz; was schnell in Umlaufkommt,

Coun'terpane,s , diegewirkteodergewebte als ein Zeitungsblatt
[Bettdecke



COU 81CRA

Courb, v. n. sich beugen, sich bücken
Courier, s . der Eilbole, Schnellbote

Course, s. der Lauf, die Laufbahn; der

Gang, Fortgang, Fortschritt ; Cursus ;

die Reihe, Folge ; Art und Weise; der

Wandel,Lebenswandel, Lebenslauf ; die

Art zu verfahren ; Gewohnheit, Sitte;
der natürliche Laufder Dinge; die La-

ge, Schicht, Keihe; (bei Mahlzeiten)

der Gang von Gerichten, der Aufsatz ;

die Jagd vermittelst der Windhunde.
Courses, pl. (in der Schiffahrt) die nie-

dern Segel (besonders das mainsail und

foresail). Courses, pl. (bei dem wein-

lichen Geschlect) die monatliche Rei-

nigung; ofcourse, wie es sich versteht ,

natürlicher Weise, ohne Zweifel. v. n.

laufen, rennen; mit Windspielenjagen.

v. a. jagen, mit Windspielen jagen.
-er, s. das Rennpferd ; der welcher

mit Windspielen jagt; der Jäger

(überhaupt), der Disputant

Court, s. der Hof ; Gerichtshof, die Ge-

richtsbarkeit; die Aufwartung, Höflich-

keitsbezeugung, Schmeichelei. -card,

(beim Kurtenspiel) die Bildkarte,

bunte Karte (s . coat-card) , day, der

Hoftag, Gerichtstag; -dresser, der

Schmeichler; -favour, die Hofgunst;

-yard, der zu einem Hause gehörige

offene Raum, der Hof. v. a. seine Auf-

wartung machen, aufwarten, höfeln ;
einem Frauenzimmer aufwarten; um

ihre Hand werben , anhalten, sich be-

werben ; suchen, zu erhalten suchen ;
schmeicheln

Courteous, a. höflich, artig ; gefällig,
freundlich.-ly, ad. -ness , s . die Höf
lichheit, Artigkeit ; Gefälligkeit,
Freundlichkeit [dirne

Courtesan, s . die Buhlschwester, Buhl-

Courtesy, s. die Artigkeit, Höflichkeit ;
Leutseligkeit, Gefälligkeit; die Verbeu-

gung der Frauenzimmer, Verneigung ;
die Sitte, Gewohnheit. A title by -,
eine Benennung die nicht als Recht,
sondern aus hergebrachter Gewohnheit

und Höflichkeit jemanden beigelegt
wird; by the of England, (ein recht-
licher Ausdruck, per legem Angliæ)
nach der in England herrschenden
Sitte und Gewohnheit. v. n . eine Ver-

beugung machen, wie ein Frauenzim-
mer sich verneigen

Cour'tier, s. die am Hofelebende Person;

der Hofmann, Höfling ; derfeingesit-
tete Mann ; der Bewerber ; Schmeichler

Court'like, a . hofmässig, artig, höflich,
fein, verfeinert

Courtliness, s. die Höflichkeit, Artig-

keit, Gefälligkeit. Courtly, a. & ad.

höflich, artig, hofmässig, nicht auf-
richtig ; schmeichlerisch

Court'ship , s . die Höflichkeitsbezeugung,
Gunstbewerbung ; die Bewerbung um

ein Frauenzimmer, Liebesbewerbung,
Heirathsbewerbung ; die Artigkeit,
Höflichkeit [a. verwandt

Cous'in, s. der Vetter ; die Muhme, Base.
Cow, s . die Kuh . - herd, der Kuhhirtes
-house, der Kuhstall; leech, de r
Kuharzt ; to cow-leech, Kühe curiren.
Cow, v. a. in Furchtsetzen des Muhs

berauben, furchtsam machen, schüch-
tern machen, niederschlagen

Coward, s . dieMemme, feigeMemme, a.
feig, herzlos, zaghaft. -ly, ad. -ice,
-liness, s. dieFeigheit

Cow'er, v. n . kauern , sich niedersenken
Cowl, s . die Mönchskappe, der Zuber

Cow'slip, s. die Schlüsselblume (primula
officinalis)

Cox'comb, s. (s. Cock's-comb) , der
Hahnenkamm ; der Kopf, Scheitel ;
aie Narienkappe; der Narr, Hasenfuss,
der eingebildete und gezierte Mensch,
der Zierling

Coxcom'ical , a . närrisch, possierlich ;
geziert, eingebildet

Coy, a. scheu, schüchtern; blöde, beschei-
den, sittsam , spröde, zurückhaltend.
-ly, ad. v. n. zurückhaltend seyn,

spröde seyn, sich zurückhalten. v. a.
locken, liebkosen. -ness, s . die Zu-

rückhaltung, Schüchternheit ; Sprö-

Coz, abgekürzt für Cousin [digkeit
Coz'en, v. a . betrügen, täuschen, hin-
tergehen. -age, s. die Täuschung,
der Betrug, Kunstgriff. -er, s . der
Betrüger

Crab, s . die Krappe ; der Krebs (im
Thierkreise) ; der Holzapfel ; der
Murrkopf eine Art Hebezeug

(Krohn) , dasbeim Schiffsbau gebraucht
wird. a. wild, sauer. Crabs-eyes , pl.

die Krebsaugen. -bed, a. sauer, mür-

risch, rauh, unangenehm ; verwickelt,

schwierig, unverständlich, verworren .

-ly, ad. -bedness , s. die Herbe,
Säure; das mürrische Wesen ; die
Unverständlichkeit

Crab'er, s. die Wasserratze

Crack, s.der Riss, Spalt, die Ritze, Spal-
te; der Schall, Knall, Krach ; die Ves-
letzung, Brechung, widrige Verände
rung; Prahlerei, Ruhmredigkeit ; der
Prahler, Grossthuer ; der Wahnwitz,
die Verrücktheit ; die Vellel, Metze.

v. a. n. platzen, spalten , zerspalten,
zerreissen, Risse bekommen; knacken,
brechen, zerbrechen, zerstören ; zu

Grunde richten, zerfallen, zu Grunde
gehen; verrücken, verrückt machen ,
knallen, schallen, krachen ; prahlen.

-brained,wahnwitzig, verrückt.-hemp,
-rope, s. der Galgenvogel.- er, s. der
Prahler, Lärmer ; die Rackete, der

dasSchwärmer; die Haarwickel;

Brechwerkzeug. nut-cracker, der Nusɛ-
knacher

E 5
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Crackle, v. n. krachen, knarren, knit- |
tern, knistern. —ling, s. das Knacken,
Knarren. -nel, s . eine Art Bretzel,
harier Kuchen

Cradle, s. die Wiege, die zarten Jahre,

Kinderjahre; (bei den Wundärzten)
die Schiene; (beim Schiffsbau ) der Sta-

pel. v. a. in die Wiege legen, wiegen

Craft, s. die Kunst , das Gewerbe, Hand-

werk; der Betrug, die List; die klei-
nern Schiffe werden craft oder small

craftgenennt. Craft's-man , der Hand-
werksmann, Handwerker ; craft's-mas-

ter, der Meister. v . n. Ränke spielen,

betrügen. -iness , s. die List, Ver-

schlagenheit. -y, a. listig, verschla-
gen. -ily, ad.

Crag, s. die Klippe, der Felsen ; der Na-
cken. ged, gy, a. felsig, uneben,
rauh, holperig. gedness , giness ,
s. die felsige, unebene Beschaffenheit

Cram, v. a. n. stopfen, vollstopfen, mit
Gewalt hineinbringen ; sich anfüllen,
unmässig essen

Cram'bo, s. das Reimspiel, der Reim

Cramp, s. der Krampf; die Klammer,
Krampe, die Einschränkung, der
Zwang. a.schwierig,gezwungen. v. a.

krampfhofte Schmerzen verursachen,
reissen, ziehen, kneifen , drücken ;
zwängen, einzwängen, einschränken ;
mit Klammern befestigen, einklam

mern, cramp-fish, der Krampffisch ;
cramp-iron, die eiserne Klammer

Cran'age, s. das Krahnrecht , Krahngeld
Crane, s. derKrahnich ; Krahn; crane's-

bill, der Storchschnabel, (Geranium,
eine Pflanze); eine gewisse Zange (bei
den Wundärzten) .

Crank, s . die Kurbel an der Achse eines
Rades ;die Krümme, Windung; Wort-
verdrehung, das Wortspiel , a . gesund

und munter, wohlgemuth, lustig ; (bei
einem Schiffe) unsicher geladen, zum
Umkippen geneigt. Cran'kle, v. n. a.
sich winden, schlängeln ; krümmen,
uneben machen. Cran'kles, s. pl. die
Ungleichheiten, holperige Theile,
Krümmungen. Crank'ness, s. die

Gesundheit, Munterkeit ; die Neigung

(eines Schiffes) zum Umkippen
Cran'nied, a. gespalten, rilzig, voll von

Rissen oder Spalten
Cran'ny, s. die Ritze, der Riss

Crape, s. der Flor, Krepp

Crap'ulence, s. der Rausch, die Trun-
kenheit. -lous, a. berauscht, betrunken,
unmässig

Crash, v. n. krachen; knarren , v. a. zer-
brechen, zerschmettern. s . das Kra-
chen, Zerbrechen

Crásis, s . die Mischung (der Säfte des
Leibes), die Leibesbeschaffenheit

Crass, a dick, grob. -itude, s . die dicke
grobe Beschaffenheit, Dichte

Crastination, s . der Aufschub
Cratch, ' s . die Raufe (worin dem Viehe
Heu und Stroh gegeben wird)

Cravát, s . das Halstuch, die Halsbinde
Crave, v. a. ernstlich bitien ; mit Unge-
stüm verlangen ; begehren ; fordern,
erbitten. -er, 8. der unmässige

Forderer. -ing, s . das unersättliche

Verlangen, die Begierde. a . verlangend.
begehrend, gierig. -ness , s . die hef
tige Begierde, Gierigkeit

Craven, s . der Hahn welcher im Kampfe
überwunden ist ; die Memme, der Feig-

herzige. v. a . verzagt machen, feige
machen

Craunch, v. a . mit den Zähnen zermal-
men,zerbeissen

Craw, s . der Kropf [krebs

Crawfish, Crayfish , s . der Krebs, Fluss-
Crawl, v . n . kriechen; schleichen; her-
umkriechen, herumschleichen . -er, s.
der Kriecher, das kriechende Thier

Crayon , s. der Reisstift , Pustellstift,
Farbenstift

Cray'fish, s . Crawfish

Craze, v. a . zerstossen, zerschlagen; pūl
vern, mahlen ; schwächen; des Ver-

standes berauben, verrücken. Crazed-
ness, Crasiness , s. die Gebrechlichkeit,

Schwäche, der Wahnsinn. Crazy , a.
gebrechtich, zerbrechlich, hinfällig;
schwach ; verrückt , wahnsinnig

Creaght, s , (ein Irländisches Wort) die
Heerde

Creak, v . n . knarren, knirren
Cream, s. der Rahm , die Sahne ; fig. das
Beste. v. a. Sahne bekommen. v. a.

die Sahne abnehmen , abrahmen ; das

Beste von etwas wegnehmen. - cheese,
der Rahmkäse ; -faced, bleich, blass,
feiz herzig. v . a . voll von Sahne oder
Rahm , dem Rahm ähnlich

Crease, s . diefehlerhafte Falte, Runzel;
das Ohr (in einem Buche) . v. a. mit
einer Runzel, einer Falle, oder einem
Ohre bezeichnen

Create, v.a. erschaffen ; hervorbringen,
erzeugen; verursachen, veranlassen ;

wählen, erwählen, ernennen. -tion,
8. die Schöpfung ; das Geschöpf; die

Wahl, Erwählung, Erneunung -tive,
a. schöpferisch. -tor, s . der Schöpfer

Crea'ture, s. das Geschöpf; Thier; der
Abhängling, Schmeichler; (ein Liebko-
sungsa sdruck) dear , liebes Kind,

u. d. gl.ly, a. zu einem Geschöpfe
gehörig, mit den Eigenschaften eines
Geschöpfes versehen

Crébritude, s. die Häufigkeit . Crébrous,
a. häufig

Crédence, s. der Glaube ; die Glaubwür-

digkeit; Beglaubigung. Credenda , s .

pl. die Glaubensartikel. Crédent, a.
geneigt zu glauben, leichtgläubig ;

glaubhaft, glaubwürdig, Credentials;
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die
. pl. das Beglaubigungsschreiben.

Credibility, Cred'ibleness, 8.

Glaubwürdigkeit. Cred'ible, a. glaub-
haft, glaubwürdig

Cred'it. s . der Glaube ; Credit ; gute Na-

me, gute Ruf; das Ansehen; die Glaub-
würdigkeit;das Versprechen; Vertrau-

en, Zutrauen ; Zeugniss ; der Einfluss,
das Gewicht. v. a. glauben; Ehre und
Ansehen verschaffen ; zum Schuldner

annehmen, borgen, creditiren . -able ,
a. anständig,achtbar; ehrenvoll, rühm-
lich. bly, ad. -ableness, s. die
Glaubwürdigkeit, Achtung, Achtbar-

keit, das Ansehen. -or, s. der Glan-
bende, Gläubiger

Credúlity, S. die Leichtgläubigkeit .
Cred'ulous, a. leichtgläubig

Creed, s. der Glaube, das Glaubensbe-
kenntniss

Creek, s eine kleine Hervorragung des
Landes; die kleine Bucht, kleine Bai ;

ein engerGang, enger Weg. v. a. knar-
ren. s. Creak. y, a. voll Hervorra-

gungen des Ufers und kleinerBuchten
Creep, v . n. kriechen, schleichen.- er, s .
der Kriecher ; das kriechende Thier,
die kriechende Pflanze. -hole, s. der

Schlupfwinkel; die Ausflucht.-ingly,
ad. auf eine schleichende kriechende
Art, sehr langsam

Cremation, s, die Verbrennung

Crémor, s. eine milchartige Flüssigkeit
Crénated, a. gekerbt, gezackt
Crépitate, v. n. knistern, knirren. -tá-

tion, s. das Knistern
Crepuscule, s die Dämmerung. -lous ,
a.dämmerig

Cres'cent, a, wachsend, zunehmend. s.
der halbe Mond. -cive, a. wachsend,

zunehmend
Cress, Cres'ses , s . die Kresse
Cres'set, s . das Leuchtfeuer
Crest, s. der Kamm des Hahns, der Fe-
derbusch; der Helmbusch, die Helm-

zierde, der Busch oder Strauss aufdem
Kopfe; das Haupt; der hohe Muth,
Stolz, Hochmuth. fallen, niederge

schlagen. -ed, a. mit einem Kamme,
Helmbusche, Kopfstrausse versehen.
-less, a. des Federbusches beraubt,
ohne Helmzierde

Cretaceous, a. kreidenartig, kreidig

Crev'ice, s. der Ritz, Riss, die Spalte
Crew, s. der Haufe; das Schiffsvolk, Volk
Crewel, s. das gezwirnie und gewundene

Garn, die Docke
Crib, s. die Krippe; der Stall; die Hütte.
v.a.cinsperren

Cribbage, der Name eines Kartenspiels
Crib'ble, s. das Sieb, Kornsieb
Cribration , s. das Sieben [steife Hals
Crick, s. das Knarren einer Thür; der
Crick'et, s. die Grille, Heime, das Heim-

chen; der Fussschemel; das Englische

Ballspiel, Cricketspiel.
Cricketspieler

Crier, s . der Ausrufer

er, s. der

Crime, s. das Verbrechen, die Schuld .

-ful, a. mit Verbrechen beladen , ver-
brecherisch, lasterhaft. -les, a.

schuldlos, unschuldig. Criminal , a.
verbrecherisch, schuldig, strafbar ;

peinlich. s. der Verbrecher. -ly, ad

-ness, -ity, s. die Strafbarkeit, Schuld,
Crimination, s. die Beschuldigung, An-

klage. -natory, a. beschuldigend, an-
klagend. nous, a. schuldig, mit
Verbrechen behaftet, boshaft, gottlos.

-ly , ad. -nousness, s. die Boshaftig-
heit, Lasterhaftigkeit

Crim'osin, s. die hochrothe Farbe, dasCarmosin

Crimp , a. zerbrechlich, gebrechiick,
schwach, schlecht gegründet. s. der
Seelenverkäufer, einer der mit Hinter-
list Menschen zum Militärdienste an-

wirbt, ein niedriger Ausdruck, wofür
im Deutschen oft Knieper gebraucht

wird. v. a. to crimp fish, Einschnitte
in den Fisch machen, während er noch

frisch ist, wodurch diewässerigen Säf-

te abgelassen und das Fleisch dichter

undfester wird; einen Fisch einschnei-
den, einschnitzen

Crim'ple, v. a. zusammenziehen, zusam-
menrunzeln, krimpen

Crim'son, s . die hochrothe Farbe, das
Carmosin; die rothe Farbe. a. hochroth
carmosin roth. v. a, rothfärben

Crin'cum, s. der Krampf; die Grille,
der wunderliche Einfall

Cringe, s. die tiefe Verbeugung, knech-
tische Höflichkeit. v. a. zusammen-
ziehen. v. n. sich krümmen, sich beu-

gen, sichschmiegen, schmeicheln
Crinígerous, a. haarig
Crin'kle, v. n . sich winden, sich krüm-
men. v. a. nach krummen Linien

und Richtungen bilden , ausschweifen.
s . die Biegung, Falte, Runzel

Crínose, a. haarig. -s'ity, s. die haa-
rige Beschaffenheit

Cripple, s . der Krüppel. -v. a. lähmen
zum Krüppel machen ; unbrauchbar
machen, verstümmeln

Crip'pleness; s. die Lähmung, Berau
bung des gehörigen Gebrauchs der
Gliedmassen

Crisis, s . der Entscheidungspunct, der
Entscheidungszustand, das Entschei
dungszeichen

Crisp, Crisp'y a. kraus, gekräuselt

gekrümmt, gebogen, geschlängelt;
braungebraten, geröstet. v. a. kraus

machen, kräuseln ; flechten, winden ,

schlängeln, braun rösten. -ing-iron
-ing-pin, s. das Kränseleisen, die
Haarzange. -átion , s . die Kräuselung
gekräuselte Beschaffenheit. -ness



84 CROCRO

-itude, s. die gekräuselte Beschaffen-

heit; die braungeröstete Beschaffenheit

Criterion, s . das Merkmahl, Unter-

scheidungszeichen, Kennzeichen

Critical, a . beurtheilend, prüfend. s.
dieBeurtheilung, Prüfung, der Kritik,

Kuntstrichter, Beurtheiler, Tadler.

v. a. beurtheilen, tadeln . -cal, a.
beurtheilend, prüfend; kuntsverstän-
dig, kunstrichterlich ; genau , tadel-

süchtig; entscheidend ; bedenklich,

misslich, gefährlich ; -ly, ad. -cal-
ness, s. die Genauigkeit, Sorgfalt;
die entscheidende Lage. -cise , v. a . n .

beurtheilen, mustern, prüfen ; tadeln
-cism, s. die Beurtheilungskunst ,

Prüfungskunst ; Beurtheilung ; Be-

merkung, Beobachtung ; der Tadel

Croak, v. n. quaken ( wie ein Frosch) ;
krächzen (wie ein Rabe); unangenehm

schreien; verzagt sprechen. s. das

Gequake, das Gekrächze. -er, s . einer
der immer von Unglück spricht oder

Böses weissaget
Cróceous, a. saffranartig, saffranfarbig

Crocitation,s. das Quaken (der Frösche),
das Krächzen (der Raben)

Crock, s. der Krug, Topf; das innere
Gefäss. -ery, s. das irdene Geschirr,
die Töpferwaare [crocodillenartig

Croc'odile, s. der Crocodill. -diline, a.
Crócus, s. die Saffranblume

Croft, s. ein kleines eingezäuntes Stück
Land bei einem Hause

Cro'isade, -sádo , s . der Kreutzzug
Croise, s. der Kreutzherr, Kreutzritt er
Kreutzfahrer

Crone, s. das alte Schaf; die alte Frau
Crouy, s. der alte Freund, alte Bekannte
Crook, s . das gekrümmte Ding, ge-

krümmte Werkzeug; der Haken; Schä-
ferstab, Hirtenstab ; die Krümmung.
v. a. krumm biegen, krümmen ; ab-
lenken, verdrehen. back, der bucke-
lige Mensch; by hook and by crook,
krumm oder schief, mit Recht oder
unrecht. -ed, a. gekrümmt, krumm,
schief; verkehrt, verdreht; -ly, ad.
-edness , s. die Krümme, Krümmung

Crop, s. der Kropf; der Gipfel, die Spi-
ize ; der Ertrag, die Erndte; der
abgeschnittene Theil. v. a. abschnei-

den, abstutzen, abbrechen ; abmähen,
einerndten, einsammeln . -ful, ange-
füllt, gesättigt ; -sick, durch Schwel-
gerei überladen ; -eared , verschnit-
tene Ohren habend.- per, s . die Kropf-
taube

Crosier, s. der Bischofsstab

Cros'let, s , das Kreutzchen ; Stirnband ,
der Krummstab; der Schmelztiegel

Cross, s . das Kreutz ; die Widerwärtig-
keit, das Leiden ; die Kreutzmünze,

der Kreutzer. a. ad. quer, schief, wie-

drig, entgegengesetzt, zuwider ver-

kehrt, widerspänstig ; übler Laune,
böse ; verdriesslich, mürrisch ; wider

sprechend; zuwiderlaufend; unglück-
lich; gegenseitig , wechselweise. ad .
quer durch, von einer Seite zur andern.
-bar-shot, die Stangenkugel; -beak,
der Kreutzschnabel, -beam, der Quer-
balken ; bite, der Betrug ; to bite,

überlisten, betrügen ; bow, die Arm-
brust; examine, durch vielfältige
Fragen prüfen, genau verhören ;
-grained, wider die Richtung der Fi-

bern laufend, wider den Strich ge-
hend; verkehrt, eigensinnig, mürrisch;

-legged, mit übergeschlagenen Bei-
nen; purpose, dus Missverständ-
niss; staff, (bei der Schiffahrt, ein
Werkzeug zum Messen der Sonnen-
höhe) der Jacobstab ; -path. -way,

der Kreutzweg, Kreutzpfad, Scheide-
weg; wind, der Seitenwind, der von
der rechten zur linken weht; -wise,
kreutzweise

Cross, v. a . kreutzen ; kreutzweise legen ,
quer über legen ; mit dem Kreutze be-
zeichnen, das Zeichen des Kreutzes
machen; durchstreichen ; über etwas
gehen, hinüber gehen, hinüberkom-
men; sich seitwärts bewegen ; entge-
genwirken, hindern, wiederstreiten,

widersprechen; ausschliessen. v . n.
quer überliegen; im Widerspruch seyn
ly, ad. über das Kreutz, in dieQuer;

zuwider; verkehrt; unglücklicher
Weise. -ness , s . die Quere ; die Ver-
kehrtheit; üble Laune

Crotch, s. der Haken, die Gabel

Crotch'et, s. die Klammer, das Ein-
schliessungszeichen ; die Stütze; Vier-
telnote, Grille, der wunderliche Ein-

fall

Crouch, v. n. sich bücken , sich schmie-
gen, schmeicheln, kriechen

Croup, s . der Hintertheil des Geflügels;
das Kreutz eines Pferdes ; der Stick-
husten [Pferdes

Croupáde, S. der Luftsprung eines

Crow, s. die Krähe; das Krähen; die
Brechstange. To pluck a , einen
Streitpunct mit jemanden ausmachen ;
-keeper, der Popanz, das Schreck-
bild [rühmen

Crow, v. n. krähen, prahlen, sich
Crowd, s . der Haufe, die Menge, das
Gedränge; das gemeine Volk, der Pö-

bel; die Geige, v. a . vollstopfen, drän-
gen. v. n. sich drängen. To- sail,

mit allen Segelnfahren
Crowd'er, s. der Geiger, Geigenspieler
Crown, s . die Krone, der Kranz ; der
Scheitel, der obere Theil, Gipfel. v. a.
krönen, wie mit einer Krone bedecken ,
mit Ehre vollenden ; (beim Damen-
spiele) zur Dame machen ; -glass ,
das Kronenglass ; wheel , das Kron-
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rad. -et, s. der Kranz ; die adeli-

ge Krone; der Hauptzweck
Crúcial , a. quer, kreutzweise
Crúciate, v. a. quälen, martern
Crucible , s . der Schmelztiegel

Cruciferous, a. das Kreutz tragend .
-fier, s. der Kreutziger. -fix, s . das

Crucifix. -fix'ion, s . die Kreutzigung.
-form, a. kieutzförmig. -fy, v. a.
kreutzigen

Crude, a. roh, unreif, herbe ; unverdaut;
-ly, ad.ness, Crúdity, s. die Roh-
heit, Unreife ; Unverdaulichkeit; Un-
verdautheit , die unverdauie Sache,
unverdaute Speise

-ty,

Crúdle, v. a. n . gerinnen machen ; ge-
rinnen. -dy, ad. geronnen

Crúel, a. grausam ; -ly, ad.
-ness, s . die Grausamkeit

Crúentate, a. mit Blute befleckt, blutig
Crúet, s. das Fläschchen
Cruse, v. n. kreutzen, hin und her fah-
ren. s. das Krentzen, die Kreutz-

fahrt; der Krug, kleine Krag. —ser,
s. der Kreutzer

Crum, Crumb, s. die Krume, Brosame

Crumb, Crumble, v. a. n. zerkrümeln,
zerbröckeln

Crúmenal, s . der Beutel

Crum'my, a. krumig

Crump, a . krumm, buckelig

Crum'ple, v. a . runzelig machen
Crunch, v. a. n. s. Craunch

Crunk, Cran'kle, v. n. wie ein Krahnich
schreien

Crup'per, s. das Kreutz eines Pferdes ;
der Schwanzriemen

Crúral, a. zu dem Beine gehörig
Crusade, s . der Kreutzzug, die Kreutz-
fahrt [schmids

Cróset, s . der Schmelztiegel, eines Gold-
Crush, s. der Stoss, die Quelschung.
v. a. quetschen, zerdrücken, zerquet.
schen ; unterdrücken ; vertilgen, ver-
nichten. v. n. zusammengedrückt wer-
den

Crust, s. die äussere harte Schale, die
Rinde, Kruste. v. a. mit einer Rinde

oder harten Schale oder Kruste über-

ziehen. v. n. eine Kruste bekommen.

-áceous, a. eine harte aber mit Ge-
lenken versehene Schale habend (wie

die Krebse), schalenartig. -iness , s .

die rindige oder schalenartige Eigen-
schaft ; das mürrische verdriessliche

Wesen Crus'ty, a. rindig, schalig ;
verdriesslich, mürrisch

Crutch, s. die Krücke. v. a. auf Krü-
cken stützen

Cry, v, n. a. schreien, rufen ; ausrufen;
weinen. To - down, verschreien, ei-
nen schlechten Namen geben; verhin-
dern ; verbieten ; unterdrücken , über-
wältigen; To out, einen Ausruf
thun, laut klagen ; tadeln , laut er-

klären ; in der Kindesnoth schreien ,

kreissen ; to - up, laut rühmen , erhe-

ben, den Preis durch Ausruf erhöhen

Cry, s. der Schrei , laute Ruf, das Ge-
schrei; das Weinen, Klagen; der Aus-

ruf, dieöffentliche Bekanntmachung;
der Zuru , laute Beifall; die Stimme,
das Geschrei (von verschiedenen Thie

ren, von Hunden, das Bellen) ; eine
Anzahl von Hunden

Cry'al, s . der Reiher
Crypt, s. die Gruft; -ical, a . verbor.

gen, geheim ; ly, ad.og'raphy,
s. die Geheimschrift. -ólogy, s . die

verborgene räthselhafte Sprache

Cry'stal, s . der Krystall. ine, a . kry-
stallen.lization, s . die Krystallisi-

rung, das Anschiessen . -ize, v. a. n.

krystallisiren , anschiessen lassen
Cub, s. das Junge (eines vierfüssigen

Thieres, besonders des Bären und Lö-
wen ; auch eines Wallfisches); (ver-

ächtlich vom menschlichen Geschlecht)

dasjunge Thier. v. a. Junge werfen,
jungen

Cubation, s . das Liegen. -tory, a.

Liegend
Cúbature, s. T. dercubische Inhalt, auch

die Erforschung dieses Inhalts
Cube, s . T. derWürfel, Cubus, dieCubik-

zahl. root, die Cubikwurzel, Wür-
felwurzel. Cúbick, -cal , a . cubisch,

würfelig. Cubicalness, s. die würfelige
Beschaffenheit. Cúbiform, a. würfel
förmig [schickt

Cubiculary, a. zum niederliegen ge-
Cúbit, s. das alte Ellenmaass. - al, a.
ellenlang

Cucking-stool, s . eine Art Stuhl oder
vielmehr Käfig, worin man zänkische
und lärmende Weiber einschloss, und
sie dann in das Wasser senkte und ein-
tauchte

Cuck'old, s.der Hahnrey, Hörnerträger.
v. a. Hörner aufsetzen, zum Hahurey
machen. -om, s. die Hahnreyschaft

Cuck'oo, s. derKuckuck ; der veräckt-
liche Mensch

Cúcumber, s . die Gurke
Cúrcurbite, s. eine Art Destillirkolben
Cud, s . die noch nicht wiedergekäuele

Speise, die Speise im ersten Magen,
oder Vormagen. To chew the cud,
wiederkäuen ; überlegen, überdenken

Cud'den, Cuddy, s . der Tolpel, Dumm-
kopf

Cuddle ,v. n. sich dicht an etwas legen ;

(in der gemeinen Sprache) umarmen

Cud'gel, s. der Prügel, v . a . prügeln , ab-
prügeln. To cross the -, sich für
überwunden erklären ; to take up the
-, sich in einen Streit einlassen

Cue, s. der Schwanz ; das Ende ; das
letzte Wort eines Redenden, welches

dem Antwortenden zum Zeichen dient,
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dass er anfangen soll; der Wink, das

Zeichen, die Hinweisung; die Rolle,

das Geschäft; die Gemüthsstimmung,
Laune

Cuerpo, s. der Leib; in- , im Hemde

Cuff, s. der Schlag, Faustschlag; der
Aufschlag (an einem Rock) . v . a. n.
schlagen, mit der Fanst schlagen, sich

schlagen; (von Vögeln) mit den Klau-

en schlagen

Cuirass, s. der Harnisch, Brustharnisch
Cuira s'ier, s . der Kürussier, gehar-
nischte Reiter

Cuish, Cuiss, s . der Beinharnisch

Culinary, a. zu der Küche oder Koch-
kunstgehörig

lander

Cull, v. a. aussuchen , zusammensuchen ,
sammeln. -er, s . der Sammler

Cui'lander, s. der Durchschlag. s. C6-
[Mensch

Cullion, s. der Schurke, Schlechte

Cullis, s. der Durchschlag; die Kraft-

suppe

Cully, s. einer der sich betrügen , hin-

tergehen lässt. v. a. zum Narren ma-
chen, betrügen, hintergehen

Cullibility, s. dieLeichtgläubigkeit
Culmiferous, a . Halmen tragend
Culminate, v. n. den Miliagspunct er-
reichen, im Mittagspunct siehen; den
höchsten Gipfel erreichen; -nátion, s .
der Durchgang eines Planeten durch
den Meridian

Culpability, s. die Strafbarkeit. -ble,

a. schuldig, strujbar; -bly , ad. -ble-
ness, s. die Schuld , Strafvarkeit

Culprit, s. der Verbrecher, Schuldige

Culter, s. Coulter
Cultivate, v. a. urbar machen, bauen,

anbauen; bilden, ausbilden . -tion ,
s. das Urbarmachen, der Bau, Anbau;

die Bildung, Ausbildung. -tor, s. der
Anbauer. Culture, s.derAnbau, Lund-

bau, die Ausbildung. v. a. bauen, an-

banen; bilden, ausbilden
Culver, s. die wilde Taube

Curverin, s . eine Art Geschütz, die

Feldschlange
Cam'ber, s. die Beschwerde, Verlegen-
heit, das Hinderniss, der Verdruss. v.

a. beschwerlichfallen ; verwirren, ver-
hindern, belästigen , beladen, beschwe-

ren; zu sehrbeschäftigen. -bersome,
-brous, a.lästig, beschwerlich ; -ly,
ad. bersomeness, s. die Beschwer
lichkeit, Lästigkeit, dus Hinderniss.
-brance, s. die Last , Beschwerde, das
Hinderniss

Cumin, Cummin, s. der Kümmel

Cúmulate, v. a. häufen, aufhäufen.

lation, s. die Aufhäufung

Cunctation, s. das Zaudern, die Verzö-

gerung
Cuneated, a. keilförmig

lich;fein listig, schlau, s. die Ge
schicklichkeit, Feinheit, Verschlagen-

heit; -ly, ad. -ness , s . die Arglist,
Verschlagenheit

Cup, s. der Becher, Kelch, die Schale.

(pl.) der gesellschaftliche Trunk, das
Trinkgelag; der Schröpfkopf. Cup

and can,Trinkbrüder , vertrauteFreun
de; cup-bearer, der Mundschenk;
cup-board, der Schenktisch, Schrank

Cup, v. a. mit Getränke, versehen ;

Schröpfhöpfe setzen , schröpfen. -per

8. der Schröpfer, Bader. -ing-glass ,
derSchröpfkopf

Cúpid, s . Cupido, der Liebesgott
Cupid'ity, s. die Begierde, Lust

Cúpola, s . die Kuppel, der Dom

Cup'pei, s. Coppel

Cup'reous, a . kupferig
Cur, s. der schlechte Hund, der Schurke

Cúrable, a. heilbar. -bleness, s. die
Heilbarkeit

Cúracy, s. dus Amt und die Stelle eines

Unterpfarrers

[mund
Cúrate, s. derUnterpfarrer
Cúrative, a. heilend
Curátor, s. der Pfleger, Aufseher, Vor

Curb, s . die Kinnkette, der Kappzaum,
die Einschränkung, das Hinderniss;
eine Geschwulst an dem Hafe eines

Pferdes. -stone, der Randstein, die

Einfassung des gepflastertenFusswegs.
v. a. im Zaume halien ; zurückhalten,
Einhali thun

Curd , s . die geronnene Milch. v. a. D.
gerinnen machen , gerinnen

Cur'dle, Curd'y, a. gerounen
Cure, s. die Cur, Heilung; das Arzeney-
mittel, die Arzeney; die Seelsorge, der
Pfarrdienst. v. a. arzen, curiren, hei-

len; einmachen, einsalzen, einpökeln.
-less , a. unheilbar. Cúrer, s. der

Heiler, Arzt

Curieu, Curfew, s . der Feuerschirm,

das Feuerblech ; die Abendglocke
Curiality, s. die Vorrechte des Hofes,

das was zum Hofe gehört

Curiosity, s. die Neugierde, Wissbegler-
de; der Pulz, die Genauigkeit; die

Seltenheit, Merkwürdigkeit , merkwür-

dige Sache; Zierlichkeit. Cúrious, a.

wissbegierig, neugierig; sorgfältig,

genau; schwer zu befriedigen, ängst-
lich ; künstlich ; fein, zierlich, nied-

lich; strenge. -ly, ad
Curl, s. die Locke, Haarkrause ; wellen
förmigeBewegung. v. a. in Locken le-

gen, kräuseln; wellenförmig bewegen;
drehen, winden. v. n. sich in Locken

legen, sich locken ; sich wellenförmig
bewegen; sich drehen, sich winden

Curlew, s . der Brachvogel

Curmudgeon, s. der Knicker, Filz
Currant, s, die Korinthe ; Johannis-

Cun'ning, a, erfahren, geschickt; künst- beere
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Currency, s. der Lauf, Umlauf; Gel-
desumlauf; das umlaufende Geld, die
Gangbarkeit

heit; Kundschaft ; der Zoll. -house,
das Zollhaus. able, a. gewöhnlich,

üblich. -bly, ad. -ableness, s. die
Gebräuchlichkeit, Gewohnheit;-ary,

a gebräuchlich, gewöhnlich , üblich.
-ly, ad. cd, a . part. gewöhnl , ge-
wöhnlich. er, s. der Kunde

Cus'trel, s . dieFlasche; der Schildträger

Current, a. laufend, umlaufend; ge-

läufig, gungbar, gültig ; allgemein,be-
kannt, gewöhnlich ; gegenwärtig. s.
der Lanj, Sirom; -ly, ad.

Currentness, s . der Umlauf, Kreislauf;
die allgemeine Aufnahme ; Leichtig # Cut , v. n . schneiden, hauen ; durch-
keit der Aussprache

Currier, s. der Lederbereiter, Gärber
Cur'rish, a. hundemässig , knurrig, bei-

ssig, lückisch ; -ly, ad.
Curry, v. a. Leder bereiten, gärben;
prügeln, abprügeln ; striegeln; strei-
chela, schmeicheln . To favour, sich
einschmeicheln

Curry-comb, s . die Pferdestriegel

Curse, s. der Fluch, die Verwünschung;
das Unglück, Leiden. v. n. a. Auchen;
verfluchen, verwünschen , plagen , stra-
fen. Cur'sedness, s . die Verfluchung,
Verwünschung

Cur ship, s. die handische Gemüinsart,

Niederträchtigkeit
Cur'sitor, S. der Kanzelleyschreiber.

Baron, einer der Richter bey der
Schatzkammer

Cursorary, Cur'sory, a. im Laufe ge-
schehend, oberflächlich, eilfertig,
flüchtig, schnell. Cursoriness, s . are

Flüchtigkeit, der Mangel an Aufmerk-
samkeit

Curst, a. boshaft , tückisch, falsch; auch
für cursed, part.

Curst'ness, s . die üble Laune, die tücki-

sche Gesinung, Bosheit
Curt, a. kurz

schneiden, schnitzen; (beym Karten-
spiel) abnehmen, abheben. Το
asunder, von einander schneiden ,

enizwey hauen ; -away, weghauen,
wegschneiden ; -down; niederhauen,
fällen ; off, abhauen, abschneiden ;

ausrotien, vertilgen, wegnehmen, be-
nehmen; hindern, vorenthalten; aus-
schliessen; weglassen, wegwerfen ; —

out, ausschneiden , schnitzen ; bilden,
entwerfen, erdenken, ersinnen ; pass-
lich machen, geschicht machen, ein-
richten; ausschliessen , ausstechen ,
übertreffen. To out a ship from a
place, einfeindliches Schiff von dem
Orte, wo es vor Anker liegt, wegneh
men; to short, plötzlich unterbro-
chen; auf einmal zu Ende bringen,
kurz abfertigen ; kurz begegnen ; ab-

kürzen, verkürzen , to up, zer-
schneiden, zerlegen , zerstückein ; ver-
nichten, zu Grunde richten ; to -
teeth, Zähne bekommen

Cut, s. derSchnitt , Hieb; die Schmarre;
der Einschniti; Canal; dasabgeschnit

tene Stück, der Schnitz ; der Weg,
Durchgang; der Holzschnitt, Kupfer
siich; die Art, Mode; das Abheben
oder Abnehmen (beym Kartenspiel) ;

der Narr. a. berauscht,betrunken , be-
nebelt. -and long tail, eine Ver-

sammlung oder Gesellschaft von aller-
ley Menschen. -purse, der Beutel
schneider, Räuber. - throat, der Meu-
chelmorder. a. mörderisch, grausam

Cutaneous , a . zur Haut gehörig, in der
Hautbefindlich

Curtail, v. a. abkürzen, stutzen, ver-

stümmeln. a. abgekürzt , gestuzi. s.
der Hund mit abgekürztem Schwanze

Curtain, s. der Vorhang, Umiang; der
Mittelwall, die Cortine. To draw the

-, den Vorhang zuziehen; etwas ver-

bergen -lecture, der Verweis den die
Frau ihrem Manne im Bette gibt. v.a.

mit Vorhängen versehen, umhängen Cúticle, s. dus dünne Häutchen
Curtation, s. die Verkürzung Cutlass, s. der kurze Degen, Hirschfän-

Curvation, Curv'ature, s . die Biegung, Cutler, s. derMesserschmid [ger
Krümmung, Krümme Cutlet, s. der Fleischschnitt, das Rost-

Curve, a. gebogen, krumm. 8. die rippchen
Krümme, krumme Linie, v. a. krüm - Cutler, s . derjenige welcher schneidet ;
men, biegen das schneidende Werkzeug ; eine Art

Schiff, der CutterCurvet, s. der Sprung. v. a. Sprünge

Curvilinear, a. krummlinig [machen
Cur'vity, s. die Krümme

Cush'ion, s. das Küssen, Polster. -ed,
a. part. mit einem Küssen versehen

Cusp, s. die Spitze. -ated, -icated, a.

spitzig [rahm

Custard, s. dasRahmtörtchen , der Eier-

Custody, s. dieVerwahrung, Gefangen-

schaft derVerhaft; die Aufsicht, B.-
deckung, Beschützung , Sicherheit

Custom, s. der Gebrauch, die Gewohn-

Cutting, s . das Schneiden, Hauen ; das
Geschnittene, der Schnitz, Span ; der
Schnittling

Cut'tle, Cuttle-fish, s. der Dintenfisch ,

Blackfisch
Cy'cle, s . der Zirkel, Kreis, Zeitkreis
Cycloid, s . die Cycloide
Cyclopædia, s. der Wissenschaftskreis ,
Lehrkreis, die Encyclopädie

Cyg'net, s. derjunge Schwan

Cylinder, s. die Walze, Rundsäute, der
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Cylinder,
zenförmig, cylindrisch

Cymar, s. ein leichtes Oberkleid, eine
leichte Bedeckung.

drick , -drical , a . wal- ]

Cymbal, s . die Cymbel , das Schallbecken
Cynanthropy, seine Art von Tollheit,
wobey sich die Menschen wie Hunde
benchmen

Cyn'ick, a. cynisch. s der Cyniker

Cynical, a. hundemässig, hundeartig,
beissig, beissend, bitter, stechend

Cyn'osure, s . der Nordstern, der Polar-

Cy'on, s. Scion [stern

Cypress, s. die Cypresse
Cyprus, s. der Trauerflor

Cyst, Cyst'is, s . die Haut worin Eiter

enthalten ist, der Eitersack
Cystick, a. in einer Haut oder einem

Sacke befindlich, (wie der Eiter)

Cystotomy, s . die Oeffnung eines Eiter-
Czar, s. der Zaar
Czarina, s. die Zaarinn

D.

[sackes

Dab, v. a. sanft mit einer Flüssigkeit

bestreichen, dupfen, tupfen bespri-

tzen. s. das Betrpfen ; das Tupfläpp-
chen; die feuchte Masse ; die Berüh-
rung, dersanfte Schlag; der Kunstver-

ständige, (eine Art Fisch) die Glahrke,
Kliesche. Dab-chick, dasWasserhühn-
chen

Dabble,v. n . mit den Händen imWasser
spielen , plantschen, pläntschern; ober-
flächlichmit etwas umgehen , pfuschen.
v.a. bespritzen, beschmutzen , besudeln.
Dabbler, s. der welcker platschert im
Wasser; der oberflächliche Gelehrte,
der Halbgehrte

Dace, s. der Weissfisch

Dac'tyle, s. (ein Versmaas) derDactylus
Dad, Dad'dy, s. Vater, Tata , Väterchen

Daffodil, Daffodilly , s. die Narcisse

Daft, v. a. wegstossen, wegwerfen, ver-

werfen
Dag , s. der Dolch , diePistole;der Thau.
v. a. im Wasser schleppen, besuden

Dag'ger, s. der Dolch. Daggers - draw-

ing, der Zustand der Feindseligkeit

Daggle, v. a. im Kothe schleppen, be-
schmutzen, besudeln. v. n. durch den

Koth gehen. -tail, a . im Kothe ge-
Daily, a . ad. täglich [schleppt

Dain'tiness, s. aie Leckerhaftigkeit; der

schwer zu befriedigende Geschmack ;

die Ekelhaftigkeit, Ziererey ; Zier-
lichkeit

Dain'ty, a. schmackhaft , lecker ; zärl-
lich, hübsch, niedlich , empfindlich,
schwer zu befriedigen, ekelhaft ; ge-
ziert, gekünsielt, eingebildet. s. der
Leckerbissen; (ein Liebkosungswort)
Schätzchen, Kindchen

Dairy, s . das Milchhaus; die Milcherey,
die Kuhweide. Dairy-maid, dieMilch-

Daisy, s. die Gänseblume [magd
Dale, s. das Thal

Dalliance, s . die Tändeley, Liebkosung,
Zärtlichkeit; Verzögerung, Dallier,
s der Tändler. Dally, v. n. tändeln,

scherzen liebkosen , zögern, zaudern.
v. a. aufschieben

Dam, s . die Mutter (gewisser Thiere) ;
der Damm. v. a. dämmen, eindäm-
men, einschränken

Damage, s . der Schade, Nachtheil; Ver-
lust; die Schadloshaltung, Entschädi-
gung; die Kosten . v . a. Schaden zufü-
gen, beschädigen. v . n. Schaden

leiden, beschädigt werden. -áble, a.
fähigSchaden zu nehmen ; schädlich,
nachtheilig

Dan'ask, s. der Damast. v. a. Blumen
einwirken ; bunt machen. -rose, die
dunkelrothe Rose

Damaskéen , v . a. damasciren
Dame, s. die Dame, Frau.
violet, die Nachtviole

Dame's-

Damn, v. a . verdammen , verurtheilen ;

verwerfen, (beym Schauspiele) auszi-
schen. -nable, a. verdammlich, ver-

rucht. -bly, ad . -nableness, s. die
Verdammlichkeit. -nation, s . dieVer-

dammung, Verdamniss. -natory, a.

verdammend. nif'ick, a. schädlich .

-nify, v. a . beschädigen, verderben,
-ningness, s. die Verdammlichkeit

Damp, a . feucht, dumpfig, dunstig ; nie-

dergeschlagen, muthlos . s. der Nebel,
Dunst, die Feuchtigkeit ; die Nieder-
geschlagenheit, Mulhlosigkeit. v . a.

feucht machen , befeuchten; desMuthes
berauben, niederschlagen ; entkräften,

schwächen, vermindern .-ish, a . etwas

feucht, dumpfig. -ness, s. diefeuchte
Beschaffenheit . Dam'py, a. feucht,

traurig, niedergeschlagen
Dam'sel, s. das Mädchen, die Jungfrau,
Jungfer

Dam'son, s . die Damascener Pflaume

Dan, s . ehemalsfür Master
Dance, s der Tanz. v . a. tanzen ma-
chen. v. n. tanzen. To-attendance,
demüthig aufwarten. -cer, s der
Tänzer; die Tänzerinn . -cing, s. das
Tanzen

Dandelion, s. der Löwenzahn (eine
Pflanze)

Dan'diprat, s . ursprünglich eine kleine

Münze; derkleine Mensch, der Knipps
Dan'dle, v. a. ein Kind auf dem Knie

schaukeln, in den Händen tanzen las-

sen; liebkosen tändeln ; verzögern
Danegeld, s. ( ein altes Wort), das Dä-

nengeld, welches als Abgabe an die
Dänen bezahlt wurde

Dan'ger, s. die Gefahr. v . a . in Gefahr
bringen. less, a . gefahrlos, sicher.
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-ons, a. gefährlich . -ly , ad. —ness ,
s. die Gefährlichkeit

Dan'gle, v . n hangen, baumeln ; müssig
einhergehen. -gler. s. einer der je-

manden nachgeht, der Frauenknecht;
der Degen

Dank, a. dumpfig, feucht . -ish , a . etwas
feucht. - ness, s . die Feuchtigkeit

Dap, v. n. sanft ins Wasserfallen lassen;
(im Fischen gebraucht)

Dapat'ical. a. verschwenderisch im Es-
sen und Trinken, locker

Dapper, a. lebhaft, gewandt, nett.
ling, s. das kleine lebhafte Männchen

Dap'ple, a. geflecht, sprenklich, bunt.
v. a. mit Flecken bezeichnen, streifen,
bunt machen. -grey, apfelgrau

*Dare, v . n. dürfen ; wagen , sich erküh-
nen. v. a. Trotz bieten, herausfordern .
s. die Herausforderung. Dáring, a.

vermessen, kühn, beherzt. -ly, ad.
-ness, s. die Kühnheit

Dark, a . dunkel, finster. blind. 8. die

Dunkelheit. -ly, ad . blindlings. -en ,
v. a. verdunkeln. -ness, s. die Dun-

helheit, Finsterniss. -some, a. fin-
ster, düster

Darling, a . theuer, liebst , geliebt . s . der
Liebling, Günstling

Darn, v. a. stopfen, ausbessern

Dar'rain, v. a . in Schlachtordnung stel-
len; das Gefecht anfangen

Dart, s. der Wurfspiess, Wurfpfeil, das

Geschoss. v. a . werfen, schiessen. v. n.
wieeinWurfpfeilfliegen, schnell dahin

fahren, schiessen

Dash, v. a. schlagen , schmeissen, stossen,

werfen, zerschmettern, zerschlagen;
(von Wasser und Flüssigkeiten) heftig
giessen, schütten ; besprengen , bespri-
tzen; vermischen ; in Eile verfertigen,
eilig schreiben u.s. w.; ausstreichen,
auslöschen; beschämen ; vereiteln, ver-
nichten. v. n. geworfen, übergegossen
werden. plötzlich überfliessen; mit
Heftigkeit fallen, mit Heftigkeit be-

wegt , getrieben werden ; dahinstürzen,
sich mit Heftigkeit fort bewegen. To
-against, grgen etwas heftig ansto-
ssen, anschlagen ; to - out, zerschmei-
ssen; auslöschen. s . derSchlag, Stoss;
Streich, das Zusammenschlagen , Zu-
sammenstossen ; der Strich, Zug, Fe-
derzug; Gedankenstrich ; der Aufguss,
die Mischung. i . (Nachahmung des
Schalles) patsch!

Das'tard, s. derfeige Mensch, die Mem-

me. -ize, v. a. feige machen, inFurcht

setzen. ly, a. feige, verzagt . -y, s.
die Feigheil, Furchtsamkeit

Date, s. die Dattel ; das Datum, das

Ende; die Dauer; die neuere Zeit.

Out of , veraltet , aus der Mode. v. a.
die Zeit und den Ort bezeichnen, die

Zeit und den Ort angeben [ datiren].

-tree, s. der Dattelbaum. -less , a.

ohne Zeit- und Ort- angabe; unbestimmt
Dátive, s . ( in der Sprachlehre) der Gebe-
fall, dritte Fall, Dativ

Daub, Dawb, v. a. beschmieren, besu-
deln; schmieren, schlecht malen; be-
mänteln; aufeine grobe Art schmei-
cheln. V. n. heucheln. -er, s. der

Schmierer, Sudler ; grobe Schmeichler.
-y, a. geschmiert, schmierig ; kleberig

Dau'dle, Daw'dle, s. der Tändler, Zau-
derer, Zeitsverschwender. v. n. län-

deln, zaudern, Zeit verschwenden
Daughter, s . die Tochter. -in-law, die
Schwiegertochter

Daunt , v. a. in Schrecken setzen , muthlos
machen. -less , a. unerschrocken.
-ness , s . die Unerschrockenheit. -ly ,

Dauph'in, s. der Dauphin [ad.
Daw, s. die Dohle
Dawk, s. T. der Einschnitt. v. a . ein-
schneiden, mit einem Einschnitt be-
zeichnen

Dawn, v. n. anfangen hell zu werden,
schimmern, dämmern, tagen ; anfan
gen. s. die Dämmerung, der Schim-
mer, Anfang

Day, s. der Tag; das Tageslicht ; die
gegenwärtige Zeit ; die Lebenszeit ; der
Tag eines Treffens, der Sieg . To - ,
heute; -before yesterday, ehegestern;
-bed, das Ruhebett;-break, -spring ,
der Tagesanbruch ; -labour, die tage-
weise Arbeit ; labourer, der Tage-
löhner ; daysman, der Schiedsrichter;
-star, der Morgenstern; work, das
Tag werk, die Tagesarbeit; -time,
der Tag (der Nacht entgegengesetzt);

-book, das Tagebuch, Journal . —ly,
ad . täglich

Daze, Dazzle, v. a. blenden. v. u . ge-
blendet werden

Déacon, s. der Diaconus ; der Armen-
aufseher; der Vorsteher einer Zunft.
-Ess , s. die Diaconissin. -ry , -ship ,
s.die Stelle und das Amt eines Deacon

Dead, a . todt , leblos, unbelebt; ohne
Empfindung bewegungslos , abgestor
ben ; erstarit; unthätig ; öle , leer;
unnütz; finster, traurig, still; der na-
türlichen Eigenschaft beraubt, schal.
s. die Todtenstille. The dead, die Tod-
ten. en, v. a. des Lebens (der Kroft)
berauben.v.n. Kraft v rlieren.-doing,
part. n. tödtend, schädlich. -lift, s .
die Noth. der hülflose Zustand . -ly,

a. & ad. tödlich; grausam, schreck-
lich, unversöhnlich. -ness , s . die To-
deskälte; Erstarrung, Ermattung,
Entkräftung, Schwäche; die Ge-

schmacklosigkeit, der schale Zustand
Deaf, a taub, dumpf; unempfindlich,
-en, v. a. taub machen, betäuben.

-ish, a. ein wenig taub.' -ness, s.
die Taubheit
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Deal, s . der Theil ; die Menge, Anzahl
(a great , a good , viel, sehr) ; das
Geben, das Brett; das Tannenholz
Deal, v. a. austheilen, zutheilen ; zer-
streuen, ausstreuen ; geben , Kartenge-
ben. v. n. Handel treiben, handein;
vermitteln; sich benehmen, verfahren,
handeln. To by, behandeln ; -in,
mit etwashandeln , mit etwas umgehen;

with, begegnen, behandeln, sich be-
tragen, zu thun haben. -er, s , der-

jenige der mit etwas umgeht; der
Händler, Handelsmann ; Kariengeber.
Plain , der ehrliche Mann, biedere
Mensch; double-, der betrügliche
zweydeutige Mensch. -ing, s. die
Handlungsart, Handlung, das Verfah
ren; der Handel , das Verkehr, Ge-

schäft, der Umgang , die Gemeinschaft
Dealbate, v. a. weiss machen, bleichen.
-ation, s. die Weissung, Bleichung

Deam'bulate, v. n. Spatzieren gehen.

-lation , s . das Herumgehen, Spaizie-
rengehen. -latory , a. herumgehend

Dean, s. der Decanus, Dechant. -ery,
s. das Amt unddie Würde; die Stelle
und Einkünfte, die Wohnung eines De-
chants. ship , s . das Amt und die
Würde eines Dechants

Dear, a. lieb, geliebt, theuer, werth ; von
hohem Preise, theuer ; nichi ergiebig;
traurig, verhasst. s . der Geliebte. O

ach, o Himmel; -bought , theuer
erkauft ; ling, s. der Liebling, Ge-
liebtely , ad . zärtlich , theuer.-ness,
8. dieZärtlichkeit ; Theurung

Dearn , v. a. ausbessern, stopfen. -ly,
ad. traurig

Dearth, s . die Theurung ; der Mangel,

die Hungersnoih ; Unfruchtbarkeit
Death, s. der Tod; die Art des Todes ;

Ursache des Todes. -bed, das Sterbe-

bett, auf dem Sterbebeit geschehend ;
-watch, eine Art Köfer, die Todten-

ahr. ful , a. tödtlich, mörderisch.
-less, a. unsterblich. -like , a . todten-
ähnlich

[die Vergoldung
Dea'urate, v. a. vergolden. -ration , s.
Debár, v. a.ausschliessen

Debárk, v. a. n. aus dem Schiffe bringen,

ausschiffen lunden, aus dem Schiffe
steigen

Debase, v. a. erniedrigen ; geringer ma-

chen, entehren, verfälschen. -ment,
s. die Erniedrigung ; Verschlimme-
rung; Entehrung, Verfälschung.

-ser, s. der Erniedriger, Verschlim-
merer, Verfälscher

Debatable, a. streitig. Debate, s. der

Streit, Wortwechsel; (im Parlamente)
die Debatte. v. a. etwas bestreiten.

v. n. berathschlagen, überlegen, strei-
Debáter, s. der Streiter. -ful,

a. zänkisch, streitig. -ment, s. der
Streit, die Streitigkeit

ten.

Debauch, v. n. verführen, verleiten, ver
derben. s. die Unmässigkeit, Aus
schweifung, Schwelgerey. -ée, s. der
ausschweifende liederliche Mensch.
Wüsiling, Schwelger. -er, s. der Ver
führer. -erey, s. die Unmässigkeit,
Ausschweifung, Schwelgerey, das zü
gellose Leben. -ment, s. die Verfüh
rung

Debél, Debel'late , v . a . besiegen, he
zwingen. -lation , s . die Besiegung

Debenture, s. der Schein womit man
eine Schuldeinfordert , der Forderungs

schein, Schuldzettel

Deb'ile, a . schwach , matt, unvermögend.
Debilitate, v.a. entkräften , schwächen.
-tation , a . die Schwächung, Erschlaf-

fung, Entkräftung. Debility , s. die
Schwachheit, das Unvermögen, dis
Entkräfiung

Debonair, a. gulherzig ; höflich, artig,

gefällig, freundlich

Debt, s . die Schuld. -ed, a. schuldig,
verbunden. -or, s . der Schuldner

Dec'ade , s. der Zehende

Decadency , s . die Abnahme, derVerfall

Dec'agon, s . das Zehneck
Decalogue , s . die zehn Gebote

Decamp, v. n. aufbrechen, davon gehen,
ausziehen -ment, s. der Aufbruch,

das Aufbrechen , die Flucht

Decant, v. a. abseihen, abgiessen -ation,

s. das Abseihen, Abgiessen . -er, s . die
Caraffine

Decapitate, v. a. enthaupten
Decay, v. n.verfallen, verwelken , abneh
men; verarmen. v. a. schwächen, ent-
kräften. s. der Verfall, die Abnahme;

Verarmung. -er, s . der Verderber,
Verwüster

Decéase, s . das Ableben , Absterben, der
Tod. v. n. mit Tode abgehen , ableben,
sterben

Decéit, s . der Betrug , die List. —ful, a.
betrügerisch, täuschend. -ly, ad.
-ness, s. diebetrügerische täuschende
Beschaffenheit, die Täuschung

Deceive, v. a. betrügen, hintergehen,
täuschen; spotten. -ér, s. der Betrü

ger, Verführer. -vable, a. betrüglich.
-ness, s. die Betrüglichkeit

Decem'ber, s . der December, Christ-
monath

Decem'pedal , a. zehnfüssig
Decem'vir , s. der Decemvir , Zehnherr.
-ate, s . dieZehnherrschaft, dasZehn-
amt Decemvirat

Décence, Décency, s . der Wohlstand
Ansiand, die Sittsamkeit, Wohlanstän

digkeit, Schicklichkeit

Decen'niál, a. zehnjährig

Decennóval, Decennóvary, a. auf die
Zahlneunzehn sich beziehend

Décent, a. züchtig , gesittet, anständig,
schicklich. -ly, ad.
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Deceptibility, s. die Fähigkeit betrogen
oder getäuscht zu werden. -tible, a.
fähig betrogen oder getäuscht zu wer-
den, leicht zu täuschen. tion, s . der

Betrug, die Tauschung. -tious, -tive,
-tory, a. betrüglich , täuschend

Decérpt, a. abgebrochen, vermindert.
-tible, a. leicht abzubrechen

Decertation , s. die Sireitigkeit
Dece'sion, s . das Wegziehen, Abgehen
Decharm,v. a. entzaubern

Decide, v. a. entscheiden, beschliessen.
Decider, s. der Entscheider, Richter,
Schiedsrichter

Deciduous, a. abfallend, hinfällig.
ness, s. die Hinfälligkeit

Décimal, a. zu der Zahl zehn gehörig,

nach zehngerechnet (decimal)
Décimate, v. a. zehnten ; den zehnten
Mann ausheben ; den Zehnten nehmen

Decimation, s . dieZehntung, Verzehn-
tung, Aushebung des Zehnten

Decipher, v. a . entziffern ; auflösen, er-
klären; schildern, beschreiben. -er,
s. der Entzifferer

Decision. s . die Entscheidung. Decísive,
8. entscheidend. iy , ad."

Deck, s . das Verdeck. Deck of cards ,
das Spiel Karten

Deck, v. a. decken, bedecken ; zieren ,

schmücken. -er, s . der Schmücker,
Tafeldecker

Declaim, v . n. öffentlich oder feierlich
reden, eine Rede halten ; sich im Reden

üben; wider etwas reden. -er, Decla-

mátor, s. derfeierliche Redner, heitige
Redner. Declamation, s. die Rede,

feierliche Rede. Declamatory, a. red-
nerisch

Declárable , a . erweislich . Declaration ,

8. die Erklärung, öffentliche Bekannt
machung. Declarative , a . erklärend .

Declaratory, a. anzeigend, erläuternd,
bestimmt erklärend. y ,ad. Declare,
v.a. aufklären, erklären ; bekannt
machen; anzeigen ; darthun, an den
Tag legen. v. n. sich erklären

Declension, s . die Abbeugung, Abwei-
chung, die (grammatische) Beugung,
Biegung (Declination) ; die Abnahme,
der Verfall. Declinable, a. biegbar,
declinirbar. Declination , s. die Ab-

weichung; Abnahme; Neigung ; Ver-
änderung; die Declination . Decliná-
tor, Declínatory , s . ein mathematisches

Werkzeug die Richtung der Flächen zu
bestimmen. Decline, v. n. sich neigen,
abweichen; abnehmen, verfallen. v. a.

beugen, niederbeugen ; vermeiden ; ab-
schlagen, ablehnen ; decliniven . s . die
Abweichung, Abnahme, der Verfall;
die Auszehrung, Schwindsucht

Declivity , s. der Abhang. Decliv'ous ,
a. gesenkt, abhängend, abhängig

Decoct, v. á. sieden, kochen ; absieden ,

abkochen; verdauen -ible, a . was sich
kochen oder absieden lässt. -tion, s.

die Abkochung, der Absud, Absod.
-ture, s. der Absud

Decollate, v . a . enthaupten . Decolla-
tion, s. die Enthauptung

Decompose, v . a. auflösen, zerlegen .
-pósite, a. doppelt zusammengesetzt.
-position, s. die zweimalige Zusam
mensetzung, Auflösung. -pound, v.
a. zweimal zusammensetzen ; auf-

lösen. a. doppelt zusammengesetzt,
Dec'orate, v. a . zieren, schmücken -rá-
tion, s. die Ausschmückung, Verzie-

rung -rátor, s. der Verzierer
Decorous, a. anständig, schicklich
Decorticate, v. a . die Rinde oder Schale
abziehen, schälen , abschälen

Decórum, s. der Wohlstand, die Anstän
digkeit, Schicklichkeit

Decoy , v. a . locken. s . die Lockung, der
Enienfang. duck , s. aie Lockente

Decrease, v. a. vermindern. v. n. ab-
nehmen. s. dieVerminderung ,Abnahme

Decrée, v . a . n. beschliessen, verordnen ;
festsetzen, bestimmen. s . der Befehl,

die Verordnung; der Beschluss, Aus-
spruch

Décrement, s. die Abnahme, der Verlust
Decrep'it, a. abgelebt, sehr alt, veraltet.

-itness, -itude, s. die Abgelebtheit,
das hohe Alter

Decrepitate, v. a. T. verpuffen lassen .
-tation, s.T. die Verpujung

Decres'cent, a . abnehmend

Décretal, a . verordnungsmässig, verord-
nungsartig. s. die Verordungssamm-
lung, das Verordnungsbuch. Decretist,
8. der Verordnungskundige. Décre-
tory, a. entscheidend

Decrial, s. der laute und eilige Tadel.
Decry', v. a. verschreien, verrufen,
tadela

Decum'bence , bency , s . das Liegen .
-biture, s. die Bettlägerigkeit; (in
der Sterndeuterei) die Krankheitsan-

Décuple, a . zehntällig [zeige
Decúrion , s . der Rottmeister, Befehlsha
ber über zehn

Decur'sion , s . der Ablauf
Decurtation, s . die Verkürzung
Decus'sate, v. a. kreutzweise durch-

schneiden. -sation, s. die kreutzartige
Durchschneidung

Dedec'orate , v. a. verunehren. -rátion ,

8. die Entehrung, Beschimpfung.
-rous, a. schimpflich, entehrend

Dedentition , s. das Ausfallen der Zähne,
die zweite Zahnung

Ded'icate, v. a. weihen , widmen, zueig-
nen, zuschreiben. a. gewidmet. -tion,

s. dieWeihung, Zueignung, Zuschrift.
-tor, s. der Zueigner. -tory, a . zu-
eignend

Dedition , s. die Uebergabe
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Dedúce, v. a. nach einander darstellen, ¡ Defence, s . die Vertheidigung, Verant-
herleiten, folgen.
Schlussfolge

-ment, 8. die

Deducive, a. herleitend, schliessend
Dedúct, v. a. abziehen. -tion , s . der
Abzug; die Schlussfolge. -tive, a.
was sichher leiten und schliessen lässt.
-ly, ad.

Deed, s . die That, Handlung, Urkunde;
-less, a. unthätig

Deem, v. n. dafür halten, urtheilen. s.
dieVermuthung, Meinung

Deep, a. tief; nachdenkend, liefdenkend;
listig, verschlagen . s . die Tiefe, das
Meerly. ad. -mouthed , eine tiefe
undstarkeStimme habend ; -musing,
nachdenkend, vertieft. -en, v. a. tief
machen, aushöhlen, senken , tieferma-
chen, dunkler machen. -ly, ad. tief;
sehr. -ness, s. die Tiefe

Deer, s. das Rothwild; der Hirsch und
die Hirschkuh. fallow-, der Damm-

hirsch; red-, der Hirsch
Deface, v. a. entstellen, verunstalten ;
zu Grunde richten ; verderben , ausrot-

ten. -ment, s . die Beschädigung , Ver-
letzung, Vernichtung, Zerstörung

Defailance, s.der Fehler; die Verfehlung
Defal'cate, v. a. abschneiden, abbrechen,
abziehen, verkürzen, vermindern.

tion , s. die Abschneidung, Vermin-
derung, der Abzug

Defamation, s. dieVerleumdung, schimpf-
tiche Nachrede, Ehrenschändung.

--atory, a. verleumderisch, ehrenrüh-
rig. Defame, v. a. verleumden, ver-
lästern, die Ehre angreifen. -mer,
s. der Lästerer, Ehrenschänder

Defatigate , v. a. abmatten, ermüden .
-gation, s. die Ermüdung

Default, s. der Fehler, dasVersehen ; die

Vernachlässigung,Versäumung, Nach-
lässigkeit ; der Mangel, die Ermange-
lung ; das Nichterscheinen vor Ge-
richt . v. a. wortbrüchig werden,fehlen.
-er, s. derjenige welcher nicht thut
was er thun soll

Defeasance, s. die Aufhebung eines Ver-
trages ; die Ueberwindung, Besiegung.
-ible , a. was ungültig gemacht wer-
den kann

Deféat, v. a. überwinden, schlagen ; ver-
eiteln; ungültig machen. s. die Nie-

derlage ; Vereitelung; Vernichtung.
Defeature, s. die Entstellung, Verun-
staltung

Defecate, v.a. läutern, reinigen. a. ge-
läutert. -cation , s . die Läuterung

Défect, s. der Fehler, Mangel, die Un-
vollkommenheit , das Gebrechen . v . n.
mangelhaft seyn. - tibility , s . die Man-

gelhaftigkeit. -t'ible, a . mangelhaft.
tion, s. der Mangel; Abfall. -t'ive,

n. mangelhaft, unvollkommen, fehler-
haft

wortung; der Widerstand, Schutz.

-less , a . wehrlos, schutzlos
Defend, v. a. vertheidigen, schützen .
-able, a. was sich vertheidigen lässt.
-ant,a. vertheidigend. s . der Verthei-
diger, Beklagte. er , s . der Verthei-
diger, Beschützer, Advocat

Defensative, s . der Schutz, die Verthei-
digung. s'ible, a . was sich vertheidi-
gen lässt , haltbar, was sich rechtferti-
gen lässt.sive, a. vertheidigend.
8. die Vertheidigung. -ly, ad. verthei-
digungsweise

Defér, v. a. zögern, aufschieben, verzö-
gern; überlassen , anheimstellen; Ach-
tung beweisen. -ence, s . die Achtung,
Ehrerbietung; Herablassung; Uuter-

werfung ent, a . leitend, führend.
s. dasleitende oder führende Mittel ;

der Leiter; pl . die Gefässe des mensch-
lichen Körpers, worin die Säftegeleitet
und bewegt werden

Defiance, s . die Ausforderung, Heraus-
forderung; der Trotz. to bid defiance,
Trotz bieten

Deficience , -ency, s . die Fehlerhaftig-
heit, der Mangel ; die Unvollkommen-
heit. -ent, a. mangelhaft, unzuläng-
lich

Defier, s. der Herausforderer ; der tro-
tzige Mensch; Verächter

Defile, Defilée, s . derenge Weg, Hohlweg
Defile, v. n. durch einenHohlweg ziehen,
.defiliren. v. a . beflecken , entehren,
schänden. -ment, s. die Befleckung.

-er, s. der Beflecker, Schänder

Defi'nable, a. was sich bestimmen und
erklärenlässt. Define, v. a. n. bestim
men, erklären,festsetzen ; entscheiden.
Definer, s . derjenige welcher erklärt
und bestimmt. Definite, a. bestimmt;
festgesetzt; genau. s. der bestimmte
Gegenstand. Definiteness , s . die Be-
stimmtheit. Definition , s . die Bestim-
mung, Erklärung. Defin'itive, a. be-
stimmt; genau beschrieben , ausdrück-
lich, entscheidend . -ly , ad. Defini-
tiveness, s. die Bestimmheit

Deflagrability , s. die Verbrennlichkeit .
-ble, a. verbrennlich . -tion , s . die

Verbrennung
Defléct,v.n . abweichen, ablenken .Deflec'-

tion, Deflex'ure, s. die Abweichung

Defloration , s . die Schändung; Auswahl.

Deflour , Deflow'er , v . a . schänden, ent-
ehren. Detlóurer,s . derEhrenschänder

Défluous, a.herabfliessend , herabfallend
Deflux'ion . s. der Abfluss

Defœdation, s . die Befleckung, Verun-
zierung

Deforcement, s . die Vorenthaltung
Defórm, v. a . verunstalten, entstellen,
-ed, a . ungestalt, hässlich, entstellt.

-átion, s. die Verunstaltung. -ed-
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staltheit
ness, ity, s. die Hässlichkeit , Unge-

Defraud, v. a. betrügen , berauben, bevor-
theilen. -átion , s. der Betrug , die

Bevortheilung. -er, s . der Betrüger
Defray, v. a. die Kosten oder Unkosten
bezahlen, frei halten. -er , s . derjeni-

ge welcher die Kostenfür einen andern
bezahlt. -ment, s. die Freihaltung,

Bezahlung der Kosten

Deft, a.niedlich, artig, hübsch, anstän

dig ; geschickt, feriig. -ly, ad.
Defunct, a. verstorben. s . der Verstor-

bene. Defunc'tion, s. das Absterben

Defy , v. a. herausfordern, Trotz bieten.
s. die Herausforderung

Degen'eracy, s . die Ausartung ; Abwei-

chung,Verschlimmerung;Niederträch-

tigkeit -erate, v. n. ausarten. a. aus-
geartet. -erous , a. ausgeariet ;

schlecht, niederträchtig. -ly,ad.

Deglutition, s.das Schlucken , Verschlu-
chen

Degradation , s . dieHerabsetzung , Ver-
schlimmerung, Erniedrigung; Vermin-
derung. Degrade, v. a . herabsetzen ,
des Werthes berauben; verschlimmern ,
vermindern ; absetzen

Degrée, s . dieStufe, der Grad; der Rang,

Stand, dieWürde; dieClasse, Ordnung.

by degrees, stufenweise, allmählich,
nach und nach

Degustation , s. das Schmecken, Kosten
Dehórt, v. a. abrathen, abmahnen. -tá-

tion, s. die Abmahnung
Déicide, s . der Gottesmord
Dejéct, v.a. niederschlagen , traurigma-
chen. a. traurig, betrübt. -tion, s.

die Niedergeschlagenheit ; Schwach-
heit; der Stuhlgang

Deification, s. die Vergötterung. Dei-
form, a. von göttlicher Gestali. Déify,

v. a. vergöttern
Déign, v. n. würdigen, geruhen. v. a.

verstatten, gewähren
Déism, s. der Deismus. Déist, s. der
Deist. Deistical, a. deistisch. Déity,
s. die Gottheit

Delaceration, s. die Zerreissung

Delacrymation , s . das Fliessen derThrä-
nen, das Weinen

Delactation, s . die Entwöhnung

Delaps'ed, a. gesenkt, herabgefallen
Deláte, v. a.tragen, bringen ; anklagen.
Delátion, s. die Forthewegung, Ueber-
bringung ; die Anklage. tor, s. der
Ankläger

Deláy, v. a. n. verzögern, aufschieben,
zögern, zaudern ; hintern, vereiteln ,
täuschen. s. dieVerzögerung; der Auf-
schub. er, s. der Zögerer

Delec'table, a. angenehm, reitzend.

-bly, ad. -bleness, s. die Annehm-
lichkeit.-tion, s. die Ergötzung , das
Vergnügen

S.
Del'egate, v . a. abordnen, bevollmächti-
gen ; übertragen. a . abgeordnet.
der Abgeordnete. gation, s. die Ab-

sendung, Bevollmächtigung, Abord-

nung; Anweisung

Deletérious, Delétery, a. tödtlich, gif-
tig, schädlich

Delétion , s . das Auslöschen , Ausstrei-
chen; dieVertilgung

Delf, Delfe, s . das Bergwerk, dieGrube ;
das irdene Geschirr, die DelfterWaare

Delibation , s . das Schmecken, Kosten ;
der Vorschmack ; Versuch

Deliberate, v.D. überlegen , berathschla

gen. a. bedachtsam, vorsichtig. -ly,
ad. mit Bedacht. -átion, s . dieUeber-

legung, Berathschlagung. -rative, a.
überlegend

Delicacy, s . die Feinheit ; das feine
zarte Gefühl ; die feine Speise, der
Leckerbissen. Delicate , a. fein, zart;
köstlich ; geschmackhaft ; schön, lau-
ter. s. der Leckerbissen. -ly , ad.
-ness, s. die Feinheit , Zartheit, Köst-
lichkeit

Délices , s . dieVergnügungen . Delicious,
a. höchst, angenehm , köstlich, lieblich.
-ly, ad. -ness, s . die Köstlichkeit ,
Annehmlichkeit , der hohe Reitz

Deligation, s. das Zubinden, Verbinden
Delight, s . das Vergnügen , die Wonne,
der hohe Genuss. v. a. ergötzen, ver-

gnügen. v. n. Vergnügen empfinden.
-ful, some, a . angenehm, reitzend.
-ly, ad. -fulness , s . die Wonne, das
Vergnügen

Delineate, v. a. entwerfen, beschreiben,
schildern.-ation, s . der Entwurf, Ab-

riss, die Beschreibung, Schilderung
Delinquency , s. das Vergehen , Verbre-
chen.quent, s. der Verbrecher

Delíquate, v. n. aufgelöst werden ,
schmelzen. tion , s . die Auflösung,
Schmelzung

Delirament, s. die aberwitzigeHandlung
Delirate, v. n . aberwitzig seyn, wahn-
wilzig seyn, rasen. -rátion, s. der
Aberwitz,Wahnsinn -rious , a . wahn-
sinuig -riousness , s. die Wahnsinnig-
keit, der Wahnsinn . -rium , s. der
Wahnsinn

Deliver, v. a. befreien, erlösen, erretten,
entbinden; übergeben, überliefern; ab-

liefern, abgeben ( a message , eineBoth-
schaft oder einen Auftrag ausrichten);
hersagen ; äussern, ausdrücken. to

over, überliefern, übergeben; -up,
übergeben, aufgeben. -auce, s. dieEr.
rellung, Befreiung ; Entbindung; Ue-
berlieferung; der Vortrag in derRede.
-er, s. der Befreier, Erretter; Erzäh-
lery, s. die Ueberlieferung; Be-
freiung Entbindung, Niederkunft,
dieErzählung; Biegsamkeit, Gewandi-
heit
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Dell, s. das Loch, die Grube; das Thal
Delúdable , a. leicht zu läuschen. De-

lúde, v. a. hintergehen, täuschen
Delve, v. a. graben, ergründen. s . die
Grube, Höhle. Delv'er, s. der Gräber

Del'uge,s . dieUeberschwemmung, Sünd-
Auth. v. a. überschwemmen

Delusion, s. der Betrug, die Täuschung

-sory, -sive, a. täuschend, betrüglich.
-ly, ad.

Démagogue, s. derVolksführer,Demagog
Demain, s. dasfreie Erbgut
Demand, v. a. fordern ; fragen . s. die
Forderung; Frage, Nachfrage; Bitte.

-able, a. was gefordert werden kann.
-ant, s. der Forderer, Kläger. -er,

8. der Forderer, Gläwriger; Frager
Deméan, v.a. sich betragen; erniedrigen.
-our, s. das Betragen

Demen'tate, v. a . toll machen. v . n. toll
werden. -ation, s. die Verrückung,
Toliheit

Demer'it, v. a. sich dem Tadel oder der
Sirafe aussetzen . s . das Vergehen, der
Fehler, die Verschuldung ; (statt me-
rit,, dasVerdienst)

Demersed, a. versenkt, untergelancht.
-sion,s.dieUntertanchung, Ersäujung

Demesne, s. Demain

Démi, a. halb, (in Zusammensetzungen
gebräuchlich). Demi-god, der Halb-
gott

Demigration, s . die Auswanderung
Demise , s . der Hintriit, das Ableben.

v. a. hinterlassen, übermachen
Demis'sion , s. die Herabsetzung, Er-
niedrigung

Demít, v. a. niederlassen , niederdrücken
Democracy, s. die Volksherrschaft, der

Freystaat, die Democratie
Democrat'ical , a . democratisch
Demolish, v. a . niederreissen,zerstören,
zu Grunde richten. er, s . der Zer-

störer. Demolition , s. die Zerstörung
Démon, s. der Geist ; Teufel . Demóni
ack, s. der Besessene, Wahnsinnige,
Rasende. Demoníacal , Demónian , a.

teufelisch
Demon'strable, a. erweisslich , was sich
genau beweisen lässt;-ly, ad. -strate,

v. a. erweisen, unwiderleglich bewei-
sen. -strátion, s. der unwiderstehli-
che Beweis; der höchste Beweis.- stra-
tive, a. in höchsten Grade beweisend,
unwidersprechlich. -strátor, s. der
Beweisführer ; Erklärer, Lehrer.

-stratory, a. zum völligen Beweise
dienlich

Demul'cent, a. erweichend, lindernd
Demúr, v. n. den Lauf einer Rechts

sache aufhalten ; Anstand nehmen ;
zweifeln, Bedenklichkeiten haben. v.
a. bezweifeln. s . der Zweifel, die Be-
denklichkeit, der Aufschub

Demúre, a. ernsthaft, gesetzt ; sit!sam

bescheiden ; -ly , ad. -ness, s. die
Sittsamkeit, Bescheidenheil ; erkün-
stelle Bescheidenheit

Demurrage, s. das Wartegeld
Demur'rer, s. der Stillstand in einer
Rechtssache

Den, s. die Höhle oder Grube eines wil-
den Thieres , der Thierkäfig

Denay, s. die abschlägige Antwort
Dendrology, s . die Lehre von den Bäu
men

Deniable, a, wasgeleugnet oder verneint
werden kann. -al, s . die Verneinung,

Verweigerung; Verleugnung; abschlä
gige Antwort. -er, s. der Verneiner,
Verweigerer; Widersprecher, Gegner,
Leugner

Dénier, s . der französische Pfennig
Dénigrate, v.a. schwärzen. -tion, s .
das Schwärzen

Denization, s . dasBürgerrecht . Dénison;
-zen, s. einer der die bürgerlichen
Vorrechteerhalten hat, derFreibürger

-zen, v. a. die bürgerlichen Vorrechte
ertheilen

Denom'inate, v . a. benennen. -nation ,

s. die Benennung. -native, a . benen-
nend, nennbar, namhaft. -nator, s,

der Namengeber ; (in der Rechen-
kunst der Nenner

Denotation, s . dieBezeichnung,Anzeige.
Deuóte, v. a. bezeichnen , anzeigen

Denouncé, v. a. ankündigen ; anklagen,
angeb n. -cér , s . der Ankläger

Dense, a . dicht. Dens'ity, s . die Dicht-
heil, Dichtigkeit

Dent, s. die Kerbe, der Einschnitt
die Beule. v. a. kerben, auszacken ;

Beulen verursachen. al, a . zu den

Zähnen gehörig, zahnig. Dentic'u

Jated, a. zahnig, gezahnt. Dentifrice,
s. das Zahnpulver. Dentition , s. das

Zähnen. Dent'ist, s. der Zahnarzt
Denúdate, Denúde, v a. entblössen.

-ation, s. die Entblössung

Denunciation, s . die Angebung Anklages
öffentliche Drohung. -átor, s . der
Ankläger

Deny' , v . a. lergnen , verneinen ; ab-
schlagen, verweigern, versagen

Deobstruct, v. a. öffnen. Deob'struent,
a. öffnend. s. das Oeffnungsmittel

Déodand, s . eine Sache die nach den

Gesetzen verwirkt ist, für verfallen
erklärt wird, weil sie den Tod eines
Menschen verursacht hat

Deop'pilate, v. a . öffnen -lation, .

die Oeffnung. -lative, a. öffnend
Depáint, v. a. abmahlen, schildern
Depart, v. . weggehen, abgehen, ab-
reisen; abfallen , abweichen ; sterben.
verscheiden. v. a . verlassen, trennen;

--ure, s. das Weggehen, die Abreise
die Entfernung, Verlassung; der Tod,
Hintritt. -er, s. der Metallscheider-

;
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-ment, s. der Geschäftskreis, das
Fach, Verwaltungsfach, die Behörde ;
der Kreis, Bezirk

Depáscent, a . abweidend, abfressend.
Depasture, v. a . abweiden, abfressen

Depaup'erate, v. a. arm machen

Depec'tible, a. zehe, kleberig
Depec'ulate, v. a. die Casse bestehlen

Depeint, v. a. abmahlen, schildern
Depénd, v. n. herabhangen; abhangen,
abhängig seyn ; zugehören, verbunden
seyn; unentschieden seyn ; sich ver-

lassen. -ance, -ancy, -ence, -ency, s.
das Herabhangen ; die Abhängigkeit;
die Verbindung, Verknüpfung; das
Vertrauen; die Untergebenen. -ant,
ent, a. herabhangend; abhängig, un-

tergeordnet. s. der Untergebene, An-
hänger. -er, s. der welcher sich auf
andere verlässt

Deperdition, s . die Verderbung, der
Verlust

Dephlegm, -ate, v. a. T. (in der

Scheidekunst) abziehen , rectificiren.

-mátion, s. die Abziehung, Rectifica-
tion

Depict, v. a. beschreiben, schildern

Depilatory, s. ein Mitiel Haare wegzu-
schaffen. -lous , a. haarlos

Deplantation, s. das Verpflanzen

Depletion, s . die Ausleerung

Deplorable, a . beklagungswürdig, kläg-
lich; verächtlich; ly, ad. -ness ,

9. der klägliche Zustand. Deplorate,

a. beklagunswerih, traurig. -rátion ,

, das Beweinen , Beklagen. Deplóre ,

v.a. beklagen, beweinen . -rer, s . der
Traurende

Deplumátion , s . das Ausrupfen der Fe-
dern, eine Augenkrankheit, wobey die

Augenbraunen ausfallen . Deplúme, v.
a. der Federn berauben

Depóne, v. a. zum Pfande niederlegen ;
etwas wagen. -nent, s. der Zeuge ;
in der Sprachlehre) das Deponens

Depop'ulate, v. a. entvölkern, verhee-

ren. -lation, s . die Entvölkerung;
Verheerung, Verwüstung . -látor, s.
der Verheerer, Verwüster

Deport, v. a. sich aufführen, verhalten.
-ment, s. das Verhalten

Deportation , s . die Verbannung
Depóse, v. a. n. niedersetzen ; absetzen,

enisetzen; aussagen, bezeugen. De-
pository, s.der Verwahrer. -s'ite, v.
a. legen, niederlegen ; ablegen. s. das

anvertranete Gut, das Pfand, Unter-
pfand ; die Verpfändung. -sitiou, s.
die Absetzung; Aussage, das Zeugniss,
-s'itory, s. der Verwahrungsort

Depráve, v. a. verschlimmern, verfäl-
schen, verderbeu. -ver, s . der Ver.

derber. -vation, -vity, -ment, s.

die Verschlimmerung, Verdorbenheit,
das Verderben

Dep'recate, v. a . abbitten, sehr bitten,
flehen. -cation, s . die Abbitte; das
Flehen cative, catory, a. ver-

bittend, abbiltend. cátor, s. derje
nige welcher ein Uebel durch Bitten
abzuwenden sucht

Depreciate , v.a. heruntersetzen, gering
schätzen, verachten. -átion, s. die
Geringschätzung

Dep'redate, v. a. plündern, rauben ;
verwüsten, verzehren. -dation , s . die
Beraubung, Plünderung, Verwüstung,
Verzehrung

Deprehénd, v. a. ergreifen , ertappen ;
entdecken. -hen'sible, a. was ertapp

oder ergriffen werden kann , fasslich,
begreiflich. -hen'sibleness , s. die

Möglichkeit ertappt oder entdeckt zu
werden; die Fässlichkeit, Begreiflich-
keit. bénsiou , s . die Ergreifung,
Ertuppung, Entdeckung

i

Depress , v. a . niederdrücken , senken ;
unterdrücken ; demüthigen, nieder-
schlagen. -sion , s . die Senkung, Her-
ablassung; Erniedrigung ; Unterdri
ckung; Demüthigung. -sor, s . der
Unterdrücker, &c.

Dépriment, a. senkend, herabziehend
Deprive, v. a. berauben, entziehen,
ausschliessen ; befreyen; absetzen.

-vation, s. die Beraubung ; der Ver-
lust ; die Absetzung

Depth, s . die Tiefe ; der Abgrund; der
tiefste Punct, die Miite ; Dunkelheit,
Unverständlichkeit. -en, v. a. ver

tiffen

Depúcelate, v. a. entjungfern
Depúlsion, s. die Wegtreibung. -sory,
a. wegtreibend

Dep'urate, Depúre, v. a. läutern, reini-
gen. -rate, a. geläutert, gesäubert .
-ration, s. die Läuterung, Reinigung

Depúte, v.a.abordnen, bevollmächtigen.
-iátion, s. die Abordnung, Gesandt-
schaft die Abgeordneten. -tv,

der Abgeordnete, Abgesandte ; Stell-
vertreter ; Statthalter; Geschäftsträger

Dequántate, v . a . vermindern
Derácinate, v. a .ausrotten

Deráigu. Deráin, v. a. darthun ; ver-
wirren. Deráignment, s. der Beweis ;

die Verwirrung; der Abfall von der
Religion

Derange, v. a. verwirren, stören, in Un-
ordnung bringen. -ment, s. die Ver-
wirrung

Deray, s . der Lärm , das Geräusch, Ge-
tümmel

Derelic'tion , s. die Verlassung
Deride, v. a. verlachen, verspotten.

-der, s. der Spötter. Derision , s. die
Verspotting, der Hohn. -sive, -sory ,
a. spöllisch

Derive, v. a. leiten , ableiten , herleiten
mittheilen; verbreiten. v. n. abstam-
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men,herstammen . -vable, a. wassich

herleiten lässt. -vation, s . die Lei-

tung, Ableitung, Herleitung . -vative,
a. hergeleitet; abgeleitet. s . die Ablei-

tung, das abgeleitete Wort oder Ding.
-ly, ad.

Dern , a . grausam , wild ; einsam, trau-
Der'nier, s. der Leizte [rig
Der'ogate, v. a. n. (ein Gesetz) übertre-

ten ; schmälen, Abbruch thun; ausar-
ten. a. herabgewürdigt, herunterge
setzt. -ation, s . die Uebertretung, Auf-
hebung (eines Gesetzes) ; die Schmale-
rung, der Abbruch -ative, -atory,
a. nachtheilig, schmälernd, entehrend,
schimpflich - ly, ad.

Dervis, Der'vise, s . der Dervisch
Déscant, s. der Gesang, die Stimme; die

Rede, dus Gespräch. v. n. singen, weit-

läufig reden, sprechen
Descend, v. na. niederwärtsgehen , sich

senken,sichherablassen; herunterkom-
men, herabkommen, hinab oder herab

steigen; kommen, gelangen ; landen,

einefeindliche Landung vornehmen,
einen Einfall thun , durch Erbschaft

an jemanden kommen, gelangen ; ab- |
stammen; sich herablassen. -aut, s.
der Abkömmling. -ent, a. herabkom-

mend, sich senkend; abstammend, ent-
sprossen. -ible, -able , a. wo man her-
unter kommen kann ; was sich durch

Erbschaft übertragen lässt. Descen'-

sion, s. das Herabsteigen, die Abstei-
gung, Herabsteigung ; Erniedrigung.

al, a. die Absteigung, die Abstam-

mungbetreffend. Descent, s . das Her-

absteigen, die Absteigung; der Abhong;
der niedrigste Ort ; diefeindliche Lan-

dung,dieErbschaftsübertragung,Her-
kunft, Akunft, Abstammung ; Nach-

kommenschaft ; der Grad, die Stufe
Describe, v. a. beschreiben , eintheilen.

-ber, s. der Beschreiber. Descrip'tion,

s.dieBeschreibung. -scriptive, a. be-
schreibend

Decry' , v. a . spähen, entdecken . s. der

ausgespähte Gegenstand, die Entde-
ckung. Descrier, s . der Entdecker

Desecrate, v. a. entweihen, entheiligen.
-crátion, s. die Entweihung, Enihei-

ligung
Desert, a. wild, öde, wüste, verlassen.
s. die Wüste, Wildniss. Désért, s. das
Verdienst ; der Nachtisch v. a. n. ver-
lassen ; ausreissen, überlaufen. -er,
s. der Abtrünnige, Pflichtvergessene ;
derjenige welcher einen andern ver-
lässt; der Ueberläufer, Ausreisser, De-
serteur. -tion, s . das Verlassen, die
Verlassung; der Zustand da man ver-
lassen ist; das Ausreissen , Ueberlaufen.
-less , a. verdienstlos , unwürdig

Desérve, v. a. verdienen. -well of &c.
sich verdient machen. -edly, a . ver-

dienter Weise. -er, s. der verdienst-
volle Mann

Desic'caut, s. das trocknende Mittel.

-cate, v.a. austrocknen . -cátion, s.

die Austrocknung. -cative , a. aus-
trocknend

Desiderate, v. a. nöthig haben, vermis-
sen. -rátum , s. das Fehlende, No-
thige; Erforderniss

Desidiose, a . träge, unthätig
Design, v. a. n. bestimmen ; entwerfen,
abzeichnen, abreissen, abbilden ; be
zeichnen , vorhaben , mit etwas umge-
hen, im Sinne haben. s. das Vorhaben,

die Absicht; der Plan , Entwurf, Ab-
riss. -able, a. merklich, kennbar.

-átion, s . die Bestimmung, Bezeich
nung.edly , ad. absichtlich , mit Vor-
satz. -er, s. derjenige welcher etwas
vor hat derjenige welcher Plane

macht ; der Zeichner. -ing , a . hin-
terlistig, falsch. -less, a. ohne Ab-
sicht, unvorsetzlich. -ly, ad. -ment, s.
die Absicht, der Vorsatz, Plan, Ent-
wurf, Abriss [nehm

Desirable, a. wünschenswerth ; ange-

Desire, s . das Verlangen, der Wunsch.
V. a. wünschen, verlangen ; bitten.
-edly, ad. nachWunsch. er, s. der

Begehrer, Bitter. -ous . a. wünschend,

verlangend, -ly, ad. Tobe desirous,
wünschen, verlangen. -ness, s. die

Begierde, Sehnsucht
Desist , v . n. abstehen, ablassen. -ance,
s. die Abstehung, Entsagung

Des'itive, a. endigend
Desk, s . das Pult, Schreibepult , Lesepult
Desolate, a . unbewonni, entvolkert, öde,
wüste. v. a. entvölkern, verwüsten.

-ly, ad. -lation , s. dieEntvölkerung,

Verwüstung, Wüste; Einsamkeit
Despair, s . die Verzweifeiung. v. a. ver-
zweifeln. -er, s . der Verzweifelnde.

-ingly, ad. auf eine verzweifelnde
Despatch, s. Dispatch [Weise
Desperado, s. der höchst vermessene

Mensch,tollkühne Mensch. Desperate,

a. verzweifelt, verzweiflungsvoll ; toll-
kühn; verlohren , hoffnungslos ; über-
mässig, schrecklich. -ly, ad. -ness,
s. die Verzweifelung, Tollkühnheit,
Wuth. -ration, s. die Verzweifelung

Des'picable, a . verächtlich. -bly . ad.
-ness , s. die Verächtlichkeit, Nieder-
trächtigkeit

Despise, v . a. verachten , verabscheuen.
-sable, a. verächtlich. -er, s. der
Verächter

Despite, s . die Bosheit ; der Widerwille,
Trotz. v.a. beleidigen, Verdruss ver
ursachen. in-, zum Trotz. —ful, a.

boshaft . -ly, ad. -fulness , s. die
Bosheit. -teous, a. boshaft, verrucht

Despóil , v. a. plündern , berauben. -er,
s. der Räuber
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Despónd, v. n. alle Hoffnung verlieren,
verzagen, verzweifeln. -ency , s . die

Hoffnungslosigkeit, Kleinmüthigkeit,
Verzweifelung. -ent, a. verzagi, ver-
zweiflungsvoll

Despon'sate, v . a. verloben. -sation , s.
die Verlobung

Des'pot, s. der Herrscher , Selbstherr-
scher, unumschränkte Herrscher,

Despot. ick, -ical , a. eigenmächtig,
despotisch. -icalness , Des'potism,

s. die willkührliche Gewalt, eigen-
mächtige Herrschaft, Eigenmacht,
der Despotismus

Despúmate, Despúme, v. a. abschäumen.
-mátion , s. die Abschäumung

Dessert, s . der Nachtisch. s. Desért

Destine, Destinate, v. a . zu etwas auser-
wählen, widmen ; bestimmen; verur-
theilen, festsetzen, weihen. -nation,
s. dieBestimmung. -ny, s. das Ver-
hängniss, Schicksal, Loos

Des'titute, a . verlassen , entblösst, arm.
dürftig. -tution, s. die Verlassung,
der Mangel

Destroy , v. a. zerstören, verwüsten, ver-
derben, vernichten, tödten. —er, s. der
Zerstörer, Todtschläger

Destructible, a. zerstörbar. -tion , s .
die Verwüstung, Zerstörung, Vernich-

tung; Tödtung, der ewige Tod (in der
Theologie). -tive, a. zerstörend.

-ly, ad. -tiveness, s . die Eigenschaft
zu zerstören oder zu verderben, Schäd-
lichkeit, tor, s . der Zerstörer

Desudátion, s. das starke Schwitzen

Desúetude, s. die Entwöhnung, Verjäh-
rung

Desultory, Desultórious, a. flüchtig,
oberflächlich, unbeständig

Desúme, v. a hernehmen, entlehnen

Detách, v. a. absondern ; abschicken , ab-

senden. Detachment, s. die abgeson-

derte Truppenzahl

Detail, s. die Erörterung, Vereinzelung,
umständliche Darstellung. v. a. erör-

tern, vereinzeln, umständlich erzählen,
beschreiben. in detail, umständlich,
stückweise

Detáin, v. a . vorenthalten ; zurückhal-

ten; aufhalten; behalten, gefangen hal-
tru.-der, s. der Verhaftsbefehler, s.

derjenige welcher aufhält, zurückhält

Detéct, v. a. entdecken, aufderken. -ter,

s. der Entdecker. tion, s. die Ent

deckung Verhaft

Detention, s . die Vorenthaltung; der

Detér, v. a . abschrecken . —ment, s . die

Abschreckung

Detérge, v. a. abwischen, reinigen.
-gent, a. reinigend

Deteriorate, v . a. verschlimmern. -átion,

dieVerschlimmerung
Determine, v. a. bestimmen; beschlie-

ssen; entscheiden.-nable, a entscheid-

bar. -nate, v. a. begränzen, festse-
tzen, beschliessen. a. bestimmt, ent-
schlossen ; entscheidend. -ly , ad. -ná-

tion ,s. die Bestimmung, Entscheidung;
Entschliessung , der Entschluss . -na-
tive, a. bestimmend, entscheidend. -ly ,
ad. nátor, s. der Schiedsrichter

Deterrátion, s . das Ausgraben aus der
Erde; die Entdeckung

Deter'sion, s . die Abwischung, das Rei-
nigen.-sive, a. reinigend, abwischend

Detést, v . a. verabscheuen. —able , a.
abscheulich. -bly, ad. -átion, s. die
Verabscheuung. er, s . der welcher
verabscheuet

Dethrone, v.a. entthronen , von dem Thro-
ne stossen

Detinue , s. T. eine Klage wegen vorent-
haltenenfremden Gutes

Detonation, s . T. die Verpuffung, Déto-
nize, v. a. T. verpuffen

Detórt, v. a. verdrehen

Detract, v. a. abziehen ; schmälern ; ver-
leumden. t'er, s . der Verleumder.

-tion, s. die Beeinträchtigung, Ver-
leumding. -tive, -tory, a. verleum-
derisch, ehrenrührig. -tress, s. die
Verleumderinn

Det'riment, s. der Schade, Nachtheil.
-al, a. nachtheilig, schädlich .- ly, ad.

Detrition , s . die Abreibung, Abnutzung
Detrúde, v. a. hinabstossen, hinunter-
treiben. Detrusion , s . dieHinabstossung

Detrun'cate, v. a. stutzen, verkürzen,
verstümmeln. -cátion, s. die Ver-
stümmelung

Deturbation, s . die Hinabstossung, Her-
absetzung, Erniedrigung

Devastate, v. a. verwüsten, verheeren.
-tation, s . dieVerwüstung, Verheerung

Deuce, s. die Zwey (im Spiele) ; der
Teufel

Develop, v. a. entwickeln, enthüllen.

-ment, s. die Entwickelung

Deverg'ence, s . dieNeigung , derAbhang
Devést, v. a . entkleiden; wegnehmen

Devex, a. niedergebogen, abhangend.
-ity, s. der Abhang

Déviate, v. n. abweichen ; sich verirren.
-ation, s dieAbweichung, Verirrung,
das Vergehen

Device, s. die Erfindung ; List ; der An-

schlag; Entwurf; das Sinnbild, der
Sinnspruch, dieErfindungskraft

Dev'il, s . der Teufel. -ish, a . teufelisch,
verteufelt

Dévious, a, abweichend, wandernd, her-
umirrend, verirrt

Devise, v. a. ersinnen , erdenken ; (durch

den letzten Willen) vermachen. v. n .

überlegen, nachdenken . s. das Ver-
mächtniss; der Entwurf, die Erfin-
dung. -sée, s. derjenige dem etwas
vermacht ist. -ser, s. der Erfinder,

Urheber. sor, s. derjenige der ein
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Vermächtniss hinterlässt, der Erb-
lasser

Dévitable, a. vermeidlich. -tátion , s.
die Vermeidung

Devóid, a. leer, frey
Devoir, s. der Dienst, die Pflicht ; Höf-
lichkeitsbezeugung

Devólve, v. a. n. hinabwälzen , hinabrol-
len; übertragen; anheimfallen, zu-
fallen

Devolution, s. das Hinabrollen ; Zufal
len, Anheimfallen

Devoration, s. die Verschlingung

Devóte, v. a. widmen, weihen ; auf-
opfern; verurtheilen , verdammen; ver-
Auchen. tedness , s . die gänzliche
Ergebung, Aufopferung. -tee, s . der
Andachtler, Scheinheilige. tion, s.

die Weihung, Aufopferung; gänzliche
Ergebung; die Andacht, Frömmigkeit.
tional, a. andächtig. - tionalist, s.

der Frömmler, Betbruder, die Bet-
schwester

Devour, v. a. verschlingen ; verzehren.
-er, s . der Verschlinger, Verzehrer

Devout, a. andächtig, fromm . -ly, ad.
-ness, s . die Andacht, Inbrunst

Deuterog'omy, s. die zweite Ehe. - mist,
s. der welcher in die zweite Ehe tritt

Deuteronomy, s. dasfünfte Buch Moses
Deuteros'copy, s . die zweite Bedeutung,
der weitere Sinn eines Wortes

Dew, s. der Thau. v. a. bethauen, be-
feuchten ; dew-besprent , mit Thau be-

sprengt; -lap , die herabhangende
Haut (am Halse eines Ochsen) die
Wamme;jede herabhangende schlaffe
Haut; worm, der Regenwurm. -y,
a. bethaut, feucht

Dex'ter, a. rechts, zur rechten Hand.
-térity, s. die Geschicklichkeit, Ge-
wandtheit. -terous, a. flink, hurtig,

geschickt, gewandt. —ly , ad. —tral, a.
recht, rechts. -trality, s. die Lage
zur rechten Hand

1
Djabétes, s. T. der Harnfluss
Diabolical, a. teufelisch. —ly, ad.
Diacousticks, s. pl.T. die Lehre von dem
Schalle

Diadem, s. das Diadem, die Krone

Dia'resis, s . T. die Trennung zweier
Selbstlauter

Diagnos'tick, s. das Kennzeichen einer
Krankheit

Diag'onal, a . schräg, schräglaufend. s.

die Querlinie. -ly, ad. übereckschnei-
dend, überzwerch

Diagram, s. T. die mathematische oder
geometrische Figur

Dial, s. die Sonnenuhr. plate, das Zif-

ferblatt einer Uhr. -ing, s . die Kunst
Sonnnenuhren zumachen. -ist, s. der

Verfertiger von Sonnenuhren

Dialect, 8. die Mundart, Sprechart,
Schreibart. -tical, a. logisch. -ly,

ad. -tícian , s. der Logiker, Vernunft

lehrer. -ick, s. die Logik, Vernunft-
lehre

Diálogist, s. die unterredende Person, der
Gesprächsschreiber. Dialogue, s . das
Gespräch. v. a. ein Gespräch halten,
sich unterreden

Diam'eter, s . der Durchmesser. -etral,
-et'rical ,a. zum Durchmessergehörig,

nach der Richtung des Durchmessers
gebildet, zwey entgegengesetzte Puncte
habend; gerade entgegengesetzt. -ly,

Diamond, s. der Diamant [ad.
Diaper, s . die geblümte oder damascirte
Leinwand , die Serviette. v. a. bunt

machen, mit Blumen zieren

Diaphanéity, s. die Durchsichtigkeit.
-ick,-ous, a . durchsichtig

Diaphoretick, a . schweisstreibend
Diaphragm, s . das Zwerchfell; einejede
Scheidungswand in einemhohienKörper

Diarho'a, s. der Durchfall, Durchlauf,
Bauchfluss. -tick , a. durchfliessend,
abführend

Diary, s . das Tagebuch

Dias'tole, s. die Dehnung ; das Dek-
nungszeichen

Dib'ble, s. der Pflanzer, Pflanzstock

Dicácity, s . die Schwalzhaftigkeit
Dice, s . pl. die Würfel. v.n. würfeln.
-box, der Würfelbecher. Dicer, s. der
Würfelspieler

Dick'er, s . der Decher, eine Zahl vom
zehn, besonders von zehn Häuten).

Dic'tate , v. a. zum schreiben vorsagen,
in die Feder sagen , befehlen. s. das

was zum schreiben vorgesagt wird; die
Vorschrift, Lehre; der Befehl, Macht-
spruch. tion , s . das Vorsagen , Be-
fehlen. -tor, s. der Dictator, Gesetz-
geber -tórial, a . gebieterisch. -tor-
ship, s . die Dictatur, das angemasste
Ansehen, die höchste Gewalt

Dic'tion , s . der Ausdruck, die Sprachart,
Schreibart. Dic'tionary , s. das Wör-
terbuch

Didac'tick, -tical, Didascal'ick, a. leh-

rend. A-poem, ein Lehrgedicht
Did'apper, s . der Taucher (ein Vogel)
Did'der, v. n. vor Kälte zittern

Die, v . n . sterben ; das Leben einbüssen,
umkommen; verschwinden, verwesen,
verwelken ; vergehen. verschmachten,
schmachten. (pl. Dice , s . der Wür
fel); das Glück, Schicksal; derMünz-
stämpel , Stämpel

Die, s . die Farbe. v. a. färben. Dier,s.

der Färber (besser Dye, Dyer)

Diet, s. die Kost, Nahrung, Speise; die
vorgeschriebene Regel im Essen und

Trinken, Diät , der Landtag, Reichs-

tag. v. a. speisen, unterhalten, näh-
ren; beköstigen. v. n. essen, leben ;

nachvorgeschriebenenRegeln leben oder

essen. drink, ein Trank. -ary , a .
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zu der Diät gehörig. Dietet'ical,
-ick, a. zu den vorgeschriebenen Kost-
regeln gehörig.

Differ, v. n. sich unterscheiden, ver-

schieden seyn, abweichen ; von entge-
gengesetzterMeinung seyn , nicht über-
einkommen ; streiten, sich zanken.
-ence, s. der Unterschied, die Ver-
schiedenheit ; der Streit ; das Missver-
ständniss; der Streitpunct, v. a . un-
terscheiden,einemUnterschied machen .
-ent, a. unterschieden, verschieden.
-ly, ad. -ential Method, s . die Dif-
ferentialrechnung

Difficile, a schwer, bedenklich . -cult,

a. schwer, schwierig; schwer zu befrie-
digen. -ly, ad. schwerlich. -culty,
8. die Schwierigkeit

Diffide, v.. n. Misstrauen haben.

-dence, s. das Misstrauen ; die Schüch-

ternheit . -dent, a. misstrauisch ;
schüchtern ; furchtsam. -ly , ad.

Diffluence, cy , s . die Zerfliessung.
Diffluent, a. zerfliessend

Dif'form, a. nicht einförmig, unähnlich,
ungleich.ity, s. die Unähnlichkeit,
Ungleichheit

Diffranchisement, s . die Entziehung der
bürgerlichen Vorrechte

Diffuse, v. a. ausgiessen, verbreiten.
-ed a. verbreitet ; weitschweifig.-ly,
ad. -sion, s . die Verbreitung, Zer-
streuung; Weitschweifigkeit. -sive, a.
zerstreuend, ausbreitend; ausgebreitet;

weitschweifig, weitläufig. -ly, ad.
Dig, v. a. n. graben
Digerent, a. zur Verdauung dienlich

Digest, s. der Inbegriff des Römischen

Rechts

Digést, v. a. verdauen; auflösen ; ord-
nen; annehmen, sich gefallen lassen.
v. a. eitern. -er, s. das Verdauungs-

mittel; das Auflösungsgefäss (z. B. der
PapinianischeTopf, worin durch,grosse
Hitze harte Stoffe zerkocht und aufge-
Löst werden)) ; der Anordner. -ible, a.

verdaulich. tion , s. die Verdauung;
Entwerfung Anordnung ; Eiterung.
-tive, a. die Verdauung befördernd ;
anordnend. s. das Verdauungsmittel

Digger, s. der Gräber
Dight, v. a. putzen, schmücken

Digit, s. ein Längenmaas, drey Viertel
Zoll; T. der zwölfteTheil des Sonnen

oder Monddurchmessers ; die einfache
Zahlfigur. Digitated, a.fingerförmig,

Digladiation, s . das Gefecht [gezacki
Dignified, a. mit Würde bekleidet ; sich
mit Würde benehmend. -fication, s.

die Erhebung zu einer Würde. fy,

v. a. zu einer Würde erheben ; ehren,
beehren. Dignitary, s . der hohe Geist-
liche (z. B. Bishof, Dechent, Stifts-

herr).ty, s. die Würde, der Rang,
das hoheAmt

Dignótion, s . die Unterscheidung
Digress , v. n. abweichen, abschweifen .

sion, s. die Abweichung, Abschwei-
fung

Dijudicátion , s . die Entscheidung
Dike, s. der Graben, Wassergraben ;
Damm

Dilácerate, v. a. zerreissen , zerfleischen .
-rátion, s. die Zerreissung

Dilap'idate, v . a. zerstören, zu Grunde
richten, v. n. verfallen , zu Grunde ge-
hen, in Verfall gerathen. -tion, s. der
Verfall, die Baufälligkeit (besonders
der Gebäude welche zu einer Pfründe

gehören, des Pfarrhauses u. d. g.) die
Verfallkosten

Dilatability , s. die Dehnbarkeit. -ble,
a. dehnbar. -tátion, s . die Ausdeh-
nung

Diláte, v . a. ausdehnen, ausbreiten; weit
läufig erzählen. v . n. sich ausbreiten ;
weitläuftig reden. -tor, s . dasjenige
was weiter macht, ausdehnt

Dilatoriness, s . das Zaudern, Zögern ;
dieTrägheit. -ry, a. zauderhaft , lang-

sam, unthätig [genheit
Dilem'ma, s . das Dilemma ; die Verle-

Diligence, s. der Fieiss, die Emsigkeit,
Thätigkeit; die Postkutsche. -gent,
a. fleissig, emsig, thätig

Dill , s . die Dille (ein Kraut)
Dilúcid , a. kell, klar. —ate, v. a. erläu-
tern; erklären.ation, s. die Erläu
terung

Dil'uent, a verdünnend, s. das Verdün-

nungsmittel. Dilúte, v. a. verdünnen.

-ter, s. das Verdünnungsmittel.-tion,
s. die Verdünnung

Diluvian, a. die Sündfluth betreffend

Dim, a . blöde , nicht helsehend , dunkel,
nicht deutlich ; blödsinnig, einfältig.
-ly, ad. -sighted, blödsichtig, v.a.
verdunkeln. -ish, a. etwas dunkel.

-ness, s . die Dunkelheit , Blödigkeit.

Dimen'sion, s. das Maas , die Messung.
-less, a. kein bestimmtes Maas habend

Dimication, s . das Gefecht, Handge-
menge

Dimidiátion , s. die Zweitheilung, Hal-
bung

Dimin'ish, v. a . vermindern, verringern.
v. n. sich vermindern, abnehmen.

-ingly, ad. aufeine herabsetzende Art.

Diminution, s. die Verminderung;

Herabsetzung, Entwürdigung , Verklei-
nerungutive, a. vermindernd, klein.

8. das kleine Ding; T. das Verkleine-

rungswort -ly, ad.-ness, s. die Klein-

heit, Geringfügigkeit
Dim'issory, a. entlassend

Dim'ity, s . eine Art baumwollenes Zeug
Dim'ple, s . das Grübchen. v. n. Grüb-
chen machen. Grübchen bekommen

-pled, a. mit Grübchen bezeichnet.

-ply, a. voll von Grübchen

F 2
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Din, s . das Getöse, Geklirre, der Schall. |
v. a. schallen, betäuben

Dine, v. n. das Mittagsmahl einneh-
men.zu Mittage speisen, essen. v. a. be-

wirthen, zu Tische haben, speisen.
Dining-room. das Speisezimmer,

table, der Speisetisch, Esstisch, die
Tafel

Dinet'ical, a drehend, wirkend

Ding, v. a. heftig anschlagen , anstorsen.

v. n. brausen, pollern, Ding dong,
kling klang

Din'gle, s. das Thal

Dinner,s.dasMittagsmahl, Mittagsessen
Dint, s. der Schlag, Streich; der durch

einen Schlag gemachte Eindruck ; der
Nachdruck; die Gewalt, Kraft. v. a.
durch einen Druck oder Eindruck be-
zeichnen; eindrücken

Dinumeration , s. die einzelne Zählung,
Herzählung

Diócesan, s . das Oberhaupt des Kirchen-
prengels, der Bischof

Diocese, s. der Kirchsprengel

Dioptrical, trick, a . dioptrisch.s.pl .
-ricks, die Durchsichtslehre, Diop-
trik

Dip , v a. eint nken , eintauchen ; be-
netzen, befeuchten ; in etwas verwi-

ckeln; verpfänden . v.n. sich unterlau-

chen, sich senken , sinken ; oberfläch-

lich in etwas eingehen. -chick, s. das

Wasserhühnchen.- per, s . der Taucher

Dipétalous, a. zweyblätterig

Diphthong, s. der Doppellant
Diplóma, s. die Urkunde ; der Bestal

lungsbrief, Ernennungsbrief

Dire, a. grässlick, greulich; höchst

traurig.-ful, a. schrecklich , greulich.

-ness, die schreckliche oder greuliche

Beschaffenheit
Direct, a . gerade, (nich! krumm) ; in

geraderLiniebefindlich ; unmittelbar;
offen; deutlich, ausdrücklich, -ly, ad.

unmittelbar, geradezu, ausdrücklich ;

gleich, sogleich. v.a. richten ; einrich-

ten, anordnen; vorschreiben; leiten,
führen; heissen, befehlen ; die Auf-

schrift zu einem Briefe machen, über-
schreiben. -er, s . der Director, Leiter;

das Leitungswerkzeug. tion, s. die

Richtung; Einrichtung, Anordnung ;
Leitung,Vorschrift; Aufschrift,Ueber-

schrift -ive, a. anweisend, anführend.

-ness, a. die gerade Richtung.—or, s.
der Vorsteher, Aufseher ; die Richt-

schnur; der Gewissensrath ; T. das

Leitungswerkzeug. -ory, a.anweisend,

leitend. s. das Aufseheramt, Vorsteher-

amt; das Nachweisungsbuch

Direp'tion, s. die Plünderung

Dirge, s. das Klagelied , der Trauer-

gesang
Dirk, s. der kleine Degen , Dolch. v.a.
verdunkeln

Dirt , s . der Koth, Dreck, Schmutz. v. a.
beschmutzen. -iness , s. die Schmu-

tzigkeit; Niederträchtigkeit . Dirty,
a. schmutzig, kothig; garstig, nieder-
trächtig.ily, ad. v. a. beschmutzen

Dirup'tion , s. das Brechen, der Bruck

Disability, s. das Unvermögen, die Un-
fähigkeit

Disable, v. a. unfähig , unnütz , untang-
lich machen ; vermindern , zu Grunde
richten ; verhindern

Disabuse, r. a. den Irrthum benehmen,
entlauschen

Disaccommodation, s . der unvorbereitete
Zustand [nen

Disaccus'tom, v. a. abgewöhnen, entwöh-
Disacknowledge, v. a . nicht anerkennen
Disacquaintance, s . das Unbekannt-
werden

Disadvantage , s. der Nachtheil ; Ver-
lust, Schade; der wehrlose Zustand ;
(at disadvantage, wehrlos, hülfllos ;
ungelegen.) v. a. Nachtheil bringen,
nachtheilig seyn. l'ageous , a . nach-
theilig. -ly. ad. -ness, s . die nach-
theilige Beschaffenheit

Disaffect, v. a. abgeneigt machen , unzu-
frieden machen, Misvergnügen erregen
-ted, a. misvergnügt, lv , ad. -fed-
ness, s . die Abneigung, Unzufrieden-
heit. -tion, s. die Abneigung , das Mis-
vergnügen

Disaffir'm, v . a . verneinen. -ance, s .
die Verneinung

Disafforest, v. a . das Forstrecht aufhe-
ben, gemein machen

Disagree, v.in. nicht übereinstimmen.
-able, a. nicht übereinstimmend ; un-
angenehm. ly . ad. -ness , s . die Un-

gemässheit; Unannehmlichkeit -ment,
6.dieVerschiedenheit ; die Streitigkeit,
Mishelligkeit, das Missverständniss

Disallów, v . a. n . nicht gestatten . mis-
billigen. -able, a. unzulässig. -ance ,
s. das Verbot [machen

Disan'chor, v. a . von dem Anker los-
Disan'imate, v. a. entseelen ; muthlos
machen. -mátion, s. die Entseelung

Disannúl, ( unrichtig für Annul), v. a.
für nichtig erklären; aufheben , ab-
schaffen

Disappear, v. n . verschwinden. -ance,
s. das Verschwinden

Disappoint, v.a. vereiteln, nicht gewäh
ren, täuschen, in der Hoffnung be-
trügen. -ment, s . die fehlgeschlagene
Hoffnung, Vereilelung ; die Wider-
wärtigkeit

Disapprobation, s. die Missbilligung,
der Tadel. -próve, v. a. misbilligen,
tadeln

Disárm, v. a. entwaffnen
Disarray,v. a. entkleiden , in Unordnung
bringen. s. die Entkleidung; Verwir-
rung
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Disaster, s. der Unstern, das Unglück.

v.a. verderben.-rous, a. unglücklich.
ly, ad. -ness, s. die Widerwärtig-

keit [ en

Disavouch, v. a. sein Wort zurückneh-
Disavow, v. a. nicht anerkennen , leug-

loslässt, losschiest ; verricktet, bezahlt

Discinct, a. ungegürtet, nachlässig ge-
kleidet

Discind, v . a. zerschneiden , zertheilen

Disciple, s . der Schüler, Jünger. -ship,
s. der Schülerstand

folgsam.nen, verwerfen, missbilligen. -al, Disciplinable, a Gelehrigkeit. -ari-

-ment, s . die Verleugnung, Verwer-
fung [ben

Disauthorize, v. a. des Ansehens berau-
Disband , v. a. abdanken, entlassen , v.n.

sich trennen, sich zerstreuen ; sich von
dem Dienste entfernen

Disbárk. v. a. ausschiffen

Disbelief, s. der Unglaube, die Ungläu-
bigkeit

Disbelieve , v. a. nicht glauben , bezwei-
feln. -ver, s.der Ungläubige, Leugner

Disbénch, v. a. von dem Sitze vertreiben
Disbranch, v. a. abästen , abbrechen

-ableness, s . die
an, ary, a. zu der Zucht und Ord-

nung gehörig. s . derjenige der auf

Zucht und Ordnung hält. Discipline,
6. die Unterweisung, der Unterricht ;
die Kunst, Wissenschaft ; die Zucht

und Ordnung ; Kriegszucht ; Unter-

würfigkeit ; Bestrafung, Züchtigung ;
Kasteiung. v. a. unterweisen, unter-

richten zur Zucht und Ordnung ge-

wöhnen ; zur Kriegszucht gewöhnen ;

bestrafen, züchtigen ; hasicien ; ver-
bessern

Disbúd, v . a. der Knaspen oder Spröss- Disclaim, v . a. nicht anerkennen, leugsen
linge berauben

Disbur'den, v . a . entladen, entlasten

Disburse, v. a. Geld auszahlen, ausge

ben.ment, B. die Auslage, Auszah-

lung, Ausgabe. -s′er, s . der Auszah-
ler, Ausgeber

Discandy, v. a . sich auflösen, schmelzen

Discard, v. a. ablegen, (im Kartenspiele)
abdunken, absetzen fleischet

Discar'nate, a . vom Fleisch entblösst ent-

Discase,v. a. entblössen, entkleiden

Disceptation , s. die Streitigkeit
Discéru, v. a. u. sehen, unterscheiden ;

beurtheilen; erkennen. er, s . derje-

nige welcher sieht; der Beurtheiler,

Kenner. -ible, a. sichtbar, erkennbar,

sichtlich, offenbar ; -ly, ad. -ible-

Dess , s. die Sichtbarkeit. -ing, part.
a.scharfsichtig, verständig ; -ly, ad.

-ment, s. die Beurtheilungskraft

Discérp, v. a. zerreissen. -tible, a.

zerreissbar.tibility, s . die Zer-
reissbarkeit, Zertrennlichkeit. —tion ,
6. die Zerreissung

Discharge, v. a. entladen, ausladen ;

von sich geben, auslassen, ausstossen,
äussern; abfeuern , lossschiessen , aus-

fliessen lassen , auslaufen lassen, be-
freyen ; lossprechen ; entlassen ; ver-

abschieden, abdanken ; sich entledi-

gen; verrichten, bezahlen, entrichten ;

wegschaffen, wegschicken, entfernen ;
abfertigen. v. n . aufbrechen, sich auf
lösen. s. die Entladung, Losma-

ehung; der Ausbruch, Ausfluss; das

Abfeuern, der Schuss ; die auslaufende

oder abfliessende Materie; Entfernung,
Entlassung der Abschied; die Be-

freyung; Lostossung , Lossprechung ;
Eniledigung, Erledigung; das Löse-

geld; die Entrichtung, Bezahlung ;

Verrichtung der Bezahlungsschein,
das Freiheitsrecht, Vorrecht . Dis-

charger, s derjenige welcher befreyt,

:

Disclose, v. a. aufschliessen, enthüllen,
öffnen, entdecken ; ausbrüten. -ser,

8. der Entdecker. -sure, s. die Ent-

hüllung, Entdeckung
Discoloration , s . die Veränderung der
Farbe, Verfärbung, Entfärbung. Dis-
colour, v. a. die Farbe verändern,
verfärben, enstellen

Discomfit, v. a. überwinden, schlagen ,

bezwingen. -fiture, s. die Niederlage
Discomfort, v. a. kränken, betrüben.

B. die Trostlosigkeit, Kränkung, Be
trübniss, der Kummer

Discomménd, v. a. tadeln . -able, as
tadelhaft. -ableness , s. die Tadel-
haftigkeit. -átion, s . der Tadel. -er,
8. der Tadler

Discommóde, v. a. belästigen, beschwer-
lich fallen. dious, a . lästig, be-
schwerlich, unbequem . d'ity, s. die
Unbequemlichkeit, der Nachtheit

Discompose, v. a. in Unordnung trip-
gen, zerrütten , verwirren , beunruhi

gen;Verdrussverursachen , beleidigen.
-sed, a. beunruhigt, verdriesslich.
-sure, s. die Verwirrung, Verlegen-
heit, Verdriesslichkeit

Disconcéri, v. a. verlegen machen ; ver-
eiteln

Disconformity, s . der Mangel der Ueber-
einstimmung, die Ungleichheit

Discongruity, s . die Uneinigkeit, Unge-
mässheit, der Winderspruch

Discous'olate, a. trostlos , betrübt, trau
rigly, ad. -ness, s. aie Trost.

losigkeit
Discontént, a , missvergnügt, unzufrie-
den. s. das Missvergnügen , die Unzu-
friedenheit, v. a. missvergnügt ma-
chen. -ed, part. a . missvergnügt, un-

zufrieden; -ly, ad . -edness , -ment.
8. das Missvergnügen, die Unzufrieden-
heit

Discontinuance, -átion, s . die Unter-
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brechung, das Aufhören . -tin'ue, v.
D. aufhören. v. a . unterbrechen. -ti-

núity, s. die Unterbrechung, der unter-
brochene Zustand

Disconvénience, s . die Unstatthaftig-
keit, der Widerspruch

Dis'cord, -ance, -ancy, s . der Miss-

klang,die Uneinigkeit, Misshelligkeit.
v. n. missklingen , misshellig seyn,
nicht übereinstimmen. -ant, a. miss-

hellig, missklingend

Discov'er, a. aufdecken , enthüllen, ent-
decken. -able, a. sichtbar ; -bly,
ad. er, s . der Entdecker ; Kund-

schafter. -y, s. die Entdeckung
Discounsel, v. a. widerrathen, abrathen
Discount, v . a. abrechnen , abziehen ;
wechseln. s. das Wechselgeld, der Ab
zug,Wechselabzug

Discount'enance, v. a. kaltsinnig behan
deln, ausser Fassung bringen ; abschre-
cken, des Muths berauben , nicht auf-
muntern; missbilligen ; beschämen . s.
diekaltsinnige Behandlung, unfreund-
liche Aufnahme ; Missbilligung

Discourage, v. a. muthlos machen , ab-
schrecken. -ment, s . die Abschre-

chung; Furcht . Discourager, s . der
Abschrecker, Gegner

Discourse, s . das Gespräch, die Unter-
redung Rede, Predigt ; Abhandlung;
v. n. sich unterreden , sprechen, reden.

v. a. abhandeln ; von etwas sprechen,
mitjemanden sprechen. -ser, s. der

Sprecher, Redner. -sive, a. unter-
redend, sprechend, gesprächartig ;
schlussmässig

Discourteous, a. unhöflich, ungefällig

Discoús, a. breit, flach, scheibenförmig
Discredit, s. die Schande, der Schimpf,

üble Ruf. v. a. in schlechten Ruf brin-
gen ; der Glaubwürdigheit berauben ;

nicht glauben, bezweifeln. -able, a.
der Ehre nachtheilig, schimpflich ;
-ly, ad.

Discréet, a. vorsichtig, besonnen, klug ;
verschwiegen; bescheiden; -ly, ad.
-ness, s. die Vorsichtigkeit, Beson-
nenheit, Klugheit

Dis'crepance, s. die Verschiedenheit,
der Widerspruch. -pant, a. nichi
übereinstimmend, verschieden

Discréte, a. getrennt, abgesondert ;
trennend ; auch statt discreet

Discrétion, s. die Besonnenheit, Be-
scheidenheit ; Verschwiegenheit; Gross-
muth; der Edelmuth ; Gnade und Un-
gnade. -ary, a. uneingeschränkt,
willkührlich

Dis'cretive, a. absondernd

Discriminable, a. unterscheidlich. -i-

nate, v. a. unterscheiden ; absondern .
-inateness, -ination , s. die Unter-

scheidung, der Unterschied. -nátive,
a. unterscheidend

Discriminous, a. gefährlich, misslich
Discúbitory, a. zum Anlehnen geschickt

Disculpate v. a . entschuldigen
Discumbency, s . das Liegen bey Tische

Discum'ber, v. a . entlasten , entledigen
Discursive , a. sich hin und her bewe-

gend, unstätt , fortschreitend, schluss-
mässig. -ly, ad. ―sory, a. bündig,
gründlich

Dis'cus, s. die Wurfscheibe
Discúss , v. a genau untersuchen ; zer-
theilen. -sion, s. die genaue Unter-
suchung; Zertheilung. -s'ive a.
zertheilend

Discútient, s . das zertheilende Mittel
Disdain, s. die Verachtung, Verschmå-
hung. v. a. verschmähen, verachten .
-ful, a . verachtungsvoll, verächtlich,
stolz ; -ly , ad. fulness, s. die

Verachtung, stolze Verschmähung
Disease , s. die Krankheit. v. a. krank

machen, anstecken ; Beschwerde ver-
ursachen. -edness, s . die Kränk-

lichkeit, der kränkliche Zustand
Disédged, a. der Schärfe oder Schneide
beraubt, stumpf

Disembark, v. a . n . ausschiffen, landen

Disembit'ter, v. a . versüssen
Disembodied , a. entkörpert ; der Dien-
ste entlassen (von Truppen)

Disembógue, v . a. ausgiessen, ausschüt-
v. n. sich ergiessenten.

Disembowelled , part. a. aus den Einge-
weiden hervorgebracht, ausgeweidel

Disembróil , v. a . von Schwierigkeiten
losmachen, aus der Verlegenheit zie-
hen, freistellen

Disenáble, v. a . entkräften

Disenchant, v. a. entzaubern

Disencumber, v. a . entlasten, von Be-
schwerlichkeit hefreien. -brance, s.
die Befreiung von Beschwerlichkeit,
Entlastung

Disengage, v. a. befreien, freistellen,
losmachen. -ed, part. a . befreit un-

gebunden, frey, unbeschäftigt . -ed-
ness, s. der unbefangene, ungebundene
Zustand. -ment, s. die Befreiung

von Verpflichtung
Disentangle, v. a. entwirren, loswickeln
entwickeln, losmachen , trennen, abson-
dern

Disentérre, v . a. aufgrahen

Disenthrál ,v.a.von der Sclaverey befreien
Disenthróne, v. a . entthronen

Disentránce, v. a. aus einer Entzückung
enwecken [rücknehmen

Disespóuse, v . a. das Eheversprechen zu-

Disestimation , s. die Geringschätzung.
Disestéem, v. a. gering schätzen. .

die Geringschätzung
Disfavour, s. die Ungunst, Ungnade ;

der Mangel an Schönheit

Disfiguration, s. die Entstellung, Ver-

unstaltung, Hässlichkeit. Dishigʻure,
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v. a. enstellen, verunstalten. -ment,,
s. die Enstellung, Verunstaltung

Disforest, v . a. der Forstrechte berauben

Disfranchise, v. a, der Freiheiten und
Vorrechte berauben. -ment, s. die
Entziehung der bürgerlichen Vor-
rechte

Disgarnish, a. der Verzierungen berau-
ben, entblössen

Disglorify, v. a . entehṛen
Disgorge, v. a ausspeien, auswerfen
Disgrace, s. die Ungunst Ungnade ;
Schande, Unehre. v . a . ausser Gunst
setzen ; verunehren, entehren . -ful,
a. schändlich, schimpflich ; -ly , ad.
fulness, s . derSchimpf, die Schande.

Disgracer, s . der Entehrer. -cious,
a. unfreundlich

Disguise, v. a. verkleiden , verstellen,
verbergen. 8. die Verkleidung, Ver-
stellung, der Vorwand . -sed, part . a .
verkleidet; betrunken. -ment, s . die
Verkleidung

Disgúst, s. der Ekel, Widerwille ; Aer-

ger. v. a. Ekel, Widerwillen verursa-

chen, beleidigen. -ful, a. ekelhoft,
widrig

Dish, s. die Schüssel , Schale ; das Schäl-
chen ; das Gericht. v. a , (up ) , an-
richten

Dishabille, s . das Nachtkleid, die Haus-
kleidung. a. ungepuizt

Dishab'it, . a. aus dem Wohnplatze
vertreiben Misshelligkeit

Disharmony, s. der Missklang ; die

Dishearten, v. a. herzlos machen , ver-
zagt machen, abschrecken

Dishérison , s. die Enterbung. -rit, v.
a. enterben

Dishev'el , v. a. zerstreuen, in Unordnung
bringen. -led hair, die fliegenden
Haare

Dishonest, a. unredlich unehrlich,

betrügerisch, ehrlos.- ty , s . die Unred-
lichkeit ; Unsittigkeit

Dishonour, s. die Unehre, Schande ;

Verunglimpfung. v. a. verunehren, in
Schande bringen, entehren, schänden.
-able, a. ehrlos ; schändlich, schimpf-
lich

Dishórn , v. a . der Hörner berauben

Disimprovement, s.dieVerschlimmerung |
Disincarcerate, v. a. in Freiheit setzen
Disinclination , s . die Abneigung

Disincline, v. a. abgeneigt machen
Disingenuity, s. die Unredlichkeit. Dis-

ingen'uous, a. nicht aufrichtig, nicht
bieder; hinterlistig, falsch ; -ly, ad.

Disinhabited a . unbewohnt

Disinhérison, s. die Enterbung . Disin-
hérit, v. a. enterben

Disintér, v. a. wieder ausgraben

Disinterest, -edness , s. die Uneigen
nützigkeit -ed, a. unpartheiisch,
uneigennützig. -ly, ad.

Disinvíte, v. a. die Einladung absagen
Disjóin, v. a. trennen. Disjoint, v. a.
verrenken , zerschneiden ; zerstückeln.

v. n. zerfallen
Disjudicátion , s. die Entscheidung
Disjunct, a. abgesondert, getrennt.-thon,
s. die Trennung. -tive, a. trennend ;
ausschliessend. -ly, ad.

Disk, s . die Scheibe ; Wurfscheibe

Diskindness , s . der Mangel an Güte; der
Schade

Dislike, s . die Abneigung, das Missfallen.
v. a. missbilligen. Dislik'en, a . unähn
lich machen, verstellen . -ness , s . die
Unähnlichkeit

Dislimb, v. a. zergliedern, zerreissen
Dislímn, v. a. die Farbe wegstreichen,
auslöschen, verwischen

Dis'locate, v. a . wegrücken , wegschieben;
verrenken. -tion, s. das Wegrücken

von demgehörigenOrte; dieVerrenkung
Dislodge, v. a. von einem Orte, aus der
Wohnung, von dem Posten vertreiben ;
nach einem andern Orte bringen, ver-

legen. v. n. einen Ort verlassen, eine
Wohnung verlassen

Disloyal, a. dem Huldigungseide unge-

treu; treulos, verrätherisch; ungetreu,
unireu. -ly, ad. -ty, s . die Untreus

gegen den Landesherrn ; die Treulo-

sigkeit
Dis mal, a. erschrecklich ; betrübt, trau-
rig. -ness, s . der schreckliche Zu-

stand, dietraurige Beschaffenheit ; die
Betrübniss, der Kummer

Dismantle,v. a. entblössen, entkleiden ;
wehrlos machen. to a town , die Fa-
stungswerke schleifen ; a fleet, ab-
takeln [larven

Dismask, v. a. die Maske abziehen, ens-
Dísmáy, v. a. alles Muthes berauben,
schrecken. 8. der Shrecken, die Muth-

losigkeit. -edness, s. die Muthlosig-
keit, Verzagtheit

Disme, s. der Zehende

Dismember, v.a. zerstücken , zergliedern
Dismiss , v. a. entlassen ; beurlauben.

-sion, s. die Absendung, Wegsendung
Entlassung

Dismortgage, v. a. von der Verbürgung
befreien

Dismount, v. a. von dem Pferdeabsteigen
machen,des Pferdes berauben; aus dem
Sattel heben, abwerfen ; herabwerfen,
herabnehmen. v. n. von dem Pferde

absteigen, absitzen ; heruntersteigen
Disnaturalise, v. a. des Bürgerrechts be-

rauben,für einen Fremdling erklären
Disnatured, a. unnatürlich

Disobedience, s. der Ungehorsam, die
Widerspänstigkeis. -ient, a. unge-
horsam. -ly, ad.

Disobey, v.a.nicht gehorchen; übertrelen
Disobligation , s . die Beleidigung. Dis-

oblige, v. a. beleidigen. Disobliging,
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part. a unfreundlich ; beleidigend.
ly, ad.

Disorder, s.die Unordnung, Verwirrung

der Aufruhr; die Krankheit, Unpäss-

lichkeit; Unruhe . v . a . in Unordnung

bringen; verwirren, zerrülten; mit
Krankheitbehaften, unpässlich machen

beunruhigen. -ed, part. a. in Unord-

nung gebracht, unordentlich ; laster-
haft, liederlich. -ly, a. & ad. unor-

dentlich, ungesittet , unschicklich ; ge

setzwidrig. Disordinate, a. unordent-

lich, unmässig ; lasterhaft. -ly, ad.
Disorganize, v. a. desorganisiren . -za-
tion, s. die Zerstörung der Organisation

Disówn, v. a. leugnen ; misbilligen, ver-

werfen
Dispånd, v. a . ausspannen , ausbreiten,
Dispan'sion, s . die Ausbreitung

Disparage, v . a . in eine ungleiche und
anschickliche Verbindung bringen ;

herabsetzen, herabwürdigen; mit Ver-
achtung behandeln ; verunglimpfen,
verkleinern. ment, s. die ungleiche

and unschickliche Verbindung, Miss-
heirath; Herabsetzung, Entehrung,

Verunglimpfung
Disparity, s. die Ungleichheit, Unähn-
lichkeit

Dispárk, v. a. einen Park, Forst oder ge-
hegten Wald öffnen ; die Umzäunung
wegräumen; in Freheit setzen

Dispart, v. a. abtheilen , trennen
Dispas'sion, s. die Gemüthsruhe. -ate ,

8. leidenschaftslos, gelassen , ruhig.
ly, ad. -ness, s . die Leidenschafts-

Losigkeit
Dispatch, v. a. absenden , abschicken ; ab-

fertigen; abthun, verrichten ; tödten,

ums Leben bringen. s . die Absendung,
Abfertigung; eilige Verrichtung; Tha-
tigkeit ; der Bericht, Amtsbericht.
fui, a. eilig, geschwind

Dispel v. a. zerstreuen, wegtreiben
Dispence, s. die Kosten
Dispend, v. a. verzehren , verbrauchen

Dispensary, s. das Arzeneyhaus. -sá-

tion, s. die Vertheilung ; Erlassung ;

die Verfügung Gottes, das göttliche
Verhängniss -sator, s. der Austhei

ler, Ausgeber. sátory, s . das Arze-
neybuch. Dispense, v. a. austheilen,
vertheilen; Arzeney zubereiten ; -with,
entschuldigen, erlassen, freisprechen ;
sich vergleichen ; entbehren. s . die
Entledigung, Erlassung. -s'er, s.
der Ausspender, Ausgeber

Dispeople, v. a. entvölkern, verheeren.
-pler, s. der Verheerer

Dispérge, v. a. ausbreiten, sprengen
Dispérse, v. a . zerstreuen ; verbreiten.

sedness, sion , s . die Zerstreuung
Dispir'it, v. a. muthlos machen, nieder-
schlagen. -ed, a. muthlos. -ness,
s. die Muthlosigkeit

Displáce, v. a. bewegen, versetzen weg-
setzen, weglegen ; absetzen ; in Unord-

nung bringen. -cency, s . dass Miss-
fallen; die Unhöflichkeit

Displánt, v . a . verpflanzen ; vertreiben.

tation, s. die Verpflanzung, Vertrei-
bung

Display, v. a. n. auslegen, an den Tag

legen ; darstellen ; prahlen, schwatzen.
s. die Darstellung

Displeasance , s. das Missfallen. -sant,

a. missfällig. -ly, ad. Displease , v.
n. a. missfallen ; Missfullen erwecken,

beleidigen. -singness, s . die beleidi
gende Beschaffenheit . Displeasure, s .

das Missvergnügen, Missjulien ; der
Verdruss; die Beleidigung. v. a. miss-

fallen
Displóde, v. a. mit einem Knall ausein-

ander werfen,sprengen. -sion, s. das
Zerplatzen, der Knull

Disport, s. das Spiel, der Zeitvertreib.
v. a. belustigen, ergetzen. v. n. sich
belustigen, spielen

Disposal,s.aie Anordnung, Einrichtung;
die Freiheit mit etwas zu schalten, die

Gewalt, Willkühr , Bestimmung, Ue-

bertragung an andere. Dispóse, v. a.
anordnen, einrichten , gebrauchen, an-
wenden, bestimmen ; leiten, lenken,
geneigt machen; geschickt machen ;
schalten. to dispose of, mit etwas

schalten, anwenden, anlegen ; wegge-
ben, an andere übertragen ; abfertigen ;
abstehen, abtreten, verkaufen. V. D.

einen Vertrag schliessen, Bedingungen
machen. 8. die Gewalt, Willkühr, der
willkührliche Gebrauch, Wilte; die Ge-
mülhsstimmung. -sed, part. a. einge-
richtet, geneigt , aufgelgt. -ser, s.
der Austheiler, Verwalter ; Geber. sí-
tion , s. die Einrichtung, Anordnung,
Eintheilung ; Beschaffenheit , Anlage ;
Bestimmung; Neigung, Gemüthsstim-
mung, Gesinnung, Denkart. -sitive,
a. bestimmend. iy, ad . -sure, s. die
Anordnung, Leitung ; Stellung, Ver-
fassung

Dispossess, v. a. des Besitzes berauben,
aus dem Besitze treiben, entsetzen

Dispraise, v. a. tadeln. S. der Tudel.

-ser, s . der Tadler. -sable, a. ta-

delnswürdig. -singly, ad. tadelnd
Dispread, v. a. verbreiten, ausstreuen

Disprofit , s . der Nachtheil. -able, a.

nachtheilig
Disproof, s. die Widerlegung
Dispropórtion, s. das Missverhältniss,
die Ungleichheit. v. a . ungleich ver-
binden. -able, nal, ate, a. nicht
verhältnissmässig, ungleich. -ly, ad.
-ness, s. die Ungleichheit

Dispróve, v. a. widerlegen ; aufheben,
abschaffen. Dispróver, s. der Widerle
ger; Tadler
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Dispun'ishable, a. ungestraft
Disputable, a. streitig. tant, s. der

Streiter, Wortkämpfer. -tation, s.der

gelehrte Streit, die Streitfrage. -tá-

tious, -tative, a. streilsuchtig. Dis-
púte. v. n. a. streiten ; bestreiten. s.
der Streit, Wortwechsel. -ter, s. der
Streiter

Disqualification, s . die Unfähigkeit, Un-
tüchtigkeit; der Grund der Unfähig-
keit. -l'ify, v. a. untüchtig machen,
eines Rechts oder Vorrechts berauben

Disquiet, s. die Unruhe. v. a. beunruhi-

gen.er, s. der Unruhstifter, Störer.
ly, ad. aufeine unruhige Art. -ude,

s. die Unruhe

Disquisition , s . die Untersuchung
Disránk, v. a. seines Ranges berauben
Disregard, s. die Vernachlässigung, Ge-
ringschätzung. v. a. übersehen, ver-
nachlässigen, gering schätzen. -ful,
a. nicht achtend, unachtsam ; verächt-
lich. -ly, ad.

Disrel'ish, s. die Abneigung, der Wider-
wille, Ekel. v. a. Widerwillen oder
Ekel verursachen, ekelhaft machen ;
Widerwillen oder Ekel gegen etwas
haben

Disreputable, a. ehrlos, unanständig.
-tátion, -púte , s. der üble Ruf, die
Ehrlosigkeit

Disrespect, s. die Unehrerbietigkeit, Un-
höflichkeit. -ful, a . unehrerbietig,
anhöflich

Disrobe, v. a. entkleiden [Bruch

Disruption, 8. die Zerbrechung, der
Dissatisfaction, s. die Unzufriedenheit.
-toriness, s. die Unfähigkeit zu be-
friedigen. -tory, a. nicht befriedi-
gend, unzulänglich

Dissatisfy, v. a. unzufrieden machen.
Missvergnügen erwecken

Dissect, v. a. zerschneiden, zergliedern.
-tion, s. die Zergliederung, Zerle-
gung.tor, s. der Zergliederer

Disséise, Disséize, v. a. den Besitz neh-
men, vertreiben.-sée , s . der aus einem

Besitze Vertriebene. -siu, s. die Ver-
treibung aus dem Besitze. sor , s.

der, unrechtmässige Besitznehmer
Dissémble, v.n. sich verstellen. v. a . ver-
bergen, vorgeben. -bler, s . der welcher
einfalsches Aeussere annimmt, der
Heuchler. blingly, ad. auf eine ver-
stellte Art

Dissem'inate, v.a. aussireuen, ausspren-

gen. -nátion, s . die Ausstreuung
Dissen'sion, s. der Streit, Zwist, die Un-

einigkeit, Misshelligkeit. -sious , a.
zänkisch, streitsüchtig. Dissént, v. n.
nicht übereinstimmen. s. die Verschie-
denheitder Meinung, -áneous, a. ver-
schieden, widerstreidend, engegenge-
selzi.er, s. der welcher verschiede-

ner Meinung ist, der Andersgesinnte ;

der welcher von der herrschenden Kir-

che abweicht, der Andersdenkende,
Dissident

Dissertation, s. die Abhandlung
Disserve, v.a. einen üblen Dienst leisten,
Nachtheil bringen, schaden . Disser-
vice, s. der Nachtheil. -able, a. nach-
theilig

Dissétṭle, v. a. in Unordnung bringen,
verwirren

Dissev'er , v. a. zertheilen, trennen
Dis'sident, s . der Dissident in Polen,
derjenige der nicht katholisch ist.
-dence, s. die Uneinigkeit

Dissil'ient, a . von einander springend,
zerberstend. -ience, -ition, s. die

Zerspringung, plötzliche Trennung
Dissimilar, a. ungleich, verschieden,
-ity, litude, s . die Ungleichheit

Dissimulation, s . die Verstellung

Dis'sipable, a. zerstreubar. -pate, v. a.
zerstreuen,durchbringen. -pated,part.
a . wild, ausschweifend, liederlich -på-
tion, s. dieZerstreuung, Ausschweifung

Dissociate, v. a. trennen, absondern
Dissolvable, Dis'soluble, a . auflöslich.
-lubility, s. die Auflöslichkeit . Ds-
εólve, v. a. auflösen, treunen , schmel-
zen; entlassen . v . n . sich auflösen, zer-
schmelzen. -v'ent, a. auflösend. s . das

ouflösende Mittel. -v'er, s . das Aufid-

sungsmittel, der Auflöser. -v'ible, a
anflösbar. lute, a. ausschweifend,

liederlich. -ly, ad. -lúteness , s. die
Ausschweifung, Liederlichkeit. -lu-
tion, s . die Auflösung ; Zerstörung ;

Trennung, Entlassung, Aufhebung;
der Tod ; die Sittenlosigkeit, Lieder-
lichkeit

Dis'sonance, s. der Missklang, Ucbellant;

die Misshelligkeit. -nant, a . miss-
klingend, misshellig, widrig

Dissuade, v . a. abrathen , widerrathen.
-der, s . der Widerrathende. -sion , s .

dieWiderrathung. -sive, a. abrathend.
8. die Widerrathung, der Widerra-
thungsgrund

Dissyllable, s . das zweisylbige Wort
D.staff, s. der Spinnrocken ; fig . die
Weibsperson, das weibliche Geschlecht

Distáin, v. a. beflecken ; verachten
Dis'tance, s. die Entfernung, Weite;
der Widerspuch , die Zurückhaltung ;
Ehrerbietung. v. a. entfernen, ausein-
ander rücken ; hinter sich lassen, zu-
rücklassen, übertreffen. Dis'tant, a .
entfernt

Distaste, s . der Ehel,; Widerwille ; 'das

Misfallen, Missvergnügen. V. u. a.
widrigen Geschmack haben, Ekel, Wi-
derwillen verursacheu, missvergnügt
machen, beleidigen ; Widerwillen ha-

ben. ful, a. ekelhajt, widrig, unan-
genehm, beleidigend

Distemper, s. die ungleiche und unrich-

F 5



106 DIVDIS

tige Mischung , die Krankheit; widri- |
ge Luftbeschaffenheit ; widrige Ge-
müthsstimmung, Leidenschaft ; Ver-
stimmung, das Missverhältniss ; die

üble Gesinnung ; Unordnung ; Unruhe,
Störung. v. a. krank machen ; in Un-

ordnungbringen ; verwirren, beunru-
higen; übel gesinnt machen. ―ate, a.
unmässig. -ature, s. die Unmässig .
keit, Verwirrung; Unruhe

Disténd, v. a. ausdehnen. Distént, s. die
Ausdehnung, der Raum. -tion, s. die
Ausdehnung, Ausspannung

Disthrónize, v. a. entthronen
Dis'tich, s. zwei Verse, das Verspaar
Distil, v. n. tröpfeln ; abziehen. lá-
tion , s. das Tröpfeln; Abziehen. -ler,
s. der Abzieher, Brenner. -lery, s .
die Branntweinbrennerei

Distinct, a. unterschieden ; abgesondert;
deutlich, ktar bezeichnet . -ly, ad.
-tion, s. die Unterscheidung, Tren-
nung, Eintheilung ; Bezeichnung ; Be-

merkung; Beurtheilung ; der Unter-

schied, Vorzug. -tive, a. unterschei-
dend,scharfsinnig .-ly , ad. mit Unter-
schied, deutlich. -ness, s. die genaue
Unterscheidung, Deutlichkeit

Distinguish, v. a. unterscheiden ; aus-
zeichnen. -able, a . leicht zu unter-
scheiden,fähig unterschieden zu wer-
den; bemerkenswerth

Distorsion,Distortion, s . dieVerdrehung.
Distórt, v. a. verdrehen

Distract, v. a. hin- und herziehen, ab-
ziehen, zertheilen ; zerstreuen ; ver-
wirren; zerrütten ; verrücken. -ted ,

part. a. unruhig, höchst betrübt ; ver-
rückt, wahnsinnig. -ly, ad. -ted-
ness, s. die Zerstreuung, Zerrüttung;
Verrücktheit. -tion , s. die Zerstreu-

ang, Verwirrung; Zerrüttung ; Ver-
rücktheit; Unruhe, Betrübniss, der
Kummer

Distráin, v. a. wegnehmen, in Beschlag

nehmen, gesetzlich ergreifen. -er, s.
der welcher etwas in Beschlag nimmt.

Distraint, s. die Wegnahme, Ergrei-
fung

Distraught, s. Distracted
Distréss, s. die Auspfändung, der Be-

schlag; die Verkümmerung; dus Elend,

Unglück, Leiden , der Kummer , die
Noth, Verlegenheit . v. a. in Beschlag
nehmen,verkümmern; in Noth, in Ver-

legenheitbringen ; ängstigen , betrüben.

-ed, part. a. in Noth ; höchst arm,

dürftig; sehr verlegen

Distribute, v. a. austheilen, vertheilen.
-tion, s. dieAustheilung, Vertheilung,
-tive, a. vertheilend, vergeltend. —ly,

District, s. der Bezirk [ad .
Distrust , v. a. nicht trauen, Misstrauen

hegen. s. das Misstrauen. -ful , a .
misstrauisch, furchtsam

Distúrb, v . a. stören ; verwirren; abwen-
den, wegnehmen. -ance, s . die Sto
rung ;Verwirrung ; der Aufruhr.-er,
s. der Friedensstörer, Unruhstifter,
Störer

Distúrn , v. a. wegkehren, wegwenden

Disvaluation, s . die Herabwürdigung.
Disvalue, v. a. herabsetzen, gering-
Disvel'op, v. a. enthüllen [schätzen

Disúnion, s. die Trennung, Uneinigkeit.

Disunite, v. a . trennen, veruneinigen.
Disunity, s . die Trennung
Disúsage, use, s . die Abgewöhnung ;
Ungebräuchlichkeit. -úse, v. a. abge-
wöhnen ; ausser Gebrauch setzen

Disvóuch, v. a. widersprechen
Diswitted , a . des Verstandes beraubt
Dit, s . das Lied, Liedchen
Ditch, s . der Graben. v. a. Graben ma-
chen, an Graben arbeiten. -er, S.
der Graber

Dithyrambick, s . das Bacchuslied, die
Dithyrambe, das begeisterte Trinklied

Dittan'der, s . dos Pfefferkraut

Dittany, s . der Diptam, (ein Kraut)
Dit'tied, a. singbar , musikalisch. Dirty,
s das Lied, der Gesang

Dit'to, ad. desgleichen
Divan, s. der Divan

Divar'icate, v. a. auseinander sperren.
v. a. sich auseinander sperren , sich
zertheilen

Dive, v. n . tauchen , untertauchen ; tief
in etwas eingehen , eindringen ; sichin
etwas einlassen. v. a. erforschen, er-

gründen. Diving-bell, die Taucherglo-
cke. Diver, s . der Taucher; Erfor-
scher, Ergründer

Divérge, v . n . sich nach verschiedenen
Richtungen ausbreiten, abweichen. Di-
verg'ent, a . auseinander laufend

Divers, a. pl . verschiedene, mehrere
Diverse, a . verschieden, unterschieden.
-ly, ad. -sification , s. die Verände
rung, Verschiedenheit der Gestalt.

-sify, v. a. verschieden machen ; ver-
ändern; unterscheiden. -sion, s . die

Ablenkung, (in der Kriegskunst) die
Diversion ; das Hinderniss ; die Belus-

tigung, Ergetzung.sity, s. die Ver-
schiedenheit, Ungleichheit ; Mannig-
faltigkeit ; der Unterschied

Divért, v. a. abziehen ; ablenken ; zer-
streuen; belustigen, ergetzen ; zerrüt-
ten, zerstören . -ter , s. das was un-
terhält, zerstreuet. -tise , v. a. belus-
tigen. -tisement, s . die Belustigung.
tive, a belustigend, ergetzlich

Divést, v . a . entkleiden, entblössen ; be-
freien, losmachen. Divest'ure, s . die
Entkleidung

Dividable, a. theilbar. Divídant, a. ge-
trennt, verschieden. Divide , v. a. thei-
len, trennen, absondern ; entzweyen ;
eintheilen, vertheilen. Dívidend , .
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der Theil, Antheil; die Theilungszahl. | Dodecagon , s. das Zwölfeck
Divider, s. der Theiler ; Austheiler, Dodge , v . n . hin und her laufen ; wan
Vertheiler. Dividual, a. getheilt,
theilbar

Divination, s. dieWahrsagung. Divine,

v. a. n. weissagen, wahrsagen ; erra-

then. a. göttlich. s . der Geistliche,
Gottesgelehrte. -ly, ad. -ness, s.
die Göttlichkeit. Diviner, S. der

Wahrsager. -neress , s. die Wahrsa-
gerinn. Divin'ity, s. die Gottheit;
Gottesgelehrtheit

Divisibilty, bleness, s . die Theilbar-
keit. -ble, a. theilbar

Division, s. die Theilung, Abtheilung ;
Trennung; die Verschiedenheit; Unei-
nigheit; Zahlentheilung. Divisor , s.
der Theiler

Divorce, s. die Ehescheidung ; Tren-
nung. v. a. die Ehe auflösen ; verstos-
sen, trennen, absondern ; entfernen,
wegnehmen, ment, s. die Entschei-
dung. -cer, s. der scheidende Theil;
die trennende Ursache

Diuretick, Diuretical, a. Urintreibend

Diurnal, a. täglich , tagsmässig. s. das
Tagebuch. -ly, ad.

Diuturn'ity, s. die lange Dauer

Divulge, v. a. bekannt machen, verbrei-
ten; öffentlich erklären

Divulsion, s . das Abreissen

Dizen, v. a. putzen, zieren. Diz'zard, s.
derDummkopf, Schwindelkopf. Diz'-
ziness, s. der Schwindel. Diz'zy, a.

schwindelig. v. a. schwindelig machen
Do, v. a. n. thun, machen, verrichten ;
bewirken, zu Stande bringen ; zu En
debringen, beendigen ; sich befinden.
[Als Hülfswort dient es zu verchiede-
nem Gebrauche]

Do'cible, Do'cile, a . gelehrig. Do'ci-
bleness, Docility, s. die Gelehrig-
keit

Dock, s. die Docke ; Schiffsdocke ; der
Stumpfdes Schwanzes ; das Ampfer-
kraut. v. a. stutzen ; (von der Rech-
nung) abziehen ; ein Schiff in die

Docke bringen. -yard, das Schiffs-
werft

Dock'et , s. das Waarenverzeichniss ;
der Inhalt. v. a. mit einem Zettel ver-
sehen

Doc'tor, s. der Doctor ; der Gelehrte ;
Arzt. v. a. die Arneykunst ausüben.
-al , a. zu einem Doctor gehörig, doc-
tormässig. -ly , ad . ship , s. die
Doctorwürde. ess, s . die Doctorinn

Doc'trinal, a. zu derGlaubenslehre gehö
rig, belehrend. -ly, ad. Doc'trine , s.
die Lehre ; der Unterricht

Doc'ument, s. die Belehrung, Vor-

schrift, Anweisung; die Beweisschrift,
der Beleg, die Urkunde. -al, a. ur-
kundlich ; vorschriftlich

Dod'der, s. das Filzkraut

[gen

kelmüthig handeln ; List gebrauchen
Doe, s. die Rehkuh, Damhirschkuh,
Hindinn; das Geschäft

Dóer, s. der Thuer, Thäter

Doff, v. a. auskleiden, ausziehen , able
Dog, s. der Hund , das Männchen ver-
schiedener Thiere. -days , die Hunds-
tage; -star, der Hundsstern ; -kennel,
der Hundestall ; -cheap , verächtlich
wohlfeil; fish, der Seehund; -tired ,
-weary, äusserst ermüdet ; -trot, der
Hundetrab. v. a. nachfolgen, nach-
spüren. -ed, a. beissig, murrend,
mürrisch; -ly , ad. -edness , s. das
mürrische Wesen. -ish, a hündisch.
-ly, ad.

Doge, s. der Doge, Herzog
Dogger, s . ein kleines einmastiges Schiff
Doggerel, a. verächtlich, nichtswürdig.

S. schlechte Verse

Dog'ma, s. der Lehrsatz, die Lehre.
-t'ical, -tick, a. lehrend; gebie-

terisch ; ly, ad. -t'icalness, -tism ,

s. das gebieterische Wesen . -tist, s.
der Glaubenslehrer; eigenwillige Leh-

rer; gebieterische Mensch. tize, v .
n. ausdrücklich behaupten, auf einege-
bieterische Art lehren [Tellertuch

Doily, s. eine Art Zeug; das kleine

Dóings, s . pl. das was geschieht ; die
Handlungen, Verrichtungen; Vorfälle;
das Betragen, die Aufführung ; die
Lustbarkeiten, Festlichkeiten

Doit, s . der Deut, Heller
Dole, s. die Austheilung ; der Antheil ;
die milde Gabe, das Geschenk ; die
Tracht Prügel; der Kummer. v. a.
austheilen, spendiren. -ful, some,
a. kummervoll, betrübt, traurig ; -ly,
ad. -fulness, -someness, s. die Trau-
rigkeit, Betrübniss

Doll, s. die Puppe
Dollar, s. der Thaler
Dolorifick, a. Schmerz verursachend.

Dol'orous, a. schmerzlich, schmerz-
haft. Dolour, s. der Schmerz, Gram

Dolphin, s. der Delphin

Dolt, s. der Tölpel . - ish, a. tölpisch ;
-ly, ad.

Dómable, a. bändig
Domáin, s. das Gebiet ; Kammergut
Dome , s. die Kuppel; der Dom
Doméstical, a. zu dem Hause gehörig,
häuslich. -cate, v. a. häuslich ma

chen, an das Haus gewöhnen, einhei
misch machen. -tick, a. zudem Hause
gehörig, häuslich; zahm; einheimisch-

8. der Hausgenosse, Dienstbote
Dómify, v. a. zähmen

Dóminant, a. herrschend. -nate, v. a.
herrschen. nátion, s. die Herrschaft ,
Gewalt. -native, a. gebieterisch.
-nator, s. der Gebieter
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Dominéer, v. n. gebieterisch handeln ,
sich eigenmächtig benehmen

Dominical, a. sonntäglich. letters,
die Sonntags Buchstaben

Dominican, s . der Dominikaner

Dominion, s. die Herrschaft ; das Ge-
biet

Domino, s. das Maskenkleid, eine Art
Spiel, das Domino

Don, v. a . anziehen, sich mit etwas be-
kleiden, anlegen

Dónary, s . das Weihgeschenk. Doná-

tion, Dónative, s . die Schenkung, das
Geschenk

Done. part. a. zubereitet, gebraten, ge-
kocht, gar; 1. topp ! es gilt!

Donée, s. der Beschenkte. Dónor, s. der
Schenkende, Geber

Doo'dle, s. der Tändler, Faulenzer
Doom, s. der Richterspruch, das Urtheil;

dasjüngste Gericht ; das Schicksal,
Unglück, der Untergang. v. a. rich-
ten, verurtheilen ; beschliessen, bestim-
men. Dooms-day. der Urtheilstag,
Gerichtstag ; dasjüngste Gericht, der

jüngste Tag; Dooms-day-book, das
Lehen- Landes- oder Lagerbuch (wor-
in von Wilhelm dem Erorberer alle

Länderein und Londgüter in Eng-
land verzeichnet waren)

Door, s. die Thür ; der Eingang ; Zu-
tritt . Out ofdoors, aus dem Hause,
-keeper, der Thürhüter, Pförtner

Do'quet. s. der schriftliche Befehl
Dormant, a. schlafend ; gelehnt; ge-
heim . ungebraucht, unbenutzt. Dor'-
mitory, Dorture, 8. das Schlafge-
mach; der Gottesacker

Dor'mouse, s. die Haselmaus

Dorn, s. der Roche, (ein Fisch)
Dor'sell, Dórser, s. der Tragekorb,
Packkorb

Dose, s . eingewisses Maas von Arzeney,
die Gabe; der Theil, Antheil ; das
Maas. v.a. Arzeney geben, arzeneyen

Doss'il, s. das Bäuschchen (bey den
Wundärzten)

Dot, s. das kleine Zeichen, der Punct,
Tüpfel. v. a. puncten, tüpfeln

Dotage, s . die Verstandesschwäche, der
Aberwitz; das verstandeslose Aller,
die zweite Kindheit; die übertriebene
närrische Zärtlichkeit

Dótal, a. zum Heirathsgutegehörig
Dótard, Dóter, s . der kindische Greis

Dotation, s. die Ausstattung
Dote, v. n . kindisch seyn, unverständig
seyn; übermässig lieben

Dótingly, ad. übertrieben zärtlich

Dot'tard, s. der Zwergbaum

Double, a. doppelt, zweifach ; falsch ,
hinterlistig. s. das Doppelte; das Dop-
pelbier; die List. -ly, ad. -biting,

zweischneidig. -dealer, derfalsche
betrügliche Mensch. -minded, zwei-

deutiggesinnt. -tongued, falsch, be
trügerisch

Double, v. a. verdoppeln ; doppelt ent-
halten; falten, umschlagen ; herumge

hen,herumfahren, umsegeln . v. n . sich

verdoppeln; sich umdrehen, umkehren,

Kreutzsprünge machen ; sich hin und
her winden

Doubleness, s. die doppelte Beschaffen-
heit

Doublet, s. das Paar, Doppelstück; der

Pasch; die Weste, das Kamisol

Doublóu , s. die Dublone, Doppelpistole
Doubt, v. a n. zweifeln , bezweifeln, Be-
denken tragen, Argwohn hegen. s. der

Zweifel, das Bedenken, die Ungewiss-

heit. Doubt'er, s. der Zweifler. -ful,

a. zweifelhaft, bedenklich, ungewiss.

-ly, ad. fuluess, s . die Ungewiss-
heit , Zweifelhaftigkeit. -ingly, ad.

auf eine zweifelnde Art. -less , a . ad.
ohne Zweifel

Dove , s . die Taube. cot, der Tauben-
schlag; tail, T. (bei den Holzarbei-
tern) der Schwalbenschwanz

Dough, s . der Teig . -baked, teigig, nicht
gar. My cake is dough, mein Unter-
nehmenist misslungen . -y , a.teigig

Doughty, s . beherzt ; edel
Douse, v. a. n. plötzlich ins Wasser wer-
fen, fallen
Dowager, s. die verwittwete Frau, ver-
willwete Dame, Wittwe

Dow'dy, s. eine ungeschlachte plumpe
Frauensperson

Dow'er, Dow'ery, s. der Brautschatz,
die Ausstattung, Mitgift; das Braut-
geschenk, die Morgengabe ; das Wit-
thum, Leibgedinge ; die Gabe, -ed, a.
ausgestattet. -less, a. ohne Ausstat-
tung

DowTas, s. diegrobe Leinwand

Down, s. der Flaum , die Flaumfedern ;
das zarle Haar, Milchhaar; dieLinde-
rung; eine grosse ausgebreitete Ebene ;

der Hügel, die Dune

Down, prep. ad. unten, nieder, hinab,
hinunter, herab, herunter. -cast, nie-

dergeworfen, niedergeschlagen; -fall,
der Untergang, Unsturz ; -hill, der
Abhang; abhängig ; bergab; -looked ,
niedergeschlagen, traurig; -lying, in
Kindesnöthen; sitting, die Ruhe. v.
a. unterjochen, demüthigen. -right,
ad. gerade zu; augenscheinlich . a.frei,
offen, unverstellt, bieder; deutlich, un-

leugbar; völlig, vollkommen . -ward ,
a.sich senhond , abhangend, abhängig;
niedergeschlagen. ward, -wards,
ad. niederwärts

Down'y, a . flaumig, weich, sanft

Dowre, Dowry. s. Dower

Dox'y , s. die Metze, Hure

Doze, v. n. schlummern. v. a. betäuben,
benebeln. s. der Schlummer. Dózi
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ness, s. die Schläfrigkeit. Dozy, a.

schläfrig, trüge
Doz'en, s. das Dutzend

Drab, s. eine Art Tuch ; die Hure.
-colour, eine gelbgraue Furbe

Drachm, s. das Drachma

Draff, s. der Auswurf, dieBierhefen, der
Bodensatz. -ly, a . schmutzig; schlecht

Draft, s. Draught
Drag, v. a. n. ziehen, schleppen. s. das

Zugnetz; der Ziehhaken; der Schleif-
wagen, die Schleife

Drag'gle, v. a. n. schleppen; durchs
Schleppen im Koth beschmutzen ;
schmutzig werden

Drag'on, s. der Drache. -blood, das
Drachenblut.-et, s . der kleine Drache.

-fly, s. (ein Insect) dieWasserjungfer.
-ish,-like, a. drachenartig; wüthend

Dragóon, s. der Dragoner. v. a. durch

Dragoner zwingen, Soldatengewalt
brauchen, durchSoldaten quälen

Drain, v. a. Flüssigkeiten ableiten, Was-
ser abziehen, trocknen; nach und nach

entziehen, ausleeren. s. der Abzug,
Graben, die Rinne, Wasserleitung.

able, a . was sich austrocknen lässt.
-er, s. der Grabenzieher

Drake, s. der Enterich

Dram, s. dos Quent, Quentchen ; der

Schluck Schnapps. v. n. schnapsen
Dráma, s. das Schauspiel. -tick, -t'ical,

a. zum Schauspiele gehörig, drama.
tisch, schauspielmässig.-ly, ad.-atist,
8. der Schauspielschreiber

Drape, v. u. Tuch machen ; fig. durch-
hecheln. -per, s. der Tuchhändler.

-pery,s. die Tuchmacherei; derTuch-

handel; das Tuch, Zeug ; die Gewän-
Dras'tick, a. wirksam, kräftig [der

Draught, s. das Ziehen; der Zug;

Schluck, Trunk; Entwurf; dieZeich-
nung; der Abzug, die Rinne; derWech-

sel; die Aushebung, Auswahl von Sol-

daten. pl. das Bretspiel, Damspiel ;

-board, das Damenbret ; -horse, das
Zugpferd; house, der Abtritt

Draw, v. a. n. ziehen ; anziehen, ab-

ziehen, einziehen , ausziehen , aufzie-

hen,zuziehen, hervorziehen; schöpfen,

saugen, einsaugen, aussaugen ; ein-

tauchen; auslassen, fliessen lassen ;

zeichnen, abzeichnen, entwerfen; auf-
setzen, schreiben , niederschreiben; ab

leiten, herleiten ; erwerben , gewinnen;

nehmen, annehmen; erpressen; abson-
dern, aussuchen, auswählen; drehen,
verdrehen; ausweiden, die Geweide

ausnehmen. to draw along, fortzie-

hen, nach sich ziehen;-in , verdrehen
zurückziehen ; reitzen, verleiten;-off,

abziehen, entziehen, entfernen ; —on ,
verursachen, veranlassen ; herzu kom-

men,näher kommen , vorrücken; -over,

bereden, verleiten, gewinnen , -out,

herausziehen, herausbringen; ausdeh
nen, verlängern ; aussuchen , heraus-
nehmen; anordnen, stellen; -up, auf-
ziehen, entwerfen, niederschreiben,
aufsetzen ; inSchlachtordnung stellen.
Draw, s. das Ziehen; gezogene Loos.
-back, dasAbzugsgeld, Nachlassgeld ;
der Abzug, Nachlass; -bridge, die
Zugbrücke; well, der Ziehbrunnen.
a drawn battle, die unentschiedene
Schlacht. -er, s . der Zieher; Wasser-

schöpfer;derZapfer,Kellner;derZeich-
ner; deranziehendeKörper; dieSchieb-
lade. Drawers,pl.die Unterbeinkleider;
Unterhosen, Gold-, der Golddrathzie-
her; tooth-, der Zahnarzt ; chest of
drawers, die Commode. -ing, s. das

Ziehen, Zeichnen ; die Zeichnung.
-ing-room, das Gesellschaftszimmer;
das Hoffest; die Hofgesellschaft

Drawl, v. n. auf eine langsame und ge-
dehnte Art sprechen

Dray, -cart, s . die Schleife , der Schleif-
wagen, Schleifkarren, der Bierwagen,
Bierkarren. -man, der Fuhrmann des
Bierwagens

[bild
Draz'el,s . ein niedriges schlechtesWeils-
Dread, s. der Schrecken ; die Furcht. a.
schrecklich, furchtbar ; höchst verek-
rungswürdig. v. a. sehr fürchten.
-ful, a. schrecklich . -ly, ad. -ful-
ness, s. die Schrecklichkeit. -less , a.
unerschrocken. -lessness, s. die Un-
erschrockenheit
Dream, v. a. n. träumen. s . derTraum.

-er, s. der Träumer. -ingly, ad. auf
eine träumende Weise. -less, a. ohne
Träume

Drear, a. traurig, schrecklich, schauer-
voll.iness, s. der schauervolle Zu-

stand. y, a. schauervoll, öde

Dredge, s . eine Art Netz zum Fischen,
das Austernetz. v. a. mit dem Auster-

netzfischen; mit Mehl bestreuen .-er,
s. der Austernfischer, die Streubüchse

Dreg'giness , s . die hefenartige Beschaf
fenheit; der Bodensatz, Schlamm.

-gish, gy, a . hefig, dick, schlammig,
trube. Dregs, s. pl . die Hefen, der
Bodensatz, Uurath; der Auswurf

Drein, v. a. ausleeren

Drench, v. a. eintauchen , untertauchen,
durchnässen, tränken ; mit Arzeney

anfüllen. s. der Trunk, Trank, Arse-
neytrank; der Wassergraben

Dress, s. die Kleidung, der Anzug, die
Kleider, Kleidungsstücke ; die bessere

Kleidung, die Staatskleidung; dieArt
sich zu kleiden, Kunst sich zu kleiden.

-coat, derStaatsrock, das Staatskleid
Dress, v.a. kleiden , ankleiden; schmü-

cken, zieren,putzen; (eineWunde) ver-
binden ; (ein Pferd) striegeln, oder

überhaupt reinigen, in gehörigen Zu-
stand versetzen, in Ordnung bringen
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zurechtmachen; zurichten , zubereiten,
bereiten; ein Pjerd) abrichten zurei
ten. v. n. sich ankleiden, sich anzie-
hen; (bei den Uebungen der Soldaten)
sich richten. Halt, dress! halt, richt

euch! -er, s. die Kammerfrau; derje-
nige welcher etwas zubereitet, etwas in

gehörige Ordnung bringt; derAnricht-
tisch, die Anrichte. -ing, s. das Zu-
richten, Ankleiden, Putzen ; der Ver-
band. -room, das Ankleidezim
mer

Drib, v. a. beschneiden, abkürzen

Dribble, v. a. n. tröpfeln ; schwach her-

abfallen ; geifern
Dribblet, s . eine kleine Summe Geldes

Drier, s. das_trocknende Mittel

Drift , s. der Tre " . Stoss, Antrieb, der

heftige Fall, Str die Heftigkeit ;

das Getriebene; d Getriebene Menge,

die Aufhäufung (z . B. von Schnee);

die Richtung, das Ziel ; der Zweck,
Endzweck, die Absicht. A-drift, im

Zustande des Treibens ; to set a-drift,

wegtreiben lassen , wegfliessen lassen,
in dieweite Welt schicken. Drift, v. a .

treiben,fortführen ; aufhäufen . v. n.

getrieben werden, zusammen getrieben

werden, sich aufhäufen
Drill, s. der Drillbohrer, die Rennspin-

del; das Loch worin der Saamegelegt

wird; ein kleiner Bach (statt rill);

der Pavian. v. a. drillen, bohren,
durchbohren; ein Loch machen ; hin-

halten; hinziehen ; in den Waffen un-

terrichten; anordnen, gehörig stellen ;

abrichten, unterrichten

Drink, s. der Trank ; das Getränk. *v.
n. a. trinken, betrinken. To drink to,
zutrinken, Gesundheit trinken. -mo-
ney, das Trinkgeld. -able, a . trink-
bar.er, s. derTrinker

Drip, v. n. a. triefen, tröpfeln, betrö-

pfeln. s. die Traufe. -ping, s. das

Bratenfelt. ping-pan , s. die Brat-
planne, Fetipfanne, worin das Fett

beym Braten tropft
Drive, v. a. treiben, hintreiben, weg-

treiben, vertreiben; fahren; jagen

wegjagen ausleeren, das Vieh weg-
treiben; zwingen, nöthigen; verfolgen,
betreiben. v. n. sich treiben lassen,

getrieben werden, dahin stürzen, eilen
rennen, (imWagen) fahren; abzielen,
abzwecken. Toat, nach etwas zie

len, im Sinne haben ; in, einschla-

gen, eintreiben, einrammen; off, ab-
treiben, wegtreiben ; on, vorwärts

treiben; to a bargain, einen Han-

del machen. Driver, s . der Treiber;

Fuhrmann; das treibende Werkzeug.
Screw-, derSchraubenzieher, Sehrau-

bendreher
Driv'el, v. n. geifern; faseln, aberwitzig

oder thöricht handeln. s . der Geifer,

-ler, s. der Geiferer ; aberwitzige
Mensch, Narr, Thor

Drizzle, v. n . a. rieseln, tröpfeln; in
kleinen Tropfen fallen lassen. Drizz'-
ly, a. rieselnd , nässend

Droil, s . die Drohne; der Faulenzer. v.
n. träge arbeiten

Droit , s . das Recht, die Gerechtsame.
Droits ofthe admiralty, die Admira-
litätsrechte

Droll, s . der Possenreisser, Lustigma-
cher ; die Posse, das Possenpiel. a.
possierlich. v . n. Possen machen,

Scherz treiben . -ery, s . die Possier-

lichkeit, Scherzhaftigkeit; die Possen,
Schwänke

Dromedary. s . das Trampelthier
Drone, s . die Drone, der Faulenzer. v.
n.faulenzen. Drónish , a.faul, müssig

Droop , v.n. schmachten, vergehen, ohn-
mächtig werden, sinken

Drop , s . der Tropfen. v. n. tröpfeln ;
tröpfen; fallen , sinken; sterben, plötz-
lich sterben, verschwinden , aufhören,
unerwartet kommen. v. a. tropfen ,

tröpfeln;fallen lassen ; verlieren; sen-
ken ; äussern; aufgeben, ein Endema-
chen; verlassen ;bey Seite setzen, aus-
lassen ; betropfen, sprenkeln. To-

in, eintröpfeln , einfliessen lassen, bey-
läufig berühren ; hereinkommen; hin-

einkommen; -out, unbemerkt weg-
gehen; -off, herabfallen, sich vermin-
dern; weggehen, sterben. -serene ,
der schwarze Staar ; -stone , der

Tropfstein. -ping , s. das Tropfen,
Get opfel, let, s . das Tröpflein

Drop'sical, Drop'sied, a. wassersüchtig,
Drop'sy, s . die Wassersucht

Dross, s . die Schlackeoder pl.Schlacken ;
die Unreinigkeit, der Rost, Schaum,

Abschaum, Auswurf. -siness , s. die
schlackenhafte, rostige oder unreine
Beschaffenheit . s'y, a schlacken-
hoft , rostig, unrein ; schlecht, nichts-
würdig

Drove, s. die Heerde ; der Haufen, Zu-

sammenlauf, Auflauf. Dróver, s.der
Viehhirt, Viehhändler

Drought, s. das trochene Wetter, die

Dürre; der Durst. -iness , s. die

Dürre. -y, a dürre, trocken ; durstig

Drown, v. a . ertränken , ersäufen; unter
das Wasser senken ; überschwemmen;

versenken; überwältigen, ersticken,
v. n. ertrinken

Drowse, v. a. schläfrig machen. v. n.
schläfrig seyn, schlummern.- s'iness ,
-sihed, s. die Schläfrigkeit, Träg-

heit. -sy, a. mit Schlaf beladen.
schläfrig, faul, träge ; schwerfällig,
dumm

Drub, v. a. prügeln. s . der Schlag,
-bing, s. die Tracht Schläge

Drudge , v . n. schwere und niedrige Ar-
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beit verrichten, sich placken , büffeln ,
eseln. -er, s. der welcher schwere

Arbeit verrichtet, der Sclave. -gery,
s. die schwere Arbeit, Plackerey, Büf-

feley. -g'ing-box, s. Dredging-box, s.
die Streubüchse. -g'ingly, ad. mit
saurer Mühe

Drug, s. die Specerey, Arzeney ; das

Gift , die schlechte, unnütze, verlegene
Waare, der schwere Arbeiter. v. a.
mit Arzeneywaaren versetzen ; mit Ar-

zeney anfüllen; mit Gift mischen ;
mit etwas widrigem anfüllen. -gist,
8. der Specereyhändler. -ster, s. der
Arzeneykrämer

Drug get, s. eine Art wollenes Zeug
Drúid, s. der Druide

Drum, s dieTrommel ; das Trommelfell
im Ohr. v. n. trommeln. -major,

der Regimentstambour ; -stick, der
Trommelstock. -mer, s. der from-

melschläger
Drum'ble, v. n sich träge bewegen,

schleichen

Drunk, a. betrunken ; durchnässt, nass.

-ard, s. der Trunkenbold, -en , a.

trunken, betrunken; durchnässt; -ly,
ad. -enness, s. die Trunkenheit

Dry , a. trocken, dürre ; durstig; -ly, ad .
v. a. n. trocknen, dörren ; erschöpfen.
To up, austrocknen, abtrocknen ,
ausdörren. -er, s. das trocknende

Mittel. -ness, s. die Trockenheit,

Dürre. -nurse, s. die Trockenamme.
v. a. ein Kind aufziehen, ohne es zu

säugen. -shod, ad. trocknen Fusses

Dub, v.a. zum Ritter schlagen; nennen ,
benennen, betiteln. s.der Schlag

Dubious, a. zweifelhaft -ly, ad.

-ness, s. die Ungewissheit, Zweifel.

haftigkeit. Dúbitable, a. zweifelhaft,

ungewiss.tation, s. das Zweifeln,
der Zweifel

Dúcal, a. herzoglich

Duc'at, s. der Ducaten

Duck, s. die Ente; die Neigung des
Kopfes, das Niederbücken ; (ein Lieb-
kosungswort) Täubchen, Schätzchen.

Ducks and drakes, (ein Kinderspiel) ,
-legged, kurzbeinig. v. a. unter-

tauchen. v. n. sich untertauchen

sich bücken. -ing-stool, s. cucking-
stool.ling, s . die junge Ente.

-meat, s. das Entengras, die Wasser-
linse. Duckóy, s . das Verführungs-
mittel, die Lockspeise. v. a. anreitzen,

verführen. Duck's-foot , s. der Enten-
fuss (eine Pflanze)

Duct, s. die Leitung ; der Gong
Ductile, a. ziehbar ; dehnbar, bieg-
sam.ileness, -ility, s. die Dehn-

barkeit, Biegsamkeit
Dudgeon, s . der Dolch; die Feindschaft,
der Unwille. To take in -, übel auf

nehmen, unwillig seyn

Due, a. gebührend, gebührlich, gehörig;
genau, pünctlich. s . das Recht, die
Gerechtsame; Pflicht ; Abgabe, Ge-
bühr. v. a. die Gebühr entrichten

Dúel, s. der Zweykampf. v. n. einen
Zweykampfhaben, sich schlagen. -er,
-ist, s. der Zweykämpfer, Schläger

Duen'na , s . die Aufseherinn, Hüterinn

Duét, s. das Zweyspiel, der Zweysang
Dug, s. die Sitze, Brustwarze ; das Eu-
ter, die Brust

Duke, s. der Herzog. -dom, s . das
Herzogthum

Dul'cet, a . süss ; angenehm
Dul'cify, Dul'corate, v. a. versüssen
Dulcimer, s. das Hackebret

Dull, a. dumm, albern , einfältig, stumpf,

schwerfällig, unthätig, langsam , trä-

ge, langweilig, trübe, dunkel, dumpf.
-pated, witted, dumm. einfällig ;

ofhearing, harthörig. v. a . abstum-
pfen; dummmachen ; lindern, schwä-
chen; derThätigkeit , der Munterkeit,
des Glanzes berauben. -ard , s . der

Dummkopf. -ness, s. die Stumpfheit;
Dummheit; Schwerfälligkeit, Untha-
tigkeit ; der Mangel der Munterkeit,
des Glanzes. Dully, ad.

Dúly, ad. gehörig, genau, richtig
Dumb, a. stumm. -ly, ad. To found,
to strike , stumm machen, zum Still-
schweigenbringen, irre machen. -ness,
s. die Stummheit. Sprachlosigkeit

Dump, s. das Trauerlied, eine rührende
Melodie; die Zerstreuung, die Abwesen-
heit des Bewusstseyns ; pl . dumps, der
Verdruss, Kummer. -ish, a. traurig,
niedergeschlagen. -ly, ad.

Dump'ling, s . eine Art Klösse
Dun, a . gelbbraun, braungelb ; dunkel,
trübe

Dun, -ner, s . der ungestüme Gläubiger,
derMahner, v. a. mitUngestüm mahuen

Dunce, s. der Duns, Dummkopf
Dung, s.der Mist, Dünger. v. a.düngen
-cart, der Mistharren, Mistwagen ;
-fork, die Mistgabel -hill, der Mist-
kaufen. a. gemein, niedrig . -yard,
der Misthof, dieMistgrube. Dung'y,
a. voll von Mist , mistig, verächtlich

Dun'geon, s. der Kerker

Duodécimo, s. das Duodez, die Zwölftel-
furm

Dupe, v. a. täuschen, hintergehen. s.

einer der sich täuschen lässt, der

Leichtgläubige, Betrogene

Dúple, a. doppelt, zweifach
Duplicate, v. a . verdoppeln ; zusammen-
falten; zusammenschlagen. a. doppelt.
8. das Doppelstück. cátion, s. die
Verdoppelung; Zusammenfaltung.
-cature, s. die Falte

Duplicity, s . die doppelte Beschaffen-
heit; Doppelartigkeit, Zweideutig-

keit, Falschheit, Verstellung
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Durability, s. die Dauer, Durable, a.
dauerhaft; fortdauernd. -bly , ad .
Dúrance, s . die Gefangenschaft , das
Gefängniss ; die Dauer. Duration ,
die Dauer. Dure, v. n . dauern, wäh-
ren. Dúreful, a, dauerhaft. Dúreless,
a. vergänglich. Dúress, s . die Gefan-
genschaft, das Gefängniss. Dúring,
pre. während

Dusk, a. dämmerig, dunkel. 9. die

Dämmerung, Dunkelheit. v. a. ver-
dunkeln. v. n. dunkel werden. -ish,

-y, a. dammerig, dunkel, schwärz
lich. ily, ad.

Dust, s . der Staub. v. a. bestäuben; vom

Staube reinigen. -man, s . der Gassen-
hehrer, Gassenfeger. -er, s . der Wisch-
lappen, das Wischtuch. -iness , s. die
Staubigkeit. y, a. staubig, bestaubt

Dutch, a holländisch
Dutch'ess, s. die Herzoginn. Dutch'y,

. das Herzogthum
Dúteous, Dútiful, a. gehorsam, ehrerbie-
tig; pflichtmässig. -ly, ad. Dútiful.
ness, s. der Gehorsam, die Unterthä-

nigkeit, Ehrerbietung. Dúty, s . die
Pflicht, Schuldigkeit ; Ehrerbietung;
Abgabe, Tuxe, der Zoll

Dwarf, s. der Zwerg, v. a. zum Zwerge
machen, klein machen. -ish, a. zwer-

gig, winzig. -ly , ad. wie einZwerg.
shuess, s. die Kleinheit, Zwerg-

mässigkeit
Dwell, v. n. wohnen ; sich befinden ;
bey etwas verweilen sich aufhalten ;
erörtern, umständlich behandeln. v. a.
bewohnen. -er, s. der Einwohner.

-ling, s. die Wohnung. -house, das
Wohnhaus. -place, der Wohnort

Dwin'dle, v. a. zusammenschrumpfen,
kleiner werden, abnehmen ; ausarten;

vergehen, iu Verfall gerathen, ver-
schwinden
Dye, v. a. n. 8. Die

Dy'ing,s. das Färben ; Sterben

Dyn'asty, s. die Herrschaft, das regie-
rende Haus

Dys'crasy, s. die Verdorbenhelt der Säfte
Dysentery, s . die rothe Ruhr

Dyspepsy, 3. die schlechte Verdauung
Dys'phony, s . die schwere Aussprache
Dyspnea, s. aie Engbrüstigkeit
Dysury, s. die Harnstrenge

E.

Each, pr. jeder. Each other, einander

Eager, a. heftig verlangend, begierig ;

heftig, hitzig; geschäftig, lebhaft ,
ernstlich; scharf, herbe ; rauh; spröde,

unbiegsam, -ness, s . das heftige Ver-

langen, die Heftigkeit, der Ungestüm;
die Schärfe, Herbe

Eagle, s . der Adler. - eyed , a. scharf-
sichtig ; -speed , der Adlerflug

Eaglet, s. der junge Adler
Eagre, s. eine ausserordentliche Fluth

des Meeres, welches die gewöhnliche
Fluth verstärkt

Eame, s . der Oheim
Ear, s . das Ohr, Gehör ; Ochr , der Hen-

kel, die Handhabe; die Aehre. -ring,

derOhrring; -picker, der Ohrlöffel;
-wax, das Ohrenschmalz ; -wig, der

Ohrwurm; Ohrenblaser; —witness, der

Ohrenzeuge; to set by the -s, einen
Streit anzetteln , Streit anstiften; to

fall togethor by the -s , streiten, sick

zanken, sich schlagen

Ear, v. a . pflügen, åren, ackern. v. n.
Aeren bekommen, in Aeren schiessen.
-ed, part. a. mit Ohren versehen ; mit

Aeren versehen. -less, a. ohne Ohren,
ohrenlos

Earl, s. der Graf. dom, s. die Graf-
schaft

Earliness, s . die frühe Beschaffenheit,
Frühzeitigkeit. y, a . & að. früh-
zeitig

Earn, v. a. erwerben, verdienen, gewin-
nen

Earn'est, a. eifrig, begierig, ernstlich.
8. der Ernst; die Versicherung, das
Unterpfand; der Vorschmack; das An-
geld. -ly, ad. -money, -penny,

das Angeld, Handgeld . -ness, s. die

Ernsthaftigkeit ; der Eifer, die Em
sigkeit

Earsh, s. ein gepfügtes Feld
Earth, s. die Erde, Erdkugel; Erdart;
der Staub. -born, erdgeboren, niedrig.

-quake, des Erdbeben. -shaking,
erderschütternd. -worm, der Regen-
wurm; ein schlechter Mensch. v . a. mit
Erde bedecken, vergraben, verschar-
ren. v. n. sich vergraben. To- up,
Erde um etwas häufen. -en, a. irden.
-iness, s. die erdigeEigenschaft , grobe
Beschaffenheitling, s . der Erden-
sohn, Sterbliche. -ly, ad . irdisch, sinu-
lichy, a. erdig, irden; irdisch

Ease, s . die Ruhe, Gemächlichkeit , die
Linderung, Erleichterung ; Leichtig
keit. v. a. beruhigen ; erleichtern, lin-
dern. -ful , a. rukig , friedlich. -ment,
8. die Erleichterung, Linderung.
E'asiness, s. die Ruhe, Ungezwungen-
heit; Leichtigkeit , Gefälligkeit

Easel, s . die Staffeley eines Malers
East, s. der Osten, Morgen. -er, s

Ostern. erly, a . & ad. östlich, ost-
wärts. eru, a. morgenländisch.
-ward, ad. ostwärts

Easy, a . leicht, ruhig; frey; zufrieden ;
leutselig;gefällig . -sily, ad.

* Eat, v. a. n. essen ; fressen, zerfressen;
verschlingen. -able, a. essbar. -abies,
s. pl. die Lebensmittel. -er, s . der
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Esser, das Aetzmittel. -inghouse, s.
das Speisehaus

Eaves, s. pl . die Dachtraufe. -drop ,
V. n. an der Thür oder am Fenster

horchen. dropper, s. der Horcher

Ebbe, s. die Ebbe; der Verfall, die Ab-
nahme. v. n. abfliessen ; abnehmen, in
Verfall gerathen

Eb'on, Ebony, s . das Ebenholz.
der Kunsttischler

ist, s .

Ebriety, -ios'ity, s . die Trunkenheit
Ebullition , s. die Aufwallung

Eccentrick, a. eccentrisch ; abweichend .

Eccentricity, s . die Entfernung vom
Mittelpunci, Abweichung

Ecclesiastical, a . kirchlich, geistlich.
-tick, a. kirchlich. s . der Geistliche

Ech'o, s . der Wiederhall. v. n. a. wie-
derhallen

Eclaircissement, s. die Aufklärung, der

Aufschluss
Eclát, s, der Glanz, das Aufsehen
Eclectick , a. auswählend

Eclipse, s. die Verdunkelung; Sonnen-
oder Mondfinsterniss. v.a. verdunkeln;
auslöschen; bewölken; beschimpfen;

-tick, s. die Sonnenstrasse, Sonnen-

Ec'logue, s. das Hirtengedicht [bahn
Economical, -ick, a . wirthschaftlich,

landwirthschaftlich ; haushälterisch,

sparsam. -ist, s . der Hauswirth,
Landwirth, Haushalter, y, s. die
Haushaltung, Wirthschaft ; Sparsam-

heit, Einrichtung

Ecstasy, s. die Entzüchung, Begeisle-
rung; überschwängliche Freude; der
übermässige Kummer; die Raserey.
Extatick, a. entzückt

Ec'type, s. der Abdruch, das Abbild

Edacions, a. gefrässig. -city, s , die Ge-
frässigkeit [Zaun flechten

Ed'der, s. das Flechtholz. v. a. einen
Ed'dy, s . das sich zurückschlängelnde

Gewässer; der Wirbel, die kreisförmige

Bewegung. a. sich im Kreise bewegend
Edge, s. dieSchärfe, Schneide; der Saum
Rand; der Schnitt eines Buches ; die
heftige Begierde; die Bitterkeit, Kühn-
heit. To set teeth on edge, die Zäh-
ne knirschen machen. v. a . schärfen;
säumen, einfassen, borden, verbrämen;
aufhetzen, reitzen ; (-forwards, vor-
warls rücken, verschieben; -in, ein-
schieben). v. n. sich seitwärts bewe-

gen. Edged, part . a. schneidend,
scharf. ing, s . der Rand, die Borte,
Einfassung, eine schmale Spitze.-less,
a ohne Schneide, stumpf. -tool, s.
dasschneidende Werkzeug. -wise, a.
mit der Schärfe oder Ecke wohin ge-
richtet

E'dible, a . essbar (ben
Edict, s. die Verordnung, das Ausschrei-
E'dify, v. a . bauen ; erbauen, belehren.
-er, s , der Erbauer . -fication, s. die

Erbauung, Belehrung. Ed'ifice , 5.
das Gebäude

E'dit, v. a. herausgeben.

die Ausgabe, Auslage.
Herausgeber

Edition, 8.

E'ditor, s. der
[Erziehung

Educate, v. a . erziehen . -tion, s. die
Edúce, v. a. hervorziehen, Educ'tion, s.
die Hervorziehung

Edulcorate, v. n. a. aussüssen. -tion, s.
T. die Aussüssung

Eek, Eke, v. a . hinzuthun, vermehren,
vergrössern, ergänzen

Eel, s. der Aal
E'en, für Even
Effable, a. aussprechlich
Efface, v. a. auslöschen , ausstreichen
Effect, s . die Wirkung, der Erjolg; die
Art und Weise, Absicht ; der Nutzen;

die Vollbringung; Wirklichkeit. pl.
die Habe, Habschaft. v. a. bewirken.
-ible, a. thunlich , ausführbar. -ive,
a. wirksam, wirklich; brauchbar,

dienstfähig. -ly, ad. less, a. un-
vermögend, unnütz. -or, s. der Ur-

heber Hervorbringer. -ress, s. die
Urheberinn. -ual, a. wirklick, kräf-

tig. -ly, ad. -uate, v. a. bewirken
Effem'inacy, s . die Weichlichheit ; Ver-
weichlichung. -inate, a. weibisch,
weiblich, ly, ad. -nate, v. a. wei-
bisch machen, verweichlichen . v. n.
sich verweichlichen. -nation, s. die
Verweichlichung

Efferves'ce, v. u. aufbrausen, aufwallen,

aufsieden.-ence,s. das Aufbrausen&c
Efféte, a. unfruchtbar; abgenutzt
Efficacious, a. wirksam. ly, ad. Ef8-
cacy, s. die Wirksamkeit

Effi'cience, ency, s. die Kraft, Wirk
samkeit. -ent, a. wirksam, wirkend;

thätig, kraftvoll.ly, ad. s. die wir
kende Ursache, der Urheber

Effi'giate, v. a. abbilden. -ation, s. die

Abbildung. -gies , Effigy, s. das Bild,
Bildniss

Efflores'cence, cy , s. das Blüken, die
Blüthe, Blume ; der blumenurlige An-

wuchs, die Blume ; ein Ausschlag auf
der Haut. cent, a, aufblühend, nach

Blumengestalt hervorkommend
Efluence, s . der Ausfluss, Abguss

Effúvia, -vium, s. der Ausfluss
Efflux,s. das Ausfliessen, die Ergiessung,
der Ausfluss. v. n. ausfliessen

Effórce, v. a. mit Gewall erbrechen oder

aufbrechen; Gewalt anthun , verletzen
Effórm, v. a . bilden. -ation , s . die
Bildung

Effort, s. die Mühe, Bemühung, An-
strengung

Effráiable , a . erschrecklich theit
Effrout'ery,s.dieFrechheit, Unverschämt-
Effulge, v . n. hervorstrahlen . -ence, s.

der Glanz, Abglanz. gent, a. strah-
lend, glänzend
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Effumability, s. die Verdampfung, Ver-
rauchung

Effuse, s . die Ergiessung, Vergiessung.
v. a. ausgiessen, vergiessen. -sion, s .
das Ausgiessen, Vergiessen; die Aus-

giessung , Vergiessung, Verschwendung
sive, a. ausgiessend

Eft, s, die Eidechse

Eft , Eft-soons, ad . gleich ,bald, wiederum

E. G. (exempli gratia) zum Beyspiel
Eger, s . Eagre
Egést, v. a. auswerfen, sich ausleeren .

tion, s. die Ausleerung

Egg, s . das Ey. Egg, v. a. anreitzen,
anhetzen. Egger, s . der Anhetzer

Eglantine, s. eine Art Rose, die auch
Sweet-briar, heisst

E'gotism, s. die Ichsucht, Selbstsucht.

-tist, s . der Selbstler , Ichler, Selbst-

ling. tize, v . n . viel von sich selbst
reden, selbstsüchtig seyn

Egrégious, a. ausgezeichnet , ausseror
dentlich, ungemein; sehr schlecht.

-ly, ad.

E'gress , sion, s . der Ausgang

E'gret, E'grette , s . der weisse Reiher;
der Reiherbusch; Diamantstrauss

Ejaculate, v . a. auswerfen, austossen .
-tion, s . das Austossen, die Aeusse-

rung, ein kurzes Gebet, der Ausruf,

Seufzer. tory , a . auf einmal ausge-

stosssen, plötzlich geäussert
Ejéct, v. a. ausstossen , vertreiben ; ver-
stossen, verwerfen. -ion, s . die Aus-

stossung der Auswurf. -ment, s. die

(gerichtliche) Herauswerfung, ein ge-
richtlicher Befehl, dassjemand den Be-

sitz eines Eigenthums verlassen soll
Eigh! i. ei! ah!
Eight, a . acht. -een , a. achtzehn.
-eenth, a. der Achtzehnte. -fold , a.

achtfältig. -h, s . der Achte. -ly , ad.
achiens, zum achten. -ieth, a. der

achtzigste. score, n . achtmal zwan-
zig. y, a. achtzig

Eigne, a. erstgeboren ; unveräusserlich

Eis'el s. der Essig , die Säure

Either, pr. ein jeder von beiden, einer
Don beiden, entweder der eine oder der
andere; beide. c . entweder

Ejulation, s. das Geheul

Eke, ad. auch, ebenfalls. Eke, v. a . ver-

mehren, vergrössern, ergänzen, aus-
füllen; in die Länge ziehen, dehnen

Elab'orate, v. a. durch Mühe hervorbrin-
gen, ausarbeiten; mit Fleiss bearbeiten.

a. mit Fleiss bearbeitet, sehr vervoll-

kommt, sehr verfeinert -tion , s . die

Ausarbeitung, fleissige Bearbeitung;
Vervollkommung, Verfeinerung

Elance, v. a. auswerfen, schiessen

Elapse, v. n. verfliessen, entwischen

Elast'ical, tick, a. elastisch, federhart,

prall, prallig, spannkräftig. -icity,

s. die Elasticität, Prallkraft, Schnell-

kraft, Federkraft, Spannkraft, Feder-
härte

Eláte, a. durch Glück erhoben, stolz,
höchstzufrieden. v. a . erheben, stolz,
machen, aufblähen. Elation, s. das
erhobene Gefühl , der Stolz

Elbow, s. der Elbogen ; Bug. -chair.
derLehnstuhl, Armstuhl; -room, der

Spielraum ; to be at one's-, nahe um

jemanden seyn . v. a . mit dem Elbogen
stossen, wegstossen, wegschieben. v. n.
hervorragen , hervorstehen

Eld, s. das Alter, hohe Alter, alte Leute.
-er, a. älter. s . der Aeltere, Vorfahr,
Aelteste; Holunder , Flieder. -ly, ad.
ältlich. -ship, s . die Erstgeburt ; das
Amt eines Aeltesten. El'dest, a. der
Aelteste

Elecampáne, s . die Alantwurzel
Eléct, v a. wählen , erwählen.a . erwählt.
-ion, s. die Erwählung; Wahl . -ive,
a. wählend. -ly, ad, mit oder durch
Wahl. or, s. der Wahlbürger, Wahl
herr; Churfürst . oral , a . churfürst-
lich. -orate , s. das Churfürstenthum,
-ress, s. die Churfürstinn. —orship,
die Churwürde

Elec'tre, s . der Bernsteiu ; ein gemisch-
tes Metall

Electrical, -rick, a. electrisch. -tri-
city, s . die Electricität

Elect'uary, s. die Latwerge
Eleemosynary, a. von Älmosen lebend;
als Almosen gegeben

Elegance , Elegancy, s. die Zierlich-

heit, Nettigkeit, Schönheit. Elegant,
a. geschmackvoll, nett, zierlich, schön,
-ly, ad.

Elegíack, a, elegisch; traurig El'egy,
8. die Elegie, das Trauergedicht, der
Klagegesang

Element, s. das Element, der Urstoff;
Bestandtheil. pl . die Anfangsgründe.
v. a. aus Grundtheilen bilden, zusam-
mensetzen.al, a . elementarisch. -ar-
ity, s . die Einfachheit, einfache Be-

schaffenheit. -ary, a. einfach, ele-
mentarisch

Elénch, s . der Beweissgrund;Trugschluss
Elephant, s. der Elephant. -ine, a.
elephantisch

E'levate, v.a. erhöhen, erheben, —,—ed,
part. a. erhoben; erhaben, hofartig.
-tion, s. die Erhöhung, Erhebung.
-tor, 8. das Erhebungswerkzeug.
tory, a. erhöhend

Eléven, a . elf. Eléventh, a . der Elfte.
-ly, ad. elftens

Elf, s . der Alp, Kobold; Zwerg. -lock,
der Weichselzopf, v. a. die Haarever-
filzen

Elicit, v.a. herauslocken , herausbringen.
a. hervorgebracht, in Thätigheit ge-
setzt, -ation, s, die Heraustockung,
Hervorbringung
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Elide, v. a, zerbrechen, schwächen

Eligibility, s. die Wahlfähigkeit ; der
Vorzug, die vorzuziehendeBeschaffen-
heil, Annehmlichkeit. —ble, a. wahl-
bar; vorzüglich, den Vorzug verdie-

"" nend, annehmlich

By

A

i

Elimination, s. die Verbannung , Ver-
stossung

Elision, s. die Auslassung, Ausstossung
Elixation, s. das Absieden, Kochen. -xir,
s, derSott, Absolt, Absud

Elk, s. das Elendthier [genannt
Etke, s. der wild Schwan , auch Hooper
Ell, s. die grosse Elle (11 Yard
Ellipsis,s. die Weglassung, Auslassung,
die Elipse. -tical, tick , a . eliptisch

Elm, s. die Ulme, der Ulmbaum
Elocution,s . derVortrag, dieAussprache,
Ausrede,Art zusprechen,Beredsamkeit

Elogy, Elogium, s . die Lobrede
Elóigne, v. a. entfernen
Elongate, v. a. verlängern. v . n. sich

entfernen. -tion, s. dieVerlängerung;
Ausdehnung,Verrenkung; Entfernung,
Ferne

Elópe, v. n. entlaufen. -ment, s. die
Entlaufung

Eloquence, s . die Beredsamkeit.-quent,
a. beredt ; -ly, ad.

Else, pr. & ad. anders, sonst; ausserdem.
-where, ad. anderswo

Elúcidate, v. a. erläutern. tion , s.

die Erläuterung.- tor, s. der Erklärer
Elúde, v. a. entwischen, ausweichen ;
täuschen. Elud'ible, a. dem man aus-
weichen kann

Elves, pl. von Elf.lock, s. Elf-lock,
Elvish, a. geisterhaft

Elum'bated , a. lendenlahm
Elusion , s . dieAusflucht, derKunstgriff,

die Tauschung. -sive, -sory, a. tau-
schend, listig, schlau

Elúte, v. a. abwaschen

Elútriate , v. a. abseihen . -ation, s . die
Abseihung

Elysian, a. elysisch, elisäisch, -um , s.
die elisäischen Felder

'Em, für them
Emáciate, v. a. ausmergeln. v. n . mager
werden

Emáculate, v. a. reinigen. —tion , s . die
Säuberung

Em'anant, a. ausfliessend, herrührend .
Em'anate, v. n. ausfliessen.-átion , s.
der Ausfluss. ―ative , a. herfliessend

Eman'cipate, v. a. von Zwange und Un-
terdrückung befreyen, frey machen.
-tion, s. die Freimachung, Freystel-
lung

a. aus-
Emarginate,. a. den Rand beschneiden
oder wegnehmen, auszacken.
gerandet, ausgezackt

Emasculate, v . a . der Mannheit berau-

ben verschneiden , entmannen . -tion,
s. die Verschneidung, Entmannung

Embále, v. a. einpacken, einbinden
Embalm, v. a. balsamen, einbalsamen,
köstlich aufbewahren. -er, s. der
Balsamer.

Embánk, v . a . eindeichen, dämmen
Embár, v. a. sperren , einsperren
Embargo, s. der Beschlug (auf Schiffe)
Embark, v. a. einschiffen ; anlegen, an-

wenden. v. n. zu Schiffe gehen, sich
einschiffen ; sich in etwas einlassen,
etwas unternehmen. -ation, s. die
Einschiffung

Embarrass , v. a . verwirren, verwickeln;
beschweren ; verlegen machen. -ment,

s. die Verwickelung, Verlegenheit

Embase, v. a. verringern, verfälschen,
erniedrigen, herabwürdigen

Embass'ador, &c. s. Ambassador, der
Gesandte. -adress, s . die Gesandte.

-sage, -sy. 8. die Gesandtschaft, Both-

schaft [stellen
Embattle, v. a. in Schlachtordnung

Embay, v. a . waschen, baden ; in eine
Bay einschliessen

Embellish, v. a. verschönern. -ment,
s. dieVerschönerung

Em' bers, s. pl . aie heisse Asche. Eny-
ber-week, s. die Quatemberwoche

Embezzle, v . a. unterschlagen, Unter-
schleif machen ; verschwenden, ver-
schwelgen. -ment, s . die Verun-
treuung, der Unterschleif

Emblaze, v. a. glänzend machen ; aus-
malen. -zon, v. a mit heraldischen

Figuren schmücken, erheben , heraus-
streichen

Emblem, s. die Inlage ; das Sinnbild.
v. a. sinnbildlich vorstellen. -at'ical,
-at'ick, a . sinnbildlich. -ly, ad.
-atist, s. der Sinnbildner

Embódy, v. a. einverleiben, verkörpern
Embolden , v. a. aufmuntern
Em'bolism, s . die Einschaltung

Embóss, v. a. erhabene Arbeit machen ;
einschliessen ; T. ermatten , abmalten .

-ment, s . der hervorragende Gegen-
stand, die erhabene Arbeit

Embot'tle, v. a. in oder auf Flaschen
füllen

Embow'el, v. a. ausweiden

Embráce, v, a . umarmen, umfassen ;
einschliessen; enthalten ; ergreifen ;

zulassen, sichgefallen lassen, sich un-

terwerfen; zusammenpressen,drücken,
bedrücken. v. n . sich umarmen. s . die

Umarmung; Bedrückung. -ment, s.

aie Umarmung, Umfassung ; Ein-

schliessung. -cer, s . der weicher un-
[nung

Embrásure, s. die Schiessscharte; Oef-
Embrave , v. a. zieren, schmücken

Em'brocate, v. a. mit Arzeney reiben,
bähen. tion, s . die Bähung

Embroid'er, v. a. sticken. er, s. der

Sticker. y, s. die Stickerey

armt
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Embróil, v. a. verwirren, zerrülten

Embryo, s . der Fruchtheim , die Leibes-
frucht, Embryo

Eménd, v. a. verbessern . —able, a . ver-
besserlich.- ation, s. dieVerbesserung.

-átor, s. der Verbesserer
Em'erald , s. der Smarugd

Emerge, v. n. hervorkommen, empor-
kommen. -gence, -gency, s. das
Hervorkommen, Emporkommen ; das
unerwartete Ereigniss , der unverse-
hene Umstand, unvermuthete Zufall ;

diedringende Nothwendigkeit, Noth.
-gent, a. hervorkommend, emporkom-
mend, unvermuthet, unerwartel

Em'erods, s . Hemorrhoids

Emersion, s . das sichtbar werden, der
Austritt (aus derVerdunkelung)

Em'ery, s. derSchmergel

Emerick, s. das Brechmittel. a . aufdas
Brechen sich beziehend ; -ally , ad.

Emicátion , s.das Funken,Funkenwerfen
Emic'tion, s . der Harn

Em'igrant, s. der Ausgewanderte. E'ai-
grate, v. n. auswandern.
die Auswanderung

Eminence, s. die Höhe; Erhabenheil ;
Würde; derVorzug ; der Ruhm, die
Ehre; (ein Titel) der Cardinäle, die
Eminenz. -nent, a. erhaben, hoch ;

vorzüglich, ausgezeichnet

-tion, s.

Em'issary, s . der Kundschafter ; T. das
ausstossende auswerfende Gefäss

Emis'sion,s. dieAussendung, Auslassung

Emít, v.a. auslassen , aussenden ; erge-

hen lassen , schiessen
Em'met, s. die Ameise
Emméw, v.a. einsperren
Emmóve, v.a. erregen
Emol'ient, a. erweichend. 8. das er-
weichende und lindernde Mittel, Emo.
lition, s. die Erweichung

Emol'ument, s. der Vortheil, Nutzen
Emótion, s. die Bewegung

Empále, v. a. umpfählen, befestigen, um-
Läunen; fählen, auf einen Pfahl
spiessen

Empan'nel, s. das Verzeichniss der Ge-
schworenen. v. a. die Geschworenen

aufzeichnen, ernennen
Empas'sion, v. a. rühren, bewegen
Empeóple, v. a. zu einem Volke bilden
Emperor, s. der Kaiser

Emphasis, s. der Nachdruck. -at'ical,
atick, a. nachdrücklich ; auffallend;
scheinbar; -ly, ad.

Emphysematous , a.geschwollen
Empierce,v.a. durchstechen, eindringen
Empire, s. das Reich ; die Herrschaft
Empírick, s. der blosse Erfahrungsarzt,
Quacksalber. -rical, ―rick , a. erfah-
ren, erfahrungsmässig ; von der blo-
ssen Erfahrung abhängig. -ricism,
6. die blosse ungebildete Erfahrung

Emplaster, s. das Pflaster. v. a. ein

Pflaster auflegen. -tick, a. pflaster-
artig , kleberig

Emplead, v. a. anklagen

Employ, v. a . beschäftigen, gebrauchen ,
anwenden; zu einem Geschäf.e gebrau
chen; zubringen, hinbringen. -ment
s. das Geschäft ; die Beschäftigung;
das Amt. -able, a. brauchbar.
8. derwelcher Geschäfte aufträgt, dr.
beit gibt, zu thun gibt

-er,

Empórium , s . die Handelsstadt, der
Handelsplatz

Empov'erish, v . a. arm machen, in Ar-
muth bringen ; ausmergeln. -ment,
8. die Verarmung; Verminderung, Be
einträchtigung

Em'power, v. a . bevollmächtigen; Kraft
geben, in Stand setzen

Emp'ress, s. die Kaiserinn [hei

Emprize, s. die Unternehmung, Kühn
Emp'tier, s. der Ausleerer. -tiness, .
die Lehre, Nichtigkeit. tiou, s. der

Kauf.ly, a. leer, eitel, ledig ; -ily,
ad.ty, v. a. leeren, ausleeren

Empur'ple, v. a. purpuriothfärben
Empuzzle, v. a. verwirren, in Verlegen
keitbringen

Empy'real, a. feuerrein, ( die höchste
ReinigkeitundVerfeinerungbesitzend)
empyreisch. -rean, s. der Feuerhim
mel, der höchste Himmel, Sitz der
höchsten Reinigkeit undVerfeinerung.
-reum, reúma, s. das Verbrennen,
Anbrennen. -reumatical, a much

Brand riechend.- rós!s , s . der Brand,
dieVerbrennung

Em'ulate, v. a. wetteifern ; nacheifern,
nachahmen ; gleich kommen. -tion,
8. die Nacheiferung, der Wetteijer.
-tive, a. nacheifernd. tor, s. der
Nacheiferer, Mitwerber

Emúlge, v. a. ausmelken.
ausmelkend

-gent, a.

Em'ulous, a . nacheifernd; eifersüchtig;
streitsüchtig ; -ly, ad.

Emulsion, s. der Kühltrank
Emunct'ory, s . T. die Scheidungsdrase

Enáble, v. a. fähig machen, in Stand
setzen

Enáct, v. a. thun , verrichten; verfügen,

beschliessen; vorstellen, spielen. s. die

Verfügung, der Entschluss. -er, s.

der welcher beschliesst, verfügt, etwas
verrichtet, vorstellt

Enam'bush, v. a. in einen Hinterhals le-
gen, verstecken

Enam'el, v. a. n. mit Schmelzwerk zie-
ren, in Schmelz arbeiten , überschmel-

zen, mit Schmelz auslegen ; bunt ma-
chen, schmücken. s . die Schmelzar-

beit, das Schmelz, Schmelzglas. -ler,
s. der Emaillierer, Schmelzarbeiter

Enam'our, v. a. verliebt machen
Encage, v. a. in einen Käfig stecken,
einsperien
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Blase eingeschluss n
Encamp, v. a. n. lagern, sich lagern. | Ency'sted, a . in einem Sack oder eine

-ment, s. das Lagern ; Lager
Encave, v. a. in eine Höhle verbergen

Enchafe, v. a. erhitzen, erbittern, reitzen
Encháin, v. a. mit einer Kette binden,

fesseln

Enchant , v . a. bezaubern. er, s . der
Zauberer. -ingly , ad. aufeine bezau
bernde Art. -ment , s. die Bezaube-
rung, Zauberey . -ress, s. die Zau-
berinn

Enchase, v. a. einfassen , zieren, schmü-
cken

Encircle, v. a. umringen, umgeben.
-clet, s. der Kreis, Ring

Enclose , v. a . einhägen, einzäunen; um-
zäunen ; einschliessen . -ser, s . der
Einzäuner, Einhäger ; die einschlie-
ssende Sache. sure, s . die Umzäu-

nung, Einzäunung, Einhägung ; Zu-
eignung, die Einschliessung, Einge-
schlossenheit; der eingeschlossene

Raum ; das eingezäunte Grundstück,
der Einschluss

Encómiast, s. der Lobredner. ―tical ,
-tick, a . lobrednerisch, lobend. En
cómium, s. die Lobrede

Encompass, v. a. einschliessen; umge-

ben; umgehen, umringen , umsegeln,
umfahren, ment, s. der Umschweif

Encóre, ad. wieder, noch einmal
Encounter, s . das Zusammentreffen, die
Zusammenkunft; der Vorfall; das Ge-

fecht, der Zweykampf. v. a. zusam

mentreffen, entgegengehen ; feindlich
zusammentrefen, angreifen ; (freund-

schaftlich) begegnen, entgegenkom-
men, Widerstand leisten, widerstehen.

v. n. sich schlagen, streiten , kämpfen ;
sich treffen, antreffen. er, s . der
Gegner, Feind; der gesprächige
Mensch, der Schwätzer

Encourage, v . a . aufmuntern, beleben,
Muth einsprechen, ermuntern.- ment,

s. die Aufmunterung ; Gunst, Unter-
stützung. -ger, s . der Ermunterer ;
Begünstiger, "Beförderer

Encroach , v. a. Eingriff thun, zu weit
gehen, missbranchen . v. n . sich heim-
lich nähren, seine Gränze überschrei-
ten. er, s. der welcher sich zu viel

onmasst, Eingriff thut, etwas miss-
braucht . -ment, s. die Anmassung,
der Eingriff

Encumber, v. a. beladen, beschweren ;
beschwerlich seyn; verwickeln; in Ver-
legenheit setzen ; mit Schulden be-
schweren

Encumbrance, s . die Beschwerde, Last,
Verhinderung; der beschwerliche An-
hang; die Schuld

Encyclical , a. sich im Kreise bewegend,
kreisend, umlaufend

Enerclopédia, dy, s . der Lehrkreis,
Wissenschaftskreis, die Encylopädie'

End , s. das Ende; die Folge ; der End-
zweck, die Absicht. A-, aufrecht,

emporgerichtet. v. a . enden, eudigen,
beendigen, ein Ende macken. v. n.
sich enden, aufhören. -less, a . end-
los, unendlich. -ly , ad. -lessness,

s. die Endlosigkeit, Unendlichkeit; die
endlose (runde) Gestalt. -long, ad.
in gerader Linie . most, a. das ent-
fernteste, weiteste. -wise , ad . auf-
recht

Endam'age , v. a . schaden
Endanger, v. a. in Gefahr bringen
Endear, v. a. geliebt, angenehm , theuer
machen.ment, s der Reitz ; die
Zärtlichkeit, Liebkosung, Liebe, Ur-
sache der Zustand der Zärtlichkeit
und Liebe

Endeavour, s . das Bestreben, die Be-
mühung. v. n. sich bemühen, sich be-
streben, suchen. v . a . versuchen

Endémial, -ical, -ick, a. örtlich, ein-
heimisch

Endénize, v. a. dasBürgerrecht ertheilen
Endict, Endíte, v. a. belangen, verkla-

gen; vorsagen ; schreiben, abfassen.
-ment, s. die Anklage, Belangung

Endive, s. die Endivie, Wegewarte
Endórsé , v. a. aufden Rücken schreiben,
überschreiben, den Rücken bedecken :
(indossiren) ; bestätigen. -ment, s

die Bestätigung ; (Indossirung)

Endów, v . a . begaben, aussteuern; stif
ten; schmücken, zieren. -ment. s.

die Begabung ; Stiftung ; Gabe ; Na-
turgabe

Endue, v. a. ausrüsten, begaben
Endúrance, s . die Dauer, Geduld ; Ver-
zögerung. Endúre, v. a . n . aushalten,
ertragen, erdulden; dauern

E'necate, v. a . tödten
En'emy, s. der Feind

Energetical, ick, a. kräftig, nach-
drücklich, thäthig , wirksam. -ally, ad.

-gy. s. die Wirksamkeit, Thätigkeit ;
Kraft, der Nachdruck

Enerv'ate, Euérve, v. a. entnerven,
schwächen. -vation , s . die Eutner-

vung, Entkräftung

Enfam'ish, v . a. durch Hunger tödten

Enfeeble. v. a . schwächen, entkräften
Enféoff, v. a. belehnen . -ment, s. die

Belehnung

Enfet'ter, v . a . fesseln
Enfiláde, s. die gerade Linie; Reihe. v.
a. ingerader Linie beschiessen

Enforce, v. a . stärken ; antreiben ; ein-
schärfen; erzwingen ; durchsetzen.
-ment, s . die Bestätigung, der Zwang,
Beweisgrund, die Noth. -cer, s . der
welcher Gewalt brancht

Enfranchise , v. a. das Bürgerrecht ge-
ben; einbürgern, befreyen, loslassen.
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-ment, s. die Erslassung , Befreyung; |
Einbürgerung

Engage, v. a. verpflichten, verpfänden,
anwerben ; anziehen ; überreden, bere

den, bewegen; gefallen ; beschäftigen ,
feindlich angreifen, mit jemanden
streiten oder fechten. v . n . streiten,

fechten; sich in etwas einlassen . -ment,
s. die Verpflichtung , Verbindlichkeit ;
Verpfändung der Beweggrund, die
Verbindung mit jemanden, Anhäng-
lichkeit; Beschäftigung ; das Gefecht

Engaól, v. a . ins Gefängniss setzen,
einsperren

Engarrison , v. a. mit einer Besatzung

versehen, vertheidigen
Engen'der, v . a. zeugen, erzeugen, her-
vorbringen. v. n . erzeugt werden

Engine, s. die Maschine, das Werk-
Leug; die Spritze, -néer , s. der

Kriegsbaumeister [Ingenieur] . En'gi-
nery, s. die Geschützkunst ; das Ge-
schütz

Engird, v. a. umgürten , umgeben

English. a. englisch . v. a. in die eng-
lische Spracheübersetzen

Euglút, v. a. verschlingen , übermässig

anfüllen
Engore, a. verwunden , anreitzen
Engorge, v. a. verschlingen
Engrail, v. a. einkerben [färben

Engráin, v. a. in der Wolle färben, tief
Engrap'ple, v. n . handgemein werden
Engrasp, v. a. ergreifen, fest hallen
Engrave, v. a. eingraben, einschneiden,
stechen, in Kupfer stechen ; tief ein-

prägen, begraben. -ver, s. der Stein-
schneider, Kupferstecher. -ing, s.
der Kupferstich

Engríeve, v. a. weh thun, kränken

Engróss, v. a. verdicken, vergrössern ;
mästen; etwas ganz an sich ziehen,
aufkaufen; mit grossen Buchstaben

schreiben. -er, s . der Aufkäufer; Ab-
schreiber.ment, s . die Zueignung

Enguárd, v. a. beschützen

Enhance, v. a. erheben, erhöhen, ver-
mehren. -ment, s. die Erhöhung,
Vermehrung

Enig'ma, s. das Räthsel. -matical, a.
räthselhaft; -ly , ad.

Enjóin, v. a. einschärfen, vorschreiben.
-ment, s. der Befehl

Enjoy, v. a. sich freuen, erfreuen, ge-
niessen.ment, s . der Genuss

Enkin'dle, v. a . anzünden ; entzünden

Enlarge, v. a. erweitern, vergrössern,
ausdehnen; ausbreiten , freien Lauf
lassen; loslassen. v. n. sich verbreiten,
weitläuftig seyn. -ment, s . die Er-

weiterung, Vergrösserung; Loslassung;
Weitläuftigkeit

Enlight, en, v. a . erleuchten , aufklä-
ren, belehren, erheitern , ener, s.
der Aufklärer, Lehrer

Enlink, v . a . fesseln, biuden
Enliven , v. a . beseelen , beleben ; lebhaft
machen, munter machen. -er, s. das
wasbelebt, aufmuntert

Enlúmine , v. a. erleuchten

Enmarble, v. a. zu Marmor machen
Enmésh, v. a . fangen, verstricken

En'mity, s . die Feindschaft, Bosheit
Ennóble , v . a. adeln ; veredeln. —ment,
s. die Adelung, Veredelung

Enodation, s. die Auflösung
Enormity , s. die Abweichung von der
Regel; der Missbrauch, Fehler, das

Vergehen, Verbrechen ; die schreckli
che Beschaffenheit. -mous, a. unor

dentlich, unregelmässig ; verwirrt;
äusserst boshaft, schrecklich ; äusserst
gross, ungeheuer; -ly, ad.

Enough, Enów, a. ad. genug, hinläng-
lich. s. das was genug ist

Enquire, s . Inquire
Enrage, v. a. in Wuth setzen, sehr rei-
tzen

Enrange. Enránk , v . a. ordnen, stellen

Enrapt, Enrapture , Enrav'ish, v. a. ent-
zücken. Enrav'ishment, s. die Entzü-
ckung

Enrich, v. a. bereichern ; fruchtbar ma-
chen. -ment, s. die Bereicherung

Enridge, v. a. mit Erhöhungen und
Furchen versehen

Enripen, v. a. reifen
Enrobe, v . a . ankleiden

Enról, v. a. einschreiben; niederschrei-
ben; wickeln , verwickeln . -ment, s.
das Einschreiben ; Verzeichniss

Enróot, v, a. einwurzeln
Enround, v. a. umgeben

Ensam'ple, s . das Muster, Beyspiel. v.
a. Beyspiele geben, durch Beyspiele
darstellen

Ensanguine,v . a. blutig machen
Euschedule, v. a. einschreiben

Enscónce, v . a . bedecken, verstecken
Enséam, v. a. zusammennähen, einnä,
hen, befeuchten, ernähren

Ensear, v. a. brennen, zubrennen

Enshield, v. a. bedecken , beschirmen
Enshrine, v. a. einschliessen, verwahren,
aufbewahren

En'sign , s. die Fahne ; das Zeichen; Eh-
renzeichen ; der Fähnreich. -bearer,
der Fahnenträger

Enslave, v. a. zum Sclaven machen.
-ment, s. die Sclaverey

Ensúe, v. a. folgen, nachfolgen, verfol
gen. v.n. folgen, erfolgen

Ensure, v. a. gewiss , sicher machen;
versichern, zusichern. -ance, s. die
Sicherheit, Sicherstellung , Versiche
rung; dasVersicherungsgeld. —er, s.
derVersicherer

Entáblature, Entáblement, s . dasGebälk
einer Säule

Entáil, s. die gebundere Erbfolge; die



ENU 119EQU

eingelegte Arbeit . v. a. die Erbfolge
fest bestimmen, durch Erbvertrag bin-
den ; schneiden

Entáme, v. a. zähmen

Entangle, v. a. verwickeln, verwirren,
verstricken. -ment, s. die Verwicke-
lung, Verwirrung

Ent'er, v. a. eintreten , hineingehen, ein-
gehen, hineinkommen; sich einlassen;
-into , eindringen, verstehen, begrei-
fen. upon, antreten, anfangen, un-
ternehmen. v. a. eintreten, hineinge-
hen ; einführen , zulassen; einschrei-
ben, niederschreiben. -ing, s. der

Eingang
Enterlace , s. Interlace

Enterparlance, s . die Unterredung

Enterprise, s . das Unternehmen, dieUn-

ternehmung. v. a. unternehmen, auf-
nehmen. -ser , s. der Unternehmer

Entertain, v. a. unterhalten; bewirthen;

genehmigen. -ment, s . die Unterhal-

tung; Bewirthung ; das Gastmahl;

Zwischenspiel, Schauspiel
Entertíssued, part. a. mit mancherley
Farben verwebt

Enthrone, v . a . aufden Thron setzen

Enthusiasm, s. die Begeisterung, das
Hochgefühl, die Schwärmerey.-ast, s.

derBegeisterte ; Schwärmer, (Enthu-
siast).-ical, -ick, a . begeistert, hoch-
fliegend; schwärmerisch, sehr einge-
nommen

Entice, v. 3. reitzen, anlocken , anziehen .
ment, s . die Anlockung, Anreitzung,

der Reitz. -cer, s . der Aulocker, Ver-

führer. -cingly, ad. aufeine reitzende
Weise

Entierty, s. das Ganze. Entire, a . ganz,
ungetheilt ; völlig, vollständig; bieder,

aufrichtig ; unverletzt, sicher ; unge-
schwächt. -ly, ad. -ness, s. die voll-

ständigeBeschaffenheit, Aufrichtigkeit
Entitle, v. a. betileln ; berechtigen
Ent'ity, s. das Wesen
Entóil, v. a. verstricken, umzingeln
Entomb, v. a.in dasGrab legen, begraben
Entráil, v. a. einweben, verweben
En'trails, s. pl. die Eingeweide
En'trance, s . der Eingang, Eintritt, An-

fang
Entrance, v. a, entzücken, hinreissen

Entrap, v. a. fangen, verstricken

Entréat, v. a. bitten, sehr bitten ; bewe-
gen; behandeln; unterhalten. v. n.
bitten; handeln , abhandeln . -y ,-ance,
s. die Bitte, das Gesuch

Entreméts, s. pl . die Zwischengerichte,
Nebenschüsseln

Entry, s. derEingang, Eintritt,Einzug;
die Einfahr; das Einschreiben ; die
Besitznehmung

Entwine, v. a. umwinden, verpflichten
Enúbilate, v. a. entwölken

Enúcleate, v. a. entwickeln, erläutern

Envelope, v . a. einhüllen, einwickeln ,
einschlagen; umhüllen, bedecken. 8.
die Hülle, der Umschlag

Enven'om, v . a . vergiften ; verhasst ma-
chen; erbittern

En'vy, s . der Neid. v. a. n. neiden be-

neiden, neidisch seyn. -able, a. be-
neidenswürdig. -er, s. der Neider.

-ous, a. neidisch. -ly , ad.

Environ, v . a . umgeben ; belagern. s. pl.
die umliegende Gegend

Enúmerate,v. a. aufzählen, herrechnen .
- rátion, s . die Aufzählung

Enun'ciate, v. a . heraussagen, erklären
-átion, s. die Erklärung. -ative, a.

erklärend, ausdrücklich

Eu'voy, s . der Gesandte, Bothschafter
Enwheel, v. a. umgeben
Enwomb, v. a. schwanger machen ; ver-
bergen

Eólipile, s. T. die Windkugel, Dampf-
E'pact, s . T. die Epacten [hugel
Epaul'ment, s . T. die Schulterwehr

Ephemeral,-erick , a. eintägig, täglich.
-eris, s. das Tagebuch. -erist, s . der
Sternkundige, Sterndeuter

Ep'ic, a. episch, heroisch

Ep'icure, s . der Epikur ; Wollüstling,
-réan, a. epikurisch, wollüstig, sinn-

lich. rism, s . das wollüstige Leben ,
der sinnliche Genuss [schend

Epidem'ical, -ick, a. umgehend, herr-
Epider'mis, s. die äussere Haut

Epigram, s . das Sinngedicht. -mat-
ical, -mátick, a . witzig, epigramma-
tisch. matist. s . der Sinndichter

E'pigraphe, s. die Ueberschrift
Epilepsy, s. die fallende Sucht, Fall-
sucht. -tick, a. fallsüchtig

Epilogue, s . die Schlussrede

Epiphany, s . das Fest der Erscheinung
Christi

Epis'copacy, s . die bischöfliche Verfas-
sung -pal, a. bischöflich. -pate, s.
das Bisthum

Ep'isode, s. die Nebenhandlung, Zwi-
schenhandlung, Episode. d'ical ,
-ick, a. eingeschoben, eingeschaltet

Epis'tle, s. der Brief, das Schreiben, Send-
schreiben. -tolary, a . brieflich

Epitaph, s . die Grabschrift

Epithalamium, s . das Hochzeitsgedicht
Epithet, s . T. das Beywort

Epitome, s . der Auszug, Inbegriff.
-mise, v. a. abkürzen.- miser, -mist,
s. der Abkürzer

E'poch, s. die Epoche, der Zeitschnitt

Ep'ode, s . die Epode
Epopée, s. das Heldengedicht

Epulation, s . der Schmaus
Equability, s . die Gleichförmigkeit.
-ble, a.gleichgleichförmig.- bly, ad.

Equal, a. gleich; angemessen, verhält

nissmässig, fähig, im Stande, einer
Sachegewachsen; gleichförmig ; ru-



120 ERE ESC

hig unpartheyisch ; gleichgültig;
billig. s. eine Person gleichen Stan-

des, gleichen Alters. -ly , ad . v. a.
gleich machen, gleich kommen, gleich
seyn; vergelien, erwiedern , -ise, v.

&.leich machen , gleich seyn . -ity,
s. die Gleichheit , Gleichförmigheit

Equanimity, s . die Gleichmüthigkeit.
-imous, a. gleichmüthig

Equation , s. T. die Gleichung

Equator, s. T. der Aequator. -tórial, a.

T. zum Aequator gehörig
Equérry,ss. der Stallmeister

Equestrian, a . auf dem Pferde sitzend,
reitend ; ritterlich. s. der Reiter

Equiangular, a . gleichwinkelig -crúral,
-crúre, a . gleichbeinig, gleichschen

kelig. distant, a. gleich outfernt.
-ly, ad. fórmity , s. die Gleichför-

migkeit. -lat'eral, a. gleichseitig.
librate, v. a. Gleichgewicht geben.

-libration,-lib'rium , s. das Gleichge-

wicht. -necessary , a gleich nöthig

Equinoc'tial , a. T. zur Tag und Nacht-

gleiche gehörig. s. die Gleichungsli-

nie,der Aequator. -ly , ad. -nox , e.
T. die Tag- und Nachtgleiche

Equinúmerant, a. gleichzählig
Equip, v. a. ansrüsten.- age, s. die Aus-

rüstung;dosReisegeräthe; Schiffsvolk;
Gefolge; Kutsche und Pferde, -ment.

s. die Ausrüstung

Equipoise, s . das Gleichgewicht. v. a.

ins Gleichgewicht bringen
Equipollence, s . der gleiche Werth.
-lent, a. gleichgeltend

Equipend'erance, s . das Gleichgewicht.
ant, -ous, a . von gleicher Schwere.

-ate, v. n gleich wiegen
Equipóndious , a . gleich, unpartheyisch

Equitable, a. billig, unpartheyisch.
-bly , ad. quity, s. die Billigkeit,
Unpartheylichkeit

Equivalence , s . der gleicheWerth. v.a.

gleichen Werth haben. lent, a. glei-
chen Werth habend , gleichgeltend s.

die Vergeltung, Vergütung
Equivocal, a . zweydeutig; ungewiss.

ly, ad.calness, s. die Zweydeutig-
keit. -cate, v. n. zweydeutigreden.
-cation, s. die zweydeutige Rede : der
doppelsinnige Ausdruck.cator, 8.
der welcher zweydeutig redet

E'ra, s. die Zeitrechnung
Eradiation, s. das Strahlen, die Hervor-

strahlung, der Abglanz

Eradicate, v . a. ausrotten, -cátion, .

die Ausrottung
Eráse, v. a. vertilgen; auslöschen , aus-

streichen. -ment, s. die Vertilgung,
Auslöschung

Ere, ad. ehe, eher, vor, bevor. -long,

in kurzem, bald ; now, zuvor, vor-
dem; while, whiles, vor einiger
Zeit

Erect, v. a. aufrichten ; aufführen; er-
richten ; erheben . v. n. sich aufrich-

ten. a. aufgerichtet, aufrecht ; zuver-

sichtlich, kühn , thätig, kräftig.
-ion, s. die Aufrichtung. Errichtung;
Erhebungness , s . die aufgerichtete
Stellung

Er'emite, s. der Einsiedler. —it'ical, a.
einsiedlerisch

Erin'go, s. die Brachdistel

Er'meline , Er'mine , s . das Hermelin
Ermined, a. in Hermelingekleidet

Erode, v. a . nagen , zerfressen

Erogation, s . die Austheilung
Erosion, s . die Zerfressung, der Frass
Err, v.n. sich verirren, abweichen, irren.

Er'rable,la . dem Irrthum oder derVer-
irrung unterworfen

-man,Err'and, s. die Bothschaft.
-boy, woman, der Bothe

Err'ant, a . herumirrend; höchst schlecht
(s. Arrant ) Knight , der irrende
Ritter. -ry, s. das Herumirren,

Knight-ry, die irrende Ritterschaft .
Erratick, ical, a. irrend, wandernd,

veränderlich, ungewiss, unordentlich,
-ly, ad

Erráta , s. pl. die Schreibfehler oder
Druckfehler

Err'hine, s . das Niesemittel, Niesepulver

Erróneous, a. herumirrend ; unregel-

mässig; verirrt; irrig. -ly, ad.- ness
6. die irrige Beschaffenheit , der Irr-

thum. Error, Err'our, s . der Irrthum,
Fehler; Schnitzer; die Wanderung

Erst, ad. zuerst ; einst, ehedem; zuvor

Erubes'cence, cy, s. die Erröthung

Erúct-ate, v. n. rülpsen ; answerfen.
-átion , s . das Arfstossen , Rülpsen ;

der Rülps ; Auswurf

Erudite, a . grundgelehrt. -dition, s. die
Gelehrsamkeit

Erúginous, a.kupferartig
Eruption, s. der Ausbruch; das Hervor
brechen; der feindliche Ausfall ; der
heftige Ausruf; der Ausschlag ; die
Hautkrankheit.-tive , a. ausbrechend

Erysipelas, s . T. der Rothlauf, die Rose

Escalade, s . die Ersteigung vermittelst
der Sturmleitern

Es'calop, s. die gezackte odergezähnte
Muschel, Kammmuschel, Jacobsmu-

schel, der ausgezachte Rand

Escape, v. n. a. davon laufen, durchge
hen, ausreissen , ausweichen ; entkom-

men, entgehen, entrinnen; entwischen,

entschlüpfen; von etwas frey bleiben,

vermeiden. s. die Flucht,Entrinnung;
Entkommung; Rettung der Ausfall;
die Ausflucht ; Ausschweifung , der
Fehler, Irrthum

Escórgatoire, s. der Schneckenbehälter
Eschalot, s. die Schalotte

-Eseh'ar, s . der Narbengrind. — otʼick, a.
ätzend, brennend
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Eschéat, s. das an den Lehnsherrn heim-

gefallene Gut. v. n . heimfallen . —or,
s. der Aufseher über die heimfallenden
Lehnsgüler

Eschéw, v. a. fliehen , meiden
Escórt, s. die Bedeckung, das Geleite.
v. a. bedecken, geleiten

Escót, s. der Schoss, die Steuer. v . a.

unterhallen

[dienst
Ritter-

Escóut, s. der Horcher, Spion
Escritoir, s. das Schreibzeug
Esc'uage, s. der Lehnsdienst,
Esc'ulent, a. essbar. s. das was zur
Spiese dient

[ad.

Escutch'eon, s . der Wapen, das Wapen
Espalier, s. das Baumgeländer
Espécial, a. besonders, vorzüglich. -ly,
Esperance, s. die Hoffnung
Espíal, s. der Kundschafter
Esplanade, s. der Vorplatz

Espous'al, a.zum Verlöbnissgehörig.—s ,
8. pl. das Verlöbmiss. Espóuse, v. a.

verloben; heirathen ; annehmen , auf
sich nehmen ; behaupten, vertheidigen

Espy', v. a. ausspähen, erblicken
Esquire, s. der Waffenträger, Schildträ-

ger, Knappe ; eine Ehrenbenennung
welche Standespersonen (männlichen

Geschlechts) die nicht adelig sind, bey
gelegt wird

Essay, v. a. versuchen , prüfen, proben.
s. der Versuch ; schriftliche Aufsatz.
-ist. s. der welcher Versuche macht ;
der Verfasser von kurzen Aufsätzen

Ess'ence, s. das Wesen, Daseyn; der
Geist, die Kraft ; das Kräftigste wel-

ches in einer Sache enthalten ist ; der
Wohlgeruch, Duft, die wohlriechende

Sache. v.a. durchdüften , wohlriechend
machen. -tial, a . wesentlich . s. das

Wesen, Daseyn; der Hauptpunct, we-
sentliche Umstand. -ly, ad.

Essóin, Essóine, s . derjenige welcher

seine Abwesenheit auf eine gültige Art
entschuldigt hat ; dieEntschuldigung;
Erledigung, Entlassung

Establish, v. a. festsetzen ; errichten,
einrichten, einführen ; anlegen, anse-
tzen, ansiedeln ; festmachen ; bestäti
gen. -ment, s. die Einrichtung;
Festsetzung, Niederlassung , Bestäti
gung; Anstalt, Anloge; häusliche Ein-
richtung; der Haushalt

Estate, s. der Stand, Zustand; das Ver-
mögen; Gründstück, Gut, die Güter.
v.a zum Besitze übermachen

Estéem, v. a. achten, schätzen ; meinen,

dafürhalten. s. die Achtung, Hoch-
schätzung. -er, s . der welcher schätzt;

der Schälzer
Es'timable, a . schätzbar, achtbar, ach-

tungswürdig, achtungswerth. -ness,
s. die Schätzbarkeit. Es'timate, v. a.

schätzen, berechnen. s. die Schätzung;
der Ueberschlag, Anschlag ; Werth.

-ation, s . die Berechnung, Schätzung;

die Meinung, das Urtheil; dieAchtung.
-ative, a. schätzend, berechnend .
-ator, s. der Schätzer, Berechner

Estival, a . zum Sommer gehörig, den
Sommerhindurch dauernd. Estivation ,

s. die Sommerung, der Aufenthalt im
Sommer

Estráde, s. der Auftritt, die Erhöhung
des Fussbodens

Estrange, v. a. entfremden ; entziehen ;
entfernen.-meni ,s. die Entfremdung,
Entfernung, Entziehung

Estréate, s . die Ab- chrift
Estrépement, s . T. die Verschlimmerung

Es rich, s. Ostrich
Estuary, s. der Arm der See oder die
Mündung eines Flusses, worin die Ebbe
und Fluth wechseln . -ate, v. a. auf-

wallen, brausen . -âtion, s. das Wal-
len, Brausen

Es'ture, s. die Heftigkeit

Esúrient, a. hungrig, gierig. Esúrine ,
a. fressend, beissend

Etch. v. a. älzen, radiren. -ing , ein
radirtes Blatt

Eternal, Eter'ne, a. ewig. -ly, ad.
--nalize , -nize, v. a . verewigen.- nity,

s. die Ewigkeit
E'ther, s. der Luftgeist ; Himmel, Luft-
himmel, Aether. Ethereal , -reous, a.

ätherisch, himmlisch

Ethical, a. sittig, sittlich, tugendlich,
tugendhaft . -ly, ad. E'thick, a. sit-
tig, sittlich. Ethicks, die Sillenlehre

Eth'nick, a. heidnisch. s . der Heide

Ethológical, a . zur Sittenlehregehörig.
-ogy, s. die Sittenlehre

Etiquette, s . die Hofsitte, der Hofge-
brauch; Gebrauch, die Sille; der Hof-
zwang

Etymological , a . wortforschend, herlei-
tend. Etymology, s. die Ableitung,

Herleitung; Wortforschung ; der erste
Theil einer Sprachlehre

Evacuant, a. ausleerend, abführend. s.
das abführende Mittel . -ate, Evácate,

v. a. ausleeren, ausräumen ; wegschaf
fen; räumen, verlassen ; von sich ge-
ben; ungültig machen, aufheben. -á-
tion, s. die Ausleerung, Abführung ;
der Stuhlgang; die Räumung , Verlas-
sung ; Aufhebung [ausweichen

Evade, v. a . n. entgehen, entkommen;
Evagation , s. das Ausschweifen, Herum-
schweifen [lich

Evanescent, a. verschwindend; unmerk-

Evangel, auch Evangely, s . das Evange-
lium.lical, a. evangelisch. -lism,
8. die Lehre der Christen. -ist, s. der

Evangelist.-ize, v . a. das Evangelium
lehren

Evan'id, a. verschwindend, schwach

Evaporable, a. was leicht verdunstet.
-rate, v. n. ausdünsten, verdünsten,

G
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ausdampfen, verfliegen. v. a. in Dunst |
auflösen, verdünsten, ausdämpfen, äus-

sern. rátion , s. die Ausdünstung,

Verdünstung, Ausdampfung
Evasion, s. die Entwischung; "Ausflucht;
der Kunstgriff. -sive , a. vermeidend,
ausweichend, Ausflüchte suchend, täu-

schend, hinterlistig
Eucharist, s . das heilige Abendmahl. -i-

cal, a. danksagend; aufdas Abendmahl
sich beziehend

Eve, s. der Abend; heilige Abend. E'ven,
-ing, s. der Abend. -tide , die Abend-

zeit; song, der Abendgottesdienst,

Abend. Even, a. eben ; glatt , gleich,

gleichförmig; gleichlaufend ; gerade;

gleichmüthig, gleichgültig ; ruhig;
ohne Schulden; unparteyisch. -ly,
ad. v. a. eben, gleich machen; ausglei

chen; ebenen. v.n. gleich seyn, über-
einkommen. -handed, unparteyisch,

- ad. eben, ebenso ; gerade ; 30 gar;
selbst; auch wohl, es mag seyn.
-ness, s.die Ebene, Gleichheit;gleiche
Stimmung, gleiche Beschaffenheit

Evént, s. die Begebenheit, der Vorfall;
Erfolg. -ful, a . voll von Begebenhei
ten, merkwürdig, erfolgvoll , erfolgreich

Evénterate, v. a. den Leib öffnen, aus-
weiden

Event'ilate, v. a. schwingen, sichten,

sieben; prüfen, untersuchen'
Event'ual, a . erfolgend, zufällig. -ly,
ad. auf allen Fall, am Ende; in der
That, wirklich

|

Ev'er, ad. je, jemahls ; zu jeder Zeit, im-
mer; auf immer; (for , for and

-,aufimmer, ewig) : aufirgend, eine

Weise. a. e'er a, irgend ein ; so,
noch so; as soon as -, sobald als nur.

[Ever wird häufig bey Zusammense-

tzungen gebraucht ] . -green, s. das
immergrüne Gewächs. -lasting, a.
immerwährend._-ly, ad. Everlast-

ingness, s. die Ewigheit. -living, a.

unsterblich. -móre, ad. immerfort,

ewiglich
Everse, Evert, v. a. über den Haufen
werfen, umwerfen , zerstören

Ev'ery, a jeder, jede, jedes.
allenthalben, überall; - one ,jederman

E'ves-dropper, s. der Horcher (s . Eaves-

dropper)

-

where,

Evestigate, v. a. ausspüren
Evict, v. a . gerichtlich aus dem Besitze
vertreiben ; gerichtlich entziehen oder
wegnehmen; erweisen. Evic'tion, s . die
gerichtliche Beraubung des Besitzes ;
der Beweis

Evidence, s. die Augenscheinlichkeit,
Ersichtlichkeit, Unläugbarkeit; das
Zeugniss, der Beweis, der Zeuge. v.a.
beweisen, erweisen, zeigen. -dent, a.
augenscheinlich , handgreiflich, ersicht
lich.ly, ad.

E'vil, a. übel, böse. s . das Uebel, Böse

-ly, ad. -minded, tückisch; übelge

sinnt; -speaking , die Verleumdung

king's , ( eine Krankheit) die Flechte,
die Schwinde. -ness, s . die Bösartig-

keit ; Gottlosigkeit

Evince, v. a. beweisen, erweisen. —cible,

a. erweislich. -bly, ad.
Evis'cerate, v . a. ausweiden

Ev′itable, a. vermeidlich. Ev'itate, v. a.
vermeiden

Evitérnal, a. unbestimmt , langedauernd.

nity, s. die unbestimmle sehr lange
Dauer

Eulogy, s. die Lobrede, das Lob

Eunuch, s. der Verschnittene.
verschneiden , entmannen

ate, v-a.

Evocátion , s. die Hervorrufung. Evoke,

v. a. hervorrufen
Evolátion, s. das Wegfliegen
Evolve , v . a . entwickeln, entfallen. Evo-

lution, s. die Entfaltung, Entwicke

lung; T. die Heerschwenkung, Heer-
bewegung

Euphonical, a wohlklingend, wohllau

tend. Euphony, s. der Wohlklang,
Wohllaut

Euphrasy, s. der Augentrost (einKraut)
Euthanasia, der leichte Tod
Evul'sion, s. das Ausreissen

Ewe, s . das weibliche Schaf, die Schaf
mutter

der

Ew'er, s. der Krug, Wasserkrug
Exarcérbate, v. a. verschlimmern. -á-

tion, s. die Verschlimmerung;
schlimmste Punct in einer Krankheit

Exact, a. genau, pünctlich ; sorgfällig,

richtig. ly, ad. , v. a. erpressen,
fordern; erfordern; befehlen. -er, s.
der Erpresser, Forderer. -ion, s. die

Forderung, Erpressung. -ness , s . die
Genauigkeit, Pünctlichkeit ; Richtig.
keit, Rechtlichkeit

Exaggerate, v. a. vergrössern , übertrei-

ben rátion, s . die Vergrösserung,
Uebertreibung [deln

Exagitate, v. a. in Bewegung setzen; ta-

Exált, v. a. erhöhen, erheben; erfreuen;
läutern, verfeinern. -ation, s. dieEr

hebung, Erhöhung
Exámen, -minátion, s . die Prüfung,
Untersuchen; Abhörung. -minate, s.

derjenige welcher verhört oder abge-
hört wird. -minátor, s. der Unter-

sucher, Prüfer. -mine, v. a. unter-
suchen, prüfen; befragen, abhören.
-niner, s. der Untersucher

Exam'plary, s. Exemplary
Exam'ple, s. das Beyspiel, Muster. v.a.

Beyspiele geben, durch Beyspiele er-
Exan'guinous, a. blullos [läutern

Exanimate, a. entstelt, leblos ; traurig,
muthtos. -mátion, s . die Entseelung
-mous, a. entstelt, leblos
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Exanthémata, s. pl. Finnen, Blattern.
-atous, a. finnig, blatterig

Exant late, v. a. schöpfen , erschöpfen
Exasperate, v.a. erbittern, erzürnen ;
verschlimmern. -ator, s. der welcher
erbittert. -ation, s. die Verschlimme-
rung,falsche Vorstellung; Erbitterung

Exauctorate, v. a. entsetzen, abdanken.
-rátion, s. die Abdankung ; Herab-
setzung

Excandescence , -cency, s. die Gluth,
Hitze; Erzürnung

Excantation, s. die Entzauberung

Excar'nate, v. a. das Fleisch ablösen,
entfleischen

Ex'cavate, v. a. aushöhlen . -átion, s.
die Aushöhlung, Höhlung

Excéed, v. a. überschreiten ; übertreffen.

v.n. zu weitgehen ; weiter gehen; grö-
sser seyn ; das Uebergewicht haben.
-ing, a. sehr gross - ad. in einem hohen
Grade. -ly, in einem hohen Grade,
äusserst

Excél, v. a. übertreffen. v. n . hervorste-
chen, glänzen. -lence, -lency , s . die
Vortreflichkeit ; Excellenz (ein Titel).

-lent. a. vortreflich. -ly , ad.
Except, v. a. ausnehmen. v. n. Einwürfe
machen, einwenden, Excépt, -ing,
pre. ausgenommen , ausser. tion , s.
die Ausnahme ; Einwendung ; Em-
pfindlichkeit, Beleidigung, ionable,
a. streitig, fehlerhaft , tadelnswürdig.

-ous, a. mürrisch, zänkisch. -ive,
a. ausnehmend. - less, a . allgemein.
-or, s. der Tadler

Excérn, v. a. auspressen, absondern
Excerption, s. die Ausziehung, der
Auszug

Excess , s. das Uebermaas ; die Vebermäs-

sigkeit, Unmässigkeit , Ausschweifung.
-ive, a. übermässig. -ly , ad.

Exchange, v.a.wechseln, austauschen. s.
der Tausch; Wechsel ; der Geldlauf,

Wechselpreis ; das wasfür etwas an-
ders gegeben wird, der Gegenwerth ;
die Börse. Billof- , derWechselbrief,
Wechsel; in , zur Vergütung, Eat-
schädigung. Exchanger, 8. der
Wechsler

Exchequer, s . die Schatzkammer

Excise, s. die Accise, Waarensteuer, v.

a. mil Steuern belegen . -man, der Ac-
cisbediente. -able, a. accisbar

Excision, s. die Ausrottung

Excitation , s. dieErregung . Excite, v.a.
erregen, erwecken, ermuntern.-ment,

s. die Anregung ; der Beweggrund
Exclaim, v. n. ausrufen, schreien. s. der

Ausruf, das Geschrey. -er, s. der
Schreier

Exclamation, 6. der Ausruf, das Ge
schrey. -átory, a. ausrufend

Exclúde, v. a. ausschliessen. Exclusion,
s. die Ausschliessung ; Ausbrütung.

-sive, a. ausschliessend. -ly, ad. mit

Ausschluss, ausschliesslich
Excóct, v. a. auskochen

Excogitate, v. a. aussinnen
Excommúnicate, v. a. in den Kirchen-
bann thun, ausschliessen . -cátion, s .
der Kirchenbann

Excóriate, v. a. die Haut abstreifen, ab-
reiben oder ablösen ; schinden. -ation ,

8. die Abstreifung der Haut ; die Er-
pressung

Excortication , s.dieAbschälung derRinde
Ex'create, v. a. auswerfen, ausräuspern

Ex'crement, s. der Auswurf, Abgang,
Koth. -tal, a. ausgeworfen, zum Aus-
wurfegehörig. -titious, a. zum Aus-
wurfe gehörig, auswürfig

Ex'crescence , -cency , s. der Auswuchs.
-cent,a. auswachsend, hervorwachsend

Excrétion, s . die Absonderung , Auswer-
fung. -tive, -tory, a . absondernd

Excruciate, v. a. martern; peinigen.
-átion, s. die Marter, Pein

Excubation , s. das Nachtwachen
Exculpate, v. a. entschuldigen, rechtfer-
tigen.ation, s. die Entschuldigung.
-atory, a. entschuldigend

Excursion , s . die Abschweifung ; der
Streifzug, die Streiferey ; der Abste-
chersive, a. abweichend, herum-
streifend

-ness, s .Excusable , a . verzeihlich.
die Verzeihlichkeit

Excusation, s. die Entschuldigung .
-atorv, a. entschuldigend. Excuse,

v. a. entschuldigen ; nachlassen, erlas-

sen, verzeihen ; rechtfertigen. s. die

Entschuldigung. -less , a. ohne Ent-

schuldigung , unverzeihlich. Excuser,
8. der Entschuldiger

Excúss, v. a . gerichtlich ergreifen, in
Beschlag nehmen. Excus'sion, s . die
gerichtliche Ergreifung

Execrable, a . verflucht, verhasst, ab-
scheulich. bly, ad. -crate, v. a.

verwünschen, verfluchen. -crátion, s.
die Verwünschung

Exéct, v. a ausschneiden

Execute, v. a . ausführen, vollziehen,
verrichten; hinrichten. -tor, s. der

Vollzieher (z. B. eines Testaments);
der Scharfrichter, Nachrichter. -tor-
ship, s . dieTestamentsvollziehung, oder
die Pflicht des Testamenisvollziehers.
-tion, s. die Ausführung,Vollziehung,

Vollstreckung, Pfändung; Execution;
die Hinrichtung ; Wirkung; Ge

waltthätigkeit, Verwüstung, Nieder-
lage. tioner, s. der Vollzieher ;

Scharfrichter, Nachrichter, Henker.
-tive, a. vollziehend. trix, s. die

Vollzieherinn
Exegésis, s. die Erklärung, Auslegung.

Exegetical, a. erklärend
Exemplar, s. das Muster, Beyspiel .
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-iness, s . die musterhafte Beschaffen ,

heit.y, a . zum Beyspiele dienend;
musterhoft; abschreckend. -ly, ad.

Exemplification, s . die Abschriji; Der-

stellung durch Beyspiele. iv , v . a.

durch Beyspiele belegen erläutern ;
abschreiben

Exémpt, v. a. ausnehmen , befreien, ver-
schonen. a.ausgenommen , bereit, nicht

unterworfen; ausgeschlossen. ioo,
8. die Befreiung; Freiheit

Exen'terate, v. a . auswciden. -ation, s.

die Answeidung

Exéquial, a. zu einem Leichenbegäng-
nisse gehörig. Ex'equies , s. pl. das

Leichenbegängniss
Exer'cent, a. ausübend

Ex'ercise, v. a. üben, ausüben. s. die

Uebung; Leibesübung, Bewung ;
Schulübung, Sprachübung, Krieges-

übung. To take exercise, sich Bewe-
gung machen. v . n . sich üben, Leibes-

übunggebrauchen . -cr, s . derwelcher

üht, Uebungen anstellt. -citation , s
die Uebung

Exért, v.a. anstrengen, mitAnstrengung,
verrichten. To one's self, sich be-

mühen, sich anstrengen. Exertion , s.
die Anstrengung, Bemühung

Exésion, s. das Durchfressen
Exestuation, s . das Walien, Aufbrausen
Exfoliate, v . n. sich abblättern, sich au-

lösen ;-ation, s . das Abblästern

Exhálable, a. flüchtig. Exhalation, s.
das Ausdünsten, Ausdampfen, die Aus-
dünstung. Exhále, v. a. ausdünsien,
ausdampfen, auspressen. -ment, s.
die Ausdünstung, der Dampf, Dunst

Exhaust, v. a. erschöpfen. -ion, s . die
Erschöpfung, -less, a. unerschöpflich

Exhib'it, v. a. an den Tag legen ; ausstel-
lea ,darstellen; vorbringen, derbringen,
darbieten, geben , zuhändigen, einrei-
chen. Exhibition, s . die Darstellung;
Ausstellung; Bezahlung, Belohnung ;
das Stipendium

Exhilarate, v . a . aufheitern, erheitern.

-ration, s. die Aufheiierung

Exhórt, v. a . ermahnen . -tation , s. die

Ermahnung. -tative, tatory, a.

ermahnend

Exic'cate, v. a . austrocknen. -átion, s.

die Austrocknung. -tive, a. trocknend

Ex'igence, gency, s. das Bedürfniss,

Erforderniss; die drückende Lage, die
Noth. -gent, s. der Nothfall ; das

Nothmittel; das Ende

Exiguity, s. die Geringfügigkeit. -ous,

a. klein, unbedeutend, geringfügig
Exile, a. klein , dünn

Ex'ile, s. die Verweisung, Verbannung ;
der Verwiesene. Exile , v. a. verweisen,
verbannen. Exílement, s. die Verwei-

Exilition, s. das Herausspringen [sung
Eximious, a. ausnehmend, vortreflich

Exinanition , s . der Verlust, die Herab-

würdigung, Erniedrigung
Exist, vn seyn, da seyn. -ence, s.
das Da cyn. -eat, a. Daseyn ha
bead, vorhanden

Existimation, s . die Meinung, Achtung
Ex'it, s. der Ausgorg, Abgang. Bey den

Schauspielen bedenist Exit, gehet ab;

pl. Exeuni , gehen ob
Estial, iious, a . verderblich , tödtlich

Ex'odus , Ex'ody , s. der Ausgang, Aus-
2ng, das zweite Buch Moses

Exoléte, a. tea/tei, vngebräuchlich

Exoneraie, v. a . enlladen, entledigen.
-átio , s. die Entladung

Exoptable, a. wünschenswerth
Ex'orable, a. erbiillich

Exórbitance , -iancy, s. die Ueberschrei-

inng des rechten Maases ; Ausschwei-

fung; Uebe mäs igkeit, Unbilligkeit.

-tant, a . obweichend, aasschweijend;

übermässig, unmässig, unbillig. —ly,
ad.-tale, v. n. abschweifen , abweichen

Exorcise, v. a. beschwören, bannen.

-cist, s. der Beschwörer, Geisterban

ner. -cism, s. die Beschwörung, Ban-
nung

Exordium , s. derEingang zu einer Rede
Exornation, s . die Auszierung
Exóssated, a. der Knochen beraubt

Exotic, a. fremd, ausländisch. s. die
ausländische Pflanze

Expand, v . a . ausbreiten, ausspannen.
Expanse, s . der ausgedehnte Raum.
-sibility, s. die Dehnbarkeit. -s'ible,

a. dehnbar. -sion , s . die Ausdehnung.
Ausbreitung, der Raum. -sive, a.
ausdehnend

Expátiate, v. n. sich umher bewegen,
wandeln, wandern; weitläufig seyn,
sich in Worten ausbreiten , vollständig
von etwas handeln

Expéct, v. a. n.erwarten, warten .-able,

a. zu erwarten. -ance, -ancy, s. die
Erwartung, dasWarten;die Hoffnung.

-ant, a. erwartend. s. derjenige wel
cher etwas erwartet. -átion, s. die

Erwartung. -er, s . derjenige wel
cher wartet, erwartet, hofft

Expect'orate, v. a. von der Brust aus-

werfen. -rátion , s . das Auswerfen;
der Auswurf. -rative, a. auswerfend

Expédience, -ency , s. die Schicklich-
keit, Füglichkeit , Rathsamkeit; dasUn-
ternehmen; die Eile. -ent, a . schick-
lich, füglich, rathsam , dienlich. s. das
Mittel, Hülfsmittel. -ly, ad.

Expedite, v. a. erleichtern; beschleuni
gen; abfertigen. a . schnell, geschwind;
leicht; thätig. -dition , s. die Hurtig
keil; Abfertigung ; der Kriegeszug;
die Unternehmung. -dítious, a. ge-
schwind, hurtig, thätig. -ly, ád.

Expél, v. a. austreiben, wegtreiben, weg-
jagen; ausstossen, verstossen
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Expénd, v. a. ausgeben, auslegen ; auf-
wenden, anwenden. Expense, s. die

Ausgabe, Kosten . -ful , a. kostspielig,
theuer. -less, a. ohne Kosten, wohl-
feil. Expensive , a . theucr; verschwen-

derisch; freigebig. -ly, ad. -ness,
s. der Hangzum Aufwande, die Ver-

schwendung; die Kostspieligkeit
Expérience, s. die Erfahrung. v. a. er-
fahren , versuchen

Experiment, s . der Versuch. v . a. ver-
suchen. -al, a. aus Versuchen besie-
head. -ly,ad. -er , s . der welcher
Versuche macht

Expért, a. erfahren , kundig, geschickt ,
-ly, ad. -ness, s. die Erfahrenheit,
Geschicklichkeit

Expiable, a. der Anssöhnung fähig.
Ex'piate, v. a . abbüs en, aussöhnen,
versöhnen.—tion, s . die Büssung,Aus-
söhnung, Versöhnung. tory, a. aus-
söhrend [rung

Expilation, s. die Beraubung, Plünder-
Expiration, s. das Au haucen ,Ausath-
men; das Serben, der Tod ; die Aus-

dünstung,Ausdempfung, Verlöschung;
das Aufhören ; der Schluss, das Ende,
der Abtarf. Expire, v. a. aasaihmen,
aushauchen; ausdünsten ; zu Ende
bringen. v.n.ausoihmen, oushauchen;

sterben, umkommen; ze springen; zu
Endekommen, aufhören, verfliessen

Explain, v. a. erklären, erläutern.-able,
a. erklärbar. -er, s. der Erklärer,
Ausleger. Explanation, s. die Erklä
rung, Explanatory, a . erklärend

Expletive, a. ausfüllend. s. 2. B.

particle, eineausfüllende Partikel

Explicable, a . erklärbar. --cate, v. a.
entwickela ; erklären . —cation , s. die

Entwickelung, Erklärung. -cative,
a. erklärend. —cato . , s . der Erklärer

Explicit, a . ausdrücklich, deutlich.-ly,
ad. -ness, s. die Druilichkrit

Explóde, v. a. mit einem Knalle auswer-
fen ; austreiben ; au pochen; verwer-
fen, mit Verachtung bei Scile setzen.
v. n. zerspringen

Explóit, s. die That , Verrichtung, v.a.
verrichien,voll ringea

Explórate, Éxplore, v. a. erforschen ,
untersuchen. Exploration, Explore-
ment, s. die Erforschung

Explosion, s. der Knatt, Ausbruch,Aus-
wurf. Explosive, a. mit Knull aus-
brechend, knallend

Export, s. die Ausuhr, Ausjuhrwoore,
Export, v. a. ausführen, verfuhren.
-átion, s. die Ausfuhr. —er, s. der
Aus/ührer

Expóse, v. a. aussetzen; bloss stellen ;
JemTadel unterwerfen , lächerlich ma-
chen; tadeln, verunglimpfen; derPrü-
dung unterwerfen; darstellen ; der Ge-
fahr bloss stellen, in Gefahr setzen.

Exposition,s . dieLage (gegen dieSonne
und dieLuft)Ansicht; Erklärung ,Aus-
legung. Expositor, s. der Ausleger,
Erklärer. Exposure, s. die Ausse-

tzung, Ausstellung, Blossstellung der
gelahrvolle Zustand; dieAnsicht ,Lage

Expostulate, v.n. zanken, rechten, strei-
ten, sich beklagen, zur Rede setzen.
-lation, s. derStreit , Zank ,Wortwech-
sel, die Klage

Expóund, v. a. auslegen , erklären ; un-
tersuchen; durchsuchen . -er, s. der
Ausleger

Express, v. a. ausdrücken ; darstellen,
vorstellen ; nachahmen, ähnlich seyn,
nachbilden ; äusseru ; bezeichnen; er-

pressen. a. vollkommen ähnlich; deul-
lich, ausdrücklich. s. der eigene oder
besondere Bothe ; die Bothschaft; die
ausdrückliche Rede. -ly, ad. -s'ible,
a. was sich ausdrücken lässt . -sion,
8. das Ausdrucken; der Ausdruck, die
Darstellung. -sive, a. ausdrückend;
darstellena , nachdrücklich. -ly, ad.
-iveness , s . die dentliche Darstel-

lung. -sure, s. der Ausdruck ; die
Darstellung, Gestalt

Exprobra e, v. a Vorwürfe machen, var-
werfen ; hefing tadeln, schelten,-brá-
tiou, s . der Tadel, Vorwurf, Verweis

Exprópriate, v. a . dem Besitze oder Ei-
genthume entsagen, sich entäussern.
-ation, s. die Entsagung

Expúgn, v. a. mit Surm erobern. Ex-
pugnation, s . die Eroberung

Expulse, v. a. austreiben, vertreiben.
-sion, s . die Vertreibung. -sive , a.
austreivend

Expunction, s . das Ausstreichen
Expunge, v. a. auslöschen, ausstreichen

Expurgation , s . die Reinigung, Abfüh
rung -gatory, a. reinigend

Exquisite, a . auserlesen, ausgesucht.
-ly, ad. -ness, s. die anserlesene

Beschaffenheit, Vollkommenheit
Exscribe, v . a . abschreiben. -script, s.
die Abschrift

Exsic'cant, a . austrocknend. -cate, v.
a. au trocknen. -cátion, s. die Aus-

trocknung. -cative, a . austrocknend

Ex-puition, s . das Ausspeien
Exsuction, s. das Aussaugen
Exsudation , s. das Ausschwitzen

Exsufflation , s. dasAuswehen, Ausblasen

Exsuffolate, a. verüchtlich
Exsus'citate, v . a. erwecken, aufregen

Extan'cy, s . die Hervorragung, derher-
vorragende Theil. Ex'tant, a. hervor-
ragend ; vorhanden [zuckt

Extatical, Extatick, a . entzückt, ver-

Extémporal, -ráneous , -rary, a. un-
vorbereitel, ohneVorbereitung.-ly ,ad.

-re, ad. ausdem Stegreife. -rize, v.
n.aus dem Stegreife reden

Exténd, v. a. ausdehnen, ausstrecken.
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ausbreiten, verbreiten; erweitern, fort-

setzen ; vermehren ; ertheilen, gewäh
ren; gesetzlich ergreifen, in Beschlag
nehmen. v.n. sich erstrecken . -er, s .
das Dehnungswerkzeug. -ible, a.
dehubar. Extensibility, s . die Dehn-

barkeit. -ble, a. dehnbar; der Erwei-
terungfähig. -ness, s. die Dehnbar-
keit; Fähigkeit erweitert zu werden.
Exten'sion, s. die Ausdehnung. -sive,

a. ausgedehnt, weit, gross, viel umfas
send. -ly , ad. -siveness, s. der Um-
fang, die Weite, Grüsse; Dehnbarkeit.
sor, s. T. der Streckmuskel, Dehn-

muskel, ausdehnungs Muskel
Extént, part. a. ausgedehnt. s . die Aus-
dehnung; der Raum, Umfang ; die

Austheilung, dergerichtlicheBeschlag
Exten'uate, v.a. kleiner machen; vermin-
dern ; herabwürdigen ; verschönern;

verdünnen. -ation, s . die Verminde-
rung, Verringerung ; Abzehrung

Extérior, a. äusserlich . s. das äusser-

liche Ansehen, das Aeussere. —ly , ad.
Exterminate, v. a. ausrotten, vertilgen.
-nation, s . dieAusrottung,Vertilgung

Exter'n, External, a. äusserlich.-ly, ad.
Extil, v. n. abtriefen. -látion, s. das
Abtriefen

Extim'ulate, v . a. reitzen

Extinct, a. ausgelöscht, erloschen, ausge-
storben. Extinction,s.dieVerlöschung,

Auslöschung ; Vertilgung ; Unterdrü-
ckung

Extinguish, v. a. auslöschen; vertilgen;
verdunkeln.-able, a . was ausgelöscht,

aufgehoben, verdunkelt werden kann.
-er, s. der Lichtdämpfer. -ment, s.
die Auslöschung; Vertilgung,Vernich-
tung; Aufhebung

Extirp, -pate, v.a. ausrolten, vertilgen.
-pation, s. die Ausrottung

Extol, v. a. erheben ; preisen. -ler, s.
der Lobredner, Lobpreiser

Extorsive, a. erpressend. ly, ad. Ex-
tórt, v. a. abzwingen, entreissen, er-

zwingen; erpressen . v. n. Gewaltthä-
tigkeit gebrauchen, Erpressungen ver-
üben. Extortion, s . die Erpressung;
gewaltthätige Wegnahme, Unterdrü-
chung. -er, s . der Erpresser

Extract, v. a. ausziehen ; abziehen; her-

nehmen. Extract, s . der Auszug.
Extraction , s . das Ausziehen ; die Ab-

stammung, Herkunft. Extract'or, s.
der Auszieher

Extra, ausser, ein in Zusammensetzun-
gen sehr häufig gebrauchtes Wort

Extradictionary, a. wirklich.-judicial,
a. aussergerichtlich . -ly, ad. -mis-

sion, s. die Aussendung. -mun'dane,
a. ausserweltlich. -neous , a. nicht

zurSache gehörig, fremd. -órdinari

ness, s. die ungewöhnliche Beschaffen-
heit,Ausserordentlichkeit. -órdinary ,

a. ausserordentlich, ungewöhnlich j
ausgezeichnet, merkwürdig.- ily, ad.
-parochial, a. nicht zu der Gemeine
oderdem Kirchspiel gehörig. -pro-

vin'cial, a. nicht zu der Provinz gehö
rig. -reg'ular, a. ausser der Regel

Extravagance, cy, s . dieAbweichung,
Abschweifung; Ausschweifung; Unre
gelmässigkeit;Verschwendung; Ueber-
triebenheit; Uebermässigkeit, Heftig-

heil; Schwärmerey. -gant, a. abwei
chend, unregelmässig ; wild; schwär.
merisch , ausschweifend; verschwende-
risch. s. der Schwärmer. -ly, ad.

-ness,s.die abschweifende(ausschwei-

fende, verschwenderische) Beschaffen-
heit. -gate,v. n . abschweifen

Extravasated, part. a. aus den Blutge-
fässen getrieben . -vasation , s.
Austretung aus den Blutgefässen

Extravénate, a. ausserhalb den Adern
befindlich

die

Extraversion, s . die Auswerfung, der
Auswurf

Extraughtfür Extracted
Extréme, s . sehr gross; äusserst, am ent-
ferntesten; der die das letzte ; höchst

dringend, auf den höchsten Grad ge-
trieben. s. das äusserste Ende, der

äusserste Fall. -ly, ad. Extremity ,s.
der äusserste Punct, höchsteGrad; das
äusserste Ende, der äusserste Theil,

entgegengesetzte, entfernteste Theil;
die Uebertreibung, Uebermässigkeit,
Heftigkeit; Härte, Strenge; äusserste
Verlegenheit; der Druck, das Leiden,
Unglück

Extricate, v.a. herauswickeln, von Ver-

wirrung und Verlegenheit befreien,
aushelfen; auflösen; -átion, s . die
Herauswickelung, Befreiung von Ver-
legenheit

Extriu'sical, sick, a . äusserlich, aus-

wendig, nicht innerlich.ly, ad.
Extrúct, v. a. aufbauen, errichten.-tor,

8. der Aufbauer

Extrúde, v. a. ausstossen, wegslossen.
-sion, s, die Ausstossung

Extuberance, s . der Auswuchs; Höcker

Exuberance, s. der Ueberfluss, dieFülle,
das Uebermaas. Exuberant, a. über-
mässigen Wachsthum enthaltend ;

reich, reichlich ; überflüssig, übermä-

ssig.ly, ad. Exúberate, v. n. im
Ueberfluss seyn, im Uebermaase vor-
handen seyn

Exuc'cous. a . saftlos
Exúdate, Exúde, v. n. ausschwitzen .
-dation, s. das Ausschwitzen,
Ausschwitzung

Exul'cerate, v.a. Schwären verursachen,
mit Schwären behaften ; reitzen.- rá-
tion,s. die Entstehung einesGeschwü-
res , der Schwären, das Geschwür; die

Reilzung, Erbitterung

di
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Exúlt, v. n. frohlocken. -ance,-átion,
s. das Frohlocken

Exun'date, v. n. überfliessen. -dátion,
s. die Ueberfliessung ; der Ueberfluss

Exúperable, a. überwindlich. -rance,

s. das Uebergewicht
Exus'citate, v. a. rege machen, erregen
Ex'ust, v. a. verbrennen. -tion, s. die
Verbrennung

Exúviæ, s. pl. die Hülle, die abgelegte

Haul, abgeworfene Schale
Ey'as, s. ein junger aus dem Neste ge-
nommener Falke

Eye, s. dus Auge, dasAnsehen,derBlick,
die Meinung , das kleine Loch, Oehr,
Ochrchen; die Knospe oder das Auge
einer Pflanze ; ein schwacher Grad
von Farbe. To have an eye to a thing

or upon a thing, nach etwas sehen,
aufetwas merken, aufetwas achten ;
-ball, der Augapfel; -bright, der
Augentrost (einePflanze); -brow, die
Augenbraune; -drop, die Thräne;
-glance, der Blick ; -glass , das Au-
genglas, die Brille ; -lash, die Au-
genwimper; —let, ein kleines Loch
das Schnürloch; -lid, das Augenlied;
-servant, der Augendiener; -service,
der Augendienst ; shot, der Blick,
Anblick, der Sehpunct ; sight, das
Sehensvermögen, Gesicht ; sore, et-
was wasdas Auge beleidigt, spotted,
mit Augenbezeichnet ; string, der
Augennerve; -tooth, der Augenzahn;
-water, dasAugenwasser; -wink, ein
Winkmit den Augen ; witness, der

Augenzeuge. Eye, v. a. anschauen,
betrachten, beobachten, sehen. v. n.

aussehen, erscheinen, sich zeigen.
Ey'ed, a. äugig (in Zusammensetzun-
gen). Eyeless , a . ohne Augen, blind

Eyre, s. der bewegliche oder "herumrei-
sende Gerichtshof (Justices in eyre,
Richter welche herumreisen und an
verschiedenen Orten Gericht halten);

das Forstgericht
Ey'ry, s. die Horst

F.

Fable, s. die Fabel. v. n. Fabeln oder

Mährchen erzählen, fabeln, die Un-
wahrheit reden. v. a. erdichten. Fab-

led, erdichtet, in der Fabel berühmt.

Fábler, s. der Verfasser, Erfinder oder
Erzähler von Fabeln

Fabricate, v. a. erbauen, bauen ; ver-

fertigen; schmieden, machen, fälsch-
lich machen ; erdichten. -cation, s.

das Bauen, die Erfindung, Erdich-
tung. Fábrick, s. der Bau, das Ge-
bäude. v. a.bauen, bilden, verfertigen

Fabulist, s. der Fabeldichter. -lósity,

8. die Fabelhaftigkeit.
belhaft, -ly, ad.

lous, a. fa-

Face, s. das Gesicht, Angesicht, dieAus-
senseite, Oberfläche, Vorderseite ; der
Anschein, das Ansehen, die Ansicht,

Gestalt; Dreist igkeit, Kühnheit , Zu-
versicht ; Verzerrung des Gesichtes.
To put or set a good upon a thing,
einer Sache ein gutes Ansehen geben,

nicht muthlos niedergeschlagen oder
verlegen scheinen ; before his- , vor
seinen Angen ; to his-, ihm ins Ge-
sicht ; to , in Gegenwart, gegen

wärtig. Face, v. n. einefalsche Ge-
stalt führen; sich drehen, kehren,
wenden schwenken. v. a. in das Ge-
sicht sehen ; sich widersetzen, unver-

schämt behaupten ; gegenüber seyn,
(umwenden,umschlagen, a faced card;)
mit einer Oberfläche bedecken, beklei-

den, belegen, überlegen; besetzen, ein-
fassen, aufschlagen, mit Aufschlägen
versehen [Kante, Rante

Facet , s . die geschliffene Seitenfläche,
Facétious, a. lustig, scherzhaft;-ly, ad.

-ness, s. die Lebhaftigkeit, Scherz-
haftigkeit

Fácile, a. leicht ; leicht zu übersteigen,
Leicht zu überwinden ; leutselig,

freundlich; leicht zu bereden, biegsam
Facil'itate, v. a. erleichtern. -ity, s. die

Leichtigkeit; fehlerhafte Gefälligkeit,
fehlerhafte Gutmüthigkeit; Leutselig-
keit, Freundlichkeit

Facing, ad. gegenüber. s. die Aussen-
seite, Vorderseite ; der Aufschlag (an
einem Rocke)

Facin'orous, a. frevelhaft, boshaft

Fact, s. die That ; Thatsache.
in der That

ID -

Fac'tion , s. die Partey ; Uneinigkeit ;

der Zwist, Streit. -ary, s. der wel

cher zu einerPartey gehört. Fac'tious ,
a. einerPartey ergeben ; heftig, unru-

hig ; aufrührerisch ; -ly, ad. Factí-

tious, a. gemacht, erkünstelt

Fact'or, s. der Geschäftsführer, Hand-
lungsvorsteher. -ory, s. das Hand-
lungshaus, der Handlungsplatz , die
Handlungsgesellschaft

Factótum, s. der Machall. Thuall, All-
thuer [werk

Facture, s. die Verfertigung, das Mach-
Faculty, s . dasVermögen, dieFähigkeit ;
Geistesfähigkeit; Sinnesfähigkeit , der
Sinn; die Fertigkeit, Geschicklichkeit;
Eigenschaft, die Macht, Gewalt, das
Vorrecht; die Freiheit; auf denUni-
versitäten) die Facultät, das Fach

Fad'dle, v . u. spielen, tändeln
Fade, v. n. schwach werden ; die Farbe
verlieren ,schwächer werden, verschie
ssen; welken, verwelken ; vergehen-
verschwinden. v . n. welken, verwel,
ken, welkmachen, dörren, ausdörren-
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Fadge, v. n. sich schicken, passen; über-
einkommen, einig seyn ; gelingen

Fæces, s . pl. die Hefen, der Bodensatz;
der Auswurf, Unrath'

Fag, v. a. müde machen , ermüden. v.n.

müde werden, angestrengt arbeiten.
-end, s. das Ende an einem Sück
Tuche; der letzie Theil, das Ende ;
das Schlechteste einer Sache, das Ue-
berbleibsel, der Ausschuss, Au-wurf

Fagot, s . das Bündel Reisholz oder
Brennholz

Fail, v. n. fehlen, mangeln , nicht da

seyn; aufhören, sterben ; abnehmen,
vergehen, ermatien ; misslingen , er-

mangeln, bankbrüchig werden. v. a.
verlassen, im Stiche lassen; hülflos las-

sen; unterlassen. s . die Fehlschla-
gung, das Misslingen ; die Unterlas

sung, der Mangel ; der Tod, das Ab-
leben. Without , unfehlbar, ganz

gewiss.ing, s . der Mangel, Fehler,

die Unvollkommenheit, Schwachheit .
-ure,s. die Fehlschlagung, dasMiss-
lingen , die Ermungelung, der Man-

gel; die Unterlassung ; das Versehen
der Fehler; der Bankbruch

Fain, a, froh, munter; gezwungen, ge-

nöthigt. ad. mit Vergnügen, gern

v.n. sehnlich verlangen, sich sehnen.
schmachten

Faint, v.n.vergehen, verschwinden; ohn-

mächtig werden, in Ohnmachtfallen ;
scwach werden, ermüden, ermatten;

muthlos werden ; überwältigt werden.
v. a. muthlos machen. a. schwach,

matt, ermaitel , furchtsam , nieder-

geschlagen; träge , nachlässig ; -ly,
ad. -hearted. kleinmüthig , feige ;

-heartedness , s. die Frigheit, Furcht-

samkeit. -ing, s. dieOhnmacht.--ish ,
Fainty , a. schwach, matt ; zur Ohn

machi geneigt. -ness, s . die Schwä-
che, Mattigkeit; Neigung zur Ohn-
macht

Fair, a . schön, hübsch; hellfarbig; rein;
heiter, hell; günstig , ge echt, billig ,
rechtmässig, aufrichtig, gelinde; be
quem. ad. mä sig, ruhig , artig, höf-
lich; glücklich,erwünscht; anffreund-
schaftlichen Fuss. s . die Schöne; die
Messe, der Jahrmarkt. -ing, s . das
Jahrmarktsgeschenk. -ly , ad. (S.

Fair) aufrichtig, ohneTäuschung, vol-
lig, gänzlich. -ness, s. die Schön-

heit; Ehrlichkeit , Billigkeit ; Offen-
heit, Aufrichtigkeit . -spoken, part.
a. billig im Reden ; angenehm im Re-
den, höflich, artig

Fairy, s. die Fee ; Zauberinn. a. feen-
haft , die Feen be reffend

Faith, s. der Glaube ; die Treue ; das
(gegebene) Wort. -breach, s. der
Bruch der Treue, die Treulosigkeit.
-ed, a. ehrlich, aufrichtig. -ful, a.

gläubig, rechtgläubig, getreu ; ehr
lich, aufrichtig, _redlich. -ly, ad.
-fullness, s. die Treue. -less , a . un-

gläubig; unget eu, treulos. -lessness ,
8. der Unglaube; die Ungläubigkeit,
Treulosigkeit, Untreue

Faítour, s. der Schurke
Fake, s , T. das rundzusammengelegte
Ankerlau

Fal'cated, a. sichelförmig. Faleation, s.
die sichelförmigeGestalt, die Kümme

Falchion, s. ein kurzes gekrümmles
Schwert

Falcon, s . der Falke ; eine art von Ge-
schütz. er, s. der Falkenier . Falken-
meister.- et, s . eine Art von Geschütz.

-ry, s. die Falkenbeitze, Falknerey

Fal'dage, s . das Hürdenrecht, das Vor-
recht Schafshürden aufzusetzen

Faldstool, s . der Fussstuhl woraufdie
Könige von England bey der Kro-
nung knien

* Fall, v . n . fallen ; sinken ; sich ereig
nen ; begegren ; auf etwas verfallen,
entful en ; zufallen ; geboren werden
(von Thieren). v. a. fallen lassen; sen-
ken, niederdrücken, vermindern; Jun-

ge hervorbringen, Junge werfen. s.
der Fall; das Fallen ; die Annahme,

Verminderung der Abhang ; die Er-
giessung (einesFlysses in die See), der
Herbst ; das was in grosserMenge her-
abfällt. (a fall of rain, of snow, hefti-
ger Regen, vieler Schnee); das Fallen,
Umhauen. Toa-sleep, einschlafen;

-away, abfallen; abnehmen; umkom-
men; back, zurückfallen , weichen,
nicht erfüllen ; -from, abfallen; -in,
übereinkommen, beysiimmen, -off, zer-

fallen, abfallen , vergehen, untergehen,
abnehmen ; on, mit Heftigkeit an-

fangen, angreifen ; -over, zu dem
Feindeübertreten ; -out, zerfallen;

in Streit geraihen, sich ereignen;
-short, nicht gemäss seyn, nicht zu-
reichen, mangeln ; to , mitBegierde
anfangen, über eiwas herfallen, vor-
nehmen, anfangen; under , wohin
kommen, wohin gehören;-upon, über-
fallen, anfallen, augreifen, unterneh-
men. Falling sickness, die Fallsucht

Faliácious, a. länschend, betrüglich ;
ly. ad.ness, s. die täuschende

Beschaffenheit. Fallacy, s. die Täu-
schung, der Irrthum

Fallioility, s . die Fähigkeit zu irren,
Fehtbarkeit. Fallible, a . zu irrenfä-
hig, fehlbar

Fallow, a. blassroth, gelblich (-deer,
der Damhirsch) ; brach, ungebaut,

unbesät; gebrachet ; vernachlässigt.
s. die Brache. v . a. brachen

False, a. falsch ; nicht wahr, irrig, un-
richtig; nicht rechtmässig ; treulos ;
nachgemacht, unrecht; nicht wirklich;
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vergeblich . v. a. ungültig machen , ver-
letzen; täuschen; vorgeben; -ly, ad.
-hearted, treulos. -hood, -ness,

Falsity, s . die Falschheit; Unwahr-
heit; Treulosigkeit, Untreue. -er, s.
der Betrüger, Heuchler. Falsifiable,

a. was verfälscht werden kann . - ficá .
tion, s.dieverfälschung,Widerlegung.

-fier, s. der Verfälscher ; Lügner.
fy, v. a. verfälschen , widerlegen;

ungültig machen, verleizen, die Un-
wahrheitreden

Fal'ter, v. n. stammeln, stocken , ansios-
sen, straucheln . v . a . sieben, reinigen

Fam'ble, v. n. stammeln, stocken
Fame, s . der Ruhm, Ruf, das Gerücht.
Famed, a. berühmt. Fameless , a . un-
berühmt

Familiar, a. zu der Familie gehörig,
häuslich; gesprächig, leutselig ; ver-

traut, vertraulich ; wohl bekannt ; ge-
mein; frey, leicht, ungezwungen ; zu
vertraut, zu gemein; ly , ad. s . der
vertraute Freund, alie Bekannte ; der

Hausgeist, Kobold. -ity, s . die Frei-
heit, Ungezwungenheit , die Vertrau.

lichkeit, der vertraute Umgang, die
Bekanntschaft . -ize, v. a. durch Ge.
wohnheit und Umgang kekannt ma-
chen, vertraut machen. (Famille), en
famille, auf einen häuslichen Fuss.

Family, s. die Familie, Haushaltung,

das Geshlecht, Haus, der Stamm; die
Abstammung, Herkunft ; die Classe,
Gattung, Art

Fam'ine, s. die Hungersnoth. Fam'ish,

| Fang, s . der grosse Zahn cines Thieres;
die grosse Wurzel eines Zahnes ; die
Klaue, der Nagel. v. a. fangen, grei-
fen, fest halten, fassen. -ed , part. a.
mit grossen Zähnen, oder mit Klauen
versehen

Fan'gle, s . der Einfall ; die Neuerung.
Fan'gled, a. erfunden, neugebacken

Fantasied, part. a. von der Einbildungs-
kraft angefüllt. Fan'tasm , Fan'tom , s.
die Einbildung, das Hirngespinst.
-tastical, -tick, a . eingebildet, sonder
bar; -ly, ad. -ticalness, -tickness,
s. die Laune, der Eigensinn . Fantasy,

s. die Einbildung, Vorstellung, Nei-
gung, Laune

Far, ad. weii, fern : grossentheils. a.
entfernt, entlegen. -fetch, s. der

Kunsigriff; -fetched, weit hergeholt;
from-, aus der Entfernung. s. das
Ferkel

Farce, s. das Possenspiel, die Posse. v.a.
vollstopfen, anfüllen . -cfcal, a. pos-
senhaft . -cy, s. die Räude (an Pfer-
den)

Farded, part. a. geschminkt
Fard' el, s . das Bündel, Päckchen
Fare, v. n. gehen, fahren, reisen ; sich
befinden ; Nahrung zu sich nehmen, le-
ben. s. die Reise; das Fuhrlohn, die

Speise, Kost. Bill of -, der Speise-
zettel, Küchenzettel, das Verzeichniss

Farewell , ad. lebe wohl. s. der Abschied,
das Lebewohl. To bid -, Abschied

nehmen, sich treunen

Farináceous, a . mehlig

Bauerhof, die Meierey. v. a. pachten,
verpachten ; Land bauen. -er, s. der
Pachter; Landbauer

Farmost , a. am weilesten. -ness, s.
die Ferne, Entfernung

Faraginous, a . gemischl. Farago, s . das
Gemengsel

v. a. durch Hunger quälen, durchHun- Farm , s . das Pachtgut, der Meierhof,
ger tödten. v . n . verhungern . -ment,

8. die Hungersnoth [ad.
Famous, a . berühmt ; berüchtigt; -ly,

Fan, s. der Fächer ; dieSchwinge, Wan-
ne. v. a.fächeln , schwingen

Fanatical, a. glaubenswüthig, schwär-
merisch, fanatisch ; -ly , ad. -icism,

s. die Schwärmerey. -ick, a. glau-
benswüthig, schwärmerisch. s. der
Glaubensschwärmer, Fanatiker

Fan'ciful, a. einbildungsvoll ; eingebil-
det; sonderbar, wunderlich; -ly, ad.
-ness, s. der Zustand einer lebhaften
Einbildung

Fan'cy, s. die Einbildung, Einbildungs-

kraft , dieMeinung, Vorstellung der
Geschmack; Gedanke; die Zuneigung,

Liebe, Vorliebe; der Einfall, Wahn,
die Grille; Zierde. v. n. sich einbil
den, wähnen, glauben. v. a. durch
die Einbildungskraft vorstellen, sich
einbilden ; Zuneigung oder Gefallen
haben. -monger, der Grillenfänger;

-sick, krank in der Einbildung
Fane, s. der Tempel
Fan'faron, s. der Prahler, Grossprecher,

Windbeutel, Sauswind. -áde, s. die

Praklerey, Windbeuteley

Farrier, s . der Hufschmid ; Pferdearzt
Far'row, s das Ferkel. v. n.ferkeln
Fart, s. der Ferz. v. n. furzen

Farther, v.a.fördern, befördern. -ance,
s. die Beförderung, Aufmunterung.

-est, a. & ad. am weitesten . Farther,
a. & ad. weiler, ferner . —more, fer-
ner, überdiess

Farthing, s . der vierte Theil eines Pen-
ny, derViertelpfennig

Farthingale, s . der Reifrock
Faces , 8. pl . die Lictorstäbe
Fas'cia, s. die Binde, der Streif. -ted ,
part. a. mit Binden oder Streifen ver-
sein. tion , s. der Verband, die
Umbindung

Fascinate, v. a. bezaubern. -nation , s.
die Bezauberung. -nous , a. von Zau-
berey herrührend, behext

Fas'cine, s. T. das Reisbündel, die Fa-
schine

G 5
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Fashion, s. die Form, Gestalt ; Art, der

Gebrauch, die Sitte; Mode, Kleidung.
Tracht; der Geschmack; Rang, Stand.

(People of , Leute von Stande, vor-
nehnie Leute; Man of -, ein Mann

von Stande), v. a. gestalten, bilden ;
gemäss einrichten ; ein äusseres Anse-

hen geben. -able, a. gebräuchlich,

gewöhnlich ; der Mode gemäss, mo-

disch; höflich; vornehm, von Stande ;
-ly, ad. -ableness , s. die Ueberein-
stimmung mit der Mode, Modigkeit.

-ist, -monger, s. der Modenarr

Fast , v . n. fasten. s. das Fasten , der
Fasttag. To break one's , Speise zu
sichnehmen, etwas essen, frühstüchen;

fasting-day, der Fasttag
Fast, a. & ad.fest, unbeweglich, befes-

tigt; stark; standhaft; geschwind,

schnell; oft, häufig. and loose,
veränderlich, unbeständig ; -handed ,

geitzig. -en, v. a. befestigen, fest ma-
chen; zusammenhalten ; verbinden ;

einprägen , aufetwas heften ; anbrin-

gen. v. n. sich fest an etwas halten,

sich ansetzen, sich anheften. -ener ,
s. der Befestiger

Fastidios'ity, s. das verächtliche stolze

Betragen. Fastidious, a. Ekel em-

pfindend, ekel; stolz ; -ly, ad.
Fast'ness, s . die Festigkeit, feste An-

hänglichkeit ; Stärke, Sicherheit ; ein

starker befestigter Ort

Fat , a. fett; reich, reichlich; grob,
dumm. s. das Fett; (für vat, das Fass).

-witted, dickköpfig, dumm. v. a.fett
machen, mästen. v . n . fett werden.
-ner, s. das fettmachende Mittel, be-

reichernde Mittel. -ling , 5. ein jun-

ges gesmästeles Thier. -ness, s . die

Fettigkeit, das Fett ; die Fruchtbar-
keit. -ten, v. a . fett machen, mästen;

fruchtbar machen. v. n. sich mästen,

fett werden. -ty, a. fettig, feist,

schmierig

Fatal, a. durch das Schicksal bestimmt ;
verhängt, verhängnissvoll , unglück
lich, verderblich, tödtlich. -ism, s.

die Verhängnisslehre. ist, s . der Ver-
hängnisslehrer, Verhängnissgläubige,
Fatalist .-ity, s . das Verhängniss; Un-
glück, Missgeschick, die Schickung .
-ness, s. das Verhängniss, die ver-

hängte Nothwendigkeit. Fate, s. das
Schicksal,Verhängniss, dieSchickung;
der Tod, die Zerstörung ; die Ursache
des Todes. Fates , pl. die Schicksals.
göttinnen, Parzen . Fated , a. verhängt,
bestimmt; vom Schicksal angeordnet ;
verhängnissvoll

Father, s. der Vater. v. a. sich zum Va-

ter bekennen, als Kind anerkennen ;

mit einem Vater versehen ; sick zueig-

nen; (mit upon) zuschreiben, beyle-
gen. -in-law, der Schwiegervater.

-hood, s. der Zustand eines Vaters.
-less , a. vaterlos. -liness, s. die Va
terliebe. -ly, a. & ad. väterlich

Fath'om, s. die Klafter; Fassungskraft,
Einsicht. v. a. umklaftern , umfassen;
den Grund erforschen ; fassen, begrei
fen, ergründen. -less, a. nicht zu
umklaftern ; unergründlich

Fatid'ical, a . weissagend
Fatigable, a. leicht ermüdend. Fat´igate,
v. a.ermüden. Fatigue, s . die Ermu-
dung, Beschwerde, Mühseligkeit. v. a.
ermüden

Fatúity , s , die Albernheit . Fat'uous, a.
albern , dumm

Fauchion, s. Falchion
Favílous, a. aus Asche bestehend

Fault , s . der Fehler, Mangel; die Ver-
legenheit. v. n. mangeln, Mangel ha-
ben. v. a. tadeln. finder , der Tad-
ler.-er, s. der Uebertreter, Beleidiger.

iness, s. die Fehlerhaftigkeit ; Ver-
gehung. less, a . fehlerfrey. -y, a.
schuldig, strafbar ; mangelhaft ; feh
lerhaft ; -ily, ad.

Favour, s . die Gunst ; Gunstbezeugung,
Güte, Gnade; Begünstigung,Verthei-
digung; Erlaubniss ; der Liebling;
das Andenken ; Zeichen, Freudenzei-
chen, Wahlzeichen , die Gesichtsbil-

dung. v.a. begünstigen, unterstützen ;
ähnlich seyn. -able, a. günstig, ge-

neigt; gutmüthig ; schön, wohlgestal
tet; bly, ad. -ableness, s. die Ge-

wogenheit; dergünstige Zustand. -ed,
part. a. begünstigt ; gestaltet (mit ili
und well verbunden) ; -ly , ad. -er,

8. der Begünstiger. —ite, s. der Günst
ling, Liebling. -less, a. unbegün-
stigt , ungünstig

Fausen, 8. eine Art grosser Aele
Faúset, s . der Zapfen oder Hahn an ei
nem Gefäss

Faútor, s . der Gönner. -tress, s. die
Gönnerinn

Fawn, s. das junge Reh , Rehkalb. v. n.
Rehkälber hervorbringen; sich schmie

gen, schmeicheln , kriechen.-er, s.
der kriechende Schmeichler. -ingly,

ad. aufeine kriechende Art
Faxed, a. huarig
Fay, s. die Fee ; die Treue
Feaberry, s. die Stachelbeere

Féague, v. a . peitschen
Fealty, s. die Treue, Huldigung
Fear, s. die Furcht. v. n.fürchten, sich
fürchten. v. a. fürchten, befürchten ;
in Furcht setzen. -ful, a. furchtsam ,

erschrocken; furchtbar, fürchterlich;
-ly. ad. fulness , s. die Furchtsam-
keit , Furcht. -less, a. furchtlos, un-
erschrocken; -ly, ad. -lessness, s

die Furchtlosigkeit , Unerschrockenheit

Feasibility, s . die Möglichkeit. -ble,
a. thunlich, möglich ; —bly, ad.
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Feast, s. das Fest, Gastmahl, der

Schmaus, die Gasterey. v . n. schmau-
sen.

fühlend, gefühlvoll, rührend. s. das
Fühlen, Gefühl. -ly, ad.

ohne Füsse
v. a. bewirthen, speisen, unter- Feet, s . pl. (von Foot) die Füsse. —less,

halten, vergnügen. -rite, die Sitte bey
Gastmählern, er, s. der Schmauser;
Bewirther. -ful , a . festlich, freudig ;
schwelgerisch

Feat, s. die That, Verrichtung ; die Fer-
tigkeit, das Kunststück, die Kunst. a.

fertig, gewandt, kunstreich; hübsch,

nett; ly, ad. -eous, a. nett, ge-

wandt; -ly, ad.
Feather, s. die Feder; die Art, Gattung;

die Zierde. v. a. mit Federn versehen,
mit Federn schmücken ; (von Hähnen)
treten ; bereichern . To- one's nest,
Reichthum erwerben ; birds of a—,
Vögel einer Art ; plume ofs, der Fe-
derbusch; -bed, das Federbett, Flaum-

bett. -less, a. federlos, nackt. -y ,
a. gefiedert, federig

Featness, s. die Nettigkeit

Féature, s. der Gesichtszug . -red ,
part. a. schöne Gesichtszüge habend;
(mit well oder ill verbunden) eine gute
oder schlechte Gestall, gute oder
schlechte Gesichtszüge habend

Feaze, v. a. aufdrehen, in Faden auflö
sen; peitschen

Febricitate, v. n. das Fieber haben. Fé-

brifuge, s . das Fiebermittel. Fébrile,

a. fieberisch, fieberhaft
February, s. der Februar, Hornung

Féces, Fec'ulence , s. die Hefen, der Bo-
densatz; Unrath, Auswurf. Fec'ulent,

a. hefig, dick, unrein, unflätig
Fécund, a. fruchtbar.dation, s. die

Befruchtung. -dify, v. a. befruchten,
fruchtbar machen. -d'ity, s. die
Fruchtbarkeit

Fed'ary, s. der Theilhaber Anhänger.
Federal, a. zu einem Bündnissegehörig.

Fed'erary, s. der Verbündete; Mitge-
noss, Milschuldige. Féderate, a. ver-
bündet

Fee, s. das Lehen. (Fee-simple, das
freieLehen, dasfreie unbedingteEigen-
thum; fee-farm, das Erbzinslehen) ;

die Eigenheit; der Lohn; dieSporteln,
Gebühren. v. a. bezahlen, belohnen ,
bestechen; im Solde haben

Féeble, a. schwach , schwächlich. v. a.
schwachen. -bly, ad. -ness, s. die
Schwäche, Schwachkeit, Schwächlich-
keil

*Feed, v. a. futtern, oder füttern, spei-
sen; abweiden lassen; versorgen; näh-
ren. v. n. Speise zu sich nehmen, essen
weiden; leben ; fett werden . s. das
Futter; die Weide. er, s. der Fül-

terer; Esser; Anreitzer, Anstifter

Feel, v. a. n. fühlen ; befühlen ; lebhaft
empfinden sichfühlen, sich anfühlen.
s. das Gefühl. er, s . der welcher

fühlt ; das Fühlhorn. -ing, part . a.

|

Féign , v . a. n. erdichten ; sich stellen,
verstellen. -edly, ad. aufeine erdich-
tete Art.-er, s. der Erfinder, Erdich-

ter. Feint, s. die Finte ; eine verstellle
Bewegung

Felicitate, v. a. beglücken; Glück wün-
schen. -tátion, s. die Glückwün-

schung. -ty, s. die Glückseligkeit,

das Glück. tous, a. glücklich

Féline, a. katzenartig
Fell, a. grausam, unmenschlich.- ly . ad.
-ness, s . die Grausamkeit

Fell, s . das Fell, die Haut ; der Hügel,
Berg, das Feld. -monger, der wel-
cher mit Fellen handelt

Fell, v . a . niederwerfen ; fällen . Feller,
8. der Holzfäller

Fell'oe, s. die Felge

Fellow , s. der Gefährte, Gespiele ; Mit-
genosse; das Mitglied ; eines von zwei
Dingen die ein Paar ausmachen; (in
dergemeinen Sprechart) der Kerl; ein
verächtlicher Mensch. v . a. zusammen-

passen. commoner, der Theilhaber
an einer Gemeinweide ; (aufder Uni-
versität zuCambridge) die zweiteClasse
der Studenten ; -creature , das Neben-

geschöpf, Mitgeschöpf; -feeling, das
Mitgefühl ; heir, der Miterbe , -la-
bourer, der Mitarbeiter ; -soldier , der
Mitsoldat, Camerad ; student, der
Mitschüler; -sufferer, der Leidens-

genoss. like, ly, a. freundschaft-
lich, brüderlich. -ship s. die Ge-

sellschaft , Gemeinschaft; Verbindung;
der Antheil, die Theilnehmung; Gleich-

heit; Geselligkeit, Gesellschaftlichkeit;
der Umgang; die Stelle eines Mitglie
des von einem Collegium

Félo-de-se, s. T. der Selbstmörder

Fel'on, a. grausam . s. der Missethäter,
Verbrecher; das Beingeschwür. Feló-
nious, a. verbrecherisch , boshaft . -ly,
ad. Felony, s. das peinliche Ver-
brechen

Felt, s. der Filz der Hutmacher ; das
Fell. v. a. zu Filz machen, filzen.
Feltre, v. a. verfilzen, verwirren

Felucca, s. die Felucke
Fémale, a. weiblich. 8. die weibliche
Person;dasweibliche Thier, Weibchen.
Feme, s. das Weib. covert, die ver-
heirathete Frauensperson ; sole, die
unverheirathete Frauensperson. Fem-

inality, s. die weibliche Natur. Fem'-
inine, a. weiblich, weibisch , weichlich.
s. das weibliche Thier, Weibchen

Fem'oral, a . zu dem Schenkel, oder der
Hüftegehörig

1Fen, s. der Morast, Sumpf

Fence, s. dte Umzäunung , das Gehäge ;
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der Zaum, dieSchulzmaxer ; Verthei-
digung, Beschützung, Sicherheit ; die
Fechtkunst. Fence, v. a. mit einem
Zaune oder mit Pfählen u. d. gl. um-

geben,einschliessen ; einzäumen , einhe-
gen; beschützen vertheidigen. V. n .

fechten; sich vertheidigen; abwehren,
sich schützen. -less, a ohne Umzän-
nung, unbeschützt, offen. Feu'cer, s.
der Fechter, Fechtmeister. -eu'cible,

a. der Vertheidigung fähig. -bles ,
s. pl. eine Art Landsoldaten. Fen-

cing- master, s. der Fechtmeister.
-school, die Fechtschule

Fend, v. a. abhalien, abwehren. v. n.
streiten

Fend'er. s. das Schutzbret (auf einem

Schiffe) ; das Herigitter, Kamingilter
Fen'nel s . der Fenchel

Fenn'ish, Fenn'y, a . morastig , sumpfig
Fen'ugreek,s . das Bockshorn , (ein Kraut)
Féodal, a.lehnbar. -ary , s . der Lehns-
mann. Feoff, v. a . beleinen. -ée, s.
der Belehnte er, s. der Lehnsherr.
-ment, s. die Belehnung

Féral, a. traurig; schrecklich

Fere, s. der Gesellschafter; der Ehe-
mann, die Ehefran

Férine, a. wild, grimmig. Ferineness ,
s. die Wildheit, Wuth. Fer'ity, s . die
Grimmigkeit

Ferméut, v. n .gähren . v. a . in Gährung
bringen. -ation, s. die Gährung.
-ative, a. gährend

Fern, s. das Farnkraut. Fern'y, a. voll
von Farnkrant

Ferócious, a wild, grimmig. Ferócity,
s. die Wildheit

Fer'rule, s. der Ring, Beschlag, (an
einem Stocke &c. )

Ferreous, a. eisern

Ferret, s. das Frettchen , Fretiel; eine
Art Band. v. a. durchsucken, ver-

folgen. To - out, ausfindig mochen
Ferry, s. die Fähre. v. a. überfahren.
-boat, die Fähre; -man, der Fähr-

mann. Fer'riage, s . das Fahrgeld

Ferruginous, a. eisenartig, eisenfarbig,
rostig

Fertile, a. fruchtbar. -ly , ad. -ness ,
Fertility, s. die Fruchtbarkeit. -itate

Fertilize, v. a. fruchtbar machen , be-
fruchten

Fervency, s. die Inbrunst, der Eifer.

Fer'vent, a heiss, hitzig, inbrünstig.
-ly, ad. Fervid , a . heiss, glühend;
heftig, eifrig. -ity, -ness , s. die
Hitze; Helligkeit, Leidenschaft, In-

brunst, Fervour, s . die Hiize, Inbrunst
Férula, s. der Siab, Stock (womit die

Schulknaben Schläge in die Hand be

kommen), Férule, v. a. Schläge in die
Hand geben

Fes'cue, s . der Griffel, Weisegriffel, des-
senman sich beim Lesenlernen bedient

1 Fes'se; s . T. die Wapenhinde, der Streif
Fes'ier, v . n. schwären, eitern
Festinate, a . eilig. -ly, ad. -nátion,
s. die Elle

Festival , a. festlich. s . der Festtag.
Festive, a. festlich, fröhlich. Festiv

ity, s. die Festlichkeit, das Fest
Fesióon, s . T. dos Blumengewinde ; die
Blumen Frucht- oder Laubschnur ;
das Gewinde, Gehänge

Fe- túcine, a. sirohfarbig. Festúcous, a.
Fet, v . a . holen [strohartig
Fetch, v . a. holen, herholen ; herleiten;
in der Ferne erreichen, treffen; in ei-

nen gewissen Zustand versetzen ; an
bringen ; einschränken ; hervorbrin-
gn, ans Licht bringen ; (einen Gang,
eine Spatzierung,) machen ; ver-

richten, machen ; erreichen; (beim
Verkaufe) den Werth verschaffen, ein-
bringen. v. n. sich schnell bewegen. s.
der Kuns'griff, die List. To and
carry, von Hunden) holen, bringen

Fet'id, a . stinkend. -ness, s. die stin-

kende Beschaffenheit, der Gestank
Fetlock, s. das Hufhaar

Fétor, s . der Gestank [Fesseln
Feiter, v. a. fesseln. Fetters, s. pl. die

Fettle, v . n. geschäftig seyn
Féius, s . die Frucht (im Mutterleibe),
Leibesfrucht

Feud, s. die Fehde, der Streit ; das Le-
hen.al, a. zu einem Lehen gehörig ;
lehnbar. alism, s . das Lehnsystem.
-atory, s. der Lehensmann

Féver, s. das Fieber. Féveret, s. das

kleine Fieber. -few, s. das Mutter-
krant. -ish , -ous , -y, a.fieberhaft.

-ishness , s. die Fieberhaftigkeit
Feuillage, s. das Laubwerk
Féuterer, s . der Hundewärter

Few, a. wenig, wenige. Afew, wenige.
-ness, s. die Wenigkeit, geringe Ån-
zahl

Few'el, s . die Feurung, das Brennholz.
v. a. das Feuer unterhalten [men

Fey,v.a. einen Graben reinigen, schläm-
Fib, s . die Lüge, das Märchen. v. D.
lügen. -ber, s. der Lügner

Fibre, s. die Fiber. Fibril, s. das Fäser-
chen. Fibrous, a. faserig

Fickle, a. veränderlich, unbeständig,
wankelmuthig. -ly, ad. -ness, s .

die Veränderlichkeit, Unbeständigkeit

Fico, s . das Schnippchen. To give the-
jemanden ein Schnippchen schlagen,
verspoiten, Hohn sprechen

Fic'tile, a. aus Thon bereitet, irden

Fiction, s. die Erdichtung. Fic'tious,
Fictitious, a. erdichtet, nachgemacht.
-ly, ad.

Fid , s . T. ein gespitztes Eisen
Fiddle, s. die Geige, Fiedel. v. n. gei-
gen,fiedeln; tändeln. -stick, derFie-

delbogen. faddle, s. die Lapperey.
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a. unbedeutend, geschäftig. Fid'dler,
s. der Geiger, Geigenspieler

Fidelity. .die Treue, Redlichkeit
Fidgé, Fidget, v. a. unruhig seyn, in
zweckloser Bewegung seyn. S. die

überflüssige Unruhe

Fidgety, a unruhig, rngeduldig
Fiducial, a. zuversichtlich. ly, ad.
-ciary , s der welchem etwas anverirant
ist; der welcher Glauben ohne gute
Werke behauptet. a. zuversichilich,
zuverlässig

Fief, s. das Lehen
Field, s. das Feld ; die Schlacht ; der

Raum, Umfang. officer, der Stabs-
officier ; -fare, der Krammeisvogel,
Krammsvogel; -marshal, der Feld-

marschall; -piece, das Feldstück

Fiend, s. der Feind, böse Feind, Teufel

Fierce, a. wild, ungesiüm; heftig; grim-

mig, wüthig. -ly , ad. -ness, s. die
Wildheit, Wuih, Heftigkeit

Fieriness, s. die Hiize, des Feuer. -ry,

a.feurig; hitzig, zoraig
Fife, s. die Queerpfeife

Fifteen. a. junizehn. Fifteenth , s. der
Funfzehnie. Fifth , s . der Fünite. -ly,
ad.fünfiens. Fiftieth, s. der Funfzig.
ste. Fifty, a.funfzig

Fig, s . die Feize ; etwas unbedeutendes
und verächtliches. -tree, der Feigen.
baum

Fig, v. a. Schnippchen schlagen ;jeman-
den etwas unnülzes in den Kopfsetzen
Fight, v. a. n . fechica , streiten ; sich

schlagen. 8. das Gefecht, der Streit ;

dieSchlägery. -er, s. der Fechter,
Schläger

Fig'ment, s. die Erdichtung
Fig'ulate, a. thönern, irden

Figʻurable, a. bildsam. -ral, a . bildlich.
-rate, a. gestaltel, gebildet. -ration ,

s. die Bildung, Gestaltung. -rative ,
a. bildlich. -ly, ad. Fig'ure, s. die

Figur, Form, Gestalt ; Ziffer. v. a.
bilden, vorstellen

Filáceous, a. aus Fäden bestehend. Fila-

ment, s. die Faser

Filberd, s die Lampertsnuss
Filch, v. a. stehlen, entwenden, rauben ,
-er, s. der Dieb

File, s, der Faden ; die Schnur ; Reihe

dasVerzeichniss, die Rolle ; Feile. v.a.

aufeine Schnur ziehen, aufreihen, an-

reihen; feilen ; bɛsudeln . v. n . in einer
Reihe herziehen , vorbeyziehen. To-

off, abziehen; abfeilen ; to-a bill , T.

eine Sache klagbar machen. - cutter,

der Feilenmacher. Filer, s . der welcher

feilt. -ings, s . pl, die Feilspäne

Filemot, s. die braungelbe oder gelbbran-
ne Farbe

Filial, a. den Sohn betreffend , kindlich,
-ly, ad. [zu dem Vater

Filiation, s. das Verhältniss des Sohnes

Fill, v. a. füllen , anfüllen ; befriedigen ;
sälligen. v. n. ausgiessen ; einschenken;
vall werden. s. die Fülle, Genüge ;
Gabeldeichsel. To out, ausfüllen;

einschenken; -up, anfüllen, erfüllen,
austü'ien; voll werden. ' er, s. der
Füller, Anfülier

Fill'et , s . die Binde, das Stirnband , der
Säulenkranz , dasRollfleisch; (ofveal)
das Lenden lück. v a. umbinden; mit
einem Kranze zieren

Filligree, s . dasfeine Drathgeflecht

Fillip, s. der Stüber, Schneller. v. a.

Süber gehen, schnellen
Filly, das Stutenfüllen ; Füllen
Film , s. ein dünnes Häutchen. v. a mit
einem Häuschen überziehen. Film'y, a.
mit einem Häutchen überzogen , aus
Häutchen bestehend; einem Häutchen
ähnlich [Durchseiher

Filder, v . a. durchseihen. s . der Seiher,
Filth, s. der Schmutz, Koth, Unfath.

iness, s. die Unflätigkeit . -'y, a.

schmutzig ; unflätig. -ily, ad.
Filtrate, v. a. durchseihen . -átion, s.
das Durchseihen

Fin , s . die Flossfeder. -footed, mit
Schwimmfü sen versehen

Finable, a. straffällig (-ly , ad.

Final, a. letzt , endlich, entscheidend.
Finances, s . pl . die Einkünfte, Staats.
einkünfte, Finanzen

Financier, s . der Staatswirth
Finary, s . T. der Frischhammer
Finch, s . der Finke

V. a.

Find, v. a. finden, treffen ; antreffen ,
bemerken ; erfinden ; befinden verse-

hen, versorgen. To a bill , eine An-

klage gutfinden, zulassen , to - fault,
tadeln, eiwas auszusetzen haben ; to-

out, ausfindig machen, entdecken, er-
finden. -er, s. der Finder; Spürhund

Fine, a. fein, schön; verfeinert ; gebil
del; glänzend ; hell, klar ; schlau,

listig, hinterlisiig. s . die Geldbusse,
Straje ; das Ende, der Schluss.

feiner machen, verfeinern, läutern ;
um Geld strafen . v. u . eine Geldstrafe

erlegen- ly, ad, In-, endlich, schliess-
lich. To draw, fein zusammennä-

hen;-fingered, künstlich, geschickt ;

-spoken, woh /redend, beredt ; höflich,

arig. less, a . endloss, unermesslich.

-ness, s. die Feinheit, Schönheit.
Finer, s. der welcher etwas läutertoder

verfeinert; das Läuterungsmittel.

Finery, s. der Staat, Putz. Finésse, s .
die Feinheit, List

Fingle-fangl , s . die Lapperey
Finger, s. der Finger. v. a. fingern.
leichtberühren, zur Unzeit anfassen.

spielen, board , s . das Fingerbrett,

ing,s. dieFingersetzung, Applicatur
Fin'ical, a. selisam , gezieri. -ly, ad .
-ness, s. die Ziererey
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Finis , s. das Ende

Fin'ish, v. a. endigen , vollenden, vervoll-
kommen, ausbilden. -er, s . der Vol-

lender. Finite, a . endlich. -ly , ad .
-less, a. unendlich. -ness , -tude, s.
die Endlichkeit

Fin'less, a, ohne Flossfedern. 'like, a.
Flossfedern ähnlich. -ned, part. a .
nach Art der Flossfedern ausgebreitet,
breit.-' ny, a . mit Flossfedern versehen

-toed, a. mit Schwimmfüssen ver-
Finochio, s. eine Arl Fenchel [sehen
Fip'ple, s. der Kern in einer Flöte

Fir, s . die Tanne ; Fichte, Kiefer, der
Kienbaum. Spruce , (Pinus abies)
dieeigentliche Tanne, Rothtanne

Fire , s. das Fever, der Brand , dieFeuers-
brunst, der Glanz , das Licht , die Ein-

bildungskraft, Liebe, heftige Leiden-
schaft. v.a. anzünden, in Brand ste-
chen ; anfeuern ; durch Feuer vertrei-

ben. v. n. in Brand gerathen, sich ent-
zünden; Feuergeben, feuern, abfeuern
-arms, dasFeuergewehr. - ball, die

Feuerhugel; -brand, der Feuerbrand,
Brand ; der Unruhstifter ; -brush,
der Herdbesen ; -engine, die Feuer-
spritze, lock, die Soldatenflinte,
das Gewehr ; -men, die Spritzen-

-pan, das Kohlenbecken;

-ship , der Brander ;-side , derHerd,
Kamin. -stone, der Feuerstein.
-wood, das Brennholz ; -work, das

Feuerwerk.-firing . die Feueruug
Firk. v. a. schlagen , züchtigen
Firkin, s. das Viertelfass, kleine Fass,

Fässchen

leute.

Firm, a.fest, derb ; standhaft, entschlos-

sen. s. der Handlungsname, dieFirma

v. a. befestigen, festsetzen ; bestätigen;

heften
Firm'ament, s. die Himmelsfeste, das

Himmelsgewölbe.al, a. zu der Him-

melsfeste oder dem Himmel gehörig ;
himmlisch

Firm'ness, s. die Festigkeit , Standhaf-

tigkeit
First, a. der erste. ad. & -ly, ad. zuerst,

erstlich. -begotten , got, erst gebo-
ren, zuerst erzeugt ; -cousin , das leib-
tiche Geschwister-Kind ; -fruits , die

ersten Früchte, Erstlinge, der erste
Ertrag.ling, s . der Erstling, Erst-
geborne, das Erste

Fis'cal, s. die öffentliche Casse, Schatz-

kammer. a. die Casse betreffend
Fish, s. der Fish. v. a. n. fischen ; nach

etwas haschen. -bone, die Fischgrate,

Gräte; -hook, die Fischangel; -ing-
line, die Angelschnur ; -monger, der
Fischhändler; -pond, derFischteich,
-woman, das Fischweib. -er, -er-

man, s. der Fischer. -boat, derFi-

scherkahn; town, die Fischerstadt.

-'ery, s. der Fischfang ; die Fischerey.

-'ify, v. a. zum Fisch machen.~'s, a.
fischreich; fischartig ; nach Fisch
schmeckend

Fissile, a . was sich spallen lässt

Fissure, s . die Spalte. v. a. spalten
Fist, s, die Faust, Fisty-cuffs; die Faust-

schläge, Schlägerey mitder Faust
Fist'icknut, s . die Pistazie
Fistula, s. die Fistel
Fist'ular, a. röhrenartig

Fist'ulous, a . fistelurtig
Fit, s. der Krankheitsanfall, Anstoss
die schnelle Veränderung. a. bequem

schicklich,passlich, füglich, geschicht,
tauglich, tüchtig.v.a. gemäss einrich-
ten; anpassen , passlich machen ; mit
etwas versehen ; zusammen passen ,

passen, gemäss seyn . v.n. sich schicken,
sich geziemen. To fit out, ausrüsten;
-up. einrichten, zurecht machen.

ly , ad. -ful, a. Anfällen unterworfen,
veränderlich. ' ness, s. die Bequem-
lichkeit, Schicklichkeit, Füglichkeit.

ter, s . das Bereitungsmittel ; der
Schnitz . das Stückchen. Fitting, a.
schicklich, passend

Fitch, s. die Wicke

-

Fitch'at, Fitch'ew, s. der Iltis
Fitz, B. der Sohn, (es wird Namen vor-
gesetzt, wie Gerald, Osborn.)

Five, a. funf. Fives, e. pl. die Fünfe,

(ein Ballspiel) T. die Feifel ( eine
Krankheit der Pferde).

Fix, v. a. befestigen, festsetzen, fest
machen,feststellen ; heften, anheften;
anstellen ; durchbohren ; fest ansehen.
v. n. beschliessen, sich entschliessen;

sich festsetzen, sich niederlassen; dicht
werden, fest werden. -ation , s. die

Festsetzung; Festigkeit ; Verdichtung.
-ed , part. a, festgesetzt , bestimmt,
ausgemacht. -ly , ad. -ed air, die
fixe Luft. ' edness, s. die feste Ver-

bindung, Unauflöslichkeit ; Festigkeit;
Stätigkeit. -idity, ity , s. der feste
Zusammenhang. -'ture, s. etwas

welches an einem Ort befestigt ist, das

feste nicht bewegliche Hausgeräth,
das unbewegliche Geräthe. ' ure, s.
die Stellung Richtung, der feste

Druck; die feste Stelle
Fiz'gig, 6. der Fischerspiess, die Har-

pune
Flab'by, a. schlaff, schlotterig, herab-

hangend, welk. -ness, die Schlaffheit.
Flac'cid, a. welk, schlaff. -ity, 6. die

Schlaffheit
Flag, s. die Flagge , die Fliese, die

Schwertlilie. v. n. erschlaffen; er-
matten, matt muthlos traurig schwach
werden. v. a. erschlaffen lassen; mit

Fliesen belegen. -officer, der Flaggen-
afficier. ship, das Flaggenschiff-

staff, der Flaggenstock, die Flaggen
stange
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Flagelet, s. die kleine Flöte

Flagellation, s . die Geisselung
Flaggy, a. schlaff, matt, weich, un-

schmackhaft; -ness, s. die Schlaffheit
Flagitious, a. boshaft, abscheulich,

schändlich; -ness, s. die Bosheit , &c.
Flag'on , s. die Flasche

Flagrancy, s. der Brand, die Hitze, Of
fenkündigkeit, Unverschämtheit

Flagrant, a. brennend , glühend; roth ;
bekannt, offenbar, auffallend

Flagration, s. der Brand

Flail, s . der Dreschflegel
Flake, s. die Flocke ; der Funke; die

Platte, Schicht. v. n. sich schälen,

sich auflösen. Fláky, a. locker, flockig;
geschichtet [Lüge. v. a. vorlügen

Flam, s. das Mährchen, die Erdichtung,
Flambeau, s. die Fackel

Flame, s. die Flamme; heftige Leiden-

schaft, Liebe; dergeliebte Gegenstand.

v. n. flammen ; glänzen ; mit Heftig-

keit ausbrechen ; -coloured , feuer-

farbig, Flámen,s. der Priester. Flam-
mability, s.dieEntzündbarkeit; -má-

tion, s. die Entzündung ; -meous, a.

flammig Flámy ,a.flammig,flammend
Flank, s. die Flanke, Seite. v. a. die

Flanke decken, in die Flanke fallen;
-er, s. das Flankenwerk. v. a. durch

Flankenwerke vertheidigen
Flan'nel , s. der Flanell

Flap, s. ein breites und loshangende

Ding, die Klappe, der Lappen, das

Läppchen; ( of the hat, dieKrämpe)
dieBewegung eines solchen loshangen-
den Körpers; der Schlag mit einer

Klappeodermit der offenen Hund; pl.
flaps, eine gewisse Pferdekrankheit v.

a. mil einer Klappe oder mit der offe-
nen Hand schlagen; aufeine klappen-

artigeWeise bewegen. v. n. klappen;
die Flügel schlagen; der Breite nach

niederfallen; schlaf herabhangen ;
-eared, schlotteröhrig

Flap-dragon, s. ein scherzhaftes Spiel,
wobeyman aus angezündetem Brannt-
wein Rosinen mit dem Munde zu holen

sucht ; die so aufgeschnappte Sache.
v.a. verschlucken

Flare, v. n schimmern, flackern, lodern;
mit blendendem Glanze leuchten; sich
in übermässigem Lichte befinden. s.
dieglatte Roche (ein Fisch)

Flash, s. dasplötzlicheLicht; die schnelle

Flamme; die plötzliche und lebhafte
Aeusserung;derAusbruch; der schnelle
Gedanke, Einfall; ein schnellvorüber-
gehender Zustand, die kurze Dauer,

der Augenblick; eine Welle, Woge. v.
n. einen schnellen Glanz von sich ge-
ben, schimmern, leuchten; ausbrechen,
hervorbrechen. v. a. schnell schlagen,
schnell anschlagen ; of lightning,
der Blitz; ofthe eye, der Blick;

-er, s. ein schimmernder Witzling;
-y, a. schimmernd, glänzend ; ober-
flächlich, unbesonnen

Flask, s. die Flasche; das Gefäss; Pul-
verhorn ; et, s . eine Art Korb

Flatt, a . platt, flach, eben, niedrig, auf
denBoden gestreckt; geschmacklos, ab-
geschmackt; matt , schwach, schal;
niedergeschlagen, ausdrücklich,gerade
zu,plump. s. die Fläche, Ebene; ein
niedrigerOrt,dieNiederung; ein seich-
ter Ort ; die Untiefe ; die flache oder
breite Seite einer Klinge ; die Niedrig-
keit des Ausdruckes und der Gedanken,
Plattheit ; -ly, ad. Flat, -ten, v. a.
platt machen, flach machen, ebenen ;
niederdrücken ; schal machen. v. n.

flach, platt, schal werden ; -ness , s .
die Plattheit, Ebene, Fläche; Niedrig-

keit; Schwachheit , Mattheit; Schal-
heit; Muthlosigkeit ; -long, -wise,
ad. mit derflachen oder breiten Seite,
der Fläche nach , flächlings ; -ter, s .
einWerkzeugzum ebenen oder platten,
der Platter, Planierer , tish , a. et-

wasflach, platt

Flatter, v. a. schmeicheln ; -er, s. der
Schmeichler; y, s . die Schmeicheley

Flatulency, Flatuosity, s . die Blähung;
Windigkeit, Nichtigkeit. Flatulent,

ous, a. blähend ; windig, nichtig
Flaunt, v. n. prangen, stolzieren, sich
blähen. s. das eitle Gepränge, der
Prunk

Flavour, s. die Schmackhaftigkeit, der
Geschmack; Geruch. Flavourous, a.

schmackhaft ; wohlriechend

Flaw, s . der Riss , Fehler; Windstoss;
das Aufbrausen, Aufwallen, die heftige

Bewegung der Sturm. v. a. einen
Riss oder Bruch machen , zerbrechen,

verletzen, -less , a. ohneFehler, ohne

Mangel, fehlerfrey; -y, a. fehlerhaft

Mängel habend
Flaw'ter, v. a . abschaben
Flax , s. der Flachs. Flaxcomb, die
Hechel; -dresser, der Flachsbereiter;
-en, a. flächsen

Flay, v. a . die Haut abziehen, abdecken,
schinden ; er, s. der Schinder

Flea, s . der Floh. v. a. flöhen -bane,
-wort, das Flöhkraut ; -bite, der
Flohbiss; die unbedeutendeKleinigkeit;
-bitten, von Flöhen gebissen; schlecht,
nichtswürdig

Fleak, s . die Flocke, der Faden

Fleam, s. die Lanzette (welche beim
Aderlassen der Thieregebraucht wird)
Fliete, das Lasseisen

Fleck, Fleck'er, v. a. sprenkeln, Aleckig
odersprenkelig machen. Fleckt, a. ge-

fleckt , sprenkelig

Fledge, v. a. befiedern, mit Flügeln ver-
sehen. v. n. flück oderflügge werden.

Fledge, Fledged, a . gefiedert, függe
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*Flee, v. n.fliehen

Fleece, s. die (von einem Schafe abge.
schorene Wolle; das Fliess. v . a . schee-

ren; abrupfen, plündern . Fleecy, a.
wollig

Fleer, v. n. höhnen, spotten; hohnlachen.

s. derSpott, dieVerspottung, dasHohn-
lächlen.-er, s. der Spötter; Schmeich
ler

Fleet, a. schnell, geschwind, flink; leicht,
oberflächlich s . die Flotte ; das Fleth.
die Flethe (ein Cuna!). v. a. oberfläch-
lich über etwas hinfahren : verleben ;
(die Milch) abrahmen ; schwimmen.
v. n. schnell dahin fliegen ; verfliegen,
schnell vorüber gehen. -ly, ad . -ing, a.
flüchtig, vergänglich. -ness, s. die
Schnelligkeit, Geschwindigkeit

Flesh, s. der Leib, Körper ; das Fleisch,
die Fleischsprise ; der Mensch ;_die
Sinnlichkeit, Begierde; der naheVer-
wandle. v.a. an Fleisch gewöhnen ;
abrichten; in etwas üben, abhärten;
erfüllen, sättigen; anfrischen, onrei
tzen. -fly, die Schmeissfliege. -hook,
der Fleischhaken, die Fleischgabel.
-meat, die Fleischspeise. -monger,
der Fleischhändler, Kuppler. -pot ,
der Fleischtopf. quake, dus Zittern
des Leibes. -iness , s. die Fleischig-
keit. -less, a. ohne Fleisch, ma-

ger. -liness, s . die Fleischlichkert ,
Sinnlichkeit. -—ly , ad . fleischlich. -y,
a. fleischig

Fletch'er, s. der Bogener
Flew, s. die grosseherabhangende Lippe

eines weilmauligen Hundes. -ed, a.

mit grossen herabhangenden Lippen
versehen

Flexibility, s . die Biegsamkeit . -ile,

-ible, a. biegsam. -bly, ad. -ible
ness, s.dieBirgsamkeit . Flexion , s . die

Biegung, Richtung -xor, s . der Bieg-
muskel, Ziehmuskel. -uous, a . sich

schlängelnd; flack-rnd. ure, s . die
Biegung, Beugung ; der Bug

Flicker, v. n. faltern

Flier, s. der Flüchtling ; (in einer Ma
schine) die Schwinge, Unruhe

Flight , s. die Flucht, der Flug. -ty, a .
flüchtig, fliegend; wild, abentheuerlich

Flim'flam, s. die Lapperey
Flim'sy, a. locker, schwach, geistlos
Flinch, v. n. (ausFurchtsamkeit zurück-

weichen, sich zurückziehen; seine

Pflicht versäumen. -er, s . der wel-
cher seine Schuldigkeit nicht that

*Fling, v. a. werfen, schleudern. v. u.

sich mit Heftigkeit bewegen, (vonPfer-
den) springen, schlagen. s . der Wurf
Tadel, Vorwurf, die Stichelrede. To

- down, niederwerfen, zerstören. off,
aus der Spur bringen. -out, (von
Pferden) ausschlagen. -er, s. der
Werfer, Tadler, Stichter

Flint, s. der Feuerstein, Kiesel. Flin'ty,
a. kieselig, kieselhart; unerbittlich,
hartherzig [wein und Zucker

Flip, s. ein Getränk aus Bier, Brannt-
Flip pant, a. geläufig, flink, fertig;
schwatzhaft; muthwillig, schalkhaft,
leichtfertig

Flirt, v . a . mit einer schnellen Bewegung
werfen, schnellen ; hin und her bewe

gen (z.B. a fan, mit einem Fächer
spielen). v. n. hin und her laufen;
scherzen; schwatzen , kosen, liebkosen;
sticheln. s. eine schnelle kurze Bewe-

gung, derSchneller; derScherz, scherz-
hafie Streich; die Coquette, Lieble
rinn, der Narr, Liebler

V. D.

Flirtation , s . die leichteBewegung, Leich-
tigkeit; Lieblerey, Coquetterie

Flit, a . schnell, flink, geschwind.

Aichen, entfliehen; die Wohnung ver
ändern, ausziehen ; flattern; flüchtig

seyn. v. a. wegschaffen. -ting, das
Vergehen, Ausziehen

Flitch (of bacon), s. die Seite Speck,
Speckseite

Flier-mouse, s . die Fledermaus
Flix, s. der Farm, die Flaumfedern
Float, s . die Fluth; Flösse ; das Floss;
der Kork an der Angelschnur. v. n.

fliessen, schwimmen, schweben. v. a.
überschwemmen. A-foat,schwimmend,

flott; in Bewegung ; im Umlaufe ; a
floating rumour , ein Gericht das im
Umlaufe ist. Floaty, a . schwimmend,
Hott

Flock. s. die Herde ; die Trift Schafe;
der Houfen. (von Vögeln) der Flug;
die Locke, Wolle, Flocke. v. n. sich
sammeln; sich haufenweise wohin be-
geben [züchtigen

Flog, v.a. peitschen, mit Ruthen hauen,

Flood , s . das Gewässer, die Fluth ; Ve-
berschwemmung ; der Abfluss. v. a.
überschwemmen. -gate, die Schleusse

Flook, s. die Schaufel (am Anker)
Floor, s. der Fussboden; das Stockwerk.
v. a. mit einem Fussboden belegen.

Threshing , die Tenne, Dreschtenne,
Schever tenne. -ing, der Fussboden

Flop, v. a. mit den Flügeln schlugen
Flóra!, a. die Blumen betreffend
Florence, s. der Florenzer Taffet
Flóren , s. eineGoldmünze ( in denZeiten
Eduarddes III. sechsSchillingewerth)

Floret, s . das Blümchen

Florid, a. blumig, blühend; hoch gerö-
thet ; geschmückt. -ly, ad. -ity,
-ness, s. die lebhafte Farbe; die

Zierde, Verschönerung

Flor'in , s . der Gulden
Florist, s . derBlumenliebhaber; Blumen-

Fiórulent, a. blumig [kenner

Flosculous, a. aus Blümchen zusammen-
Flote, v. a. abrahmen [gesetzt
Flotson, s. das Strandgut
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Flounce , s. der Faltenrand , die Falbel.
v. a. mit einer Falbel versehen. v. n .

sichmit Heftigkeit bewegen, auffahren
Flounder, s. der Flünder (ein Fisch) ,
v. n. sich sträuben, sich heftig und re-
gellos bewegen

Flourish, v. n. blühen; blumenreich oder
wortreich reden ; vorspielen ; sich auf
mannichfallige Art hin und her bewe-
gen, sich herumbewegen, spielen ; mit
Zügen und Zierrathen schreiben; sich
rühmen, prahlen. v. a . mit Blumen
oder Blüthen versehen , blümen, beblü-

men; slicken; schwingen , schwenken ;
verzieren, verschönern; die Trompete
blasen. s. der Glanz, Schmuck, Reitz,
die Zierde: Verschönerung; Ziererey,

das Gepränge, der eitle Schmuck; die
Zierrath mit der Feder, der Zug ; das
Vorspiel der Trompelen, der Trompe-

tenschall;dieschwingendeoderschwen-
kende Bewegung. er . s . einer in der
Blüthe seines Alters oder Wohlstandes

Flout, s. der Hohn, Spolt, die Verspol-

tung, Spötterey. v . n. a. höhnen, spot-
ten, verhöhnen, verspotten. -er, s.
derSpötter

A Flow, v. n. fliessen , strömen.
Gl
1

v . a.
schwemmen, überschwemmen. s. die
Fluth; der Strom, Fluss (der Rede) ;
die Ergiessung

Flow'er, s . die Blume ; Blüthe ; das
Mehl. v. n. blühen ; schäumen, gäh-
ren. v. a. mit Blumen zieren. -gar-
den , der Blumengarten; -pot, der
Blumentopf. -age, s. der Blumen-
vorrath.-et s. dus Blümchen - iness.

s. die blumenreicheBeschaffenheit. -y,

a. blumig, blumenreich, geziert
Fluctuant, a. schwankend, unschlüssig.
-ate, v. n. schwanken. -ation, s. das
Schwanken

Flue, s. eine kleine Röhre umLuft,Wär-
meoder Rauch abzuführen,derRauch

fang die Luftröhre; das zarte Flaum ,
der Flaum

Fluency, s. diefliessende Beschaffenheit
derFluss, Strom (der Rede); der Ue-
berfluss. Flúent, a . flüssig, fliessend;

geläufig,fertig. -ly. ad. s. der Strom;
Fluss

Fiúid, a . flüssig. s. der flüssige Körper

Fluidity, a. die Flüssigkeit
Flum'mery, s. in Mehlhrey. fig. das
unnütze Geschwätz

Flúor, s . der Fluss, Abfluss
Flurry, s. derWindstoss ; die verwirrte
und ängstliche Eile

Flush , s. das plötzliche Hinzufliessa,
der Antauf, Znfluss; beim Kartenspiel,

alle aufeinander folgende Blätterin
einerFarbe) der Fiuss a frisch , kraft.
voll; überflüssig mit etwas versehen.
v.a. mit Röthe überziehen, erröthen
machen; erheben, stolz machen; auf.

treiben. v. D. mit Röthe überzogen wer-

den, erröthen; glänzen ; mit Heftig-
keit fliessen ; eilig hervorkommen

Flas'ter,v. a. durch Getränk erhitzen ;
berauschen, verwirren. v. n. prahlen

Flure, s. die Flöte; Rinneder ausgekehl-

te Streif(an einer Säule). V. a. aus-
kehlen

Flutter, v. n. flattern; unruhig hin und
herfliegen. v. n. in Unruhe oder Ver-
wirrungsetzen, scheuchen; verwirren,
beunrunigen. s. die schnelle und un-
regelmässige Bewegung; die Verlegen-
heit , Unruhe; Verwirrung, Unordnung

Flux, s. der Fluss, Strom, Ausfluss; Ab-

Auss, Zufluss, Zusammenfluss ; Aus-
wurf, Lauf, die Veränderung; Ruhr
(bloody-, die rothe Ruhr). a. unstät
flüchtig, vergänglich. veränderlich.v.
a. schmelzen; den Speichelfluss verur-
sachen. v. n. speicheln. -ility, s. die

Neigung zur Flüssigkeit -ion , s. das
Fliessen, der Fluss; (in der Mathema-
tik) die veränderliche Grösse

*Fly, v. n. a. fliegen; fliehen; zerfliegen,
zerbrechen; meiden, anfallen. To fly

at, on, heftig aufetwaslosfahren, her-
fallen;-in the face , beleidigen,Trotz
bieten -into a passion, sichplötzlich

erzürnen, auffahren; -off, davon flie-
gen, nichtStich halten, abirünnig wer-
den; -out, ausbrechen, losbrechen ;
plötzlich abweichen; to let-, losschie
ssen; to with a bird, mit einem Vo-
geljagen

Fly, s . die Fliege ; der fliegende oder
sich schnell bewergende Theil einer
Maschine, der Flügel; das Schwung-
rud, die Unruhe, eine Postkutsche.
-boat, em leichtes Fahrzeug ; -cat-

cher, s . der Fliegenfänger; to - blow,
milFlicgcneiern belegen, beschmeissen;
to-fish, mit Fliegen angeln

Fly'er, s . der Fliegende, Fliehende ; die
Unruhe, &c. einer Maschine

Fóal, s. das Füllen. v. a. ein Füllen
werfen, füllen, fohlen

Foam, s . der Schaum. v. n . schäumen.
Fóamy, a. schaumig

Fob, s. die kleine Tasche, Uhrtasche. v.

Focal, a. zum Brennpunctegehörig,

a. hiniergehen, anführen . To fob off,
täuschen, zum Bester haben

Fócil , s. die Ellbogenröhre; das Schien-
Focus, s. der Brennpunct [bein
Fod'der, s. dus Viehfutter. v. n.füttern.

-er, s. der Füllerer
Foe, s. der Frind

Fog, s . der dicke Nebel; das Grummet.

-giness, s. der nebelige Zustand der
Luft.gy, a. nebelig. -ly , ad.

Foi ! i. ein Ausruf der Verachtung und
des Missfallens

Foíble, s . die Schwäche, schwache Seite

Foil, v. a. überwinden; vereiteln. s. die
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Ueberwindung, Niederlage , Vereite-
lung; die Folie, das Glanzblatt ; das
Rappier, Fechteisen

Foin, s. der Stoss, Stich. v. n. Stösse

machen, stossen
Fois'on, s. die Fülle

Foist, v. a. fälschlich einschieben

Foist'iness , s. de schimmelige Geruch.
Foisty, a. schimmelig, muffig

Fold, s. der Umschlag, die Falte; die

Hürde, Pferche; der Schafstall; die

Herde Schafe; die Gränze. a. (in Zu-

sammensetzungen) fach, fältig (2. B.
three-, ten- , dreyfach, zehnfältig).

v. a. Schafe in die Hürden treiben, ein-
schliessen, zusammenlegen, übereinan-

derlegen, falten, falzen. v. n. über-
einander liegen, sich schliessen , sich

zusammenschlagen. er, s . der Fal-

zer. -ing, part. faltend, sich zusam-
menschlagend, was zusammengelegt

oder übereinander gelegt werden kann.
-chair, der Feldstuhl; -door, die

Flügelthür; skreen, eine Spanische
Wand

Foliaceous, a. blätterig. Fóliage, 8. das
Laubwerk. Fóliate, v. a. zu Blättern
schlagen. Foliation, s. die Blätterung,
dasSchlagen zu Blättern ; der Umfang
der Blumenblätter. Fóliature, a . der
blätterige Zustand

Folio, s. die Bogenform, dus Folio ; der
Foliant

Folk, Folks, s. das Volk, die Leute
Follicle, s. die Blase, Hülle, das Gehäu-
se; die Samenkapsel

Follow, v. a. n. folgen, befolgen, verfol-
gen; fortfahren. -er, s . der Nachfol-
ger; derBegleiter, Gesellschafter; An-
hänger, Schüler, Nachahmer

Folly, s. die Thorheit; die Lasterhaf
tigkeit

Fomént, v. a. bähen, wärmen, erwär-
men; anreitzen, aufmuntern, unter-
halten. -tátion, s. die Bähung ,

-ter, s. der welcher zu etwas ermun-
tert, anreitzt, etwas unterhält

Fou, s der Thor

Fond, a. thöricht, einfältig, unverstän-
dig; unbedeutend, kindisch ; auf eine
thörige Art zärtlich, übertrieben

nachsichtig; zu sehr für etwas einge-
nommen; verliebt; zugethan, Ver
gnügen an etwas findend. , Fon'dle,
v. a. n. mitgrosser Zärtlichkeit behan
deln, liebkosen , schr zugeneigt seyn.
-ler, s. der Zärtler. -ling, s. der
Liebling; das Schooskind. -ness, s.

die zärtliche Zuneigung, Zärtlich-
keit; thörige Liebe, Anhänglichkeit

Font, s . der Taufstein [schwür

Fontanel, s. das Fontanell, Kunstge.
Food, s. die Speise, Nahrung, dasFut-
ter. -full, a. fruchtbar, nährend

Fool, s. der Thar, Narr, Schalksnarr.

v. n. tändeln, scherzen , spassen. v.1.
zumbesten haben, zum Narrenmachen;

bethören, betrügen , durch Betrug be

rauben. To play the , sich zum Nar
ren machen; to make a-, zum Narren

haben, täuschen, hintergehen; —bora,
närrisch von Geburt an ; -happy,

glücklich ohne Verdienst ; -hardiness,

-hardise, die Tollkühnheit ; -hardy,

tollkühn; trap, die Fallefür eines
Narren. -ery , s . die Narrheit. -ish,

a verstandlos ; unbesonnen ; thöricht .

närrisch; läppisch. -ly, ad. ish-
ness, s. die Narrheit, Thorheit

Foot, s. der Fuss ; Füssling ; das Fuss

volk. v. n. tanzen, hüpfen ; zu Fuss
gehen. v. a. treten; mit einem Füss

linge versehen ; festsetzen . On —, zu
Fuss ; im Gange ; to set on -, in Gang

bringen; -ball , der Ballon; -boy,

der Lackey, Junge; -man, der Die

ner, Bediente; der Fussgänger; Fuss
soldat; -bridge , eine Brückefür Fuss-

ganger, fight, das Gefecht zu Fuss;
-hold , der Fussraum ; -licker, der

Speichellecker, niedrige Schmeichler;
-pace, der Absalz un einer Treppe,

Ruheplatz; der langsame Schritt,
-pad, der Strassenräuber zu Fuss;

-path, der Fusssteig ; -post, der

Fussbothe; race, das Fussrennen

-room, der Fussraum ; -soldier, der
Fusssoldat; -stalk, der Stiel ; stall,
der Frauensteigbügel; -step, der

Fussstapfe ; Fusstritt; -stool, der
Fussschemel; Fussstuhl

Foot'ed, a . mit Füssen versehen; (in Zu-
sammensetzungen, füssig , wie long.
footed, langfüssig). -ing, s. das Fu-
ssen ; der Fuss ; Tritt; Eingang; die
Spur

Fop, s. der gezierte Mensch, Zierling,

Geck. pery, s . die Narrheit Ziere-

rey. -pish, a. geziert, thöricht, eitel;

-ly, ad. -pishness , s. die Thorheit,
Ziererey

For, pre. für; aus (die Ursache bezeich-
nend); in Ansehung ; nach; um-we-
gen, um-willen; es drückt einen

Wunsch und ein Verlangen aus (O for
a horse; 0, hätte ich doch ein Pferd!)
während, auf; zufolge; ungeachtet
(for all, ungeachtet) ; betreffend, was
anlangt, was betrift (as for, was be-
trift); zum Gebrauche, zum Nutzen,
zu; nach Verhältniss ; vermittelsi,
durch; als; um , damit (eine Absicht
auszudrücken) . c. denn ; weil. For

as much, in Betrachtung dass, weil,
da, in sofern; for why, denn warum;
denn da, weil, da

Forage, s . das Futter, Pferdefutter. v.
a. Futter einholen, plündern; sich
weiden

Foraminous , a. löcherig
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Forbéar, v. n. unterlassen, aufhören ;
warten, Geduld haben ; sich enthalten.

v. a. meiden, vermeiden, unterlassen,
aufschieben; schonen, gülig behandeln;
züruckhallen, enthalten. -ance, s. die

Enthaltung, Vermeidung ; Unterlas
sung; Geduld; Schonung; Nachsicht
Forbid , v. a. n. verbieten, untersagen.
zurückhallen; hindern, verhülen ;

verfluchen. God ! Gott behüte, das
wolleGottnicht ! dasseyfern!-dance,
s. das Verbot. -denly, ad. auf eine
unerlaubte Art. -der, s . der Verbie-
ter.ding, part. a . abschreckend ,
unangenehm

Force, s. die Kraft , Macht, Gewalt,
Stärke; der Zwang, die Nothwendig-
keit. v. a. zwingen, nöthigen ; mit
Gewall einnehmen , überwältigen ; ge-

waltsam an etwas legen, drücken ; mit

Gewalt bewegen treiben oder stossen ;
anstrengen; erzwingen ; gewaltsam
verletzen, schänden ; verstärken. v. n.
sich hekümmern, achten. Forces , pl.
die Truppen. To out, abdringen;
-upon, aufdringen. -d′ly, ad. auf
eine erzwungene Art, unnatürlich.

-ful, a. stark; gewaltsam ; —ly, ad .
-less , a. kraftlos . Fórcer, s. der wel-
cher Zwang oder Gewalt braucht ; das

Druckwerk, die Druckstange bey einer
Pumpe. For cible, a. stark, kraftvoll,
kräftig ; mächtig ; heftig ; wirksam ,

gültig; gewaltsam. -ness, s. die
Kraft, Stärke, Gewaltsamkeit, Heftig-
keit

Forcipated, a. zangenförmig. Fórceps, s.
die Zange

Ford, s. die Furt ; der Fluss, Strom . v.
a. waten, durchwaten. -able, a. wo
man durchwaten kann

Fore, a. vorder, vorherig. ad. vor, vorn,
vorher. -advise, v. a. vorher rathen.

-arm, v. a. zum voraus bewaffnen.
-bódé, v. a.n. andeuten , vorbedeuten,

anzeigen; vorher sagen; vorher wis
sen, ahnden. -bóder, s. der Wahrsa-

ger; der welcher etwas aḥndel. -by,
pre. nahe bey, in der Nähe

*Fore-cast, v. a. vorher überlegen ; vor-
her einrichten; voraussehen. -cast, s .

der vorher überlegte Plan ; die Vor-
sicht. caster, s. der welcher etwas

vorher überlegt. -castle, s. das Vor-

dercastell, Back .-chósen, part. a. vor-
her erwählt. -cited, part . vorher an-
geführt. close, v. a. versperren, hin-
dern

Fóre-deck, s . das Vorderdeck. -design ,
v. a. vorher entwerfen, vorher bestim-

men. -do, v. a. zu Grunde richten ;
abmatten, ermüden . —doóm, v. a. vor-
herbestimmen. father, s . der Vor-

fahr, Ahn. -fénd, v. a . verhüten ;

vertheidigen, beschützen . -fin'ger, s.

der Zeigefinger . -foot, s. der Vorder-
fuss

Fore-gó, v. a . aufgeben, fahren lassen,
Verzicht thun ; verlassen; verlieren.

-going, vorhergehend ; -góne, vor-
hergegangen, vergangen. -goer, s.

der Vorfahr. - ground, s . der Vor-
dergrund. -hand, s . der Vordertheil,
der vornehmste Theil. -hand, han-

ded, a. vor der Zeit geschehen . -head,
s. die Stirn ; Dreistigkeit, Unver-
schämtheit. -holding, s. das Weissa-
gen

Foreign, a ausländisch, fremd ; ver-
schieden, nicht zu etwas gehörig. -er,
s. der Ausländer. -ness , s. die Fremd-
heit

Fore-imagine , v. a. sich vorher einbil-
den. júdge, v. a. vorher urtheilen ;
voreilig beurtheilen . * -know, v. a.
vorher wissen -know'able, a. was

sich vorher wissen lässt . -knowledge,
s. das Vorherwissen. -land, s. das
Vorland, Vorgebirge. *-lay, v. a.
aufauern ; den Weg verrennen . -lock,
s. die vordere Haarlocke. -man, s.

der Vormann, Vorsitzer. -mast, s.
der Fockmast. -mentioned , a . vor-
erwähnt. -most, s. der Vorderste,

Erste; Vornehmste. ad. zuvorderst.

-noon , s. derVormittag. -nótice, s.
die vorhergehende Anzeige

Foren'sick, a . gerichtlich
Fore-ordáin, v . a. vorher verordnen.
-part,s. der erste Theil, vordere Theil.
-rank, s. die vordere Reihe, das vor-
dere oder erste Glied. * -rún, v. n.

voranlaufen, vorher gehen. -run'ner,
s. der Vorläufer, Vorbothe ; das An-
zeichen, die Vorbedeutung

*Fore-sáy, v . a . vorher sagen . *-see ,
v. a. vorher sehen . -shame, v. a. be
schämen. ship, s. der Vordertheil

des Schiffes, shorten, v. a. kürzen,
verkürzen. * -shów , v. a. vorher zei-

gen, vorher anzeigen. -sight, s. das
Vorhersehen, Vorherwissen; die Vor-
sicht, Vorsorge. -sightful, a. vorher-
sehend; Sorge tragend, vorsichtig.
-skin, s . die Vorhaut. slack, słów,

v. a. vernachlässigen , verzögern ; ver-
hindern -speak , v. n. a. vorhersagen;
verbieten. -spént, part. a. ermüdet,
erschöpft; vergangen ; verbraucht;
vorher erwiesen. -spúrrer, s . der Vor-
reiter, Vorbothe

Fórest, der Forst, Wald. -er, S.

der Förster, Waldbewohner

Fore-stáll, v. a. vorher wegnehmen; vor-
kaufen, aufkaufen ; vorgreifen ; vor
andern sich zueignen, vorher einneh-
men; zuvorkommen , hindern . -star-
ler, s. der Vorkäufer. -taste, s . der
Vorschmack, v. a. vor einem andern

schmecken oder kosten; einen Vor-
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schmack haben. # -téll, v. a. vorher
sagen; vorbedeuten. -think, v. n.

vorherdenken , vorher überlegen; vor-
herbestimmen. -thought, s . der Vor-
bedacht. -tóken , v. a . vorher anzei-
gen, vorbedeuten.'s. die Vorbedeutung,
das Anzeichen. -tooth, s . der Vor-
derzahn. -top , s. der vordere Theil
des Haarputzes

Fóre-vouched, part. vorher bekräftigt.
-ward, s. der Vordertheil, Vortrab.
-warn, v. a . vorher erinnern ; war-
nen ; vorher anzeigen ; belehren.

-waste, v. a. verwüsten . —wish, v . a.

vorher wünschen. -wórn, part. abge.
nuizt

For feit, s. die Verwirkung, Strafe ; Bu-
sse, Geldbusse ; der verwirkte Gegen-
stand; der Uebertreter. v . a . verwir

ken, durch Uebertreiungvertieren; ein-
büssen ; aufopfern. a. verwirki. Fór-
feits, s. pl. das Pfänderspiel ; to play
at , Pfänder spielen. -able, a. der
Verwirkungunterworfen. ure, s. die
Verwirkung ; die verwirkle Sache,
Strafe, Gelbusse

Forge, s. die Schmiede. v . a. schmieden
nachmachen, fälschen . -ger, s . der
welcher etwas macht, schmiedet ; der

Fälscher, falsche Verferiiger. -gery,
s. die Schmiedearbeit; Verjölschung;

derfalsch nachgemachte Gegenstand
Forgét, v. a. vergessen . -ful, a. ver-

gesslich; Vergessen verursachend; un-
achtsam. -fulness, s . die Vergesslich-

keit. -ter, s. der vergessliche Mersch
*Forgive, v. a. vergeben, verzeihen ;
nachlassen ; entschuldigen. -ness , s .

dieVerzeihung, Vergebung; Neigung
zum Verzeihen ; Entschuldigung, Er-

lassung. Forgiv'er, s . der welcher ver-
giebt oder verzeiht

Fork, s. die Gabel ; die Zinke einer Ga-

bel;die Spitze. v. n . sich gabelförmig
theilen ; in Blätter schiessen, schossen.

-ed, a.gabelig, gaveljörmig, in Spi-
tzen getheilt,gespalten; -ly, ad. -ed-
ness, s. die gabelförmige Beschaffen-
heit . -head, s. die Spitze eines Pfei-
les. Fórky, a . gabelig, gespullen

Forlórn, a. verloren; verlassen ; klein,
verächtlich. sein verlassenerunglück-
licher Mensch. The hope, (so wer-
den dieSoldaten die zverst einen höchs!

gefährlichen Angriff wagen, und sich
beynahe einemgewissen Todearssetzen,

genannt; französich les enfans per-
dus, vielleicht die verlorne Schildwa-
che). -ness, s. der verlassene hülf-
lose Zustand

*Forly'e, v. n. quer vor etwas liegen
Form, s. dieForm, Gesiall ; Schönheit ;
Regelmässigheit ; die äussere Form ;
äussere Gewohnheit, der äussere Ge-
brauch ; die Art und Weise ; die Bank ;

die Schulclasse ; der Sitz eines Hasen.
v. a. verfertigen, bilden ; ordnen, stel

len ; einrichten ; entwerfen. Set form,
die vorgeschriebene Formal, a.
förmlich; scheinbar, äusserlich ; re

gelmässig, eigentlich; -ly, ad. -alist,
8. derjenige welcher sich an die Form
oder das Arussere hält. -ality , s.die
Form, Förmlichkeit ; das Aeussere;
die Feierlichkeit ; das eigentlicheWe
sen.alize, v. a. n. gestalten, bilden;
sich zieren. -átion, s. die Bildung.
-alive, a. bildend. er, s. derjenige
welcher bildet , der Bildner, Urheber

Former, a . vorhergehend ; zuerst er-
wähnt, worher erwähnt, vorig ; ver
gangen, vormalig ; -ly, ad. ehemals,
ehedem

Formidable, a . furchtbar ; -bly, ad,

Form'less, a gecialitos , unförmlich
Form'ulary, s. dus Formular, Formel-
buch

Form'vle, s . die Formel, Vorschrift
For'uicate, v. n . huren . —cation s. die
Hurerey.cator, s. der Hurer. —ca-
Tress, s. die Hure

Forsake, v. a. verlassen ; entsagen , auf-
geven.ker, s. der Verlasser, Abtrün.
nige

Forscóth, ad ,fürwahr, wahrlich ; in der
That ; ehemals dien'e es als Ehren-
wort der Anrede, statt Madam, oder
auch sail Sir

*Forswear, v. a. n . miteinem Eide leug-

nen, abschwören ; verschwören ;falsch
schwören. - er s . der Meineidige

Fort, s. die Festung, Feste. -ed, a.
durch Festungen vertheidigt

Forib, ad. & pre. vorwärts, vor ; fort,
weiler, ferner (and so forth, und so
weiler);ous, heraus, hinaus, drausen,
hervor, ausserhatb ; ans Licht ; an den
Tag (io set, ans Licht siellen, an
den Tag legen) ; ganz , völlig, bis ans
Ende. How far , wie weit, in wie-
fern ; coming, vorhanden, nicht ver-
lohren; right, gerade vorwärts ;
-with, sogleich , ohne Anstand

Fortieth, a. der Vierzigste
Fortifiable, a. zu befestigen. Fortificá-
tion, s. die Befestigung; Festung. For
tifier , s. der Befestiger, Unterstützer,
Vertheidiger. Fortify, v . a . befestigen,
bestärken , Muth eirsprechen . Fort'i
lage, s. die kleine Feste, das Blockhaus

Forude, s. die Tapferkeit, der Muth,
die Stärke, Geisiesstärke

Fortlet, s . die kleine Festung
Fortnight, s. vierzehn Tage
Fori'ress, s. die Festung
Fortuitous, a. ungefähr , zufällig ; —ly,
ad. -ness, s. die zufällige Beschaffen-
heit, das Ungefähr

For'tunate, a. glücklich; -ly, ad. For
tune, s. die Glücksgöllinn; das Glück
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Geschich; Schicksal; Vermögen; Hei-

rathsgut, die Miigabe. v. u. sich er-
eignen. book, das Wahrsagerbuch ;
-hunter, einer der um des Geldes we-
gen zu heirathen sucht. to tell,
wahrsagen. -teller, der Wahrsager,
die Wahrsagerinn. For'iuaed, part. a.
vom Glück begünstigt

Fori'y, a. vierzig

Fórum, s. ein öffentlicherVersammlungs-
Forwan'der, v. u. wild herumirren

For ward, a. früh, frühzeitig; vorherig;
in einem vortheilhaften oder vorgerück-

ten Zustandbefindlich ; voreilig ; hur

tig, eifrig, bereitwillig. -ly, ad. v.
a.befördern,beschleunigen. Forward,
Fórwards , ad. vorwärts, fort. -er, s .

der Beförderer. -ness, s. die Früh-
zeitigkeit; das Fortkommen ; der Ei-
fer; die Voreiligkeit

Foss , Fosse, s. der Graben
Fósse-way, s . eine alie Römische Heer-

strasse in England, die an beiden Sei·
ten Graben hatte

Fos'sil, a. aus der Erdegegraben, mine-
ralisch . s. das Berggut, Mineral

Fos'ier, v. a. ernähren, pflegen, aufzie-
hen; mit Güte behandeln . -brother,
sister, der Milchbruder, die Milch-

schwester. -child, das Pflegekind.
-dam, mother, die Pflegemulter.
-earth, die pflegende und nährende
Erde. -father, derPflegevater. -son ,
--daughter, der Pflegesohn , diePflege-
tochter. -age, s. das Ernähren, die
Pflege. er, s. der Pfleger, Pflegeva-

3

ter

Foul, a. unrein, schmutzig, gotllos; un-
erlaubt; garstig, hässlich; schändlich;
schlecht; trübe, in Berührung mit el-
was, in Ansloss, in Verwickelung. v. a.
besudeln, beschmutzen ; unrein ma-

chen, trübemachen. -ly, ad. -faced,
hässlich von Gesicht. -mouthed, un-

gesittet im Reden. -ness , S. der
Schmutz, die Unreinigkeit, Hässlich-
keit; Schändlickeit ; Ungesitietheit ;
Unredlichkeit

Found, v. a. giessen ; gründen; stiften;
einrichten, festsetzen . -dation , s . die
Gründung der Grund; die Stiftung,
Anstalt.er, s. der Giesser; Erbauer;
Urheber; Stifter. -er, v. n. versinken,
untersinken; misslingen, fehl schlagen
v.a. (ein Pferd) durch übermässiges
Reiten untüchtig machen, überjogen.
-ery, s. die Giesserey. -ling, s . der
Findling, das Findelkind. -eress, s.
die Stiflerinn

Fount, Foun'tain, s. die Quelle ; der
Brunnen, Springbrunnen ; der Ur
sprung. -head, der Anfang derQuelle;
die Urquelle, Hauptquelle. -ainless,
a. quellenlos. -ful, a quellenreich

Four, a. vier, fold, vierfach. -foot- l

ed, vierfüssig. -score, a. achtzig.
-square, a. viereckig. -wheeled, mit
vier Rädern versehen. -teen, a. vier-

zehn. teenth, a. der vierzehnte.
Fourth. a. dervierte. -ly, ad. viertens

Fowl , s. der Vogel; das Huhn. v. a. Vö

gel stellen, Vögel schiessen. -er, s.
der Vogelsteller . -iog, s. der Vogel-
fung.ing-piece, die Vogelflinte

Fox, s. der Fuchs. -case, der Fuchs-
bal -chase, dieFuchsjagd. -glove .
der Fingerhut (eine Pflanze, Digitali

purpurea, Linn.) -hunter, der Fuchs-
jäger. -trap, das Fuchseisen

Foy, s . die Treue

Fract , v . a . zerbrechen. tion , s. die
Zerbrechung, derBruch,diegebrochene

Zahl. tional, a . zu einer gebroche-

nen Zahl oder einem Bruch gehörig,
gebrochen. iious, a. widerspänstig.
-ly, ad. -ture, s. der Bruch; der
Bruch eines Knochens, der Beinbruch.
v. a. brechen

Frágile, a. zerbrechlich , schwach. Fra-
gility, s. die Zerbrechlichkeit; Schwä-
che, Schwachheit

Fragment, s. dos Bruchstück . -ary, a.
qus Bruckstücken bestehend

Fragor, s. das Krachen, Getöse
Fragrance, -cy, s. der Wohlgeruch.
Fragrant, n. wohlriechend. -ly, ad.

Frail, a . gebrechlich ; schwach. s. die
Binse; der Binsenkorb. -ness , -ty,
8. die Gebrechlichkeit, Schwachheit;
der Irrthum, Fehltrilt

Fráischeur, s . die Frische, Kühlung
Frame, s. der Bau, das Gebäude ; der
Rahm; die Einfassung, das Gestell ;
dieEinrichtung, Ordnung ; Form, Ge-
stall; Art und Weise; der Entwurf,
Plan; die Zusammensetzung. v. a.
mit einemRahmen versehen , einfassen;

bilden, entwerfen, verfertigen ; ein-
richien; erfinden, ersinnen. -mer, s.
derjenige welcher etwas bildet, verfer-
tigt, entwirft; der Urheber, Verfer-
tiger

Frampold, -pul, a. mürrisch, rauh

Franchise, s. die Freiheit; Gerechtsa-
me, das Recht, Vorrecht; die Gerichts-
barkeit. v. a. frey machen

Fránion , s. der Gesellschafter
Fran'gible, a. zerbrechlich

Frank, a . frey; freygebig; edelmüthig;
offen, offenherzig, bieder. s. Franz,
(stait Francis); eine französische
Münze; derSchweinstall, Koben; der

frankirte Brief. v. a. postfrey ma-
chen; (Schweine) mästen; einsperren.

-ly, ad. incense, s. der Weihrauch,
-lin, s . der Vogt, Hofmeister. -ness,
s. die Freiheit; Offenheit, Freymüthig-

keit; Freygebigkeit
Frant'ick, a. unsinnig, wahnsinnig, ra-

send. -ly, ad.
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Fraternal , a. brüderlich ; -ly, ad.
nity , s . dieBrüderlichkeit, Brüder.

schaft . Fratricide, s. der Bruder-

mord, Brudermörder
Fraud , s. der Betrug ; -ful, a. betrü-
gerisch; -ly, ad . -ulence , -ulency ,
s. die Betrügerey, Arglist; -ulent, a.
betrügerisch, arglistig

Fraught, p. beladen ; angefüllt, erfüllt ;
voll. s . die Ladung, v. a. laden, be-
lästigen; -age , s . die Ladung

Fray, s. der Streit ; das Gefecht, der

Kampf, die Schlägerey. v. a. erschre
cken. v. n. sich abreiben

Freak, s. die plötzliche Veränderung
des Aufenthaltes ; der plötzliche Ein-
fall, die Grille . v. a. bunt machen,
sprenkeln ; -ish, a. grillig, wunder-
lich; -ly, ad. -ishness, s . die Gril-

lenhaftigkeit, wunderliche Laune
Freckle, s. die Sommersprosse, der Som-
merfleck; das Fleckchen ; -led, -ly,

a. fleckig, Sommerfleckig
Free, a. frey, offen, freymüthig ; frey-

gebig, ungezwungen, willig; mit den
Freyheitsrechten versehen, mit dem
Bürgerrechte begabt. v . a. befreien ;
öffnen; entfernen ; -ly, ad. -booter,
der Freybeuter; -cost, die Befreiung
von Kosten, -d-man, der Freigelasse-

ne, man, der freie Mann; der wel
cher das Bürgerrecht hat ; -footed,

freye Füsse habend ; -hearted, offen-
herzig; -hold, das Freylehen, Frey-
gut, Eigenthum; -holder, der Eigen-
thumsbesitzer; -minded, freymüthig,
sorgenlos, ruhig; -school, die Frey-
schule; spoken, frey im Sprechen,
freymuthig; -stone, der Quaderstein;
-thinker, der Freydenker ; -will, der
freyeWille

Free'dom, s. die Freiheit ; das Vorrecht,
Bürgerrecht, -ness, s. die Freiheit ;
Freymüthigkeit; Freygebigkeit

*Freeze, v. . frieren, gefrieren. v. a.

frieren, gefrieren machen; durch
Frosttödten, erfrierenmachen; äusserst
kalt machen, erstarren machen

Freight, s. die Ladung, Fracht. v. a.
laden, befrachten ; er, s. der
frachter

machen, erfrischen. v. n. frisch wer
den ; et, s . der Teich mit frischem
oder süssem Wasser; -ness, s. der

frische Zustand, das frische Ausehen;
diekühle Beschaffenheit; Munterkeit;
Lebhaftigkeit , tebhafte Farbe; Neu-
heit; ungesalzene Beschaffenheit

Fret, s. dieMeerenge; das Aufwallen, die
Gährung, die Gemüthsbewegung, Ver-
driesslichkeit, der Verdruss, Aerger,
die erhabene Arbeit ; der Griff oderdas

Griffbret (an einem musikalischen In-
sirumente). v. a. an einander reiben,

abreiben; fressen, zerfressen ; erhaben
arbeiten, mit erhabener Arbeit zieren;
bunt machen, böse machen, ärgern, er-

zürnen. v. n. aufwallen, gähren; sich
abzehren; sich ärgern , sich grämen;
-work, die erhabene Arbeit ; -ful, a.

ärgerlich, verdriesslich; -ly, ad. -ful
ness, s. das verdriessliche oder ärger-
liche Wesen; -ty, a. mit erhabener
Arbeit geziert

Friability , s . die Zerreiblichkeit. Fríable,
a. zerreiblich

Fríar, s . der Mönch; -like, -ly, a. klo
sterlich; -y, s. der Mönchsorden, das
Kloster. a. klösterlich

Frib'ble, v . n. tändeln, spielen. Frib'-
bler, s. der Tändeler

Fricassée, s . das Eingeschnittene, Fri-
Fricátion, s . das Reiben [cassee
Fric'tion, s. das Reiben, die Reibung
Friday, s. der Freitag. Good-> der
Charfreitag

Friend, s. der Freund, die Freundinn ;

v. a. begünstigen; less , a . freundlos,
geachtet; -liness, s. diefreundschaft-
licheStimmung, Freundlichkeit;Wohl-
thätigkeit, Gutthätigkeit , -ly, ad.
freundschaftlich, übereinstimmend;
günstig.ad. aufeinefreundschaftliche
Art; ship, s. die Freundschaft;
Gunst; der Beistand

Frieze, s. der Fries (eine Art Zeug) ; T.
(in der Baukunst) das Fries. Friezed,

Frieze-like, a. friesmässig, friesartig

Frigʻate, s. die Fregatte
Frigefaction, s. das Kaltmachen

Be- Fright, s. das Entsetzen, der plötzliche
Schrecken; -, -eu , v. a. erschrecken;
-ful, a. schrecklick ; -ly, ad. -ful-
ness, s. die Schrecklichkeit

Frigid, a. kalt,frostig; -ly, ad. Frigid-

French. a. Französich; -ify, v. a. Fran-
zösich machen

Frenetick, a. rasend, wahnsinnig . Fren'-
zy, s. der Wahnsinn, die Raserey

Frequency, s. die Häufigkeit, Menge.
Fréquent, a häufig, zahlreich ; -ly,
ad. Frequént, v. a. oft besuchen.
-able, a. umgänglich

Fresco, s. derkühle Ort, diekühleLuft;
dieFrischmalerey, das Fresco

Fresh, a.frisch; kühl; ungesalzen, süss;
lebhaft, munter; nüchtern ; etwas be-
trunken. s. das süsse Wasser. -ly, ad.
-man, derNeuling; en, v. a. frisch

ity, Frígedness, s. die Kälte, derKalt-
sinn. Frigorif'ick, a. kältend

Frill, s . die Hemdkrause, Brustkrause,
der Busenstreif [besetzen

Fringe, s . die Franze. v. a. mit Franzen
Frip'perer, s. der Trödler; -pery, s.
der Trödelmarkt, Trödelkram

Frisk, s. der Sprung, die lustige muntere
Bewegung. v. n. hüpfen, springen ;
-iness, s. die Lebhaftigkeit, Munter-
keit; y, a. hüpfend lustig, munter
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Frit, 8. T. die Fritte

Frith, s. der Seearm, die Meerenge, die
Mündung eines grossen Flusses ; eine
Art Netz; das Gehölz, ein einge-
zäuntes Feld

Frit'ter, s. die Schnitte, der Schnitz; das
Stückchen, der Aepfelpfannkuchen. v
a.zerschneiden, zerstückeln, zerbre
chen. To away, stückweise verlie-
ren, vertändeln

Frivolous, a. kleinlich, unbedeutend ;
leichtsinnig. -ly, ad. -ness , s . die
Nichtswürdigkeit , Kleinlichkeit

Friz'zle , v . a. kräuseln. -ler s. der
Kräusler [ab

Fro, ad. ab, weg. To and fro, auf und
Freck, s. der Frack, Kittel
Frog, s. der Frosch ; der hohle Theil des

Pferdehufes, der Strahl

Froise, s. der Speckpfannkuchen
Frolick, n. lustig,fröhlich. s . der Scherz
scherzhafte Streich. v. n. Scherz trei-
ben. -some a. lustig. -ly, ad

-someness s . die Lustigkeit

From, prep. weg , von, aus , her ; entge.
gen, zuwider. - above, von oben ;
-below, von unten ; among, unter,
aus; thence, von da, daher

From ward, ad. abwärts

Front, s. das Gesicht, die Stirn ; Vor-
derseite; Fronte. v. a. gegenüber ste-
hen, sich entgegenstellen. v. n. voran-
stehen. -room, das Vorderzimmer

Front'al, s. die Arzeney welche auf die
Stirn gelegt wird

Front'ed, a. in Fronte gestellt [ betreffend
Frontier, s. die Gränze. a . die Gränze

Frontispiece, s . die Vorderseite (eines
Gebäudes); das Titelkupfer

Front'less, a. unverschämi
Frontlet, s. das Stirnband

Frorne, part. a. gefroren, erfroren
Frost, s. der Frost . -bitten, vom Froste
durchdrungenund beschädigt ; -nail,

der Frostnagel, Eisnagel ; -work, Ar-
beit (besonders Metallarbeit) woran die
Oberfläche rauh ist. -ed, a . rauh,
nichtglatt, mit kleinen (dem Reifeoder

gefrorenen Thaue ähnlichen) Erhö-
hungen versehe ; gefroren. -iness,
s. diefrostige oder kalte Beschaffen-
heit. y, a frostig, kalt , grau, eis-
grau.ly, ad.

Froth, s. der Schaum ; die leere nichts-

würdige Beschaffenheit ; etwas das
nicht von fester Beschaffenheit ist.
Froth'y, a. schaumig ; eitel, leer,
nichtswürdig. -ily, ad.

Frounce, v. a . kräuseln

Frouz'y, a. muffig, schmutzig
Frow'ard, a. widerspänstig, eigensinnig,
mürrisch, unartig.lv , ad. -ness, s .
der Eigensinn, die Widerspänstigkeit

Frower, s. der Keil, ein Werkzeug zum
Spalten

Frown, s. der erzürute Blick, die gerun-
zelte Stirn. v. n . die Stirn runzeln,

unwillig aussehen. — of fortune , das
widrige Schicksal

Fructif'erous, a . Frucht tragend , frucht-
bar. tification, s . die Befruchtung,
Fruchtbarkeil ; der Zustand da eine

Pflanze Frucht trägt. -lify, v . a. be-
fruchten. -tuous, a. fruchtbar, be-
fruchtend

Frúgal , a . sparsam , mässig ; genüglich,
spärlich. -ity, s . die Mässigkeit, Ge-
nüglichkeit, Spärlichkeit

Frugif'erous, a . fruchttragend
Fruit, s.die Frucht ; das Obst . -bearer,
das was Fruchtträgt; -tree, der Obst-
baum. age, s . die Früchte, das Obst.
-erer, s. der Obsthändler. -ery, s.
das Obstwerk ; die Obstkammer . -ful,

a.fruchtbar, ergiebig -ly, ad. -ful-
ness, s. die Fruchtbarkeit. -less, a.
unfruchtbar ; fruchtlos. -ly , ad.

Fruition, s . der Genuss. Fruitive, a. ge-
niessend

Frumentácious, a . kornartig
Frum'enty , s . der Weitzenbrey
Frump, v. a . verspotten, verlachen
Frush, s . der Strahl im Pferdehufe. v.
a. zertreten , zerbrechen'

Frustráneous, a. vergeblich, unnütz.
Frustrate, v. a. vereiteln , vernichten.
part. a. vereitelt, nichtig. -rátion, s.
die Vereitelung. -rative, -ratory, a.
täuschend, vereitelnd

Frutes'cent, a . strauchartig

Fry, s . die Fischbrut, diejungen Fische,
diejunge Brut ; das was in der Pfanne

gebraten wird. v . a. in der Pfanne
braten; rösten, braten. Frying-pan,
die Bratpfanne

Fub, s . ein plumper fetter Knabe. v. a.
hinhalten,aufschieben

Fúcated, part. a. geschminkt. Fúcus, s.
die Schminke [rauschen

Fud'dle , v . a. berauschen. v . r. sich be-
Fudge , i . ein scherzhafter Ausruf, wenn
man etwas nichtglaubtoder nicht ach-

tet, Lapperey ?

Fuel, s. das was das Feuer nährt, die
Feuerung, Nahrung. v. a. das Fener

unterhalten; unterhallen , nähren; mit
Feuerungversehen

Fu-Fugacious, a . flüchtig , wandelbar.
gacity, Fugaciousness, s. die Flüchtig-

keit, Unstätigkeit

Fugh ! 1. pfui!
Fugitive, a. flüchtig, unstät, vergäng-
lich, verlaufen . s . der Flüchtling, Aus-

reisser -ness , s. die Flüchtigkeit,
Unbeständigkeit

Fugue, s . T. die Fuge
Ful'ciment, s. die Stütze

Fulfil, v. a . erfüllen , vollbringen
Fulfraught, a. völligversehen
Fulgency, s. der Glanz. Fulgent, Fal-
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gid, a. schimmernd , glänzend , leuch-
tend. Fulgidity, s . der Schimmer,

Glanz. Fui'gour, s . der Glanz, Blitz .
Fulguration, s . dasBlitzen

Fuliginous, a. russig. -ly, ad .
Fúlimart, s. der Iltis, Stänkerratz

Full, a. voll. ad. völlig , ganz genau, s.
die Fülle, Genüge; das Ganze . -blown,

in völliger Blüthe befindlich ; voll ge
blasen; -bottomed , mit einem weilen

Boden versehen, gross, weit ; -eared ,
volle Aehren habend; -eyed, grosse
erhabene Augen habend; -fed, gemäs-
tel ; -spread, weit ausgebreitet;
-moon, der Vollmond. Full'y, ad.

voll, völlig
Full, v. a. walken. -age , s. der Wal-

kerlohn. -er, s . der Walker. Fulier's-
earth, die Walkererde, Wascherde.

-ery,-ing-mill, s. die Walke, Walk-
mühle

Fulminant, a. donnernd, krachend.
-nate, v. n. donnern, krachen. v. a.

ausdonnern,-ná ion, s. das Donnern,
Krachen; der Bonnstrahl

Fulness, s . dieFülle

chenpredigt. Funéreal, a. leichenmă-

ssig, traurig
Fungósity, s . die Schwammigkeit.-gous,

a.schwammig.gus, a . der Schwamm
Fúnicle, s. die Schnur, Faser. Funi-

cular, a. faserig

Funk, s, der Gesiank ; die übertriebene
Furcht. v. a. durch den üblen Geruch

beschwerlichfallen . v.n. in Furchtseyn
Fun'nel, s. der Trichter, die Röhre
Fur, s . das Fetl, der Pelz, das Pelzwerk;

dieschleimige Feuchtigkeit (die zuwei-
len aufder Zunge klebt). v. a. mit

Pelzwerkfütteru ; mitschleimiger Un-
reinigkeit bedecken . A furred tongue,
eine schleimige oder unreine Zunge;
-wrought, ausPelzwerk gemacht

Furácious, a . dieb.ich. Furacity, s. die
Dieberey

Fur'below, s. die Falhel . v. a. verbrämen

Furbish, v. a. glänzend machen, blank

macher , blänken ; aufputzen . —er, s .
der Poirer

Fúrious , a . wüthend, rasend, im höchsten

Grade erzürnt, grimmig. -ly, ad.
-ness, s. die Wuth, Tollheit

Ful'some, a . ekelhaft ; unzüchtig.-ly, ad. Farl, v. a zusammenziehen, aufziehen,

Fumádo, s. der geräucherteFisch
Fúmage, s. die Herdsteuer

Fumble, v. n. a. tappen, herum tappen,
tändeln; siümpern , hudeln ; belasten,

befühlen. bler, s. der Stümper,

Tändler
Fume, s . der Rauch , Dampf, Dunst ; die
Hitze; leere Einbildung. v.n , rau

chen, dampfen, ausdünsten, verran-
chen; zornig, böse seyn . v. a. räuchern;
in Dünste auflösen

Fumétte, s. der Geruch des Fleisches,
besonders des Wildes

Fúmid, a. räucherig, dunstig. Fúmi-
gate, v. a. räuchern, bähen . Fumiga.
tion, s. das Räuchern, Bähen. Fú-
mingly, ad. mit Heftigkeit zornig . Fú-
mous, Fúmy, a. rauchend; erzürnt

Fun, s. der Scherz, Spass, die Kurzweile
Function, s. die Verrichtung, Amtsver-

richtung; das Amt, Amtsgeschäft , das
Geschäft , die Pflicht. ary, s. der
Beamte

Fund, s. der Grund ; Boden ; das Geld ;

der Stock. pl . die Einkünfte; der öf-
fentliche Stock, die Nationalschuld. v.
a. Geldin die Stocks thun, zu der Na-

tionalschuld schlagen
Fund'ament, s . das Gesäss . -al, s. der
Grund, wesentliche Theil. a. zu dem
Grundegehörig , wesentlich. -ly, ad.

wesentlich,ursprünglich; völlig, -law,
das Grundgesetz; -principle, der

Hauptgrundsatz

Funeral, s. das Leichenbegängniss, die

Leiche, das Leichengefolge ; Begräb-

niss. a.zum Leichenbegängnisse ge-

hörig.-oration, die Trauerrede, Lei-

einziehen [schen Meile

Furlong, s. der achte Theileiner Engli-
Furlough, s. der Urlanb

Fur'menty, s . Frúmenty

Furnace, s . der Ofen, Schmelzofen. v. a.
answerfen (wie Funken)

Fur'nish, v. a. darbieten, gewähren; ver-
sehen, ausrüsten ; schmücken, zieren.
-er, s. derjenige welcher eiwas ver
schaft,anschaft, besorgt, derSchaffner

Furniture, s. das Geräth, Hausgeräth

Furrier, s.der Kürschner,Rauchhändler

Furrow, s. die Furche. v. a. furchen.
-weed, das Unkrant

Furry, a, pelzig, in Pelz gekleidel

Further, a . ferner, weiter. ad. ferner,
überdiess. more, ferner, ausserdem;
-most, am weitesten. v. a. fördern,

befördern. -ance, s. die Beförderung,
Hülfe. er, s . der Beförderer. -est,
a. am weitesten

Furtive, a. versiohlen , heimlich. -ly, ad.

Fur'uncle, s. der Blutschwären

Fúry, s. die Ruserey, Tollheit, Wuth ;

Furie
Furze, s. der Ginst, Stachelginst, (ein

Kraut). Furz'y, a . voll von Ginst

Fuscátion, s. die Verdunkelung

Fuse, v. n . a. schmelzen

Fusée, s . die Spindel, Schnecke ; der

Zünder(aneiner Bombe oder Granade);
die Flinte Füselier, s. der Fuselier

Fusibility, s. die Schmelzbarkeit.
ible, Fúsil, a. schmelzbar

Fasil, s. dieFlinte

Fus-

Fusion, s . das Schmelzen ; der Fluss

Fuss, s. der Lärm, das Wesen, Aufheben

Fust, s. der Schaft einer Säule; der
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schimmelige oder dumpfige Geruch. v.
n. moderig werden, stinken

Fust'ian, s . der dicke Barchent ; die
schwülstige Schreibart, der Schwulst.
a. aus Barchent verfertigt ; schwülstig

Fustigate, v. a. prügeln
Fustilarian , s. der Lumpenhund
Fust'iness, s.der dumpfeGeruch. Fus'ty,

a. schimmelig riechend , mvffig
Futile, a. schwatzhaft, unbedeutend, läp-

pisch. Futility, s . dieGeschwätzigkeit,
unbedeutende Beschaffenheit

Fut'tocks, s. T. die Rippen eines Schiffes
Fúture, a. künftig, zukünftig. s . die
Zukunft ; T. das Futurum. -ly, ad.
Futurition, s. der Zustand da etwas
zukünftig ist ; die Zukünftigkeit. Fu-
túrity, s. die Zukunft

Fuzz, v . n. zerfliegen. Fuzz-ball, der
Fy ! i. pfui! [Bofist

G.

Gabardine, s. der (grobe) Rock, Kittel,
Mantel

Gab'ble, v. n. schnattern ; schwatzen,

plaudern. s. das Geschnatter, Ge-
schwätz, Gewäsch. -bler, s . der
Schwätzer

Gábel, s . die Salzsteuer ; Abgabe
Gábion , s . der Schanzkorb
Gable, s . das schräge Dach. -end, s.
der Giebel

Gad, s. das Stück Stahl ; der Griffel,
Grabstichel. v. n. herumstreichen .
-By, die Bremse. -der, s. der He-

rumläufer. -dingly, ad. auf eine
herumstreichende Art

Gaff, s. die Harpune, der Haken
Gaffer, s. der Gevatter, Landsmann (ein

scherzhaftes Wort zur Anrede ; ehe-
mals eine Ehrenbenennung)

Gaffle, s . der Sporn welcher den Kampf-
hähnen angelegt wird ; der Spanner
einer Armbrust

Gag, s. der Knebel, v.a. den Mund sto-
Pfen, knebeln

Gage, v. a. zumPfande niederlegen, ver-
Pfanden, verpflichten ; eichen. s. das

Pfand, Unterpfnd ; dar Inhaltmesser
Gag'gle, v. n. gatern, schnattern
Gaiety. s. dieMunterkeit, Fröhlichkeit
Gain, s. der Gewinn, Vortheil. a . be-
quem gelegen ; kurz ; bereit,fertig. v.
a. gewinnen, erlangen. v. n. einen Vor-

theil erhalten ; Eingriff thun; Ein-
fluss erhallen; die Oberhand erhalten;
Grund gewinnen. -er, s . der Gewin-
ner. -ul, a vortheilhaft, einträg-
Lich. -ly, ad. -fulness, s. der Vor-
theil.ly, ad. bequem, behende, leicht

Gáiosay, v. a. widersprecheu. -er, s.
der Widersprecher

*Gáinstand, v.a. widerstehen

Gairish, a. glänzend, prächtig, ausge-

lassen. -ness, s. der falsche Glanz ;

die Ausgelassenheit

Gait, s . der Weg, Gang
Galaxy, s. die Milchstrasse
Galbanum, s . das Mutterharz

Gale, s. der starke Wind

Galeas, s. das grosse Ruderschiff
Galeated, a. mit einem Helme bedeckt

Galliot, s . das kleine Ruderschiff
Gall, s. die Galle; der Gallapfel. v. a.
durchreibenverwunden oder verletzen,
abreiben, (bey Pferden die durch den
Sattel verwundet werden) drücken ;
quälen, ärgen , reitzen. v. n. sich är-

gern. bladder, die Gallenblase
Gallant, a. tapfer brav; schön, fein ;

geziert; geschmückt ; artig, höflich ;
verliebt; [in dieser letzten Bedeutung,
und auch in den zwey zunächst vor-
hergehenden wird der Ton jetzt ge-
wöhnlich auf die letzte Sylbe gelegt).
s. der Stutzer, Liebhaber ; Buhler,
Buhle [mit dem Tone jetzt meistens

auf der letzten Sylbe]. -ly, ad . To
gallant, den feinen Mann spielen,
höfeln

Gallantry , s . der Schmuck, das Geprän-
ge, die Tapferkeit, der Edelmuth;
die Anzahl oder der Haufe von Stu-
tzern ; die Artigkeit, Höflichkeit,
Schönthuerey, Buhlerey

Galléon, s. ein grosses Spanisches Schiff,
die Galione

Gallery, s . die Gallerie, der Gung, Saal,Bildersaal

Galley, s. die Galeere . -slave, der
Galeerensclare

Galliard, s . der lustige, lebhafteMensch,

lustige Tanz. -dise, s . die Lustigkeit

Gallican, a. Gallicanisch
Gallicism, s. der Gallicismus, die Fran-

zösische Spracheigenheit

Galligask'ins, s . pl eine Art weite Hosen
Gallimátia, s. das Geschwätz, unsinnige
Gewäsch

Gallimaufry, s. das Gemengsel

Gallipot , s . der Apothekertopf
Gal'lon, s . ein Maas von vier Quartier,
die Englische Kanne

Galoón, s. die Galone, Borte ; eine Art
gewirktes Band

Gallop, v. n. gallopiren. s. der Gallop
Gallóshes, s . pl . die Holzschuhe; Ueber-
schuhe

Gal'low, v. a . erschrecken
Gal'low, Gallows, s. pl . der Galgen;

der Galgenvogel. -free, dem Galgen
entlaufen, tree, der Galgen.

Galloway, s . ein kleines oder mittelmä-
ssiges Pferd (etwa 14 Fäuste hoch) der
Klepper [Stiefelette.

Gambáde , Gambado, s . die Gamasche,

H
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Gam'bler, s. der Spieler

Gambol, s . der Luftsprung; der wilde
Streich, lustige Streich. v . n. hüpfen,
Lanzen, springen

Gam'brel, s. der Schenkel des Pferdes

Game, s. das Spiel, der Scherz ; Spaas,
die Spotterey; die Jagd, das Wild,

Wildpret. -cock, der Kampfhahn ;

-egg , das Ey woraus Kampfhähne

ausgebrütet werden. -keeper, der

Jäger, Förster, v . n . spielen -some,
a. spielend, scherzhaft. -ly, ad.
someness, s. die Scherzhaftigkeit,

Lustigkeit. -ster, s . der Spieler ;
Lustigmacher. -ing-house, s. das
Spielhaus [Frau!

Gam'mer ! s . (ein Wort zur Anrede) .

Gam'mon, s. der Schinken , das Eng-
lische Tricktrack

Gam'ut, s. die Tonleiter

"Gann , statt began, von to begin
Ganch, v. a. auf spitzige Haken stür-
zen (eine grausame Strafe bey den
Türken)

Gander, s. der Gänserich

Gang, s. die Bande, Rotte ; der Trupp
v. n. gehen. -way, der Gang (im
Schiffe); press-, der Trupp Matro-

sen welcher auf das Pressen ausgeht,
der Pressgang

Gangrene, s. der Brand, heisse Erand,

die Entzündung. v. a . durch den hei-
seen Brand angreifen, anfressen. v. n.
den heissen Brandbekomoren

Gan'grenous, a. mit dem heissen Brande

behaftet, entzündet, angefressen
Gant let, s. der Panzerhandschuh , die
Spiessruthen, das Gassenlaufen

Gant'lope, s. das Gassenlaufen
Ganz'a, s . eine Art wilde Gans

Gool, s. das Gefängniss, der Kerker.
-delivery, diegerichtliche Ausleerung,
der Gefängnisse

Gaoler, s . der Kerkermeister, Gefangen-
wärter, Stockmeister

Gap, s.die Oeffnung, das Loch, der Ritz

Kiss , Bruch; die Lücke. To stop a-,
ein Loch zustopfen, einen Fehler zu-
decken, sich einer Ausflucht bedienen.

-toothed, zahnlückig
Gape, v. a. den Mund öffnen oder auf
sperren; gähnen; sich öffnen , sich
aufthun; nach etwas trachten, spallen,
Risse bekommen ; einen Gähnlaut (bia-
tus) hervorbringen; ein gähnendes
Geräusch machen ; gaffen, anguffen.

Gaper, s. der Gähner ; Goffer; der
welcher nach etwas trachtet

Gar, s. das Werkzeug. v. a . veranlassen
Garb, s. die Tracht, Kleidung; Mode ;
das äussere Ansehen , die Art und
Weise

Garbage, Garb'ish, s . das Gedärm ;

der Unrath, Auswurf

Garble, v. a . sieben, aussieben ; (das
beste) aussuchen, auslesen

Gar'bler, s. derjenige welcher ausliest,
aussucht

Garboil, s. der Wirwarr, Aufruhr.
Gar'den, s . der Garten. V. n. Garten-
bau treiben. -ner, s . der Gärtner.
-ing, s. der Gartenbau, dieGärtnerey

Gare, s . die grobe Wolle

Gar'garism, Gargle, s. das Gurgelwas-
ser. Gargle. v. a. gurgeln

Gargol, s . die Finnen der Schweine
Gárish, s . Gairish
Garland , s . der Blumenkranz
Garlick, s . der Knoblauch
Garment, s. das Gewand, Kleid
Garner, s. der Kornboden. v . a. auf
den Kornboden bringen, aufschütten;
aufbewahren

Gar'net, s. der Granat

Garnish, v. a. zieren, schmücken ; mit
Fesseln versehen. s. die Zierrath, Ver-

zierung; die Fesseln . -ment , s. die
Auszierung.Garniture, s . derSchmuck,

dieVerzierung, Ausrüstung, dasGeräth

Garous, a . gesalzener Fischbrühe ähnlich

Garron, s. der Klepper, eine kleine Art
Pferde

B.

Garret, s . die Bodenkammer, Dach-
stube, die Holzfäule. Garretéer, s.
der Bewohner einer Dachstube

Garrison, s. die Besatzung. v . a. be-
setzen, Besutzung einlegen

Garrúlity, 8. die Geschwätzigkeit,
Schwatzhaftigkeit. Garrulous,

geschwätzig, schwatzhaft

Garter, s . das Strumpfband. (The order
ofthe , der Orden des Hosenbandes) .

v. a. mit dem Strumpfbande binden,
Garth, s . der Umfang des Leibes um die
Mille; ein eingezäuntes kleines Stück
Grassland

Gas, s . das Gas, die Dunstluft ; der

Luftgeist
Gasconade, s. die Prahlerey, Gross-

sprecherey. v. n. prahlen , grossthun
Gash, s. die lange tiefe Wunde, der
Hieb, die Schmarre. v. a. eine tiefe
Wunde machen, eine Schmarre hauen,

tiefverwunden
Gáskins, s. pl . die weiten Hosen
Gasp, v . n. keichen schwer athmen;
nach etwas schmachten . s. das schwere
Athmen, der Athemzug

Gast, v. a. erschrecken, in Schrecken
setzen

Gastrick, a. zum Bauche gehörig
Gate, s das Thor, die Pforte; das Gat

terihor, Schlagthor, der Schlag. Gate-
way, der Thorweg

Gather, v. a. sammeln; einsammeln ;

versammeln; pflücken, lesen, ernten;
zusammenziehen, zusammenlegen, fal

ten, gewinnen, bekommen, zu etwas
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kommen ; folgern, schliessen. v . n.
sich sammeln, sich versammeln ; ver-

deckt werden, gerinnen; grösser wer- Gelly, f. die Gallerte
den ; Eiter setzen, eitern. s . die Falle.

-rer, s der Sammler ; Schnitter ;
Winzer, Einnehmer. Tax , der

Abgabensammler, Steuereinnehmer,

-ing, s. das Sammeln ; die Gaben-

sammlung , Almosensammlung, das
Geschwür

Gelidity, s. die Kälte, eiskalle Beschaf-
fenheit

Gaude, Gaud'ery, s. der Putz , Staat.
Gaude, v.n.fröhlich seyn. Gaud'iness,

s. der Flitterstaat , Gaud'y, a. geputzt ,
geschmückt. s . der Feiertag.- ily, ad.

Gav'el-kind , s . die gleiche Erbverthei-
lung unter Brüder

8.
Gauge, v. a. ( s . Gage) , den Inhalt eines
Gefässes messen ; genau messen.
der Inhaltmesser, das Moas

Gauger, s. der Eicher, Eichner
Gaunt, a. dürre, hager. -ly, ad.
Gauntlet , s . der Panzerhandschuh
Gav'ot, s . eine Art Tanz
Gause, Gawze, s . die Gaze

Gawk, s. der Guckguck ; der allerne
Mensch. Gaw'ky, a. albern in Stel-

lung und Geberden

Gawn, s. ein kleiner Zuber oder ein Ge-

fäss womit man schöpft undfü'll
Gawn-tree, s . der Lagerbaum , das
Lager

Gay, a. munter, lebhaft, lustig, ge-
schmückt, geputzt, fein, schön. s.
die Verzierung, Zierrash. -ly , ad.

Gaiety, Gay'ness, s . die Munterkeit;
Fröhlichkeit. Lebhaftigkeit ; der

Schmuck, Putz ; Glanz, die Schönheit
Gaze, v. n . starr ansehen, anstaunen,

angaffen. s. der starre Blick, die auf-
merksameSchau ,dasAngaffen; der an-
geschauteoder angestaunteGegenstand.

Gazingstock, s . etwas das angestaunt
wird. Gazer, s . der Anschauer, An-

stauner, Gaffer
Gazette, s . die Zeitung. Gazettéer, s.
derZeitungschreiber

Gear, Geer, s . dieKleidung , der Anzug,
die Kleidungstücke ; der Zeug ; das
Geschirr; die Güter, das Vermögen

Géason, a. seltsam

Geat, s, das Loch wodurch das Metall in
die Form fliesst

Geck, s. der Geck , Narr, Thor. V. a.

zum Narren machen, betrügen

Gee, i. ein Ausrufder Fuhrleute wo-
mit sie die Pferde zum Gehen ermun-
tern, jüh

Geese, s. pl. die Gänse ; (s . Goose)

Gelatine, Gelatinous, a . gallertartig
*Geld, v. a. verschneiden ; verstümmeln
Geld'er, s. der Verschneider

Gelding, s. der Wallach
Gelderrose , Guelderrose, s. die Gelder-

rose, der Schneeballen (eine Blume)
Gelid, a. eiskalt

Gem, s. der Edelstein ; das Ange, die
Knospe. v. n. mitEdelsteinen besetzen.

V. n. Augenoder Knospen bekommen
Gem'inate, v . a . verdoppeln. -ation,

s. die Verdoppelung

Gem'iny, s . pl . die Zwillinge , das Paar,
Gen'inous, a. doppelt

Gem'mary, a. die Edelsteine betreffend;
s. das Schmuckkästchen

Gender, s. die Art , Gattung; das Ge-

schlecht.v a. erzeugen, hervorbringen.
y.n. sichpaaren, sich begatten; hecken,
brülen

Genealógical, a. genealogisch, die Ge-
schlechtskunde betreffend. Genealo-
gist, s. der Genealog , derGeschlechts-

kundige, Geschlechtsforscher. -ogy,
s. die Geschlechtskunde; Geschlechts-
folge

Generable, a. erzeugbar
Gen'eral, a. allgemein. s. das Ganze;

der Befehlshaber. Feldherr, General.

-iss'imo , s. der Oberfeldherr -ity,
-ty, -ness, s , die Allgemeinheit, das

Ganze ; dergrösste Theil. -ly, ad.

überhaupt, meistentheils . -ship, s.
die Stelle des Befehlshabers; dieKunst

und Geschicklichkeit eines Befehls-
habers. Generant, s. die erzeugende

Kraft. -rate, v. a. erzeugen, hervor-
bringen. -átion , s . die Erzeugung,
Hervorbringung , das Geschlecht; die
Nachkommenschaft ; das Geschlechts-
glied ;das Zeitalier. -ative , a. erzeu-

gend, fruchtbar. -tor , s. die erzeu
gende Kraft, das hervorbringende
Mittel.-rical,-ick, a. das Geschlecht

betreffend. ly, ad.

Generos'ity. -rousness , s. die Gross-
muth , Freygebigkeit.. -rous, a .

grossmüthig , freygebig. -ly, ad.
Genesis , s . das erste Buch Moses
Gen'et, s. der Zelter, Klepper

Geneva, s . der Wachholderbranntwein
Génial, a . zur Zeugung und Fortpflan

zung gehörig ; zum Leben gehörig ;
munter, froh; natürlich. -ly , ad.

Genic'ulated, a. knotig, mit Absätzen
versehen

Genitals, s. pl. die Zeugungsglieder
Gen'iing, s . der Frühapfel
Gen'itive, s. T. der Genitiv, zweyte
Biegungsfall

Gen'itor, s. der Erzeuger, Vater
Génius, s. der Schutzgeist ; der Geist,
das Genie, die Anlage, Fähigkeit , ein
Mensch von Fähigkeit ; die Eigen-
thümlichkeit

Gentéel, a. artig, wohlgesitet, wohlge-
bildel; höflich. -ly, ad . -ness, S.

die Artigkeit, Höflichkeit, das unge-
nehme Betragen; die vornehmen Sitten

H2
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Gen'tian, s. der Enzian (eine Pflanze)
Gentile, s . der Heide

Gentilesse, s. die Höflichkeit, Artigkeit
Gent'ilism , s. das Heidenthum
Gentilitious, a. angestammt, erblich

Gentility, s . die vornehme Geburt, gute
Herkunft , die vornehmen Leute; die
Feinheit der Sitten ; das Heidenthum

Gen'tle, a. von guter Herkunft, vor-

nehm; sanft, milde, nicht heftig ;

geneigt, gütig, freundschaftlich ; be.
sänftigend.ly, ad.

Gen'tlefolk, folks, s . die vornehmen

Leute, die Vornehmen

Gen'tleman, s . ein Mann von guter Her-

kunft, von Erziehung und Bildung,
und von guten Sillen ; der Herr; ein
Titel der Leibbedienten oder Kammer-

diener. -like,-ly, wohl gesittet, edel,
anständig, nicht gemein. Gentlewo-
man, eine Frauensperson von vorneh-

mer Geburt eine Höflichkeitsbenen-
nung ; ein Titel der Kammermädchen

Gen'tleness, s . die vornehme Herkunft;
die Sanftmuth, Leutseligkeit, Milde,
Güle

;

Gen'try, s. die vornehme Herkunft; die

Vornehmen, die Classe derjenigen,
welche über den Mittelstand erhaben

sind, aber nicht zum Adel gehören ;
die Höflichkeit, Artigkeit

Genuflec'tion, s . die Kniebeugung
Gen'uine, a. echt, natürlich; -ly, ad.
-ness, s. die Echtheit

Génus, s . T. das Geschlecht
Geographer; s. der Erdbeschreiber.

-ph'ical, a. erdbeschreibend , geo-

graphisch; -ly , ad. -phy, s. die

Erdbeschreibung

Geology, s . die Lehre von der Erde

Géomancer, s. der Wahrsager. —cy, s.
die Wahrsagerkunst. -t'ick, a. zur

Wahrsagerkunst gehörig
Geom'eter, -trícian, s . der Geometer.

trical, a. geometrisch. -ly , ad.
-try, s. die Geometrie

Geopónical, a. zum Landbau gehörig.
-icks, s. die Lehre vom Landbau

George, s. Georg; das Bild des heiligen
Georgius (das Zeichen der Ritter des
Hosenbandes) ; ein Brot (von nicht

sehr feinem Mehl gebacken)
Geórgick, a. den Landbau betreffend.

gicks, s . pl . die Lehrevom Ackerbau,
das Gedicht vom Landbau

dérent, n. tragend, führend

Ger'falcon, s. der Geierfalke
Germ, Germ'in, s. der Keim
Germ'an,a. verwandt, leiblich; Deutsch.
Cousin , der leibliche Vetter, die
leibliche Base

Germanism, s . die Deutsche Sprachei-

genheit
Germ'inate, v. n. keimen, sprossen. -á-

tion, s. das Keimen, Sprossen

Gerund, s. T. das Gerundium

Gest, s . die That ; Geberde ; das Ver-

zeichniss der Tagereisen der Könige
von England, wie sie in alten Zeiten

das Lund durchzogen

Gestation, s. die Schwangerschaft,
Trächtigkeu

Gestic'ulate, v. n . Geberden und Stel-
lungen machen. -lation , s. die Ge-

berdung [Geberden machen

Gesture, s . die Geberde, Stellung. v.a.
*Get, v. a. kriegen ; sich verschaffen;

erhalten , bekommen , sich bemächti

gen, ergreifen, gewinnen ; erwerben ;

veranstalten, machen dass etwas ge
schicht; überreden; wohin bringen,in
einen Zustand versetzen ; wegschaffen,

fortbewegen; zeugen, erzeugen. v.D.
wohinkommen, wohin gelungen , ge-

rathen , gehen, sichfortbewegen, weg.
gehen in einengewissen Zustand ver-

setzt werden ; Vortheil erhalten, ge-
winnen. To get by heart, auswendig

Lernen ; with child, schwängern ,

-a fall, fallen ; well, genesen, bes-
ser werden, -ready, fertig machen,

sichfertig machen ; done, macken
lassen; fertig werden ; drunk, sich
betrinken; above, über etwaskom
men,übertreffen ; - before, vor etwas

kommen, zuvorkommen; in, hinein-

bringen, hineinkommen , hineingehen;

off; wegschaffen, losmachen, los-
kriegen; sich losmachen, entkommen ;

on, ankriegen , anziehen ; — out,
herauskriegen, herausbringen , hinaus
gehen, herauskommen ; -over, über

etwas hinwegbringen , hinüberbringen;
auf eine Seite bringen; hinüber gehen,
herüberkommen ; -through, durch
etwas hinkommen ; durchkommen ;

-up, aufheben ; aufstehen ; aufstel

gen, hinaufsteigen, steigen, sich er-
heben. Das Participium Got wird

dem Hülfszeitwort, to have, beyge-
fügt, um den gegenwärtigen Besitz
einer Sache zu bezeichnen , I have got,
ich habe, ich besitze

Get'ter, s . der welcher etwas verschaft,
erwirbt, u. s. w . -ting, s. das Erlan-
gen; der Gewinn

Gew'gaw, s. der Tand, das Spielwerk.
a. glänzend ohne Werth, eitel , unbe
deutend, nichtswürdig

Ghast'ful, a . schrecklich anzusehen.
Ghastliness, Ghastness, s. die Todten-
blässe, schreckliche Gestall. -ly,ad.
einem Geiste ähnlich, todtenblass,
schrecklich

Gherk'in,s. die eingemachte kleineGurke
Ghost, s . der Geist. The Holy Ghost,
der Heilige Geist. -liness, s. die

Geistigkeit, -ly , ad . geistlich, geistig
Giant, s . der Riese. -ess, s . die Rie-

sinn. like, ly , a . riesenmässig
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Gib, Gibbe, s. das alte abgelebte Thier .
Gib cat, der alte Kater

Gib'ber, v. n. unverständlich schwatzen.

-ish, s. die unverständliche Sprechart
kauderwelsche Sprache,dasRothwälsch

Gib'bet, s. der Galgen, Armgalgen ; der
Querbalken, das Querholz. v. a. n.
kängen; hangen

Gibbos'ity, Gib'bousness , s . die hervor-
ragende Beschaffenheit, die höckerige
buckelige Beschaffenheit. Gib'bous, a.
erhöht, buckelig, höckerig

Gibe, v. a. n. spotten, höhnen, verspot-
ten, mit Verachtung tadeln. s. der
Hohn, Spott, die Spötteley. Giber, s.
der Spötter, Tadler

Giblets, s. pl . das Gänseklein, Gänse
gekröse

Gid'diness , s. der Schwindel ; die Ver-
änderlichkeit , Unbeständigkeit, Leicht-

fertigkeit. Gid'dy, a. schwindelig; un-
beständig, veränderlich, leichtfertig;

-ily, ad. -brained, -headed, schuin-
delköpfig, unbesonnen; -paced, tau-
melnd, wankend

Gier-eagle, s . eine Art Adler, der Ger-
das Geschenk; die Gei-

[adler

Gift, s . die Gabe, gegeben , begabt
stesgabe.

Gig, s. der Kreisel ; die Geige ; die Ca-
Gigantick, a . riesenmässig

[riole
Giggle, v. n. kichern , lachen
* Gild, v. a. vergolden, glänzend machen,
schmücken

, zieren. -ing, die Ver-

goldung. er, s. der Vergolder; Gul-
den

Gill , s. das Fischohr ; der Lappen ; das
Bartläppchen ; das herabhangende

Fleisch unter dem Kinn ; die Viertel-
pinle (ein Maas) ; ein scherzhafter
Nahme fur eine Frauensperson ; der

Gunderman, Erdepheu ; ein gewisses
Getränk (mit Erdepheu bereitet)

Gilliflower, s . (eine Blume) die grosse

Viole. Levkoje, das Goldene Lack.
Glove-, eine Art Nelke

Gilt, part. vergoldet. s. die Vergoldung.
-head, die Goldforelle

Gim, Gimmy, a . geziert, geputzt, ge-
schmückt. Gimcrack, eine unbedeuten-
de verächtliche Maschine

Gimb'let, Gimlet, s. der Bohrer
Gim'mal, s. eine mechanische Verrich-
tung ; der Kunstgriff

Gim'mer, s. die Fuge; das Lamm
Gimp, s. eine Art seidene Spitze
Gin, s. die Schlinge ; Folterbank ; eine
Art Pumpe; der Wackholderbrannt-
wein

Ginger, s. der Ingber. -bread, der
Pfefferkuchen

Gin'gerly, ad. bedächtlich. -ness. s.
die Feinheit, Zartheit

Gingival, a. das Zahnfleisch betreffend

Gingle, v. n. a . klingen, klimpern,

klingeln. s. das Geklingel, Geklimper

Gin'net, s . das Maulthier, der Gaul,
das Pferdchen

Gip, v . a . Häringe ausnehmen

Gipsy,s . der Zigeuner, die Ziegeunerinu
Girasol, s . die Sonnenblume, der Sonnen-
stein, Opal
Gird, v. a. gürten, umgürten ; umbin-

pen, anbinden, anthun, ankleiden ; be-

kleiden; umgeben , ausrüsten ; schmä-
hen, tadeln. v. n. zürnen, ungehalten
Seyn, schmählen. s. der Vorwurf, Ta-

del.er, s . der Bindebalken. Girdle ,

s. der Gurt, Gürtel; Umfang. v. a.
umgürten , umgeben, einschliessen .

-ler, s. der Gürtler

Girl, s . das Mädchen. -ish, a. mäd-

chenhaft . -ly , ad.
Girt, v. a. umgürten, umgeben, einschlie

ssen. Girth, s . der Gurt, Statielgurt ;

der Umfang. v. a. gürten

Gise, v. a. (to giseground) fremdes Vieh
auf seine Weide nehmen

* Give, v. a. geben ; hingeben ; preis-
ben; übergeben; verursachen, veran-
lassen; nachgeben ; gewähren, gestat-
ten, erlauben ; ertheilen , von sich ge-
ben; sich ergeben , sich überlassen,
aufgeben; für etwas halten. v. n. an-
fallen, angreifen; sich bewegen; nach-
geben, weich werden, feucht werden,
Thauen, schwitzen, schmelzen , To—,
attention, aufmerksam seyn ; to -ear,
Gehör geben, anhören ; to fair play,
Spielraum geben , gehörige Freiheit las
sen ; - the hand, di Hand geben;

offence, beleidigen ; place, Platz
machen; to know, zu erkennen ge-
ben; to understand, zu verstehen
geben; way, ground , weichen , nach-

geben; away, weggeben, hingeben;
forth, ausgeben, bekannt machen ;
iu, eingeben, einreichen ; weichen;

-in charge, zur Aufbewahrunggeben
-in command, anbefehlen ; — into ,
annehmen, genehmigen ; off, aufhö

ren, nachlassen ; -on, upon, anfallen,
angreifen ; over, aufgeben,für ver-

loren halten; übergeben, überlassen ;
aufhören; out, ausgeben ; vorgeben ;
bekannt machen ; nachgeben,
aufgeben, weggeben, hingeben, preis-
geben. Giv'er, s. der Geber

Gives, s , pl. die Fesseln, Fussbande

Gizzard, s . der Kropf, Magen
Glacial, a. eisig . -ate, v . n . zu Eis wer-

den. -ation, s. die Verwandelung in
Eis

up,

Glacis, s . T. das Glacis, die Abdachung
des bedeckten Weges

Glad, a. froh, erfreut, zufrieden, ver

gnügt ; erfreulich; angenehm , reitzend
Gladder, s. der welcher (das welches)

Freude erweckt. Gladness, -fulness, s.

die Freude, Freudigheit, Heiterkeit.
-some, a. freudig, fröhlich, erfreu-
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lich; ly, ad. -someness , die Hei- ,
terkeit, das Vergnügen

Glade, s. der offene Platz in einem Wal-
de, der offene Raum zwischen Bäumen

Gladiátor, s. der Fechter

Glaire, s. das Eyweiss . v. a. mit Ey-
weiss bestreichen

Glance, s . der schnelle Glanz, Blitz,

Schimmer; der Blick ; die geschwinde
und vorübergehende Ansicht. v . a.

schnell bewegen, schiessen. v. n . einen
plötzlichen Glanz werfen, strahlen;
schimmern ; sich schnell bewegen,
schiessen,fliegen; das Auge schnellauf
etwas werfen, anblicken ; schnell oder
leicht berühren ; auf etwas anspielen,
stickeln. cingly, ad. im Vorbeyge
hen, obenhin

Gland, -d'ule, s . die Drüse. dulos'ity ,
s. die drüsige Beschaffenheit. -d'ů-
lous, a. drüsig

Gland'ers, s. pl. (eine Krankheit der
Pferde) die Druse

Glandif'erous , a . Eicheln tragend
Glare, s. derblendende Glanz, das Fun-
keln; der heftige Blick. v. n. blen-

den; einen starren heftigen Blick ha-
ben; mit falschen Glanz scheinen,
auffallend seyn

Glass, s. das Glas , der Spiegel; das

Fernglas, Fernrohr, Sehrohr. a.glä-
sern, glasartig. v. a. wie in einem

Spiegel versehen , in Glas einschliessen,

überglasen. bottle , die gläserne Fla-
sche; coach, eine Miethkutsche bes-

serer Art; furnace, der Glasofen ;

-gazing, sich im Spiegel betrachtend,

eingebildet, grinder, der Glasschlei-
fer; house, work, die Glashütte ;

man, der Glashändler; -metal , das

Glas (flüssige oder geschmolzene).

Glass'y, a. gläsern , glasig
Glave, s. das Schwert, der Säbel

Glav'er, v. a. schmeicheln

Glaze, v. a. mit Glas versehen, übergla-

sen; glätten, glänzend machen.
zier, s. der Glaser

Gla-

Gleam, s. der Strahl, Glanz. v. n . strah-
len, glänzen; Gleamy, a. strah-

lend, bliizend

Glean, v. a. nachlesen, sammeln. s. die
Nachlese. -er, s. der Aehrenleser;

Sammler

Glebe, s. die Erdscholle ; das Land,

die Kirchenländereien , das Pfarrland

Glébous, Gléby, a. erdenhaft , schol-
lig, erdenreich

Glede, Glead, s . eine Art Habicht

Glee, s. die Freude, Lustigkeit

Gleed, s. die glühende Kohle
Gleéful, a. lustig, fröhlich

Gleek, s . das Tonspiel , die Musik ; der

Tonspieler, Spielmann. , v. n. nechen,
aufziehen, Spott treiben, tänueln,
Kurzweil treiben

Gleen, v . n. glühen, glänzen
Gleet, s. der dünne Eiter ; das Tropfein
des dünnen Eilers. v . a . dünnen Ei-

ter von sich lassen, tröpfeln. Gleet's ,
Glen, s. das Thal [ad. eiterig,flüssig
Glew, s. Glue

Glib, a . glatt, schlüpferig. s . der B
schel Haare welcher über die Augen

herabhängt, v. a . verschneiden, glatt
machen. -ness, s. die Schlüpfrigkeit,
Glätte

Glide, v. n. gleiten. s . das Gleiten. Git
der, s. der welcher gleitel

Gike, s. der Spott
Glimmer, v. n. schimmern, glimmern.
s. der schwache Glanz , Schimmer ;

der Glimmer (ein Mineral)
Glimpse, s. der Schimmer, Lichtstrahl,

der vorübergehende Blick, das vorüber

gehende Vergnügen ; die schwache
Aehnlichkeit

Glis'ten, Glis'ter, v. n. glänzen
Glis'ter, s. Clys'ter
Glitter, v. n. glänzen , schimmern. -ing
s. der Glanz. -aud, part. a. glän
zend ; ly, ad.

Gioar, v. n. schieten, seitwärts sehen
Gloat , v . n. schielen ; liebäugeln
Gióbated. Glóbed, a. kugelförmig.

Globe, s . die Kugel, Erdkugel; der
Haufen. Globóse , Glóbous , Globʻular,
Glob'ulous, a. kugelrund, kugelartig,

kugelförmig, kugelig. Globosity, .
die kugelige Beschaffenheit. Glob'ule,
s. das Kügelchen

Glom'erate, v . a. zusammenhallen, —rå
tion, s. das Zusammenballen

Gloom, -iness, s. die Düsterheit, Dun-

kelheit, Trübsinnigkeit. Gloom'y, a.
dü ter, finster, dunkel ; traurig, nie-
dergeschlagen

Glóried, a , berühmt, herrlich. Glorifi-
cátion, s. die Verherrlichung . Glorify,
v. a. verherrlichen. Glórious, a. herr-

lich, höchst vortreflich, im höchsten
Grade schön vdergut; rühmlich; prah-

lend, ruhmredig ; -ly, ad. Glóry, s.
der Ruhm; die Herrlichkeit, Glorie,
Strahlenkrone, der Heiligenschein, die
Verherrlichung, Anbetung ; der Stolz,
die Ehrsucht, Prahlerey ; der edle
Stolz. v. n. sich rühmen

v. a.
Gloss, s. der Glanz, Anstrich , die An-
merkung, Glosse, Darstellung.
bemerken, Glossen machen , auslegen.

To over, einen Anstrich geben,"be
schönigen. -ary, s . die Erklärung

alter und ungewohnlicher Wörter, das
alte Wörterbuch. -ator, s . der Aus-
leger, Erklärer. -er, s . der Ausleger,
Polirer. -iness, s. der oberflächliche

Glanz, dieglatte und glänzende Ober-
fläche. 6grapher, s. der Ausleger,
Scholiast. 6graphy, s . das Auslegen.
-y, a. glänzend, glatt
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Glove, s. der Handschuh . v. a. wie mit
einem Handschuh bedecken, Glover,
s. der Handschuhmacher

Glout, Glowt, v. n. sauer aussehen
Glow, v. n. glühen. v.a. glühen machen.
s. die Gluth, das Glühen ; die Heftig-
keit der Leidenschaft ; die lebhafteRö-

the. worm, der Johanniswurm , Jo-
hanniskäfer

Gloze, v. n. schmeicheln ; Glossen ma-
chen. s. die Schmeicheley ; der Schim-
mer, oberflächliche Glanz

Glue, s. der Leim. v. a. leimen -boi-

ler, der Leimsieder. -er, s. der wel-

cher leimet. -ish, a . dem Leime ähn-
lich, kleberig

Glum, a. finster, mürrisch
Glut, v. a. verschlingen, verschlucken ;
anfüllen, säiligen ; überfüllen, über-
laden, überhäufen. s. das was ver-

schluckt wird , die Ueberfüllung; der
Ueberfluss

Glutinous, a. leimig, zähe, kleberig.
-ness, s . dieleimige Beschaffenheit

Glutton, s. der leidenschaftliche Esser,
(Fresser); Vielfrass (ein Thier).- ous
a. übermässig essend, gefrässig. -y,
s. die Gefrässigkeit

Glúy, a. kleberig
Glyn, s. das Thal

Gnar, Guarl, v. n. murren, brummen,
knurren

Gnarled, a. knorrig, knotig, ästig
Gnash, v.n. mit den Zähnen knirschen
Gnat, s. die Mücke

Gnaw, v. a. nagen
Gnome, s. der Erdgeist

Gaómon, s. der Zeiger der Sonnenuhr,

-icks, s.pl. die Lehre von den Sonnen-
Gnóstick, s. der Gaostiker [uhren

#Go, v. n. gehen; sich bewegen, fortbewe-

gen; hingehen, fortgehen , weggehen,

abgehen, reisen, avreisen; in einem ge-
wissen Zustande des Fortschreitens sich

befinden; weggehen, fortgehen, ver-
kauft werden. To- about, einen Um-

weg machen, anfangen, unternehmen;
-abroad, ausgehen ; sich verbreiten ;

-after, folgen, hinter etwas hergehen,

zu erhalten suchen, holen ; —against,
widerstreiten , entgegengesetzt seyn ;

-along,fortgehen, mitgehen; -aside,

abwärts gehen, abweichen, irregehen ;
-astray, sich verirren, einen Fehlirilt

begehen; before, vorhergehen ; -be-

tween, vermitteln; beyond, weiter

gehen; übertreffen; -by, vorbeygehen,

vorübergehen; sich nach etwas richten

etwasannehmen , sich verhalten , gemäss

handeln ; down , hinuntergehen, un-
tergehen, sinken ; abnehmen, sich ver-

schlimmern; verschluckt werden, ge-
billigt werden, gefallen ; for, nach

etwas gehen, holen; füretwas gehalien

anerden, gellen ; forth, hervorgehen,

sich verbreiten, sich zeigen; -forward,
vorwärts gehen , fortschreiten - from,
weggehen, abgehen, abweichen; verlas
sen; in, hineingehen ; in and out,
völlige Freiheit haben; near, sick
nähern; beinahe etwas thun; -off,
weggehen , fortgehen; einschlafen; ster-

ben; on,fortgehen, fortfahren, von
statten gehen, auf etwas losgehen ;
-over, über etwas hingehen, etwas

durchgehen, durchsehen ; hinüber go-
hen, übertreten, ahtrünnig werden ;
-out, ausgehen, erlöschen; -through,
durchgehen, durchnehmen, durchse
hen, prüfen; ausstehen, leiden, erdul-
ten; verrichten, vollenden ; to , -to

wards, zu etwas gehen, beitragen ;
-up, hinaufgehen, hinaufsteigen ;
-upon, sich gründen, sich beziehen ;
-with, übereinkommen, beystim-

men, von einerley Gesinnung seyn ;
-without, entbehren . a great way,

far, weit gehen, weit hinreichen,
Einfluss haben ; far- gone, weitgegan-
gen, dem Ende nahe; with child,

schwangergehen ; (a certain time,
von Frauen) schwanger gehen, (von
Thieren) trächtig seyn ; on horse-

back, reiien; to law, einen Rechts
handel anfangen ; shares, Antheil
haben, theilen ; -by (under) the name
(title) einen Namen oder Titel führen
-wrong, irre gehen, einen Fehler be-

gehen; to let -, gehen lassen , fahren
lassen, los lassen, How goes it? wie
geht es? Gone, part. weggegangen,
fortgegangen ; weg, fort, vorbey; ver-
loren, vergangen, todt, dahin, hin.
Go-to i. bedenke es wohl ! lass dir sa-
gen; Go, s. der Gang , die Bewegung,
Go-between, der Unterhändler; go by,
die Hintergehung, Ueberlistung; Tan-
schung; go-cart, der Gängelwagen

Goad , s . der Stachel, womit das Vich ge-
trieben wird. v. a. mit dem Stachel

treiben ; reitzen ; quälen
Goal, s. das Mahl oder Zeichen, womit

das Ende oder der Anfang) der Renn
bahn angedeudet wird, das Gränz-

mahl, der Grünzpfahl ; das Ziel, der
Zweck

,

Goar, s. der Gehren, Zwickel

Goat , s . die Ziege, Geisse . He- , der Zie-
genbock -chafer, der Rosskäfer;

-herd, der Ziegenhirt; -milker,

-sucker, der Ziegenmelker, Nachtrabe

-ish, a. bockig ; geil
Gob, Gob'bet, s. der Bissen. Gob'bet,
v.a. verschlucken, hinunterschlucken .

Gobble, v. a. verschlingen, schnell
hinunterschlucken , verschlucken

Goblet, s . der Becher
Goblin, s. der Kobold ; das Gespenst
God , s . Gott. -father, mother, der
Pathe, die Pathe, der Gevatter, die Ge
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vatterinn, son, daughter, -child , |
der Pathe, die Pathe, das Pathchen;
-ward,nach Gott gerichtet; -wit, eine
Art Haselhuhn, der Rothhals, yeld,

-yield, Gott vergelte es ! -dess , s .
die Göttinn. -head, ship , s . die
Gottheit. -less, a. gottlos. -like, a.

göttlich. -liness, s . die Gottseligkeit.
ly, a. & ad. goitselig, fromm. -ily,

ad.

Goer, s. der welcher geht, Reisende

Goggle, v. n. schielen, seitwärts sehen.
eyed, grosse starre Augen habend

Góing, s. das Gehen, der Gang ; die Ab-

reise; Schwangerschaft

Gold, s. das Gold. -beater, der Gold-

schläger; -beater's- skin, die Gold-

schlägerhaut, Goldhaut , bound, mit

Gold eingefasst: -finch, der Stieglitz,
Distelfinke; -hammer, die Goldam-
mersmith, der Goldschmid Gold,

-en, a. golden. -ly, ad. aufeine gol-
dene Art, auf eine höchst ungenenme

Goll, s. die Pfote, (für Hand) [Arl
Gome, s. die Wagenschmiere

Gondola, s. die Gondel. -líer, s . der
Gondolier

Gon'falon, Gónfanon, s. die Fane

Gonorrhéa, s. der Tripper

Good, a. & ad. gut. s. das Gut ; Gute,

Beste. Goods, pl. Güter, Waaren,

Sachen, die Habe, das Hausgeräth.
-friday, der Charfreytag ; good now.

i. es ist schon gut, rechtgut ! ey! to

make , gut machen, vergüten, erfül-
len; beweisen, durchsetzen. -liness,
s. die Schönheit, Anmuth. -ly, a . &

ad. schön, von gutem Ansehen ; wohl

genährt; gut, glücklich. -ness, s .
die Güte. y, s. gute Frau, Gevatte

rinn (ein gemeiner Ausdruck zur An-

rede)

Goose, s. die Gans; das Bügeleisen der

Schneider. berry, die Stachelbeerc
Górbelly, s . der Wanst, dicke Bauch.

-lied, a. dickbäuchig [Gehre

Gore, s. das Blut; geronnene Blut ; die
Gore, v. a. durchstossen, mit den Hör-

nern verwunden, durchbohren, durch-

stechen. Góry, a . blutig
Gorge, s. die Kehle, Gurgel , die ver-

schluckte Speise, v . a. anfüllen sätti

gen; verschlingen

Gorgeous, a. glänzend, pracht voll .-ly ,
ad. -ness, s. der Glanz . die Pracht

Gorget, s. der Halskragen, Ringkragen
Górmand, Gormandizer,s. der verwöhnte

Esser, der Gaumentüstling, Fresser,
Schlämmer

Gor'mandize, v. n.gierig und übermässig
Gorse, s. der Stechginst [ essen, fressen
Gos'hawk, s. der Habicht, Taubenfatke
Gos'ling, s. die junge Gans, das Gäns-

chen; das Kätzchen (an gewissen Bäu-
men)

Gospel , s . das Evangelium ; die Gottes-
gelehrtheit. v. a.fromm machen

Gospeller , s . der Lehrer des Evangeli-
ums, eine Benennung der Anhänger
Wickliff's

Goamer, s . die Sommerfäden, Marien-
fäden, Sommerweben

Gossip , s . der Gevatter , die Gevatterinn
Klatsche; der Zechbruder. v . n. klat.

schen; kosen, schwatzen, plaudern ;
mit andern schmaussen und zechen

Goth, s. der Gothe, Barbar. -ick, a.
gothisch, barbarisch

Gove, s. der Schober, Heuschober. v. a.
an/schobern

Govern,v.a. regieren; leiten, lenken füh-
ren, im Zaume halten. v. n . die Ober-

hand behaupten. -áble, a. lenksam,
biegsam , unterwürfig.-bly, ad . -ance,

s. die Verwaltung, Regierung, Leitung
das Betragen, ante, s. die Hofmei
sterinn. -ess , s. die Stadthallerina,

Befehlshaberinn ; Hofmeisterinn, Er-
zieherinn. -ment, s. die Regierungs-
form, Regierung, Herrschaft, Beherr

schung; das Betragen, Verhalten; die
Folgsamkeit, der Gehorsam; die Bewe-
gung des Leibes. or, s. der Herr-
scher, Beherrscher, Befehlshaber;

Stallhalter; Hofmeister ; Steuermann.
Gouge, s der Hohlmeisel

Gourd, s der Kürbiss; die Kürbissflasche
Gourdiness, s. eine Geschwulst an den
Schenkeln der Pferde

Gout, s . die Gicht , das Podagra, dieFuss-
gicht. Gout'y, a. mit der Gicht oder

dem Podagra behaftet
Gown, s der Mantel, das Oberkleid, der
Schlepprock; das Frauenkleid . Gówned

in den Schlepprock gekleidet ; gown-
man, gowns-man, (aufden Universitä

ten) der Student (weil er eine Art
Mantel trägt)

das

Grab'ble, v. a. & n. grabbeln, greifen,
fühlen; aufder Erde liegen
Grace, s. die Gunst , das Wohlwollen , die
Gnade; die Guade Gottes ; die Wir-
kung des Heiligen Geistes ; das Tisch-

gebet ; die Tugend ; die Huldgöttinn,
Grazie; der Reitz, die Anmuth; der

gute Anstand; die Schönheit, Vortreff-
lichkeit; Kraft, Wirksamkeit ;
Vorrecht; derTitel der Brittischen und

Irländischen Herzoge und Erzbischöfe
Grace-cup, die Gesundheitwelche nach

dem Tischgebete getrunken wird. Good
graces, pl. die Gunst. v. a. verscho-
nern, zieren; schmücken; ehren , Ehre

erweisen, begnadigen. begünstigen.
Gráced, a. schön, reitzend ; heusch,
tugendhaft. -ful, a . schön, reitzend ;
einen schönen Anstand besitzend. -ful-
ness, s. die Anmuth ; Schönheit mit

Würde verbunden. -less, a . der Gnade
Gottes beraubt, gottlos, höchst laster-
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haft , verdorben. Gracious , a. gnädig,

huldreich; gütig, gewogen, wohlwol
lend ; begünstigt, angenehm ; tugend-

haft, gut; vortrefflich ; geziemend,
schicklich, anständig.-ly, ad .- ness,

8. die Lentseligkeit, Güte ; Herablas-

sung; das angenehme gefälligeWesen
Grácile, a. dünn und biegsam , schlank,

geschlank. -lent, a. schmächtig, ma-
ger. lity, s. die schlanke oder

schmächtige Beschaffenheit
Gradation , s . die Steigerung , Abstufung;

Reihe, Folge, Ordnung ; die Schluss-
folge

Grádatory, s. die Treppe aus dem Klo-
ster in die Kirche

Gradient, a. gehend
Gradual, a."stufenmässig , stufenweise.

s. eine Folge von Tritten, die Treppe.
Graduality, Graduation, s . der stufen.

weiseFortgang, Fortschritt
Graduate,v.a . mit einergelehrtenWürde
versehen, einen Ehrengrad ertheilen,
(wie aufden Universitäten); mit Gra-
den bezeichnen ; dem Metall einen hö-
hernWerth geben ; verbessern ; erhö
hen. s. einer der mit einer akademi-

schen Würde versehen ist . Undergra-
duate, ein Student, der noch keine
akademische Würde erlangt hat

Graff, s. der Graben
Graff, Graft, s. das Pfropfreiss, Impf-

reiss. v. a.pfropfen, impfen ; hinein-

setzen, einrücken, einschieben; hinzu-

fügen, verbinden. Gráfter, s. der Pfro-
per, Impfer

Grail, s. das kleine Theilchen, Körnchen
Grain,s. das Korn, Körnchen, Samen-
korn; T. das Gran ; das kleine Theil-

chen ; dieRichtung derFibern und Fä-
den (against the wider denStrich);
die Bestandtheile einer Sache, das

Korn; die Oberfläche, in Beziehung
aufdierauhe oder glatte Beschaffen-
heit, das Korn ; die Farbe, der Far-

benkörper; die Neigung, der Wille
(against the-, wider Willen, gegen
die Neigung) ; die Gemüthstimmung,
das Herz. of allowance, eine gerin-

ge Nachsicht ; Grains, pl. die Treben;

died in grain (von Tuche) in derWolle
gefärbt, a rogue in-, ein durchtriebe-
ner Spitzbuhe. Grain'ed, a. nichtglatt.
Grain'y, a. körnig, kornig, kornreich

Gramercy, i. ein Ausrufder Verwunde-
rung, ey! wie so !

Gramin'eous, a. grasig. -niv'orous, a.
Gras fressend

Gram'mar, s . die Sprachlehre ; Sprach-
richtigkeit. -márian , s. der Sprach-
lehrer. -mat'ical, a. grammatisch ;
-ly , ad.

Gramp'us, s. der Nordkaper (ein Fisch)Granary, s das Kornhaus, der Korn
Gran'ate, s. Gránite [boden

Grand, a. gross , erhaben, vortrefflich,
edel; -father, der Grossvater -mo-

ther, die Grossmutter ; grandam, die
Grossmutter; alte Frau ; grand-son,

-daughter, der Enkel, die Enkelinn ;
-child , das Kindeskind ; -sire, der
Grossvater, Ahnherr. Grandée, s. der

Mann von hohem Stande, der hochge-
bohrne Herr. d'evous , a. sehr alt.

-d'eur, s. die Grösse, Erhabenheit,
Pracht, derGlanz. -diloquence, s.
die erhabene Beredsamkeit. -dinons,

a. hagelig. -dity, s. die Grösse,
Pracht

Grange, s. der Meierhof; die Meierey
Gran'ite, s. derGranit
Graniv'orous , a. Körnerfressend
Gránnam, Gránny , s. die Grossmutter
Grant, v. a. zugestehen, zugeben; gestat-
ten, verleihen, verwilligen. s . dieEin-
räumung ; Gestattung, Verwilligung;
Verleihung ; die verwilligte oder ver-
liehene Sache, die Erlaubniss, dasVor-
recht, der Gehalt. -able, a. das was

verwilligt,was zugegebenwerden kann,
-ée, s. der welchem etwas gestattet
oder ertheilt worden ist. -or, s . der

Bewilliger, Verleiher
Gran'ule, s. das Körnchen.-lary,-lous ,
a. körnig. -late, v. a. n. körnen, sich
körnen. -látion, s. das Körnen, der

hörnige Zustand
Grape, s. die Weinbeere. Bunch of

grapes, die Weintraube

Graph'ical , a . deutlichgeschrieben, deut-
lich gezeichnet -ly, ad.

Grap'nel, s . ein kleiner Anker ; der En-
terhaken

Grap'ple, s. der Schiffshaken ; Streit,
das Gefecht, Handgemenge . v. a. an-

haken, befestigen , festhalten, ergrei
fen. v. n. handgemein werden , strei-

ten, kämpfer
Grasp, s . der Griff : die Ergreifung ;
der Besitz. v.a. greifen , festhallen, er-

greifen, fassen, halten. v. n . nach el-
was greifen, haschen; streben, ringen,

kämpfen. er, s. der Hascher
Grass , s. das Gras. v. n. Gras hervor-

bringen, hopper, der Grashüpfer,

die Heuschrecke. -plot, der Rasen-
platz. -iness, s. die grasige Beschaf-
hell. y, a. a grasig

Grate, s . das Gitter ; der Kaminrost. v.

a. reiben, raspelu; beleidigen , Verdruss
erwecken, kränken ; einen rauhen
knarrenden Ton hervorbringen.

knirschen, knirren ,knarren;beschwer-
lich fallen, quälen

v . n.

Grateful, a . dankbar ; angenehm . -ly,
ad.ness, s. die Dankbarkeit, Au-
nehmlichkeit , Lieblichkeit

Gráter, s . die Reibe ; das Reibeisen
Gratification , s. die Vergnügung; der
Genuss, das Vergnügen ; die "Beloh-

H 5
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nung, Vergütung. Gratify , v. a. will.

fahren,gefallen ,Vergnügen gewähren,

vergnügen, befriedigen; belohnen, ver-
[ad.güten

Grating, a. verdriesslich , widrig . -ly,

Grátis, ad. umsonst, unentgeldlich

Gratitude, s . die Dankbarkeit

Gratuitous , a.freywillig ; ohne Beweis

behauptet, willkührlich;-ly , ad.- ity,
8. das Geschenk

Gratulate, v. a. Glück wünschen. --

tion, s. der Glückwunsch . —latory , a.
Glück wünschend

Grave, a. feierlich, ernsthaft ; von An-

sehen, von Gewicht ; ernsthaft im äu-
sserlichen, gesetzt, (von der Farbe,)
dunkel; (von dem Tone) nicht scharf,

tief. s. das Grab. v. a. eingraben,
schneiden, stechen, schnitzen; die äu-

sere Seite eines Schiffes reinigen und
ansbessern ; begraben. -cloths , die
Todtenkleider ; -digger, der Todten-

gräber. -stone, der Grabstein, Lei-

chenstein

V.
Grav'el, s. der grobe und harte Sand,

Grand,Gries, Kies; Nierengries.

a. mit Grand oder Kies belegen, im

Sande verstecken; verwirren,mitGrand
oder Sandanfüllen . -walk, ein mit

Grand oder Sand bedeckter Gang oder

Weg
Grave'less, a. unbegraben

Grav'elly, a. sandig, grandig
Graveness, s. die Ernsthaftigkeit

Graveolent, a. starkriechend

Grav'er, s. derGrabstichel;Kunststecher

Grávid, a. schwanger. -ity, s. die

Schwangerschaft

Graving, s. die gegrabene Arbeit, das

Schnitzwerk

Gravitate, v.B. nach dem Schwerpuncte

hinstreben. -tátion, s . der Druck der
Schwere,das Streben nach demSchwer-

puncte
Gravity, s . die Schwere, das Gewicht ;

die Ernsthaftigkeit, Feierlichkeit; die

schwere Schuld
Grávy, s. der Saft des gebratenen oder

gekochten Fleisches, die Tanke

Gray, a. grau. s . der Dachs ; die graue

Farbe. -beard, der Graubart;-horse

der Schimmel, Grauschimmel. -ish,

a. etwas grau. -ling, s . die Aesche
(ein Fisch). -ness, s . die graue Be-

schaffenheit
Graze, v. n. weiden ; grasen ; Gras her-
vorbringen ; aufder Oberfläche berüh-
ren, streifen. v. a. aufdie Weide trei-

ben, weiden ; essen , fressen, mit Gras

versehen
Grazier, s. der welcher Vieh zieht, und
damit handelt, Viehhändler

Grease, s. das Fett, Schmer; die Wa-

genschmiere; eine Geschwulst an den

Beinen der Pferde. v . a . schmieren,

bestecken. -siness , s. die Schmierig.
keit. -sy, a. fell , ölig, schmierig

Great, a. gross ; stolz ; schwanger s.
das Ganze. -grand-father, der Ur-
grossvater; -grand-son, der Urenkel;
-bellied, schwanger;-hearted, muth-
voll, beherzt. -en, v. a. vergrössern.
-ly, ad. auf eine grosse edle Art; in
einem hohen Grade, sehr, recht sehr.
-ness, s. die Grösse ; der Stolz

Greave , s. der Hain. Greaves, pl. die
Beinschienen

Grécian, a. Griechisch. Grécism , s. die

Griechische Spracheigenheit
Gree, s. das Wohwollen, dieGunst
Greece, s . Griechenland; die Stufen,

Treppe
Greed'iness, s . die Gierigkeit. Greed'y,
a. gierig, begierig ; -ily, ad.

Green , a. grün; frisch ; unreif; roh ;
jung; blass; -ly, ad. s . das Grün;
der Rasenplatz . v. a. grün machen.
Greens, diegrünen Gewächse, das grü
neGemüse. Bowling , der geebnete
Rasenplatz ;-finch, der Grünfinke ;
-gage, eine Art Pflaumen ; -goose,
diejungeGans; -house, das Gewächs
hans ; sickness , die Bleichsucht;
-sward, der Rasen. Board of

cloth, das Hofmarschallsgericht, die

Hofmarschallsstube.-ish, a. grünlich.
-land, s. Grönland. -ness, s . dic
grüne Farbe; der unreife rohe Zustand,

diefrischeBeschaffenheit , derjugend-
liche Zustand ; die Neuheit

Greet, v . a. n. grüssen , begrüssen; lack

wünschen. -er, s. der welcher grüsst.

-ing, s. die Begrüssung , der Gruss.

Greeze, s . eine Anzahl von Stufen, die

Treppe
Grégal, a . zu einer Herde gehören

Gregarious, a . in Herden gehend, in
Scharen oder Haufen verbunden

Grémial, a zu dem Schossegehörig
Grenade, Grenádo . s . die Grenade, Gra-

[nateGrenadier, s. der Grenadier
Grey, a. grau. Greyhound, der Wind-

hund, das Windspiel

Grice, s. die Stufe ; das Ferkel, der
Frischling

Gride, v a. schneiden

Grid'elin, s . die röthlich weisse Purbe

Grid'iron, s. der Bratiost

Grief, s . der Gran, Kummer. Griévance,

8. die Beschwerde. Griéve, v . a. krān-

ken. v. n. sichgrämen. vingly, ad.
mit Kummer. -vous, a. schmerzlich,

traurig ; empfindlich, empfindsam ;
drückend, schwer ; höchst tadelns

werth. -ly, ad. -ness , s. der Kum-
mer; das Elend ; der Druck

Griffin, Griffon, s . der Greif

Grig, s. der kleine Aal ; ein lustiger
lebhafter Mensch

Grill, v. a . aufdem Roste braten.- láde ,
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auf dem Roste gebratenes Fleisch.
Grilly, v. a. plagen, quälen

Grim, a . grimmig, schrecklich ; abscheu-
lich, hässlich.ly, ad.

Grimace, s. die Verzerrung des Ge-
sichtes, die Missgeberde ; die Geber-
dung, Stellung, Ziererey

Grimalkin , s. die aite Katze
Grime, s der Schmutz. v. a. besudeln
Grim'ness, s . das grimmige Ansehen
Grin, s . das Greinen. v. n. greinen
Grind, v. a . mahlen, zermalmen,gegen
einander reiben , schleifen, schärfen ;
unterdrücken, quälen. -stone, -ing-
stone, der Schleifstein. -ér, s . der-
jenige welcher mahlt , reibt u. s. w. ;
der Schleijer; Backenzahn

Gripe, v. a. n. zugreifen, packen ; knei-
pen. s. der Griff; Druck ; pl. das
Bauchgrimmen. -per, s. der Geitz-

Schwerfälligkeit ; Grobheit ;
ständigkeit

Unan-

Grot, Grotto, s . die Grotte [natürlich

Grotesque, a. seltsam, wunderlich, un-
Grove, s . der Lustwald, Hain
Grovel, v. n. auf der Erde kriechen
niederträchtig handeln, hriechen ;

Ground, s. der Grund, Boden , das

Land, die Länderey ; Gegend. v. a.
gründen; auf den Boden setzen oder
legen, niederlegen. Grounds , pl. die
Hefen, der Bodensatz. -floor, das un-
tere Stockwerk. -plot, der Grund ei-
nes Gebäudes ; der Grundriss. -rent ,
der Grundzins. -work, die Grund-

lage. -edly, ad. gründlich. -less , a.
ungegründet. -ly , ad. ling, s . der

Gründling (ein Fisch) ; der niedrige
geringe Mensch . -sel, s . die Schwelle;
das Kreutzkraut

hals; Bedrücker. -ping, s . das Bauch- Group, s. die Gruppe, der Haufen. v. a.
grimmen,die Leibschmerzen. -ly, ad . in eine Gruppe bringen, zusammen -
mit Bauchschmerzen. Gripple, s . der stellen

Geizhals, Filz
Gris'amber, s . der Ambra

* Grouse, s. das Moorhuhn , Heidehun.
White , das Schneehuhn

Griskin, s. die Rückgratstücken oder Grout, 6. das grob gemahlene Getreide,
Wirbelbeine des Schweines

Grisly, a. scheusslich, grässlich
Grist, s. das Getreide oder Korn zum

mahlen; der Lebensunterhalt, Mund-
vorruth. Grist to the mill, der Ge-

winn, Vortheil [pelig
Gris'tle, s .der Knorpel. Gris'tly, a. knor-

Grit, s. die Grütze; der grobe Sand,
Gries. Grits, pl. der mineralische

Sand. -tiness, s. die sandige oder

griesige Beschaffenheit . -ty, a. griesig
Grizelin, a. blassroth

Grizzle, s. die graue Farbe, das Grau.
a. grau.-zled, a. mit Grau vermischt.
-zly, a. etwas grau

Groan, v. n. ächzen, seufzen. s. das
Aechzen, Seufzen, der Seufzer. -ful,
a. ächzend; traurig, kläglich

Groat, s. ein Stück Geld 4 pence werth;

die Kleinigkeit. Groats, pl. die Ha-
fergrütze

Grócer, s . der Gewürzkrämer. Gró-

cery, s. die Gewürzkrämerwaare
Grog'ram, s. der Grogram (ein Zeug)

Groin, s. der Ortin der Nähe der Scham-
theile, das Gemächt

v. a.

Groom, s. der Bursche, Diener , Knecht;
der Reitknecht, Stallknecht; derjunge

Mensch ,junge Ehemann
Groove, &. die Grube ; die Rinne.
aushöhlen, auskehlen

Grope, v. n. a. im Finstern tappen , nach
etwas tappen

Gross, a. dick, schwerfällig, grob ; un-

anständig; schändlich. s . die ge-
sammteMasse, das Ganze ; der Haupt-

theil; das Gross, eine Zahl von zwölf
Dutzend. -ly, ad . By the , in the
, im Ganzen . -ness , s. die Dicke,

Schrot; das Grobe einer Sache, die Un-
reinigkeit

#Grow, v. n. wachsen, zunehmen ; wer-

den, kommen. v. a. wachsen machen,
bauen. -er, s. das welches wächst ;

derjenige welcher etwas pflanzt oder
hervorbringt. Growth, s. der Wuchs,
das Wachsthum, Wachsen ; die Zu-

nahme ; das Erzeugniss des Landes
Growl, v. n. brummen, knurren, murren

Grub, s . der Wurm, die Made ; ein klei-
ner verächtlicher Mensch. v . a . to-

up, aufgraben, ausrotten . -ble, v . n .
grabbeln, tappen

Grudge, v. n. murren, sich beklagen ;
unwillig seyn, widerstreben , missgün-

stig seyn. v. a. missgönnen; ungern
thun, ungern geben. s . ein alter Zwist,
ein alter Hass ; der Neid , die Miss-

gunst ; der Anfall oder Vorbothe einer
Krankheit. of conscience, der Ge-
wissensbiss. -ing, s. der geheime

Wunsch das Ueberbleibsel. -ingly ,
ad. ungern, mit Widerwillen

Gruel, s. der Haferschleim, die Ha-
fergrütze

Gruff, Grum, a. murrisch, sauer, rauh.
-ly, ad. -ness, s . das rauhe Wesen

Grumble, v. n. murren, brummen; ein

dumpfesrollendes Geräusch machen
Grume, s. der zähe geronnene Stoff.
Grúmous, a . dick, geronnen

Grunt, Grun'tle, v. n. grunzen. Grunt,

Grunt'ing, s . das Grunzen
Grutch, s. Grudge

Gry, s. die Lumperey, der Bettel
Guarantée, s. der Gewährsmann, Bürge
Guaranty, s. die Gewähr, Bürgschaft .
v. a. Gewähr leisten
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Guard, s. die Wache ; Huth ; die Ver-
theidigung, der Schutz ; eine äussere
Verzierung, der Rand, Saum ; (hey
den Buchbindern) der Streifen Papier,
der Falz ; (an einem Degen) das Stich-
blatt. Guards, pl. die Leibwache. v.a.
bewachen, beschützen, aufbewahren ;

sichern, verwahren ; mit einem Rande
oder Saume besetzen. v. n. auf der

Huth seyn, sich hüthen. Guard'age,
s. die Aufsicht eines Vormundes. -ian,
s. der Vormund ; Vertheidiger, Be-
schützer; Verwahrer, Aufbewahrer,
Aufseherianship , s . die Vormund-
schaft. -less, a. wehrlos, unbeschützt .
-ship , s. das Wachschiff

Gudgeon, s. der Gründling (ein Fisch);

einer dersichleichtfungen lässt , leicht
hintergehen lässt

Guerdon, s. der Lohn
Guess, v. n. a. muthmassen, rathen ; er-
rathen. s. die Vermuthung, das Ra-
then, der Versuch etwas zu errathen.
-work, die Vermuthung. -ingly, ad.
muthmasslich

Guest, s. der Gast ; Fremde. -chamber,
das Gastzimmer

Guggle, v. n. klucken, einen gewissen
Schall von sich geben, wie Flüssigkeit

die aus einer Flasche ausgegossen wird
Guidage, s. der Wegweiserlohn -dance,
s. die Leitung, Aufsicht. Guide, v. a .

leiten, führen. s . der Führer, Weg-
weiser. -less , a . ohne Führer

Guídon, s. die Fahne ; der Fahnenträger
Guild, s. die Gilde, Innung, Zunft .
-hall , das Rathhaus

Guild'er, s. der Holländische Golden
Guile, s. der Betrug, die Arglist . -ful,

a. betrügerisch, arglistig. -ly, ad .
-fulness, s. die Hinterlist . -less, a.

bieder, ehrlich. Guiler, s . der Betrüger
Guilt, s. die Schuld, Missethat . -iness ,

s . die Schuld, Strafwürdigkeit . -less,
a. schuldlos. -ly, ad. -lessness, s.

die Schuldlosigkeit. Guilt'y, a. schul-
dig, strafbar. -ily, ad.

Guinea, 8. die Guinee (21 Schillinge) .
-fowi,-hen,das Perlhuhn. - pig , das
Meerschweinchen

Guise, s. die Weise, der Gebrauch, das
äussere Benehmen, die Minen , Geber-

Guitar, s. die Zither' [den
Gulch, Gulch'in , s . das Fressmaul, Le-
chermaul; dieVerschlingung

Gules, a. T. roth (in der Wapenkunst)
Gulf, s. der Meerbusen, Schlund, Ab-
grund; Strudel . Gulfy, a . voll von
Meerbusen, voll von Schlünden

Gull, s. die Meve ; der Betrug, die Hin-
terlist; ein einfälliger Mensch. v. a.
hintergehen, betrügen. -catcher; der
Betrüger. er, s . der Betrüger. - ish-
ness, s. die Einfalt . -ery , s . die Be-
trügerey

Gull'et, s. die Gurgel, der Schlund

Gull'y , s . der Abfluss oder Ausfluss des
Wassers. v. n. mit einem gewissen Ge-
räusche fliessen. -hole, das Schleu-
senloch

Gulos'ity, s. die Gefrässigkeit
Gulp , s . der Schluch, Zug. v. a. schlu
Chen,hinunterschlucken , verschlucken

Gum, s. das Gummi, der Augenschleim.
Gums, pl. das Zahnfleisch. v. a. zu-
sammenkleben, zukleben, ankleben.
-miness, mósity, s. die kleberige
Beschaffenheit. mous , my, a. kie
berig, gummiartig

Gun, s . das Feuergewehr, Geschütz,
Stück; die Kanone, das Gewehr, die

Flinte, Büchse.-powder, das Schiess-

pulver. shot , der Schuss, dieSchuss-
weite. -shot-wounds, die Schusswun-

den.-smith, der Büchsenschmid, Büch
senmacher. -stick, der Ladestock.
-stock, der Schaft. -stone, die stei-

nerne Kanonenkugel. -nel, wale, s.
die Seite des Schiffes wo die Kanonen

zu liegen pflegen. -ner, s . der Schütz-
meister, Stuckmeister (ein Schiffsoff

cier). -nery, s. die Geschützkunst

Gurge, s. der Schlund, Strudel

Gur'gion , s . (better Grudgeons) das gro-
be Mehl, Griesmehl

Gur'gle, v. n.gurgeln
Gush, v. n. mit Heftigkeit fliessen, strů-
men. v. a. hervorgiessen

Guss'et , s. der Zwickel, Gehren
Gust, s. der Geschmack ; das Schmecken,
der sinnliche Genuss ; der Windstoss.
-able, a. was sich schmecken lässt,
schmackhaft. -átion , s. das Schme
cken. -ful. a. wohlschmeckend ,

schmackkaft. Gust'o, s. der Geschmack.
Gust'y, a. stürmisch

Gut, s . der Darm ; der Bauch, Magen ;
die Gefrässigkeit, der enge Weg. v. a.
ausweiden, ausnehmen ; ausräumen,
ausleeren

Gut'ter, s . die Rinne, Wasserrinne; Gos-
se. v. a. Rinnen machen, aushöhlen.
v. n. rinnen

Guttle, v. a . verschlucken , verschlingen;
gierig essen, schlämmen. Gutt'ler, s.
der Schlämmer, der gierige Esser

Gut'tural, a . zu der Kehle oder Gurgel
gehörig

Guy, s . das Seil womit Lasten in das

Schiffgehoben werden
Gazzle, v. n. unmässig essen und trin-
ken, schlämmen. v. a. gierig verschlin-
gen. -zler, s. der Schlämmer

Gybe, s. Gibe
Gymnastical, -tick, Gym'nick, a. zur
Leibesübung gehörig. Gymnas'tick,
s der Gymnastick, die Turnkunst;
-ly, ad.

Gyrátiou, s . das Herumdrehen, die krets-

förmige Bewegung. Gyre, s. der Kreis,
Zirkel

Gyve, v. a. fesseln , Gyves, s.pl . dieFesseln
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H.

Ha ! i. (ein Ausruf der Verwunderung|

oder des Lachens), ha!
Habeas corpus, s. T. ein Grundgesetz
der Englischen Verfassung

Hab'erdasher, s . der Bandkrämer, Sei-

denkrämer. -ery , s. der Bandkram ,
Seidenkram

Hab'erdine, s . der getrocknete Stockfisch
Hab'ergeon, s . der Brustharnisch

Habil'iment, s . die Kleidung

Habilitate, v. a .fähig machen. -tation ,
B. das Fähigmachen. -ty, s . die Fä-
higkeit

Habit, s. der Zustand, die Beschaffen-

heit; Gewohnheit, Angewöhnung, Fer-

tigkeit; die Kleidung. -able, a. be-
wohnbar. -ableness , s. die Bewohn-

barkeit. -ance s. die Wohnung.

-ant,-ator, s . der Bewohner, Einwoh-

mer.ation, s. die Wohnung. -ual , a.
angewöhnt; zur Gewohnheit geworden,

gewöhnlich; fertig, geläufig; -ly, ad .
-gate, v. a. gewöhnen, angewöhnen.
-ude, s. das Verhältniss ; dieVertrau-

lichkeit, genaue Bekanntschaft, der

Umgang ; die Gewohnheit, Angewöh
nung, Fertigkeit

Hábnab, ad. aufs Gerathewohl

Hack, v. a. hacken ; fig. verstümmeln. v.

n. gemeinwerden. 8. etwas Gemeines;

das Miethpferd. horse, das Mieth-
pferd [hecheln

Hackle, s. die Hechel; rohe Seide. v. a.

Hack'ney, s . das Reitpferd , Miethpferd ;

der Miethling. v. a. an etwas gewöh
nen, in etwas üben.coach, die Mieth-

kutsche ; coachman, der Miethkut-

Had'dock, s. ein Seefisch [scher
Haft, s . der Stiel , Griff, Heft. v. a. mit

einem Hefte versehen
Hag, s. die Furie, Hexe, ein alles hässli-

ches Weib. v. a.quälen

Haggard, a. wild, hager, mager ; häss-
lich. s . der Wildfang ; eine Art wil-

der Falke ; für hag, die alte Hexe ;
y, a.

Hag gess, s . die Leberwurst; ein Schotti-
sches Gericht

Haggish, a. garstig, hässlich
Haggle, v. a. zerschneiden , verstüm-

meln. v. n. feilschen, drucksen, kni-

chern. Hag' gler, s. der welcher etwas

zerschneidet,verstümmell ; der welcher
lange umetwas handell ; der Knicker

Hagiographer, s . der kanonische Schrift-
Hah ! ì. ah! [steller

Hail, s . der Hagel . . Glück ! Heil ! Sey
gegrüsst ! v. n. hageln. v. a. begru-

ssen, zurufen, anrufen. -shot , der
Kartätschenschuss ; stone, das Ha-

gelkorn, die Schlosse

Hair, s. das Haar. -bell , die Englische
Hyacinthe ; -brained , (richtiger) ;
hare-brained, wild , albern ; -broom,

der Haarbesen ; -breadth, haarbreit,
mit vieler Schwierigkeit und Gefahr
verbunden; -cloth, das Haartuch ;
-lace,die Haarbinde, das Hauptband.

-iness, s. die haarige Beschaffenheit.
-less, a . ohne Haare. Hairy, a. haa-
rig, haren

Halberd, s. die Hellebarde

Halcyon , s . der Eisvogel. a. still, ru-
hig,friedlich

Hale, v. a. schleppen, ziehen
Hale, a .frisch, gesund
Haler, s. derwelcher zieht
Half, a. halb. s. die Hälfte. -blood,
halbbürtig ; -blooded, ausgeartet,
schlecht ; -bred, rou gemischter Ab-
stammung, nicht ganz wohl erzogen ;
-brother, sister, der Halbbruder,
Stiefbruder, die Stiefschwester ; -fa-

ced, nur ein halbes Gesicht zeigend ;
-moon,der halbe Mond; -penny, der

halbe Penny ; -pike , die kleinePike;
-seas-over, berauscht, benebelt ;

-sphere, die Halbkugel ; -strained,
unvollkommen ; -sword, das nahe Ge-

fecht ; -way, der halbe Weg, in der
Mitte, zur Hälfte; wit, ein dummer
verstandioser Mensch; -witted , ver-
standlos ; and , halb und hall ;

halves, by halves, zur Hälfte

Halibut, s . die Scholle , Heiligbutte
Hall , s . die Halle; der Saal; der Ver-
sammlungsort einer Gesellschaft , einer
Zunft u.d.gl. das Zimmer, dieStube;
der Gerichtshof ; der Wohnsitz eines
Edelmannes oder Gutsherrn ; eine
Lehranstalt auf den Englischen Uni-
versitäten

Hallóo ! i . halloh !frisch ! v. n . halloh

rufen; schreien, zurufen. v . a . durch

Zurufermuntern ; mil Geschrey ver-

folgen ; zurufen
Hallow, v. a. weihen, heiligen
Hallucination , s. das Versehen, derIrr-
Halm, s. der Halm , das Stroh [thum

Haló, s . der Hof um die Sonne oder den
Mond

Hálsening, a. rauh dem Tone nach
Hal'ser, s. das Ziehseil, Schiffseil
Halt, a. lahm , hinkend. s. der Hall , das
Hinken. v. n. Halt machen, halten ;
stille stehen, zweifeln; anstossen, stam-

meln,fehlen ; hinken. i . halt
Halter, s . der Strick ; die Halfler. v. a.
mit einem Stricke binden, mit einem
Strickhalter befestigen ; in einer

Schlingefangen

Halve, v. a. in Hälften zerlegen , halben,
hälften

Halves, pl. (von Half) , die Hälften.
Halves ! (ein Ausrufbeym finden) halb
Part !
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Ham, s. das dicke Bein, der Schenkel ;
Ham'ated, a. hakig [der Schinken

Ham'ble, v. a. die Sehnen des Schenkels
zerschneiden

Hame, s . dus Kummet
Ham'let, s. das Dorfchen, der Weiler
Ham'mer, s. der Hammer.

vier

v. a. ham-

mern, schmieden. v. n. arbeiten. Ham-

merer, s der Hammerer

Ham'mock, s. die Hangematte

Hamp'er, s. ein grob geflochtener Korb
zum packen, der Packkorb. v. a . mit

Schwierigkeiten beladen ; verwickeln,
verstricken ; verwirren ; fangen

Ham'string, s. die Sehne oder Flechse
des Schenkels. v. a . die Schenkelflech-

sen oder Schenkelsehnen zerschneiden
and dadurch lähmen

Han'aper, s. die Schatzkammer

Hand, s. die Hand ; ein Maas_von

Zoll , die Hand, Faust ; der Zeiger (an
einer Uhr) ; die Richtung, Seite (at

thes, von Seiten ; on all -s, auf

allen Seiten, von allen Seiten) ; die ge-
genwärtige Bezahlung, der Zustand
des baaren Geldes (money in-, baar

erhaltenes Geld, haares Geld, money
ont of , baar bezahltes Geld) ; der
Preis (at a dear , um einen theuern

Preis); der Vortheil ; Streit, Welt-

streit; die Bedingung (at no —, auf
keine Weise, unter keiner Bedingung);

dieVerrichtung , Handlung , das Werk,

dieFertigkeit, Geschicklichkeit ; das
Unternehmen, der Versuch (to take in
-, unternehmen, versuchen ) ; dasVer-

fahren ; es drückt Sorge und Last aus;
(I have this upon my -s, ich habe
diess aufdem Halse ; off my -s, vom

Halse) ; Nähe (at-, zur Hand, nahe);
der Einfluss, die Oberhand ; der Ar

beiter, Diener over head , nachläs
sig, unvorsichtig ; in , in Verbin

dung, in Uebereinstimmung ; fertig,
passlich ; from to mouth, auf eine

nothdürftige Art ; and glove, sehr
vertraut ; to bear in-, Erwartung er-
regen, täuschen. -barrow, 8. die

Trage, Bahre, Tragebahre. -basket,
8. der Handkorb. -bell , s. die Hand-

glocke. -breadth, s. die Handbreite.
-cuff, fetter, s. die Handfessel.

-fast, s . dergefängliche Haft.ful,
s. die Handvoll. -gallop , s. derkurze

Gallop. -gun, s . die Flinte. maid,

. die Magd, Dienerinn. -mill , s . die
Handmühle. saw, s . die Handsäge.
-writing, s. die Handschrift , Hand.
-, v. a. durch die Hand überreichen,
behändigen, zuhändigen, einhändigen,

überliefern; bey der Hand führen;
Hand anlegen, ergreifen ; handhaben.
-ed, a. den Gebrauch der Hand ha-
bend ; Hand in Hand. -icraft, s. die

Handarbeit, das Handwerk. -icrafts,

man, der Handarbeiter, Handwerker.

-iness, s. die Behendigkeit , Fertig.
keit. iwork, s. die Handarbeit, das
Werk. -kerchief, s. das Tuck,

Schnupftuch

Han'die, die Handhabe, der Henkel,

Griff; die Veranlassung, Gelegenheit.
V. a. handhaben, befühlen, belasten,
mit etwas umgehen ; abhandeln , be
handeln

Hand'sel, or Han'sel, s. der HanAkonf
erste Gebrauch. v. a. zum ersten Mak

etwas thun, zum ersten Male etwas ge-
brauchen, zuerst thun

Hand'some, a . bequem ; schon; wohlge
stallet, netl, hübsch, artig,geschmack
voll; edel, ehrenvoll ; reichlich, an
sehnlich ; anständig. v. a. schonma
chen, ein nettes Ansehen geben . -ly,
ad. -ness , s. die Schönheit

Handy, a . mit der Hand verrichtet ; ge-
schickt, fertig bequem. Handy -dan-
dy, s. dasHändewechseln (einKinder-
spiel)

Hang, v. a. hängen; herabhangen las
sen, senken ; behängen, bedecken, be-
kleiden. v. n. hangen ; schwehen; ru

hen ; stocken, stillestehen ; abhangen,
abhängigseyn. To back, zaudern,
zögern. -man, der Henker. -er, s.
dasGehenk, der Haken; der Hirsch-
fänger.-ger-on , der Anhänger,Nach
treter, Abhängling, Shmarotzer.

-ing.. die Wandbekleidung,Wand-
Hank, s. das Knauel
Han'ker , v . n. sich sehnen

Hap, s . der Zufull, das Ungefähr, Ge-
schick, Schicksal, Unglück. v. n . sich

zutragen. --hazard, das Ungefähr.
-less, a. unglücklich. -ly, ad. viel
leicht ; von ungefähr

[decke

Happen, v . n . sich ereignen, geschehen.
I happened to be there, ich war ge
rade da, esfügte sichdass ich da war,
ich war zufälliger Weise da

Happiness , s . die Glückseligkeit ; das
Glück ; die zufällige Schönheit, der
zufällige Reitz. Happy, a. glück-

lich, glückselig, geschickt, gewandt,
fertig. -ily, ad.

Harangue, s. die Rede. v . n. eine Rede
halten, anreden

Harass, v . a . ermüden , abmatten, quä-
len. s. die Verheerung, Verwüstung

Harbinger, s . derVorbothe , Vorläufer

Harbour, s . der Hafen ; die Herberge;
Zuflucht. v. a. aufnehmen , unterhal
ten, beherbergen, Schutz gewähren,
beschützen. v. n. Schutz suchen, sich

wo aufhalten. -age, s . der Schutz,
Zufluchisori, die Bewirthung. -er,
s. der welcher jemanden aufnimmi
oder in Schutz nimmt. -less, a. ohne

Hafen

Hard, a. hart, strenge, rauh ; schwer,
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mühsam ; herbe, sauer ; ungünstig , wi- |
drig; gefühltos; unbillig, ungerecht,
grausam , unzulässig ; stark; steif,
nicht sanft ;karg, geitzig, übertrieben,
genau. ad. nahe, dicht ; ernstlich;

heftig; nart, misslich ; schnell, ge-
schwind; mit Schwierigkeit , nicht
leishi. -bound, hartleibig, verstopft.

-favoured, von groben rauhen Ge-
sichtszügen . -handed, mit groben
Händen. -head, das Zusammenstos .
sen der Köpfe. -hearted, hariherzig,

gefühllos. laboured, mühsam bear-
beitet. -mouthed, hartmäulig, un-

bändig. ware, die Eisenwaare. —en,
. a. härten, abhärten , verhärten . -i-
ness , s . die Beschwerlichkeit, Mühse-

ligkeit; Festigkeit, Standhaftigkeii,
Kühnheit; die Dreistigkeit. -ly , ad.
mit Schwierigkeit ; beschwerlich; hart,
rauh, strenge, unbillig; schwerlich,
kaum. -ness, s . die Härte; Schwie-

rigkeit; derMangel, Druck ; das saure

rauhe Wesen; die Sirenge; Steifheit;
Kargheit. Hards, s. pl. der gröbere
Theil des Flachses, das Werrig, die
Hede. -ship, s. der Druck, die Be-
drückung, das Unrecht; die Beschwer-
lichkeit, Mühseligkeit. Hard'y, a.

kuhn, dreist, abgehärtet, stark . --
ly , ad.

Hare, s. derHase. v. a. schrecken. -bell,

die Englische Hyacinthe. -brained,
albern, aberwitzig, wild, unbesonnen.
-lip, die Hasenscharte

Harier, s. der Hasenhund

Hark, i. höre ! horch!

Harl, s. die Flachsfasern ; die Fasern
Harlequin, s, der Harlekin

Harlot, s. die Hure. -ry, s . das Huren.
gewerbe; das schlechte Gesindel, Pack

Harm, s. das was unrecht ist, etwas Un-
rechtes; die Verletzung, der Schade,
Nachtheil, das Leid. v. a . Schaden zu-
fügen, Leid zufügen, verletzen, -iul ,
a. schädlich, nachtheilig. unrechi.

ly, ad. fulness, s. die Schädlich-

keit less, a. unschädlich , unscnul-
dig, unbeschädigt, schadlos

Harmon'ical Harmónick, Harmonious,

a. wohlklingend, wohllautend, über

einstimmend. Harmonize , v .a. in Ein-

klangbringen. Harmony, s . derWohl-
klang; Einklang, die Uebereinstim-

mung, Eintracht, das Ebenmass

Harness, s . der Harnisch, die Rüstung;

das Pferdegeschirr. v. a . die Rüstung

anlegen; das Geschirr anlegen, an-
schirren

Harp, s. die Harfe. v. n. auf der

Harfe spielen die Saite berühren ,
aufetwas anspielen

Harp'er, s. der Hafenspieler

Harponeer, s. der Harpunenwerfer

Harpoon, s. die Harpune

Harp'sichord , s . daș Clavier, der Flügel
Haro'y, s. die Harpie

Harquebuss, s. das Feuergewehr, die
Fiinte. Har'quebussier, s . der mitdem
Feuergewehr bewaffnete Krieger

Harridan, s . die alte Metze, alle Vettel
Harrow , s . die Ege. v. a. egen ; auf-
reissen, zerreissen; plündern ; beunru

higen, quolen. -er, s . der Eger; eine
Art Habicht

Harry, v . a. plagen, quälen ; ausplün-
dern, plündern

Harsh, a . herbe, strenge, rauh, unange-
nehm. ly, ad. -ness, s. die Her-

bigkeit, rauhe Beschaffenheit, Unan-
nehmlichkeit ; Strenge

Hart, s. der Hirsch. Hart's-horn, das
Hirschhorn

Harvest , 8. die Ernte. v. a. ernten.

-home, das Erntelied ; Erntefest ; die
Erntezeit. -er, -man, s . der Schnitter

Harumscarum , a. wild, flüchtig

Hash, v. a. klein hacken , zerhacken. s.
das gehackte Fleisch

Haslet, Harslet, s . das Geschlinge (ei-
nes Schweines)

Hasp , s. die Klampe (bey einem Vorle-
geschloss). v. a. zuschliessen, mit

der Klampe befestigen
Hass'ock, s. das Polster zam knien

welches in den Kirchen gebraucht
wird); die Binsenmatte

Haste, Hasten, v. n. eilen. v. a. treiben,
beschleunigen . Haste, Hastiness , s.

die Eile, Eiligkeit, Eilfertigkeit; Ue-

bereilung, Hitze. Hastings s. pl . die
Früherbsen. Hasty, a. eilig; hastig;

reitzbar, hitzig, heftig , übereilt . -i-
ly, ad. pudding, der schnellberei-
tete Mehlkloss (aus Mehl und Milch,

oder Hafermehl und Wasser)

Hat, s der Hui . -band, das Hutband,
die Hutschnur ; -box, die Hutschach-

tel. case, das Hutfutteral
Hatch, v. a. brüten, ausbrüten ; aushe-
chen, erdenken. v. n. bebrütet werden ,
sich entwickeln . s . die Brut, das Brü

ten, Ausbrüten; die Entwickelung , die

halbe Thür.es, pl . die Fallihüren
aufden Verdecken der Schiffe. To be
under the , sich in einem schlechten
Zustande befinden

Hatch'el, s . die Hechel. v . a. hetheln.
-er, s. der Hechler

Hatchet, s. das Beil, die Axt. -face,
das hässliche Gesicht

Hatch'ment, s. das Wapenschild über
der Thür eines Sterbehauses

Hate, s. der Hass. v . a hassen. -ful,
a. verhasst, gehässig. -ly, ad. -ful-
ness , s. die Gehässigkeit. Hater, s.
der Hasser. Hatred , s . der Hass, Groll

Hat'ter, s . der Hutmacher
*Have, v. a . haben ; hallen ; nehmen ;

wollen, wünschen ( 1 had rather, ich
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wollte lieber); thun , handeln ; (they
had better be quiet, sie thäten besser
wenn sie ruhig wären ; he had best go
home, er thäte am besten wenn er nach
Hause ginge). Toat, to
versuchen, wagen

Haven, s . der Hafen ; der Zufluchtsort,
die Freystätte. Hávener, s. der Ha-
fenmeister

with,

Haught, a. stolz, übermüthig, hochmü-
thig. -iness, s . der Stolz, Uebermuth.
-ty, a. stolz, übermüthig , -ily , ad .

Hav'ing, s. die Besitzung; der Besitz ;
das Betragen

Han , v. a. ziehen , schleppen . s. der
Zug, das Zichen

Haulm, Haum, s. das Stroh

Haunch, s. die Hüfte, der Schenkel, die

Keule; der Hintertheil , das Ende

Haunt, s. der häufig besuchte Ort, der

Gang, das Lager, die Höhle, der

Schlupfwinkel. v . n . häufig zugegen
seyn, häufig erscheinen. v. a. häufig
besuchen; an einem Orte häufig erschei
nen (von Gespenstern) ; durch seine

Gegenwart belästigen oder beschwe-

ren,plagen. -ed, part von Gespen-
stern besucht. -er, s . der welcher sich

oft an einem Orte vinfindet

Havock, s . die Verwüstung, Verhee-

rung, Zerstörung, Niederlage. v. a.
verwüsten, zerstören

Haut'boy, s. das Hochhorn, die Hoboe ;
die Moschuserdbeere

Haw, s. die Frucht des Hagedorns, die
Mehtbeere; ein Auswuchs am Ange;
ein Stück Lund bey einem Hause. v.

n. stammeln, stümpern. -thorn , der
Hagedorn

Hawk, s. der Habicht ; Falke ; das Räns-

pern. v. n. mit Falken hetzen; beitzen,
sich stark räuspern ; zum Verkaufe
umhertragen, aushöken. -ed , part. a.
dem Habichtschnabel ähnlich . - er,

s. der wandernde Krämer, Reffträger,
Tabuletkrämer, Hausirer

Hawse, s. T. das Loch für das Ankertau

Hay, s . das Heu; der Zaun; das Garn ,
Netz. -cock, der Haufen Heu ; -loft,
der Heuboden ; rick, stack, der
Heuschober

Hazard, s . das Ungefähr, der Zufall,

wag-

die Gefahr; das Hazardspiel, Wage-
spiel. v. a. dem Zufalle aussetzen , wa-

gen, aufdas Spiel setzen. v. n . Gefahr
laufen, sich der Gefahr aussetzen. -a-
ble, a. dem Zufalle ausgesetzt
lich, kühn. er, s. der Wagehals,

-ous, a. gefährlich, misslich. -ly,
ad. ry, s. die Tollkühnheit

Haze, s. der dicke Nebel. v. n. nebelig
seyn. v. a. erschrecken

Hazel , s. die Hasselstande . a. nussbraun, |
hellbraun. -nut, die Haselnuss . -ly,

a. nussbraun, hellbraun

Háziness, s. die nebelige Beschaffenheit ,
der nebelige Zustand. Házy, a. netelig

He, pre. er , derjenige, s . der Mann, dos
Männchen. a. männlich ; (he-bear,

der männliche Bär ; he-goat, der Zie
genbock

Head, s . das Haurt, der Kopf; die
berste Stelle, der oberste Theil, die
Spitze; die Verantwortung ; dereigene
Antrieb; die einzelne Person , das ein

zelne Stück; (so much a-head, so vizi
die Person); der Vordertheil; der

Haupttheil, Hauptpunct ; die Quelle;
der Entscheidungspunct ; die Ober
hand, Stärke. v. a . sich on die Spitze
stellen, anführen ; enthaupten, köpfen;
mit einer Spitze versehen; den obern
Theil oder die Spitze abnehmen, abstu
tzen. Over and ears, über die Oh
ren, über beide Ohren; to make -,
sich widersetzen , Widerstand leisten;

to give the , ( einem Pferde) den Zu
gelschiessen lassen. -ach, s . das Kopf-
weh, die Kopfschmerzen; -band,
das Kopfband; -borough, der Stad!-

vogt; dress , der Kopfputz ; -land,
das Vorgebirge; das hoch gelegene
Land, -master, der Hauptlehrer, Ober-
Whrer; -piece, der Kopf; der Helm;
-quarters, das Hauptquartier ; -man,
der Scharfrichter; stall, das Kopf-
gestelldes Zoumes; -stone, der Haupt-
stein; workman, der este unter den
Arbeitern. -er, s . derjenige derden
obern Theil oder die Spitze bereitet,
der Hauptstein. -iness , s . die Unbe

Sonnenheit, Halsstarrigkeit. -less, a
des Kopfes beraubt ; des Hauptes oder
Auführersberaubt; unb sonnen. -long ,

a . ad. mit dem Kopje voran, vorwärts
gestürzt; tolikühn , unbesonnen, unbe-
dachisum. ship, s . die oberste Stelle ,
die Würde, das Ansehen . -strong, a.

hartnäckig, halsstarrig, widerspän
stig. y, a. heftig , gewaltsam; nach
dem Kopfe steigend, den Kopf be
ruuschend [part, a. lindernd

Heal, v. a. n. heilen . zuheilen. -ing,
Health, s. die Gesundheit. -ful, a. ge-
sund, heilsam, gut gestimmt, geneigt.
-ly, ad. fulness , s. der Zustand der
Gesundheit; die Heilsamkeit . -iness,

s . die gesunde Beschaffenheit. -less,
a. ungesund. y , a. gesund. -ily , ad.

Heap, s. der Haufen. v. a. häufen.

Heapy, a. gehäuft
*Hear, v . a . . hören, anhören ; Nach-
richt erhalten, einen Brief erhalten.

say, das Hörensagen. er, s . der
Zuhörer. -ing, s . das Hören ; Gehör;

Verhör; die Gegenwart, (da man selbst
hört was gesagt wird).

Heark'en , v . n. zuhören , horchen. -er,
s. derjenige welcher zuhört, der Hor
cher
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Hearse, s. der Leichenwagen ; die Tod-
tenbahre

Heart. s. das Herz ; das Gemüth , die
Gemüthstimmung, Gesinnung; Zunei
gung, Liebe; das Gedächtniss (by —,
aus dem Gedächtnisse, auswendig) ;
das Innerste; die geheime Bedeutung;
der höchste Grad; die Kraft, Stärke;
das Leben (for my , hätte mir esauch
das Leben gekostet) . To find in the -,
nicht abgeneigt seyn, geneigt seyn.
-ach, s. der Herzensschmerz, die Un-
ruhe,der Kummer, derLiebesschmerz.

abroken , ein gebrochenes Herz, der
Zustand da man vor Gram stirbt.

-break, dertiefe überwältigendeKum-
mer. -breaking, herzbrechend. s.

der tiefe Kummer, das Herzeleid .
-burn, burning , das Sodbrennen.

das Missvergnügen, der Groll. -burn-
ed, von Liebe entzündet. -dear, herz-

lich geliebt. ease, die Herzensruhe.
-'s-ease, (eineBlume, viola tricolor) .
-easing, beruhigend. -felt, innig,
herzlich. -rending , herzzerreissend.
-sick, traurig, betrübt; sehr krank.
-'s-blood, das Herzblut, das Leben.
-string, der Nerv des Herzens, das

Herzenband. -struck, ins Herz einge-
schlagen, erschrocken , betäubt. -swel-
ling, im Herzen schwellend. whole ,
frey von Liebe, unverletzt. -wounded ,
im Herzen verwundet

Heart'ed, a . herzig (in Zusammensetzun-
gen. hard-hearted, hartherzig.) -ed-
ness, s. (inZusammensetzungen, hard-
heartedness, die Hartherzigkeit)

Hearten, v. a . Muth einsprechen, ermun-
tern; (das Land mit Dünger) anfri-
schen, stärken

Heartiness, s. die Herzlichkeit , Aufrich-

ligkeit, Biederkeit ; Thätigkeit, ernste
Anstrengung. -less, a . muthlos, zag-
haft. -ly,ad. -lessness , s . die Muth-

losigkeit, Zaghaftigkeit. -y, a . herz.
lich , aufrichtig, offenherzig; gesund,
munter; stark, thätig ; fröhlich, leb-
haft ; fest , dauerhaft. -ily, ad."

Hearth, s. der Herd

Heat, s . die Hitze; die Hitzblatter (im

Gesicht); die Heftigkeit, Leidenschaft;
der Lauf (des Pferdes bei einem Wett-
rennen). v. a. heiss machen, heitzen ,
erhitzen; anfeuern, erwärmen . -er ,
s. der Bolzen in einem Plätteisen

Heath, s. dus Heidekraut ; die Heide;
das Gebüsch. -cock, das Moorhuhn,
Heidehuhn. -y, a. voll von Heide-
kraut, voll von Heide

Heathen, s. der Heide. a . heidnisch,
-ish, a. heidnisch, grausam, un-
menschlich. -ly, ad. -ism, s. das
Heidenthum

*Heave, v. a. heben ; aufheben , erheben ,
wegtragen, bewegen , über etwas hinbe-

wegen, tragen, werfen; hervorbringen,
ausstossen ; schwellen machen. v. n.
die Brust des Athmens wegen erheben,

keichen; mitSchwierigkeiten kämpfen;

sich mühsam heben ; Anfall zum Er-

brechen haben, Uebelkeit empfinden. s.

das Erheben, Aufheben, der Stoss in
die Höhe; das Schwellen der Brust,

der Scufzer; die Anstrengung sich zu

erheben; der Anfall zum Erbrechen,
die Uebelkeit

Heav'en , s . der Himmel. -born , vom
Himmel abstammend, himmlisch, im
höchsten Grade vortrefflich. -bred ,

imHimmelgenährt, himmlisch. -built,
von den Göttern erbaut. -directed ,
nachdem Himmel gerichtet, von göll-

liche Hand geleitet. -ly, a. ad. himm-
lisch, göttlich ward, gen Himmel

Heav'iness , s . die Schwere; Schwerfäb
ligkeit, Unbehülflichkeit; Schwermuth,
Betrübniss ; Unterdrückung

Heavy, a. schwer ; schwerfällig, unbe-
hülfich ; nicht munter, nicht lebhaft ;

traurig, schwermüthig ; träge, untha
tig; unterdrückt, überwältigt; dumm,
einfällig; mühsam. -ily, ad. -head-

ed, dickköpfig, dumm
Heb'domad, s. die Woche. -adal, -ad-
ary, a. wöchentlich

Heb'etate, v. a . stumpf machen, dumm
machen; schwächen. Heb'etude, s.
die Stumpfheit, Dummheit

Hebraism, s . die Hebräische Spracher
genheit. Hebraist, Hebrícian, s. der
Hebräische Sprachkundige. Hebrew,
a. Hebräisch. s . der Hebräer

Hecatomb, s. die Hekatombe
Hec'tick, a. fieberisch, auszehrend.

schwindsüchtig. s. das auszehrende
Fieber, die Schwindsucht

Hec'tor, s . der Raufer, Raufbold, Hau-
degen, Polterer, Grossprahler. v. n.
poltern, gross thun

Hederáceous, a. epheuartig
Hedge, s. die Hecke, der Zaun . v.a.
mit einer Hecke umgeben, umzäunen ;
die Hecke ausbessern ; verstopfen, ver-

sperren; umgeben ; einschliessen ; hin-

einbringen, hineindrängen . v. n. sich
verbergen. To off, sich vor dem
Verluste einer Wette durcheine Gegen-

wette sichern, auf beiden Seiten wel-
ten. -born, unter dem Zaune gebo-
ren, niedrig, verächtlich. -hog, der

Igel. pig, derjunge Igel. note,
die schlechte Schreibart. -row, die

Zaunreihe, die Reihe von Bäumen die
in der Hecke hingepflanztsind. -spar

row, die Grasmücke, derWeidenzeisig.
-tavern, die Kneipschenke. hedging-
bill , das Zaunmesser, Hagemesser

Hedg'er, s. der Zaunmacher
Heed , s. die Sorgfalt, Aufmerksamkeit ,
Vorsicht, Hut, Acht ; Achtung ; das
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Nachdenken. v.a. auf etwas merken,
achten. Totake , sich in Acht neh

men, auf der Hut seyn ; to give ,

aufmerksam auf etwasseyn, auf etwas
merken. -ful, a . wachsam , vorsich-

tig, behutsam; aufmerksam, sorgfäl
tig. -ly, ad . -fulness, s. die Be-

hutsamheit, Vorsicht, Aufmerksam

keit. ily, a. bedachisam , vorsichtig
-less, a. unachtsam , sorglos, unbe-
dachtsam.lv , ad. -lessness, s.

die Sorglosigkeit, Nachlässigkeii, Un-
bedachtsamkeit

ken

Heel , s . die Ferse; der Absatz am Schuh,

die Hacke. v. D. tanzen, hüpfen ; sich

auf eine Seite lehnen. -piece, der

Flicken (womit derAbsatz'ausgebessert
wird) v. a. den Absaiz mit einem

Flicken versehen

Heft, s . die Aastrengung; das Heft, der

Griff
Hégira, s. die Jahrrechnung der Tür-

Heifer, s. die junge Kuh
Heigh'ho ! i. ah ! na ! holla !

Height, s. die Höhe; der Gipfel; höchste

Grad; die höchste Vollkommenheit.

Heighten, v. a . erhöhen, erheben, ver-
schönern ; verbessern ; vermehren

Heinous, a. abscheulich, gotitos. -ness,

. die Abscheulichkeit, Gottlosigkeit
Heir, s . der Erbe. v . a . erben.ess, s .
die Erbinn. -less, a. erblos, unbeerbi.
-loom, s. die bewegliche Habe, welche

sogleich mit den liegenden Gründen
forterben muss und von denselben un-

zertrennlich ist . ship , s . die Lage
und der Zustand eines Erben, das Erb-

schaftsrecht [hend
Heliacal, a. T. sich aufdie Sonne bezie-
Hélical, a. schneckenförmig ,gewonden
Heliocéntric, a. T. zu dem Mittelpuncle

der Sonne gehörig
Hell, s . dieHölle
Hellebore, s . die Nieswurz

Hellish, a. höllisch. -ly , ad. -ness, s.
die höllische Beschaffenheit

Helm, s. der Helm ; das Ruder, Steuer-
ruder. v. a. leiten, führen. Helms-

man, der Steuermann . Helm'ed , a. ge-
helmt. Helm'et, s . der Helm

Help, s. die Hülfe; das Hülfsmittel. v.
a. n. helfen,Hülfe leisten, unterstützen;
nachhelfen, verhelfen, abhelfen; hei
len; ändern, anders machen ; (bei
Tische) vorlegen, vorsohneiden um-
hinkönnen,vermeiden können, sich ent-
hallen können. [ In dieser letzten Be-

deutung wird es dem Particip eines an-
dern Zeitwortes häufig vorgesetzt, wie
I cannot help laughing, ichkann mich
nicht enthalten zu lachen] . To help

forward ,forthelfen. -up, aufhelfen .
-er, s. der Helfer, Gehülfe. -ful, a.
behilflich; heilsam . -less, a . hülf-

los. -ly, ad.

Helt'er skelt'er, ad. über Hals und über

Kopf; in grosser Eile und Verwirrung
Helve , s . der Stiel einer Axt. v. a. ein
Axt mit einem Stiele versehen

Hem, s. der Saum; das Räuspern. v. a.
säumen, einfassen; einschliessen. V. D.
sichräuspern. i. hm! he?

Hemisphere, s. die Halvkugel
Hemispherical, a. halbkugelig
Hem'istic, s. der halbe Vers

Hem'lock, s. der Schierling
Hem'orbage, Hemorrhagy,. der Blut
fuss, Bluisiurz

Hem'orrhoids, s. die güldene Ader
Hemp, s. der Hanf. -en, a. hänfen

Hen, s. die Henne, das Huhn, dasWeib

chen(eines jeden Vogels) . -bane, da

Bilsenkraut. -driver, -harm, -har

rier, der Hühnerhabicht, Bleygeier,
-hearted, feigherzig. -pecked, der

Franengewati unierworfen, unter den
Pantoffel stehend, roost, der Hüh
nerbalken, Hühnerstall

Hence, ad. von hier; weg,fort; vonjetzi
an, von nunan ; hieraus, hiervon ; da

her, folglich. v. a. fortjagen. -forth,
-forward, ad. von jetzt an

Henchman, s. der Diener

Head, v. a. ergreifen ; besetzen, umair
geln, versperren

Hendécagon, s. das Elfeck
Hep, s. die Hagebutte. -tree, der Ha
gebuttenstrauch [hörig

Hepatical ,Hepatick, a. zu derLeberge
Hep'tagon, s . das Siebeneck

Hep'tarchy, s . die Siebenherrschaft, die
Herrschaft der sieben Könige

Her, pr. sie, ihr. Hers, der ihrige
Herald, s . der Herold, der Vorbothe;
der Wapendiener, Wapenkundige,
v. a. feierlich einführen . ―ry, s. das
Geschäft und Amt eines Heroldes; die
Wapenkunst, Wapenkunde

Herb, s. das Kraut; Gras. -áceous, a.

gewächsariig, krautartig; kräuterfres
send, grasfressend. -age, s. das Gras;

die Weide; das Weiderecht . al, s
das Kräuterbuch . -alist, -arist, s

der Kräuterkenner, Kräutersammler.

-elet, s. das Kräuíchen . -es'cent, &

krautartig. -id , -ous, -ulent, a . mit
Kraut oder Gras bewachsen, grasig.
-orist, s. der Kräuterkenner, Kräu

termann. Herby, a. krautartig
Herculean, a. herculisch

Herd, s . die Herde; der Haufen, die

Menge. v. n. in Herden gehen, her

denweise leben ; sich zusammengesel-
len. -groom, man, 'sman, der

Hirt

Here, ad. hier. - abouts, hier herum,
in dieser Gegend. after, ad. in Zu-

kunft. s. die Zukunft. at, hierbey,
hieran. by, hierdurch. -in, hierin.
-into, hier hinein. -of, hiervon.
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hiermit

-on, upon, hieran, hierauf. -out,
hieraus.to, -unto, hierzu . -to-
fore, vormals, vor Aliers. -with,

Hered'itable, a. erblich. Héreditament,

6. T. die Erbschaft . Hereditary, a .
erblich. -rily, ad.

Heresiarch, s . aer Erzketzer

Heresy, s . die Ketzerey. Heretical, a.
ketzerisch. -ly, ad. Heretick, s. der
Kelzer

Her'iot, s. T. eine Geldbusse die dem

Lehnsherrn bey dem Tode eines Lehns-
mannes entrichtet wird, der Todifull

Her'itable, a. erbfähig
Heritage, 8. das Erbe, Erbgut
Hermaphrodice, s. der Zwitter
Hermetick, Hermetical, a. hermetisch.
-ly, ad.

Her'mit, s . der Einsiedler. -age, s. die

Einsiedeley.ess, s . die Einsiedle-
Hera , s. Heron [rian
Hernia, s. der Bruch. Hernious, a.
mit einem Bruche behafet

Héro, s. der Held. Heroess , Heroine,
8. die Heldinn . Heróical, ck, n.

hercisch, heldenmüthig , heldenmässig,
heldenhajt. -ly, ad. Héroism, s . der
Heldenmuth, die Heldenhaftigkeit

Her'on, s. der Reiher, Fischreiner. -ry,
-shaw, s. das Reihergehäge

Herring, s . der Hering

Hers, pr. ihr; der, die, das ihrige
Herse, s. der Leichenwagen . v.a. in den
Leichenwagen setzen [sich

Herself, pr. selbst , sie selbst, ihr selbst;
Her'selike, a . teichenmässig, traneind
Hery,v. a. heitig halten, heiligen
Hesitate, v. n. zweifelhaft seyn, un-
schlüssig seyn, Bedenken tragen; im
Reden anstossen. Hesitation, Hes'it-

ance, s. dieUngewissheit , Unschlüssig-
keit, das Bedenken ; das Anstossen imReden

Hest, s . dasGeheiss, der Befehl
Heteroc'lite, s. T. ein Wort das von der
gewöhnlichen Declination oder Beu-

gungsform abweicht; dasjenige was von

der Regel abgeht . Heteroclitical , a.
von der Regel abweichendHeterodox, s. von der angenommenen
Meinung oder Lehreabweichend; irr-
gläubig. s. die neue oder besondere
Meinung

[gleichartig
Heterogénial, Heterogéneous, a.. un-

Hew, v . a. hauen, hacken, fällen. -er,
8. der Holzhauer ; Steinhauer

Hexagon, s. das Sechseck. Hexagonal,
a. sechsecaig

Hexam'eter, s. derHexameter, Sechsfuss

Hey ! i . (Ausrufder Freude) ey ! hey !
-day! i. (Ausrufder Verwunderung)

ey ! wasgiebts ! (der Lustigkeit and
Freude) heisa ! lustig! s. die Lustig-
heit , Lebhaftigkeit. -ho ! (Ausruf

der Unzufriedenheit und Langeweile)
so gehts?

Hiation , s . das Gähnen.

Hiatus, s . die Lücke, Oeffnung, das Gåh-
nen, der Gähnlaut

Hibernal, a . zum Winter gehörig
Hic'cough, Hickup, s . der Schlucken. v.
n. den Schlucken haben

Hide, s. die Haut, das Fell ; die Hafe
Land. -bound, angewachsen, starr,
sleif; karg [sich verstecken

Hide , v . a . verbergen, verstecken . V. D.
Hid'eous, a . scheusslich . -ly , ad.
Hie, v. n. eilen

Hierarch, s. das geistliche Oberhaupt.
Hierarchical, a. hierarchisch. Hier-

archy, s. die heilige Herrschaft, Got
tesherrschaft, Priesterherrschaft

Hieroglyph, phick, s . dieHieroglyphs,
Bilderschrift. -phical, a. hierogly

phisch. -ly, ad.
Hig'gle, v.n. dingen, knickern; vonHaus
zu Hause zum Verkaufe anbieten

Hig'gledy-pig'ledy, ad. (ein scherzhafter
Ausdruck) vermischt unter einunder,
wie Kraut und Rüben

Hig'gler, s . der Höker
High, a . hoch ; erhaben; hochtrabend,
slotz; strenge, drückend ; heftig,

stark; gross. s . die Höhe (on -, in
der Höhe, hoch, oben). -ly, ad. [ In
Zusammensetzungen drückt nigh hä
fig einen hohen Gradund Vollkommen-
heit aus]. -blown, sehr aufgeblasen.
-born, von vornehmerGeburt. -bred,
von hoher undfeiner Erziehung, von
hohen und feinen Sitten. coloured,
in starken Farben gemalt. -flier, der
Schnellläufer, Schwärmer. -flown,
hochirabend, stolz, schwülstig. -fly
iug, hochtrabend. -land , das Hoch-

land, Bergland. -lander, der Hoch-
länder, Bergbewohner. -mettled , mu-
thig, hitzig. - minded, stolz, hochmi
thig. -priest, der Hohepriester.
-principled, von hohen und edlen
Grundsätzen. -seasoned, hochge-

würzt. -spirited, von hohem Muthe,

müthig, trotzig, kühn. -stomached,
hochmüthig, hartnäckig . tasted,
von hohem Geschmacke. treason,
der Hochverrath . water, die Fluth.

-way, die Lundstrasse. -way-man,
der Strassenräuber (zu Pferde).

-wrought, fein ausgearbeitet
Highness, s . die Höhe; Erhabenheit ;
Hoheit

Hight, v. a. hiess. part. genannt
Hilarity, s. die Fröhlichkeit, Aufge-
räumtheit, Lustigkeit

Hilding , s . der Lumpenkerl , das nie-
drige Weibsbild

Hill, s. der Hügel, (kleine) Berg. v. a.
bedecken. Hillock, s . derHügel. Hilly,

a. hügelig, bergig
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Hilt, s. das Heft, Gefäss
Him, pr. ihn, ihm ; den , dem
Himself, pr. selbst, er selbst, ihn selbst,
ihm selbst ; sich

Hind, a. hinter. s. die Hirschkuh; der
Bauer, Knecht

Hinder, a. hinter
Hin'der, v. a. hindern ; unterbrechen,
stören. -ance, s . das Hinderniss ; die
Störung. Unterbrechung. -er , s . der
Hinderer, Störer [hinterste

Hindermost, Hindmost, a. der, die, das

Hinge, s. die Angel (der Thur), Huspe ;
der Punct der Weltgegend ; der vor-
zügliche Satz, Haupsatz. v . a . mit
Häspen versehen ; beugen. v . n. sich
um etwas drehen , auf etwas beruhen.
Tobe off the hinges, sich in Verwir-

rung oderVerlegenheit befinden
Hist, s. der Wink, Fingerzeig ; die An-

spielung. v. a. n. zu verstehen geben,
einen Wink geben, auf etwas unspielen

Hip, s . die Hagebutte, Hüfte. v . a. die
Hüfteverrenken, in der Hüfte lähmen.
1. (ein Ausruf der Aufmunterung)
hoch auf! Hip-shot, in der Hüfte
gelähmt. Hip, -pish , -ped, a. milz-
süchtig; eingebildet krunk, grillen-
krank

v . a .

Hip'pogriff, s . das gepflügelte Pferd
Hippopotamus, s . das Nilpferd
Hire, s. die Miethe ; der Lohn.

miethen; vermiethen; bestechen . Hire-
ling, s. der Miethling. a. um Lohn

dienend; feil. Hirer, s. der welcher
etwasmielhet

Hirsúte, a. haarig, rauh

His, pr. sein, seine ; der, die, das seinige
Hiss, v. n. zischen. v. a . auszischen. s.
das Zischen

Hist ! i. st ! still!

Histórian, s. derGeschichtschreiber, His-
tor'ical, Historick, a . geschichtlich,
historisch. -ly, ad. Histor'ify , v. a.
erzählen. Historiographer, s . der (be-
stellte) Geschichtschreiber. -phy, s.

das Amtoder Geschäft eines Geschicht.
schreibers. His'tory s. die Geschichte

Histrion'ical, -ick, a. schauspielerisch.
-ly, ad.

*Hit, v. a. schlagen, stossen; treffen; er-
rathen. V. n. anstossen, zusammen.

stossen; gelingen. s . der Stoss , Schlag;
der Zufall; Einfall. To - off , etwas
genau treffen, erreichen, zuwege brin-
gen, bewerkstelligen. -out, heraus
bringen, zu Stande bringen. -upon ,
aufetwas treffen; auf etwasgerathen .
woraufkommen ; ausfindig machen

Hitch, v. n. verwickelt werden, hinein-

fallen ; (von Pferden) die Beine zu-
sammenschlagen
Hitch'el, s . die Hechel. v. a. hecheln
Hithe, s. der kleine Hafen

Hither, ad. hierher. a. diesseitig . -most,,

ad.
a. am nächsten, nach dieser Seite. -to,
ad. bis hieher, bisjetzt. -ward,

hierherwärts, nach dieser Seite
Hive,s.derBienenstock; Bienenschwarm,
Schwarm, Haufen. v. a. Bienen in des
Stock thun, fassen ; enthallen,
schliessen. v. n . sich zusammengesel-

len, beysammen wohnen . Hiver, s. der
Bienenmann

Ho, Hoa ! i . ho ! holla!

ein-

Hoar , a . weiss, weissgrau ; weiss com
Frosteoder Reife. frost, der Reif

Hoard , s. der gesammelte Vorrath, der
geheime Schatz . v. a. D. sammeln, ber
Igen, zurücklegen. -er, s. der ge
heime Sammler

Hóariness, s. die graue oder weisse Be
schaffenheit; das Weisse, derSchimmel

Hoarse, a. heisser, rauh. -ly, ad
-ness, s. die Heiserkeit

Hóary, a. weiss, grau; mitReifbedeckt
schimmelig

Hoax, s. die Erdichtung ; der Streich.
v. a.jemanden zum Besten haben

Hob and Nob, v. n. die Gläser anstossen
beim Trinken

Hob'ble, v. n . lahm gehen, hinken, hum-
peln. v. a. verlegen machen. s. das

Hinken; die Verlegenheit . Hob'bling
ly, ad. aufeine hinkende Art

Hobby, s. eine Art Schottisches oder Ir-
ländisches Pferd, der Klepper; das

Steckenpferd; eineArt Falke (der Ler-
chenfalke). Hobby-horse, das Stecken-
pferd; ein einfälliger Mensch

Hobgoblin, s . der Geist, das Gespenst
Hobnail, s. der Hufnagel
Hock, s. (an Pferden) die Kniekehle. v.
a. in der Kniekehle lähmen

Hock, -amore, s . der Hochheimer Wein,
alle Rheinwein

Ho'cus- po'cus, s. das Gaukelspiel, die
Taschenspielerey

Hod , s . der Mörtertrog . -man, der
Handlanger (bey den Maurern und
Ziegeldeckern)

Hodge-podge, s. das Gemisch , Mengsel
Hodier'nal, a. heutig [a. hacken

Hoe, s. die Haue, Hacke, der Karst. v.
Hog, s. das Schwein, Borgschwein.
-cote, der Schweinstall. -herd, der
Schweinhirt. -sty, der Schweinko

ben. -wash, das Spülich!

Hog gerel, s. das zweijährige Schaf
Hog'gish, a. schweinisch. -ly, ad.
-ness, s. die Sauerey

Hogshead, s. das Oxhoft
Hoid'en, s . ein wildes ungebildetes Mäd-
chen. v. n. sich wild und ausgelassen
betragen

Hoise, Hoist, v . a. in die Höhe heben,
ziehen, winden, &c.

Hoity-toity, a. wild , ausgelassen. i. potz
tausend ! ah, dummes Zeug!

* Hoid, v. a. halten; festhallen; behalten;
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zusammen halten ; enthalten ; dafür
halten; behaupten; haben ; im Besitze
haben; zurückhalten; an etwas halten,
an etwas binden ; erhalten ; unterhal-
ten ;fortsetzen. v . n . sich halten, gül-
tigseyn, gelten, sich anwenden lassen ;
dauern, ausdauern, bleiben , beharren,
sich enthalten ; sich an etwas halten,

abhangen ; sich aufetwas gründen . s.
das Halten, Festhalten, der Griff; das
woran man sich hält, der Widerhalt,
die Stütze ; die Gewalt auf eine ge-
wisseArt mit jemanden zu verfahren);

der Einfluss; das Gefängniss, der
Verhaft ; der Besitz ; der Schlupfwin-

kel; die Feste; der Raum (in einem
Schiffe), der Kielraum. i . halt ! ru-
hig! To back, zurückhalten , sich
zurückhalten. -forth, darstellen , dar-

bieten, öffentlich reden, einen Vor-
trag halten. -in , innehalten, Einhalt

thun, im Zaume halten, sich enthalten.
off, entfernt halten, sich entfernt hal-
halten. -on, fortsetzen, fortfahren.
-out, ausstrecken, darbieten, anbie-
ten, vorgeben, aushalten, Widerstand
leisten. -together, zusammenhallen,

sich zusammenhalten , vereinigt blei-
ben. --up, aufrichten; aufrecht erhal-

ten, unterstützen, sich vertheidigen,
sich behaupten, (vom Wetter) sich hal-
ten, nicht regnen. to - good, gelten,

gültig seyn, gegründet seyn, sich an-
wendenlassen to one's peace, still

seyn, schweigen. to one's tongue,
schweigen. to lay , Hand anlegen,

anfassen, ergreifen, erwischen, sich
bemächtigen, benutzen. -fast, der
Haken, die Klammer

Hold'er, s. der Pachter. Land- , der

fahrtstag week, die Marterwoche,
Charwoche

Homage, s. die Huldigung ; Ehrerbie-
tung. v.a. huldigen. To do -, Hul-
digung leisten; Ehrerbietung beweisen

Home, s . die Heimath; der Wohnort ,das
Vaterland, das Wohnhaus. ad. heim ;
nach Hause, nach dem Vaterlande;
nach dem verlangten Puncte, auf eine
treffende Art,genau, völlig. At- , zu
Hause.born, einheimisch , häuslich.

-bred, zu Hause erzogen; natürlich;

nicht verfeinert ; einheimisch. -ba-
ked, zu Hause gebacken. -brewed,
zu Hausegebrauf. -made, zu Hause
oder im Lande verfertigt. -spun, zu
Hause oderim Lande gesponnen ; ein-
heimisch, nicht verfeinert. -felt, in-
nig, innerlich. -ward, -wards, nach
Hause zu

Homeliness , s . die einfache unverfeinerte
Beschaffenheit; derMangel an Verfei-
nerung; der Mangel an Schönheit.

Homely, a. ad. einfach, nicht verfeinert,
nicht zierlich, nicht schön

Homicídal, a. mörderisch. Hom'icide, s.
der Mord, Mörder

Homiletical, a . gesellschaftlich
Hom'ily, s. die Predigt,

Homogéneous ,Homogéneal , a.T. gleich-
artig. Homogénealness, Homogenéi-
ty, Homogeneousness, s . die Gleich-
artigkeit. Homógeny, s. die gleiche
Natur. Homólogous, a. gleiches Ver-
hältniss habend. Homon'imous , a. T.
gleichnamig, zweideutig. Homot'on-

ous, a. T. gleich bleibend

Hone, s . der feine Wetzstein, Streich-
stein. v. n. nach etwas verlangen,
sich schmachten

Landbesitzer. Holding, s. die Pach- Hou'est, a . ehrlich , redlich, rechtschaf-
tung; das Chor in einem Gesange

Hole, s. das Loch, die Höhle; Ausflucht
Hol'ibut, s. die Heiligbutte (ein Fisch)
Holidam, s. die heiligeFrau
Holiness, s. dieHeiligkeit

Hollo, Holla, i. (ein Zuruf) he da !
v. n. rufen, zurufen

Holland, s. die holländische Leinwand
Hollands, s. der Wachholder Brannt-
wein

Hollow, s. hohl; falsch ; (vom Schalle)
dumpfig. s. die Höhle, Höhlung, Oeff-
nung, Grube ; der Gang. v. a. aus.
höhlen. v. n. rufen, schreien

Hollowness, s. die hohle Beschaffen-
heit; Höhlung ; die Falschheit

Holly, s . die Stechpalme. -hock, die
Rosenpappel

Holm, s. die Flussinsel, der Werder.
-oak, die Steineiche

Holocaust, s. das Brandopfer
Holster, s. die Holfter

Holy, a. heilig. -ily, ad. -day, der

fen; aufrichtig; züchtig, keusch ;
-ly, ad. Hon'esty, s . die Ehrlichkeit,
Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Auj-
richtigkeit ; Züchtigkeit, Keuschheit

Honey, s. das Honig ; die Süssigkeit ;
(ein liebkosender und zärtlicher Aus-

druck) mein Engel, mein Schatz. Ho-
ney-bag, die Honigblase (der Magen
derBienen). -comb, die Honigschei-
be.combed, löcherig nach Art der
Honigscheiben. dew, s. derHonig-
thau . -moon, die Flitterwochen.
-suckle, das Geissblatt, Je länger je
lieber

Hon'eyless, a . ohne Honig. Hon'ted, a.
honigreich, süss

Hon'orary, a . zur Ehredienend, aufEh-
reabzweckend; Ehre (aber keinen an-
dern Vortheil) bringend. -member,
das Ehrenmitglied

Honour, s. die Ehre; Würde. v. a. eh-
ren, beehren. -able, a. ehrenvoll;
rühmlich. -bly, ad.

Feiertag. thursday, der Himmel- Hood , s. die Haube, Kappe . Hoodman's-
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blind, die blinde Kuh. Hood-wink, v .
a. die Augen verbinden ; blenden

Hoof, s, das Huf. Hoof- bound, den Huf-
zwang habend. -ed, a. mit einem
Hufe versehen

Hook, s. der Haken; die Angel ; Sichel;

das gekrümmte Werkzeug Haumesser,
die Schlinge, Falle. v. a. anhaken,
enhaken , mit Gewalt mit etwas in
Verbindung bringen; fangen . -nose,
die gebogene Nase

Hook'ed, part. a. gebogen, gekrümmt.
-edness , s. die Krümme

Hoop, s. der Reif; Reifock. v. a . bin-

den, umgeben; laut rufen, durch Ge-

schrey vertreiben. v. n. schreien, laut

rufen. -ing-cough, der Keichhusten
Hoop'er, s . der Böttcher; wilde Schwan

Hoop'oo, s . der Wiec'ehops
Hoot, s. das Geschrey, der Lärm . v. n.
ausrufen, schreien. v. a. durch Ge-

schrey wegireiben
Hop, v. n . hüpfen, hinken. v. a. mit

Hopfen vermischen, hopfen. s . das

Hüpfen, die hüpfende Bewegung, der
kleine Sprung ; der Hopfen

Hope, s. die Hoffnung. v. n. hoffen.
-ful, a. hoffnungsvoll. -ly, ad. —ful-
ness, s. die hoffnungsvolle Beschaffen-

keit. -less , a. hoffnungstos. Hóper,
s. diejenige welcher hofft. Hópingly ,
ad. mit Hoffnung,

Hopper, s . der welcher hüpft , der Hü-

pferder welcher hinkt, Hinkende;
der Trichter in der Mühle ; das Körb-
chen, Handkörbchen

Hóral , Hórary, a . stündlich, zu einer
Stundegehörig, eine Stunde dauern

Horde, s. die Horde
Horison, s. der Gesichtskreis, Horizont,
Horizontal , a. dem Horizonie nahe; ho-

rizontal, wagereckt. -ly, ad.

Horn, s. das Horn; Fühlhorn. -beam,
die Hug buche, Hainbuche. -book,

die Fiebel. foot, gehrfl. -owl, die
Ohreule. -pipe, eine Art Tanz.

-work, das Hornwerk

Horned, a. gehörnt. -er, s. der Horn-
Hornet, s. die Horniss [arbeiter
Horny, a. hornig, hörnern

Horologe, Horology, s. die Stundenuhr,

das Stundenglas
Horoscope, s. das Nativitästellen

Horrent, a. hervorsichend, hervorra

gend
Horrible, a. schrecklich, entsetzlich, ab-

scheulich. -ly, ad. -ness, s. die
Schrecklichkeit, Abscheulichkeit

Hor'rid, a. schrecklich , entsetzlich, ab-
scheulich, fürchterlich ; rauh. -ness,
s. die Schrecklichkeit, Abscheulichkeit

Horrifick, a.schrecklick, fürchterlich
Horrour, s. das Entsetzen, der Schre-

cken, das Grausen, der Schauer ;
Gräuel

Horse, s . das Pferd, Ross ; die Reiterey,
der hölzerne Esel ; das Gestell. v.3.

(eineSinie) bespringen, beschälen; auf
ein Pferd seizen, mit einem Pfer
versehen ; (wie ein Pferd) tragen, rei-
ten. back, der Rücken des Pferdes,

der Sitz aufdem Pferde; on -back,
zu Pferde; to go on back, reien,
-bean, die Feldbohne; -boy, der

Stalljunge; breaker, der Bereiter,
Zurciter; -che- nut, die wilde Kaste

nie, Pferdekastanie; -cloth . die Pfer
dedecke; -courser, der welcher Renn

pferde hält ; _der Pferdehändler,
-dung, der Pferdemist ; -Aly, die

Bremse, blinde Fliege; hair, das
Pferdehaar; -laugh, das lauie Geläch
ter; leech, eine Art Bluiigel; der
Pierdears ; litter, eine Senfte die

zwischen zwey Pferden getragen wird
-load, die Ladung für ein Pferd
-man, der Reiter; -manship, di
Reilkunst ; meat, das Pferdejutter;
-play,dervanne grobe Scherz;-pond,
die Pferdeschwemme;-race, das Pfer

devennen; radish , der Meerrettig;
-shoe, das Hrfeisen ; der Hufaliich
(ein Kravi);-stealer, der Pferdedieb;
-way, der Reilweg

Hortation , s . die Emahnung. Horta-
tive, a . ermahnend. s. die Ermahnung.

Hortatory, a. ermahnend
Horticultore, s. der Gartenbau. -al, a

zem Gartenbau gehörig, aufden Gar
tenbau sich bezichend. Hortulan, a.

zum Garien gehö. ig

Hose, s. die Stümpie, Hosen. Hosler,
s. der Strumpfhändler

Hóspitable, a . gas frey; -bly, ad. -tal,
8. das Krankenhars ; Armenhaus ;die
Herberge. -tailer, s . der Kranken
Pfleger, Armenpfleger. -tality, s . die

Gastfreiheit. tale, . n. (als Gast)
sich aufhallen, bey jemanden wohnen

Host, der Gastherr, Gastgeber, Wirth,
Gastwirin, das Heer, Kriegsheer; der
Haufen, die Menge, die Hostie. v. D.
wohnen, herbergen, kämpfen , streiten;
mustern

Hos'tage, s. der Geissel

Hostel ,-ry , s . der Gasthof, das Wirths
haus. Hostess , s . die Gastfrau, Wir
thinn. ship, s . das Amt der Wir
thinn

Hostile, a. feindlich, feindselig; -ly,
ad. Hostility, s. die Feindseligkeit

Hosting, s . das Gefecht; die Musterung
Hos'iler. s. der Stallaufseher
Hos'try, s . ein Ort zur Aufnahme der
Pferde, die Stallung

Hot, a. heiss, hitzig ; heftig, eifrig, be
gierig; wollüstig; scharf, beissend;
-ly, ad. -bed, das Treibbeet , Mist

beet , Lohbeet; -brained, heftig, wi
thig; -headed, heftig, ungestüm, hi-
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tzig ; cockles, das Schlagespiel ; |
-house, das Triebhaus ; die Badstube;
dasHurenhaus ; -mouthed, hartnä-

ckig, halsstarrig ; -spur, der leiden-
schaftliche hitzige Mensch, der Hitz-

kopf; eine Art Erbsen; -spurred, hi-
tzig, heftig, hartnäckig

Hotel, s. der Gasthof

Hot'ness, s. die Hitze, Heftigkeit ; der
Ungestüm

Hov'el, s. der Schoppen , die Hütte. v. a.

unter den Schoppen bringen ; unter
Dach bringen

Hover, v. n. schweben, hangen; unge-
wiss seyn; umherwandern, herumgenen

Hough, s. der uniere Theil des Schen-
kels , das Gelenk unier dem Dickbeine ;
die Haue, Hacke. v. a. die Flechsen
des Schenkels zerschneiden , durch das
Zerschneiden der Flechsen lähmen;

hauen, hacken ; mit dem Falken jagen
Hound, s. der Jagdhund, Heizhund, v.
a. heizen, jagen ; verfolgen

Hour, s . die Stunde. glass, das Stun-
denglas, die Sanduhr ; -plate, das
Zifferblati ; -ly, a. ad. stündlich

House, s. das Haus; Geschlecht; Haus-
wesen. v. a. in das Haus aufnehmen,
beherbergen. v. n. wohnen, sich auf
halten. -breaker, der Dieb welcher

einbricht, breaking, das Einbrechen
der Einbruch ; -hold, der Haushalt,
die Haushaltung ; Fumitie . a. zuder
Familie oder dem Haushalte gehörig;

-holder, das Haupt einer Familie ,
der Hausvater; -hold-stuff, das Haus-
geräth ; -keeper, der Hausvaier ;
Hausherr; der welcher gasifrey ist ,

der häusliche, stille Mann ; die Haus-
hälterinn , der Hauswächter, Haus-
hund ; -keeping, a. häuslich, dem
Hause nützlich ; s. die Haushaltung,
die Kosten des Hauswesens ; leek,

das Hauslauch ; maid, die Haus-
magd;-rent, dieHausmiethe;-room,
der Raum im Hause ; -warming, ein

Schmausbeym Einziehen in ein neues
Haus; -wife, die Hausfrau, Haus-
mutter, ein Person die in den verschie
denen Haushaltungsgeschäften erfah
ren ist, die Haushalterinu ; das Näh-
täschchen -wifely, auf eine haushäl-
terische Art; -wifery, das Haushal
tungsgeschäft, die Haushaltungskunst ,
Haushaltung, Haushaltigkeit .
haushälterisch

Housel, s. das heilige Abendmahl. v. a.
das heilige Abendmani eriheilen

House'less, a . wohnungslos , der Woh-
nung beraubt

8.

Housing, s. die Anzahl von Wohnhău-
sern ; die Satteldecke

Houss, s. die Satteldecke, Schabracke

How, ad. wie [dennoch
How-be-it,ad. nichts desto weniger doch,

Howdye, ad. (statt how do you do) wie
befinden sie sich

However, ad. wie dem auch sey, wie es
auchseyn mag, wäre es noch so ; doch ;

dennoch, demungeachtet ; indessen ;
wenigstens, zum wenigsten auf allen

Howitzer, s die Hauvitze [Fall
Howl, v. n. heulen. s. das Geheul

Howl'et, s . die Nachieule
Howsoever, ad. wie es auch sey, aufir-

gend eine Art ; doch , obgleich
Hox, v . a. die Knieftechsen oder Schen-

kelflechsen zerschneiden, durch das
Zerschneiden der Flechsen lähmen

Hoy , s . eine Art Schiff, der Heu, Holk,
Buker

Hub'oub, s . das Geräusch, Gemurmel,
der Lärmen

Huck'aback, s . eine Art stark gewebte
Leinwand, mit einer rauhen und ge-
würfelien Oberfläche , zu Handtüchern
gebrauchi (Drell)

Hucklebone, s . das Hüftbein
Huck'ster, Huck'sterer , s . der Höke,
Höker; ein niedriger Mensch.
höken hökern

v. n.

Huddle , s . die Verwirrung, das Gewirre
v. a. vermummen, einhüllen, eilig mit
eiwas bedecken ; nachlässig und eilig
anziehen (von der Kleidung) ; eilfer-

tig und mit Nachlässigkeit verrichten ;
(eitig undnachlässig) zusammenraffen.
v. n, mit nachlässiger Eile wohinkom-
men, eilen

Hue, s . die Farbe ; das Geschrey, Hue
and cry, das Geschrey womit ein ent-

wichener Uebelthäter verfolgt wird,
das Aufgebot (zum Verfolgen), der

Aufruf
Huer , s . der Aufrufer , Rufer, Schreier
Hus, s. der Anfall zum Zorne, derStolz;
der vermessene stolze Mensch, Prahler.
v. a . aufschweiten, aufdunsen ; mit

Stolz und Uebermuth begegnen, stolz
abjeriigen. v. u. schnauben, trotzen,
poltern, prahlen. -er, s . der Polterer,

Prahler. -ish, a . vermessen , trotzig,
siolz, prahlend, übermüthig.-ishness,
s. der Muthwille, Trotz, dieVermessen-

heil, Pollerey
Hug, s. die Umarmung, Umfassung. v.
a. umarmen, umfussen ; zärtlich be-

handeln; schmeicheln ;festhalten,fas-
sen

Huge, a. sehr gross , ungeheuer, uner-
messlich ; -ly, ad. in einem sehr hohen
Grade, sehr ausserordentlich. -ness,
s. die ungeheure Grösse, Unermesslich-
keit

Hug germugger, & der geheime Ort,
Schlupfwinkel . In , auf eine gehei
meWeise,heimlich

Hulk, s. der Rumpfdes Schiffes, ein ent-
mastetes Schiff, die schwerfällige Mas-
se. v. n. ausweiden. Hulks, gewisse
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Gefangenschiffe, worin Uebelthäter |
vei wahrt, werden. Hulk'y, a. gross,
grob, schwerfällig

Hull, s . die Schale, Hülse; der Rumpf

des Schiffes. v. a . schälen, hülsen. v.
n. aufdem Wasser hin und her getrie-
ben werden, (ohne Ruder und Segel)
treiben. Hull'y, a. hülsig

Hul'ver, s. die Stechpalme

Hum, s. das Sumsen (derBienen) ; Getö-
se; der dumpfe Laut, das Murmeln,
Gemurmel, der stille Beyfall ; das
Stocken im Reden ; (statt ham) der
Schenkel. v. n. sumsen, hummen ;

einen dumpfen Laut von sich geben,
murmeln , brummen , Beyfall zumur
meln; im Reden stocken . i (ein Aus-
druckdes Zweifels und des Nachden-

kens) hm -bird, -ming-bird , der
Colibri,Honigsauger; -bug, die Auf
schneiderey, Luge; to-bug, aufschnei-
den, lügen; durch Aufschneiderey
täuschen, zum besten haben ; —drum,

langsam , träge, unthätig , schwerfällig
schläfrig, einfältig, dumm

Húman, a. menschlich. -ly, ad. Hu-
mane, a. menschenfreundlich, mittei-

dig, gefühlvoll , gutmüthig gutthätig,
leutselig. -ly, ad. Húmanist, s. (in
Schottland) der Sprachkundige, der
welcher die alten Sprachen (besonders
die Lateinische) versteht. Human'ity,
s. die Menschheit, Menschlichkeit, das
Menschengefühl , Mitleiden, die Gut-
müthigkeit,Wohlthätigkeit;(inSchott-
land) die Kenntniss der alten Spra-
chen, besonders der Lateinischen . Hú-

manize, v. a. menschlich machen , sit-

tig machen, gesittet machen, sittigen.
Humankind, s. das menschliche Ge-
schlecht

Humble, a niedrig, gering ; demüthig
bescheiden. v. a. erniedrigen , herab-
lassen; demüthigen. -bly, ad. —bee,

die Hummel ; -mouthed, demüthig
im Reden, milde, sanft . -ness , Hum-
bleness, s. die Demuth

Hum'bler, s. der Demüthiger
Humbles, s, pl. die Hirsch ingeweide

Huméct, v. a. feuchten , benetzen. -tá-
tion, s. die Befeuchtung

Humeral, a. zur Schulter gehörig

Húmid, a. feucht, nass . Humid'ity, s. die
Feuchtigkeit, Nässe

Humiliation, s . die Erniedrigung, Demü-
thigung. Humility, s. die Demuth,
Bescheidenheit , Unterwürfigkeit

Hum'mer, s. der Brummer, der welcher
Beifall murmelt

Húmoral, a. von den Säften oder Feuch-
tigkeiten des Körpers herrührend

Húmorist, s. der launige Mensch ; der

eigensinnige wunderliche Mensch.
-ous, a. launig ; seltsam, wunderlich.

-ly, ad. some, a. eigensinnig

wunderlich ; launig, scherzhaft.
-ly, ad.

die

Humour, s. die Feuchtigkeit , die Feuch

tigkeit im Körper, Unreinigkeit ; Ge
müthsstimmung, Gemüthsart;

Laune, scherzhafte Stimmung; der

Scherz, Spass; der Einfall, dieGrille,

der Eigensinn. v. a. mit Nachsicht
behandeln, willfahren , zu gefallensu

chen; nicht widersprechen

Hump, -back, s. der Höcker, Buckel

Hunch, s . der Höcker, Buckel. v. a. stos

sen, schlagen, puffen. —ed , —backed,

buckelig

Hun'dred, a . hundert . s . das Hundert,
dieAbtheilung nach hundert, derHun
dertbezirk. -weight, der Zentner.

Hun'dredth, s . der hundertste
Hun'ger, s . der Hunger. v. n. hungrig
seyn, hungern.-bit, -bitten , -star-
ed, verhungert. -ly, a. ad. hungrig.
Hun'gred,a.hungrig; Hun'gry, a.hung
rig; verhungert ; mager, nichtfett.
-ily, ad. To be , hungrig seyn

Hunks, s. der Filz, Knicker, Knauser

Hunt, v . a. n.jagen ; verfolgen, nachse
tzen; die Hunde aufder Hetzjagdan
führen oder leiten . s . die Koppel oder
der Haufevon Jagdhunden oder Hetz-
hunden;dieJagd, Helzjagd, das Nach-
setzen, Verfolgen. To- out, ausspü-

ren, ausfindig machen ; -inghorn , des
Jagdhorn. -er, s. der Jäger ; Spür-
hund, Jagdhund ; das Jagdpjerd,
-ress, s. die Jägerinn

Hunts'man, s. der Jogdliebhaber, Jäger;
derAufseherder Hetzhunde. - ship, s.
die Eigenschaften eines geschickien
Jägers; dieJagdkunst, Jägerey

Hurd'le, s. die Hürde

Hurds, s. pl. das Werg, die Hede
Hurl, v. a . mit Heftigkeit werfen, schlex
dern ; mit Heftigkeit äussern, aussto-
ssen. s. die Verwirrung, der Lärm.

-bat, der Schlagkolben , Streitkolben ;
-wind, der Wirbelwind

Hurly-burly, s. die Verwirrung, der

Lärm, Aufruhr
Hurricane, s. derOrkan, die Windsbrant

Hurry , s . die heftige Bewegung, Eile,
Unruhe. v. a. in Bewegung setzen, ei

len machen, treiben, antreiben. V. D.
eilen [Horst

Hurst, s. das Gehölz, Dickicht, der

Hurt , s . die Verletzung, der Schade; die
Wunde; der Nachtheil. *v. a. Scha-

den zufügen, verletzen, verwunden ;
weh thun, Schmerzen verursachen. -er,
s. der welcher verletzt, der welcher

weh thut. ful, a. schädlich, nach-

theilig. -ly, ad. - ness, s . die Schäd
lichkeit

Hurtle, v. a. mit Heftigkeit bewegen,
schwingen

Hur'tle-berry , s. die rothe Heidelbeere
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Hurtless, a. unschädlich, unversehrt ;
-ly, ad. -ness, s . die Unschädlichkeil

Husband, s . der Ehemann, Gutte ; das
männlicheThier, Männchen; der Haus-
hälter, Wirthschafter, Landwirth,

Landbauer. v. a. mit einem Gatten
versehen; haushälterisch verwalten,

sparsam mit etwas umgehen , haushal-
ten; das Lund bauen; -man, der Land-
bauer, Landwirth; -less, a . ohne Ehe-
mann, des Gatten beraubt ; -ly, ad.
wirthschaftlich , haushälterisch; -ry ,
s. der Landbau, die Landwirthschaft ;

die gute Haushaltung, Sparsamkeit,
Wirthschaftlichkeit

Hush ! i. stille! v. a. stillen , besänfti-
gen; (-up,) vertuschen, verhehlen,
unterdrücken ; -money, das Geld was
manjemanden giebt , damit erschweige

Husk, s . die Hülse; v . a. hülsen; mit
Hülsen versehen; Husk'y , a. hülsig

Hussár, s . der Husar

Huss'y , s. ein verächtlicher Ausdruck
für eine Weibsperson , zuweilen im

Scherz einen geringen Grad des Mis-
fallens auszudrücken

Hust'ings, s . pl. das Stadtgericht ; das

Gerüst oderdieBühne, woraufbey den
Parlamentswahlen die Stimmenbewer-

ber erscheinen, das Wahlgerüst , die
Wahlbühne [gen

Hustle, v. a. im Gedränge stossen , drän-
Hus wife, s. die Hausfrau; gule Haus-
hälterinn; (im verächtlichenVerstande)

dasWeibsbild; dasNähläschchen, Näh-
zeug; Hus'wifery, s. die Wirthschaft

Hut, s. die Hütte
Hutch, s. der Kornkasten ; v. a. aufbe

Huzz, v.n. sumsen, murmeln [wahren

Huzza ! i hurra ! heisa ! juchhey ! s.

der Zuruf, Beifallsruf, das Freuden-
geschrey. v. n. zurufen, jauchzen

Hyacinth, s. die Hyacinthe; der Hya-
cinth ; ine, a. hyacinthen

Hy'ades, Hy'ads , s. pl. das Siebeng estirn

Hyaline, a. krystallen

Hy'bridous, a. halbschlächtig

Hy'dra, s. die vielköpfigeSchlange, die
Hydra

Hy'dragogue, s . die Arzeney zum abfüh-

ren der wässerigen Flüssigkeiten

Hydraulical, -lick, a. hydraulisch

Hy'draulicks, s. pl. die Wasserkraft-
lehre, Hydraulick

Hydrocele, s. der Wasserbruch ; -cé

phalus, s . die Kopfwassersucht, der

Wasserkopf; -g'rapher, s. derWas-
serbeschreiber; -g'raphy, s. die Was-

serbeschreibung; -mancy, s. die Wahr-

sagung aus dem Wasser; -mel, s . der
Wassermeth; -m'eter, s. der Wasser-

messer; -m'etry, s. die Wassermes-

sung; -phobia, s . die Wasserscheu;

-pical, -pick, a. wassersüchtig ,
-statical, a. T. hydrostatisch; -stai'-

icks, s. pl. T. die Hydrostatick, Was-

serwägekunst, Wasserstandlehre
Hye'mal, a winterhaft ; Hyemátion, s.
die Auswinterung.

Hy'en , Hyéna , s. die Hyäne
Hygrometer, s . der Feuchtigkeitsmes-
ser, Nässezeiger; Hy'groscope, s . der
Nässeweiser

Hym, s. eine Art Hund
Hy'men, s. der Hochzeitgott ; die Ehe ;
das Jungfernhäutchen ; Hymenéal,
Hymenéan, a. hochzeitlich ; S. das
Hochzeittied

Hymn, s . der Lobgesang, Feiergesang,
das Loblied ; v. a. lobsingen ; Hym'-

nick, a. lobsingend , feierlich
Hyp , s . die Schwermuth ; v.a. schwer-
müthig machen

Hyper, (statt Hypercritick) , s . der all-
zustrenge Kunstrichter

Hyperbole, s. T. die Hyperbel ; die Ve-
bertreitung, Vergrösserung

Hyperbolical, Hyperbolick, a . hyper-
bolisch; übertreibend, übertrieben ;

Hyperbórean, a. nördlich [-ly, ad.

Hypercritical, a. in der Beurtheilung
übertrieben

Hypercritick, s . derallzustrengeKunst-
richter [zeichen (-)

Hy'phen , s . der Bindestrich, das Binde-
Hypnotick, s . dieSchlafbringende Arze-
ney, das Schlafmittel, der Schlaftrunk

Hypochondríacal, -driack, a . milz-
süchtig, schwermüthig

Hypocrisy , s. die Heucheley ; Hyp'o-
crite, s . der Heuchler , Hypocritical,
-tick, a. heuchlerisch ; -ly, ad .

Hypogas'trick, a zumUnterleibegehörig

Hypostasis, s. T. die Selbständigkeit;
Persönlichkeit ; der Bodensatz des U-

rins. Hypostatical , a. T. wesentlich ;
persönlich

Hypothesis, s. die Hypothese, Voraus-
setzung. Hypothetical, a. hypothe-
tisch , -ly, ad.

Hyss'op , s. der Isopp
Hysterical, -ick , a. hysterisch; -icks,
s. pl. die Mutterbeschwerde

Hythe (Hithe) , s . der Hafen

I.

VOWEL.

I, pr. ich ; ad. ja
Ice, s. das Eis; der zusammengelaufene
und gehärtete Zucker, Eiszucker; v.
a. mit Eis bedecken, zu Eis machen;
überzuckern ; To break the -, den

Anjangin einerSache machen; -house,
der Eiskeller, die Eisgrube

Ichnog'raphy, s. der Grundriss

l'chor, s. eine wässerige Feuchtigkeit
(im Körper); -ous, a. wässerig

I
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I'cicle, s . der Eiszapfen
I'ciness, s. der eisartige Zustand
I'con, s. das Bild, Gemälde

Icterical, a. gelbsüchtig ; gut wider die

Gelbsucht
l'cy, a. eisig, gefroren ; kalt, frostig

I'd statt I would
Idea, s. die Idee, derBegriff, dieVorstel-

lung. Idéal, a. idealisch , -ly , ad.
Identical, -ick, a. einerley , einerley sa-

gend, ganz dasselbe, völlig dasselbe,
ununterschieden

Identify, v. a. die Einerleiheit eines Ge-

genstandes darthun, identificiren ; ei-

nerley machen
Identity, s. die Einerleiheit, völlige

Uebereinstimmung, Identität
Ides , s . pi . T. die Idus, (eine Monatsab-

theilung der alten Römer)
Id'iocy, S. die Verstandeslosigkeit,

Dummheit

Idiom, s. die Sprachweise, Sprechart,

Redensart; Spracheigenheit

Idiot, s. der verstandiose Mensch; un-
kluge Mensch; Schwachkopf, Dumm-

kopf
1d'iotism , s . die Spracheigenheit ; Ver-

standesschwäche, Verstandeslosigkeit

I'die, a. müssig, träge, unthätig, faul,
eitel, unnütz; unfruchtbar; unbedeu-
tend, nichtswürdig , verächtlich ; v.

n. müssiggehen, faulenzen ; -ly, ad .
-headed, einfältig, dumm ; wahnsin-

nig; -ness, s. der Müssigang, die

Fautheit, Trägheit, Unthätigkeit, der
Mangel an Beschäftigung, die Musse;
die Ünerheblichkeit ; Unwirksamkeit,

Vergeblichkeit; Unfruchtbarkeit; Ver-

standeslosigkeit, Albernheit, Verrückt.
heit. I'dler, s. der Müssiggänger

I'dol,s. das Bild, Bildniss ; Gölzenbild,

der Götze, Abgott ; -worship, der
Götzendienst; Idol'ater, s. der Götzen-
diener; tress, s. dieGötzendienerinn;

-trize, v. a. den Götzen dienen ;

-trous, a. abgöttisch ; -ly, ad. -try, s.

die Abgötterey, derGötzendienst, I'dol-
ist, s. der Götzendiener ; izé, v. a.

vergöttern [Hirtengedicht

I'dyl, s. die Idylle, das Schäfergedicht,

If, c. wenn, wofern ; ob
Igneous, a. feurig ; Ignipotent, a . über

das Feuerherrschend; Ig'nisfatuus, s.
das Irrlicht; Ignite, v. a. anzünden,
in Feuer setzen ; v. n. zu Feuer wer.

den; Ignítable, a. zündbar, brennbar ;
Ignition , s. die Entzündung, der Zu
stand des Brennens ; Ignivomous, a.

Feuer speiend
Ignóble, a. unadelig, gering, gemein ;
unedel, verächtlich ; -ly, ad. Igno-

minious, a. schändlich; schimpflich;

-ly, ad. Ignominy , s. die Schmach,
Schande, Entehrung, der Schimpf

Ignorámus, s. der unwissende Mensch,

Dummhopf. Ig'norance , s. die Unwis-

Verirrung. Ignorant, a. un-wissend
; unbekannt ; s. der unwis-

sendeMensch; -ly, ad. Ignore, v. n.
nicht wissen, unbekannt mit etwas

(seynIgnos'cible, a . verzeihlich
lle , s. der Gang oder Flügel in einer

Kirche; (s. Aisle) ; die Kornähre
Iliack, a. die Gedärme oder den Unter-

leib betreffend

Ill , a . ad. übel, böse, schlecht, nicht

wohl; s. das Uebel, Böse , Laster ; das
Unglück, Leiden ; -bred, von schlech-

ter Erziehung, von schlechten Sitten;
-favoured , nicht schön, hässlich ,

(-ly, ad. -ness, s . die Hässlichkeit ;)

-luck, das widrige Glück ; -nature,

der Mangel an Gutmüthigkeit, der
Mangel an Gutwilligkeit oder Guther-

zigkeit, die Bösartigkeit ; -natured,

nicht gutherzig, nicht gutmüthig, bös-
artig; -ly, ad. -will, das Missver-

gnügen, Missfallen, der Unwille

Illapse, s . dasEinfliessen, Hineinfliessen;

derplötzliche Angriff, Anstoss

Illaqueate, v. a. verstricken ; -átion, s.

die Verstrickung ; Schlinge , der Fall-
strick

Illation , s . der Schluss, die Folgerung
laudable, a. nichtlobenswürdig ; —ly,
ad.

Illégal, a. gesetzwidrig, unrechtmässig;
-ly, ad. Illegal'ity, s. die Gesetzwi

Illégible, a. unleserlich [drigkeit
Illegitimacy, -átion, s. die uneheliche

Geburt ; ate, a. unehelich, unrecht;
-ly , ad.

Illiberal, a. unedel, ungrossmüthig,
nichtfreygebig; -ly, ad. Illiberal'ity,
s. der Mangel an Edelmuth an Gross
muth an Freygebigkeit

Illicit, a. unerlaubt, verboten

Illim'itable , a. unbegränzbar, unbe-

schränkbar; -ably, ad. -ited, a . un-
begränzt; -itedness, s. die Unbe-

gränztheit

Illit'erate, a. ungelehrt, unwissend, roh;

-ateness , -ature, s. die Ungelehrt
heit, Unwissenheit, Rohheit

Illness, s. der schlechte üble Zustand,

die schlechteBeschaffenheit ; Bosheit;
Krankheit

[nünftig

Illogical, a. den Vernunftsschlüssen zu-

wider, nicht vernunftmässig, unver
Illúde, v. a. täuschen
Illúme, Illúmine , Illuminate, v. a. er-

leuchten, erhellen ; aufklären ; glän-
zend machen; mit Farben ausmalen;
bemalen. Illumination , s . dieErleuch-

tung,der Glanz; -tive, a. erleuchtend ;
-tor, s . der Erleuchter ; der welcher

mit Farben ausmalt

Illusion , s . die Täuschung; -sive, -so-
ry, a . läuschend

Illustrate, v. a. erhellens erläutern ;
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-ration , s. die Erleuterung ; -rative,
a. erläuternd ; -ly, ad.

Illustrious, a . edel , erhaben , ausgezeich-
net, berühmt; -ly, ad. -ness , s , die
Grösse, Erhabenheit

In'age, s. das Bild, Bildniss, Abbild,
Ebenbild. gery , s. das Bilderwerk,
diebildliche Darstellung, der Anblick,

dieVorstellung, Einbildung ; Schilde
rung ; Imaginable, a , was man sich
vorstellen kann, denkbar ; -nant, a.

sich vorstellend, sich einbildend; -na-
ry, a . eingebildet ; -nation, s. die Ein-

bildung, Vorstellung ; Erfindung, An-
stalt, der Entwurf - native, a . erfin-

derisch, voll von Einbildung. Imagine,
v. a. sich einbilden ; ersinnen -ner,
s. der welcher sich einbildet oder vor-
stellt (s. Embank)

Imbánk, v. a. mit einem Damm versehen
Imbécile, a. schwach, unvermögend. v.

a. schwächen, vermindern. Imbecil'ity
8. dieSchwäche, Schwachheit

Imbibe, v. a. eintrinken, einsaugen ; an-
feuchten, tränken

Imbiber, s. das welches einsaugt ; Imbi-
bition, s. die Einsaugung, einsaugende

Eigenschaft
Imbit'ter, v.a. verbittern , erbittern

Imbody, v. a. zu einem Körper verdi.
cken ; verkörperu ; einverleiben, zu ei-

nem Körper verbinden, einschliessen
Imbold'en, v. a. kühn machen

Imbos om, v.a. in den Busen aufnehmen,
im Busen hägen; umarmen ; einschlie-

ssen; liebreich behandeln, mit Ver-
traulichkeit behandeln

Imbów, v. a. wölben

Imbow'er, v.a. mit einerLaube versehen,

mit Zweigen bedecken, mit Bäumen
umgeben

Imbow'ment, s. das Gewölbe, der Bogen
Imbran'gle, v. a . verwickeln
Im'bricated, part, a. nach Art der Zie-

gel über einander gelegt. Imbrication,
s. die ziegelartige Bedeckung

Imbrówn, v. a. braun machen, verdun-
keln

Imbrúe, v. a. benetzen , beflecken
Imbrute, v. a. zum Viehe machen. v. n .
zum Viehe werden

Imbúe, v. a. eintauchen, einweichen,
färben ; anfüllen

Imbúrse, v. a. mit Geld versehen

Imitability, s. die Nachahmlichkeit ;
Im'itable, a. nuchahmlich, nachah-

mungswürdig; Im'itate, v. a. nach-
ahmen, nachmachen ; Imitation, s. die
Nachahmung , Im'itative, a. nach-
ahmend; Imitátor, s . der Nachahmer

Immaculate, a. unbefleckt
Imman'acle, v. a. fesseln

Immáne, a. ungeheuer, gross

Im'manent, a . anklebend, einwohnend,
innerlich

Imman'ifest, a. nicht offenbar
Imman'ity, s . die Unmenschlichkeit
Immarcessible, a. unverwelklich
Immar'tial, a . nicht kriegerisch
Immask, v. a . verlarven, verkleiden, be-
drcken

Immaterial , a. unkörperlich ; nicht we-

sentlich, gleichgültig, Immaterial'ity,
s. die unkörperliche Beschaffenheit

Immatúre, a. nicht reif, unreif, unvoll-
kommen, unzeitig ; -ly, ad. Imma-
túreness, Immaturity, s. die unreife
Beschaffenheit, Unzeitigkeit

Immeasurable, a. unermesslich;-bly, ad.
Immechan'ical, a. den Grundsätzen der
Mechanick zuwider

Immédiacy, s . die Unabhängigkeit ; Im-
mediate, a. unmittelbar ; augenblick-

lich; ly, ad auf eine unmittelbare
Art; ohne Aufschub, gleich , sogleich;
Immédiateness, s . die Unmittelbar-

keit ; die gegenwartige Zeit, der ge-
genwärtige, Augenblick

Immédicable, a. unheilbar
Immem'orable, a. nicht merkwürdig

Immem'orial, a. älter als das Gedächt-
niss der Menschen reicht, uralt ; Since
time immemorial, seit undenklichen
Zeiten

Imméuse, a. unermesslich, unendlich ;
-ly, ad. s'ity, s . die Unermesslich-
keit ; surability, s. die Unermess-
lichkeit ; s'urable, a. unermesslich

Immérge, v. s . eintauchen, untertau-
chen, versenken, vertiefen

Immer'it, s . der Mangel an Verdienst,
die Unvollkommenheit, der Fehler

Immérse, v. a. unter Wasser bringen,
eintauchen, unterlauchen, versenken,
vertiefen. a. versunken ; -sion, s.
dieEintauchung, Untertauchung, Ver-
senkung

Immethodical, a. nicht regelmässig, un-

ordentlich, verworren , ly, ad.

Im'minence, s . die bevorstehende Gefahr;
Imminent, a . über dem Haupte schwe
bend, bevorstehend, drohend

Immin'gle, v. a . einmischen

Imminution, s . die Verminderung
Immiscibility, s . die Unmöglichkeit ver-
mischt zu werden ; -bie, a.unfähig
vermischt zu werden

Immis'sion , s . die Einlassung, Einspri
tzung

Immít, v. a. hinein lassen, einspritzen

Immitagable, n. unerbittlich

Immix, v. a. vermischen
Immix'able, s. Immiscible

Immobility, s. die Unbeweglichkeit
Immoderate, a. unmässig ; -ly, ad.

-átion, s. die Unmässigkeit
Immod'est, a. unbescheiden,

schämt; unrein, unkeusch ; unzüch-
tig; Imnódesty, s . die Unbescheiden-

heit, Unverschämtheit; Unzüchtigkeit

unver-

I 2
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Perlen zieren, beperlen
Impeccability, s . die Unsündlichkeit.
-able, a. unsündlich

Im'molate, v. a. opfern , aufopfern . -lá- | Impéarl, v. a. zu Perten machen, mil
tion, s. das Opfern, Opfer

Immóment, a. unbedeutend

Immoral, a unsittlich , nicht tugend-
haft , lasterhaft . Immorality , s . die
Unsittlichkeit, Lasterhaftigkeit

Immortal, a. unsterblich -ly, ad .
-tality, s. die Unsterblich keit. -ta-
lize, v. a . unsterblich machen. v. n.
unsterblich werden

Immovable, a. unbeweglich, unbewegt ;
-ly, ad.

Immunity, s . die Befreiung von Ver-
Pflichtungen und Verbindlichkeiten) ;
dasVorrecht, die Freyheit

Immúre, v a . einmauern. s . dieVe maue-
rung, Mauer

Immúsical, a. unmusikalisch

Immutability, s. die Unveränderlich-
keit. table, a. unveränderlich ;
-bly, ad.

Imp, s . der Pfropfreiss , Sprössling,
Nachkömmling, das Kind ; das Teu-

felchen. v. a. vergrösseru, ausdehnen ,
verlängern, implen, pfropfen

Impact, v. a. zusammen packen, fest zu-
Impaint, v. a. bemulen [sammenlegen
Impair, v. a. vermindern , schwächen,

verletzen,verschlimmern , beschädigen,

v. n. vermindert werden, beschädigt
werden. -ment, s . die Verminderung,
Verschlimmerung

Impále, s. Empále
Impalpable, a. unfühlbar
Impanation, s. die Verwandlung in Brot

Impar'adise, v. a. zu einem Paradies
machen, in ein Paradies versetzen

Impar'ity, s. die Ungleickheit
Impark, v. a. einzäunen
Imparl'ance, s. der Nebenbescheid
Impárt, v. a. mittheilen , verleihen

Impartial, a. unpartheiisch ; -ly, ad .
Impartiality, s . die Unpartheilichkeit

Impart'ible, a. mittheilbar

Impass'able, a. unwegsam, unübersteig-
bar, undurchgänglich

Impassibility, Impass'ibleness , s. die

Unfähigkeit Schmerz zu empfinden
oder zu leiden; die Unverletzbarkeit;

Impass'ible, Impassive, a. unfähig

Schmerz zu empfinden, unfähig zu
leiden; unverletzbar, unverletzlich,
unverletzt

Impassioned, a. mit Leidenschaft erfüllt
Impatience, s. die Ungeduld ; Reitzbar-
keit, Heftigkeit . Impatient , a. unge-
duldig; reitzbar, heftig ; begierig ;
-ly, ad.

Impatronize, v . a. (sich) bemeistern

Impawn, v. a. verpfänden
Impeach, v. a. öffentlich anklagen ; ver-

hindern. s. das Hinderniss ; -able,

a. würdig angeklagt zu werden; -er,

8. der Ankläger; -ment, s. die öffent.

tiche Anklage ; Verhinderung

Impéde, v. a . verhindern . Impediment,
8. das Hinderniss

Impél, v. a. antreiben . Impel'lent, s.
die treibende Kraft , der Antrieb

Impénd, v. n. über dem Haupte hangen,
oder schweben , bevorstehen ; -dence,

s. das Bevorstehen ; d'ent, a. bevor-
stehend

Impenetrability, s. die Undurchdring-
lichkeit. -ble, a. undurchdringlich;

bly , ad.

Impenitence, -tency , s . die Unbussfer-
tigkeit, Verstocktheit , tent, a. un-

bussfertig ; -ly , ad . verstockt
Impen'nous , a . ungeflügelt
Imp'erate, a. mit Bewusstseyn verrich-

let , von der Seele geboten

Imperative, a. befehlend, gebietend,
zwingend, unwiederstehlich, unans
weichlich, unerlasslich ; s. T. der Im-
perativ

Imperceptible, a . unmerklich; —ly , ad.
Imperfect, a. unvollkommen; s. T. das
Iperjectum - ly , ad. Imperfection.
s. die Unvollkommenheit

Imperforable, a . nicht zu durchbohren,
nicht zu durchlöchern ; -forate, a.
undurchlöchert

Impérial, a. kaiserlich , königlich, zur
höchsten Würde gehörig , erhaben, zum

Reiche gehörig ; Impérialist, s. der
Kaiserliche

Impérious, a. gebieterisch ; -ly , ad.
-ness, S. die gebieterische Eigen-

schaft, Herrschsucht
Imperishable, a. unvergänglich
Impersonal, a, unpersönlich; -ly, ad.

Impersuasible, a . nicht zu überreden
Impert'inence, -nency, s . das wasnicht
zur Sache gehört, die Ungereimtheit,

dieZudringlichkeit , Unbescheidenheit,
Vermessenheit, Unverschämtheit, Ver-

wegenheit; Kleinigkeit. -nent, a.
nicht zurSachegehörig , unbedeutend;
ungereimt, unstatthaft ; zudringlich,
unbescheiden, unverschämt , vermessen

Impervious, a. unwegsam, unzugäng-
lich, undurchdringlich. -ness, s. die

Unzugänglichkeit , Undurchdringlick-

Impetiginous, a. räudig [keit

Imp'etrable, a. durchBitten zuerlangen;
-trate, v. a.erlangen , erbitten ; -tra-
tion, s. die Erlangung durch Bitten

Impetuosity , s. der Ungestum ; Impet'u-

ous, a. ungestüm, heftig; -ly, ad.
-ness, s. die Heftigkeit , der Ungestüm

Im'petus, s. der Trich, die Gewalt

Impierceable, a. undurchdringlich
Impiety, s . die Gottlosigkeit
Impignorate, v.a. verpfänden.- rátion,
s. die Verpfändung
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Impinge, v. a. anstossen
Impin'guate, v. a. mästen
Imp'ious, a . gottlos ; -ly , ad.
Implacability , s. die Unversöhnlichkeit

ble, a. unversöhnlich ; -bly, ad.

Implant, v. a. einpflanzen ; —tation , s .
die Einpflanzung

Implausible, a. unscheinbar, unwahr-
scheinlich

Implement, s . die Beyhülfe, das Hülfs-
mittel; das Geräth , die Geräthschaft,
das Werkzeug

Implétion, s. die Anfüllung, Fülle
Implex , a. verwickelt
Implicate, v. a. verwickeln ; -cation,

s. die Verwickelung ; der Antheil , die
Theilnehmung; die Einschliessung,
Mitbegreifung

Implícit, a. in etwas verwickelt, einge-
schlossen, oder begriffen, bey etwas
verstanden; unbedenklich, unbedingt,

unbedungen ; -ly, ad.

Implóre, v. a. anflehen ; erflehen, erbit-
ten. s. das Flehen. Implorátor, Im-
plorer, s. der Flehende

Implúmed, a. ungefiedert
Imply , v. a. einwickeln , verwickeln;

einschliessen, mit begreifen, in sich

fassen, dem Verstande nach enthalten;
andeuten, enzeigen

Impois'on, v. a. vergiften

Impolite, a . unhöflich. -ness , s. die
Unhöflichkeit

Impolitical, Impol'itick, a. unpolitisch,
unweise, unvorsichtig, unbedachtsam;
-ly, ad.

Imponderous, a . nicht schwer
Impoor, v. a. arm machen

Impórous, a . nicht löcherig, fest, dicht
Import, s. die Einfuhr, Einfuhrware;

Wichtigkeit; der Inhalt, Sinn . Im-
port, v. a. einführen ; bedenten ; von
Wichtigkeit seyn, angehen, daran ge-
legen seyn. Importance, s. die Wich-
tigkeit ; derVerstand , Sinn, Grgen-
stand; die Zudringlichkeit ;das drin-
gende Gesuch. Important, a . wich
tig; erheblich; zudringlich, beschwer-
lich ; -ly, ad. Importation, s . die
Einfuhr. Impórter, s . der Einführer.
In pórtless , a . unwichtig

Importunacy, s . die Beschwerlichkeit,
Zudringlichkeit; -tunate , a . beschwer-
lich, lästig ; zudringlich , verwegen.

-ly, ad.-tunateness, s . die Zudring-
lichkeit ; túne, v. a. beschweren,be-
lästigen,mit Zudringlichkeitbitten, an-
deuten, anzeigen. a . lästig, beschwer-
lich; ungelegen ; -ly, ad. -túnity,
s. das ungestüme Nachsuchen, die Zu-

dringlichkeit, Beschwerlichkeit
Impóse, v. a. auflegen, aufbürden ; bey-
legen, ertheilen , hintergehen, betrü-
gen. s. derBefehl. Imposable, a. was
aufgelegt werden kann . -ser, s . der

Aufleger. Imposition, s. die Aufle-

gung, Beylegung, die aufgelegte
Pflicht, der Befehl ; der Zwang; Be-
trug, die Betrügerey ; der Eindruck;
die Strafe (welche man Schülern auf-

legt, und welche darin besteht , dass sie

Impossibility, s . die Unmöglichkeit.
etwas hersagen oder schreiben müssen)

Im'post, s. die Auflage, Abgabe
-sible, a. unmöglich

Impósthumate, v.n. schwären, zu einem
Geschwür werden. v. a. mit einem
Geschwüre angreifen ; -nation, s . das
Schwären . Impósthume, s. das Ge-
schwür

Impos'ter, s . der Betrüger. -ture, s.
der Betrug, die Betrügerey

Impotence, -tency, s. dasUnvermögen;
die Schwäche, Schwachheit ; derMan-
gelan Selbstbeherrschung.-tent, a. un-
vermögend; schwach , kraftlos ; ge-
lähml; unmässig in den Leidenschaf-

Impound, v . a. in den Pfandstall sper
ten ; ly, ad.

ren, pfänden , einschliessen , einsper-
ren

Impow'er, s . Empow'er
Impracticable a. unthunlich, unmög

lich; unbiegsam, widerspänstig , hart-
näckig ; -ness , s . die Unthunlichkeit,
Unmöglichkeit; Unviegsamkeit , Hart-
näckigkeit

Im'precate, v. a. verfluchen, verwün-
schen -cation, s . die Verwünschung
catory, a. fluchend, verwünschend

Imprégn, v. a . schwängern

Impregnabie, a . unüberwindlich, unbe-

Impregnate, v . a . schwängern, füllen,

wegt, ungerührt; -ly, ad.

sättigen. a.schwanger, geschwängert ;
--nation, s. die Schwängerung, Sätti-

Imprejúdicate, a. unbefangen, ohneVor-
gung, Anfüllung

urtheil

Impreparation, s . der unvorbereitete Zu-
stand

Imprés , v. a . eindrücken, aufdrücken ;
einprägen; bezeichnen ; pressen, zum
Dienst zwingen- s. der Eindruck ;
Abdruck ; das Zeichen,Merkmahl; der
Wahlspruch, Denkspruch , das Sinn
bid ; der Zwang zum Dienste, -si-
ble, a. eindruckbar. -sion, s. der
Eindruck , Abdruck ; die Wirkung ;

Verrichtung der Druck (eines Bu
ches), die Auflage. -sure, s. der Ein-
druck; das eingedrückie Merkmuhi

Imprimery, s . die Druckerey
Imprimis, a . vornehmlich, zuvörderst
Imprint, v. a. eindrucken, einprägen ;
drucken,abdrucken

Imprison, v. a. gfangen setzen; -ment

s. die gefängliche Verwahrung, der
Verhaft

Improbability,s . die Unwahrscheinlich-

13
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heit ; ble , a. unwahrscheinlich ;
-bly, ad .

Imp'robate, v. a. missbilligen; -bátion,
s. die Missbilligung

Improb'ity, s . die Unredlichkeit, Bosheit
Improlificate, v. a . befruchten
Improp'er, a . unpassend, unpasslich,
uneigentlich, unschicklich, ungebühr
lich, ungeziemend, unrichtig;-ly,ad.

Imprópriate, v. a. zueignen ; zu einem
Eigenthume machen. a.zn einem Ei-

genthume gemacht; -átion , s . der aus-
schliessliche Besitz ; die Abtretung
eines Kirchenlehens an Weltliche. -a-

tor, s. der Weltliche oder Kirchen-
Güter besitzt

Impropriety, s. die Unschicklichkeit,
Unpasslichkeit ; Unrichtigkeit

Improsperous, a. unglücklich; -ly ,ad
Impróvable, a. der Verbesserung fähig;

ly, ad. -ness , s . die Fähigkeit ver-
bessert zu werden. Improve, v.a. ver-
bessern, vervollkommen; (widerlegen) .
v. n. besser werden , vollkommner wer-

den; sich bessern,Fortschritte machen;
zunehmen; -ment, s. die Zunahme,

Verbesserung, derFortschritt, die Bil-

dung, Ausbildung ; Vervollkommung,
Verfeinerung. Impróver, s . der Ver-
besserer ; das verbessernde Mittel

Improvided, part. a. unerwartet; —v'i-
dence, s . die Unvorsichtigkeit, Sorg-
losigkeit ; -vident, a . unvorsichtig ,
sorglos; -ly, ad.-vision, s. die Sorg-
losigkeit

Imprúdence, s. der Mangel an Sorgfall,
an Klugheit ; die Unvorsichtigkeit,
Sorglosigkeit, Unbedachtsamkeit. Im-

prúdent, a. unbedachtsam , sorglos ,
unvorsichtig, unweise; -ly, ad.

Imp'udence, déncy, s. die Unver-

schämtheit, Schamlosigkeit ; dent,
a. unverschämt , schamlos ; -ly, ad.

Impúgn, v. a. anfechten, angreifen, be-
streiten. Impúgner, s. der Angreifer

Impuissance, s. das Unvermögen
Impulse, sion , s . der Antrieb; Sloss;
Druck; Angriff; -sive, a. treibend;
antreibend

Impunity, s. dasFreiseyn von Strafe,die
Straflosigkeit. With , ungestraft

Impúre, a. unrein, befleckt ; unheilig ;
unzüchtig, unkeusch; -ly, ad. Impú

rity, Impureness , s . die Unreinigkeit,
Unkeuschheit

Impur'ple, v. a. purpurroth färben
Impútable, a. was zugerechnet oder zu-
geschrieben werden kann ; strafbar ;
bleness , s. der Zustand da etwas

zugerechnet werden kann ; -tion, s.
die Zurechnung, Beymessung ; der

Tadel; Vorwurf; die Anzeige; der
Wink, -tive, a. zurechnend. Im-

púte, v.a. zuschreiben, zurechnen ,bey-
legen, beymessen

In, pre. in; bey , auf, an, zu, nach , zu
folge, über, mit, unter. ad. herein,
drinnen, ein, hinein; in naher Berüh-
rung. In that, weil, da; in as much
as, in sofern als

Inability, s . die Unfähigkeit, das Un-
vermögen

Inab'stinence, s . die Unenthaltsamkeit
Inaccessible, a. unzugänglich
Inac'curacy, s . der Mangel an Genauig

keit,dieUnrichtigkeit, Nachlässigkeit;
-rate, a. nicht genau, nachlässig, un-
richtig

Inac'tion, s. die Unthätigkeit ;-tive,a.

unthätig;-ly, ad. -tívity, s . die Un-
thätigkeit

Inadequate, a . nicht angemessen, nicht
hinreichend, unzulänglich

Inadmissible, a. unzulässig
Inadvertence, -ency, s . die Unacht-
samkeit, Unaufmerksamkeit, Nachläs-
sigkeit das Versehen, der Irrthum,
Fehler - ent, a. unachisam, nach-
lässig, unaufmerksam ; -ly , ad.

Inaftable, a. ungesprächig ; ungesellig
In'alienable, a. unveräusserlich

Inalimental, a. nicht nahrhaft
Inamiss'ible, a. unverlierbar

Inane, a. leer ; nichtig
Inanimate, mated, a. unbeseelt, unbe-
leb ; leblos

Inanition, s. der leereZustand, dieLeere
Inan'ity, s . die leere Beschaffenheit,

Inap petence, s . der Mangel an Esslust,
Leere; Nichtigkeit

die Unlust, der Ehel
Inap'plicable , a. unanwendbar. —bil'i-
ty, s. die Unanwendbarkeit. -tion , s .
die Trägheit

Inárch, v . a. nach Bogenart pfiopfen,

absaugen, absäugeln, abimpfen
Inarticulate, a. nicht gegliedert, nicht
vernehmlich, unvernehmlich; -ly,ad.
-ness , s . der Mangel an vernehmli
chen Lauten

Inartificial, a. nicht kunstmässig ; nicht
künstlich. ungekünstelt

Inattention, s . der Mangel anAufmerk-
sankeit, dieUnaufmerksamkeit, Nach-
lässigkeit , t'ive, a. unaufmerksam,
nachlässig, unachtsam ; -ly, ad.

Inaudible, a unhörbar
Inaugurate, v. a. einweihen, einsetzen ;
-ration , s. die Einweihung

Inauration, s. die Vergoldung

Inauspicious, a. unglücklich; -ly, ad.
In'being, s. die anklebende Eigenschaft ,
die genau verbundene Beschaffenheit

In'born, a. angeboren

Inbreathed, part, a. eingehaucht, be-

geistert
In'bred, a . eingeboren , einheimisch
Incage, v. a. in einen Käfig einschlie

ssen, einsperren

Incalculable, a . nicht zu berechnen
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Incales'cence, -cency, s. die Erwär-
mung,Erhitzung.-cent, a. erhitzend

Incantation, s . dieBezauberung, Zauber-
formel.-atory , a. zauberisch, bezau-
bernd

Incanton, v. a. mit einem Canton oder
Bezirke vereinigen

Incapability, Incapableness , s. die Un-
fähigkeit, -pable , a. nicht räumig ,

unfähig. -pacious, a. nicht geräu-
mig, enge. -pácitate, v. a. unfähig

machen. -pacity , s . die Unfähigkeit
Incarcerate, v. a. einkerkern. -ation ,
s. die Einkerkerung

Incarn , v. a. mit Fleisch überziehen . v .
n. mit Fleisch überzogen werden.

-nadine, v. a . roth färben. a. roth.
-nate, v. a. mit Fleisch bekleiden. a.

mil Fleisch bekleidet; mit der mensch-
lichen Natur bekleidet ; fleischfarbig,
roth . ation, s. die Bekleidung mit

Fleisch, das Ansetzen des Fleisches ;

die Menschwerdung. -native, s. das
Fleisch ansetzende Mittel

incase, v. a. bedecken, einschliessen
Incautious,a. unbehutsam, unvorsichtig.
-ly, ad. [rührer

Incendiary, a. der Morbrenner , Auf-
In'cense, s. der Weihrauch. v . a. räu
chern. Incense, v. a. entzünden, ent-
rüsten. Incensement, s. die Hilze,

Wuth. -sion , s . die Entzündung.

-sor, s. der Entzünder ; Anhetzer.
Anstifter. -sory, s . das Ranchfass,
-tive, a. anreitzend, aufmunternd. s.
die Anreitzung, das Reitzmittel ; die,

Aufmunterung, der Antrieb, Beweg-
grund

v. n.

Incep'tion, s. der Anfang.-tive, a . an-
fangend. tor, s . der Anfänger

Incert'itude, s. die Ungewissheit
Incess'ant, a. unaufhörlich . -ly , ad.
In'cest, s. die Blutschande. -uous, a.
blutschänderisch. -ly, ad.

Inch, s. (ein Längenmaus) der Zoll. v.

a. (out) allmählich verdrängen; kärg-
lich oder sparsam zumessen.
sich langsam bewegen. -by- , Schritt

für Schritt, allmählich; by - es, lang-
sam, allmählich ; to an-, aufdas ge-
naueste; not an- , nicht die geringste
Kleinigkeit, nicht im geringsten.
-meal, s. die Länge eines Zolles . By
-meal, allmählich, nach und nach

An'choate, v. a. anfangen. -átion , s der

Anfang. -ative, a . anfangend
Incide, v. a. einschneiden, zertheilen.

In'cidence, -ency, s . das Einfallen,
die einfallende Richtung (Angle ofin-
cidence, der Einfallswinkel); der Zu-
fall. -dent, a zufällig; gewöhnlich.

s. der Zufall, Umstand, das Ereigniss .
-ly, ad.dental , a. zufällig.-ly, ad.

Incinerate, v. a. äschern,zuAschebren-

en. a. zuAsche gebrannt. -rátion ,

s. die Aescherung, Verbrennung zu
Asche

Incircumspection , s . die Sorglosigkeit,
Nachlässigkeit

Incised, a. eingeschnitten. Incision, In-
císure, s. der Einschnitt, Schnitt , die

Zertheilung. Incisive , a. zertheilend,
schneidend. Incisor, s . der Schneide-
zahn. Incisory , a. schneidend

Incitation, s . derAntrieb ,dieAnreitzung
Incite, v. a . anreitzen, antreiben.
-ment, s. derAntrieb, die Anreitzung,
der Beweggrund

Incivil, a. unhöflich. -ly, ad .
Incivility , s. die Unhöflichkeit
Inclem'ency, s. die Unbarmherzigkeit ;
rauhe Beschaffenheit . Inclem'ent, a.
unbarmherzig, hart, strenge, rauh

Inclinable, a. geneigt . Inclination , s.
die Neigung. Inclinatory , a. sich nei-
gend. ily, ad. Incline, v. a. neigen.
beugen, lenken, richten . v. n. sichnei-
gen; geneigt seyn

Inclip, v. a. einschliessen , umfassen
Inclois'ter, v.a. in ein Kloster einschlie

Inclóse, s. Enclose [ssen
Inclóud, v. a. verhüllen, verdunkeln

Inclúde, v . a . einschliessen, begreifen, in
sich fassen. Inclusion, s. die Ein-

schliessung. -sive, a. eingeschlossen
einschliessend. -ly, ad. einschlie-

ssend, mit Inbegriff

Incoagulable, a. nicht gerinnbor
Incoexist'euce, s . das Nichtmitdaseyn
Incog . (statt Incognito) unbekannt, un-
ter fremdem Namen

Incógitancy, 6. die Gedankenlosigkeit.
-tative, a. nicht denkend

Incohérence, -ency , s . der Mangel des
Zusammenhanges, Mangel derVerbin-
dung ent, a. nicht zusammenhan-

gend, ohne gehörige Verbindung .
-ly, ad.

Incombustible , a . nicht brennbar.-ness,
s. die Unverbrennlichkeit

In'come, s . das Einkommen
Incommensurability, s . derMangel eines
vergleichbaren Maases. -rable, a.
unvergleichbar dem Maase nach

Incom'modate , Incommóde ,v.a . belästi-
gen, unbequem seyn , beschwerlich fal-
ten, bemühen.- módious, a. unbequem,

lästig. -ly, ad. -módiousness, s die
Unbequemlichkeit, mod'ity, s. die
Unbequemlichkeit

Incommúnicable, a. nicht mittheilbar.
-bly, ad.-cating , a. nicht inGemein-
schaft stehend, unverbunden

Incommutable, a. unveränderlich
Incompact, Incompacted, a. nicht

zusammenhangend, nicht verbunden

Incomp'arable, a . unvergleichlich, vor-
trefflich. -ly, ad. [fühllos

Incompas'sionate, a. unmitleidig, ge-

Incompatibility , s. die Unverträglich-

I 4
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keit, Unvereinbarkeit ; l'ible, a. un-
verträglick, unvereinbar ; -ly, ad.

Incompetency, s. dieUnbefugtheit. Un-
fähigkeit, Unzulänglichkeit ; -tent,

a. uubefugt, unfähig, unzulänglich ;
-ly, ad.

Incompléte, a. unvollständig ; -ness,

s. die Unvollständigkeit
Incompliance, s . die Unwillfährigkeit

Incomposed , a. ungeordnet, verworren ;
-ly, ad.

Incompossibility, s . das unmögliche Zu-
sammenbestehen, die Unvereinbarkeit;
-sible, a.nicht möglich zusammen zu
bestehen

Incomprehensibility, bleness , s. die

Unbegreiflichkeit ;-ble, a. unbegreif.
lich ; -bly, ad.

Incompressible, a. unfähig zusammen.
gedrückt zu werden ; -bility, s. die
Unfähigkeitsich zusammendrücken zu
lassen

[ad.

Inconcéalable, a. unverhehlbar
Inconceivable, a. unbegreiflich; -bly,
Inconcept'ible, a. unbegreiflich
Inconcin'nity, s. das Missverhaltniss
Inconclúdent, a. zu keinem Schlusse

führend. Inconclusive, a. zu keinem
Schlusseführend, nicht überzeugend,

nicht bündig; -ness, s. der Mangel

an Bündigkeit, die Unzulänglichkeit;
-ly, ad.

Inconcóct, -ted , a. unverdaut ; un-
reif;-tion,s. der unverdaute Zustand,
unreife Zustand [fend

Inconcurring , a. nicht zusammen tref-
Incon'dite, a . unregelmässig, roh
Inconditional, ate, a. unbedingt
Inconformity, s . der Mangel an Ueber-
einstimmung, die Abweichung

Inconfusion, s. die Deutlichkeit
Incon'gruence, Incongruity , s. die Un-
füglichkeit, Unschicklichkeit; derMan-
gel an Uebereinstimmung, der Wider-
spruch; die Ungereimiheit . Incon'-
gruous, a. unfüglich, unschicklich,
nicht angemessen ; ungereimt, abge-
schmackt; -ly , ad.

Incounex'edly, ad. ohne Verbindung,
ohne Zusammenhang

Incon'scionable, a . gewissenlos
Incons'equence , s . der irrige Schluss,
der Mangel einer richtigen Folge; der
Widerspruch ; die Unbündigkeit, Un-

gereimtheit; quent, a. nicht durch
einen richtigen Schluss hergeleitet,
unbündig; nicht übereinstimmend,
widersprechend; ungereimt ; -ly,ad.

Inconsiderable, a , unbeträchtlich , unbe-

deutendly, ad. -ness , s. die Un-
beträchtlichkeit

Inconsiderate, a. unbedachtsam, un-

achtsamly, ad.-ateness, -ation ,
s. die Unbedachtsamkeit

Inconsistence,-ency , s. die widerspre-

chende Beschaffenheit, der Mangel an
Uebereinstimmung, die Unvereinbar-

keit, Unstatthaftigkeit ; der Wider-
spruch, die Ungereimtheit ; -ent, a.
unvereinbar, widersprechend; bestand-
los; ungereimt; -ly, ad. -ing, a.

Inconsolable, a. untröstlich ; -bly, ad.
nicht übereinstimmend, unvereinbar

Incons'onancy, s . der Widerspruch

Inconspicuous, a. unmerklich
Incons'tancy, s . die Unbeständigkeit

un-

tant , a . unbeständig, nicht stand-
haft, veränderlich ; -ly, ad.

Inconsumable, Inconsump'tible, a.
verzehrbar, unverwüstbar

Inconsum'mate, a. unvollendet

Incontestable, a . unstreitig ; -bly, ad.
Incontiguous, a. nicht angränzend
Incontinence, -nency, s. die Unenthalt-
samkeit, Unkeuschheit ; -nent, a, un-
enthaltsam, unkeusch ; geil ; —ly,ad.

Incontrovertible, a. unstreitig;-bly, ad.
Inconvénience, -niency, s. die Unbe-

quemlichkeit, Ungelegenheit;derNach-
theil; -nient, a. unbequem, ungele-

gen; unpasslich; nachtheilig ; -ly,
Inconvers'able, a. ungesellig ! [ad.
Inconvertible, a. unwandelbar, unver-
änderlich

[-bly, ad.
Inconvincible, a. nicht zu überzeugen;
Incóny, a. ungelehrt, kunstlos ; sehr
vollkommen (spöttisch)

Incorporal, Incorporéal, a. unkörper-
lich; ly, ad.

Incorporate, v. a. einverleiben , vereini-
gen, verbinden; zu einemGesellschafts-
körperoder zu einer Körperschaft ma-
chen; zu einem Körper machen, ver-

körpern. v. n. sich vereinigen, sich
verbinden. a. einverleibt, vereinigt,
verbunden; -ation, s . die Einverlei

bung; Verbindung in einem Körper;
dieVerkörperung ; Errichtung einer

Körperschaft; Vereinigung, Verbin
dung; réity, s . die Unkörperlich-
keit. Incórpse, v. a . einverleihen

Incorrect, a . nicht genau, unrichtig,
fehlerhaft; -ly, ad. -ness, s. der
Mangel an Genauigkeit, die Unrick-
tigkeit, Fehlerhaftigkeit

Incorrigible, a. unbesserlich ; -ly, ad.
-ness, s. die Unbesserlichkeit

Incorrupt, -ted, a. gut, tugendhaft ;
-ly, ad. tibility. s. die Unverderb

lickeit, Unverweslichkeit ; -tible, a .
unverderblich ; unverweslich ; unbe-

stechlich ; -bly, ad. -tion, s . die
Unverderblichkeit ; -ness, s. die Un-
verderbtheit, Unverderblichkeit

Incrass'ate, v . a . verdicken ; sátion,
s. die Verdickung ; s'ative, a. ver-
dickend

Incréase, v. n. wachsen, zunehmen. v.
a. vermehren, vergrössern. s. das Zu-
nehmen, dieZunahme,derWachsthum,
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der Ertrag, das Erzeugniss ; die Er-
zeugung, Fruchtbarkeit ; die Nach-
kommen. Incréaser, s der Vermehrer

Increated . a. unerschaffen

Incredibility, Incredibleness, s . die Un-

glaublichkeit. Incredible, a . unglaub-
lich. -bly, ad.

Incredulity, s. der Unglaube. Incre-
d'ulous, a . ungläubig. -ly, ad. —lous-
ness, s. die Ungläubigkeit

Incrémable, a . unverbrennlich
In'crement, s . der Wachstum , die Zu-
nahme; der Ertrag

In'crepate . v.a. schellen, tadeln, schmä-

len. pátion, s . der Verweis, Tadel
Incrúst, v.a. miteiner Rinde überziehen,
verrinden, belegen. -tátion. s. die

Verrindung, Ueberziehung, Rinde
Incubate, v. a . brüten . -bation , s . das
Brüten

Incubus, s. derAlp, Nachtmähr

Inculcate, v. a . einschärf n . einprägen
Inculcation , s . die Einschärfung
Inculp'able, a. unsträflich. -bly, ad.
Incúlt, a. ungebaut, wüst
Incumbency, s . die Obliegenheit, der
Besitz einer Pfründe. -bent, a. oblie-
gend; auferlegt. s . der Pfründner

Incumb'er, &c. s . Encumber

Incúr, v. a. in etwas fallen, hineinfal
len; einfallen ; sich zuziehen

Incurability, s. die Unheilbarkeit. In
curable, a. unheilbar. —bly , ad.

Incúrious, a . sorglos, fahrlässig

Incursion, s. der Einfall, Angriff; die
Streiferey

Incurv'ate, v.a. krümmen, beugen. —vá-
tion, -vity, s . die Krümmung

In'dagate, v. a. nachforschen, nachspü-
ren. -gátion , s. die Nachforschung.
-gator, s. der Forscher

Indart, v. a. werfen, schiessen
Indebt, v. a. in Schuld bringen ; verbin-
den, verplichten . Indebied, verbun-
den, verpflichtet , Dank schuldig; ver-
schuldet, schuldig

Indécency, s. die Unanständigkeit, Un-
gebührlichkeit : Beleidigungdes Wohl-
standes; Zote. Indécent , a . unanstän-
dig, ungebührlich ; den Wohlstand be-
leidigend, schmutzig. -ly , ad .

Judecid'uous, a. nicht abfallend
Indecision, s . die Unschlüssigkeit
Indécisive, a . unentscheidend
Indeclinable, a . T. nicht zu decliniren
Indecorous, a. unanständig, ungezie
mend.ly, ad. -rum, s. der Uebel-
stand, die Unanständigkeit

Indéed, ad. in der That, wirklich , frei
lich ; zwar

Indefatigable, a . unermüdet, unermüd-
lich -bly , ad.

Indefeasible, -feisible, a. unzerstörbar,
unveräusserlich

Indefectibility, s . die fehlerfreye Be

schaffenheit, -tible, a. fehlerfrey,
ohne Mangel

Indefensible, a . nicht zu vertheidigen
Indefinite. a, unbestimmt. -ly , ad. In-

defin'itude, s . die Unbestimmtheit

Indelib'erate, -ráted , a. unüberlegt
Indelible, a . unauslöschlich. -bly , ad.

Indelicacy, s. der Mangel an Zarige-
fühl der Mangelan Feinheit ; dieUn-
anständigkeit; Grobheit. -cate, a.

unempfindsam ; nichtfein ; unanstän-
dig, unschicklich -ly, ad.

Indemnification, s. die Entschädigung,
Schadloshaltung . Sicherstellung. -ni-

fy, v. a. entschädigen, schadlos halten
sicher stellen . -nity , s. die Schadios-

haltung, Sicherstellung. Act of
eine Parlements - Verfügung wodurch

jemand gegenVerlust und Anklagege-
sichertwird

Indemon'strable, a. unerweislich

Indént, v. a . einzähnen , auszachen ; mit
einer Vertiefung oder Beule bezeich
nen. v. n. einen Vertrag schliessen.

Indent, -tátion, s . der Einschnitt, die
Kerbe; Ungleichheit, Vertiefung.

-t'ure,s. der Vertrag,Vertragsbrief.
Independence, d'ency, s . die Unab
hängigkeit. d'ent, a. unabhängig,
-ly , ad.

Indesért, s. der Mangel an Verdiensten
Indes'inent, a. unablässig. —ly, ad.
Indestructible , a. unzerstörbar
Indeterm'inable, a . unhestimmbar - m'i
nate, a. unbestimmt. iv, ad. -miná-
tion, s. die Unbestimmtheit ;Unschlüs

sigkeit. -mined, a. unentschlossen ;
unbestimmt

Indevótion, s . der Mangel an Andacht,
der Kalisinn. Indevout, a. nicht an
dächtig. -ly, ad.

In'dex, s . der Anzeiger, Zeiger; dus In-
haltsverzeichniss, derNachweiser, Sei-
tenzeiger

Indexter'ity, s . die Ungeschicklichkeit
In'dian, a. Indianisch

In'dicant, a. anzeigend , zeigend. -cate,

v.a. anzeigen. -cation, s . die Anzeige;
dos Zeichen. -c'ative, a. anzeigend,
s. T. der Indicativ. -ly, ad . -cator,
s. der Anzeiger. -catory, a . anzeigend

Indict, s. Endict
Indic'tion, s . die Anzeige . T. die Indie-

tion, der Römer Zinszahl

Indifference, -ency , s . der Mangel der
Unterscheidung, der Mangel des Un
terschiedes, dus gleiche Verhältniss ;

die Unpartheitickeit ; Gleichgültig

keit. rent, a. gleichgültig , unpar
theiisch; leidlich ; mittelmässig nicht

sehr gut, nicht sehr wohl. -ly, ad.

In'digence, -gency , s. die Dürftigkeit.

-gent, a. dürftig, arm ; Mangelan et-
was habend; leer. -ly, ad.

Indigenous, a . eingeboren , einheimisch

15



178 IND INE

Indigest, -ted, a. nichtgeordnet ; roh ; |
nicht überlegt , nicht bedacht , unver

dant; unreif: -t'ible, a . unverdau-
lich ; -tion, s. die Unverdaulichkeit

Indigitate, a. mit dem Finger zeigen ;

darthun ; -ation, s. die Anzeige, Be-
zeichnung

Indign, a. unwürdig, schimpflich
Indignant, a. ungehalten, unwillig, auf-

gebracht; -nation, s . der Unwille,

Zorn; -nity, s. die unwürdige und
schimpfliche Handlung, der Schimpf,
die Beschimpfung

In'digo, s. der Indigo

Indirect, a. nicht gerade, schief; nicht
gerade zn, mittelbar ; verkehrt, un-
recht; unerlaubt ; unredlich; -ly, ad.
-tion, s. das schiefe Mittel, die schiefe
Richtung; der Umschweif; die Un-

redlichkeit; -ness , s. die Schiefe ;
Hinterlist, Unredlichkeit

Indiscern'ible, a. nicht bemerklich , un-

merklich ; -ly , ad. [löslich

Indiscerpt'ible, a . unzerreissbar, unauf-
Indiscovery, s . der Mangel der Ent-

deckung, die Verborgenheit
Indiscréet, a. unbedachtsam, unvorsich-

tig, unbesonnen; unbescheiden; un-
verschwiegen ; Indiscrétion, s. die Un-
bedachtsamkeit, Unbesonnenheit ; Un-
vorsichtigkeit, Unbescheidenheit

Indiscriminate, a. ununterschieden ;

-ly, ad.
Indispensable, -gible, a. unerlässlich,

unumgänglich, schlechterdings noth-
wendig; -bly, ad. -sableness, s . die

Unumgänglichkeit, Nothwendigkeit
Indispose, v. a. untüchtig unfähig un-
tauglich abgeneigt oder unpässlichma-
chen; posed, part. untauglich; ab-

geneigt, nicht aufgelegt ; unpässlich.

sedness, s. die Untauglichkeit, Abge-

neigtheit; -sition, s. die Unpässlich-
keit ; Abneigung ; Unaufgeräumtheit

Indisputable, a. unstreitig ; -bly, ad.
-ness, s. die Unstreitigkeit, Gewiss-

heit, Zuverlässigkeit
Indissolvable, a. unauflöslich ; Indisso-

lubility, -lubleness, s. die Unauflös-

lichkeit ; -luble, a. unauflöslich,

-bly, ad.
Indistinct, a. verworren, undeutlich ;
-ly, ad.-ness , s. die Undeutlichkeit

Indisturbance, s . die Ungestörtheit,

Indítable, a verklagbar [Ruhe

Individual , a . einzeln, besonder, persön-
lich, bestimmt ; ungetrennt, unzer-

trennlich. s. das Individuum, Einzel-
wesen; -ly, ad. -al'ity, s. die Be-

sonderheit, Eigenheit, Einzelnheit;
-ate, v. a. unterscheiden ; -átion, s.

die Unterscheidung, Vereinzelung.
ty, s. der Zustand der Vereinzelung

Indivin'ity , s. der Mangel göttlicher
Macht

Indivisbility, -bleness, s . die Untheil

barkeit; -ble, a. untheilbar ; -bly, ad-
Indócil, Indocible, a. ungelehrig; -bly.

ad. Indocility, s . die Ungelehrigkett
Indoc'trinate, v. a. unterweisen ; -ná-
tion, s. die Unterweisung

In'dolence , -lency, s. dieTrägheit, Un-

empfindlichkeit , -lent, a. träge ; un-

empfindlich. -ly, ad.
In'dow, s . En'dow

In'draught, s . der Einlauf, Eingang
Indrénch, v. a. ersäufen
Indúbious, -bitate, a. ungezweifelt, ge
wiss. -bitable, a. nicht zu bezweifeln;
-bly, ad. ohne Zweifel

Indúce, v. a. leiten, zu etwas führen,

bringen, bewegen, oder bereden; ein-

führen, anbringen ; anführen ; einflö-
ssen, beybringen ; veranlassen, verur

sachen; -ment, s . der Beweggrund;
Indúcer, s . der Anstifter

Indúct, v. a. einführen ; einsetzen,
-tion, s. die Einführung ; Einlei
tung ; der Eingang, Eintritt; dieHer
leitung allgemeiner Sätze aus einzel

nen Erfahrungen und Beyspielen, die
Aufzählung einzelner Erfahrungen,
die Induction ; die Einsetzung oder
Einführungin eine Pfründe; -t'ive,
a. verleitend ; hervorbringend, veran
lassend ; aus Erfahrungen herleitend,

erfahrungsmässig ; -ly, ad
Indue, v. a. bekleiden ; ausrüsten ; be-
graben

Indúlge, v. a . nachsichtig seyn, willfah

ren, nachsehen ; nachhangen; mitvie-
ler Nachsicht (Zärtlichkeit) behan-
deln; vergnügen, befriedigen ; ausGüte

und Nachsicht gestatten, aus Gunst

ertheilen v.n. günstig seyn. To-
one's-self with (or in) a thing, sich

mit oder an etwas vergnügen, etwas
geniessen ; -gence , -gency, s. die
Nachsicht, Zärtlichkeit, Willfährig

keit, Gelindigkeit , der Genuss, die
Befriedigung;erwiesene Gunst, Gunst-
bezeugung der Ablass (in der Römi-

schen Kirche). -gent, a. nachsichtig,

gelinde, zärtlich, gütig, willfährig,
günstigly, ad. "

Indúlt, Indulto, s. die Vergünstigung
Indúrable, a. erträglich
Indúrate, v. a . härlen , verhärten v. n.

hartwerden; sich verhärten. a. ge
härtet, verhärtet. -ation , s. die

Härtung; Verhärtung
Indúre s. Endure
Indus'trious, a. fleissig, betriebsam, ar-
beitsam ; absichtlich. -ly, ad. In-
dustry, s. die Betriebsamkeit, Arbeit-

samkeit, Thätigkeit, der Fleiss

Inebriate, v.a. berauschen. v. n. sich
berauschen, betäubt werden, berauscht

werden. -ation , s . die Berauschung

Ineffabil'iy, s. die Unaussprechlichkeit.

I
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.neffable, a. unaussprechlich; -bly,
ad.

Ineffective, a. unwirksam; -ly, ad.

-t'ual, a. unwirksam, kraftlos, frucht-

los ; ly, ad. -t'ualness, s. die Un-
wirksamkeit, Fruchtlosigkeit; Ineffi-
cacious, a. kraftlos, unvermögend,
fruchtlos; -ly, ad. -cacy, s . die Un-
wirksamkeit; Fruchtlosigkeit; --cient,
a. unwirksam

Inel'egance, gancy, s . der Mangel an
Schönheit, Geschmacklosigkeit, die
Unzierlichkeit , gant, a. nichtschön,
geschmacklos, unzierlich,unverfeinert,
unausgearbeitet

Ineloquent, a. unberedt
Inépt, a. untüchtig, untauglich, unge-
schickt; ungereimt, einfältig, -ly, ad.

Ineptitude, s . die Untüchtigkeit, Un-
tauglichkeit

lichkeit; -ble, a, untrüglich ; -bly,
ad.

Infame, v. a. beschimpfen, verschreien;
In'famous, a. geschändet, schändlich,
ehrlos ; ly, ad. In'famy, In'famous-
ness, s. die Schändlichkeit , Schande

Infancy, s . die Kindheit, Unmündig.
keit ; Minderjährigkeit; In'fant, s.
das Kind ; (in den Rechten) der Un

mündige, Minderjährige ; (in Spani
en) der Infant ; a . unreif, jung, ju-
gendlich; Infant'a, s . die Infantinn;
Infant'icide, s. der Kindermord; la'-
fantile, In'fantine , a. kindisch

In'fantry, s. das Fussvolk
Infarction, s. die Verstopfung

Infatigable, a. unermüdlich; -bly, ad .
Infatuate, v. a. bethören, des Verstandes
berauben ; -átion, s . die Bethörung

Infaus'ting, s. das Unglücklichmachen
Inequality, s. die Ungleichheit; Unge- Infeasable, a. unthunlich

mässheit, Unzulänglichkeit, Unfähig- Inféct, v . a. anstecken, vergiften ; -tion ,

s . die Ansteckung, ansteckendeKrank-

heit, Seuche; t'ious , -tive, a. an-
steckend ; -ly, ad.

keit

Inerrability, Iner'rableness, s . die Un-
fehlbarkeit, Untrüglichkeit ; -rable,

a. unfehlbar, untrüglich: bly, ad.

-ringly, ad. auf eine untrügliche Art
Inért, a. der Bewegung beraubt, träge,

Infecúnd, a. unfruchtbar ; -dity , s.
die Unfruchtbarkeit

Infelicity, s . das Unglück
unthätig, -ly, ad. -ness, s. die Un- Infér, v.a. herbeyführen, hervorbringen,
beweglichkeit, Trägheit, Unthätigkeit

Ines'timable, a. unschätzbar ; -bly, ad.
In'evident, a. nicht erwiesen, nicht

deutlich

Inevitability, s. die Unvermeidlichkeit
Inevitable, a . unvermeidlich; -bly, ad.
Inexcusable, a. nicht zu entschuldigen ;

-bly, ad. -ness , s . die Unverzeih-
lichkeit, Strafbarkeit

Inexhálable, a. unverdünstbar
Inexhausted, part. a. unerschöpft, uner-

schöpflich; -ible, a. unerschöpflich
Inexistence, s . das Nichidaseyn; -t'ent,
a. nicht vorhanden ; in etwas vorhan
den

Inex'orable, a. unerbittlich ; -bly, ad.
Inexpédience, -ency, s. die Unschick-

lichkeit; der Zustandda etwas nicht
rathsam oder nicht passlich ist; -ent,
a. unschicklich, nicht rathsam , nicht
passlich

Inexpérience, 6. die Unerfahrenheit;
-enced, a. unerfahren

Inexpert, a. unerfahren, ungeübt
Inexpiable, a. unversöhnlich, unersetz.
lich; -bly, ad.

Inexplicable, a. unerklärbar; -bly, ad,
Inexpressible, a. unaussprechlich;

bly, ad.
Inexpugnable, a. unüberwindlich
Inextinguishable, a. unauslöschlich
Inextricable, a. verworren, in grosse
Schwierigkeiten verwickelt

Inéye, v. a. vermittelst eines Auges im-

pfen, einimpfen, augen, einaugen
Infallibility, -bleness, s. die Üntrüg-

veranlassen ; herleiten, folgern, schlie-
ssen. In'ference, s . dieFolgerung, der
Schluss. Inferible, a. herzuleiten, zu

schliessen, was sichfolgern oderschlie-
ssen lässt

Inférior, a. unter, niedriger , geringer,
untergeordnet. Inferiority, s . die Nie-
drigkeit, Geringheit, die untergeord-
nete Beschaffenheit [lenstein

Infernal, a. höllisch ; stone, der Höl-

Infertile, a . unfruchtbar ; -tility, s.
die Unfruchtbarkeit

Infést, v. a . feindlich behandeln , beun-
ruhigen, plagen

Infestiv'ity, s. die Unlust, Traurigkeit
Inféstred, part. a. eiternd, schwärend ;

eingewurzelt
Infeudation, s. die Belehnung
In'fidel, s . der Ungläubige ; Infidelity, s.
die Untreue; der Unglaube

In'finite,a. unendlich ; -ly, ad. -ness,
s. die Unendlichkeit ; -tésimal , a.

unendlich getheilt, unendlich
Infinitive, s. T. der Infinitiv ; -itude,
-ity, s. dieUnendlichkeit, grosseMenge

Infirm, a. entkräftet, kraftlos, schwach,
schwächlich, kränklich ; unsicher,

nichtfest; ary, s . das Krankenhaus;
-ity, -ness, s. die Schwäche, Schwach-
heit, dasGebrechen, die Krankheit

Infix, v. a. eintreiben, befestigen

Infláme, v. a. anzünden, entzünden, an-

fachen; aufhetzen, anreitzen ; erhi
tzen; grösser machen, zu gross ma
chen, übertreiben ; v.n. sich entzün

den; Inflamer, s. der Aufhetzer
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1

Inflammability, s . die Entzündbarkeit.

-mable, a. entzündbar. -mátion , s.

die Anzündung ; Entzündung; Hitze,

heftige Leidenschaft. -matory, a.

entzündend, erhitzend; anreitzend,
Unruhe stiftend, aufrührerisch

Inflate, v. a. aufblasen, aufblähen . -tion,
s. die Aufblähung; Aufgeblasenheit

Infléct, v. a. biegen, beugen . -tion , s.

die Biegung; Abwechselung (derStim-
me), ive, a. biegend

Inflexibility, bleness, s . die Unbieg.

samkeit. -ble, a. unbiegsam . -bly ,
ad.

In'flict, v. a. anthun, zufügen, auferle-

gen. -ter, s . der Bestrafer. tion,
3. die Auferlegung der Strafe, die Be-

strafung, Strafe." -tive, a. (Strafe)
auferlegend

In'fluence, s. der Einfluss. v. a. Ein-

fluss haben, durch Einfluss auf etwas

wirken, vermögen. -ent, a . einflie

ssend.en'tial, a. Einfluss habend

In'flux, s. das Einfliessen , der Einfluss.

-ious, a. einfliessend

Infold, v. a. einwickeln , einschliessen,
umfassen

zu werden ; unschmelzbar. —sion,
die Eingiessung , ' Einflössung ; Ein-

weichung ; der Einguss, Aufguss; die
Einweichung , Begiessung , die heim-

liche Eingebung. -sive, a. eingiessend,
einflüssend, einwirkend

In'gate, s. der Eingang
Ingannation, S. die Gaukeley,

Blendwerk, die Täuschung

Ingathering, s. das Einerten
Ingem'inate, v. a. wiederholen

das

Ingene, ated, a, angeboren ; ungezeugt
a. nicht zu erzeugen.

-rate,

Ingénious, a. sinnreich ; geistig. -ly,

ad. -ness, s. die sinnreiche Beschaf-
fenheit, der Witz

Ingen'ite, a. angeboren

Ingenuity, s. die Freimüthigkeit, Offen-
heit; die sinnreiche Beschaffenheit,
Geschicklichkeit, Kunst . Ingen'uous,

a. freimüthig, treuherzig, offen, edel,

bieder; freigeboren, von guter Geburt.
-ness, s. die Treuherzigkeit, Offen-

heit , Freimüthigkeit. In'geny, s. der
Geist, Witz

Ingést, v. a. hineinthun, niederschlu-
cken.sion, s . das Hineinthun, Hin-
unterschlucken [ad.

Inglorious, a. unrühmlich , ehrlos. —ly ,

Ingot, s . das Stück Metall, die Stange
benach- lugráff , Ingráft, v. a. propfen, impfen,

Infóliate , v. a. mit Blättern bekleiden
oder bedecken

Inform, y. a. beleben, beseelen; belehren ,
unterrichten, unterweisen;
richtigen; (mit against), anklagen,
angeben, verklagen. v. n. Nachricht

geben; Klagen anbringen. a . missge-

stalt, hässlich.al , a. unregelmässig,
unerfahren. -ant, s. derjenige wel-
cher Unterrichtet oder Nachricht er
theilt; der Ankläger. -átion, s. die

Belehrung, der Unterricht , die Nach-

richt, Anklage. er, s. der Lehrer ;
der welcher Nachricht ertheilt ; der
Angeber, Ankläger, Anzeiger

Infórmidable, a. nichtfruchtbar

Informity, s. die Ungestaltheil. -mous,
a. ungestalt

Infortunate, a. unglücklich

einimpfen, einpropfen; beybringen,
beylegen;festsetzen, befestigen. -ment,

8. die Einpfropfung, das Propfreiss
Ingráte, -ful, a. undankbar, unange-
nehm, widrig

Ingrátiate, v.a. beliebt machen , Gunst
verschaffen

Ingratitude, s. die Undankbarkeit
Ingrave, &c. s. Engrave, &c.
Ingrédient , s . der Bestandtheil
In'gress , s. der Eingang ; Zutritt
Ingres'sion, s. der Eingang ; Eintritt

Ingrós , &c. s . Engróss, &c
In'guinat, a. zu denSchamtheilengehörig
Ingúlf,v. a. hinabstürzen ; verschlingen

Infract, v. a. brechen. tion, s. der Ingúrtitate, v. a. verschlingen
Bruch, die Verletzung

Infran'gible, a. unzerbrechlich

Infréquency, s . die Ungewöhnlichkeit ,
Seltenheit. Infréquent, a. ungewöhn-
lich, selien. -ly , ad.

Infrigidate, v . a. kalt machen

Infringe, v. a. brechen , übertreten , ver-
letzen; stören, hindern . -ment. s.

der Bruch, die Verletzung, Uebertre-
tung

Infundibuliform, a . trichterförmig
Infuriate, a. wüthig, wüthend
Infuscation, s . die Verdunkelung
Infúse, v. a. eingiessen, hineingiessen;

einflössen, eingeben, beybringen; ein-

weichen, beitzen ; durch Aufguss sät-
tigen, aufgiessen ; begeistern. Infú-

sible, a. Jähig eingezogen eingeflösst

Ingust'able, a . geschmacklos, unschmack-
haft [ungeschickt

Inhabile, a. keine Fertigkeit besitzend,
1nhab'it, v. a . bewohnen. v. n . wohnen.
-table, a . bewohnbar. -tance, s. die

Bewohnung. tant, s . der Einwoh-
ner. tátion, s. die Wohnung; Be-
wohnung, Bevölkerung

Inhale , v. a . einathmen
Inharmónious, a. nicht wohllautend,
unharmonisch

Inhére, v. n. sich in etwas befinden, an

hangen, ankleben . -rence, Inhésion,
s. die Anklebung. -rent, a. in etwas

befindlich,anhangend, anklebend , eigen
Inherit, v. a. erben, besitzen -table,
a. erblich. -tance, s. die Erbschaft;

das Erbe, Erbgut; derBesitz. -tor,
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der Erbe. -trix , -tress, s . die Inlaw, v. a. in die bürgerlichen Rechte
Erbinn wieder einsetzen, von der Acht oder

Verbannung befreienIuhérse, v. a. begraben

Inhib'it, v. a. hindern, verhindern ; ver- | * Inlay v. a. mit eingelegter Arbeit zie-
bieten. Inhibition, s. das Verbot

fnhold, v. a . enthalten

Inhospitable, a. nichtgastfrey, unwirth-
bar. -bly, ad. -bleness, l'ity, s .
der Mangel an Gastfreundschaft, der
Mangel an Gastfreiheit

Inhúman, a. unmenschlich . -ly, ad. In-
human'ity , s. die Unmenschlichkeit

Inhumate, Inhúme, v. a. beerdigen . In-
humation, s. die Beerdigung

Inject, v. a. hinein werfen; einspritzen;
aufwerfen, Injection , s. die Einwer-
fung: Einspritzung

8.

ren, einlegen, auslegen, belegen;
schmücken, zieren, s . die eingelegte

Arbeit, die Zierde, der Schmuck

In'let, s . der Eingang , Zugang; die Oeff-
Inlist, v. a. anwerben [nung
Inly, a. ad. innerlich

In'mate, s . der Hausgenosse, Miethmann
Iu'most, a innerst

Inn, s. der Gasthof, das Wirthshaus ;
die Lehranstalt, Wissenschaftsanstalt .
Inn of court, eine Anstall; wo die
Rechtsgelehrten wohnen. v . a . in das
Haus aufnehmen, in das Haus brin-
gen; einbringen. v. n . wohnen

Innáte, Innáted, a. angeboren; notür-
lich; anklebend, eigen. Innateness, s.

die angeborene Beschaffenheit
Innavigable, a . unschiffbar

In'ner, a. inner, innerlich, inwendig.
-most, innerst

Inimical, a. feindlich , feindselig

Inimitability, s . die Unnachahmlichkeit,
-table, a. unnachahmlich . -bly , ad.

Injóin, v. a. befehlen ; verbinden.
Enjóin

Iniquitous, a. boshaft, strafbar; un-

recht, ungerecht, schändlich . Iniqui-

ty, s. die Ungerechtigkeit ; Bosheit

Initial, a. am Anfange befindlich, an

fänglich; im Anfange begriffen, ange-
Jangen, nicht vollendet. 8. der An-

fangsbuchstab

Initiate, v. a. einführen, einweihen, a.

ungeübt. -ation , s. die Einweihung

Injucundity, s. die Unannehmlichkeit

Injúdicable, a. der Gerichtsbarkeit nicht

unterworfen ftens

Injudicial, a. nich nach der Form, Rech-

Injudicious , a. unverständig, unbe-
dachtsam, unüberlegt. -ly, ad.

Injunction, s . der Befehl, die Vorschrift
T. der gerichtliche Befehl, Bescheid

Injure, v. a. verletzen, schaden ; Un-

recht thun, mit Ungerechtigkeit begeg- Inobservable. a. unmerklich

nen; heleidigen. In'jurer, s. der wel-

cher Schoden oder Unrecht zufügt, der

Beleidiger. Injúrious, a. ungerecht;

schädlich, ruchthetlig ; beleidigend,

schimpflick. -ly . ad. -ness, s . das

ungerechteVerhalten, die nochtheilige
Beschaffenheit . Injury , s. das Unrecht,

die Ungerechtigkeit; der Schade;

Nachtheil; die Beleidigung, Beschin-

pfung

In'nings, s . (beim Cricketspiel) der Zu-
stand der Partey die das Ballbret
führt ; das der See abgewonnene Land

In'nocence, In'nocency, s. die Unschuld
In'nocent , a. unschuldig, -ly , ad.
Innoc'uous, a . unschädlich, unschuldig.
-ly.ad.ness , s. die Unschädlichkeit

Innovate. v. a. Neuerung aufbringen,
durch Neuerung verändern. -ation,
s. die Neuerung, Veränderung.- ator,
8. der Neuerer

Injustice, s. die Ungerechtigkeit
Ink, s. die Tinte. v. a. mit Tinte le-

flecken, mit Tinte beschmutzen.- horn,
das Tintenfass ; -stand, das Tinten-
fass, Schreibzeug

In'kle, s. dos grobe Garn, Wollenband

Ink'ling,s. das Gemunkel , Geflister, die
dunkie oberflächliche Nachricht

Ink'y, a. aus Tinte bestehend, tintenähn-
lich, schwarz

In'land, a. inländisch, im Innern des
Landes gelegen. s . der innere Theil
des Landes. er, s . der Inländer

Inlap'idate, v . a. versteinern

Innox'ious , a. unschädlich , unschuldig.
-ly, ad. [thung

Innuendo, s . der Wink, die Vermu-
Innúmerable, Innúmerous, a. unzähl-

bar, unzählig. -ly, ad."

Inobserv'ance, s. die Unachtsamkeit
Inoc'ulate, v. a . einimpfen. -átion , s .
die Einimpfung. -átor, s. der Im-

pfer, Einimpter
Inodorate, -rous, a . geruchlos

Inoffensive. a . nicht kränkend, nicht
beleidigend; ruhig, bescheiden, gutar-
tig ; unschädlich, unschuldig ; nicht
beschwerlich. -ly, ad. -ness , s. die
unschädliche unschuldige Beschaffen-

heit ; das ruhige Betragen, die Be-
scheidenheit

Inofl'icious, a . nicht dienstfertig, nicht
Inop'inate, a. unvermuthet [höflich
Inopportune, a. ungelegen
Inord'inacy, s. die Unordnung, Aus-

schweifung. -nate, a. unordentlich,

ungeordnet, ausschweifend. -ly, ad .
-nation, s . die Unordnung, ungeord-

nete Beschaffenheit

Inorgan'ical, a. unorganisch. -ly, ad.
Inosc'ulate, v. a. sich berühren, in Be-
rührung kommen. -lation , s . die Ver
bindung, Berührung
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In-

In'quest, s. die Untersuchung, das Ver-
Inquietude, s. die Unruhe (hor
In'quinate, v. a. besudeln, verderben.
-nátion, s. die Besudelung, Verder-
bung [den

Inquirable, a. fähig untersucht zu wer-
Inquire, v. a. n. nach etwas fragen, sich
erkundigen, untersuchen ; nennen

Inquiry, s.die Nachfrage, Erkundigung,
Nachforschung, Untersuchung.
quisition, s. die Untersuchung, Glau-
bensuntersuchung, das Glaubensgericht

die Inquisition. Inquisitive, a . for-
schend, neugierig. -ly , ad. -ness, s.
die Neigung zum Forschen, die Neu-
gierde. Inquisitor, s. der Uutersu-
cher, Glaubensrichter

Inráil, v. a. mit Staketen umgeben, ein-
schliessen [griff, Eingriff

In'road, v. a. der Einfall, Ueberfall, An-
Inróll, s. Enroll

Insalubrious, a. ungesund
Insánable, a. unheilbar. -bly , ad.
Insane, a. unsinnig, toll. Insáneness,

Insanity, s. die Unsinnigkeit, Tollheit
Insatiable, a. unersättlich. -bly, ad.
-ness, s. die Unersättlichkeit. Insá-

tiate, a. unersättlich [stand

Insatisfaction , s . der unbefriedigte Zu-
Insat'urable, a unersättlich. -bly, ad.
Inscribe, v. a. einschreiben, hineinschrei-

ben; uufschreiben, überschreiben ; be-
zeichnen ; zuschreiben , widmen. In-

scrip'tion, s. die Aufschrift ; derTitel;
die Zuschrift

Inscrutable, a . unerforschlich.- bly , ad.
Inscúlp, v . a. eingraben, stechen.

-ture, s. die eingegrabene Schrift, die
eingestochene oder geschnittene Figur

Inséam, v. a. mit einer Narbe bezeich-
In'sect, s. das Insect [nen

Insectation, s. die Verfolgung. Insec-

tátor, s. der Verfolger
Insect'ile, a. insectenartig
Insec'tion, s. der Einschnitt

Insectologer, s. der Insectenkenner

Insecution, s . die Verfolgung
Insecure, a. unsicher, ungewiss -ly, ad.

-ity,s.die Unsicherheit, Ungewissheit
Inseminate, v. a. säen. -nation, s . die

Ausstreuung des Samens
Insens'ate, a. unverständig ;

pfindlich

unem-

Insensibility, s. die Unempfindlichkeit,
Unempfindsamkeit, Gefühllosigkeit,
Dummheit. -ible, a. unempfindlich ;
unmerklich; unempfindsam, gefühllos .
-bly, ad.

Inser'viceable, a. undienlich
Inservient, a . dienlich , nützlich
Inshell, v . a . in eine Schale oder Hülse

einschliessen ; verbergen, verstecken
Inship, v.a . einschiffen , zu Schiffebringen
Inshrine, v. a, in ein kostbares Behält
niss einschliessen

Inside die innere Seite. a. inner, in-
s. der innere oder inwendige

wendig

Insidious , a . hinterlistig, verfänglich.
-ly, ad. -ness , s . die Hinterlistigkeit

Insight, s . der Blick , die Einsicht,
Kenntniss

Insignificance , -cancy, s. die Beden-
tungslosigkeit, die unbedeutende Be-
schaffenheit. cant, a. bedeutungslos,
unbedeuteud. -ly, ad.

Insincére, a. nicht aufrichtig, falsch.
-ly, ad. -cerity, s . der Mangel an

Aufrichtigkeit, die Falschheit
Insin'ew, v. a. stärken

Insin'uant, a . einschmeichelnd, gefällig.

-uate, v. a. sanft beibringen, allmäh-
lich hineinführen ; in Gunst setzen ,

in Gunst bringen ; zu verstehen geben;
einflösen. v. n. sich einschmeicheln,
schmeicheln; allmählich eindringen;
sich winden, sich beugen. -uation, s.

die Einschmeichelung; der Wink, die

Anspielung; der (verdechte) Vorwurf.
-uative, a. sich einschmeichelnd.
-uátor, s. der welcher etwas zu ver-

stehen giebt, &c . s. Insinuate
Insip'id, a. geschmacklos, unschmack.

haft; abgeschmackt. -ly, ad. -ity,

-ness , s. die Geschmacklosigkeit, Un-
schmackhaftigkeit ; Abgeschmacktheit

Insip'ience, s . die Albernheit

Insíst, v. n. stehen , ruhen ; bestehen;
verweilen. Insis'ture, s . die gehörige

Stellung, Ordnung [hend
Insist'ent, a. auf etwas stehend oder ru

Insitiency, s. Abwesenheit des Durstes
Insition, s . die Einpfropfung
Insnáre, v.a. verstricken, fangen; ver-
wickeln. s. Ensnare. -rer, s. derje

nige welcher Fallstricke legt
Insobriety, s. die Trunkenheit, Unmä-
ssigkeit [-bly, ad.

Insóciable, a. ungesellig ; unvereinbar.
In'solate, v. a. sonnen, an der Sonne
trocknen.ation, s. das Sonnen

In'solence, -lency, s . der Trotz, Ueber-
muth, die Vermessenheits Grobheit;
Unverschämtheit. lent, a. trotzig,
übermüthig, unbescheiden, grob, un
verschämt

Insol'uble , a. unauflöslich
Inseparability, -bleness. s. die Unzer- Insolv'able, a. unauflösbar, unbezahlbar.

trennlichkeit. -ble, a. unzertrenn-

lich, untrennbar. -bly, ad.
Insért, v. a. einschieben, einschalten,
einrücken. Insertion, s . die Einschal

tung, Einrückung
Insérve, v. a. zn etwas dienen

Insolvency , s . die Unvermögenheit seine
Schulden zu bezahlen. Insolv'ent, a.

unvermögend zu bezahlen , insolvent
Insomúch, c. dermassen, dergestalt
Inspéct, v. a. besichtigen . —tion, s, die
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Aufsicht; Besichtigung. -tor, s. der
Aufseher, Besichtiger

Inspersion, s. die Einsprengung, Ein-
streuung

Insphére,v. a. einschliessen
Inspírable, a.fähig eingeathmet zu wer
den. Inspiration, s. die Einathmung,

Einhauchung; Eingebung, Begeiste
rung. Inspire, v. a . einhauchen ; ein-

athmen; einflössen ; eingeben, begei-
stern. v. n. einathmen . Inspirer, s.

derjenigewelcher begeistert, belebt, &c.
Inspir'it, v. a. beleben, anfeuern
Inspissate, v. a. verdicken. Inspissá-

tion , s. die Verdickung
Instability, s. die Unbeständigkeit. In-

stable, a. unbeständig
Instál , v. a. (in eine Würde) einsetzen.

einführen látion , s. die Einsetzung
(in eine Würde), Bestallung. -ment,
s. die Einsetzung (in eine Würde) ; die
Frist, fristweise Bezahlung

In'stance, s . das Anhalten, Ansuchen ,
der Beweggrund, die Führung einer
Klage, der Rechtsgang; das Beispiel,
Muster, der Zustand, Fall, die Lage;
Veranlassung, Gelegenheit. v. n. a.
Beyspiele anführen

In'stant, a. dringend, ernstlich, unge-
stüm; inständig ; schnell, gleich, ohne

Aufschub, augenblicklich, gegenwär-
tig, unmittelbar. s. der Zeitpunct, Au-
genblick; der laufende odergegenwär-

tige Monat. -ly, ad. inständig; so-
gleich. Instantáneous, a. augenblick-
lich.ly, ad. [nen

Instáte, v. a. einsetzen , anstellen; heleh-
Instaurátion, s. die Wiederherstellung,

Erneuerung

Instead, pr. statt, anstatt
Instéep, v. a. eintauchen , einweichen

Iu'step, s. der obere erhabene Theil des

(menschlichen) Fusses, der Rist, Spann
In'stigate, v. a. anhetzen, antreiben, an-

reitzen, -ation, s . die Anreitzung.

-ator, s. der Anhetzer, Anreitzer,

Anstifter
Instil, v. a. eintröpfeln, einflössen . →lá-

tion, s.die Eintröpfelung, Einflössung

-ment, s. die eingetröpfelle Sache, die

eingeflösste Sache
In'stinct, s. der Trieb, Naturtrieb. a.

getrieben, angetrieben , bewegt. -l'ed ,

part. a. belebt, erweckt. -t'ive, a.
durch den natürlichen Trieb geleitet,
natürlich, selbsterweckt. -ly, ad.

In'stitute, v. a. einsetzen, verordnen,

stiften, festsetzen ; anfangen; unter-
richten, unterweisen. s. die Verord-

nung, das Gesetz; der Grundsatz, die
Lehre, Vorschrift; Unterweissung.

-tútion, s. das Gesetz, die Verord-

nung, der Gebrauch ; die Einsetzung,
Unterweisung, der Unterricht ; die

Stiftung, Anstalt. -tútionary , a, zum

Unterrichte gehörig, die Anfangsgrün-
de enthaltend

Instruct, v . a . unterrichten , unterwei-
sen, lehren, belehren ; (eine Rechts.
sache) vorbereiten, einrichten, einlei-

ten; -tion, s. die Unterweisung, Beleh-

rung, derUnterricht ; die Lehre, der
Rath; die Vorschrift, der Verhal-

tungsbefehl, die Anweisung. -tive,
a. belehrend, lehreich. -tor, s. der

Unterweiser, Lehrer

In'strument, s. das Werkzeug; musika-
lische Instrument; die Urkunde, Be-
weisschrift. -tal, a. zu etwas dien-
lich, wirksam, behülflich ; anwendbar,
mitwirkend. -tal music, die Instru
mentalmusick. ly, ad.tality, s.
die Mitwirkung, das Mittel. -tal-

ness, s . die Dienlichkeit, der Gebrauch,
die Wirkung

Insuávity, s. die Unannehmlichkeit
Insubjection, s. der Ungehorsam gegen

die Regierung

Insubordination, s. der Zustandder Un-
[ordnung

Insufferable, a . unerträglich. -bly, ad,
Insufficience, ciency, s. die Unzu-
länglichkeit ; die Unlüchtigkeit, Un-
fähigkeit.cient, a. unzulänglich,
nicht geschickt, unfähig. —ly, ad.

Insufflation , s. das Anhauchen

Ins'ular, -lary, a. zu einer Insel gehö-
rig, insularisch

Insulse, a. abgeschmackt

Insúlt, v. a. beschimpfen, beleidigen,
schimpflich behandeln, misshandeln

In'sult, s. die Beleidigung, Beschim-
pfung. Insúlt, s. der Aufsprung, das
Aufspringen, Bespringen. -ter, ' s.
der Beleidiger, Hohnsprecher. -t'ing-

ly, ad. höhnisch, verächtlich
Insuperability, s . die Unüberwindlich-

keit. -ble, a. unüberwindlich, unü-

bersteiglich. -bly , ad.

Insupportable, a. unerträglich, unaus-
stehlich. -bly, ad. -bleness, s. die
Unerträglichkeit, Unausstehlichkeit

Insurance, Insúre, Insúrer, s. Ensú-
rance, &c.

surgent
Insurgent, s . der Aufrührer, Rebell, In-

[-bly, ad.Insurmountable, a.
unübersteiglich.

Insurrec'tion, s. der Aufstand. -pary,
a. zum Aufstande gehörig

Insusceptible, a . unfähig
Insusurration, s . das Einblasen, Einflis-
Intac'tible, a. unfühlbar Etern
Intaglio, s. der eingeschnitteneStein
Irtástable, a. unschmackhaft, nicht zu-
schmecken

Integer, 8. das Ganze. In'tegral, a.
ganz, ungetheilt; unverletzt, vollstän-
dig, nicht mangelhaft. s . das Ganze

Integrity, s . die ungetheilte Beschaffen-
heit, Untheilbarkeit ; die unverletzte

Beschaffenheit, Unverletzbarkeit ; die
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Unverdorbenheit, Echtheit ; Recht-
schaffenheit, Ehrlichkeit

Integument, s . die Hülle, Bedeckung
In'tellect, s . der Verstand. -tion, s.

das Verstehen ; -t'ive, a. das Ver-

standesvermögen besitzend,verständig.
-t'ual, a. zu dem Verstandeoder Ver-

standesvermögen gehörig, aufden Ver-
stand sich beziehend ; verstandesmä-

ssig, geistig; das Verstandesvermögen

besitzend, verständig
Intelligence, -gency, s . die Mitthei-

lung, Anzeige ; Nachricht ; das Ver-
ständniss; der Geist, die Seele ; der

Verstand. -gencer, s. der Kundschaf
ter; Bothschafter; Anzeiger, Zeitungs-

schreiber; gent, a. einsichtig, ein-
sichtsvoll, verständig, kundig, wohl
unterrichtet ; benachrichtigend, mit-

theilend ; -gen'tial , a. geistig ; ver-
ständig; mit Verstande oder Vernunft
versehen, vernünftig

Intelligibility, bleness , s. die Ver-
ständlichkeit.ble, a . verständlich ,

-bly, ad.
Intem'erate, a. rein, unbefleckt

Intemperament, s . die üble Beschaffen-
heit. -rance, rancy, s . die Unmä
ssigkeit. -rate. a. unmässig , leiden-

schaftlich, heftig.-ly , ad. -rateness ,
s. die Unmässigkeit. -rature, S.
die unmässige und übertriebene Be-

schaffenheit

Inténable, a. unhaltbar

In-

luténd, v. a. spannen; dehnen; stärken,

verstärken, grösser machen ; Acht ha-

ben, auf etwas achten, aufmerksam
seyn; Sorge tragen ; im Sinne haben,

meinen, beabsichtigen; mit etwas um-

gehen, etwasvorhaben. v. n. mit etwas

amgehen, vorhaben, die Absicht haben
Vorhabens seyn, Willens seyn

tend'ant, s. der Oberaufseher , Statt-
halter. Intend'iment, s. die Aufmerh-

samkeit, Achtung, Prüfung. Intend
ment, s. das Vorhaben , die Absicht

Inten'erate, v. a. sanft machen, zart

machen, erweichen . -átion, s. die

Erweichung
Inten'ible, a unhaltbar

Intense, a. gespannt , gedehnt, slark,
heftig. ly, ad. -ness, s . der ge-

spannte oder gedehnte Zustand, die

Heftigkeit. Inten'sion , s. die Deh-
nung, Spannung; Stärke , der hohe

Grad.sive, a . ausgedehnt, ausge

streckt ; gespannt, angestrengt. -ly,
ad.

Intént, a. aufetwas gespannt, ernstlich

auf etwas gerichtet ; begierig, sehr
aufmerksam. -ly, ad. s. das Vorha-
ben, die Absicht, der Zweck. To all

intents and purposes, in jeder Rück-

sicht, ganz, völlig. Intention, s. die

Spannung, Anstrengung; diegespann-

te Begierde, gespannte Aufmerksam

keit ; das Vorhaben, die Absicht, der
Zweck. Intentional, a. absichtlich.

-ly, ad Inten'tive, a . ernstlich auf
etwas gerichtet; aufmerksam.—ly ,ad.

Intent'ness, s . diegespannte Aufmerk
samkeit

Inter , v.a. mitErde bedecken, beerdigen
Interact, s. die Zwischenhandlung

Intercalar, -calary, a. eingeschaltet,
-calate, v. a . einschalten. -cala-

tion, s. die Einschaltung

Intercéde, v.n. dazwischen kommen,da-
zwischen treten; vermitteln , sich ver-

wenden. -céder, s. die Mittelsperson,
der Vermittler, Vorbitter

Intercépt , v. a. auffangen ; unterbre-
chen: abschneiden, -ter, s. derjenige

welcher auffängt, unterbricht, u . s. w.
-tion, s. die Auffangung, Unterbre-

chung, Verhinderung

Interces'sion, s . die Vermittelung, Ver-
wendung. s'or, s . der Vermitteler

Intercháin , v. a . zusammenketten

Interchange, v . a. wechselseitig mitthei-

len, wechseln, gegen einander anstan-
schen, abwechseln . s. die wechselsei-

tige Mittheilung ; der Tausch ; die
Vertauschung; der Tauschhandel.-

ble, a. gegenseitig, wechselseitig ; ab-
wechselnd. -bly, ad. -ment, s. der
Tausch, Wechsel

Intercipient, a. auffangend, hindernd.
s. das Hinderniss, Hinderungsmittel,

Unterbrechungsmittel
Intercision , s. die Unterbrechung

Interclúde, v. a. unterbrechen, aufhal-

ten.clúsion, s. die Unterbrechung,
Hinderung

Intercolumuiation, s.T. die Säulenweite

Intercom'mon, v. a . zusammen essen ;
sichzugleich nähren

Intercommunity , s . diegegenseitigeMit-

theilung, Gemeinschaft; die gegensei-
tige Freiheit

Intercostal, a. zwischen den Rippen
befindlich

Intercourse, s. die gegenseitige Mil-
theilung; der Verkehr, Umgang

Intercurrence, s. dieDazwischenkunft,
-rent, a. dazwischen kommend

In'terdeal, s. der Verkehr

Interdict, v. a. untersagen , verbieten ;
mit den Kirchenbann belegen, in den
Bann thun. s. die Untersagung, das

Verbot ; der Kirchenbann. -tion, s.

die Untersagung, der Fluch , -tory,
a. verboten

Interéss , Interést, v. a. betreffen, ange-

hen ; anziehen ; auf etwas wirken ;
zurTheilnahme reiizen; bewegen, rüh-

ren. s. der Antheil , die Theilnahme,
Antheilnehmung ; der Einfluss, das

Gewicht; der Nutzen, Vortheil, der

Eigennutz ; Gewinn ; die anziehende
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Eigenschaft, der Reitz, die Unterhal-
tung, die Zinse. -ting, part. a. an-
ziehend, reitzend ; to be interested,
Theil nehmen, Antheil haben ; sich
verwenden ; eigennützig seyn

Interfére, v. n . sich in etwas mischen,
Theil an etwas nehmen ; in das Mittel

treten ; in Berührung kommen ; sich
mitetwas abgeben, in etwas einfallen;

an einander stossen, entgegengesetzt
seyn, widerstreiten. -férence, s. die
Zwischenkunft ; die Theilnehmung,
Einmischung ; Vermittelung

Interfluent, Auous, a. dazwischen flie-
ssend

Interfulgent, a. dazwischen leuchtend
Interfúsed , a. dazwischen gegossen

Interjacency, s. der Zustand da etwas
zwischen andern Dingen liegt, das zwi-
schenliegende Ding. -jácent, a. da-
zwischen liegend

Interjec'tion, s. die Dazwischenkunft;
T. Interjection, das Ausrufungswort

In'terim, s. die Zwischenzeit. Ad-,
einstweilen, vorläufig

Interjóin, v . a. mit einander verbinden
Intérior, a. inner, innerlich, inwendig.
-ly, ad.

Interknowledge, s. die gegenseitige Be-
kanntschaft

Interlace, v. a. einwirken, einflechten

Interlapse, s. die Zwischenkunft, der
Verlauf

Interlárd, v. a. mit Speck durchziehen,
spicken, einmischen, einmengen, ein-

rücken; vermengen , vermischen
Interleave, v. a. mit weissem Papier
durchschiessen

Interline, v . a. zwischen die Zeilen
schreiben ; abwechselnd schreiben. In-

terlinear, ary , a. zwischen die Zei-

len geschrieben.ation s. die zwi-
schen die Zeilen geschriebene Verbesse-
rung

Interlink, v. a. zusammenfügen, zusam-
menverbinden

Interlocution . s. die Unterredung, das

Gespräch; T. (in Rechtssachen) der
Zwischenbeschied. locutor, s. der
welcher an einem Gespräche Theil

nimmt. locutory, a. gesprächför-
mig; T. den Zwischenbescheid enthal-
tend

Interlope, v. n. Eintrag thun ; verbotene
Handlung treiben . -16per, s. der
Schleichhändler ; der welcher sich in

fremde Angelegenheiten mischt
Interlúcent, a . dazwischen scheinend

Interlúde, s. das Zwischenspiel
Interlúency , s . der Zwischenfluss, das
Fliessen zwischen andern Dingen

Interlúnar, lúnary, a. die Zeit zwi-
schen dem Vollmonde und Neumonde
betreffend, wenn der Mond unsichtbar
ist

Intermarriage, s. die Wechselheirath .

-marry, v. n. sich durch Wechselhei-
rath verbinden, unter einander heira-
then

Intermed'dle , v . a. einmengen ; einmi-
schen. v. n. sich meng en, sich mischen,
sich einmischen -dler, s. derjenige

welcher sich unberufener Weise in et

was einmischt
Intermédiacy , s . die Zwischenkunft,
Zwischenlage. -dial, a. dazwischen-
kommend, dazwischen gelegen . -di-

ate, a. zwischen zwey Dinge gestellt,
in der Mitte befindlich, dazwischen
kommend. -ly, ad.

Interméli, v. a. einmischen
Interment, s . die Beerdigung

Intermigration, s . die gegenseitige Aus-
wanderung [lich

Interm'inable, a. unbegränzt, unermess-
Interm'inate, a . unbeschränkt. V. a.
drohen. nátion , s. die Drohung

Intermin'gle, a. untermischen, vermi-
schen, einmischen

Intermis'sion , s . die Unterlassung, Un-
terbrechung; der Einhalt, Ruhepunct
die Ruhe. -sive, a. unterbrochen,

-ly, ad.

Intermit, v. a. unterlassen, unterbrechen,
Einhalt thun ; vernachlässigen. v. n .

nachlassen. tent, a. nachlassend, in
Zwischenräumen kommend, abwech-
selnd

Intermix, v. a. untermischen, vermi-
schen, einmischen. v. n. sich vermi-

schen. ture, s . die Mischung
Intermund'ane, a. zwischen zwey Welt-

körpern befindlich
Internúral, a. zwischen zwey Mauern

befindlich
Intermútual, a. wechselseitig

Intern, a. innerlich, einheimisch. -al,
a.inner, innerlich. -ly, ad.

Internécine, a. auf gegenseitigen Unter-
gang gerichtet. -nécion, s. die ge-
genseitigeVertilgung, gegenseitigeNie-
derlage

Internun'cio, s. der Internuntius, Un-
terbothschafter

Interpellation, s. die Forderung, Vorla-
dung

Interpléad, v. n. T. einen Nebenpunct in

einem Rechtshandel anbringen , ehe die

Hauptsache entscheiden ist.-pleader,
s.derjenige welcher einen Nebenpunc
in einer Rechtssache anbringt

Interp'olate, v . a. einschieben , einschal-
ten, einflicken , durch Einschaltungen

verfälschen. látion, s. die Einschie-
bung, Einschaltung, Verfälschung.
-lator, s. der Verfälscher

Interposal, s. die Dizwischenkunft,

Mitwirkung; Vermittelung. -póse,
v. a. dazwischen stellen setzen legen,

entgegensetzen, entgegen stellen ; dar-
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bieten, darreichen . v . n . sich ins Mit-
tel schlagen, vermitteln; unterbrechen,
einfallen. -póser, s. die Person oder
die Suche die dazwischen kommt ; die
Mittelsperson, der Vermittler. -po-
sítion, s. die Dazwischenkunft ; Ein-
wirkung ; Vermittelung

Interpret, v. a . erklären, auslegen ; dol-
metschen, verdolmetschen , übersetzen.
-table, a. erklärbar. -tation , s. die

Auslegung, Erklärung. -tative , a.
durch Erklärungen hergeleitet oder
geschlossen. -ly, ad. ter, s . der
Ausleger,Erklärer ; Uebersetzer, Dol-
metscher

Interpunction, s. die Interpunction
Interregnum, Interréign, s. das Zwi-

schenreich, die Zwischenverwaltung ,Interregnum

In'terrex, s. der Reichsverweser

Interrogate, v. a. n. fragen, befragen ;
verhören. -gátion, s . das Fragen, die
Frage ; das Fragezeichen. -g'ative ,
a.fragend. s. das Fragewort. -ly,
ad.fragweise. -gator, s . der Frager.
-gatory, a. fragend. s. das Frage-
stück, dieFrage

Interrupt, v. a unterbrechen. a. unter-

brochen, getrennt. -tedly, ad. auf
eine unterbrochene Art. -ter, s. der

Unterbrecher, Störer. -tion. s . die

Unterbrechung, Störung, Zwischen-
zeit, der Zwischenraum ; die Unterlas-
sung

Interscap'ular, a . zwischen den Schul-
tern befindlich

Interscínd, v. a. zerschneiden
Interscríbe, v . a. dazwischen schreiben

Intersécant, a. zerschneidend, zerthei-
lend. sect, v. a. durchschneiden,

theilen. v. n. sich durchschneiden.

-section, s. die Durchschneidung,der Durchschnitt

Intersert, v. a. einschalten, einschieben.
-ser'tion, s. die Einschaltung

Interspace, s. der Zwischenraum
Interspérse, v. a . mit einstreuen.- sion,
s. die Einstreuung

Interstellar, a . zwischen den Sternen
befindlich

Interstice, s. der Zwischenraum ; die
Zwischenzeit. -stitial, a. Zwischen-
raum enthaltend

Intertext'ure, s. das Einweben, Verwe-

ben , die Mannigfaltigkeit
Intertwine, twist, v. a. verflechten
In'terval, s. der Zwischenraum , die Zwi-

schenzeit, Pause, Stille [strömt
Intervéined, part. a. durchadert, durch-
Intervéne , v . n. dazwischen kommen ;

abwechseln ; dazu kommen, helfen ;
hindern. s. die Zusammenkunft. -vé-

nient, a. dazwischen kommend.-ven'-
tion, s. die Dazwischenkunft, Vermit-
telung

Intervért, v . a. umkehren ; umwerfen,
eine andereRichtung geben

Interview, s. die Zusammenkunft
Intervólvé , v. a. in einander verwickel
Interweave, v. a. in einander weben,
verweben

Interwish, v. a . gegenseitig wünschen
Intest'able, a. unfähig ein Testament
zu machen.ate, a. ohne ein Testa-

mentgemacht zu haben
Intestinal, a. zu den Eingeweidengehö

rig. Intestine, a . inner, innerlich;
einheimisch. S. das Eingeweide, der
Darm

Inthrál, v. a. zum Sclaven machen, is
Knechtschaft bringen, unterjochen.
-ment, s. die Knechtschaft

Inthrone, s . auf den Thron setzen. s.
Enthrone. -nization , s. die Erhebung
auf den Thron

Intimacy , s . die Vertraulichkeit. —mate,
a. innerlich; innig ; vertraut . s. der
Vertraute. -ly, ad. -mate , v. a. zu

verstehengeben ; andeuten, anzeigen.
-mátion, s. die Andeutung , Nach
richt , der Wink

Intim'idate, v . a. in Furcht setzen,
furchtsam machen

Intire, a. ganz, ungetheilt, unverletzt.
s. Entire

In'to, pre. in

[tomb

Intolerable, a. unerträglich, —bly, ad.
-ness, s. die Unerträglichkeit

Intolerance,-ration , s . die Unduldsam-
keit. -rant, a. unduldsam. -rate,
v. a. nicht dulden

Intómb, v. a. in das Grab legen. s. En
Intonate, v. a. donnern. →nátion, 8.
das Donnern, die Anstimmung, eines
Gespräches

-ness,

Intóné, v. a. anstimmen, mit einstimmen
Intórt,v. a. drehen ; winden
Intoxicate, v. a. berauschen. —câtion ,
s. die Berauschung

Intractable, a. unbiegsam, widerspän.
stig, halsstarrig ; unbändig.

s. die Unbiegsamkeit, Widerspänstig
keit, Hartnäckigkeit

Intranquillity, s . die Unruhe
Intransitive, a. T. intransitiv

Intransmútable, a. unfähig verwandelt
zu werden

ten .

Intréasure, v. a. als einen Schatz sam-
meln, aufbewahren

Intrénch, v. n. Eingriff thun, nahe tre-

v. a. einschneiden, Vertiefungen
machen ; verschanzen. -ant, a. un-
theilbar (nach Johnson) ; oder ein

dringend (nach andern Erklärern).
-ment, s. die Verschanzung

Intrep'id , a . unerschrocken. —ly, ad.
-pid'ity, s. die Unerschrockenheit

In'tricacy, cateness, s . die Verwicke-
lung. -cate, a. verworren, verwi

chelt. -ly, ad.
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Intrigue, s. die Verflechtung, Verwicke-
lung; der Knoten ; die List, (pl. die
Ränke) ; die geheime Unterhandlung,
der geheime (besonders) Liebeshan-
del. v. n. Ränke schmieden, geheime
Unterhandlung treiben. -guer, s . der
Ränkeschmid; Ränkemacher ; der
arglistige Unterhändler ; der Buler.

guing, part. a. arglistig, voll von
Ranken; buhlerisch. -ly, ad.

Intrin'secal, sical, -sick, a. inner, in-
nerlich ; innig, vertraut. -ly, ad.

Introdúce , v. a. einführen. -duction ,

8. die Einführung; Einleitung. -duc-
tive, -ductory , a . einleitend, vorläu-

Introgres'sion , s . der Eingang [fig

Introit, s. der Anfangdes Gottesdienstes,
besonders die Messe in der Römischen
Kirche

Intromission, s . die Einlassung, Zulas-
sung. Intromít, v. a. einlassen, zulas-
sen, durchlassen

Introspect, v. a. hinein sehen. prüfen.
-tion, s. die Besichtigung, Prüfung

Introvénient , a. hinein kommend
Introvert, v . a. einwärts kehren

Intrúde,v. n. sich aufdringen, beschwer-
lich fallen, Eingriff thun. -der , s .
der welcher sich eindringt, oder auf-
dringt. -sion, s. das Eindringen,

Aufdringen, die Zudringlichkeit; An-
massung, Unbescheidenheit ; der Ein-

griff. sive, a. zudringlich
Intrust, v. a. anvertrauen
Intuition,s. die Anschauung, -tive, a.
anschaulich. -ly, ad. [schwulstIntumes'cence, -cency, s. die Ge-

Inturges'cence, s . das Aufschwellen
Intúse, s. der Stoss ; die Quetschung
Intwine, v. a. verflechten. v. n. verfloch-
ten seyn

Invade, v. a. einfallen, einen Einfall
thun; anfallen, angreifen. Invader,
8. der welcher einen Einfall einen
Eingriff thut; der Angreifer ; Auma-
sser

Invalescence, s. die Gesundheit, Stärke
Invalid, a. schwach, kraftlos, ungültig.
-idate, v. a. schwächen; ungültig
machen. id'ity, s. das Unvermögen,
die Kraftlosigkeit ; Ungültigkeit

Invalide, s. die kränkliche Person ; der
ausgediente Soldat

Invaluable, a. unschätzbar

Invariable, a. unveränderlich . —bly, ad.
-ness, s. die Unveränderlichkeit

Invasion, s. der Einfall, Anfall, Angriff;
der Eingriff, die Beeinträchtigung.
-sive, a . angreifend; feindlich

Invective, a. beissend, beleidigend. s.

derlauteTadel, heftige Tadel, derbit-
tere Angriff, die Vorwürfe. -ly, ad.

Inveigh, v. a. sich bitter ausdrücken, ta-
deln, Vorwürfemachen, schelten. —er,
s. derTadler, Schelter'

Invéigle, v. a. verleiten. verführen ,

durch Ueberredung und Schmeicheley
zu etwas reitzen. -ler , s . der Verfüh
rer

Invént, v. a. erfinden ; ersinnen; erdich-
len; antreffen, finden. -tion , s. die
Erfindung, Erdichtung. -t'ive, a.
erfinderisch. -t'er, s. der Erfinder,
Erdichter

Inventorially, ad . nach Art einer Ueber-
lieferungsliste

In'ventory, s. das Verzeichniss , die Ve

berlieferungsliste, das Inventorium. v.
a. in das Verzeichniss eintragen

Invent'ress, s. die Erfinderinn
Inverse , a. umgekehrt. -ly , ad. In-

version, s. die Umkehrung, Verse-
tzung. In'vert, v. a. umkehren, ver-
kehren, versetzen ; unterschlagen , Un-
terschleif machen. Invert'edly, ad.

umgekehrt
Invést, v. a. bekleiden, bestallen , beleh

nen; verleihen, geben, schmücken zie-

ren; umgeben , einschliessen , berennen.
Investient, a. bekleidend

Investigable, a . erforschlich. -gate,

v. a.erforschen, untersuchen . -gation ,

s. die Erforschung , Untersuchung

Invest'iture, s . die Belehnung, Einse-

tzung, Bestallung ; das Besetzungs-

recht, Bestallungsrecht,Patronatsrecht

Investment, s. der Anzug, das Kleid,

die Kleidung

Invet'eracy, s . die Beharrlichkeit, An-
haltsamkeit, hartnäckige Beschaffen-
heit.-rate, a. ein gewurzelt, sehr alt,
lange hergebracht , anhaltend ; hart-
näckig. v. a. durch langen, Gebrauch
festsetzen, befestigen, einwurzeln las-
sen. -rateness , -ration, s. die Ein-
wurzelung, lange Dauer, hartnäckige
Beschaffenheit

Invid'ious , a . neidisch , bösartig ; gehäs-
sig, Feindschaft erweckend, Missver-
gnügen veranlassend . -ly , ad. -ness ,
s. die Gehässigkeit , verhasste Beschaf
fenheit, die Eigenschaft Unwillen zu-
erwecken

Invig'orate, v . a. mit Kraft und Stärke
versehen, stärken , beleben, beseelen.

-rátion , s . die Stärkung, Belebung
Invincible, a. unüberwindlich . -bly,
ad. bleness, -bility, s. die Unu-
berwindlichkeit

Inviolability, s . die Unverletzlichkeit.
-lable, a. unverletzlich . -bly , ad .
-late, a. unverletzt , unentweiht

In'vious, a. unwegsam, ungebahnt.

-ness , s. die Unwegsamkeit
Invisc'ate, v. a. mit Leim bestreichen

Invisibility, s . die Unsichtbarkeit. In-

vis'ible, a. unsichtbar. -bly , ad.

Invitation, s. die Einladung. -tatory,
a. einladend. Invíte, v. a. einladen,
reitzen, anlocken. -ter, s. der Ein-
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lader, -tingly, ad. lockend, reitzend
Inum'brate, v. a . beschatten
Inunc'tion, s. die Besalbung, Bestrei-
chung

Inun'date, v. a . überschwemmen . -dá-
tion, s. die Ueberschwemmung

In'vocate, Invoke , v . a. anrufen . Invo-
cátion, s. die Anrufung

In'voice, s. die Waarenrechnung, Factur

Involve, v. a. einwicheln ; verwickeln,
enthalten, mitbegreifen

Involuntary, a. nicht freywillig, ge-
zwungen. -ily, ad.

Involution, s. die Einwickelung, Verwi-

ckelung , Bedeckung, Hülle
Inúre, v. a. (an etwas)gewöhnen, (zu et-
was) abhärten, abrichten. -ment, S.

die Gewöhnung, Uebung, Gewohnheit,
Fertigkeit

Inúrn, v. a. in eine Urne legen, begraben
luústion, s. die Einbrennung

Inútile, a. unnütz , unbrauchbar. til'i-
ty, s. die Unnützlichkeit, Unbrauch-
barkeit

Invulnerable , a. unverwundbar

Inwall, v. a. mit einer Mauer umgeben
In'ward, a. & ad. inner, innerlich ; in-
nig; vertraut, einwärts. s. das In-
nere. Inwards, die Eingeweide. In'-
wards, In'wardly, ad. innerlich, in-
wendig; einwärts . In'wardness , s.
die Vertraulichkeit, vertraute Freund-
schaft

*Inweave, v. a. einweben, verweben
Inwood, v. a. in einen Wald verstecken
Inwrap,v. a. einwickeln, einhüllen, ver-
wirren; verwickeln

Inwreathe, v. a. umkränzen
Inwrought, a. gewirkt

Iras'cible, a. zum Zorne geneigt, reitz-
bar,jähzornig

Ire, s . der Zorn.—ful , a . zornig.-ly , ad.
I'ris, s. der Regenbogen; das bagenförmi-
ge Licht , derLichtkreis; der Kreis um

den Augapfel, der Augenkreis ; die
Schwerilitie

Irish, a. Irisch, Irländisch. Irish-man ,
der Irländer

irk, v. a. ärgern , kränken . -some, a.

ärgerlich, verdriesslich , beschwerlich,
lästig, müsham . -ly, ad.

I'ron , s. das Eisen ; das eiserne Werk-
zeug; die eiserne Fessel. a. eisern, ei-

senartig, eisenfarbig. v. a. hügeln,
plätten ;fesseln . -hearted , harther-
zig; -mill, derEisenhammer; -mon-

ger, der Eisenhändler ; -wood, das
Eisenholz

Iron'ical, a. ironisch, spöttelnd . —ly, ad.
Irony, s. die Ironie, Spötterey, Spott-
rede. a. eisern

Irradiance, diancy , s . das Strahlen-
werfen, der Strahlenschein, Strahlen-
glanz pl. die Strahlen ; die Bestrah-
lung. diate, v. a . bestrahlen, mit

Strahlen erleuchten, erleuchten, erkel-
len; beleben ; zieren, schmücken. -di-
átion, s. der Strahlenschein ; die Er-
leuchtung

Irrational, a. unvernünftig, ungereimt

-ly , ad. -ity, s . die Unvernunft, Ver
nunftlosigkeit

Irreclaimable, a. der Besserung unfă-
hig, unbesserlich

Irreconcilable, a. unversöhnlich ; un-
vereinbar. bly, ad. -bleness, s. die
Unversöhnlichkeit , Unvereinbarkeit

Irrecoverable, a. unersetzlich ; unwi-

derbringlich. -bly, ad.
Irreducible, a. unfähig auf etwas zu
rückgeführt zu werden

Irrefragability , s . die Unumstösslichkeit,
Unwidersprechlichkeit. -gable, a.
unumstösslich, unwidersprechlich.
-bly, ad.

Irrefutable, a. unwiderleglich. -bly, ad.
Irreg'ular, a . unregelmässig ; unordent
lich. -ly, ad. -lar'ity, s. die Un
regelmässigkeit ; Unordnung. -late,
v. a. in Unordnung bringen

Irrelative , a . beziehungslos; unverbun

Irreligion , s . die Verachtung der Reli-
gion, Ruchlosigkeit. -gious , a. un-
gläubig, goltvergessen, ruchlos, gott
los. -ly, ad.

den

Irrémeable, a. keine Rückkehr gestal
lend

Irremédiable , a. unheilbar, unabhelflich
Irremiss'ible, a. unerlässlich ; unter.

zeitlich. bly , ad.
Irremovable, a. unbeweglich, unbewegt

Irreparable, a. unersetzlich. -bly, a.
Irreplev'iable, a. unauslösbar

Irreprehensible, a . untadelhaft.-bly, ad.
Irrepresentable, a . undarstellbar

Irreproachable, a. untadelhaft , fehler-
frey. -bly, ad.

Irrepróvable, a. tadellos
Irresistibility, s . die Unwiderstehlich.
keit

Irresistible, a. unwiderstehlich . —bly,
ad

Irresist'less , a. unwiderstehlich. [ Eine

unerlaubte ungrammatische Verbin
dung zweer Verneinungen ]

Irrésoluble, a. unauflösbar. -bly, ad.
-ness, s. die Unauflösbarkeit

Irresólvedly, ad. unentschlossen, aufei
ne unentschlüssige Art. Irresolute ,

a. unentschlossen, unschlüssig.-ly, ad.
Irresolution, s . die Unentschlossenheit,

Unschlüssigkeit

Irrespective, a. rücksichtlos, unbedingt .
-ly , ad .

Irresponsible, a. unverantwortlich

Irretrievable, a . unersetzlich , unwieder-
bringlich. bly, ad.

Irreverence, s. der Mangel an Ehrer-
bietung, die Verachtung, Gering-
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schätzung. -erent, a. unehrerbietig.
-ly, ad.

Irreversible, a . unwiderruflich. -bly,
ad. [ad.

Irrevocable, a. unwiderruflich. -bly,

s Irrigate, v . a. wässern, befeuchten.

-gátion, s . die Wässerung, Befeuch-

tung. -g'nons , a. gewässert, feucht

Irrísion, s. die Verlachung, Verspottung

Irritable, a. reitzbar. -tate, v. a.

reitzen; necken ; zum Zorn bewegen .
-tation, s. die Reitzung; Erbitterung;
der Verdruss

Irruption, s. der Einbruch ; Einfall

Ischuretick . a. der Harnstrenge abhel-
fend. Isch'ury, Isc'ury, s. die Harn-

I'sicle, s. der Eiszapfen [strenge
I'singlass , s . der Fischleim, die Hausen-
blase ; das Marienglas

I'sland, s. die Insel. -er, s. der Insel-
bewohner. Isle, s. die Insel; der Flü

gel einer Kirche oder eines andern Ge-
bändes. I'slet, s . die kleine Insel

Isochrónal, a. gleichzeitig

I'solated, a. verinselt; vereinsamt [gur
Isos'celes , s. T. diegleichschenkliche Fi-
Issue, s. das Hervorkommen , Heraus-

kommen; der Ausweg, Ausgang ; die

Losmachung, Befreiung ; der Erfolg ,
die Folge; der Schluss, Beschluss, das
Ende; das Kunstgeschwür, die Fonta-
nelle; der Fluss; Abfluss ; die Leibes-

erben, Kinder; der Ertrag, Gewinn;
der Streitpunct, Fragepunct. v. n.
herauskommen, hervorkommen; her-
vorgehen, ausbrechen, hervorbiechen.
v. a. herausschicken , hervorschicken,
herauslassen; ausgeben ; hervorgehen
lassen, ergehen lassen. To be at -,
über etwas streiten, verschiedener Mei
nung seyn; tojoin , etwas zur Frage

bringen, die Streitpuncte zusammen-
bringen, zur Prüfung kommen, die
Untersuchung anstellen

Issueless, a. unbeerbt, kinderlos

1sth'mus, s. die Landenge, Erdenge
It, pr. es
Italian, a. Italiänisch

Ital'icks, s. die Cursivschrift

Itch, s. die Kratze; das Jucken; die
Reitzbarkeit; die reitzbare Begierde,
der Hang, das Verlangen. v. n.jucken;

Begierde empfinden , nach etwas ver-
langen, Itch'y, a. krätzig

l'tem, ad ferner, imgleichen . s . das
Stück; der Wink, Fingerzeug, die An-
deutung

I'terant, a. wiederholend. I'terate, v.
a. wiederholen . Iteration , s. die Wie-
derholung

Itinerant, a. reisend, herumreisend,
wandernd. Itinerary, a.reisend, auf
derReise verrichtet. s. das Reisebuch,
die Reisebeschreibung

Its, pr. sein, dessen

Itself, pr. es, selbst , sich
I'vory, s. das Elfenbein. a. elfenbeinern

I'vy , s. der Ephen, das Wintergrün , die
Baumwinde

J.

CONSONANT.

Jab'ber , v. n. plaudern , schnattern,
schwalzen ; unverständlich reden

Jab'berer, s. der Plauderer, Schwätzer ;
der welcher unverständlich redet

Jacent, a. liegend

So

Jácinth, s. der Hyacinth
Jack, s . (das Verkleinerungswort von
John, Johann) Hans. Es ist ein Wort

von sehr allgemeinem Gebrauche, wel-
ches die Stelle verschiedener eigen-

thümlichen Benenungen vertritt.
werden gewisse Geräthe und Werk-
zeuge, auch Personen und Thiere,
Jacks, genannt. Werkzeuge und Ge-
räthe; der Stiefelknecht ; die Winde ;
der Bratenwender; das Gestell, der

Bock, Sägebock ; die Taste oder der
Berührungsstift (an einem gewissen
Tonwerkzeuge) ; der Kegel, Panzer,
das Panzerhemd; der Schlauch, die
Kanne. Thiere : dasmännliche Thier ,

das Männchen; der junge Hecht.
Personen : der Matrose; Narr; Hans-

wurst; Tausendkünstler; Einfalts-
pinsel. Boot- , der Stiefelknecht;
-boots, die Courierstiefel , ass , der
Esel; a-lantern , das Irrlicht; -an-

apes, der Affe, Maulaffe, Hasenfuss ;
-a-lent, eine Art Suppe ; -catch,
-ketch, der Henker ; -daw , die Dohle;
-pudding, der Hanswurst ; -tar, der
Theerhans, Matrose

Jack'al, s. der Schakal, Goldwolf
Jacket, s. die Jacke, das Wamms

Jacob, s. Jucou. Jacob's ladder, der
Griechische Baldrian, die Jacobslei-
ter; Jacob's-staff, der Pilgerstab; ein
Stock mit einem Dolch, der Dolchstab;
(einastronomisches Werkzeug) der Ja-
cobsstab

Jac'obine, s. der Jacobiner, die Schleier-
taube, Haubentaube

Jacobite, s. der Jacobit (Anhänger der
Königs Jacobs)

Jactitation, s. das Hin- und Herwer-
fen, die heftige Bewegung, Unruhe;
T. einfalscher Heirathsanspruch

Jaculation , s . das Werfen, Schiessen (von
PfeilenoderWurfspiessen)

Jade, s . ein schlechtes Pferd, die Mähre,
Schindmähre, der abgenutzte Gaul,
dasWeib, Weibsbild ; eine Art Jaspis.
v. a. ermüden, abmatten , quälen, abar-
beilen ; unterdrücken ; herabsetzen ,

niedrig behandeln. v . n. die Kräfte
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verlieren, ermatten, unterliegen . Já ,

dish, a . schlecht, niederträchtig; lie-
derlich ; muthwillig, boshaft

Jagg, v. a. kerben ; einschneiden, aus-
zacken. s. der Zacken, die Kerbe.

Jaggedness , s . die gekerbteoder zacki-

geBeschaffenheit . Jag'gy, a. gekerbt,
zackig

niss

Jazel , s. der blaufarbige Edelstein

Jealous , a. eifersüchtig, wetteifernd
neidisch; argwöhnisch , besorgt; ver
sichtig. ly, ad. -ness, -y, s. die
Eifersucht, der Argwohn, die Besorg.

Jeer, v.a. n . spotten, höhnen, schrauben,
aufziehen. s. die Spötterey, Hohne
rey, das Aufziehen . -er, s. der Spot-

ter. Spottvogel . -ingly, ad. aufeine
spöttische Art

Jehovah, s. Jehova

Jail, s . (Goal) das Gefängniss, der Ker-

ker. -bird, der Gefangene, Verbre
Jailer, s. der Stockmeister [cher
Jakes, s. der Abtritt

Jal'ap, s . die Jalappe
Jam, s. mit Zucker eingemachte weiche
Frucht ; ein langes Kinderkleid. v. a.
dicht zusammen pressen, quetschen,

klemmen, einklemmen, drücken, zwän- Jellied, a. gallertartig. Jelly, s. die
[gen Gallerte

James, s. Jacob

Jamb, s . die Pfoste
Jam'bick, a. jambisch. s. derjambische

[Vers

Jau'gle, v . n. zanken , streiten, plappern.
v. a. übellanten machen

Jan'izary, s. der Janitschar

Jau'nock, s. das Haferbrot
Jant'y, a . geputzt, geschmückt, leicht-
fertig [monat

January, s. der Januar, Jänner, Winter-
Japán, s. die Japanische gelackle oder
lackirte Arbeit (Waare). v. a. lacki-

ren, lacken, verlacken ; (Schuhe oder
Stiefel) wichsen

Japan'ner, s . der Lackirer; Schuh-
putzer, Stiefelwichser

Jape, v. n. spassen. v. a. betrügen . s.

der Spass. Japer, s. der Spassmacher
Jar, v. n. zusammenstossen; einen widri-

gen Laut von sich geben, schwirren ,
knirren, knarren, misslauten, misstö-

nen; entgegengesetzt seyn, im Wider-
spruch stehen, zuwider seyn ; streiten,
zanken. s. das Knirren, Knarren,

der schwirrende Laut ; die Misshellig-

keit, Uneinigkeit, der Streit; der Zu-
stand wenn eine Thür halb offen steht;

ein irdenes Gefäss, der Krug

Jargon, s. das unverständliche Ge-
schwätz, Kanderwälsch

Jas'mine, s. der Jasmin
Jas'per, s. der Jasp's

Jejúne, a. nüchtern, hungrig; fig.
trocken, mager, malt. -ness, s. die
Nüchternheit, Armseligkeit, der Man-
gel; dieTrockenheit, Mattigkeil

Jen'net , s . das Spanische Pferd
Jen'niting, s. der Frühapfel

Jeop'ard, v . a. wagen, der Gefahr aus
setzen. -dous, a. waglich, gefähr
lich. -dy, s . die Gefahr, dasWage
stück

Jerk, s . der Stoss, Schlag, Sprung, Ruck.

v. a . schlagen, stossen, ansetzen
Jerkin . s . das Wamms, die Jacke ; eine

Art Habicht

Jersey , s . das feine gesponnene Garn

Jess, s . der Riemen, womit dem Falken

die Füsse gebunden werden
Jes'samine, s. Jasmine , der Jasmin

Jest, v. n. scherzen, spassen. s. der

Scherz, Spass . -er , s . derjenige, wel

cher scherzt, der Spassvogel, Possen-
reisser; Hofnarr

Jésuit, s . der Jesuit. Jesuitical, a.je
suitisch; schlau.ly, ad.

Jésus, s . Jesus
Jet, s. der Gagat, schwarze Bernstein;

Wasserstrahl, der hervorragendeTheil;

diehervorragende Ecke ; der Hof, Vor-

hoj. v. n. hervorspringen, vorwärts-

springen, vorspringen, hervorragen;

sich brüsten ; stossen , sich unsanftbe-

wegen

Jet'sam, Jetson , s. das Strandgut
Jetty, a . dem Gagat ähnlich, schwarz
wie Gagat, sehr schwarz

Javel, s . der Landstreicher. v. a. mit Jew, s. der Jude. Jew's-harp, Jew's-
Koth besudeln , bespritzen

Jav'elin, s. der Wurfspiess
Jaun'dice, s die Gelbsucht . Jaundiced,

a. gelbsüchtig
Jaunt, v.a. herumlaufen, herumstreifen.

s. das Herumstreichen; der Gang, die
Fahrt

Jaunt'iness, s. die Flüchtigkeit, Leich-
tigkeit, Munterkeit, Artigkeit. Jaun-

ty, a. flüchtig, leicht , munter, artig .
-ily, ad.

Jaw, s. der Kinnbacken. Jaws, der
Mund, Rachen. Jaw-bone, der Kinn-
backen

Jay,s . der Heher, Holzheher, Nussbeisser

trump, die Maultrommel, das Brumm-
eisen. Jew'ess, s. die Jüdinn. Jew'

ish , a . jüdisch
Jew'el, s . die Juwele, der Edelstein, das
Kleinod; (ein Ausdruck der Zärtlich-
keit) Schatz. -house, der Ort wo

die Kleinodien oder Kostbarkeiten auf-
bewahrt werden. Jeweller, s. derJu
welier, Edelsteinhändler [hüpfen

Jig, s. eine Ari Tanz. v. n. tanzen,

Jig'gumbob, s . das Spielzeug, die Spiel-

Jill , s . Gill [sache

Jilt, s . eine Frauensperson welche ihrem
Liebhaber wortbrüchig wird, ihn ver-
lässt, die Täuscherinn ; das Weibsbild
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:

v. a. n. dem Liebhaber wortbrüchig
werden

Jin'gle, v. n. klingeln, klapperrn. s. das
Geklingel, Geklapper; die Klingel,
Klapper

Joint'ure, s . das Witthum , Leibgedinge .
v.a.n. miteinem Liebgedinge versehen,
mit einem Liebgedinge aussetzen

Joist, s. der Querbalken. v.a. die Quer-
balken legen

v. n. a. spa-

ssen, scherzen, Spass treiben . Jóker,
8. der Spassvogel , Schäker

Jole, s. die Wange, Backe ; der Fisch-
kopf. Cheek by , neben einander,
nahe zusammen

Job, s. Hiob. Job's- tears, die Hiobs- Joke, s. der Spass, Scherz.
thränen (eine Pflanze)

Job, s. die kleine unbedeutende Arbeit ;
die Verrichtung, Arbeit, das Geschäft;
das eigennützige Unternehmen, die ein-
trägliche uber nicht rechtmässige Art
zu handeln ; der Schlag, Stoss. v. a.

schlagen, stossen, picken, hacken; hin
eintreiben; um einen gewissen Preis
zum Gebrauche dingen, miethen. v.
n. gewissen Handel treiben, mäkeln,
wuchern. Jobhorses , Pferde, dieman

aufeine gewisse Zeit miethet
Job'ber, s. der Händler, Wucherer, Mäk-
ler. Jobber-nowl,derTölpel,Dummkopf

Jobation, s. der Tadel über ein begange-
nes Vergehen, Verweiss

Jóbe, v. a. Verweise geben, schmälen
Joc'key, s. derjenige welcher bey dem
Pferderennen das Rennpferd reilet, der
Reitknecht; Pferdehändler, Ross-

kamm; der Betrüger. v. a . gegen ein-
ander stossen ; betrügen, hintergehen

Jocóse, Joc'ular, a . scherzhaft, kurzwei-

lig, lustig. -ly, ad, Jocóseness , Jo-
cos'ity, Jocular'ity , s. die Scherzhaf-
tigkeit

Jócund, a. aufgeräumt, munter, lustig,
lebhaft . -ly, ad. Jocund'ity, s. die
Lustigkeit

Jog, v. a. stossen, anslossen ; antreiben,
fortstossen; v. n. stossen, sich aufeine
stossende Art bewegen ; sich langsam
fortbewegen. s . der Stoss, Anstoss, die
Unterbrechung. -ger, s . der welcher
sich langsam beweg , der Schlenderer,
Schleicher. -gle, v. a. stossen, an-
stossen, rütteln. v. n . sich hin- und

herbewegen, gerüttelt werden

Join, v. a.zusammenfügen, hinzufügen ;
verbinden, vereinigen, zusammenbrin-

gen, in Berührung bringen ; gesellen,
zugesellen. v.n. in Berührung stehen,
nahe seyn, anstossen , angränzen ; zu-
sammentreffen, zusammenstossen, in-
Berührung kommen ; sich verbinden,
sich vereinigen, sich gesellen. To-
battle, ein Treffen liefern oder anfan-
gen; interest, gemeine Sache ma-
chen. -der, s. die Vereinigung.

-er, s. der Tischler, Schreiner. -ery,
8. die Tischlerarbeit

Joint, a. verbunden, vereinigt ; gemein-
schaftlich. s . das Gelenk, Glied; die
Fuge ; das Gewinde; das Stück Fleisch.
v.a. zusammenfügen , verbinden ; zer-

gliedern, zerlegen, zerhauen. -ly. ad,
-beir, der Miterbe ; -stool, der Sche-

mel; tenant, der Mitpachler; -te-
nancy, die Mitbesitzung

Joll, v. n. mit dem Kopfe stossen, zu-
sammen stossen

Jolliment, Jol'liness, Jollity, Jolly-
head, s. die Lustigkeit, Munterkeit.
Jolly, a. munter lustig, wohlbeleibt,
leibig.ily, ad.

Jolt, v. a. n. stossen; schütteln . s. der
Stoss. Jolt-heat, der Dickkopf, Dumm-

kopf

Jonquil, Jonquille, s . die Jonquille
Jor'den, s . der Nachttopf

Jos'tle, v. a. stossen, gegen einander
stossen, drängen

Jot, s. das Jota; Pünctchen, kleine
Jove, s . Jupiter [Theilchen

Jóvial, a. jovialisch, lustig. -ly, ad.
-ness, s. der Frohsinn, die Lustigkeit

Joúisance, s . die Munterkeit, Lustigkeit

Journal, a. täglich. s . das Tagebuch;
die Zeitschrift , Zeitung. -ist, s. der

Journalist, Zeitungsschreiber
Journey , s. die Reise, Landreise, Tage-

reise. v. n. reisen, wandern . -mann ,

der Tagelöhner ; Handwerksgesell;
-work, das Tagewerk

Joust, s . das Turnier, der Ritterkampf.
v.n. einen Ritterkampf halten, tur-

Jowl, s. Jole [niren

Jow'ier, s. der Name eines Hundes
Jow'ter, s . der Fischhändler
Joy, s. die Freude, Fröhlichkeit ; das
Glück, die Wonne, Seligkeit; ein Aus-
druck der Zärtlichkeit. v . n. sich

freuen, fröhlich seyn. v . a . erfreuen,
aufheitern; Glück wünschen ; genie

ssen. -ance, s. die Fröhlichkeit. -ful,
a.fröhlich, freudig, freudenvoll, sich
freuend. -ly , ad. -fulness , s . die
"Fröhlichkeit, Freude. -less, a.freu-

denleer, traurig. -ous, a. fröhlich,
freudig; erfreulich ; sichfreuend, sich
erfreuend. -ly, ad.

Júbilant, a. jubelnd , frohlockend. Jubi-
lation, s . das Jubeln, der Jubel. Júbi-

lee, s . das Jubeifest, Jubeljahr
Jucundity, s. die Annehmlichkeit

Judaick, Judáical , a. jüdisch. Judaism,
s. dasJudentum. Júdaize, v. n. es
mit den Juden halten , den Juden spie-

Júdas-tree, s . der Judasbaum [len

Judge, s . der Richter ; Kenner; Kunst-
kenner, Kunstverständige. v. n. a.

richten, urtheilen, entscheiden, unter-
scheiden, verurtheilen . Judg'er, s.
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der Richter. Judgement, s. das Ge-
richt; Urtheil ; "die Entschiedung ;
Meinung; Strafe ; das Urtheilsvermö-
gen, die Beurtheilung kraft ; der Ver-
stand, die Klugheit. Day of , das
jüngste Gericht ; -seat, der Richter-
stuhl

Júdicatory, s . der Gerichtshof; die
Rechtsverwaltung, Gerichtsbarkeit

Júdicature, s. die gerichtliche Gewalt ;
der Gerichtshof. Judiciary , Judicial ,
a. gerichtlich, rechtlich.ly , ad.

Judicious, a . scharfsinnig, verständig,
Jug, s. derKrug [king weise. -ly , ad.
Juggle, s. das Taschenpielerstück, die
Gaukeley; Betrügerey, Täuschung,

derBetrug. v. n. gaukeln, Taschen-
spielerey treiben ; hintergehen, täu-
schen, betrügen. -gler, s. der Gauk-
ler, Taschenspieler; Betrüger. -gling-
ly, ad. auf eine läuschende hinterlistige

Júgular, a. zur Gurgel gehörig [Art

Juice, s. der Saft. Juiceless, a . saftlos ,
trocken. Juiciness, s. die Saftigkeit.
Juicy, a. saftig

Jujube, s. die rothe Brustheere
Juke, v. n. sich aufsetzen ; den Kopf
neigen, nicken

Júlap, Júlep, s . der Julepp, Kühltrank
Júlus, s. das Kätzchen an gewissen Pflan-

zen (z. B. den Nussbäumen , Weiden
u. a.); die Nelke

Júly, s. der Jutius, Brachmonal. July-
flower, s. Gilly - flower

Júmart, s. die Jumarre, (ein Bastard-
thiervoneinem Ochsen und einer Stute)

Jum'ble, v. a. zusammenmischen, zusam-
menwerfen, vermengen. v. n. sich zu-
sammenmischen, sich in einem Ge-

menge zusammen befinden, verwirrt
zusammen bei einander seyn. s . das
Gemengsel;dieVerwirrung, derMisch-
masch. Jumb'ler, s. der Verwirrer

Júment, s. das Lastthier

V.
Júmp, v. n. springen , hüpfen ; stossen ;
übereinstimmen, übereinkommen.

a. bey etwasvorbey springen über etwas

hinwegeilen, übergehen. s. der Sprung;
der Glücksfall; das Wamms,Leibchen.

ad. ganz genau
Jump'er, s . der Springer
Junc'ate, S, der Rahmkuchen ; das

Backwerk, Gebackene ; die köstliche

Speise der Leckerbissen ; die verstoh-
lene Gasterey, der Schmaus . (s . Junket)

Janc'ous, a binsenartig, voll von Binsen

Junction, s. die Verbindung, Vereini-

gung. Juncture, s . die Verbindung,
der Verbindungspunct, das Gelenk,
die Fuge, die Vereinigung, Einigkeit,
Uebereinstimmung; der Zeitpunct,
Zeitumstand

June, s. der Junius, Heumonat

Júnior, a.jünger, der Jüngere
Júniper, se der Wachholder- -berry,

dieWachholderbeere;-tree, die Wach
holderslaude

Junk, s. das kleine Chinesische Schif;
alle Tau, Tauwerk

Junk'et, s . Juncate, v. n. eine verstoh-

lene Gasterey halten ; gasten, schmau-
[bindungssen

Junt'o, s . die Versammlung; geheimeVe
Júppon , s dasWamms, Leibchen, Mieder
Júrat, s. der Geschworene, Schöppe
Júratory, a . eidlich
Jur'den, s . Jorden

Juridical, a. gerichtlich , rechtlich. —ly
ad. Jurisconsult, s. der Rechtsgelehrie

Jurisdiction, s. die Gerichtsbarkeit
Jurisprudence,s.dieRechtsgelehrsamkeit
Jurist , s . der Rechtsgelehrte, Rechtsken-
ner, Rechtsbeflissene

Júror, s . der Geschworene

Júry , s . die Geschwornen. -man, einer
von den Geschworenen, der Geschwo-
rene; mast, der Nothmast

Just, a. gerecht; recht; rechtlich,

rechtschaffen, ehrlich ; fromm, tugend-
haft ; echt, wahr ; richtig ; genau;
gehörig, gebührlich ; von gehorigem
Maase, von gehörigem Verhältnisse ;
vollständig ; ordentlich, regelmässig.
-ly, ad.

Just , ad. eben, nur, blos, gerade
Just, s . Joust, s. das Turnier, Ritler-

spiel. v. n. ein Ritterspiel halten,

turniren; stossen , drängen
Just'ice, s. die Gerechtigkeit, Billigkeit,
das Recht; der Richter ; Rechtsbeamte

v. a. rechtsprechen . -ment, s. das ge-
richtlicheVerfahren, die Verfahrungs-
art der Gerichtshöfe.er, s. der
Richter. ship, s . das Richteramt

Justíciable, a. dem gerichtlichen Verfah
ren unterworfen. -ciary, s. der Rich-
ter Gerichtsbeamte

Justifiable, a. fähig gerechtfertigtoder
vertheidigt zuwerden; durchGründezu
vertheidigen, durch Gründe zu recht-
fertigen. -ly, ad. -fiableness, s.
die Fähigkeit vertheidigt zu werden,
die Fähigkeitgerechtfertigt zu werden.

-ficátiou, s . die Rechtfertigung, Ver-
theidigung, Lossprechung.ficátor,
-fier, s . der Rechtfertiger, Vertheidi
ger. fy, v. a. rechtfertigen, verthei-
digen, behaupten ; lossprechen

Jus'ile, v. a. n. drängen, stossen, ansto-
ssen, gegen einander stossen, sich

drängen, streiten. To justle off, out,
wegstossen, verdrängen

Justness, s. die Gerechtigheit, Billig-
keit, Rechtmässigkeit ; ~ Richtigkeit,
Genauigkeit

Jut, Jut'ty, v. n. hervorragen, hervorste-
hen, überhangen. Jut-window, ein
hervorstehendes Fenster

Jut'ty, s. der hervorragende Gegenstand,
der Damm (welcher in die Seegeht)
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Juvenile, a. jung, jugendlich. -nility,
s. der jugendliche Zustand, die ju-
gendlicheBeschaffenheit , Leichtigkeit,
Sorglosigkeit, jugendliche Handlung

Juxta-position, s. die Nebeneinander-
stellung

K.

Kále, s . der Kohl. Sea-kale, der See-
Kalendar, s . der Kalender
Kali , s. das Salzkraut

Kam, a. krumm
Kangaroo, s. das Känguruh

[kohl

Kas'tril , s. eine Art Habicht. s. Kestrel
Kaw, v. n. krächzen. s. das Krächzen
Kay'le, s. der Kegel
Keck, v. n. Reitz zum Erbrechen haben,
sich erbrechen wollen ; ekeln, Ekel
empfinden

Kec'kle, (a rope) v. a. T. schladden
Kecks'y, s . der Schierling ;jedePflanze
mit einem hohlen und röhrenartigen

Stängel
Kécky, a. schierlingartig, stängelartig
Kedge, v. a. T. (in der Schiffahrt) ein
Schiff vermittelst eines ausgeworfenen
kleinen Ankers einen Flusshinauf oder
hinab ziehen. -anchor, kedger, der
Wurfanker, Katanker

Ked'lack, Charlock, s . der Feldsenf
Kee, s. (ineinigen Provinzen der Plural

vonCow) die Kühe
Keel, s. derBoden des Schiffes, der Kiel;
Kielraum ; der Kegel (s. Kayle). v.a.

abschäumen, den Schaum abnehmen ;
kühlen , bis aufden Boden austrinken .
Keel-fat, das Kühlfass

Keel-hale,v . a. T. kielholen (eine Strafe
der Seeleute

Keel'son , s. T. die Kielschwinne

Keen, a scharf, schneidend, durch-
dringend; heftig, begierig, eifrig; bit-
ter, beissend; strenge ; fein, scharfsin

nig, scharfsichtig. v. a. schärfen .
-edged, scharfschneidig, scharf.
-ness, s. die Schärfe; Heftigkeit, Be-
gierde, der Eifer ; die Strenge ; Bil-
terkeit ; Scharfsinnigkeit, Scharfsich-
tigkeit

*Keep, v. a. halten ; behalten , abhalten,
zurückhalten, zusammenhallen , erhal

ten; aufbehalten , aufbewahren, inVer-
wahrung nehmen ; bewahren, hüten,
beschützen ; die Aufsicht haben ; auf

merksam seyn, beobachten ; feiern ;
ernähren, unterhalten ; fortfahren,
fortsetzen, ununterbrochen ausüben,
ununterbrochen beobachten ; an einem

Ortebleiben, hüsen ; nicht bekannt ma-
chen,zurückhalten.v.n.sich halten , sich

aufhalten,sich zurückhalten; aneinem

Orte beharren,bleiben; wohnen;dauern,
dauerhaft seyn.s.dieVerwahrung, Auf

sicht, derSchlosskerker. To keep away,
abhalten, entfernt halien; sich entfernt
halten, wegbleiben ; -back, abhalten,
zurückhalten, vorenthalten, sich zu-
rückhalten; -down, niederdrücken, in
Unterwürfigkeit erhalten,in einem nie-
drigen Zustande erhalten , im Zaume
halien ; from, gegen etwas sichern ;
vorenthalten ;-in, zurückhalten ; ver-
hehlen, verschweigen ; im Zaume hal-
ten; beybehalten, unterhalten; fort-
danern ; -off, abhalten ; sich zurück-
halten ; -on, fortfahren, fortschreiten;
-out, nicht zulassen, draussenbleiben;
-together, zusammenhalten, sich zu-
sammengesellen, zusammenbleiben ;
-under, unterdrücken, in Unterwür
figkeit erhallen ;-up, beybehalten, un-
terhalten, erhalten, aufrecht erhalten;
sich erhalten, Widerstand leisten. To
keep company, Gesellschaft leisten, be-
gleiten; company with, vertraut

Keep'er, s . der Aufseher, Aufbewahrer;
umgehen, vertrauten Umgang haben

Wärter, Hüter; der Gefangenwärter ;
der Fürster ; of the great seal,
Lord , der Gross-Siegelbewahrer.

Keep'ership, s. das Aufseheramt

Game-, der Förster, Jäger

Keep'ing, s . das Hallen, die Unterhal
trung ; Verwahrung ; T. (in der Male-

Keg, s. das kleine Fass, Fässchen, Tönn-

rey) die Haltung [chen

Kelp, s. der aus Seegewüchsen bereitele

Kell, s. T. die Netzhaut, Darmhaut

Dünger, das aus Seegewächsen berei-
tete Aschensalz

Keel'son , s. Keelson

Ken, v. a . in der Ferne entdecken, er-

Kemb, v. a. kümmen

kennen; kennen, wissen. s. der Ge-
sichtskreis, Erkennungskreis, das Ge-
sicht

Ken'nel , s. der Hundestall ;_die Kuppel
Hunde;die Höhle (eines Fuchses oder
andern Thieres) ; die Gosse, Gassen-
vinne. v. n. in einer Höhle liegen ;

Kerb'stone, s. der Randstein, d. h. die
sich aufhalten, wohnen

Einfassung des Strassenpflasters,auch
eines Brunnens

Kerchief, s.das Tuch, Kopftuch, Schlei-

ertuch, Halstuch. Kerchiefed, Ker'-

Kerf, s . der Einschnitt, die Kerbe
chieft, a . geschleiert, verhüllt ,gekleidet

Kermes, s. der Kermes (ein Insect)

Kern , s. der Irländische Bauer ; Irlän-
dische Soldat zu Fuss; Landstreicher;
die Handmühle. v. n. körnen, sich

körnen. v. a. mit Salz bestrenen

Kernel, s. der Kern , die Drüse. v. n.
sich körnen. -ly, ad. kernartig, voll
von Kernen

Kersey, s . eine Art Zeug, der Kersey
Kes'trel, s. eine Art Habicht

K
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Ketch, s eine Art schweres Fahrzeug.
Bomb-, das Bombenschiff; Jack-,
der Henker

Kettle, s der Kessel . -drum , die Pauke;
-drummer, der Pauker

Kew (Cne), s . die Laune ; Rolle

Kex, s. der Schierling
Key, s. der Schlüssel , die Taste ; Erklä-
rung,dasErklärungsmittel ; dasKätz-
chew an gewissenBäumen; (statt quay)
der Damm, Schiffsdamm, Kai. -hole,
das Schlüsselloch; -stone, der Schluss-
stein

Key'age, s . das Dammgeld, Kaigeld
Kibe, s. die Frostbeule, besonders an der
Ferse. Kibed , a. mit Frostbeulen be-
haftet

Kick, v. a. n. mit dem Fusse stossen, tre
ten, (von Pferden) schlagen , ausschla
gen ; sich widersetzen . s. der Tritt ,
Stoss, Schlag (mit dem Fusse!

Kick'er, s. derjenige welcher tritt, mit
den: Fusse schlägt

Kick'shaw, s . etwas Seltsames, Wunder-
liches oder Lächerliches ; ein kleines
seltsames Gericht

Kid, s. das Ziegenlamm ; das Bündel
Reisholz. v . n. (von Ziegen) Junge
hervorbringen

Kid'der. s. derKornwucherer, Kornjude,
Aufkäufer

Kid'nap, v. a. Kinder stehlen , Menschen

stehlen, unrechtmässig nehmen, weg-

nehmen, capern , wegcapern . Kid'nap-

per, s . der Kinderdieb, Menschendieb,

Menschenräuber ; Seelenverkäufer

Kid'ney, s. die Niere ; fig. Art , Beschaf

fenheit . -bean, die Schminkbohne,
Veitsbohne, Fietzbohne

Kil'derkin , s . das kleine Fass , Fässchen
Kill, v. a. tödten, schlachten

Killer, s. der Todtschläger
Killow, s. eine schwarze Erdart, der
Russ, die Flamme welche den Russ
hervorbringt

Kiln, s . der Öfen, die Darre. Brick- ,
der Ziegelojen ; lime- , die Kalkbren-

[ren, darren
Kil'dry, v.a im Ofen trocknen, dür-
Kilt, statt Killed

nerey

Kin'bo, a. gekrümmt , gebogen. Arms-a-

kimbo, mit gebognen, untergestämm-
ten Armen, mit den Armen in dieSeite

Kin, s. die Verwandtschaft ; die Ver-
wandten ; der Verwandte ; die Art,
Gattung, a. a - kin , verwandt, ähnlich

Kind, s. die Art; Gattung, das Ge-
schlecht , die Natur, natürliche Be-
schaffenheit, der natürliche Zustand;
der natürliche Trieb, der natürliche
Hang. Tythes taken in kind , der
Zehnte welchenman in Natura nimmt

Kind, a gütig,freundlich, wohlwollend,
gutmüthig. -ly, ad.

Kindle, v. a . anzünden, entzünden , an-

feuern. v. n. sich entzünden, Jung
werfen

Kindly, a. gleichartig. ad. sanft, milde
Kindness, s. die Güte, Gütigkeit
Kin'dred , ' s . die Verwandtschaft ; Ver
wandten ; Gemässheit , Aehnlichkeit.
a. verwandt, gleichartig

Kine , s . pl . die Kühe (von Cow)
King, s. der König. v. a. mit einem
Könige versehen; zumKönige maches
Court of kings-bench, der oberste Ge

richtshof, das Königs Gericht; king's-
evil, (eine Krankheit) die Flechte, das
Geflecht; king.kraft, die Kunst als
König zu herrschen ; king-fisher, der
Eisvogel. Kingdom, s. dasKönigreich,
Reich. -like, a . -ly, a. ad. königlich.

-ship, s . das Königthum, die Königs-
würde

Kins'folks, s . pl. dieVerwandten . —man,
s. der Verwandle. -woman, s. du
Verwandte

Kirk, s. die Kirche

Kir'tie, s. das Wamms, Mieder
Kiss , v. a. küssen ; fig.berühren. s. der

Kuss. Kissing-crust, s. die Rinde am
Brote, welche entsteht wenn sich die
Brote im Ofen berühren

Kisser, s. der Küssende

Kit, s. die grosse Flasche , ein Gefass
worin Lachs versendet wird, das
Lachsfässchen ; die kleineGeige, Stock-
fiedel, Stockgeige. Kit, Kitty, der ver-
kürzte Name Christopher und Catha-
rine

Kitch'en, s. die Küche. -garden, der

Küchengarten ; -maid, die Küchen-
magd; stuff, das Fett welches man
in der Küche sammelt ; -wench, das

Küchenmädchen ; work, dieKüchen-

arbeit, Kocherey
Kite, s. der Scherschwänzel , Schwalben-
schwanz; der raubgierige Mensch,
der Drache (aus Papier, ein Spielzeug
der Kinder)

Kit'ten, s . diejungeKatze, dasKätzchen.
v. n.Katzen werfen

Klick, v.n. klappern (wie eine Mühle,
picken (wie eine Uhr). v . a. behende

und geschwind wegnehmen, steklen
Knab, v.a. knappern ; zerbeissen; kuuen
Knack, s. der Handgriff, Kunstgriff;
das Spielzeug. v. a. n. knacken

Knack'er, s. der Knacker, Nussknacker;
Spielzeugmacher, Seiler

Knag, s. der Knoten (im Holze), Ast
Knag'gy, a. knotig, knorrig
Knap, s. derHöcher, Hügel ; dieSpitze.
v.a. abbeissen, kurz abbrechen. v. n.
knacken, einen knackenden Laut vou
sich geben

Knapple, v.n.schnell abbrechen, schnap-
Knap'sack, s. der Schnappsuch [pen
Knare, s . der Knorren, harte Knoten
Knave, s. der Knabe ; Bube ; Schelm,

I
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Schalk, Spitzbube -very, s. dieBü
berey, Schelmerey ; Possen. -vish, a.
schelmisch, bübisch, schalkhaft , muth-
willig, lose. -ly , ad.

Knead, v. a. kneten. Kneading-trough,
s. der Backtrog

Knee, s. das Knie ; der Knoten. -deep,

bis an die Knie; -pan, die Kniescheibe
Kneed, part. a . mit Knieen versehen ,
mit Knoten versehen

Kneel , v . n. knien
*

Knell, s . der Schall der Todtenglocke,
der Glockenlaut

Knick-knack, s. das Spielzeug, Spiel-
werk, Tände/werk

Knife, s. das Messer
Knight, s. der Ritter, Kämpfer, ein
Parlementsglied, das von einem Shire
ernannt ist. v. a . zum Ritter schlagen .
-errant, der irrende Ritter ; -erran-

try, dieirrende Ritterschaft . -hood ,
s. die Ritterschaft, Ritterwürde. -ly,
ad. ritterlich

* Knit, v. a. n. stricken ; knüpfen ; bin-
den ; verbinden ; zusammenziehen (the

brow, die Stirn runzeln). s. die ge-
strickte Arbeit. Knitting- needle, die
Stricknadel. Knit'ter, s. der Stricker,
die Strickerinn

Knit'tle , s. die Schnur an einem Beutel
zum zusammenziehen

Knob, s. der Knopf, die Buckel ; der

Knoten, Knorren. v. n. knorrig wach-
sen.bed, part. a. mit Knöpfen oder

Buckeln besetzt.-biness, s . die Eigen-
schaft da etwas mit Knopfen oder Er-
höhungen besetzt ist, die knotige Be-
schaffenheit. -by, a. knotig, hart,
hartnäckig

Knock, v. n. klopfen, pochen, stossen
anklopfen, anpochen. v. a. schlagen;
klopfen, pochen; stossen. To- on the
head, todtschlagen , tödten; to - down

zu Bodenschlagen, niederstossen; --off
durchschlagen, wegschaffen , wegschla
gen, abschlagen; -out, durch schla-

genherausbringen, ausschlagen; —un-
der, sichgewonnen geben, sich under
werfen; up, in die Höhe schlugen ;
durchpochen oder klopfen aufwecken ;
ermüden, abmatten s. der Schlag,
Stoss; dasKlopfen, Pochen, Anklopfen

Knock'er, s. der Klopfer

Knoll, s. ein kleiner Hügel, eine runde
Erhöhung

Knoll, v. a. n . läuten
Knot, s. der Knoten ; Knorren ; die

Knospe; die Schleife, Schlinge; das
Band, die Verbindung; der Haufe, die
Gesellschaft , Sammlung, das Bündel;

die Schwierigkeit, Verwickelung, v.
a. in Knoten binden, verwickeln , knü-
pfen, verknüpfen, verbinden. v. n.

Knospen ansetzen, Knoten oder Gelen-
ke bekommen (von Gewächsen) ; Kno-

ten machen, Knötchen machen, knö-
teln, knöpfeln, Knot'tiness, s. die
knolige Beschaffenheit ; Härte, Rauh-
heit ; Verwickelung , Schwierigkeit.
Knot'ty, a. knotig, knorrig ; hart; ver-
wickelt, schwer, schwierig

Know, v. a . wissen, kennen, erkennen;
unterscheiden; verstehen. -able, a.

fähig gewusstoder verstanden zu wer-
den ; kennbar, erkennbar . —er, s. der
Kenner. -ing, part. a. kennend, wis-

send; geschickt, erfahren ; sich be-
wusst. s . das Wissen, die Kenntniss
-ingly, ad. wissentlich, vorsetzlich.
-ledge , s. das Wissen, die Wissen-

schaft , Kenntniss , Erkenntniss ; Er-
fahrung; Bekanntschaft ; Geschick-
lichkeit. v. a. anerkennen , gestehen

Knub'ble, v. a. prügeln, schlagen
Knuckle, s . der Knöchel ; das Gelenk ;
das Kniestück von einem Kalbe, v. n.

schwach in den Gelenken seyn ; sich
biegen, sich bücken ; nachgeben.

Knuckled, part. a. mit Gelenken ver-
sehen

Knuff, s . der Bengel, Faulenzer
Knur , Knurl, s . der Knorren
Kóned, (statt conned) er wusste
Kyd, v. n. wissen, kennen

L

La ! siehe ! siehe da!

Labefac'tion, s. die Schwächung, Ent-
kräftung. Lab'efy, v . a. schwächen,
entkräften

Lábel, s . ein angehängter Zettel , die

Aufschrift, Beziehung; das Anhängsel

Lábent a. gleitend, schlüpfend
Labial , a . mit den Lippen gesprochen.

Lábiated, part. a. Lippen habend ;

lippenförmig
Lab'orant, 8. der Scheidekünstler,

Schmelzhünstler. Lab'oratory , s. die
Werkstatt des Scheidekünstlers, das
Laboratorium

Labórious, a. arbeitsam ; mühsam . -ly,

adness, s. die Beschwerlichkeit,
Arbeitsamkeit

Lábour, s. die Arbeit , Mühe; Anstren-
gung; starke Bewegung, die Wehen,
Geburtsschmerzen, Kindesnöthe. v. n.
arbeiten ; sich bemühen, sich anstren-
gen, sich quälen; an etwas teiden, mit

etwas behaftet seyn, bedrückt seyn ; in
Verlegenheit seyn, in Noth seyn ; in

Kindesnöthen seyn. v. a. an etwas ar-

beiten, bearbeiten; prügeln . -er, s.

der Arbeiter , Tagelohuer. -some, a .
mühsam

Labyrinth, s. das Labyrinth, der Irr-
garten, Irrgang; der Wirwarr, die
Verwickelung

Lace, s. die Schnur, Schlinge; Spitze,
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211-Borte, Tresse. v. a. schnüren,
schnüren; verbrämen , besetzen, ein-
fassen; prügeln, durchprügeln. Lace-
man, der Spitzenwirker, Spitzenhänd-
ler; Bortenmacher, Schnurmacher

Lacerable, a. zerreissbar. -rate, v . a.
zerreissen. -rátion , s . die Zerrei-
ssung, der Riss. -rative, a. zerrei-
ssend

Lach'rymal, a. Thränen erzeugend.
-mary, a. Thränen enthaltend. má-

tion, s . das Weinen. -matory, s. das
Thränengefäss, Thränenglas

Lacin'iated, part. a. ausgezackt
Lack, v. n. bedürfen, mangeln; begehren..

s. der Mangel, das Bedürfniss ; die
Noth. a day ! o Himmel ! -brain,
der Dummkopf; -linen, keine Hem-
den habend ; lustre , des Glanzes be-
raubt. s. of Rupees, 100,000 Rupien

Lack'er, s. der Goldfirniss. v.a. mit Fir
niss überziehen , lackiren, lacken

Lack'ey, s. der Lackey, Diener, Bediente
v. a. n. dienen, aufwarten

Lacon'ick, a. laconisch, kurz. -ically,
ad. laconisch, kurz. -ism, s. die la-
conische Redensart

Lac'tary, a. milchig. s. die Milchkam-

mer.tation, s. das Säugen. -teal ,

a. milchig. s. das Milchgefäss . -te-
ous, a. milchicht. -tes'cent, -tefic,

a. Milch gebend

Lad, s. der Knabe, Junge, Jüngling
Lad'der, s. die Leiter
*Lade, v. a. laden, beladen ; ausschö
pfen. s. die Mündung (eines Flusses)

Lading, s. die Ladung, Fracht

Ládle, s. der grosse Löffel, Kochlöffel,
Schaumlöffel, die Schaufel (an einem
Mühlrade)

Lády, s. die adeliche oder ritterliche
Frau, gnädige Frau, Edelfrau ; die
Frau, dasFrauenzimmer; (als Höflich-
keitsausdruck) die Dame. -bird,

-cow, fly, der Sonnenkäfer, die Ma-
rienkuh,das Sommerkind,Gotteslämm-

chen; day, Unser Frauen Tag, der
Tag Mariä Verkündigung ; -like, ei-
nem Frauenzimmer ähnlich, wohlge-
bildet; sanft, zärtlich, weichlich.

-ship, s. (das Anredungswort an eine
adeliche oder ritterliche Frau) Ihre
Gnaden, gnädige Frau

Lag, a. der Letzte, Hinderste; langsam,

träge. s. der Hintertheil, die niedrig-
steClasse; der Letzte; Unterste. v . n.
zögern, zurückbleiben

Laical, a . nichtgeistlich , weltlich . Láick,
a. weltlich. s . der Laie

Lair, s. das Lager eines wilden Thieres
Laird, s. der Gutsherr (in Schottland)
Laity, s. der weltliche Stand; die Laien,
das Volk

Lake, s. der See ; die Lache ; der Lack
(eine Farbe)

Lamb, s. das Lamm; Lammfleisch. v..
lammen. Lamb'swool, Lammswolle;

ein Getränk, welches aus starken süs-
sen Biere worin man gebratene Aepfel

gethanhat, besteht, das Apfelbier
Lam'bative, a. leckend , durch lecken zu

sich genommen. s . eine Arzeney die
man durch Lecken einnimmt

Lam'bent. a. unschädlich, übergleitend.
umher spielend

Lamb'kin , s . das Lämmehen

Lame, a. lahm; unvollständig, unvoll-
kommen, schlecht, elend. -ly, ad
v. a. lähmen , verstümmeln . -ness , 8-
die Lähmung , der lahme Zustand; die
schlechte Beschaffenheit, Unvollkom-
menheit, Schwäche

Lamént, v . n . wehklagen , klagen, jam-
mern, beklagen, bejammern , bedauern.

s. die Wehrlage. Lamentable, a. kläg-
lich, jämmerlich. -bly, ad. Lament-
átion, s. die Klage, Wehklage. -er,
8.der Wehklager

Lam'ina, s. das Blech, die Platte. Lam'ı-
nated, part. a. aus dünnen übereinan-
dergelegten Platten bestehend

Lamm, v. a. prügeln
Lam'mas, s. Petri Kettenfeier, der erste
August

Lamp, s. die Lampe. -black , der Lam-
penruss

Lam'pass, Lam'perass, Lam'per, s. ein
Gewächs welches die Pferde im Maule
über den Zähnen bekommen , und wet-
ches sieam Fressen hindert, der Frosch

Lam'pern, s. die Pricke, das Neunauge
Lampóon, s. das Spottgedicht, die
Schmähschrift, Schandschrift. v.a. auf
eine schmähende Art durchziehen.

-er, s. der Schmähschreiber, Pasquil
Lamp'rey, s. die Lamprete Flant

Lance, s. die Lanze. v. a. stechen, sto-
ssen ; schneiden, aufschneiden , öffnen.
-corporal, der Gefreite. -ly, ad. mit
der Lanze verrichtet. -pesade, s.
(wahrscheinlich wasjetzt. -corporal,

heisst) ein Unterofficier, niedrigerals
der Corporal. Lan'cer, s . der Lanz-
knecht. Lan'cet, s . T. die Lanzelte

Lanch, s . Launch

Lan'cinate, v. a. zerreissen. -nátion ,
s. die Zerreissung

Land, s. das Land; Erdreich , der Boden,
die Länderey; Nation. v. a. n. lan-
den, anlanden. -fall , die Erbschaft
an Ländereien ; flood, die Ueber-
schwemmung; -forces, die Land-
macht; -holder, der Landbesitzer ;

-jobber, der Landmäkler ; -locked,
mit Land eingeschlossen; -loper,
-lubber, der Landtreter, Landlüm-
mel; tax, die Grundsteuer, Land-
steuer; waiter, ein Bedienter bey
dem Zollhause , der bey dem Ausschif-
fen der Waaren aufpasst
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Land-damn, v. a. ums Leben bringen
Landaw, s . der Landauerwagen (eine

Art offener Wagen)

Land'ed, part. a . in Ländereien beste-
hend; Ländereien besitzend

Land'grave, s . der Landgraf. -gravi-

ate, s. die Landgrafschaft, -gravine,
s. die Landgräfinn

Land'ing, place, s. das Landen, die
Landung, der Landungsort ; Absatz
einer Treppe

Land'lady, S. die Gutsbesitzerinn ;

Gastwirthinn ; Wirthinn. -less, a .
ohne Land. lord, s . der Gutsbesitzer,
Gastwirth, Wirth. -mark, s. das
Gränzmahl; der Gränzstein, die Grän-
ze. rail , s . (ein Vogel) der Wach-
telkönig, Schnerz, Wiesenschnarcher.

-scape, skip, s. die Landschaft.
-ward, ad. landwärts

Lane, s . der Weg zwischen zwey Hecken
die kleine Gasse, das Gässchen, ein

Gang zwischen zwey Reihen, die Gasse
Lang rel , s. die Kettenkugel

Language, s. die Sprache ; Sprechart,
der Ausdruck. -master, der Sprach-

meister. -Lan'guaged, a . von verschie-
denen Sprachen

Lan'guet, s. T. das Züngelchen

Languid, a. matt, schwach. -ly, ad.

-ness, s . die Kraftlosigkeit, Mattig-
kei , Schwachheit

Languish, v. n. schmachten. s. der

schmachtende Zustand. -ingly, ad .
schmachtend. -ment, s . das Schmach-

ten, der schmachtende Zustand. Lan'-

guor,s: die Kraftlosigkeit, Mattigkeit;
Unthätigkeit, Trägheit." -ous, a.

langweilig, traurig
Lániate, v. a. zerfleischen

Lan'ifice, s. die Wollarbeit . Lanígerous ,
a. Wolle tragend, wollig

Lank, a. schlank, schmächtig ; dünn,

schiaff; matt. -ly, ad. -ish, a.
schlank, dünn. -ness, s . die Schmach-
tigkeit, Schlaffheit

Lans'quenet, s . der Landsknecht
Lantern, s. die Laterne, Leuchte ; der
Leuchthurm. -jaws, das magere ein-

gefattene Gesicht

Lanuginous, a. milchhaarig, wollig
Lap, s. das Läppchen ; der Schooss. v.
a. wickeln, einwickeln ; lecken. v. n.

über etwasherabangen ; lecken .-dog,
das Schoosshündchen; work, die ge-

flochtene Arbeit. -ful, s. ein Schooss
voll

Lap'idary, s. der Steinhändler, Stein-
schneider. -date, v. a. steinigen.

-dátion, s. die Steinigung. -deous,

a. steinartig. -des'cence, s. die Ver.
steinerung. - des'cent, á. zu Stein

werdend. dif'ick, a. versteinernd.

-dist, s. der Steinhändler, Juwelier

Lazurstein
Lápis,s . der Stein . Lapis Lazuli, der

Lappel,s.derUeberschlag an einem Rocke

Lap per, s . der Lecker ; Aufwickler

Lap'pet, s. der Zipfel, Flügel (z. B. an
einer Weiberhaube)

Lapse, s. der Fall ; Fehltritt ; Verfall
(eines Rechtes). v. n. gleiten, fallen,
unbemerkt vorüber gehen, verfliessen ;
verfallen, heimfallen ; einen Fehler
begehen. v. a. vorbey gehen lassen ,
versäumen

Lap'wing, s . der Kibitz
Larboard, s . T. das Backbord
Larceny, s. T. der kleinere Diebstahl
(welcher nicht mit dem Tode bestraft
wird)

Larch, Larch'tree, s. der Lärchenbaum

Lard, s. der Speck ; das Schmalz v .a.

spicken ; düngen. Larding - pin, die

Spicknadel. Lard'er, s, die Speise-
kammer. Lard'erer, s. der Aufseher

der Speisekammer. Lar'don, s. das

Stück Speck

Large, a . weit , breit , gross , dick, stark ;
reichlich, überflüssig ; weitläufig, aus-
gedehnt. ly, ad. At , umständ-

lich, weitläufig, vollständig, ausführ-
lich; auffreien Fuss, ohne Einschrän-
kung. -ness, s. die Weite, Breite,

Ausdehnung, Grösse
Lar'gess, s. das Geschenk; die Gabe

Largition, s . die Schenkung, das Geben
Lark, s. die Lerche. -spur, der Rit-
tersporn (cine Blume). -er, s. der

Lerchenfänger

Lárum , s. der Lärm, Wecker
Lárynx, s . der obere Theil der Kehle oder

Luftröhre
Lasciv'ient , a. muthwillig, lustig. Las-
civious, a. wollustig . -ly, ad. -ness ,
s. die Wolüstigheit, Wollust

Lash, s . der Hieb, Streich; dieSchmitze,
Peitschenschuur; die Peitsche, Geissel;
die Schlinge, das Band ; das Stichel

wort, die Stachelrede. v. a. peitschen ,
hauen, geisseln ; schnell bewigen ;
schlagen, anschlagen ; mit Stachelre-

den züchtigen, durchecheln; binden,
anbinden, befestigen . v. n. die Geissel

schwingen, schlagen ; fig. spotten,
durchziehen. -er, s. derjenige we
cher peitscht

Lass, s . das Mädchen
Lassitude, s. die Mattigkeit, Müdigkert

Last, a. der die das letzte, hinterste,

äusserste; vorige. Last, Lastly, ad.

zulezt, endlich, unlängst, neulich ;
at , zulezt, am Ende; to the , bis
ans Ende, bis aufs äusserste. s. der
Leisten, Schusterleisten ; die Last. -
maker, der Leistenchneider. V. n.

währen, dauern . age , s . das Last-

geld ; der Bullast. -ing, part. a , dau-
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ernd, dauerhaft. -ly, ad. -ingness,
s. die Dauer

Last'ery, s. eine Art rothe Farbe

Latch, s. die Klinke. v. a. vermittelst
der Klinke zumachen . zumachen, zu-

schliessen ; befestigen ; beschmieren
Latch'et, s. der Schuhriemen

Late, a. ad. spät ; letzt ; vormalig, ver-
storben; neulich . Of neulich, kürz

lich. Lated, a. verspätet , von der

Nacht überfallen . Lately, ad. neulich,
unlängst, kürzlich. Lateness , s. die
späte Zeit; Neuheit

Látent, a. verborgen , geheim
Lateral, a. an der Seite befindlich, zu

der Seite gehörig; zur Seite sitzend .
-ly, ad.

Láteward, a. ein wenig spät
Lath, s. die Latte. v. a. mit Latten be-

schlagen
Lathe, s. die Drechselbank, Scheuer
Lather, s . der Seifenschaum, Schaum .
v. n. schäumen . v. a . einseifen

Latin, a. Lateinisch. 8. das Latein ;
der Lateiner. -ism, s . die Lateinische

Spracheigenheit, Latinismus. -ist,

s. der Lateiner. -ity, s. die Lateini-

sche Sprache, das Latein. -ize, v. a.
Lateinische Wörter und Ausdrücke ge-
brauchen; Lateinisch machen, ein La-
teinisches Ansehengeben

Látish, a. etwasspät
Lat'itancy, s . die Verborgenheit. -tant,
a. verborgen. -tátion, s. der Zustand

daman sich verbirgt, die Verbergung,
Versteckung

Latitude, s. die Breite ; der Umfang ;

die Freiheit, Ungebundenheit ; T. Pol-

höhe geographischeoder astronomische
Breite

Latitudinárian , a. ungebunden, frey im

Denken. s . der Freydenker, Freygeist
Látrant, a. bellend ; zänkisch

Látria, s. die Anbetung
Latten, s . das Messing. a . messingen
Lat´ter,a. später, letzt, neumessinge-ly , ad.

zuletzt , seit kurzem, neuerlich

Lat'tice, s. das Gitter. v. a. gittern ;

vergittern, übergittern
Láva, s. die Lava

Lavation, s. das Waschen. Lávatory, s

das Waschfass ; die Wäsche ; das
Waschhaus

Laud, s. das Lob, der Preis. v. a. loben,

preisen. Laud'able, a . löblich, rühm-

lich. -bly, ad. -ness, s. die Lobens-

würdigkeit
Laud'anum, s. der Mohnsaft , das Mohn-
wasser

Lave, v. a. waschen, baden ; wässern ;
befeuchten; besprengen, ausschöpfen

Laveer, v. n. T. laviren
Lavender, s. derLavendel

Láver, s. das Waschbecken, Waschgefäss
Laugh, v. n . lachen. s . das Lachen, Ge-

lächter. Toat, belachen, verlachen.

-able, a. lächerlich. -er, s. der La

cher. -ingly, ad. auf eine lachende
Art. -ing-stock, s. der Gegenstand

des Gelächters, der Gegenstand des

Spotles. -ter, s. das Gelächter

Lav'ish, a. verschwenderisch ; wild, un-

gezähmt. v. a. verschwenden. -ly,
ad.er, s. der Verschwender. -ment.

-ness, s. die Verschwendung

Launch, v . n. in die See gehen, in die
See fahren; herumschweifen, aus-
schweifen, abschweifen. V. a. (ein

Schiff vom Stapel lassen ; fliegen las
sen, von sichwerfen; von sich schicken,
von sich senden. s. eines von den

Schiffsbooten

Laund er, s. der Wäscher . v . a. waschen.
-derer, s. der Wäscher. -dress , s.
die Wäscherinn. -dry , s . das Wasch
haus, die Waschstube ; das Waschen,
die Wäsche

Laureate, a. mit Lorbeer gekrönt . Poet
-, der Hofdichter. Laurel, s. der
Lorbeer, Lorbeerbaum . Laureled, a.

mit Lorbeeren geschmückt. Laurif'er-
ous, a. Lorbeeren tragend

Law, s. das Gesetz ; Recht ; die Rechte,
Rechtswissenschaft ; das rechtliche

Verfahren, der Rechtsgang ; das Ge-
richt. -day , der Gerichstag ; - of
nations, das Völkerrecht; canon- , das
canonische Recht, Kirchenrecht ; ci-
vil-, das Römische Recht , Civilrecht;
common-, das gemeine Recht, Lan-

desrecht, EnglischeRecht ; statute-,
das Parlementarische Recht, die Par-
lementsacten. To go to-, einen Rechts-
handel anfangen; to follow the- , sich
den Rechten widmen. Father.in-, mo

ther-in-, der Schwiegervater, die
Schwiegermutter, (auch Stiefvater,
Stiefmutter); son- in-, daughter-in- ,

der Schwiegersohn , die Schwiegertoch-
ter (auch Stiefsohn , Stieftochter) ;
brother-in-, sister-in- , der Schwa-
ger, die Schwägerinn (auch Halbbru

der oder Stiefbruder, Halbschwester,
Stiefschwester). -ful, a. gesetzmä-
ssig, rechtmässig; erlaubt. -ly, ad.
-fulness, s. die Rechtmässigkeit .-gi-
ver, s. der Gesetzgeber. -less, a. ge-

setzios; gesetzwidrig. -ly, ad. -ma-
ker, s. der Gesetzgeber. suit, s. der
Rechtshandel, Rechtsgang, Rechts-

streit, die Rechtssache. -yer, s . der

Rechtsgelehrte, Rechtskundige; Sach-
walter

Lawn, s. ein offener Platz, (besonders)

ein Grasplatz; diefeinste Leinwand

Lax, a. los. ungebunden; schlaff, locker;

nicht genau, unbestimmt ; mit dem

Durchfall behaftet. s. der Durchfall.
-átion, s. das losmachen , lockerma

chen, die Erschlaffung ; die lockere
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oder schlaffe Beschaffenheit. -ative ,
a. auflösend, abführend. s. das Ah-
führungsmittel, Auflösungsmittel . -ity,
-ness, s. die lockere Beschaffenheit ;

Schlaffheit; der Mangel an strenger
Genauigkeit; der Durchfall
Lay, v. a. n. legen, auflegen , machen ;
einrichten; stillen, lindern ; löschen;
senken,absenken; anwenden, brauchen;

vergleichen; aussinnen ; wetten. To

-hold of, anfassen, angreifen, ergrei-
fen, sich bedienen, benutzen ; to-

open, öffnen, eröffnen, darlegen , zei-

gen; to a wager, eine Wette ma-

chen, wetlen ; to abont, schlagen,
am sich schlagen. against, einwen-
den, vorwerfen.-at, nach etwas schla-

gen. -apart, verwerfen, bey Seite se-
tzen. aside, bey Seite setzen, fahren

lassen, aufgeben. -away, von sich le-

gen, wegschaffen. -before, vorlegen;

darstellen. by , beylegen, aufheben,

verwahren ; ersparen ; aufgeben, bey

Seite setzen. -down, niederlegen, zum
Grundsatze annehmen, festsetzen ;
-for, nachstellen. -forth, zur Schau

ausstellen ; (in Reden) ausschweifen .
-in, sammeln , als Vorrath zurückle-

gen, verwahren.-in for , nachstellen ,

ansich zu ziehen suchen, -on, auf

legen; schlagen ; mit Unmässigkeit

verfahren. -over, überlegen, belegen.
-out, auslegen, ausgeben; aufwenden;

zur Schau auslegen, ausstellen, dar-

stellen , anlegen ; anstrengen. -out

for, nach etwas suchen, nach etwas
trachten. to, beschuldigen , Schuld

geben ; anstrengen ; an etwas legen ;

zusetzen, angreifen. -together, zu-
sammenbringen, sammeln. -under

unterwürfig machen, unterwerfen.
-up, aufheben; aufbewahren ; ausser
Gebrauch setzen ; einer Krankheit un-

terwerfen, in dasKrankenzimmer ein-

sperren. upon , auferlegen; dringend

Lay, s. die Lage, Schicht ; Wette, das
Grasland, Wiesenland, Weideland ;

Lied, der Gesang. a . weltlich, nicht

geistlich. -man, der Laie, Glieder-

mann(beyden Malern) . land, dus
Weideland

bitten

Lay'er, s. die Lage, Schicht; der Able-
ger; das Legehuhn, die Legehenne

Lay'stall,s. derMisthaufen, dieMistgrube

Lázar, s. der Aussätzige. Lázar-house,
Lázaretto, s. das Lazareth, Kranken-

Laziness, s. dieFaulheit , Trägheit [haus
Lazing, a. schläfrig, träge
Lázy, a.faul, träge. -ily, ad .

Lea, s. das eingehägte Land
Lead, s. das Bley. Leads, pl. das Bley-

dach. v. a. mit Bley überziehen.
White-, dasBleyweiss. -en, a. blei-

ern, schwerfällig

Lead, v . a. n . führen , leiten ; anfüh-
ren ; vermögen, bewegen. To on,

anführen; anlocken , s . die Führung,
Anführung, Leitung; dieHauptrolle;
(beym Kartenspiel) die Vorhand .-er,
8. der Führer, Anführer ; der Vor-
mann. -ing, part. a. führend, an-

führend; erst, vornehmst. -ing-

strings, das Gängelband
Leaf, s. das Blutt ; Blättchen, der Thür-

flügel. v. n. Blätter bekommen. -less,

a. blätterlos. Léafy, a. blätterreich,
voll von Blättern

League, s . der Bund, das Bündniss; die
Französische Meile. v . n . sich verbin

den. Léaguer, s. das Lager; derBun-

desgenoss

Leak, s. die Oeffnung, Spalte, der Riss ,
Leck. v. n. Wasser eindringen lassen,
Wasser ziehen, einen Leck haben, leck

werden; rinnen, lecken . -age, s. dus
Leckwerden; Auslecken ; die Leckasie.

-y, a. leck, löcherig; schwatzhaft, ge-

schwälzig

Lean , a. mager; dürre, armselig. s . dus

Magere. ly, ad.
Lean, v . n. sich lehnen, stützen ; sich
neigen ; sich verlassen . To lean over,

überhangen
Lean'ness, s. dieMagerkeit; Armseligkeit

Leap, v. n. springen; sich mit Schnellig-
keit bewegen, dahinfliegen, stürzen. v.

a. über etwas hinweg springen, über-

springen ; bespringen. s. der Sprung;
das Springen, Uebersetzen;Bespringen.
-frog, ein Spiel wo man mit einer
froschartigenBewegung über einander

hinweg springt.-year, das Schaltjahr
Learn, v. h. a. lernen ; lehren; verneh-

men, hören, erfahren.-ed, a. gelehrt;
geschickt. -ly, ad. er, s . der Ler-

nende, Lehrling , Schüler. -ing, s.

die Gelehrsamkeit ; Erfahrung, Ge-

schicklichkeit

Lease, s. derMiethvertrag , Pachtvertrag
(aufeine bestimmte Zeit) ; die Pachi-
zeit, Miethzeit; Frist. v. a. auf eine
bestimmteZeit verpachten, vermiethen.
v. n. Aehren lesen, nachlesen

Léaser, s. der Aehrenleser

Leash, s. die Koppel ; der Riemen, das
Band; drey Stück, anderthalb Paar.
v. a. koppeln, zusammen binden

Leasing, s. das Lügen, die Lüge
Léasor, s. der Verpachter, der welcher

den Pachtvertrag ertheilt
Leassée ( Lessee), s . der Miethmann,
derwelcherdenPachtvertragempfängt

Least, a. der die das kleinste, geringste,
wenigste. ad. am wenigsten, im ge-
ringsten Grade. At-, at the , we-

nigstens, zum wenigsten

Léasy, a. locker, dünn , schwach
Leather, s. das Leder , die Haut. a. aus
Leder verfertigt. dresser, der Le-
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derbereiter;-seller, der Lederhänd-

ler. Leathern, a. ledern. Leathery,

a. lederartig

Leave, s . die Erlaubniss ; der Abschied

*Leave, v. a. n. lassen ; verlassen; zu-

rücklassen, hinterlassen ; nachlassen ;

überlassen; ablassen, aufhören:Trup-
pen anwerben. To off, nachlassen ;

bey Seite setzen , ablegen ; verlassen ;

aufhören ;-out, auslassen, weglassen;
ausschliessen, vergessen

Léaved, a. mit Blätternoder Laube ver .

sehen; aus Blättern oder Flügeln be-
stehend

Léaven, s. der Sauerteig ; die unreine
Beymischung, der unreine Zusatz . v.
a. säuern, beymischen, vermischen

Leaver, s. der Verlasser ; Ausreisser

Leaves, s. pl. die Blätter ; (s . Leaf)
Leavings, s . pl. die Reste, Ueberbleibsel
Léavy, s. Leafy
Lech, v. a. lecken, belecken

Lech'er, s. der liederliche unzüchtige
Mensch. v. n. der Unzucht ergehen

seyn. —ous, a. liederlich, unzüchtig .
-ly, ad. -ousness , s. die unzüchtige
Neigung. Lech'ery, s. die Unzucht

Lec'tion, s . die Leseart

Lec'ture, s. das Lesen ; die Vorlesung ;
der Verweis. v. a. unterrichten, unter-

weisen; hofmeistern ; Verweisegeben.
v. n. Vorlesungen halten.-rer, s. der
Vorleser. reship, s. das Vorleseramt

Ledge, s. der Rand, die Leiste ; Lage,
Schicht

Ledger, s. das Handlungsbuch, worin
alle Rechnungen rein eingetragen wer-
den, das Hauptbuch

Led'horse, s . das Handpferd
Lee, s. die Seite welche dem Winde ent-

gegengesetzt ist ; (commonly plural)
der Bodensatz, die Hefe, das schlechte
von einer Sache, der Auswurf. Lee
shore, das Ufer welches dem Winde
gegenüber liegt

Leech, s. der Arzt ; Blutigel. v. a. Ar-
zeney geben, heilen. Cow-, der Kuh-

arzt -craft, dieHeilkunde, Arzeney-
Leef, a. lieb, gütig [kunde

Leek, s. der Lanch, Spanische Lauch,
Porree

Leer, s. der Seitenblick ; erkünstelte
Blick. v. n. von der Seite sehen , schie-

Leese, v. a. verlieren [len

Leet, s. das Gericht ; der Gerichtstag
Lee'ward, ad, von dem Winde wegge-
kehrt, nach der Seite welche dem

Winde gegenüber ist
Left, a. link. Left-handed , link, links;

left-handedness, der Gebrauch der
linken Hand statt der rechten

Leg, s. das Bein; die Keule
Legacy, s. das Vermächtniss

Légal, a. gesetzlich , rechtmässig . -ly,

ad.ity, s. die Gesetzlichkeit, Recht-

mässigkeit. -lize, v. a. rechtmässig
machen, gerichtlich bestätigen

Leg'atary, -tée,s . derVermächtnisserbe
Legáte, s . der päpstliche Gesandte; Ab-
geordnete. ship, s . die Würde eines
päpstlichen Gesandten . Leg'atine, a.

durch den päpstliche Gesandten ver-

ordnet, zu den päpstlichen Gesandten
gehörig

Legátion, s . die Sendung,Abordnung, Ge-
sandtschaft

Legátor, s . der Erb-lasser

Légend, s . die Heiligengeschichte, das
Mährchen; die Umschrift (bey Mün-
zen). ary, a. mährchenhaft, legen-
denhaft

Leger, a . an einem bestimmten Orte lie
gend, bleibend. s . dasHandlungsbuch,
das Hauptbuch

Legerdemain , s. die Gaukeley, das Gau-
kelstück, Taschenspielerstück [keit

Legerity, s. die Leichtigkeit ,Behendig-
Leg'ged, a. beinig ( in Zusammenstzun-
gen; z, B. two - legged, zweibeinig)

Legibility, s. die Leserlichkeit. Légible,
a. leserlich, deutlich. -bly, ad.

Légion, s. die Legion, Menge. -ary,
a. die Legionen betreffend , zu den Le-

gionen gehörig ; eine Legion enthal-
tend; eine unbestimmte Zahl enthal-
tend

Legislation , s. die Gesetzgebung. —tive,
a. gesetzgebend . tor, s . der Gesetz-

geber. ture, s . die gesetzgebende
Macht

Legitimacy , s. die Echtheit , Rechtma-
ssigkeit ; eheliche Geburt. -ate, a.
rechtmässig, ehelich ; echt . v. a. für
rechtmässig erklären. -ly , ad. -má-
tion, s . die Erklärung für ehelich;
die eheliche Geburt ; die Echtigung,
Gültigmachung

Legúme , s. die Hülsenfrucht. -mi-

nous, a. einer Hülsenfrucht ähnlich,
dazu gehörig

-ly, a . ad. mit

Leis'urable,, a. mit Musse verrichtet,
gemächlich. -bly, ad.

Leis'ure, s . die Musse.
Musse, gemächlich

Léman, s . das Liebchen
Lem'ma, s . T. der Hülfssatz, Lehnsatz
Lem'on, s. die Limonie, Citrone . -áde,
s. die Limonade, das Citronenwasser
Lend, v. a. leihen ; reichen, ertheilen.
-er, s. der Leiher, Ausleiher

Length, s . die Länge. At length , end-
lich, zuletzt. -en , v. a. verlängern .
v. n. länger werden. -wise, ad. der
Länge noch

Lénient, a. lindernd, mildernd . Len'ify,
v. a. lindern, mildern, stillen. Len'
itive, a. lindernd. s . dus Linderungs-

mittel. Len'ity, s . die Gelindigkeit,
Milde

Leus. s. die Linse, das Linsenglas
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Lent, 8. die Fasten, Fastenzeit. Lent'en,
a.jastenmässig

Lenticular, Léntiform, a. linsenförmig

Lentig'inous, a. ründig, schuppig. Lén-
tigo. s. die Räude, Schuppen

Lent'il, s. die Linse (eine Frucht)
Lent'isk, s . der Mastixbaum , die Pistacie

Lent'itude, s . die Trägheit, Langsamkeit
Lent'or, s . die Zähigkeit, Trägheit
Lent'ous, a. zähe [Gedichts)

Len'voy, s . der Schluss, Ausgang (eines
Léonine, a. löwenartig. Leonine verse,
ein Vers (von dem Erfinder Leontius)
dessen Milte sich mit dem Ende reimt

Leopard, s. der Leopard

Léper, s. der Aussätzige - ous , Leprous ,
a. aussätzig

Lep´id, a. artig, niedlich. Lepid'ity, s.

Leporine, a. hasenartig [die Artigkeit
Leprosy, s. der Aussatz
Lere, s. der Unterricht

Lerry, s . der Verweiss [geringer
Less, a. ad. kleiner, weniger, minder,

Lessée, s. der Pachier, Miethmann
Less'en, v. a. kleiner machen, vermin-

dern ; schmälern, herabsetzen, verklei-
nern. v. n. kleiner werden, abnehmen

Less'er, a. geringer, kleiner
Les'ses, s. der Koth wilder Thiere, die

Losung

Less'on, s . der Unterricht, die Unter-

weisung; die Lehrstunde ; Lehre, der
Rath ; der Verweis; das Lernstück,

die Aufgabe, das Aufgegebene ; die
Vorlesung, das Vorlesungsstück ; Ton-
stück. v. a. unterweisen, belehren

Less'or, s. der Verpachter, Vermiether

Lest, c. damit nicht, dass nicht , (nach

den Wörlern zweifeln, fürchten, muss
lest, durch dass , verdeutscht werden)

*Let, v. a. lassen ; zulassen, gestatten,
vermiethen; verpachten ; hindern. v.
n. unterlassen, sich enthalten. s. das

Hinderniss. To alone, lassen, blei-

ben lassen, ruhig lassen, gehen lassen,
unterlassen; nicht in Anschlag brin-

gen; für etwas sorgen lassen ; to

blood, zur Ader lassen ; to loose,

loslassen, gehen lassen, herauslassen ;
to down, niederlassen , herablassen;
-in, einlassen, hineinlassen , zulas-

sen; off, gehen lassen, abgehen las-

sen; losschiessen; -out, hinauslassen;
ausleihen, vermiethen

Lethargick, a. schlafsüchtig. -ness,
8. die Schlafsüchtigkeit. Lethargied,

a. tief eingeschläfert. -gy, s . die

Schlafsucht
Léthe, s. die Vergessenheit

Let-in, s. das Einschaltungszeichen

Letter, s. (vom Zeitworte to let), einer

der etwasgeschehen lässt, zulässt, her
anslässt ; derjenige welcher hindert

Let'ter, s. der Buchstab ; Druckbuch-

s'ab, die Schrift; der Brief, das Schrei-

ben; die Urkunde, Schrift. v. a. mit
Buchstaben bezeichnen, den Titel auf
den Rüchen eines Buches stämpeln,

titeln. Letters , pl . die Wissenschaf

ten, Literatur ; -carrier, der Brief-

träger; -founder, der Schriftgiesser;
- of mark, der Kaperbrief; dead-,
eine unnütze Schrift, Let'tered , a. ge-

lehrt, in den Wissenschaften bewandert

Let'tuce, s . der Lattich

Levant, s. die Levante, dus Morgenland .
a. östlich

Lev'ee, s. das Aufstehen ; der Morgenbe-
such, dieMorgenaufwartung

Lev'el, a. gleich, eben, flach , angemes-

sen. s. die ebene Fläche ; das Verhält

niss, die Richtung, Richtschnur ; die
Gesichtslinie ; das Richtscheit. v . a.
eben machen, fluch machen ; mit der
Erdegleich machen, aufgleichen Fuss
setzen, richten, zielen. v . n . nach et-
was zielen; muthmassen, rathen; nach
etwasgerichtet seyn. -ler, s. derjeni-

ge welcher etwas eben oder gleich
macht; welcher alles aufgleichen Fuss
zu setzen sucht. -ness , s. die ebene

Beschaffenheit; Gleichheit
Léven, s. der Sauerteig, der Gährungs-
Léver, s. der Hebel, Hebebaum [stoff
Lev'eret, s. der junge Hase

Lev'et, s. der Trompetenstoss

Lev'iable, a. was sich heben lässt, was er -
hoben werden kann (z . B. Geld)

Leviathan, s . der Leviathan (ein Secun-
geheuer) [vermischen

Lev'igate, v. a. zerreiben , zerpülvern;
Lévite, s. der Levit ; Priester. Levit'-

ical, a. levitisch; priesterlich

Lev'ity, s . die Leichtigkeit ; der Leicht-
sinn, die Leichtfertigkeit, Eitelkeit

Levy, v. a. heben ; erheben, ausheben;
werben; anheben, anfangen. s . die
Hebung, Erhebung, Werbung

Lewd, a. ungelehrt; liederlich, schlecht;
geil, unzüchtig. -ly, ad. -ness, s.
die Geilheit, Liederlichkeit, Unzucht.
-ster, s. der liederliche Mensch, un-

züchtige Mensch

Lexicog'raper, s . der Wörterbuchschrei-
ber. -graphy, s. die Verfertigung
der Wörterbücher; die Sammlung der
Wörterbücher

Lex'icon, s . das Wörterbuch
Liable, a ausgesetzt, unterworfen

Líar, s. der Lügner
Liard, a . rothgrau; grau
Lib, v. a. verschneiden

Libation, s. das Ausgiessen des Weines ,
derAusguss, dasGiessopfer, Trankopfer

Lib'bard, s. der Leopard

Líbel, s . die Schmähschrift, Schand-

schrift; schriftliche Anklage, Klag-
schrift . v. n . eine Schmähschrift oder
Schandschrift verfertigen, vermittelst

einer Schrift schimpfen. v. a. durch
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eine Schrift entehren, schänden, be- |
schimpfen, schmähen. -ler, s. der
Schmähschreiber, Pasquillant. -lous,
a.schmähend, ehrenrührig

Lib'eral, a.freygebig; edelmüthig, edel-
denkend, edel, anständig ; vorurtheils-

frey, unbefangen ; gütig; zügellos,
ungezämt, ruchlos. -ly, ad. -ity, s.
die Freigebigkeit ; Unbefongenheit ;
Billigkeit; Güte ; edle Gemüthsstim-
mung. -ize, a . eine veredelte Denk-
art mittheilen

Lib'erate, v. a. befreien. -átion , s . die

Befreiung, -átor, s. der Befreier

Libertine, a. zügellos ; ausschweifend;
ruchlos, freygeisterisch. s . der zügel-
lose, ausschweifende, ruchlose odergot-
tesvergessene Mensch; der Freygelas-

sene. -tinism, s . die Zügellosigkeit;
Ausschweifung die Ruchlosigkeit.
Gottesvergessenheit

Lib'erty, s. die Freiheit

Libid'inous, a. nnzüchtig, geil. -ly, ad.

Líbral, a. pfündig
Librarian, s. der Bibliothekar, Bücher-

aufseher. Library, s. die Bibliothek,

Büchersammlung, das Bücherzimmer,
der Büchersaal

Librate, v. a. wägen ; im Gleichgewicht

halten. Libration, s. das Wiegen;
Schwanken, Librátory, a . schwankend

Lice, s. pl. die Läuse (von Louse)

Licence, License, s . die übermässige

Freiheit, Zügelossigkeit ; die Freiheit,
Erlaubniss; der Erlaubnissbrief, Er-

laubnissschein. v. a. freylassen ; ge-
statten, erlauben; mit einem Erlaub-
nissbriefe oder Erlaubnissscheine ver-

sehen. ser, s. derjenige welcher Er-
laubniss ertheilt

'Licen'tiate, s . derjenige welcher sich

einer Freiheit oder Erlaubniss bedient;

der Licentiat. v. a. erlauben, gestatten

Licen'tious, a. zügellos, ausschweifend,
ungezähmt. -ly, ad. -ness, s. die

Zügelossigkeit, Ausschweifung

Lick, v. a. lecken ; schlagen, prügeln.
s. der Schlag, die grobe Behandlung

Lic'kerisch, a. lecker, leckerhaft. -ness,

s. die Leckerhaftigkeit
Lic'orice, Lic'korish, Lic'quorice, s. das

Süssholz, die Lakritze; der Lakritzen-

saft
Lid, s. der Deckel ; das Angenlied

Lie, s. die Lüge; Lauge. v. n. lügen
*Lie, v. n. liegen ; ruhen, schlafen;
seyn, bestehen. To about, herum-

liegen; at, anliegen, belästigen ;

by, sich ruhig halten ; -down, sich
niederlegen, niederliegen, ruhen, sich
schlafen legen ; sterben ; -in, in die
Wochen kommen, niederkommen

;

-under, unterworfen seyn, unterwür-
fig seyn; upon, obliegen ; -with,

fleischlich beywohnen

Lief, a. lieb, geliebt. ad.gern
Liege, s. der Lehnsherr, Herr, Oberherr;

-man, der Lehnsmann, Lehnsträger,
Dienstmann

Liéger, s . der bleibende Gesandle
Lientérick, a. mit dem Durchfall bekaf

tet. Liéntery, s . der Durchfall
Lieu, s . in-, anstatt

Lieuten'ancy, s. die Lieutenantstelle
das Statthalteramt ; die Gesellchaft

odergesammte Zahl der Lieutenants,
diegesammte Zahl der Stattverwalter.
Lieutenant, s . der Lieutenant ; Stell-
vertreter ; Stattverwalter, Statthalter.
-general, der General-Lieutenant;

Oberst-Lieutenant.colonel, der
ship, s. die Lieutenantstelle, das

Statthalteramt

Life , s . das Leben. -blood, das zum Le-

ben nöthige Blut; -guard, die Leib

wache; -rent, die Leibrente; -string,

der Lebensfaden, Nerve ; -time, die

Lebenszeit. -giving, a. belebend;

-less, a. leblos, kraftlos ; -ly, ad.

-like, dem Leben ähnlich ; -weary,
lebensmüde

Lift, v. a. n. heben, aufheben, aufrich-
ten; erheben; stehlen, plündern. s.

das Heben; das Hebewerkzeug, Hebe-
mittel; die Anstrengung , Unter-

stützung. Lifter, s . der Hebende ; das
Hebewerkzeug

Ligament, s. das Band ; die Sehne,
Flechse. -tal, -tous, a. fechsenartig

Ligation , s . das Binden, der Zustand da

man gebunden ist. Ligature, s. das
Binden, Band; die gebundene dichte

Beschaffenheit

Light, a. ad. leicht, leichtsinnig. -ly,

ad. armed, leicht bewaffnet , -fin-

gered, leichtfingerig, diebisch; -foot,
dasWildpret;-foot, -footed, schnell-

füssig; -headed , gedankentos, einfäl-
tig, unbesonnen; wahnsinnig; -heart-

ed, froh ,fröhlich, lustig ; —horsedie
leichte Reiterey ; -legged, leichtbei-

nig, schnell; -minded, leichtsinnig,
unbeständig. Light, s. das Licht. a.
licht, hell, klar. -coloured , hellfar-
big -house, der Leuchtturm, Feuer-
thurm, die Feuerwarte. *Light, v. a.
leuchten, erleuchten ; anzünden ; er-
leichtern. v. n. absteigen; sich setzen ;

sich zutragen, begegnen. To on
(upon) treffen, finden. -en, v. a . er-
leichtern ; ausladen ; erheitern. v. n.

leuchten, blitzen . -er, s . der Lichter,
das Lichterschiff. -er-man,der Lich-
terschiffer. -less, a . des Lichtes be
raubt, finster. -ness, s. die Leichtig

keit, Schnelligkeit ; Unbeständigkeit,
der Leichtsinn ; die Sittenlosigkeit .
Unkeuschheit. -ning, s. der Blitz,

das Blitzen; die Erleichterung
Lights, s . pl, die Lunge der Thiere
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Lightsome, a. licht, hell ; froh, heiter.
-ness, s.die helle Beschaffenheit, Hei-

Ligʻneous, a. hölzern ; holzig [lerkeit
Ligure, s. der Lynkur, Luchsstein
Like, a.gleich, ähnlich ; im Begriff'; in
Gefahr, wahrscheinlich, vermuthlich.
s. das Gleiche , Ebenbild. ad. gleich-
wie, eben so ; wahrscheinlicher Weise ;
beynahe. as if, gerade als ob. v. a.

n. Gefallen finden, gefallen, belieben ;
billigen. -lihood , -liness , s . der An-
schein, die Wahrscheinlichkeit; Aehn-
lichkeit; Annehmlichkeit. -ly, a.
angenehm. a. & ad. wahrscheinlich,
vermuthlich. Liken, v. a. vergleichen.
Likeness, s. die Gleichheit, Aehnlich-
heit ; der Schein. Likewise , ad . eben

so,gleichfalls, auch . Liking, a. wohl-
genährt, wohlbeleibt. s. die Wohlbe-
leibtheit, der wohlgenährte Zustand;

die Neigung, das Belieben, Gefallen;
der Versuch

Lilac, s. der Spanische Flieder, Spani-
sche Hohlunder, der Lilac. a. syre-
nenfarbig, blau, röthlich blau

Lil'lied, a. mit Lilien bewachsen oder
geziert. Lilly, s. die Lilie. of the
valley, die Mayblume. -livered, ver-
zagt, feige

Limature, s.der Feilstaub, die Feilspäne
Limb, s. das Glied ; der Rand. v. a. mit

Gliedernversehen; zergliedern. -meal,
stückweise, in Stücken

Limb'eck, s. T. der Destillirhelm

Limb'ed, a. gliederig, (in Zusammen-
setzungen)

Lim'ber, a. geschmeidig, biegsam.

-ness, s. die Biegsamkeit

Linch-pin, s. der Achsnagel , die Lünse
Linc'tus, s . die Arzeney welche geleckt ,
wird, der Lecksaft

Lin'den, tree, s. die Linde
Line, s. die Linie, Reihe, Zeile, Leine
Schnur; der Riss, Abriss, Entwurf
die Art, Weise ; der Zustand, die La-
ge, das Verhältniss; die Gränze , der
Stamm, das Geschlecht; der zehnte
Theil eines Zolles ; der Flachs . v . a .
besetzen; überzieken; füttern, ausfüt-
tern; bestreichen, schmieren; verdop
peln, verstärken , belaufen, befruchten
(von Hunden)

Lin'eage , s. die Linie, das Geschlecht,

der Stamm. Lin'eal, a. linienweise ;

in gerader Linie abstammend; durch

gerade Abstammung verwandt, ererbt.

-ly, ad. Lin'eament, s der Zug, Ge-

sichtszug. Lin'ear, a. aus Linien be-

stehend, linienmässig. Lineation, s.
der Linienzug

Lin'en, s. die Leinwand ; das leinene
Geräth, die Wäsche. a. leinen . -dra-
per, er, man, s. der Leinwand-
händler [Klippfisch

Ling , s. das Heidekraut, die Heide; der
Linger, v. n. sthmachten ; sich nach

undnach abzehren ; zögern , zaudern ;
unentschlossen seyn ; lange warten ;
langweilig seyn. v. a . verzögern, in
die Länge ziehen (mit on und out).
-ingly, ad, auf eine zögernde Art ,
langweilig

Lin'get, Lin'got, s. das StückMetall, der
Zain, Einguss, die Barre

Lin'go, s . die Sprache
Linguácious, a. geschwätzig

Lim'bo, s . dieVorhölle ; Hölle; der Ker- Linguist, s. der Sprachkundige

ker, das Gefängniss
Lime, s. der Leim, Vogelleim ; Kalk ;

die Linde, saure Limonie . v. a. lei-
men, mit Leim bestreichen ; mit Kalk
verbinden ; mit Kulk düngen; fangen,
berücken. -kiln, der Kalkofen. -stone ,
der Kalkstein. -tree, der Linden-

baum. twig, die Leimruthe. -wa-
ter, das Leimwasser

Lim'it, s. die Gränze. v. a. einschrän-
ken, begränzen. -ary, a. die Gränze
ausmachend.-ation, s . dieEinschrän-
kung, bestimmte Zeit, vorbeschriebene
Zeit. -less, a. gränzlos

Lim'mer, s. der Blendling
Limn, v. a. zeichnen, malen. —er, s. der
Zeichner, Maler

Limous, a. schlammig, kothig
Limp, a. schlank; schwach, matt. v. n.
hinken. -ingly, ad. lahm, hinkend

Limp'ed, a. klar, hell, durchsichtig .
-ity, -ness , s. die Klarheit

Límy, a. mit Leim bestrichen ; kleberig ;
kalkig

Lin, v. n. sichfür überwunden erklären;
ablassen, aufhören

Lin'iment, s. die Salbe

Lining, s . die innere Bedeckung, das
Futter; das was inwendig befindlich ist

Link, s. das Glied, der Ring; die Kette;
Pechfackel. v. a. zusammketten ; ver-
einigen, verbinden . -boy , der Fackel-

junge
Lin'net, s . der Hänfting [Leinöl
Lin'seed, s . der Lemsame. -oil, das

Linsey- woolsey, s . das halbleinene und

halbwollene Zeug. a . schlecht
Lin'stock, s . die Zündruthe, der Lun-
tenstock [Schabsel

Lint. s . der Flachs; die Scharpie, das
Lint'el, s. der Balken über der Thür, die
Oberschwelle der Thür

Lion, s. der Löwe. -hearted, löwen-
herzig. -mettled, kühn, muthig.

ess, s. die Löwinn'

Lip, s. die Lippe; der Rand. v. a . küs-
sen. to make a , das Manl aufwer

fen, schmollen . -labour, blosses Ge-
schwätz ohne That. wisdom, die
Weisheit welche sich bloss im Reden

aber nicht in derAusübung zeigt . Lip'-
ped, part. a. mit Lippen versehen
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Lipothymous, a. ohnmächtig; -ymy, s.
die Ohnmacht

Lip'pitude, s . das Augentriefen
Liquable, Liquefiable, a . schmelzbar ;
Liquefaction, s. die Schmelzung. Li-
quefy, v. a. n . schmelzen, auflösen

Liques'cency, s. die schmelzende Be-
schaffenheit, der flüssige Zustand ;
-cent, a schmelzend, flüssig

Líquid, a. flüssig, fliessend ; sanft ; hell ;
klar, erwiesen ; s. derflüssige Körper;
der flüssige Buchstab ; -ate, v.a. klar
machen, abbezahlen ; -átion, s. die
Klarmachung; Abzahlung. -ity,
-ness, s. die Flüssigkeit

Liquor. s. der flüssige Stoff; das geistige.
Getränk, starke Getränk; v. a. näs-
sen, anfeuchten, tränken

Liricon'fancy, s . das Maiblümchen
Lisne, s. die Höhle

Lisp, v. n. lispeln ; s. das Lispeln ;
-er, s. der Lispelnde

List, s . die Liste, Rolle, das Verzeich-
niss; der Rand, Saum ; die Anschro-

te, der Leisten , Schrot, Anwurf; die
Schranke, Gränze; die Lust, Neigung,
das Verlangen ; v. a. niederschreiben,
einschreiben ; anwerben ; mit Schran-

ken umgeben ; mit Streifen besetzen ,
streifig machen ; v. n. sich anwerben
lassen, sich annehmen lassen ; Lust

haben, Neigung haben, begehren, ge-
lüsten, geneigt seyn; zuhören, horchen

List'ed, a. gestreift

Lis'ten, v. a. n. zuhören, horchen, lau-
schen; er, s. der Hocher

List'ful, a. aufmerksam, wachsam
Listless, a. unlustig , unthätig , verdros-
sen, sorgles; ly, ad. -ness, s. die
Unlust, Verdrossenheit ; Sorglosigkeit

Lit'any, s. die Litaney
Literal, a. buchstäblich ; s. die buch-

stäbliche Bedeutung ; -ly ,ad. -al'ity,
s.der buchstäblicheVerstand, die buch-
stäbliche Bedeutung ; -rary, -rate, a.
gelehrt, wissenschaftlich; -rati, s. pl.
die Gelehrten ; -rature, s die Litte-

ratur,Gelehrsamkeit, die Wissenschaf
ten

Litharge, s. die Glätte, Silberglätte,
Goldglätte

Lithe, Lithesome , a. biegsam, geschmei

dig. Litheness, s . die Biegsamkeit,
Geschmeidigkeit. Líther, a. biegsam;
verdrossenly, ad.

Lithog'raphy, s . die Steinschreiberey,
Steinschneiderkunst

Lithomancy, s. die Wahrsagung aus
Steinen

streiten ; -gátion, s . der Rechtsstreit,
-gious, a. streitsüchtig , streitig ; -ly,
ad. -giousness, s. die Streitsucht

Lit'ter, s . die Sänfte ; Stren; der Wurf,
die Brut; das Werfen ; der Wirwart;
die Unordnung . v. a. Junge hervor.
bringen, werfen ; streuen , mit Strok
bedecken, eine Streu machen ; unor-

dentlich umherwerfen, umherstreuen;
in Unordnung bringen

Little, a. klein; gering ; s. Wenig ; der
kleine Raum, kleine Theil, das kleine
Stück, die kleine Sache ; ad. wenig;

nicht ; A-, ein wenig ; by- and-,
nach und nach; -less, nicht weniger;

-ness, s. die Kleinheit, Wenigkeit;
Geringfügigkeit

Littoral, a. zu dem Ufer gehörig, an

dem Ufer befindlich

Liturgy, s. der Kirchengebrauch, Kir-

chendienst, diefestgesetzten Gebele

Live, v. n. leben, wohnen ; dauern,fort-

dauern, sich erhalten ; nicht unterge-

hen; nicht erlöschen , vertraut umge-
hen,aufeinen vertrauten Fuss leben

Live, a. lebendig ; lebhaft ; nicht erlo-
schen; less, a . leblos ; lihead, s.

die lebendige Gestalt ; -lihood , s . der
Unterhalt, das Auskommen ; -liness,

s. die Lebhaftigkeit ; lode, s. der
Unterhalt ; lang, a. langweilig, dau-

erhaft ; iy, a. lebhaft ; munter;-ily,
ad.

Liv'er, s. der Lebende ; die Leber ; -co-
lour, die Leberfarbe , -coloured, le-
berfarbig ; -grown, eine grosseLeber
habend -wort, das Leberkraut

Liv'ery, s . die Uebergabe, Ueberlieferung,
Besitznehmung; die Befreiung vonder
Vormundschaft ; die Unterhaltung der
Pferde um ein gewisses Geld ; die Ge-
sellschaft der LondonerBürger, welche
das Wahlrecht besitzt ; die Livres,
Dienstkleidung, das Dienerkleid , die
Dienertracht , das Dienstkleid, -man,

der Livreebediente ; der Londoner

Wahlbürger; stable, der Stall wo
man Pferde gegen ein gewisses Geld
unterhalten lässt

Liv'id , a . schwarzgelb, brann und blan.
-ity, s. die schwarzgelbe Farbe, braun
und blaue Farbe

Living, a . lebend, lebendig ; s. das Le-
ben; der Unterhalt, Lebensunterhalt ;

die Pfunde, Pfarre
Liv'ingly, ad. bey Lebzeiten
Livre, s. der Livre

Lixivial, -v'ious, a. laugenhaft, lau-
genartig ; vial salts , Langensalze

-v'iate, a. laugenartig ; -v'ium , s . die
Lange

Lithot'omist, s . der Steinschneider

Litigant, a. in einen Rechtsstreit ver-

wickelt; s. derstreitende Theil; -gate, Lizard, s . die Eidechse
v. a. n. in einen Rechtsstreit verwi- Lo ! i. siehe!

ckelt seyn, einen Rechtshandelführen,
vor Gericht streiten ; gerichtlich be-

Loach, s. dieSchmerle (ein kleiner Back-
fisch)
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Load, s.die Ladung ; Bürde, Last; (im-

Bergbaue) der Gang. v.a. n. laden ;
beladen, belästigen,beschweren; schwer
machen; leiten,führen. Load's-man .
der Führer ; Lothse; load-star, der

Leitstern, Nordstern ; -stone, der
Magnet

Loader, s. derjenige welcher ladet ; der
Lader, Auflader

Loaf, s. eine gewisse Masse oder Form,

worin z. B. das Brot gebacken wird,
der Leib, das Brot; - of sugar, su-
gar-, der Hut Zucker, Zucherhut ;
-sugar, der Hutzucher

Loam, s. der Lehm. v. a. mil Lehm be-
schmieren, mit Lehm bestreichen

Lóamy, a.lehmig [lehn

Loan , s . die Anleihe, das Anlehn, Dar-

Loath, a. unwillig, nicht geneigt abge-

neigt. Loathe, v. a. Abneigung und

Widerwillen empfinden ; hassen, ver-
abscheuen ; Ekel empfinden, ekeln. v.

n. Ekel erwecken, Widerwillen erre-

gen. Loath'er. s . derjenige welcher

Widerwillen und Ekel empfindet, der
Ekeler. -ful, a. ekelhaft; Widerwil-

len empfindend ; verhasst ; -ing, s .

der Ekel, Widerwille.-ly , a. verhasst,
abscheulich. ad. mit Widerwillen .

-ness, s. der Widerwille. -some, a.
ekelhaft;abscheulich , verhasst . -some-

ness, s. die Ekelhaftigkeit

Lob, s. der Klumpen ; Lümmel, Tölpel;

Regenwurm. v. a. auf eine nachlässige

und ungeschickte Art fallen lassen.

Lob's-pound, der Lümmelstall , das

Gefängniss

Lob'by, s. das Vorzimmer, der Vorsaal

Lobe, s. der Flügel, die Seite, Hälftevon

etwas in halberhabener Gestalt , wie
die Lappen der Lunge ; der Lungen
Lappe; das Ohrläppchen

Lobs'ter, s. der Hummer

Local, a . örtlich ; zu einem gewissen

Orte gehörig, auf einen gewissen Ort
eingeschränkt. -ly. ad. "Locality, s.
die Ortsbeschaffenheit, Oertlichkeit

Location, s. die Lage , Stellung
Loch, s. der See

Lock, s. das Schloss ; das Anfassen, die
Umfassung, der Griff; die Schleuse ;
ein eingeschlossener Raum ; die Locke,
Haarlocke ; Flocke ; der Busch, Haar-

busch. v. a. schliessen, zuschliessen ,
verschliessen ; fest zusammenfügen, in
einander verwickeln. v . n. schliessen,

sich schliessenlassen ; in einander ein-

greifen ; fest mit etwas zusammenge-
fügt werden, fest werden, fest stecken .
-smith, der Schlösser

Lock'er, s. die Schieblade, der Schrank
Lock'et, s. das Schlösschen , eine Zier-

rath zum Anhängen, das Gehängsel,

Angehänge
Lockram, s. die grobe Leinwand

Locomotion, s . die Ortsveränderung , das
Vermögen sich von einem Orte zu dem
andern zubewegen. -mótive, a . fähig
sich von einem Orte zum andern zu be-

wegen, bewegungsfähig, beweglich
Lócust, s . die Heuschrecke
Locútion, s . die Redensart

Lodge, v. a . wohnen ; sich anfhallen ;
das Einlager haber, das Nachtlager
haben, das Nachtlager nehmen; liegen.
v. a. Wohnung geben, bey sich wohnen
lassen ; beherbergen, ein Nachtlager

geben, das Einlagergeben; setzen, siel-
len, legen; niederlegen, lagern ; be
festigen, festsetzen ; ins Gedächtniss
fassen ; aufbewahren. s . ein kleines
Haus ; das Vorhaus, Pförtnerhaus, die
Pförtnerwohnung. Lodgement, s. die
Stellung; Zusammenhäufung, Samm-
lung ; ein eroberter Posten in den
faindlichen Werken. Lodger, s. der
Miethmann, Einwohner, Hausgenoss.
Lodging, s. die Wohnung; das Lager,
Einlager, Nachtlager

Loft;s. das Stockwerk; das oberste Stock-
werk, der Boden

Loft'iness , s. die Höhe ; Erhabenheit;
der Stolz. Loft'y. a . hoch, erhaben,

stolz.ily, ad.

Log, s. ein unförmliches Stück Holz,
der Klotz ; der Lock. Log-board, der
Lock ; -book, das Schiffsbuch ;-man,
der Holzträger. -wood , das Cam-

peche-Holz, Blauholz

Logarithm, s . T. der Logarithmus
Loggerhead, s . der Tölpel, Dummkopf.
To be at loggerheads, in Streit ver-
wickelt seyn, in Handgemenge sich

befinden. -headed, a . dumm, tolpisch

Lógick, s . die Logik, Vernunftlehre

Lógical, a . logisch. -ly, ad. Logician,
4. der Logiker [benräthsel

Lógogriphe, s. dasWorträthsel, Buchstu-

Log'omachy, s. der Wortstreit

Loin, s . das Lendenstück , Nierenstück .
Loins, die Lenden, Nieren

Loit'er, v. n zaudern , zögern, die Zeit
verschwenden. -er. s. der Zuuderer;

unthätigeMensch, Faulenzer

Loll , v. n . heraushangen ; sich strecken,
sich gemächlich ausdehnen, gemäch
lich liegen. v. a. heraushangen las-
sen, austrecken

Lone, a . einsam , allein, einzeln. -ly,
ad. -liness , -ness , s. die Einsom-
keit. -ly, some, a. einsam. - ly, ad .

Long, a. lang ; langsam ; langweilig.
ad. lang,lange, der Länge nach ; ver-
mittelsi, wegen. Ere-, bald ; -ago,

vor langer Zeit ; -boat, das grosse
Boot; suffering, die Langmuth , Ge-
duld; langmüthig ; cut and long - tail,
aufirgend eine Art

Long, v. n. verlangen, sich sehnen
Longanim'ity, s . die Langmuth
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Longe, s . der Stoss (beym Fechten)

Longevity, s das lange Leben, hohe Alter

Longin'anous, a. lange Hände habend,

langhändig
Long'ing, s. die Sehnsucht . -ly, ad.
sehnlich [heit

Longin'quity, s. die Weite, Langwierig-
Long'ish, a. länglich
Longitude, s. die Länge. -dinal, a
der Länge nach gedehnt. -ly , ad.

Long'some, a. langweilig. -ways,
-wise, ad. der Länge nach

Loo, s ein Kartenspiel. i . ein Ausruf
an dieWindhunde, wenn man den Ha-

sen sieht. v. a. den Hunden zurufen,
wenn man den Hasen sieht

Loob'ily, a. ad. plump , tölpish. Loob'y,
s. der Tölpel

Loof, s. T. der Loof, die Windseite. V.

a (das Schiff) an den Wind bringen
Loof'ed, part. a. entfernt
Look, v. a. n. die Augen auf etwas rich-

ten, sehen, hinsehen, gucken ; ausse-
hen, ansehen ; mit den Augen suchen ;
durch den Blick ausdrücken ; durch
den Blickbewirken , durch den Blick zu
etwas vermögen oder zwingen. s. das

Sehen, Hinsehen, der Blick. Looks,
das Ansehen, Angesicht, der Zustand

des Gesichtes. i . siehe ! To look about,
sich umsehen, Acht haben , sich vor se
hen, after, nach etwas sehen, die

Aufsicht über etwas haben hüten ;
suchen; around, um sich herschen,
sich umhersehen, sich umsehen;-back,
zurück sehen, etwas überdenken ;

-down, herabsehen, verachten; for,
sich nach etwas umsehen , suchen ; er-
warten; into, untersuchen, seine
Aufmerksamkeit auf etwas richten;

-on , zusehen, ansehen, betrachten;
für etwas halten ; -over, durchsehen,

prüfen, untersuchen ; out, Wache
halten , sich umsehen , spähen ; zu
entdeckensuchen, nachsuchen, ausfin-
dig machen, nachsehen, to, nach el-

wassehen; Acht auf etwas haben, auf
etwas sehen ; für etwas sorgen ; up,
in die Höhe sehen ; upon, ansehen,

für etwas halten . To look big, gross
thun, sich brüsten ; to look like , aus-
sehen, das Ansehen haben , ähnlich
sehen

Look out, s. der Zustand da man sich

nach etwasumsicht, die Lauer, Wache

der Ort vondem man sich umsieht, die

Warte; Aussicht
Look'er, s. der Beobachter, Zuschauer.

-on, der Beystehende, Zuschauer

Look'ing-glass, s. der Spiegel
Loom, s. der Weberstuhl; (eine Art

Wasservogel) die Lomme. v. n. zur
See sichtbar werden

Loon, s. der Bengel, Flegel, Tölpel

Loop, s. die Schleife, Schlinge; das

Schnürloch ; das Oehr, Oekrcken,

Loch, hole, s. die Oeffnung, des

Loch; das Schlupfloch, die Ausflucht
-holed, mit Oeffnungen oder Löchern
versehen. -ed , part. a. voll vom Lo
cheru, löcherig

Loord, s . der träge Mensch, Faulenzer
Loos , s. der Ruhm , die Ehre

Loose , a. los ; schlaff; locker; weit,
weilschweifig ; unbestimmt, schwan

kend; nachlässig ; unzusammenhan-
gend, unverbunden ; schlüpfrig, un-
züchtig, unkeusch ; liederlich; weich
leibig; uneingeschränkt, Angezwungen
frey. s. die Freiheit,freie Bewegung,
der freie Lanf ; die Loslassung, Ent-
lassung. v. a. losbinden, lösen, abbin
den ; loslassen, befreien , Losmachen,
v. n. die Anker lichten . To break -
losbrechen, ausbrechen, sich seineFrei.

heit verschaffen; to let -, in Freikent
setzen. Loos'en, v. a . lösen, losmacher,

auflösen, ablösen, trennen; vom Zwange
befreien; den Leib öffnen, den Leib l-
sen. v. n. sich auflösen, sich ablösen,
sich trennen. Losse'ness, s . die unge-

bundene Beschaffenheit, lockere Be-

schaffenheit; Schlaffheit; die Leicht-
fertigkeit, der Leichtsinn; die Schlüpf
rigkeit Unzüchtigkeit ; Zügellosig

kett ; der Durchfall [rich
Loose-strife, s. (ein Kraut) der Weide-

Lop, v. a . die Gipfel und Zweige der
Bäume abschneiden, koppen, kappen,
beschneiden, s. das abgeschnittene

Holz. To lop off , abschneiden, weg-
Lop, s. der Floh [schneiden. abhauen

Lop'per, s . derjenige welcher Bäume be
haut. -pings, s. pl. die abgehauenen
Aeste

Loquacious , a.schwatzhaft, geschwätzig
Loquacity , s . die Schwatzhaftigkeit

Lord, s. der Herr, Gutsherr, Ehegatte.
v. n. den Herrn spielen, herrschen,be-
fehlen. -ing, s. der Herr, kleine Herr
-ling, s. der kleine Herr. -liness, s.
die Würde, Hoheit ; der Stolz, Hoch-
muth.ly, a. ad. einem Lord oder
Herrn angemessen ; edel, vornehm,
stattlich; herrisch, stolz. -ship, f.

die Herrschaft, Gewalt ; das Gebiet ,
der Ehrentitel eines Britischen Edel-

manns vomBaron an bis zum Marquis,
auch der Richter und einiger anderer

vornehmen Beamten. Your lordship,
(wörtlich) Euere Herrlichkeit. Ein
Herzog wird mit your grace, euere

Gnaden angeredet
Lore, s. die Lehr, der Unterricht ; die
Gelehrsamkeit, die Kenntnisse. a. ver-
loren

Lórel, s . der Schurke, Halunke
Lor'icate, v. a. überziehen , verpanzern

Lorimer, Lor'iner, s . der Riemer

Loriot, s. der Grünspecht
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Lorn, a. verloren , verlassen
*Lose, v. a. n. verlieren, verspielen; ver-

loren gehen; berauben ; to - ground,
weichen ; -able, a. verlierbar

Losel, s. ein nichtswürdiger Mensch,
der Schurke

Lóser, s . derjenige welcher verliert oder
verloren hat ; to be a-, bey etwas
verlieren [verloren hat

Lósings, s. pl . derVerlust, das was man
Loss, s . derVerlust; Schade; Untergang;
to be at a-, in Verlegenheit seyn, ver-

legen, ungewiss seyn , zweifeln
Lot, s. das Los; Schicksal, eine Anzahl
gewisser Dinge (die z. B. zusammen
verkauft werden), die Nummer ; die
Menge; Steuer, Abgabe

Lote, Lote-tree, s . der Lotusbaum
Loth s. Loath

Lótion, s. die Abwaschung, die Arzeney

womit man den beschädigten Theil
benetzt oder wäscht

Lottery, s . die Lotterie ;
Lotterielos

ticket, das

Lov'age, s. dasLiebstöckel, (einePflanze)
Loud, a. laut ; lärmend, schreiend; -ly,

ad. -ness, s. die laule Beschaffen-
heit; das Lärmen, Schreien

Love, v. a. lieben. s . die Liebe; der ge-
liebte Gegenstand, der, die Gelieble ;
to make , tiebeln, liebkosen ; -knot,
der Liebesknoten (eine besondere Art

von Schleife); letter, der Liebes-

brief, lorn, von dem Gegenstande der
Liebe verlassen; -morger, der Unter-

händler; -secret, das Liebesverständ-
ass, Liebesgeheimniss; -sick, liebes-

krank; -song , dasLiebeslied; -suit,
die Liebesbewerbung ; -tale, das Lie-
besgeschichtchen ; -thought, der Lie-
besgedanke ; -toy, das Liebesge-
schenk ; trick, die Liebesgeberde ;
Love'liness, s. die Liebenswürdigkeit;
-ly, a. liebenswerth ; -ily, ad.

Lov'er, s. der Geliebte, Liebhaber;
Freund. Lov'ing, a. liebreich, zärt-

lich, zugethan; getreu; -kindness ,
dieLiebe, Güte, -ly, ad. -ness, s .
die Liebe, Zärtlichkeit

Lough, s. der See (in Schottland)
Louis-d'or, s. der Louisdor

Lounge, v. n. träge seyn, müssig gehen,
faullenzen; -ger, s. der gemächliche
Mensch, Zeitverschwender, Faullenzer

Louse, s. die Laus. v. a. lausen; -wort,
das Läusekrant. Lous'iness, s. der

lausigeZustand; dieLausigheit.Lousy,
a. lausig; lumpig; ily, ad. -dis-
ease, die Läusekrankheit

Lout, s. der ungeschickte Mensch, Lüm-
mel. v. n. sich verbeugen, sich beugen,
sich bücken. v. a. überwältigen

Lout'ish, a.plump, ungeschickt ,tölpisch;
-ly, ad.

Low, a. ad. niedrig , niedrig gelegen,

seicht; leise ; unterdrückt, niederge-
schlagen; kärglich , sparsam , mager;

geringe; armselig; niederträchtig,
schlecht ; wohlfeil; demüthig, unter-

thänig ; spät. v. a. niedrig machen,
erniedrigen, herabsetzen . v. n._brül-
len. Low-lands, das platte Land ;
-spirits, die Niedergeschlagenheit,
Schwermuth,Traurigkeit; -thoughted,
niedrigdenkend; water, die Ebbe;
to laylow, aufdie Erde legen, in die

Erde legen, zu dem Staube erniedrigen
Lowe, s. der Hügel; die Lohe, Flamme

(in Schottland) . Low-bell, ein nächt-

licherVogelfang, wobeyman die Vögel
durch eineGlocke weckt, und vermit
telst eines Lichtes oder einer Flamme

in das Netz zieht

Low'er, v. a. niederlassen, herablassen ;
erniedrigen, herabsetzen; vermindern,
geringermachen . v. n . sinken, fallen,
abnehmen, (Lour is better, whenLower
in this sense is written, it is however

pronounced as Lour ; dunkel werden,
trübe werden ; finster aussehen ; mür-
risch seyn). s. die trübe oder dunkele

Ansicht dasfinstere Aussehen, mür-
rische Wesen

Low'ring, ( Louring) a. trübe, düster,
finster; ly, ad."

Lówermost, a . der niedrigste, unterste
Low'ing , s. das Brüllen

Lówliness, s . die Erniedrigung, Demuth

Lówly, a . niedrig, demüthig, -ily, ad.
Lown, s . der Lump, Schurke

Lówness, s . die Niedrigkeit, Niederge-
schlagenheit, Unterwürfigkeit, Demuth

Lowt, v. a . s. Lout
Loxodrom'icks , s . pl . T. die Kunst in
schiefer Richtung zu segeln, Loxodro-
mik

Loy'al, a. dem Landsherrngetreu, in der
Liebe getreu; treu ; redlich ; -ly, ad.

-ist, s. derjenige welcher dem Landes-
herrn getren bleibt; ty, s . die Treue

gegen den Landesherrn; Treue in der
Liebe

Lozenge, s . dieRaute; (eine Art Kuchen;
auch gewisse Arzeymittel)

Lu, s. ein Kartenspiel. s . Loo
Lub'bard, Lub'ber, s. der Lümmel,
Schlingel Lub'berly, a. lümmelhaft

Lúbricate, v. a. schlüpfrig machen;
-cious. Lubrick, a. schlüpfrig ; unbe-

ständig, leichtsinnig; city, s. die
Schlüpfrigkeit ; derLeichtsinn; -fac'-
tion, ficátion , s. das Schlüpfrig-
machen

Luce, s. der Hecht; Flower de luce, die

Lilie in dem Königlich Französischen
Lúcent , a. glänzend [Wapen
Lúcerne, s . die Lucerne, der Lucerner
Klee

Lúcid, a. licht, hell, leuchtend , glän-

zend, durchsichtig ; interval, der
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lichte Zwischenraum (wenn ein Kran-

kersich besserbefindet, besonders wenn
einWahnsinniger Zeichen des Verstan-

des blicken lässt). Lucid'ity, s. die

Helle, der Glanz. Lúcidness, s . die

Durchsichtigkeit

Lúcifer, s. der Morgenstern, Lucifer.
Luciferous, Lucif'ick, a. leuchtend

Luck, s. das Glück; derZufall . Good-,
das gute Glück; ill-, das widrige
Glück; -iness , s. das Glück ; der

Glücksfall; less , a. unglücklich;
-y, a glücklich : -ily, ad. glück-
licherWeise

Lucrative, a . einträglich , vortheilhaft
Lúcre, s. der Gewinn [einträglich

Lucriferous, Lucrif'ick, Lúcrous. a.
Luctation, s. der Kampf

Lucubrate, v. n. bey Licht studiren, bey
Nacht arbeiten -bration, s. das
Nachtstudiren, Nachtsitzen; dieNacht-

Lúculent, a. hell, klar [arbeit

Lúdicrous, a. lustig, possierlich ; -ly,
ad. -ness , s. die possierliche Beschaf
fenheit [Betrug

Ludification, s. die Verspottung; der
Luff, v. n. sich nahe an den Wind hal-

ten ( ein Schifferausdruck)
Lug, v. a. zerren, schleppen, (schwer-
fallig) ziehen. v. n. sich schwerfällig
fort bewegen. s. das Ohr (ein schol-
tischer Ausdruck) ; eine Art Fisch ;
( ein Maasstab) die Ruthe, Stange. To
lug out, ausziehen; vom Leder ziehen;
-gage, s. das Gepäck, Geschlepp

Lugúbrious, a. traurig , kläglich
Lúkewarm, a. lau, lauwarm , laulich;
kaltsinnig; -ly, ad. -ness, s . die
Laulichkeit, Lauigkeit; derKaltsinn

Lull, v. a. in den Schlafsingen, lullen ,
einschläfern; beruhigen, stillen

Lull'aby, s. das Wiegenlied
Lumbago, s. das Lendenweh, Rückenweh

Lumber, s das abgenutzte Hausgeräth,
das Gerümpel, das unnütze Geräth ;
das Stabholz. v. a. unordentlich und

nachlässigzusammenwerfen . v . n. sich
langsam undschwerfälligfortbewegen;
-room, die Polterkammer

Lúminary, s. der leuchtende Körper, das
Licht einMann von glänzenden Fä-
higkeiten; -nátion, s. das Leuchten ;
-nous, a. lichtvoll, leuchtend, glän-

zend, schimmernd; -nousness , s . die
lichtvolle Beschaffenheit, der Glanz

Lump, s. der Klumpen, die Masse ; das
Stück; das Ganze. v. a. im Ganzen
nehmen, zusammennehmen , zusam-
menfassen; In the , im Ganzen, al-
les zusammen ; -ing, a. schwer,
schwerfällig; -ish, a. klumpig;

schwerfällig, ly, ad. -ishness, s .

die Schwerfälligkeit; y, a. klumpig
Lúnacy, s. die Mondsucht, der Wahn-
sinn. Lúnar, Lúnary, a. den Mond be-t

treffend, zum Monde gehörig. Luná
rian, s. der Mondbewohner. Lúnated,

a. wie ein halber Mond gebildet, mond
förmig. Lúnatick , a. mondsüchtig,
wahnsinnig, wahnwitzig. s . derMond
süchtige, Wahnwitzige, verrückte

Mensch. Lunátion, s. der Mondwan-

del, Laufdes Mondes
Lunch, Luch'eon, s. die Speise die man
zwischen dem Frühstück und der
Hauptmahlzeit zu sichnimmt. v. D. vor
der Hauptmahlzeit essen

Lune, s. der Mond, die mondförmige
Sache; der Anfall'der Mondsucht

Lunette, s. T. der halbe Mond

Lungs, s. pl. die Lunge. Lung-grown,
angewachsene Lungen habend ; lung-

wort, das Lungenkiaut

Lunisólar, a. aus dem Kreislaufe der Son-
ne und des Mondes zusammengesetzt

Lunt, s . die Lunte

Lúpine, s . die Wolfsbohne

Lurch, s. der Matsch ; die Verlegenheit,
der verlassene Zustand. v. a. Matsca

machen, ein doppeltes Spiel abgewin-
nen. To be lurched, Matsch werden,
den Matsch verlieren ; to leave in the

lurch, in Verlegenheit lassen, stecken
Lassen

Lurch'er, s . einHund der das Wild lauert

Lure, s. die Lockspeise. v. a. locken

Lúrid, a. schwarzgelb ; dunkel, finster

Lurk, v. n. lauern, lauschen; —er, s. der
Laurer; lauernde Dieb; -ing-place,

s. der Schlupfwinkel

us'cious, a. übersüss, äusserstsuss; rei-
tzend angenehm, sehr schmackhaft ;
-ly, ad. -ness , s . die übermässige
Süssigkeit, die reitzende Süssigkeit,
grosse Annehmlichkeit, Schmackhaf

Lúsern, s. der Luchs [tigkeit
Lush, a. dunkelfarbig ; (wahrscheinli-

cher, säftig, üppig wachsend)

Lusk, a. müssig, träge. s . der träge
Mensch; -ish, a. etwas träge ; -ly,
ad. -ishness , s. die Trägheit

Lusórious, Lúsory, a. spielend, zum
Spiele gehörig; scherzhaft

Lust, s. die sinnliche Begierde, der
Trieb zur Wollust , die freischliche
Lust, Wollust, heftige Begierde, v.n.
sinnliche Begierde empfinden; heftig
begehren, heftig verlangen gelüsten

Lustful, a. wollustig; -ly, ad. -ful-
ness , s. die Wollust

Lus'tihead, hood , s. die Thätigkeit,
Munterkeit, Lebenskraft. Lust'ily, ad.
frisch, stark, wacker ; -iness, s. die
wohlbeleible Beschaffenheit ; Stärke,
Lebenskraft. Lustless , a. nicht zur
Wollustgeneigt ; kraftlos

Lutral, a. zu der gottesdienstlichen

Reinigung gehörig ; -rate. y. a, rei-
wigen; ration , s . die Gottesdienstli
che Reinigung
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Lustre, s. der Glanz; Ruhm , die Ehre;

derfünfjährige Zeitraum ; der Kro-
nenleuchter

Lústring, s. der Glanztaffet

Lustrous, a . glänzend, leuchtend

Lust'y, a. wohlbeleibt , stark, frisch, ge-
sund

Lútanist, s. der Lautenspieler
Lutárious, a. im Kothe lebend ; kothfar-
big, schlammfarbig

Lute, s. die Laute ; der Lehm, Thon.

v. a. mit Thon verschmieren ; -play-
er, der Lantenspieler

Lútheran, a. lutherisch. s . der Luthe-

raner ; -ism, s. der Lehrbegriff der
Lutheraner

Lútulent, a. kothig, schlammig, trübe
Lux, Lux'ate, v. a. verrenken. Luxation,

s. dieVerrenkung; das verrenkte Glied

-Luxe, s. der Aufwand, die Jeppigkeit.
Luxúriance, -riancy, s . die Ueppig-

keit ; der überreichliche Wachsthum

der Pflanzen, der übermässigeWuchs ;

der Ueberfluss;-riant, s. üppig, über-

mässig wachsend; -ly, ad -riate,

v. n. üppig wachsen ; -rious, a. üp

pig,schwelgerisch; wollüstig; gemäch-
lich; reichlich, überflüssig ; -ly, ad.

-riousness, s. die Ueppigkeit, Wol-
lust, der Ueberfluss; -ry, s . dieUeppig-
keit, der Aufwand ; die Sinnlichkeit;

Wollust, Schwelgerey; Weichlichkeit;
der Ueberfluss; die seltene ausgesuchte

Speise, Köstlichkeit, Seltenheit
Ly, Lye, s. Lie

Lycanthropy , s . eineArt vonWahnsinn,
worin sich Menschenfür Wölfe halten,

Wolfswuth
Lye, s. die Lauge

Lying, s. das Lügen, Liegen ; -in, das
Kindbett, die Wochen ; -in-hospital,
die Entbindungsanstalt

Lymph, s . das Wasser im Geblüte, das
Blutwasser ; -duct, das Blutwasser-
gefäss; -ated, a. rasend, toll; -at'ick,
a. lymphatisch

Lyn'ceous, a._luchsartig ; luchsäugig
Lynx, s. der Luchs
Lyre, s. die Leier

Lyrick, Lyrical, a. lyrisch . Lyrick, 6.
der Leierdichter, lyrische Dichter;
Leierspieler. Lyrist, s . derLeiermann

M.

Mab, s. die Feenköniginn
Macaróni, s . der Stutzer ; die wälschen
Nudeln ; das süsse Mandelgebäcke , die
Makrone

Macaron'ick, a . macaronisch. [Ein ma-
caronisches Gedicht besteht aus Versen
verschiedener Sprachen, besonders der
Lateinischen und irgend einerneuern,
seltsam zusammengemengt]

Macaroon , s . der Lümmel, Bengel , das
Mandelgebackene, die Makrone

Macaw, s. die grösste Art Papageyen
Mace, s. dieKeule ; das Zepter als Zei
chen der obrigkeitlichen Macht : die
Muskatenblüthe. Mace-bearer,derZep-
terträger

;Mácerate, v. a. abzehren schwächen,

abmalten , einweichen , einbeitzen.-á-
tion, s.das Abzehren, die Abzehrung ;

Abmattung ; Beitzung
Mach'inal, a . maschinenhaft. -nate,

v. a. aufetwas sinnen ; ersinnen , er-
finden ; -nation , s. der Kunstgriff,
Anschlag ; -nátor, s. der Werkmei-
ster, Anstifter. Machine, s. die Ma-
schine ; das Kunstwerk ; Kunstge-
triebe, Triebwerk ; die übernatürliche
Handlung in Gedichten. Machinery,
s. dasKunstwerk, Triebwerk, Getriebe;
(in der Dichtkunst) die Einführung
übernatürlicher Wesen und Handiun-
gen.-nist, s. der Werkmeister, Kunst-
werker

Macilency, s. die Magerkeit. -lent, a.
Mack'erel, s. die Makrele [mager
Macrocosm , s. die alles umfassende
Well

Mactation, s. das Opferschlachten
Mac'ula, s. der Flecken. -late, v. a. fle
cken, beflecken . a . befleckt ; -lation,
8. dieBefleckung, derFlecken. Mácule,
s. der Flecken

Mad, a . wahnsinnig , wahnwitzig, toll,
Tasend. v. a. toll machen, rasend ma-
chen, v. n. toll seyn, rasen, von Sin-

nen seyn. s. der Erdwurm. -ly, ad.
-brain, brained, toll , rasend, toll-
köpfigi -cap, ein wilder toller
Mensch -house, das Tollhaus;-man,
ein wahnsinniger Mensch, toller
Mensch; wort, das Tollkraut

Mad'den, v. a. toll machea . v . n. toll
werden, rasen

Mad'am, s . Madame (ein Ausdruck'
der Anrede)

Mad'der, s. der Krapp , die Färberröthe
Mad'dish, a . etwas toll, etwas wahnsin-

nig. -ly, ad.
Mádefy, v. a . benetzen , befeuchten
Mad'ge-how'let, s . die Nachteule
Mad'ness, s. der Wahnsinn ; die Toll-
heit,Wuth

Mádrier, s, T. das Madrilbret, die Bohle

Madrigal, s. das Madrigal
Maffle, v. n . stammeln , stottern
Magazíne, s. das Magazin

Mag'got, s . die Made; fig . Grille -i-

ness, s. der madenhafte Zustand; gril-
lenhafte Zustand ; -ty, a. mudig ;

fig. grillenhaft
Mági, s . pl . die Magier; Weisen. Ma-
gical, a. magisch ; zauberhaft ; -v ,
ad. Magician, s . der Zauberer. Má
gick, s. die Zauberkunst, Zauberey,
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der Zauber. a. zauberisch, zauber-
haft

Magistérial, a. herrisch, gebieterisch,
stolz; chymisch zubereitet ; -ly. ad.
-tery, s. die Meisterschaft, Herr-
schaft ; chymische Zubereitung;-tra-
cy, s . der obrigkeitliche Stand ; die
sämmtlichen obrigkeitlichenPersonen;

-trate, s. die Obrigkeit; obrigkeitli-
che Person

Mag'na- char'ta, s . T. das Reichsgrund-
gesetz von England, die grosse Frei-
heitsurkunde

Magnanim'ity, s . die Grossmuth, Seelen-

grösse, der Edelmuth . Magnanimous,
a.grossmüthig, edelmüthig. -ly, ad.

Magnet, s. der Magnet ; -ical, ick,

a. magnetisch , -ism, s. der Magne-
tismus, die anziehende Kraft

Magnifiable, a. der Vergrösserung fä-
hig. Magnifical ; -ick, a. herrlich.
prächtig; -icence, s. die Grösse,
Pracht; -icent, a prächtig, pracht-

vollly, ad.ico, s. der Venetia-
nische Edle

Mag'nifier, s. der Lobredner ; das Ver-

grösserungsglas ; -ty, v. a. vergrö-
ssern ; erheben ; -tude, s . die Grösse

Mag'pie, s. die Elster

Mahogany, s. das Mahagonyholz
Mahom'etan, s . derMahometaner;-ism ,

s. die Mahometanische Religion
Maid, s. die Jungfer ; Magd; das Mäd-
chen ; servant, die Dienstmagd ;

pale, bleichsüchtig
Maiden, s . die Jungfer ; Magd. a. jung-
fräulich ; rein, unbefleckt; unberührt,
unbenutzi, neu, was zum ersten Male
geschieht; -hair , das Frauenhaar (ei-

ne Pflanze); -head, -hood , Maid-

hood, s. die Jungfrauschaft, Jungfer-
schaft ; der unbefleckte Zustand;

-like, jungfräulich; -lip, dasKle-
bekraut (einePflanze) ; -speech, die

erste Rede, welche ein Redner hält ;

-ly.a. jungfräulich , züchtig, beschei-
den

Maidmarian, s . eine Art Tanz, der Pos-
sentanz, Pickelhäringstanz

Majestical, Majest'ick, a. majestätisch;
-ly, ad. Majesty , s . die Majestät

Mail, s. das Ringelchen ; der Punzer ;
das Felleisen, die Briefpost, Post ;
-coach, die eigentliche Posthutsche,
Briefpostkutsche ; coat of-, der Pan-
zer,Harnisch. v. a . panzern, bewaff
nen; einhüllen

Maim, v. a. lähmen, zum Krüppel ma-
chen ; verstümmeln ; beschädigen,

Nachtheil zufügen . s . die Lähmung,
Verkrüppelung; der Schade, Nach-
theil , Mangel

Main, a. der die das vornehmste, vor-
züglichste, hauptsächlichste ; stark,
hejlig, gross, überwiegend; den gröss

in

ten oder vorzüglichsten Theil enthal
tend(wo im Deutschen dasWortHaupt

Zusammensetzungen gebrauch!
wird, z, B. the main army, dieHaupt

armee); wichtig. s . der Haupttheil die
Hauptsache das Ganze ; die Gewall

Macht ; dasWeltmeer ; das festeLand,

der Wurf (beym Würfelspiele) ; der
grobe Korb, Packkorb ; -land, das

feste Land ; -mast, der Hauptmast ,

sail, sheet, das Segel des grossen
Mastes, das Schönfahrsegel ; -yard,
die Segelstange des grossen Mastes,
diegrosse Rahe, Hauftrahe

Mainly, ad . vornehmlich, hauptsächlich,
ungemein

Main'pernable, a. der Bürgschaft fü
hig; -nor, s. der Bürge

Main'prise, v. a. einen Gefangenen der
Verwahrung eines Freundes nachge

leisteterBürgschaft übergeben,s.diele
bergebung einesGefangenen an einen

Freund, nachgeleisteter Bürgschaft
Maintain, v. a. n. erhalten ; beybehalten .
unterhalten, ernähren ; behaupten
-able, a. fähig behauptet zu werden,
haltbar; er, s. der Erhalter, Unter

halter, Behaupter. Main'tenance, s
dieErhaltung, Unterhaltung; Ernäh
rung, der Unterhalt ; die Vertheidi

gung, Beschützung ; Unterstützung

Major, a. grösser, vorzüglicher. s. der
Major; T. derObersalz ; -domo,der
Haushofmeister ; -general, derGene
ral-Major; town-, der Stadt-Haupt-

mann -ation , s . die Vergrösserung,
Verstärkung; -ity, s. die grössere
Beschaffenheit ; die grössere Zahl, der
grössere Theil ; die Mehrheit , Stim
menmehrheit; die Vorältern, Vorfah-

ren; die Mündigkeit, Volljährigkeit;
der erste Rang dieMajorstelle

Maize, s . der Mais, Türkische Weitzen

* Make, v. a. machen ; verfertigen, bil-
den; ausmachen; durch Kunst verfer

tigen; verrichten ; zu etwas machen;

Vortheil bringen ; leiden, sich wider-
fahren lassen; thun; wohin gelangen,
erreichen; gewinnen; veranstalten,
bewerkstelligen ; bewirken; beweisen,
V. n. wohin gerichtet seyn, sich wen-
den, wohin gehen; wirken, beytragen;
als Beweisgrund dienen ; thun, sich
stellen; übereinstimmen. To-abode,
sich aufhalten, wohnen ; to-account,

auf etwas rechnen, glauben; to-ae-
count of, achten, hochschätzen ; to-
amends , wieder gut machen; vergülen,
ersetzen; to-the best of, de besten
Gebrauch von etwas machen ichineUm-

etwasfügen; to-free with,

stände gebrauchen ; to
haupten, rechtfertigen ; erfül
führen; vergüten, schados
to haste, eilen ; to - light

be-
aus-

en
icht

19
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achten, geringe schätzen ; to love,
liebeln, liebkosen; to loss , einenVer-
lust leiden ; to merry, sich lustig

machen ;to much of,Ehreund Ach-

tung erweisen, to shipwreck, Schiff-
bruch leiden ; to - sure, sichern,
sicherstellen ; to sure of, sich zu-
sichern, in Besitz nehmen ; für sicher
halten; to water, sein Wasser las-
sen,sein Wasser abschlagen; to - way,

den Weg bahnen; aus demWegegehen;
to against, zuwider seyn; nachthei-
lig seyn. -away, an einen andern

übertragen ; tödten, zu Grunde rich-

ten;fortgehen, davon laufen. -away
with, wegschaffen, aus dem Wege räu-
men; durchbringen ; umbringen, töd-
ten. -for, vortheilhaft seyn , begün-
stigen. -of, etwas woraus machen,
sich etwas woraus machen . -off, weg-

gehen, davon gehen, sich wegmachen.

-over, übertragen; anvertrauen, über-
geben. -oat, erklären, verständlich
machen; sich erklären ,verstehen, ler-

nen -up, zusammenbringen , zusam-

menschaffen; zusammensetzen ; ver-
fertigen, machen ; bilden, in eine ge-
wisse Gestalt bringen ; ausmachen ;
ergänzen ; vergüten, ersetzen ; ausbes-
sern ; aussöhnen; beylegen; zustande

bringen, vollenden; zu Ende bringen ,
schliessen. -up for, ersetzen, als Er-
satz dienen. with, übereinkommen ,
übereinstimmen

Make, s. die Gestalt, Bildung, Form ;
Beschaffenheit ; der Gesellschafter;

Freund, Vertraute. -bate , s. derFrie-
denstörer. -peace, s . der Friedens-

stifter. Maker, s. der Schöpfer,Ver-

fertiger, Macher . -weight, s. dieZu-
gabe, Zulage

Malachite, s . der Malachit (ein Edel-
Malady, s. die Krankheit [stein)

Malánders, s. pl. die Mauke, eine Ge-
schwulst an der Fessel der Pferde

Mal'apert, a . naseweis, leichtfertig , un-
bescheiden, muthwillig , ungesittet.

-ly, ad. -ness, s . das muthwillige
ungesittete Betragen, die Leichtfer-
tigkeit

Malax'ate, v. a. erweichen . -átion , s .
die Erweichung

Male, a. männlich. s. ein Geschöpf

männlichen Geschlechts , das Männ-
chen [waltung

Male-administration , s.die schlechteVer-
Male-contént,s. derUnzufriedene,Murr-
kopf. -ted, a. unzufrieden, misver-
gnügt.ly, ad. -tedness, s. die Un-
zufriedenheit

Malediciency, s. die Bitterkeit (im Re-
dencient, a. bitter, schmähend

Maledict'ed, a . verflucht. -tion, s . der
[s. der Uebelthäter

Malefac'tion, s . die Uebelthat.

Fluch

-tor,

Maleféasance , s . die Uebelthat ,Missethat
Málefice, s . die Uebelthut , Bosheit. -fi-

cence, s. die Bösartigkeit . -ficiate,
v. a. behexen. -f'ick, a. bösartig,
schädlich

Málengine, s . die Arglist, der Kunstgriff

Male'practice, s. die gesetzwidrige oder
unerlaubte Handlung

Malev'olence, s. der bose Wille, dieBos-

heit. lent, a. geneigt andern zu

schaden, böswillig, feindselig . -ly,ad.
Malice, s. die Bosheit; der Groll. v. a.

feindselig gesinnt seyn, feindselig be-

handeln. Malicious, a . boshaft, tü-
chisch. -ly, ad. -ness, s. die Bos-

haftigkeit

Malign . a. feindselig ; bösartig. v. a.
feindselig gesinnt seyn, hassen ; scha-

den. er, s. der feindselige Mensch,
der Feind, derbittere boshafteTadler

Malignancy, s. die Feindseligkeit; Bös-
artigkeit. - nant, a . feindselig; bös-
artig, s der Uebelgesinnte. -ly, ad.
-nity, s. die Bosheit, Bösartigkeit

Malkin, s. der Ofenwisch ; die Vogel-

scheu ; ein schmutziges Mädchen
Mall, s . der Schlag ; Schlügel; eineArt

Ballspiel ; der Ort wo dieses Spiel ge-
spielt wurde; (Maillebahn undMaille-
spiel, nach dem Französischen Mail) ;
ein Spatziergang . v. a. mit einem

Schlägel eintreiben, schlagen
Mallard, s . der wilde Enterich
Malleability, -bleness , s . dieFähigkeit
sich durch den Hammer bearbeiten zu

lassen, sich schmieden zu lassen, die
Schmiedbarkeit, Hammerbarkeit

Malleable, a. hammerbar, schmiedbar

Mal'leate, v. a . hämmern, schmieden
Mallet, s . derhölzerneHammer, Schlägel
Mallow, s . die Malve, Pappel. Marsh ,
der Eibisch [Wein

Malm'sey, s. das Malvasier (eine Art
Malt, s. das Malz. v. n. malzen ; zu
Malz werden. -drink , s . das Bier ;
-dust, der Malzstaub, Darrstaub,Aus-
wurfvom Malze . -floor , der Malzbo-
den, die Malzdarre. -horse, derLüm-

mel, Fiegel.- man, der Malzer. -ster,
s. der Malzer, Mälzer

Malversation, s. das unrechtmässige

Verfahren; die Untreue, Betrügerey,
der Unterschleif

Mam, Mamma, s . Mamma, Mutter
Mam'met, s. die Puppe

Mam'miform, a . zitzenförmig
Mammillary, a. zu der Brust oder den
Brustwarzen gehörig

Mam'mock, s. ein grosses unförmliches
Stück. v. a . in Stücke brechen, zer-
brechen, zerstücken , zerreissen

Mam'mon, s. der Mammon, Reichthum

Man, s . der Mensch ; Mann ; Bediente,
man, Jemand ; der Stein (im Bret-

spiel); der Bauer (im Schach). v. a.

·
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mit Mannschaft besetzen, bemannen;
vertheidigen stärken, befestigen ; be-
waffnen,feindlichgegen etwas richten;
benienen; (einen Falken) zähmen, ab-
richten , ofwar, das Kriegsschiff;
-child, ein Kind männlichen Ge-
schlechts, der Knale, das Knäblein ;

-eater, der Menschenfresser;-hater,
der Menschenfeind ; -killer, derTodt-
schläger, Mörder ; servant, der Be-

diente; slayer, der Todtschläger;
-slaughter, der Todischlag , unvor-
setzliche Todtschlag

Man'acle, s . die Handschelle.v.a.Hand-
schellen anlegen, fesseln

Man'age, v. a. verwalten; leiten, füh-

ren ; handhaben ; zu Rathe halten,
zureiten, zähmen, abrichten; schonen.

v. n. die Aufsicht führen, die Verwal-
tung haben. s. die Verwaltung, Lei-
tung; Aufsicht ; Handhabung ; die
Abrichtung eines Pferdes ; die Reil-
kunst, Reitbahn ; -able, a. geschmei-
dig, lenksam , -ableness, s. die Bieg-
samkeit, Lenksamkeit; -ment, s. die
Verwaltung, Führung, Handhabung :
der Verkehr; die Schonung; Geschick-
lichkeit. Manager, s . der Verwalter;

Vorsteher, Aufseher; Haushälter;

gery, s. die Verwaltung, Führung;
Haushältigkeit ; der Gebrauch

Manátion, s. derAusfluss
Manche, s. der Ermel
Manch'et, s. die Semmel

Manc'ipate, v. a. abhängig machen, bin-

den; pátion, s. die Sclaverey, ge-
zwungene Abhängigkeit

Man'ciple, s. derHaushalter, Verwalter
Mandamus, s . ein gerichtlicher Befehl
Man'darin, s. derMandarin
Man'datary,s. einerder durch ein päpst-
liches Mandat eine Pfründe erhalten
hatte

Man'date, s. der Befehl ; Auftrag

Mandátor, s. der Vorsteher. Man'dato-
ry, a. einen Befehl enthaltend, gebie
tend

Man'dible, s. der Kinnbacken. Mandí-
bular, a. zum Kinnbacken gehörig

Mandil'lion, s. der Soldaten Ueberrock
Mandolin, s. die Mandoline

Man'drake, s. der Alraun (einePflanze)
Man'drel, s. die Docke (beyden Drechs-
lern)

Mandúcable, a. was sich hauen lässt,essbar , cate, v. a. kauen ; essen ;

cátion, s. das Kauen
Mane, s. die Mähne

Mánes, s, pl. die abgeschiedeneSeele,der

Schatten, der Geist ; die abgeschiede-
nen Seelen

die

Man'ful, a.männlich , mannhaft, tapfer,
herzhaft; -ly, ad . -ness, s.
Mannhaftigkeit, Herzhaftigkeit

Man'ganese, s. der Blutstein, Glaskopf

Mang'corn , s. der Mangkorn
Mange, s. die Raude. Mánginess, s. die
Rändigkeit. Mángy, a. räudig

Mánger, s. die Krippe

Man'gle, s. die Mangel, Mandel, Rolle.
v.a. mangeln, mandein, rollen, glät
ten ; zerfetzen, zerhauen, verstümmeln

Man'gler, s. der Mandler ; Verstümmler
Man'go, s. die Mango (eine Indische
Frucht)

Man'hood, s. die Menschheit; Mannheit,
Männlichkeit;Herzhaftigkeit, Tapfer-
keit ; das Mannsalter

Mániac, Maníacal, a. wahnsinnig, ra-

send. Mániac , s. der wahnsinnige
Mensch

Man'ifest, a. offenbar. 8. die Kundma-

chung, Bekanntmachung öffentliche
Erklärung. v. a. offenbaren, an den
Tag legen; -tation , s. die Bekannt-
machung -to, s. die Bekanntma-

chung, öffentliche Erklärung; -t'ible,

a. fähig offenbar oder klargemacht zu
werden ; -ness, s . die Klarheit, of-
fenbare Beschaffenheit

Manifold, a. vielfach, mannichfallig,
-ly, ad. -ed, part. a. vielgefalten
viele Falten habend

Maniglion, s. dieHandhabe einerKanone

Man'iple, s. die Handvoll; (einegewisse
Anzahl von Soldaten, bey den altenRo

meru) ; die Stola eines Messpriesters
am linken Arm

Mankind, s. das Menschengeschlecht,
menschliche Geschlecht ; männliche

Mann'less, a. unbemannt [Geschlecht

Man'like, Man'ly , a. männlich, mann-

haft. Manliness, s . die Männlichkeit,
der männliche Anstand, die männliche
Würde ; Herzhaftigkeit, Man'ling,
s. das kleine Männchen

Man'na, s. das Manna

Man'ner, s . die Art , Weise; Sitte ; Ge-
berde. Manners , pl. die Sitten, Le-

bensart. In a , gewissermassen , fast;
gleichsam; ed, a . gesittet. T. ma-
nierirt ; ist , s . ein Künstler (z . B.

Maler) welcher nach einer eigenen ge-
suchten Art arbeitet ; -liness, s . die

Höflichkeit, Artigkeit ; -ly, a. ad.
gesittet, höflich, artig

Man'nikin, s. das kleine Männchen
Man'nish, a. männlich ; verwegen, un-
verschämt

Man'or, s . die zu einem Landgute gehō-
rige Länderey, der Gutsbezirk; das
Landgut ; -house, das Wohnhaus des

Gutsherin, das Herrnhaus

Man-queller, s . der Todtschläger

Manse, s. das Pfarrhaus ; Bauergut
Man'sion, s. die Wohnung, das Wohn-
haus ; Herrnhaus. Mansion-house,
das Wohnhaus, Herrnhaus ; das Bur-

gemeisterhaus, die Wohnung des Bur-
gemeisters
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Mansuéte, a._zahm ; sanft ; -tude, s.

die zahme Beschaffenheit ; das sanfte
Wesen

Mántle, s. der Mantel eines Kamins ;
-piece, tree, das Kaminsims, Ka-
mingesims

Mántelet, s. derkleine Mantel, dasMän-
telchen; T. (in der Kriegskunst) die
Blendung, derMantel, aas Sturmdach

Man'tiger, s. ein grosser Affe, derPavian
Man'tle, s. der Mantel. v . a. verhüllen,
bedecken. v. n. die Flügel ausbreiten,
sich erfreuen, sich vergnügen ; sich
ausbreiten; schäumen ; gähren, wal-
len, aufwallen , aufsteigen

Mantua, s. der Frauenzimmermantel,
das Frauenzimmerkleid ; —maker, die
Frauenschneiderinn ,Kleidermacherinn
Manual, a. mit der Hand verrichtet ;

eigenhändig. s. dasHundbuch; -exer-
cise, eine gewisse Kriegsübung; -la-
bour, die Handarbeit, körperliche Ar-
beit ; sign , die eigenhändige Unter-
schrift [rig, erbeutet

Manúbial , a. zur Beule im Kriege gehö
Manúbrium, s. das Heft , der Stiel, Griff
Manuduction, s. die Führung bey der
Hand, die Handleitung

Manufac'tory, s. das Gewerkshaus, die
Manufactur, Fabrik; -ture, s. die Ver-
fertigung, die verfertigte Waare, Ar-

beit; Manufactur. v. a. verfertigen,
verarbeiten; turer, s. der Verferti .
ger, Fabricant

Manumise,,Manumit, v. a. der Sclaverey

entlassen, freylassen ; -mis'sion, s .
die Freylassung

Manúrable, a. urbar, tragbar. Manúre,
v.a.düngen; anbauen. s . der Dünger;
Manurement, s. der Anbau, die Ver-
besserung des Landes, Bedüngung.
Manurer, s. der Landmann , Feldbauer

Man'uscript, S. das Manuscript, die
Handschrift

Man'y, a. viele. s . dieMenge; -coloured,
vielfarbig; -coruered, vieleckig;
-headed, vielköpfig ; -languaged,
viele Sprachen habend; -peopled ,
volkreich; times, vielmal, oftmals,
oft ; a. mancher , as as, so viele

Map, s. die Landkarte [als
Maple, tree, s . der Ahorn , Ahornbaum

Map'pery, s. die Reisskunst

Mar, v. a . verderben, beschädigen, ver-

stümmeln; -plot, s. ein unbesonnener
verkehrter Mensch , der alle Anschläge

Maras'mus, s. die Abzehrung [vereitelt
Maraud'er, s. der Plünderer ; -ing, s.
das Plündern

Marble, s. der Marmor, Marmer, Mar-
mel; ein Kunstwerk aus Marmor, ein
Alterthumsstück aus Marmor ; das

Kügelchen (womit die Knabenspielen);
a. marmorn, marmern , marmeln ; ge-
marmelt, gemarmert, marmorirt. v. a.

marmorfarbig machen, marmern , mar-

meln, marmoriren, -cutter , der Mar-
melarbeiter, Marmelhauer ; -hearted,
hartherzig

Marcasite, s. der Marcosit

V. a.

March, s. der März ; Marsch, Heerzug;

Zug. v.n. marschiren , ziehen .
marschiren lassen,führen. i . marsch!
-es, pl. die Gränzen ; -er, s. der
Gränzaufseher

Mar'chioness, s . die Markisinn, Mark-
gräfinn derMarzipan

March'pane , s. das Zuckerbackwerk,

Marcid, a . moger, verwelkt, ausz ‹ hrend
Marcour, s. die Auszehrung

Mare , s . das Mutterpferd, die Stute,
Mähre ; derAlp, Mahr ; Night-, der
Nachtmohr, Mahr, Alp.

Mareschal , s . der Marschall
Mai garite, s. die Perle

Marge, Mar'gent, Margin , s . der Rand;
das Ufer. Marginal, s . am Rande be-
findlich, an den Rand geschrieben .
Marginated, a. mit einem Rande ver-
sehen

Margrave, s . der Markgraf; —viate, s .
die Markgrafschaft ; vine , s. die
Markgräfinn

Marigold, s. die Ringelblume
Marinate, v. a. mit Essig einmachen,
mit Essig einbraten, einsäuern, mari-
niren

Marine, a. zur See oder zum Seewesen ge-
hörig. s. das Seewesen; der Sexsoldat

Mariner, s. der Seemann

Marjoram, Marjorum, s. der Majoran ,
Dosten, Wohlgemuth (eine Pflanze)

Marish, a. sumpfig. s . der Sumpf
Mar'ital, a. ehemännisch , ehelich ; -ta-
ted, miteinemEhemanne versehen, ver-
heirathet

Maritime, a . zu der See gehörig ; zur
See verrichtet ; an der See gelegen;
-town, die Seestadt

Mark, s . die Mark; Marke, das Merk-
mahl, Zeichen, Kennzeichen; die Auf-
merksamkeit, Bemerkung ; Bezeich-

nung; das Ziel; der Kaperbrief, Ka-
per. v. a. n. zeichnen , bezeichnen ;
merken, bemerken, beobachten, aufmer-
ken. Marks-man , der Schütze. Mark'.-
er, s. der Bezeichner, Bemerker; Mar-
queur, Spielwärter

Mark'et, s. der Markt; Handel, Kauf
und Verkauf; Preis. v. a. den Markt
besuchen, kaufen und verkaufen, han-
deln, einkaufen; -bell, die Markt-
glocke (womit dieStundedes anfangen-
den Handelsangezeigt wird); -cross ,
das Marktkreutz; day , der Markt-

tag; folks, die Marktlente ; -man ,
derwelcherden Markt besucht , welcher
den Markt hält ; -place, der Markt
platz; -town, die Marktstadt , das

Städtchen, der Flecken
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Mark'etable, a. verkäuflich ,gangbar

Marketings , s.pl.dieSchwänzelpfennige
Marl, s . der Mergel. v. a. mit Mergel
düngen; -pit, die Mergelgrube

Marline, s . T. die Webeleine ; -spike,
ein Haken oder Eisen womit Seile auf

dem Schiffe zusammen befestigt werden
Marly, a . voll von Mergel, mergelartig
Mar'malade, Mar'malet, s. das Zucker-
mus, die Marmelade

Marmoration, s. dieVermarmelung
Marmorean, a marmora

Mar'moset, s. das Aeffchen
Marmot, Marmotte, s. das Murmelthier

Marquetry, s. die eingelegte Arbeit

Marquess, Marquis, s. der Marquis,
die Marquisinn

Marquisate, s. das Marquisat
Mar'rer, s. derjenige welcher eine Sache
verdirbt oder verhudelt, der Verderber

Mar'riage, s . dieEhe; Heirath, Hochzeit;
-able, a. alt genug zur Heirath,

mannbar; derVereinigung fähig, zur
Vereinigung geschicht

Married, a . ehelich ; A couple, das
Ehepaar; the state, der Ehestand

Marrow,s. das Mark; -bone, derMark-

knochen, fat, die grosse Englische

Erbse; less, a. marklos, kraftlos
Marry, v. a. n . heirathen; verheirathen
Marsh, s. der Morast, Sumpf; -elder,
die Wasserhohlunder, derSchneebullen

(eine Pflanze); land, dasSumpfland;
mallow, der Eibisch (eine Pflanze ) ;

-marigold, die Dotterblume; -rocket,
der Sumpfklee

Mar'shal, s. der Marschall; Feldmar-
schall; Hofmarschall. v . a . in Ord-
nung stellen, ordnen ; leiten, anfüh
ren ; -sea, der Marschallsitz; das
Marschallgefängniss; -ler, s . der An-
ordner; ship , das Marschallamt

Marsh'y, a. sumpfig, morastig
Mart, s. der Markt, Handel, Verkehr.
v. a. handeln , verhandeln

Mar'tel, v. a. hämmern

Mar'ten, Mar'tern, s . der Hausnarder,
Steinmarder; die Hausschwalbe, Fen-
sterschwalbe

Martial, a. aufdenMarssich beziehend ;

kriegerisch, zum Kriege gehörig; ei-
senartig; -ist, s . der Kriegesmann;
-led, a. abgehärtet

Marten,Martinet, Mart'let , s. die Mau-
erschwalbe, Hausschwalbe

Mart'ingal, s . der Sprungriemen

Martinmas, s. das Martinsfest, Martini
Mart'nets, s. pl. T. die Zugleinen
Martyr, s. der Märterer, Blutzeuge; der
Leidende, Dulder (z. B. a -to the

gout, einer der sehr amPodagra lei-
det). v. a. zum Märterer machen,

martern, umbringen ; -dom, s. das
Märterthum; der Märtertod, die Mar-
ter, Pein; íze, v . a. zum Opfer brin-

gen, opfern; ol'ogy, s. dieGeschichte
der Märterer; -ologist, s. der Ver-
fasser der Märtergeschichte

Mar'vel, s . das Wunder.v. n. sich wun.
dern; - of Peru, die Wunderblume;

-lous, a. wunderbar, erstaunlich;
-ly, ad.

Masculine, a. männlich . T. männli-
chen Geschlechts. s . das männliche

Gattungswort ; -ly, ad.
Mash, s. die Masche; das Gemisch, der
Mischmasch ; eine aus Kleien zusam-

mengemischte Speisefür Pferde. v. a.
zerschlagen, zerdrücken, beinahe zu

Brey machen; mengen , vermischen;
das Malz einrühren, meischen

Mask, s. die Maske, Larve. v. a. dem

Auge entziehen, verdecken; verlarven,
vermummen, verkleiden. V. D. sich

verlarven, vermummen oder verklei
den; sich verstellen ; -er, s . der Ver-

kleidete, die Maske; -ing-habit, s.
das Maskeradenkleid

Máson, s. der Maurer ; ry , s . die
Maurerkunst; das Mauerwerk

Masquerade, s. die Maskerade. fig. die

Verkleidung, Verstellung. v . n . sich
verkleiden; sich zu einer Maskerade
versammeln, Maskeraden besuchen

Mass , s . die Masse ; Menge; die Messe,
das Hochamt. v.n. das Hochamtfei-
ern, Messe lesen

die

Mássacre, s . das Blutbad, Gemetzel; die
Ermordung. v. a. niedermetzeln, er-
morden [das Bleygelb

Mas'sicot, s. das gebrannte Bleyweiss,
Mass'iness , Massiveness , S.

schwere (dichte, volle, gediegene, gro-
be) Beschaffenheit. Massive, Mass'y,
a. schwer, dicht, voll, grob, gross, ge-

diegen
Mast, s. der Mast, Mastbaum; die Mast,
Mastung; die Frucht der Buche und
Eiche, die Eichmast, Buchmast

Mast'ed, a . mit einem Mastbaume ver-
sehen, bemastet

Máster, s. derMeister; Herr; das Haupt,
Oberhaupt, der Aufseher; der Lehrer,
Lehrmeister; derAusdruckder Anrede

beyjungen Herrn. v. a. beherrschen,

Herrseyn; sichbemeistern, sich eigen
machen; mit Geschicklichkeit verrich-
ten, ofarts, ( eine Würde auf den

Englischen Universitäten) , - builder,
derBaumeister, Mauermeister, -ge-
neral of the ordnance, der General-
Feldzeugmeister; of the rolls, der

Kanzley-Director; - in chancery, der
Kanzley-Beysitzer; - ofthe horse, der
Stallmeister; -hand, die Meisterhand;

-key, der Hauptschlüssel ; -piece,
das Meisterstück; -sinew, die Haupt-

sehne; string, die Hauptsaite;
-stroke , der Meisterstreich; das Mei-

sterstück; -teeth, die Hauptzähne
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Masterless, a. herrenlos ; halsstarrig,

unbändig, unbiegsam. -like, a. her-
risch; meisterhaft . -liness, s . die
grosse Geschicklichkeit. -ly, a. ad.
meisterhaft; gebieterisch . ship, s .

die Herrschaft , das Aufseheramt,
Lehramt; dieMeisterwürde; der Vor-
zug, Vorrang; die Geschicklichkeit ;
das Meisterstück. Mástery . 8. die
Herrschaft, Gewalt ; die Oberhand,
derVorzug; die Erreichung, Erlan-
gung, der Besitz , die Kenntniss, Ge-
schicklichkeit

Mast'ful, a. mastreich, voll vonMastfrucht
Masticate, v. a. kauen. -cátion , s . das
Kauen.catory, ad. zum Kauen die-
nend

Mast'ich, Mast'ick, s . der Mastix

Mastiff, s. dergrosse Hund, Kettenhund,
Bullenbeisser, die Docke

Mast'less, a. mastlos, keine Mast habend
Mast'lin, s. die Mischung; dasgemisch-
te Getreide ; das gemischte Metall

Mástress , (Mistress) s. die Gebieterinn
Mat, s. die Matle. v. a. mit Matten be-

decken, in einander flechten
Mat'achin, s. der Gaukeltanz
Matadóre, s. der Matador
Match, s. das was zum Feuerfungen und
anzündendient ; die Lunte, derDocht,
Schwefelfaden, das Schwefelholz,

Schwefelhölzchen, Schwefelstöckchen ;
der Wettstreil ; das was sich zu el-

was andern passt, das Gleiche, Aehn-
liche ; einer der einem andern gewach-
sen ist die Heirath; die zu heira-
thende Person, Partie. v. a. gleich
kommen, gleich seyn , etwas gleiches
hervorbringen, etwas gleiches darstel-
len; sich gleich stellen , sich wider.
setzen ; zusammen passen, passlich

machen, ingehöriges Verhältniss brin-
gen,gegen einander abmessen ; verhei-
rathen, paaren. v.a. sich verheirathen,

sich paaren gleich seyn, ähnlich
seyn; übereinkommen . -jock, das
Luntenschloss, Luntengewehr; -ma-

ker, der Heirathsstifter, die Heiraths-
stifterinn ; der Luntenmacher, Schwe
felholzmacher. -able, a. angemessen,
passend. -less, a. unvergleichlich.
-ly, ad. -lessness, s. die Unver-
gleichlichkeit

1

Mate, s . der Gefährte; Genoss ; Gehülfe;

Gesell; Gatte, die Gattinn. v. a. paa-

ren, verheirathen ; verbinden ; gleich

seyn, gleich kommen ; sich gleich stel-
ten ; es mil jemanden aufnehmen ; un.
terdrücken, zu Grunde richten ; (beym

Schach) malt machen. ad. matt,

schachmalt. Check-mate, Schachmatt
Matérial, a. körperlich ; wesentlich,

wichtig. -ly, ad. -ism, s. der Ma-
terialismus. ist, s . der Materialist

-ity,s. diekörperliche Beschaffenheit,

Körperlichkeit. -ize, v. a. zu Kör-

perstoff machen, verkörpern. -ness ,
die körperliche Beschaffenheit, Wich
tigheit. Materials, s . pl. der Stoff, die
Bestandtheile

Maternal, a. mütterlich. -ly, ad.
Maternity, s. der Mutterstand

Math, s . after-, or latter Math, das
Grummet

Mathematical, a. mathematisch . -ly,
ad. -tícian, s. der Mathematiker.

-ticks, s. pl . Mathésis, s. die Mathe-
matik, Grössenlehre

Mat'in, s . der Morgen. a. zum Morgen
gehörig. Matins , der Morgengolies-
dienst, die Frühmesse

Matrass, s. die Matratze; T. das
Destillirglas

Mátrice, s . die Bärmutter; T. die Form,
Giessmutter, Gussmutter, Matrize

Matricide, s . der Mattermord ; Mut-
termörder

Matric'ulate , v. a. in das Verzeichniss

aufnehmen, einschreiben
Matrimónial, a. ehelich. -ly , ad. Ma-
trimony, s. der Ehestand, die Ehe

Mátrix , s . die Bärmütter
Mátron, s . die verheirathete Frau. ält-

liche Frau. -al, -ly, a. einer Ehe-
frau oder ältlichen Frau geziemend ;
ältlich ; anständig

Matross, s. der Handlanger bey der
Artillerie

Mat'ter, s . die Materie, der Stoff, Kör-
perstoff, die Sache ; der Gegenstand ;
dieAngelengenheit; der wichtige Punct,
Streitpunct, Fragepunct ; die oben hin-
berechnete Menge oder Anzahl (z. B.
a matter often pounds, ungefähr zehn
Pfund) ; der Eiler. v. n. wichtig seyn,
von Bedeutung seyn ; eitern. v. a.
achten. What is the -? Wasgiebt es ?

wasfehlt ? -less, a. ohne Stoff, ober-
flächlich. Mattery, a. eilerig

Mat'tock , s . die Hacke, Have, der Karst
Mat'trass, s. die Matratze
Maturation, s . das Reifmachen , Reifwer-

den, die Reifung, Zeitigung ; Eite-
rung. Matúrative, a. reif machend ;
die Eiterung befördernd . Matúre, a.
reif. -ly, ad. reiflich ; früh. Ma-
túrity, s. die Reife

Maudlin, a. betrunken , benebelt. s . das
Leberkraut [trotz

Maugré, Maulgré, pre. ungeachtet,
Mavis, s . die Weindrossel

Maul, v. a. schlagen, prügeln ; durch-

schlagen beschädigen, Beulen schla-
gen, durch Schläge misshandeln. s.
der grobe Hammer, Schlägel. --stick,
der Lehnstock des Mahlers

Maund, s . der Handkorb
Maun'der, v. n . murren, brummen. s.

der Bettler. -er, s. der Murmeler,
derwelcher murmelt
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Maund'y-thars'day , s. der grüne Don-
nerstag [grab

Mausoleum, s . das Mausoleum, Pracht-

Maw, s. der Mogen eines Thieres ; der

Kropf. worn , der Spulwurm

Maw'kish, a. ekelhaft ; unschmackhaft,
abgeschmackt. -ness, s. die Abge-

schmacktheit, Umgereimtheit
Maw'met, s die Puppe

Maw'mish, a. läppisch, ekelhaft

Maxillar, Máxillary , a. zu den Kinnba-

cken gehörig

Max'im, s.derGrundsatz, dieLehre, Regel
May, s. der May, der fünfte Monath;

derfrühe Theil des Lebens, der Lenz;
Weissdorn. v. a. im May Blumen le-

sen. bug, der Maykäfer , day, der
erste May; -flower, der Weissdorn;

-dy , der Maykäfer ; -game , die am
ersion May gewöhnlichen Spiele und

Untherhaltungen ; -lily , die Mayblu
me -morn, der Frühlingsmorgen, die
erste Zeit ; pole, der Maybaum ;
-weed, diestinkende Kamille

* May, v.n. mögen , können , dürfen . May
be, vielleicht

Mayhem, s. T. die Verstümmelung

Máying, s. das Blumenlesen im May

Mayor, s. der Burgemeister, Bürger-

meister, Stadtmeister. -ralty, s . das

Burgemeisteramt. -ress, s. die Bur-
gemeisterinn [schlagen

Maz'ard, s . der Kinnbacken. v. a. er-

Maze, s . der Irrgang ; der Irrgarten,
das Labyrinth ; das Gewirre, derWirr-

warr; die Verwirrung, Verwickelung;

Verlegenheit. v. a. verwirren, in Ver-

wirrungsetzen

Mázer, s. der hölzerne Becher

Mázy, a. verwickelt , verwirrt, verworren
Me, pr. mich, mir
Meacock, s. der Weibermann, Weich-

ling. a. weichlich, feige, furchtsam

Mead, s. der Meth; die Wiese
Meadow, die Wiese. ground , -land ,

das Wiesenland ; -saffron, die nackte

Jungfer(eine Pflanze) ; -sweet , (eine
Pflanze) die Wiesenköniginn, das
Mehikraut

Méager, a. mager. v. a . mager machen.
-ly, ad. -ness , s . die Magerkeit

Meak, s. die Sense, Sichel
Meal, s. das Mehl'; das Mahl ; die be-
stimmte Zeit wo man isst, die Mahl-

zeit; dieSpeise; das Futter; das Stück,
Bruchstück. v. a. bestreuen, vermi-

schen. -man, der Mehlhändler, -time,
die Esszeit -tub, der Mehlkasten ;
piece-, in Stücken, zerstückt

Méaliness, s. die mehlige Beschaffen-
heit, Mehligkeit

Mealy,a. mehlig. -mouthed, sanft im
Reden, furchtsam im Reden; -mouth-
edness, die Furchtsamkeit im Reden

Mean, a. niedrig, geringe, schlecht, nie-

derträchtig, verächtlich , nicht an-

sehnlich, nicht von Werth ; mittelmä-
ssig, mittler. s. das Mittel, die Mit-
telstrasse, Mittelmässigkeit ; Zwischen-
zeit. v. a. n. meinen, Willens seyn,
vorhaben, im Sinne haben, denken;
andeuten, bedeuten. Means , das Mit-
tel, pl. die Mittel, das Vermögen. In

the mean, im Durchschnitt ; in der
Zwischenzeit, inzwischen ; by all

means, auf allen Fall, durchaus, ja,
sicher by no , sicher nicht, auf kei-
nen Fall, ja nicht ; by fair- , mitGüle,
im Guten ; mean-time, while, in the

-time, in the while, unterdessen,
mittler Weile ; -boru, niedrig geboh-

ren; -spirited, von unedler Denkart;
muthlos, verzagt

Meand'er, V. n. sich schlängeln.

d'rous, a. sich schlängelnd

Méaning, s . die Meinung, Bedeutung,
der Sinn; die Gesinnung, Absicht ;

das Denkvermögen, der Verstand
Méanness, s . die Mittelmässigkeit ; Nie-
drigkeit ; Niederträchtigkeit

Mease, s. eine Anzahl von 500

Méasled, Méasly, a. maserig. Measles,
s. pl. die Masern

Measurable, a. messbar ; mässig . -bly,
ad.ness, s . die Messbarkeit

Measure , s. das Mass, der Maasstab, die
Maasregel; das gehörige Maas, volle
Maas; das Zeitmaas, Tonmaas ; Vers-
maas, Sylbenmaas ; die Weise, Ton-
weise. v. a. n. messen ; abmessen , aus-

messen, ermessen. In some measure,
einiger Massen, gewisser Massen ; in a
great , grossentheils , meistentheils,
meistens; to have hard-, mit Stren-
ge behandelt werden ; to - back, zu-
rück gehen. -less , a . unermesslich.

-ment, s. die Messung. Measurer, s.
der Messer

Meat, s. das Fleisch (zum Essen) ; die
Speise ; das Futter. offering, das

Speiseopfer
Méated, a. gespeist, gefüttert
Méaw, Méawl, v. n. miauen
Mechanical, a . mechanisch; handwerks-

mässig, gemein. -ly , ad. -ness, s.
die Uebereinstimmung mit den Gese-
tzen der Mechanik ; die niedrige ge-
meine Beschaffenheit. Mechanick, a.
mechanisch ; handwerksmässig ; ge-
mein, schlecht . s. der Handwerker.
-icks, die Mechanik; Bewegungslehre
Mechanician, s . der Mechanicus. Me-

ch'anism , s. der Mechanismus

Mecónium, s . der Mohnsaft, das Opium;
der erste Unrath neugeborenerKinder

Med'al, s. die Schaumünze, Gedächtniss-
münze, das Schaustück. -lick, a. die

Schaumünzen betreffend. lion , s . das
grosse Schaustück. -list, s. der Münz-
kenner



MEE 217MEM

Med'dle, v. n. sich mit etwas befassen

oder abgeben ; sich mischen , einmi-

schen. v. a. mischen, vermischen.
-dler, s. einer der sich in fremde

Angelegenheiten mischt . -dlesome ,

a. sich infremde Sachen mischend
Mediast'ine, s . T. das Mittelfell, Brust-
fell

Médiate, a. in der Mitte befindlich; mit-

telbar. v. n. in der Mitte seyn , in die
Mitte treten , vermitteln . v. n . ver-

mitteln ; zu Stande bringen ; begrän-

zen, bestimmen. Mediation, s . die

Vermittelung. -tor, s . der Mittler,
Vermittler.torial, -tory , a . den
Vermittler betreffend, vermittelnd.

-torship, s . das Mittleramt. -trix ,
s. die Vermittlerinn

Med'icable, a . heilbar. -cal, a. medi-

zinisch, ärzlich, arzeneylich . —ly, ad .
-cament, s. das Arzeneymittel, Heil-
mittel. -cament al, a. heilend, heil-

sam.ly, ad. -cate, v. a . versetzen,
vermischen.- cation, s. dieVersetzung,

Vermischung der Gebrauch der Ar-
zeney, die Heilung. -cínable, a. heil.

sam. cinal, a . medizinisch; heilsam .
-ly , ad. -cine, s. die Arzeney, Ar-

zeneykunst. v. a. als Arzeney auf et-
was wirken

Médick, s . der Schneckenklee

Mediety, s. der mittlere Zustand, die
Hälfte [Mässigung

Mediocrity, s. die Mittelmässigkeit;

Med'itate, v.a. n. überlegen, überden-
ken; nachdenken, nachsinnen, Be-

trachtungen anstellen. -tation, s. die
Betrachtung, das Nachsinnen , Nach-

denken. -tátive, a . tiefsinnig ; nach-
denkend

Mediterránean , a. mittelländisch . s.
das Mittelländische Meer

Médium, s. das Mittel ; Mittelding ; die
Vermittelung

Med'lar, s . die Mispel ; der Mispelbaum

Med'le, Medly, v. a. mengen, mischen

Med'ley , s . das Gemisch, der Misch-

masch. a. vermischt. Chance-medley ,

T. der unabsichtliche Todtschlag
Medullar, -lary, a. zu dem Mark gehö

rig, markig

Meed, s. der Lohn, die Belohnung; Ga-
be, das Geschenk

Meek, a sanft, sanftmüthig, demüthig.
v. a. demüthigen. -ly, ad . -en, v. a.
erweichen, besänftigen. -ness, s. das
sanfte Wesen, die Sanftmuth

Meer, s. die Gränze, der Rain ; der See.

a. lauter, unvermischt. v. a. begrän-
Ezen. -ed , a. umgränzt, beschränkt
Meet, a. geziemend, schicklich, recht;
geschickt; dienlich ; gleich, gleiches
mit gleichem vergeltend.ly, ad.
*Meet, v. a. n. zusammentreffen, zu-
sammenslossen ; zusammenkommen,

sich versammeln ; antreffen, finden ;

begegnen; entgegen kommen, entgegen
gehen; zuvorkommen. To with,

treffen, antreffen; leiden , erfahren; er-
langen, erhalten -er, s. der welcher

einen andern begegnet, entgegen geht.

-ing, s. dasZusammentreffen ; die Zu-
sammenkunft ,Versammlung. Meeting-
house, dasVersammlungshaus (einOrt
wo gewisse Religionsbekenner ihren
Gottesdienst halten). -ness , s . die
Schicklichkeit

Mégrim, s. dus Kopfweh

Meine , v. a. vermischen
Meiny, s . das Gefolge, die Dienerschaft
Melanchólick, a. schwermüthig , trau-

rig. Melancholy, s . die Schwer muth.

a. schwermüthig; traurig
Melilot, s . der Steinklee

Méliorate, v. a. verbessern . -rátion , s.
die Verbesserung. -r'ity, s . der Vor-
zug

Melliferous, a. Honig tragend. fick,
a. Honig machend. -ficátion , s. das
Honigmachen. -f'luence, s. das Flie-
ssen des Honigs, der Honigfluss, die

Süssigkeit. fluent, -fluous, a. von
Honigfliessend ; süss

Mellow, a . mürbe, reif, weich, saftig;
sanft; berauscht. v, a. zur Reife brin-
gen; mürbe machen, sanft machen. v.
n. reifwerden, mürbe werden . -ness ,
s. der mürbe Zustand, die mürbe Be-

schaffenheit

Melódious , a. wohlklingend, wohllau-
tend, lieblich. -ly, ad.

Melody , s . die Melodie, der Wohlklang.
liebliche Gesang, tiebliche Ton ; die

Tonart, Singart, Singweise, Weise
Melon, s . die Melone. -thistle , die
Melonendistel

* Melt, v. a. n . flüssig machen , schmel-
zen; auflösen; wegschmelzen; verzeh
ren. v. n. flüssig werden, schmelzen ;
zerfliessen, zerschmelzen . -able, a.
schmelzbar. er, s . der Schmelzer.
-ing-house, s. die Schmelzhütte.
-ingly, ad. schmelzend

Mel'wel, s. die Rothscheer , der Schell-
fisch

Mem'ber, s. das Glied; Stück; Mitglied.

-ed, a. gegliedert
Mem'brane, s. das Häutchen . -nous ,

-náceous, -neous, a. aus Häutchen
bestehend

Mement'o, s. die Erinnerung
Mem'oir, s. die Schrift, derAufsatz; die
Vorstellung; Nachricht, das Verzeich-
niss von Vorfällen und Begebenheiten.
Memoirs,pl.dieNachrichten, Denkwür

digkeiten. Mem'orable,a denkwürdig,
merkwürdig.-bly,ad. Memoran'dum , s.
eine kurze Schrift, dem Gedächtniss
zu Hülfe zu kommen ; eine Note. Me-

morandum-book, das Erinnerungs-
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buch. Memórial , a . das Andenken er-
haltend, im Gedächtniss enthalten. s.
das Denkmahl, die Denkschrift; Vor-
stellung, Vorstellungsschrift. Memó-
rialist, s . derVerfasser von Denkschrif

ten, oder von Vorstellungsschriften.
Mem'orize, v. a . aufzeichnen ; im Ge-

dächtnissaufbewahren, in der Erinne-
rung erhalten. Mem'ory, s. das Ge-
dächtniss ; die Erinnerung ; das An-
denken; Denkmahl : das Nachdenken,
die Aufmerksamkeit

Men, s. pl. die Menschen, Männer; Leu-
te ; (von Mann)

Men'ace , v. a. drohen. s. die Drohung.
Men'acer, s . der Drohende

Menage, Menagerie, s. das Thierhaus,
der Thiergarten

Mend, v. a. besser machen, bessern; ver-

bessern ausbessern ; nützen, Vortheil

bringen; geschwinder machen, be-
schleunigen. v. n. sich bessern

Mend'able, a. besserlich, verbesserlich

Mendácity, s. die Lügenhaftigkeit ; die

Unwahrheit, Lüge
Mend'er, s. der welcher etwas bessert,

der Flicker
Men'dicancy, s. der bettelhafle Zu-

stand, die Betteley. Mendicant, a.
bettelnd, bettelhaft, bettelarm. s. der
Bettler. Mend'icate, v. a, betteln .

Mendicity, s. der Bettelstab, die Bet-

teley
Ménial, a. zum Hausgesinde gehörig ;

Mercenary , a. um Lohn dienend, gemie

thet, gedungen, feil; lohnsüchtig, geld-
süchtig. s. der Miethling. -riness ,
s. der Zustand da sich etwas erkaufen

lässt, die Begierde nach Bezahlung,
die Lohnsucht , Geldsucht

Mer'cer, s . der Krämer, Seidenkrämer.
Mer'céry, s. der Handel in Seiden-
waaren, die Seidenhandlung; kleine
Waaren

Merchand , v . n . handeln , Verkehr trei-

ben, dise, s. der Handel, Verkehr ;

die Waare.

Merchant, s. der Kaufmann, Händler;
Krämer. -man, das Kaufarthey
schiff, Handelsschiff. -able, a. was

sich kaufen und verkaufen lässt, gang-
bar. -like, -ly, a. kaufmännisch

Merciful, a. barmherzig, gnädig, mit-
leidig. -ly, ad. -ness, s . die Gna.

de, Barmherzigkeit, Mitleidigkeit ,
Nachsicht

Merciless, a . unbarmherzig. -ly, ad.
-ness, s. die Unbarmherzigkeit

Mercúrial, a . mercurialisch; flüchtig,
lebhaft ; aus Quecksilber bereitet. -ri-
fication, s.dieVermischung mit Queck-
silber. -ry, s. Mercur ; der Bothe,
Bothschafter; der Zeitungsträger; das
Zeitungsblatt ; das Quecksilber ; die
Lebhaftigkeit, Leichtigkeit

Mer'cy, s. die Gnade, Barmherzigkeit,
Mitleidigkeit, Nachsicht, Güte; Be

Verzeihung;gnadigung ;
Gewall,

Willkühr. -seat, der Gnadenstuhl

häuslich, knechtisch niedrig, ge- Mere, a . bloss, lauter, anvermischt, vor,mein, s. der Dienstbothe

Men'niges, s . pl . die Hirnhäutchen

Menology, s . das Verzeichniss der Mo-

nathe
Men'sal, s. zum Tische gehörig, bey Ti-

sche geschehen
Mens'trual, a . monathlich ; zu einem

chymischen Auflösungsmittel gehörig.
-truous, a. monathlich; mith der mo-

nathlichen Reinigung behaften. -tru-

um, s. T. das Auflösungsmittel

Mensurability, 8. die Messbarkeit. -ra-
ble, a. messbar, ermesslich. -ral, a .
zumMaasedienend. -rate, v. a. mes-

sen, abmessen, ausmessen. -rátion, s .
das Messen, die Messung, Messkunst

Mental, a. zu dem Versiande und dem

Geiste gehörig, sich aufden Geist be-
ziehend; geistig, innerlich. -ly , ad.

Men'tion,s. die Erwähnung. v. a. er-

wähnen [mephitisch
Mephit'ical, Mephitick, a. erstickend,
Merácious, a. lauter, klar, stark
Mércable, a., zum Handel dienlich.

Mercantante, s. der fremde Kauf-
mann. Mércantile, a kaufmännisch,
sichaufHandlung beziehend. Mércat.
s. der Handel, die Handelschaft , der

Markt. Mércature, s. der Handel,
Vertrieb, Verkehr.

töl-
andern Dingen abgesondert. s. der See;

die Gränze. - ly , ad. bloss, ganz ;
lig, durchaus. Mere-stone, der Gränz-

stein
Meretricious, a . hurenmmässig, unan.
ständig, unzüchtig ; unecht, falsch,

täuschend. -ly, ad. -ness, s . die

unechte Beschaffenheit, Falschheit,

Täuschung
Merge, v. a. eintauchen, untertauchen,

senken
Mer'ger, s . der Heimfall, Verfall
Meridian, s. der Mittag ; die Mittags

linie; der höchste Gipfel, diegrösste
Höhe. a. mittäglich; auf den höch
sten Gipfel erhoben. Merid'ional, a.

mittägig, südlich ; südwärts gerich
tet, nach Süden gelegen. -ly, ad.
Meridionality, s. die südliche Rick-

tung, mittägige Lage
Merit, s. das Verdienst ; der Lohn ; der
Grund, Rechtsgrund. v. a. verdiene .
-of, sich verdient machen um. -tó-

rious, a . verdienstlich . -ly,ad.-ness,

s. die Verdienstlichkeit

Meritot, s . die Schaukel
Merlin, s der Lerchenhabicht ; Schmer

ling
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LohndieSeejungfer,Meerjungfer
Met v. n. schmausen, lustig

Alter1 seyn Lustbarkeit . Merriment,

Merrines s . die Fröhlichkeit, Lu-
stigheit, Delustigung, der Scherz, |
Mer'ry, a . lustig, fröhlick ; munter,
lebhaft ; kurzweilig, scherzhaft, gün-
stig , erwünscht , glücklich. -ily, ad.

-Andrew,der Hunswurst ; -thought,
das Brustbein eines Huhnes

Mersion, s . das Untertauchen , Sinken
Meséems, v. i. mir däucht
Mesenterick, a. zum Gekröse gehörig.
Mes'entery, s . das Gekröse

Mesh, s. die Masche. v. a. fangen, ver-
stricken. Mesh'y, a. netzförmig ; ge-
strickt

Mes'lin, s . das Mischkorn

Mespise, Mespríse, s. die Verachtung,
Geringschätzung

Mess, s. das Gericht, die Speise ; der
Mundtheil, Speisetheil, die Portion ;
die Gesellschaft der zusammenspeisen-
den Officiere, der Regimentstisch. v.
n. essen, speisen ; am Regimentstische
Theil nehmen, einen Regimentstisch
halten. man, der Regimentskoch ;
-mate, der Tischgenoss

Mess'age, s . die Bothschaft. Messenger,
8. der Bothe, Bothschafter ; Diener

Messiah, s . der Messias

Mess'ieurs, s. pl . meine Herren, die
Herren

Mess'uage, s . der Grund, das Grund-
stück, das Haus mit Nebengebäuden

Zetagram'matism , s . die Buchstaben-
versetzung (in einem Worte, wodurch

einanderesWort hervorgebracht wird);
das Anagramm

Métage, s. das Messgeld
Metal, 8. das Metall ; der Muth, die

Herzhaftigkeit. Metallical, lick,
-line, a. metallisch , metallen. -lifer-

ous, a . Metall hervorbringend . list,
s . der Metallarbeiter. -logʻraphy, s .
die Beschreibung der Metalle .- lurgist,

8. derBergwerkskundige, Erzkundige.
-lurgy , s. die Erzkunde, Bergwerks-
kunde; Bearbeitung des Metalls

Metamorphose, v. a. verwandeln .- pho-
sis, s . die Verwandlung

Métaphor, s. T. die Metapher, Ueber-

tragung, die Uebergetragene Bedeu-
tung , Verblümung. -phorical,

-phorick, a. metaphorisch, bildlich,
verblamt. -ly, ad.

Metaphrase, s. die wörtliche Ueberse-

tzung. phrást, s. der wörtliche Ue-
bersetzer

Metaphysical,-sick, a. metaphysisch ;
übersinnlich. s'icks, s . die Meta-
physik, Wissenschaft des Uebersinnli

chen. sician, s. der Metaphysiker.
-sis, s. die Umwandlung, Verwand-
lung

Metaplasm, s. T. die Versetzung
Metastasis , s . T. (bey den Aerzten) die
Veränderung des Orteseiner Krankheit

Metatar'sal , s. zu der Fussohlegehörig,
-tar'sus, s. die Fussohle

Metathesis, s . dieVersetzung
Mete, v . a. messen, abmessen.
-yard, die Messruthe

Metempsychose, v. a . aus einem Körper
in einem andern versetzen. -chósis ,
s.die Seelenwanderung

-wand,

Méteor, s. die Lufterscheinung, das
Luftzeichen. -ológical, a . meteoro-

logisch, zu der Lufterscheinungslehre
oder Welte kunde gehörig. -ologist,
s. der Meteorolog, Wetterkundige.
Meteorology, s . die Lehre von den
Lufterscheinungen , Meteorologie, Wet-
terkunde. -ous , a. meteorisch

Méter, s. der Messer

Metheglin, s . der Meth
Methinks , v. i . mich dünkt

Méthod , s . die Art , Weise, Verfahrungs-
art, Lehrart. Method'ical, Method'ick,

a. regelmässig , vorschriftsmässig,;
kunstmässig, wissenschaftlich. Mé-

thodise, v. a. gehörig ordnen, ein-

richten, regelmässig machen . Métho-
dist, s. der Methodiker ; Methodist

Methought, v. i . mich dünkte
Metonymical, a. metonymisch. -ly , ad.

Metónymy, s. T. die Metonimie, Na-
menverwechselung

Metoposcopy , s . die Gesichtsforschung,
Physiognomie , Gesichtskunde

Métre, s . das Syibenmass, Versmaas.
Met'rical, a. metrisch. -ly, ad.

Metropolis, s . die Hauptstadt. -poli-
tan, a. zu der Hauptstadt gehörig. s.
der Erzbischof

Met'tle, s. derMuth ; das Feuer

Mettled , Met'lesome, a. muthig, feu-
rig. ly, ad.

Mew, s . der Käfich ; das Gehäge; die
Mewe ; Bärwurz. v. a. einsperren,

einschliessen. v. n . sich mausern, sich

mausen, wie die Katzen schreien, mi-
auen. Mews, (in London) die Ställe,
Stallungen. The King's Mews, der
Königliche Marstall

Mewl, v . n. wie ein Kind schreien, win-
seln

Mezzo tinto, s, T. der schwarze Kupfer
stich, die schwarze Kunst

Mice , s. pl . die Mause, (von Mouse)
Michaelmas, s. das Michaelisfest
Miche, v. n. sich verstecken

Mich'er, s . der Faulenzer
Mickle, a. gross, viel
Microcosm, s . die Welt im Kleinen; der
Mensch

Microm'eter, s . T. das Micrometer

Microscope, s. T. das Microscope . Ver-̀
grösserungsglas. -scópical, -scó-

pick, a.microscopisch; durch das Ver-

L 2
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grosserungsglas hervorgebracht , durch
das Vergrösserungsglas gesehen , mit
dem Vergrösserungsglase angestellt

gemacht, einem Vergrösserungs-oal

glase ähnlich

Mid, a. mitten, in der Mitte. -course,
der halbe Weg , day, der Mittag ;
mittägig ; heaven, die Mitte des
Himmels;-land, von der See entfernt,
inländisch ; -leg , die Mitte des Bei-
nes; -lent, die Mitte der Fasten ;
-night, die Mitternacht ; millernächt
lich ; riff, das Zwerchfell ; -sea,
das Mittelländische Meer ; -stream,
die Mitte des Stroms ; summer, die
Mitte des Sommers, die Zeit der Son-
menwende, das Johannisfest ; -way,
die Mittedes Weges, die Mitte, Hälfte
des Weges; in der Mitte befindlich, in
der Mitte, halbweges ; -winter, die
Mitte des Winters

Mid'dest, s . Midst

Middle, s. die Mitte. a . mittel, in der
Mitte befindlich . -aged, von mitt-

lerm Alter ; most, der mittelste

Mid'dling, a. mittelmässig
Midge, s. die Mücke
Mid most, a.der mittelste

Mid'ship-man, s. der Seecadet

Midst, a mittelst, mitten. s. das
telste, die Mitte

Mid'wife, s. die Hebamme, Wehmutter.
Man-, der Geburtshelfer. -wifery ,
s. die Hebammenkunst, Geburtshülfe

Mien, s. die Miene, Gestalt, der Blich,
das Aussehen, Ansehen

suppe ; score, die Milchrechnung;
-sop, der weichliche Mensch, der

Weichling, die Memme ; tooth, der

Milchzahn; woman , die Milchfrau.

-en, a. milchig, milchichter, s.
derMelker. Iness, s . die milchartige

Beschaffenheit , diemilchichte Beschof-

fenheit, Weichlichkeit. Milky, a.mil-
chig, milchicht ; weichlich, sanft.

-way, die Milchstrasse

Mill , s . die Mühle; das Prägewerk ;
Schlagewerk , das Hammerwerk, der
Hammer. v. a. mahlen, zermalmen ;
walken ;(Schokolate) querlen, abquer
len; prägen, schlagen. -brook, der
Mühlbach, das Mühlwasser ; -clack,
das Geklopper der Mühle , cog, der
Zapfen (am Mühlrade) ; daň, der
Mühldamm, das Wehr ; -horse, das

Mühlpferd; -pond, der Mühlteich,
das Mühlwasser ; -stone, der Mühl-
stein ; -wright, der Mühlenbauer

Millenárian , s . derjenige welcher cas
tausendjährige Reich erwartet, der
Chiliast . euary, a. aus tausend be-
stehend. s. der Chiliast. -en'nial ,

a. tausendjährig , zum tausendjähri
gen Reichegehörig. -enʼnium, s. das
Jahrtausend tausendjährige Reich

Mit- Millepedes, s . die Assel, derKellerwurm
Miller, s. der Müller. Miller's thumb,

derKaulkopf (ein Fisch) [jack

Milles'imal, a. der tausendste ; tausend-
Millet, s. die Hirse , eine Art Fisch
Milliary, s . der Meilenstein
Milliner, s. die Putzmacherinn, Putz-
händlerinn. Man- , der Putzmacher,
Putzkrämer, Pulzhändler. Millinery,
s. das Putzwerk, die Putzwaaren

Million, s. die Million . Millionth, a
der Zehnhunderttausendste

Milt, s . die Milchder Fische ; Milz. v.
a. den Rogen der weiblichen Fische be-
fruchten. Milter, s . das Männchen
der Fische, der Milcher

Mime, s . die Mime, Posse ; der Possen-
spieler, Possenreisser. v. n. Possen

spielen. Mimer, s. der Possenreisser,

Nachahmer, Nachäffer. Mim'ical, a.
mimisch, nachahmerisch. -ly, ad.

Mim'ick, a . nachäffend , mimisch. s.
der Nachahmer ; Possenreisser. v. a.
durch Gebärden nachohmen, nachäf

fen. Mim'icks, pl. die Nachahmungs-
kunst, Geberdenkunst . Mim'ickry, s.

diepossenhafte Nachahmung, Nachäf
fung, Possenreisserey

Minácious, Minatory, a. drohend. Miná-

city, s. die Neigungzum Drohen
Minaret, s. der Spitzthurn , Minaret
(einer Türkischen Moschee)

Mince, v. a . klein hacken ; behutsam
und geziert reden, mit Ziererey ans
drücken, v. n. mit kurzen Schritten

gehen, behutsam undzierlich einherge

Might, s. die Macht, Gewalt ; möchte

(von may). Míghtiness, s. die Macht,

Hoheit. Mighty, a. mächtig, heftig,
stark. -ily, ad.

Mignonette, s . das Reseda

Migrate, v. n. wandern , fortziehen

Migration, s. die Wanderung

Milch, a. melk, Milch gebend. Milch-
cow, die Milchkuh

Mild, a. sanft,gelinde, milde. -ly, ad.
-ness, s. die Lieblichkeit , Milde

Mildew, s. der Mehlthau. v. a. durch
Mehlthau verderben, brandig machen

Mile, s. die Meile. stone, der Meilen-
zeiger, Meilenstein

Mil'foil, s . die Schafgarbe

Miliary, a. hirsenartig, hirsenförmig.
-fever, das Friesel

Militant, a. streitend, fechtend. Mil'i-

tar, Military, a. militärisch, kriege-
risch. s. der Soldatenstand

Militia, s. die Militz , die Landsoldaten

Milk, s. die Milch . v . a . melken ; sau-

gen. -livered , feigherzig ; -maid,
das Milchmädchen, die Milchmagd ;

-man, der Milchträger, Milchmann ;

-pail, der Milcheimer ; -pan, die

Milchschale, der Milchnaps, Milch-
asch -porridge,-pottage, die Milch-
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hen; behutsam und zierlich reden.

Min'cingly, ad. in Stückchen, stück-
weise; unvollständig , oberflächlich

Mind, s. das Gemüth; der Verstand ;

Geist, die Seele; Neigung, Lust ; Mer-
nung; die Gedanken , das Gedächt-
niss. v.a. merken ; beobachten ; Acht
geben, hüten ; sich bekümmern, erin-
nern. v. n. geneigt seyn , gesinnt seyn.

-ed, a. gesinnt, geneigt. -ful, a.
achtsam, geflissen, aufmerksam ; ein-
gedenk. -ly, ad. -stricken, part. a.

bewegt, gerührt. --fulness, s . die Acht-
samkeit, Aufmerksamkeit. -less, a.
unachtsam, unaufmerksam ; verstan-
deslos, seelenlos , geistlos. -lessness ,
s. die Unachtsamkeit ; Geistlosigkeit

Mine, pr. mein ; dermeinige
Mine, s. die Grube, das Bergwerk ; die

Mine, der Sprenggraben. v. a. gra-
ben, untergraben. v. n. Gruben ma-

chen, Höhlen machen; Sprenggraben
anlegen. Miner, s. der Bergmann ;

Sprenggräber, Mineur
Mineral, s. das Mineral, Berggut. a.
mineralisch. Min'eralist, -l'ogist, s.
der Mineralog, Mineralienkenner.

-logy, a. die Mineralogie, Minera-
lienkunde, Mineralienlehre

Minever, s. dasgesprenkelte Pelzwerk
Min'gle, v. a. mischen, vermischen. v.
n. sich mischen . s . das Gemisch

Min'iature , s. die Miniatur, die Klein-
malerey, das Kleingemälde. a. mi-
niaturmässig [Stecknadel

Min'iken , a. klein, winzig. s. die kleine
Min'im, s die weisse Note, Minima ; das
kleine Ding; der Zwerg, Knips; das
kleine Gedichtchen

Min'iment, s. die Urkunde, das Docu-
ment, der Beweis

Min'ion, s. der Liebling, Günstling.
-ing, s. die Liebkosung

ver. V.

Min'ious, a. rothfarbig , mennigfarbig
Min'ish , v. a. vermindern

Min'ister, s. der Diener; das Werkzeug;
der Minister ; Beamte; Bevollmäch-

tigte, Gesandte ; der Geistliche, Pfar-
v. a. darreichen ; versorgen.

n. dienen ; ein Amt verwalten ; den
Gottesdienst verrichten ; Arzeney ge-
ben, heilen, mit dem Nöthigen verse-

hen, helfen, unterstützen. -terial, a.
dienena, mittelbar ; amtmässig, amt-

lich; priesterlich, geistlich.ly, ad.
-tery, s . der Dienst , das Amt. -tral,
a. einem Diener, Minister, Geistlichen
gehörig, in dessen Amt gegründet ;
priesterlich. -trant, a. dienend,
dienstbar. -tration , s. der Dienst,

das Amt,dieVerrichtung, Verwaltung.
-tress, s. die Geberinn, Austheilerinn.

-try, s. der Dienst, das Amt ; die
Mitwirkung, Einwirkung ; das Ge-
schäft;das Ministerium;die Regierung

Un-

Min'ium, s. der Mennig
Min'now, s. die Elritze (ein Fisch)
Minor, a. kleiner, klein ; jünger; un-
mündig, weich. s der Unmündige; T.
der Untersatz. Mínorate, v. a . verklei-

nern, verringern. Minor'ity, s. die
Kleinheit; Minderjährigheit,

mündigkeit; die geringere Zahl
Mins'ter, s . das Münster, der Dom, die
Domkirche, Hauptkirche

Minstrel, s. der Spielmann, Sänger,
Barde, Dichter. -sy, s. das Tonspiel,
der Gesang; die Barden, Sänger

Mint, s. die Münze ; der Ort wo etwas
erfunden wird. v. a. münzen, prägen,
schmieden, erfinden. -man, s. der

Münzkundige; -master, der Münz-
meister, Münzer; Erfinder ; master of
the , der Obermünzmeister. -age,

8. das was gemünzt wird ; die Münz-

gebühr. er, s . der Münzer
Min'uet, s . der Führtanz, die Menuet
Min'um, (auch Minim) , s. die kleine
Schrift, Petit; die halbe Tactnote

Minute, a. klein, unbedeutend ; genar
-ly, ad . -ness , s . die Kleinheit

Min'ute , s . die Minute ; der Entwurf;
die kurze Verzeichnung von dem was

geschehen ist. v. a . kurz aufzeichnen,
kurz bemerken, kurz entwerfen; den

Minuten nach beobachten; Acht haben.
-book, s. das Entwurfsbuch ; Merk-
buch; glass, das Minutenglas ;
-hand, der Minutenzeiger. -ly, a.
minutenweise

Minx , s. ein junges wildes Weibsbild
Mirable, a . bewundernswürdig

Miracle, s. das Wunder, Wunderwerk.
Miráculous, a. wunderbar. -ly, ad.

Miradór, s. der Balcon, Söller, Vortritt
Mire, s. der Schlamm; die Pfütze ; A-
meise. v. a. in den Koth wälzen, be-
sudeln

Mirifical, a. wunderthätig, wunderbar
Miriness, s. die kothige oder schmutzige

Beschaffenheit [s. die Dunkelheit
Mirk, some , a. dunkel, trübe. -ness ,

Mirror, s . der Spiegel; das Muster, Bey

spiel stone, der Selenit, das Ma-
rienglas

Mirth, s. die Lustigkeit, Fröhlichkeit .

-moving, Fröhlichkeit erweckend.
-ful, a. fröhlich, lustig. -less , a.

freudenleer, traurig
Míry, a. schlammig, kothig
Misacceptation, s. die unrichtige Br-
klärung, der Missverstand, das Miss-
verständniss

Misadventure, s. der Unfall, das Miss-

geschick. t'ured, a. unglücklich
Misadvíse, v . a. schlechten Rath geben
Misáimed, a.fulsch gezielt

Mis-allied , a. in einer nachtheiligen

Verbindung stehend , durchVerbindung
erniedrigt
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Misanthrope, Misanthropos, s . derMen-

schenfeind. Misanthropy, s. der Men-
schenhass

Misapplication , s . die falsche Anwen-
dung. Misapply' , v. a . unrecht
ten; verkehrt anwenden

Misapprehénd, v.a. misverstehen.-hen'-
sion , s. der Missverstand; das Missver-
ständniss

Misconstruction, s. die Missdeutung.
Misconstrue, v . a. misdeuten

Miscontinuance, s. die Unterbrechung,
Unterlassung

deu- Miscoun'sel, v. a. schlechten Rath geben
Miscount, v. a. sich verrechnen , sich ver-

zählen, falsch zählen

Misascribe, v. a. fälschlich zuschreiben
Misassign, v. a. irrig zueignen
*Misbecóme, v. n . übel anstehen

Misbegót, -ten, part. a. unrechtmässig
erzeugt, unehelich

Misbehave, v. n . sich nicht gut betragen,
sich nicht wohl aufführen. -viour, s.
das schlechte Betragen

Misbelief, s . der Irrglaube. liever, s .
der Irrgläubige. liéving, a. irrgläu-
big, ruchlos

ren

Misbórn, part. a. zum Unglück geboren
Miscalculate, v. a . falsch rechnen .
-lation , s. die falsche Rechnung

Miscál, v. a. unrecht benennen

Miscarriage, s. das Vergehen ; der üble
Ausgang ; die unzeitige Geburt. Mis-
carry, v.a. mislingen, verunglücken ;

unzeitig gebären, fehlgebären , aborti-
[verrechnen

Miscast, v. a. unrichtig rechnen, sich

Miscellanarian, a. auf etwas Vermisch-
tes sich beziehend. s. der Verfasser

vermischter Aufsätze; Miscellenschrei-
ber. -láne, s . das Mischkorn. -lá-
neous, a. gemischt , vermischt . -lany ,
a. vermischt. s. das Gemisch ; die

Sammlung vermischter Aufsätze. Mis-
cel'lanies, die vermischten Aufsätze,
vermischten Schriften, Miscellen , Mis-
cellaneen

Mischance, s. der Unfall, Querstrich
Mis'chief, s. das Unheil, der Unfug,

Schade, Nachtheil ; Possen ; die üble
Folge, das Unglück. v. a. Nachtheil

zufügen, Schaden zufügen, schaden ;
einen Possen spielen . Mis'chievous , a.
nachtheilig, schädlich ; schadenfroh,
boshaft ; muthwillig. -ly, ad. -ness ,
8. die Schädlichkeit , Nachtheiligkeit ;

die Neigung andern zu schaden ; die
Neigung andern einen Possen zu spie
len; derMuthwille, die Muthwilligkeit

Mis'cible, a. mischbar
Miscitation, a. dieirrige Anführung
Miscíte, v. a. irrig anführen
Misciáim, s. derfalsche Anspruch
Miscomputation, s. die Verrechnung
Misconceive, v. a. unrecht verstehen.
Misconcéit, Misconcep'tion , s. der
Missverstand, das Missverständniss,
der Irrthum

Misconduct, s . das Missverhalten. Mis-
conduct, v. a. übel verwalten

Misconjecture, v. a . falsch muthmassen .
s. dieirrige Vermuthung

Mis'creance, Miscréancy, s . der Un-

glaube, Irrglaube. -ant, s. der Un-

gläubige, Abtrünnige; ruchloseMensch,
schlechte Mensch

Miscreate, Miscreated , a. ungestalt

Misdeed , s . die Missethat, das Verbre-chen

Misdéem, v. a. sich irren; Unrecht thun.
Misdéeming, s. derIrrthum

Misdemean, v . n. sich übel verhalten.

Misdemeanour, s . das Vergehen ; die
widerrechtliche Handlung

Misdesért, s . die Schuld, das Vergehen

Misdevótion , s . die falsche Andacht,
Andächteley

Misdight, a. übel gekleidet
Misdirect, v. a. verleiten, irre leiten

Misdistinguish, v. a . falsch unterschei-
den

Misdó, v . a. n . Unrecht thun , fehlen,
sich vergehen. Misdber, s. der Ver-
brecher

Misdoubt, s. der Verdacht, Zweifel. v.
a. in Verdacht haben; bezweifeln .-ful,

a. zweifelhaft, voll von Besorgniss
Mise, s. T. das Endurtheil ; die Kosten
Misemplóy , v. a . übel anwenden, -ment,
s.der Missbrauch; die übleAnwendung

Miser, s . der elende unglückliche Mensch,
der elende verächtliche Mensch, der
Geilzige, Geitzhals, Filz. Mis'erable,
a. elend, unglücklich ; elend, verächt-
lich, geizig, filzig. -bly, ad. -ness,
s. das Elend, der elende unglückliche
Zustand. Mis'ery, s. das Elend, Un-
glück; der Geitz

Misfail, v. n. unglücklicher Weise befal

Misfare, s . das Unglück [len
Misfashion, v. a . unrecht bilden, verun-
Misfórm, v . a. verunstalten [stalten
Misfortune, s . das Unglück
*Misgíve, v. n. mit Zweifel erfüllen, be-
sorgt machen, ahnden. Misgiving, s.
die Ahndung

Misgov'ern, v. a. schlecht regieren,
schlecht verwalten . -ance , s. die üble

Leitung, der Irrthum. -ed, part. a.
ungebildet, ungesittet. -ment, s. die
schlechte Regierung, schlechte Verwal
tung, Unordnung, Ausschweifung

Misguidance, s. die irrige Leitung, fal-
sche Richtung ; Abweichung. Mis-

guide, v. a. irre führen, eine falsche

Richtunggeben, verleiten

Mishap , s . der Unfall. Mishappen, v.

n. unglücklicher Weise geschehen, un-
glücklicher Weise begegnen

Mishaved, part . a. ungezogen, ungesittet
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Mishear, v. a . falsch hören, verhören

Mish'mash, s . der Mischmasch

Misinfér, v. a. falsch schliessen
Misinform, v. a. falsch berichten, durch

falsche Nachrichten täuschen . -ation ,

s. der falsche Bericht, die falsche
Nachricht

Misinterpret, v.a. falsch auslegen , miss-
deuten. -terpretation, s . die falsche

Auslegung, falsche Deutung
Misjóin, v. a. schlecht verbinden
Misjudge, v. a.falschurtheilen, sich im
Urtheil irren

* Mislay, v. a. unrecht legen ; verlegen
Mislead, v. a. irre führen, missleiten,
verleiten, verführen

Mislike, v. a . keinen Gefallen an etwas

haben, missbilligen. s . das Missfallen,
die Missbilligung

Misman'age, v. a. übel verwalten, nicht
gut behandeln. -ment, s. die üble

Verwaltung, unrichtige Behandlung
Mismatch, v. a . übel verbinden, unschick-
lich verbinden

Misnáme, v. a . falsch nennen
Misnómer, s. T. der falsche Name, wo-

durch eine Klageschrift oder anderes

gesetzliches Document ungültig ge-
macht wird; das Versehen, der Irrthum

Misobsérve, v. a. unrichtig bemerken,
falsch beobachten

Misog'amist, s . der Feind des Ehestan-

des. Misogyny, s. der Weiberhass

Misor'der, v. a . falsch ordnen, in Unord-

nung bringen, s . die Unordnung, Ver-

wirrung. Misorderly, a. unordentlich

Mispersuasion , s . die irrige Meinung

Mispláce, v. a. unrecht stellen, an den
unrechten Ort setzen

unrechte Vorstellung, falsche Darstel-
lung

Misrule, s. die Unordnung, Verwirrung
Miss, s. die Jungfer, Mamsell; Jung-
frau, das Fräulein; die Beyschläferinn

Miss , v. a. n. vermissen, entbehren; feh-
len, verfehlen ; irren. s. der Verlust;

Missal, s . das Messbuch [Irrthum

Missây, v . n. übel reden ; unrecht sagen,
falsch sagen [den

Misséem, v. n. sich verstellen, übel klei-
Missem'blance, s. der falsche Schein
Missérve, v. a. nicht treu dienen

Misshápe, v. a. verunstalten
Missile, a . mitder Hand geworfen, ge-
schleudert

narius

Mis'sion, . die Sendung; Gesandtschaft,

Mission ; dieBekehrungsgesandtschaft,
Entlassung, Dienstentlassung; Partey
-ary, er, s . der Bekehrer, Heiden-

bekehrer, Bekehrungsbothe, Missio-

Missive , a. gesandt; geworfen. s . das
Sendschreiben; der Bothe, Bothschafter

*Mis-speak, v. a. falsch aussprechen
* Mis-spell, v. a. falsch buchstabiren,

unrichtig schreiben

Mis-spend , v . a . übel anlegen, übel an-
wenden, verthun, verschwenden

Mist, s. der (feuchte, leichte) Nebel; die
Dunkelheit, Verdunkelung. V.a. un-

nebeln ; verdunkeln . Scotch mist, sehr

feiner Regen

Mistakable, a. verkennbar. * Mistake,
v. a. n. verkennen ; unrecht verstehen ;
sich irren. s. der Irrthum ; das Ver-
sehen. To be mistaken, sich irren.

Mistakenly, Mistákingly, ad. auf cine
irrige Art; aus Versehen

Mis-state, v.a. falsch angeben; unrichtig

darstellen. -ment, s. die irrige An-

gabe, [unterrichten

behan- Mistéach, v.a. unrichtig lehren, falsch

behan- Mistéll, v. a. falsch erzählen

Mispóint, v. a. mit unrichtigen Unter-

scheidungszeichen versehen

Misprint, v. a. verdrucken

Misprise, v. a. sich irren, irrig

deln, verachten, verächtlich
deln

Misprísion, s. die Verachtung, Vernach-
lässigung; der Irrthum , das Missver-

ständniss ; die Verhelung, Verheim-
· lichung

Misproportion , v. a. verhältnisswidrig
ordnen, ohne gehöriges Verhältniss
verbinden

Mispróud, a. aufeine falsche Art stolz

Misquote, v. a. falsch anführen
Misrecite, v. a . falsch hersagen
Misreck'on, v. a. n. falsch rechnen.

Misreck'oning, s . die Verrechnung
Misreláte, v. a . falsch erzählen . Misre-
látion, s. derfalsche Bericht

Misremem'ber , v. n . einen Gedächtniss-

fehler begehen, sich irren
Misrepórt, v. a . falsch berichten. s . der

falsche Bericht, die falsche Vorstellung
Misrepresént, v. a. unrecht vorstellen,

falsch darstellen . -sentation, s . die

Mistem per, v. a. in Unordnung bringen,
übel ordnen

Mis'ter, s . die Art, Gattung ; Herr (das

Titelwort, welches den eigenen männ-

lichen Namen vorgesetzt wird, gewöhn-

lich Mr. geschreiben)
Mistérm, v. a. falsch nennen

*Misthink, v. a. verdenken , verargen

Misthought, s . das Missverständniss,
Versehen

Mistíme, v. a. nicht die gehörige Zeit
beobachten, zur Unzeit thun

Mis'tiness, s . die nebelige Beschaffenheit
Dunkelheit

Mis'tion , s. die Mischung
Mis'tletoe, s. die Mistel

Mist'like, a. nebelartig, nebelig
Mistráin, v. a. schlecht erziehen, verzie-

hen ; verderben
Mis'tress, s. die Herrin, Frau, Gebie-
terinn; Besitzerinn ; diejenige welche
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etwas vollkommen erlernt hat ; Lehre-

rinn; die Geliebte; Kebsfrau, Kebs-
dirne; der Titel der Anrede an ver-

heirathete Frauenspersonen, Frau,
(Mrs. geschrieben)

Mistrust, s. das Misstrauen. v. a. miss-
trauen. -ful, a. misstrauisch. -ly,
ad. fulness , s. die misstrauische

Gesinnung, das Misstrauen. -less , a.
ohne Misstrauen , verdachtlos

Mist'y, a . nebelig, dunkel. -ily, ad.
*Misunderstand, v. a. falsch verstehen,

nicht recht verstehen, missverstehen.

-ing, s. der Missverstand ; das Miss-
verständniss

Misúsage, s. der Missbrauch ; die Miss-
handlung Misuse, v. a. missbrauchen;
misshandeln. s. der Missbrauch, die

Misshandlung. Misuse, s. T. der
Missbrauch

Miswéen, v. n. unrichtig urtheilen, sich
irren; Misstrauen hegen. ed. irrig ;

ing, derfalsche Begriff, Irrthum
Mite, s. die Miete, Milbe, Käsemilbe;
der Kornwurm ; die kleinste Münze,
der Heller, Scherf, das Scherfchen;
der zwanzigste Theil eines Grans ; der
kleinste Theil, die höchste Kleinigkeit

Mitella, s . die Bischofsmütze (eine
Pflanze)

[zeney)Mithridate, s . der Mithridat (eine Ar-

Mitigant, a. lindernd. gate, v . a.
lindern, mildern. -gátion, s. die
Linderung

Mitre, s. eine Bedeckung für das Haupt,

die Inful, Bischofsmütze ; (bey den
Holzarbeitern) die Fuge. Mitred, a.

mit einer Bischofsmütze geziert, in-
fulirt

Mit'ten, s. eine Art Handschuh ohne Fin-
ger, der Halbhandschuh

Mit'tent, a. schickend, treibend
Mit'timus, s. der Verhaftsbefehl

Mix, v. a. mischen, vermischen ; zusam-

menmischen, zusammensetzen . Mix'en,
s. derMisthaufe, dieMistgrube. Mix

tion, Mix'ture, s . die Mischung. Mixt-
ly, a. gemischt, vermischt

Miz-maze, s. der Irrgang

Mizzen, Mizzen-mast , s. der Besanmast

Mizzle, v. a. sehrfein regnen, sprühen
Mizzy, s. der Sumpf, Morast
Moan, v. n. ächzen, winseln, wehklagen.

v. a. betrauern, beklagen . s . das Aech-

zen, Winseln, Wehklagen. —ful , a.
kläglich. -ly , ad.

Moat, s. der Graben. v. a. mit einem
Graben umgeben

Mob, s. das gemeine Volk , der Pöbel;
eine Art Haube der Frauenzimmer. v.

n. sich zusammenrotten, lärmen. v. a.
durch Lärm und Verwirrung unter-
drücken, übertäuben ; misshandela .
-ish, a. pöbelhaft , gemein. -ly, ad.

Mob'bv s der Kartoffeltrank ( ein in

America übliches Getränk, aus Kar
toffelnbereitet)

Mob'ile, s . der Pöbel

Mobility, s . die Beweglichkeit, Flüch-

Móble, v . a. sich nachlässig ankleiden
tigkeit ; der Pöbel

Mócha-stone, s. der Moccastein , Mo-
chastein

Mock, s. der Spolt, das Gespött ; die

Nachahmung, Nachäffung. a. nach-
gemacht, falsch, unecht. v. a. n. spot-

ten, verspotten, verlachen ; nachäffen;
täuschen; zum besten haben , zum Nar-
ren muchen. -able, a. lächerlich.

-er, s. der Spötter, Spoltvogel; Nach-
äffer, Betrüger. -ery, s. das Ge-
spött, die Verspottung, Spötterey ;der
Gegenstand der Spötterey ; die vergeb-
liche Bemühung, eitle Nachahmung,
der betrügliche Schein. Mock'ing, s.
das Spotten, die Spötterey. -bird,
dieSpottdrossel, Americanische Nach-
tigall ; stock, der Gegenstand des

Módal, a . zur Form gehörig, zufällig.
Spottes.-ly, ad. aufeine spottendeArt

Mode , s. die Art undWeise, Beschaffen-
Modality, s. der zufälligeUnterschied

heit; Gattung, Stufe ; Sitte ; der Ge-
brauch; die Mode, Tracht

Mod'el, s. das Vorbild, Muster ; die Vor-

abbildung im kleinen , das Modell ; die
Form, der Model. v. a . abbilden, ab-

formen, modeln; entwerfen, einrichten
Mod'eller, s. derjenige welcher formt,
abbildet ; der Modellmacher

Mod'erate, a . mässig; mittelmässig. v.
a. mässigen, mildern; in Ordnung hal-
ten. -ly, ad. -ness, s . die Mässig-
keit, mittelmässige Beschaffenheit .

Moderation, s. die Mässigung; Ruhe;
Mässigkeit. -tor. s . der Mässiger ,
Vorsitzer, Wortführer. -trix, s. die
Vorsteherinn

Modern, a. neu, heutig, heuttägig,
jetzig; gemein, schlecht. Moderns,
die Neuern. -ism, s . die Neuerung,
der neuere Geschmack. -ize, v.a. eine

neuere Gestalt geben, modernisiren,

Mod'est , a . bescheiden, siltsam ; mässig.
verheutigen. -ness , s . die Neuheit

-ly, ad. Mod'esty , s . die Bescheiden-
heit ; Sittsamkeit; Anständigkeit ;

Mässigung; Modesty-piece , der Bu-
senstreif

Mod'icum, s . der kleine Antheil, das
kleine Theilchen , Bisschen

Mod'ifiable, a. einer Abänderung und

Bestimmung fähig, bestimmlich. Mo-
dification, s. die Abänderung, ' Ein-

schränkung, uähere Bestimmung. Mo-
dify, v. a. abändern , einschränken, nä-
her bestimmen; mässigen, beruhigen,
besänftigen

Modillon , s. T. (in der Baukunst) eine

Art von Unterlage oder Stütze
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Módish , a. modisch, modesüchtig. -ly,
ad. nach der Mode. -ness, s. die mo-
dische Beschaffenheit, Modesucht

Modulate , v. a . die Stimme oderden Ton
lenken und beugen , moduliren. -á-
tion, s. die Tonleitung , Modulation ,
Harmonie, Melodie ; die Einrichtung,
Abmessung. -lator, s. die Person oder
die Sache, welche die Stimme auf eine
ang nehme Art verändert

Mod'ule, s. das Muster, die Form
Módus, s . T. die Vergütung des Zehnten
Moe, a. mehr

Mogul, s . der Mogul
Móhair. s. das Haartuch, Kameeltuch
Mohammedan. a. mahometanisch.
der Mahometaver

Mom'mery, s . die Maskerade

Mon'achal, a. mönchisch. Monachism,
8. das Mönchswesen

Mon'ade, s . die Monade, Einheit
Monarch, s. der Monarch, Alleinherr-

scher, Herrscher ; Vorsteher. Monar-
chal, a. königlich. -ch'ical, a. mo-
narchisch. Mon'archise, v . n . allein
herrschen,den Herrscher spielen.-chy ,
s. die Monarchie, Alleinherrschaft

Monastérial, a . klösterlich . Monastery,
s. das Kloster. Monas'tical, -tick, a.
klösterlich. -ly , ad.

Monday, s . der Montag
Money, s. das Geld. -bag, der Geld-
beutel ; -broker,8 . der Geldmäkler ;

-changer, der Geldwechsler ; -mat-
ter, die Geldsache ; -scrivener, der
Geldmähler; wort, das Münzkraut,
Goldkraut. -ed, a. reich an baarem
Gelde. er, s. der Münzer; Wechs-
ler. -less, a . geldlos

Mong'corn, s . das Mischkorn

M6hock, Móhack, s. der Mohock (einer
von dem wilden Volke Mohock in Ame-
rica) , Strassenräuber

Moid'er, v . a. verwirren, irre machen
Moidóre, s. der Moidore, eine Portugie-
sische Goldmünze

Moiety , s. die Hälfte

v . a .

.

Moil, v. a. mit Koth besudeln ; beschmu-
tzen; quälen , plagen . v. n . in Koth
stecken , sich quälen, sich placken.
das Maulthier ; der Flecken

Moist, a feucht, nass ; saftig.

nässen, anfeuchten. -en, v. a. nässen ,
befeuchten. --ener, s. derjenige wel
cher nässt oder anfeuchtet ; das An-
feuchtungsmittel. - ness , s. die Feuch-

tigkeit. ure. s . die Nässe, Feuchtig.
keit

Moke, s. die Masche (eines Netzes)
Móky, a düster, trübe
Mólar-teeth, s . pl. die Backenzäkne

Molasses, s . der Zuckersatz, Zucker-

schaum, Syrup

Mole, s. der Maulwurf; Steindamm.
-cast, hill , der Maulwurfshauje ;
-catcher, der Maulwurfsfänger ;
-track , der Maulwurfsgang ,
der Maulwurf

warp,

Molést, v. a. belästigen, beunruhigen ;
quälen, plagen.ation , s. die Belasti

gung, Beunruhigung, Störung . -er,
s.der Störer, Quäler

Mollient.a.erweichend, mildernd . Mol-

lifiable, a. erweichbar. ficátion , s .

die Erweichung, Besänftigung , Beru-
higung. -fier, s.der Ruhestifier : das
Erweichungsmittel, Linderungsmittel .
-iy, v. a. erweichen ; besänftigen ;
lindera ; mässigen, vermindern

Molosses, s. Molasses
Móly, s. der wilde Knoblauch
Mome, s. der Dummkopj
Moment, s. der Augenblick ; das Ge

wicht, der Nachdruck, dieWichtigkeit.
-tally, ad. einen Augenblick. -tá-
neous, -tary, a. einen Augenblick

dauernd.vergänglich . -t'ous, a . wich-
..tig, von vieler Bedeutung

Monger, s. der Händler, Krämer, Ver-
käufer

Mon'grel, a. von zweierley Art ; zwil-

terartig, unecht, schlecht. s . ein Thier
von usechter Art, von gemischter Art,
der Zwitter [schrift

Moniment, s. das Denkmal, die Auf-
Mónish, v. a . erinnern, ermahnen. M6-
nisher, s. der Erinnerer, Ermahner.
Monition, s. die Ermahnung, War-

nung. Monitor, s. der Ermahner,
Warner. Mon'itory, a. ermahnend,

warnend. s. die Ermahnung, War-
nung

Monk, s. der Mönch. -ery , s . dasMönchs-
leben. hood, s. der Mönchsstand.

-'shood, die Wolfswurz. -ish , a.
Mouk'ey , s . der Affe [mönchisch
Monóceros, s . das Einhorn
Mon'ochord , s . das Hackebret ; Mono-
chordium

Monoc'ular, -lous , a . einäugig

Mon'ody, s . der Trauergesang, das
Trauerlied, das nur von einer Person

gesungen wird
Monogamist, s. der welcher nur eine
Heirath gestattet. -gamy, s . die ein-
malige Heirath

Monogram, s . der Namenszug
Monologue, s . das Selbstgespräch

Mon'omachy, s . der Zweykampf
Mon'ome , s . T. dieeinfache Grösse
Monopétalons , a. nur ein Blumenblett
habend, einblätterig

Monopolist, s . der Alleinhändler, Mo-
nopolist. lize , v . a . den Alleinhan-
del treiben. -ly, s. der Alleinhandel

Monosyllab'ical, a einsythig. -lable, s ,
das einsylbige Wort. labled, a. ein-
sylbig in eine Sylbe gebracht

Monoton'ical, onous, a, eintönig.
-ony, s. die Eintönigkeit
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Monsoon, s . T. der Passatwind, Zugwind

Mons'ter, s. das Wunderding, Wunder-

thier Ungeheuer ; die Missgestalt,

Missgeburt. Monstros'ity. Monstruo-

s'ity, s. die ungeheure widernatürliche
Beschaffenheit . Moss'trous , a. wider-

natürlich ungeheuer ; erstaunlich,
wunderbar; schändlich, verhassi. -ly,
ad. -ness, s. die widernatürliche

ungeheure schändliche Beschaffenheit

Montéro, Montéer-cap, s. die Jagd-
mütze, Reitmütze

Montéth, s . der Schwenkkessel

Month, s . der Monat. Month's mind,

das heftige Verlangen. Month'ly, a.
ad. monatlich, mondsüchtig

Mon'toir, s. ein Stein oder Tritt um auf
das Pferd zu steigen, der Steigetrilt

Mon'ture, s . das Reitpferd
Montróss, s. der Unterkanonier
Mou'ument, s . das Denkmaht ; Grab-
mahl. Monument'al, a. das Andenken
erhaltend ; zu einem Denkmihle oder
Grabmahle gehörig

Mood, s. die Form , Art, Weise ; Tonart;
der Styl; die Gemüthsstimmung, Ge-
sinnung ; Laune , Hitze, der Zorn ;
T.'die Abwandlungsart (in der Sprach-
lehre)derModus. Mood'iness , s. die
üble Laune. Mood'y, a. mürrisch;
verdriesslich ; rasend

Moon, s . der Mond ; Monat. -beam,
derMondstrahl; -calf, das Mondkalb;

der Dummhopf; -eyed, mondäugig,
mondblind; blödsichtig ; -light,

-shine, das Mondlicht ; der Mond
schein ; der Monat ; shine, shiny,
vom Monde erleuchtet, mondhell ;

-stone, der Selenit, Mondstein, das
Frauenglas: struck, a. mondsüchtig;
-wort, das Mondkraut, die Mondraute.

-ed, part. a. mit dem Monde ge-
schmückt. -ish, a. launig, flüchtig,

leichtfertig. -ling , s. der Einfalls-
pinsel. Moon'y, a . mondförmig, durch
den Mondbezeichnet , durch den Mond
unterschieden

Moor, s. der Mohr, Neger ; das Mohr,
der Sumpf, Morast ; der Schall des

Jagdhorns. v. a. vor Anker legen, fest
Legen. v. n. vor Anker liegen. -cock,
-fowl,-game, das Heidehuhn , Mohr-
huhn; -land, das Mohrland, Marsch-

land. -ish, a mohrenhaft, sumpfig.
Moor'y, a. morastig, sumpfig

Moose-deer, s. das Americanische Elend
thier

Moot, a . streitig, unentschieden , zwei-
felhaft. V. a. bestreiten. -case,

-point , ein streitiger zweifelhafter
Fall [rissen

Moot'ed, part. a. mit der Wurzel ausge-
Mooter, s. der Streiter, Wortkämpfer
Mop,s. der Wischbesen, Haderbesen; der

verzogene Mund, das schiefe Maul.

v. a. mit dem Wischbesen reinigen. v.
n.den Mund verziehen ; ein schiefes
Maul machen

Mope, v. n. schläfrig seyn , unthätig

oder träge seyn, träumen, faulenzen.
v. a. der Lebhaftigkeit berauben,

stumpfmachen, abstumpfen. Mope-
eyed, blödsichtig

Mop'pet, Mop'sy, s. die Puppe
Mópus , s. der Träumer, Faulenzer

Moral, a. moralisch, sittlich ; tugend-
haft , gesittet ; wahrscheinlich ; auf
den Geist sich beziekend, geistig. s.
die Lehre; Tugendlehre; Moral. v. a.

den Tugendlehrer machen. Morals , s
pl. die Sitten, die Sittlichkeit, das
sittliche Verhalten; der moralische
Character; moral philosophy, die
Pflichtenlehre, Sittenlehre, Tugend-
lehre. Moraler, -list, s . der Sitten-
lehrer, Tugendlehrer, Sittenprediger.
-l'ity , s. die Sittlichkeit, Sittenlehre,
Tugendlehre. -lizátion, s. diemora-
lische Betrachtung. -lize, v . a. mo-
ralisch machen, aufeine Lehre anwen-
den ; durch eine Lehre erklären ; mit
einer Lehre schmücken. v. n. morali-

scheBetrachtungen anstellen ; die Tu-
gendpredigen ; vernünficln. —lizer,

s. derSittenprediger, Tugendprediger.
-ly, a.in einem moralischen Versian-

de; tugendhaft ; den gewöhnlichen
Vorstellungengemäss , moralisch

Moráss , s . der Morast, Sumpf
Moravian, s. der Herrenhuter

Morbid ,a. ungesund, krankhaft, krank.
-ness, s. der krankhafte Zustand.

Morbifical, f'ick, a. krank machend

Morbóse, a. ungesund, krankhaft. Mor-
bos'ity, s . der krankhafte Zustand

Mordácious,a beissend, beissig. -c'ity,

s.dieBeissigkeit , beissende Beschaffen-
heit. -Mordicant, s . beissend, scharf.

-cation, s . die Zerbeissung, Zerfres-
sung

More, a. & ad. mehr ; ferner, wieder,
noch. Once , noch einmal; — and

immermehr; the ,je mehr ; so
muchthe , um so viel mehr

Mórel, s . der Nachtschatten (eine Pflan-
ze) ;dieschwarze saure Kirsche, Amo-
relle; die Morchell (ein essbarer
Schwamm)

More-land, s . das hohe Land, Bergland
Moreover, ad. überdiess, ferner
Morgláy, s . das Schlachtschwert
Morigerous, a. gehorsam, folgsam

Mórion , s. die Sturmhaube, der Helm
Morisco, s . der Tänzer in einem Moh-
rentanze

Mor'kin, s. das Fallwild

Mórling, Mórtling, s. die Wolle von ei
nem gestorbenen Schafe

Mórmo, s. der Popanz, das Schreckbild

Morn, Morning, s . der Morgen . —gown,
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der Schlafrock ; star, der Morgen-
stern

Moróse, a . mürrisch . -ly, ad. -ness ,
Moros'ity, s. das mürrische Wesen

Mórphew, s. das Zittermahl (auf der
Haut)

Morris, Mor'ris- dance, s. der Mohren-
tanz. dancer, der Tänzer im Moh-

rentanze; -pike, der Mohrische Spiess ,
die Mohrenpike

Morrow, s.der morgende Tog ; Morgen.
To-, morgen ; the day after to-mor

row, übermorgen

Morse, s . das Wallros, Seepferd
Mórsel, s . der Bissen , das Stück

Mort, s. T. der Schall des Hifthornes
nach Erlegung des Wildes ; die grosse
Menge

Mortal, a. sterblich ; tödtlich. 8. der
sterbliche Mensch. -ly, ad. Mortal-
ity, s. die Sterblichkeit ; der Tod, das
Absterben , die Menschheit, mensch-
liche Natur

Mortar, s. der Mörser ; Mörtel

Mortgage, s. das Unterpfand, die Ver-
schreibung, Pfandverschreibung. v. a .
verpfänden, verschreiben. Mortgagée,
s der Pfandgläubiger. Mortgager, s.
der Pfandschuldner

Mortiferous, a. tödtlich

Mortification, s . die Tödtung; der kalte
Brand ; die Kasteiung, Unterjochung
derLeidenschaften ; Kränkung, De-
müthigung , die Plage, der Verdruss

Mortify, v. a. tödten ; schwächen; un-
terjochen; kasteien ; kränken, demü-
thigen; quälen, plagen. v. n. den kal-
tenBrand bekommen;verzehrtwerden;
sich kasteien

Mortise, s. das Zapfenloch. v . a. durch

ein Zapfenloch verbinden, zusammen-
fügen
Mórtmain, s. T. die todte Hand, das
unveräusserlicheGut

Mórtpay, s. der Rückstand , die rück-

ständige Zahlung
Mórtuary, s. ein gewisses Vermächtniss

an die Kirche, ein Begräbnissplatz
Mosaic , a. mosaisch. s. die mosaische

Arbeit, eingelegte Arbeit, das einge
legte Bildwerk. -ical, a . mosaisch

Móschatel, s das Bisamkraut
Mosk, Mosque, s. die Moschee, der Tür-

kische Tempel
Moss, s. das Moos ; der Sumpf, Morast,

V. a. mit Moos bedecken, bemossen,
-clad,-grown, a. mit Moos bekleidet;

mit Moos bewachsen ; -trooper, der

Räuber. Moss'iness, s. die moosige

Beschaffenheit. Moss'y, a. moosig,
mit Moos bedeckt, bemoost

Most, a. der die das meiste. ad. am

meisten, im höchsten Grade. At- , at

the-, höchstens ; of all , am mei-
sten. -ly, ad. meistens, mehrentheils

Mote, s . das Stäubchen ; geringste Theil-
chen; die Volksversammlung, das Ge-
richt , möchte, statt might

Mótet, s. die Motete

Moth, s. die Motte, Schabe. -eaten,
von Motten zerfressen

Mother, s. die Mutter. V. D. gerinnen.

-in-law, die Schwiegermutter ; Stief-
mutter; ofpearl, die Perlenmutter ;
-wort, das Mutterkraut. hood, s.
derMutterstand. -less, a. mutterlos.

-ly. a. & ad. mütterlich
Mothery, a . hefig, dick
Moth'y, a. voll von Motten, von Mot-
ten zerfressen

Mótion , s. die Bewegung ; Leibesbewe-
gung der Vorschlag, Antrag ; das
Puppenspiel ; der Stuhlgang. v. n. in

Vorschlag bringen, in Anregung brin-
gen, vorschlagen. -less, a. unbe-
weglich

Mótive, a.bewegend. a. der Beweggrund
Bewegungsgrund, das Bewegungsmit-
tel. Motivity, s. die Bewegungskraft

Motley, Motly, a. scheckig, bunt

Mótor, s . der Beweger , das Bewegmit-
tel, Bewegwerkzeug. Mótory, a. Be-
wegung ertheilend, bewegend'

Motto, s. der Spruch, Sinnspruch,
Wahlspruch

Move, v. a. bewegen ; in Bewegung
setzen ;fortbewegen; wegschaffen , weg-

setzen ;führen, leiten; vorschlagen in
Anregung bringen; überreden ; rüh-
ren , erzürnen, erbittern. v. n. in Be-
wegungseyn, sich bewegen, sich rüh-

ren ; sich fortbewegen, einher gehen,
ziehen, wegziehen, vorrücken , sich
beugen, sich verbeugen. s. die Bewe-

gung; der Zug (im Spiel) . —able, a.
heweglich.ly, ad. -ableness, s .
die Beweglichkeit. Moveables, die be
weglichen Güter, das bewegliche Ver-
mögen. -less, a. unbeweglich.-ment,
s. die Bewegung . Movent, a. bewegend;
s.diebewegende Kraft . Moving, part.
a. bewegend, beweglich , rührend. —ly,

Mought, statt might, möchte [ad.
Mould, s. der Schimmel, der Kahm ; die

Erde, Fruchterde, Dammerde , der
Stoff; die Form, Giessform ; die Bil-

dung, das Bild ; die Art , Gattung; die
Nahi in der Hirnschale. v. a .formen,

bilden, gestalten ; kneten. v. n. schim-
meln, schimmellig werden . -warp, der
Maulwurf. -able, a. fähig geformt
zu werden. -er, s. derjenige welcher
formi, bildet, u. s. w. -er, v. n. mo-

dern, vermodern, vergehen, abnehmen.
v. a. in Staub verwandeln, zerbrockeln.

-iness, s. der schimmelige Zustand.
-iug, s. die erhabene Einfassung, der
Rand. Mouldy , a. schimmelig, mode-
rig [kreutz
Moulinet, s . derKreutzbaum , das Drel
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Moult, v. n. sich mausen , sich_mausern
Mouuch, Maunch , v . a. ohne Zähne es-
sen, mummeln

Mound, s . die aufgeworfene Erde, der
Erdhügel; die Erhöhung; der Wall,
die Verschanzung. v. a. mit einem
Erdhügelbefestigen ; verschanzen

Mount, s. der Berg, Hügel ; die Geld-

bank. v. n. steigen ; aufsteigen ; sich
belaufen, betragen, ausmachen (von
Gelde). v. a. steigenmachen , erheben ;
besteigen, ersteigen ; auf das Pferd
setzen, miteinem Pferde versehen, be-
ritten machen ; miteiner Zierrath'um-
geben,besetzen , setzen (z . B. mounted
in gold, in Gold gesetzt). To a ca-
non, eine Kanone aufdie Lavettebrin-
gen ; to a breach, die Bresche er-
steigen ;to guard, auf die Wache
ziehen

Mountain , s. der Berg. a . auf einem

Bergbefindlich , zu einemBerg gehörig.

-neer, s. der Bergbewohner. -ous, a .
bergig, gebirgig; aufeinem Berge oder

Gebirge befindlich , gebirgisch , gross,

ungeheuer. -ousness, s. die bergige

oder gebirgige Beschaffenheit
Mount'ant, a steigend, aufgehoben.

-tebank, s. der Marktschrier ; Quack-
salber ; der Prahler, Grossthuer. v. a.

den Marktschreier spielen, durch

Prahlereytäuschen, hintergehen.- te-

nance, s. die Erstreckung, Weite.

-ter, s. der Steiger, Aufsteiger. -ty,

s. das Steigen des Falken
Mourn, v. a. n. trauern, wehklager, kla-

gen, beklagen, betrauern. -er, s . der

Trauernde, der Leichenbegleiter . -ful,

a. traurig. -ly, ad. -fulness, s . die
Traurigkeit. -ing, s. die Trauer.

-ingly, ad. aufeine trauernde Art

Mouse, s. die Maus ; ehedem ein Lieb-
kosungswort. v. n. mansen.

(eine Pflanze) das Mauseöhrchen, Ver-
giss-mein-nicht; -hunt, der Mäuse-

fänger, Mauser ; -tail, ( eine Pflanze)

der Mäuseschwanz ; -trap , die Mäuse-

falle. Mous'er , s . der Mäusefänger,
Mauser

-ear,

Mouth, s . der Mund, das Maul ; die
Mündung ; das Mundstück, Mund-

loch ; dieStimme, das Geschrey ; der

Sprecher, Schreier ; der verzogene
Mund, das schiefe Maul. v. n. mit

vollem Munde reden, laut sprechen,
schreien ; murren , schelten. v. a. mit
vollem Munde aussprechen, dick aus-
sprechen ; in den Mund nehmen, mit
dem Munde erhaschen ; essen, kauen ;
mitdem Munde bilden , mit dem Munde

formen. friend, s . der vorgebliche
Freund; honour, die Ehre welche
bloss mit dem Munde erwiesen wird,
die Scheinehre, verstellte Ehrfurcht.

-ed, a. mit einem Munde versehen,

mäulig, (in Zusammensetzungen),

-ful, a. der Mundvoll, der Bissen.
-less, a. ohne Mund

Mow, s. der Boden, Schoppen ; der ver-
zogene Mund, das schiefe Maul. *Mow,
V. a.n . mähen, abmähen; in den Schop-
pen, aufden Boden oderin die Scheure
bringen, ernten, einernten ; den Mund
verzerren, schiefe Mäuler machen.
-burn, v. n (von den Feldfrüchten)
sich erhitzen, sich entzünden . -er, s.
der Mäher

Moyle , s . der Maulesel, das Maulthier
Much, a. & ad. viel; sehr, weit ; oft; fost,
beynahe. Very , sehr viel; gur sehr;
asmore, as again, noch einmalso
viel; asas, so viel als ; by , bey
weitem ; not soas, nicht so viel als,
nicht einmal ; to make of, viel We-

sens machen, mit vieler Aufmerksam

keitbegegnen ; what, beynahe
Múchel, a. viel

Múcid, a. dumpfig , schimmelig . -ness,
s. diedumpfige schimmelige Beschaf
fenheit [a. schleimig ; zähe

Múcilage , s . der Schleim. Mucilaginous
Muck, s. der Mist; der Koth, Schmutz,

Auswurf. v. a. düngen. -hill, der
Misthaufe ; -swear, der starke
Schweiss -worm, der Mistkäfer ; der
Filz. To run a muck, toil werden, ra-

sen; alles in der Tollhcii anfallen und
niedermachen .-euder, s . das Schnupf-
tuch. er, v. a. zusammenscharren.

-erer, s. der Geitzhals, Filz . - iness ,
s. der Schmutz, die schmutzige Be-

Muc'kle, a . viet [schaffenheit

Mú-
Mucky, a. schmutzig , hothig

Múcous, Múculent, a . schleimig.
consness , Mucos'ity, s. die schleimige
Beschaffenheit

Múcro, s. die Spitze. Micronated, part.

a. zugespitzt, mit einer Spitze ver-
Múcus, s. der Schleim [sehen
Mud , s. der Schlamm, Koth. V. a. in
Schlamm versenken,in Schlamm begra

ben; schlammig machen, trübe ma-
chen. -wall, eine Wand von Schlamm

und Erde. -diness, s. die schlammige

Beschaffenheit, der trübe Zustand.
-dle, v.a. trübe machen, dick machen ;
berauschen, betrunken machen.- dy, a.
schlammig, schmutzig ; dick ; grob;

trübe; finster. v. a. schlammig ma-

chen; trüben ; verwirren
Mue, v. n. sich mausern
Muff, s. der Muff [mel

Muffin , s. eine Art dünner platter Sem-

Muffle, v. a. bedecken, einhüllen, ver-
hüllen, vermummen ; die Augen ver-
binden. v. n. murmeln, in sich hinein

sprechen. To muffle up, das Gesicht
bedecken, verhüllen. Muffler, s. eine

Bedeckungfür das Gesicht, die Hülle,
der Schleier
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Mufti, s. der Mufti, Türkische Ober-
priester

Mug, s. der Krug, Becher. -house, die
Bierschenke.-wort, der Beyfuss (eine
Pflanze)

Muggish, Mug'gy, a . feucht, dumpfig
Múgient, a. brüllend
Mulat'to , s. der Mulalte

Mulberry, s. die Maulbeere. tree, der
Maulbeerbaum [strafen

Mulct, s . die Geldstrafe. v. a. an Gelde

Mulc'tuary, a. an Gelde strafend
Mule, s. das Maulthier, der Maulesel ;
der Halbschläger, Blendling. Mule-
bird, der halbschlächtige Vogel

Muletéer, s. der Mauleseltreiber
Mulish, a. eigensinnig
Mulieb'rity, s . die Weichlichkeit
Mull, v . a. (Getränke) süss machen ;

würzen undglühen. Mulled -wine, der
geglühteWein

Muller, s. der Reibstein, der Läufer
Mullein, s . das Wollkraut
Mullet, s. die Meerbarhe, der Rothbart
(ein Fisch)

Mull'igrubs , s . das Kneipen im Leibe;
fig. dieüble Laune

Mullock, s . der Schutt, das Kehricht
Mulse, s. der Weinmeth

Multan'gular, a . vieleckig . -ly, ad.

-ness, s. die vieleckigeBeschaffenheit
Mul'ti, nur in Zusammensetzungen ge-

bräuchlich, entspricht dem deutschen
viel, viele

send.siliquous , a. vielschotig .-so-
nous, a- vieltönig. -tude, s. dieMehr-
heit, Menge,grosse Anzahl; der grosse
Haufe , das Volk ; der Pöbel. -túdí-
nous, a. vielfach, gross, mannichfaltig.
-vagant, vagous , a. umherschwei
fend, wandernd . -vious , a . viele We-

ge habend; mannichfallig
Multoc'ular, a. vieläugig
Mumm, s. die Mumme; das Stillschwei-
gen.i. still ! st ! Mum chance, eine
Art Würfelspiel

Mumble, v . n. a. in sich hinein reden,
brummeln, murmeln; mit verschlosse
nem Munde kauen, sanft kauen, bler,
s.derMurmeler; der welcher leise kauet.
-blingly, ad . aufeine murmeinde Art

Mumm, v. a. vermummen, verlarven ,
verkleiden. -mer, s. die vermummte
oderverlarvte Person . -m'ery, s. die
Mummerey, das Larvenspiel , die un-
nützen Gebräuche

Mumm'y, s. die Mumie; das Baumwachs

Mump, v . a. n. nagen, benagen, men-
meln; leise aber schnell reden; betteln;
betrügen. er, s . der Schmarotzer,
Bettler. -ish, a . verdriesslich, mür-
risch. Mumps, s . pl. die Kehlsucht
(eine Art der Bräune) ; üble Laune

Munch, v.a.n. mitgrossenBissen kauen;
essen, fressen. Munch'er, s . der wel
cher hauet, isst,frisst

Mund, s . der Friede [hörig
Mundane, a. weltlich, zu der Welt ge-
Mundation,s . dieReinigung, Säuberung.
Mund'atory, a . reinigend, säubernd

Mund'ick, s. der Schwefelkies

Mundification , s . die Reinigung. --fea
tive, a. reinigend . -ly, v. a. Teini-
gen, säubern

Mundun'gus, s . der schlechte Rauchto-
back, Lausewenzel

Múnerary, a. geschenkmässig
Mun'grel, s . Mongrel, mischartig ; un-
echt, schlecht. s. ein Thier von ge-
mischter Art, von unechter Art

Municipal, a . zu einer Gemeinheit oder
Stadt gehörig.-laws, die Stadtrechte,
Stadtgesetze. -ity , s. die Gemein-
heit ; die Stadtobrigkeit

Munificence, s . die Freigebigkeit, Gros-
muth. cent, a . freigebig, grossmü-

thig. -ly, ad.

Multicap'sular , a. vieleKapseln habend.

-cávous, a. viele Höhlungen habend.

-farious , a. mannichfaltig. -ly, ad.

-fariousness , s. die Mannichfaltig
keit. -fidous , a . vielfach getheilt,

mehrmals gespalten. -form, a . viel-

formig -formity , s . die Vielförmig-

heit. - lateral, a. vielseitig. -l'oquous,

a. geschwätzig.nóminal, a. vielna

mig. -p'arous, a. mehrere Junge auf
einmal gebärend.-part'ite , a. vielfach

getheilt. -pede, s . ein Insect mit vie-

len Füssen, -ple. a . vielfach , man-

nichfach. pliable, a . vermehrbar.

-pliableness , s . die Vermehrbarkeit.

-plicánd, s.T. dieZahl welche verviel

fältigt oder multiplicirt werden soll .
-plicate, a. vielfach, mehrfach.- pli-

cátion, s. die Vermehrung,Vervielfäl-

tigung, Vervielung ; Multiplication.
-plicator, s. T. der Multiplicator,die

vervielfältigende Zahl. -plícious, a .

mannichfaltig. -plícity, s.die Viel- Munition , s . dieBefestigung; derKriegs-

heit, Mehrheit, Mannichfaltigkeit, Mun'nion, s. das senkrechte Stück un

Menge plier, s . der Vermehier,

Multiplicator. -ply , v. a. vermehren,

vervielfältigen; vervielen, multiplici-
ren. v. n. sich vermehren, zunehmen.

-potent, a . vielvermögend. -pré-

sence, s . die Gegenwart an vielen Or-

ten zugleich. s'cious, a. viel wis-

Múniment, s . die Festung, das Hülfs-
mittel, Vertheidigungsmittel ; die Ur-
kunde [corrath

einem Fenster, welches den Fenster-
raum theilt

Múrage, s . der Mauerschoss (eine Auf-
lage zur Erhaltung der Stadtmauern)

Múral, a . zu der Mauer gehörig
Mur'der, s . der Mord. V. a. 1. CTIOT-

den, morden. -er, s. der Mörder.
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-ess, s. die Mörderinn.ment, S.

die Ermordung, -ous , a . mörderisch .

-ly, ad.
Mure, s. die Mauer. v. a. mauern.
To up, vermauern, zumauern

Múrenger , s . der Maueraufseher
Muriat'ick, a. salzsauer
Murk,s . die Dunkelheit; Hülse. Murky,

a. dunkel, trübe
Mur'mur, s . dos Gemurmel ; Murren.

v. . a. murmeln ; murren. Mur-

murer, s. derjenige welcher murmelt

oder murrt. Murmuring, s . das Mur-

ren die Unzufriedenheit
Mur'nival, s. T. das Gevierte, vier Kar-

ten gleicher Gattung
Murrain, s. die Viehseuche
Mur'rey, a. dunkelbraun, dunkelroth

Murrion, s. der Helm, die Sturmhaube
Murth, s . die Menge
Muscadine, s. der Muscatellerwein, die

Muscatellertraube, Muscatellerbirn

Mus'cle, s . der Muskel; die Muschel

Muscosity, s. die moosige Beschaffenheit

Musc'ular, a. muskelhaft . Muscularity,

s. die muskelhafte Beschaffenheit .

Musculous, a. muskelhaft, stark, flei-

schig
Muse, s. die Muse ; der Tiefsinn, das
Sinnen, Nachdenken. v. n. sinnen,

nachdenken , in Gedanken seyn, ver-

tieft seyn; sich wundern, erstaunen.
-ful, a. tiefsinnig, in Gedanken

Múser, s. der welcher nachdenkt, wel-
cher in Gedanken ist

Muséum, s . das Museum ; die Natur-

sammlung, Kunstsammlung

Mushroom, s. der Erdschwamm, Pilz ;

der Emporkömmling
Músical, a. musikalisch. -ly, ad.
-ness,s. der Wohlklang, dieHarmonie

Musician, s. der Tonkünstler, Spiel-

mann; Musicus, Musicant

Músick, s. die Musick ; Tonkunst, Ton-

wissenschaft, das Tonspiel. -room,
das Conzertzimmer , der Klangsaal

Musk, s. der Moschus, Bisam, die Mus-
calenhyacinthe. -apple, der Musca-

tellerapfel ; cat, die Zibethkatze ;
-cherry , die Muscatellerhirsche ;

-melon, die Bisammelone ; -pear,
die Muscatellerbirn ; -rose , die Mo-
schusrose, Bisamrose. Musk'ed, a.

mitBisambereitet ,nachBisam riechend
Musk'et, s. die Flinte, das Gewehr; eine

Art Habicht, der Sperber. -proof,

kugelfest; -shot, der Flintenschuss,
die Flintenweite. Musketéer, s. der

Musketier, Soldat . Musketóon, s. das
Musketon, eine Flinte mit einem kur-

zen und weiten Laufe, die Kurzflinte,
Schwerflinte

Musk'iness, s. der Bisamduft, Musk'y,
a. nach Bisam riechend

Musliu, s . das Musselin, Nesseltuch

Mus'rol, s. das Nosenband am Zaume
Muss, s . das Aufraffen, die Rappuse
Mussitation, s . das Gemurmel
Muss'ulman, s . der Musselmann
Must, s . der Most; das ungegohrene Bier
* Must, v. i . muss, musste
Must , v. a schimmelich machen. V. n.
schimmeln

Mustaches, s. pl . Mustachio, s. der Kne-

belbart, Schnurrbart [korn
Mustard, s . der Senf. -seed, das Senf-
Muster, v . a . mustern ; zur Schau her-
vorbringen; zusammenbringen. V. D.
sich versammeln, zusammenkommen,
sich stellen, sich einstellen. s . die Mu-

sterung, Schau, Musterrolle ; Samm-
lung. -book, roll, die Musterrolle,
-master, der Musterungsaufseher

Must'iness, s . die Dumpfigkeit, der
Schimmel . Must'y, a. dumpfig, schim-

melig, schal, -ily, ad.
Mutability, s. die Veränderlichkeit.

Mútable, a. veränderlich. Mutable-

ness, a. die veränderliche Beschaffen-
heit. Mutation. s . die Veränderung

Mute, a . stumm. s . der Stumme ; stum-
me Bothschafter, stumme Diener. v.
n. den Koth von sich geben , misten

(von Vögeln). -ly , ad.'
Mútilate, v. a. verstümmeln. Mutilation

s. die Verstümmelung

Mútine, Mutinéer, a . der Aufrührer,
Aufwiegler. Mútinous, a. aufrührisch,
-ly, ad. Mútiny, s. dieMeuterey, Ver-

schwörung, der Aufruhr. v.. eine
Meuterey anstiften , sich verschwören,
sich empören

Mut'ter, v . n . a . murren ; murmeln. s.
das Gemurmel ; Murren . -er, s . der

jenige welcher murrt oder murmelt.
-ing, s. das Gemurmel, Murren.
-ingly, ad. murmelnd

Mutton, s. das Hammelfleisch ; Schöp-
senfleisch. -fist, die grobe rothe Faust

Mútual, a . gegenseitig , wechselseitig.
-ly, ad. mit einander, wechselseitig.
-ity, s. die gegenseitige Handlung,
Erwiederung

Muzzle , s . das Maul, die Schnauze; die

Mündung; der Maulkorb, das Maul-
band, Beissband. v. a. n. mit geschlos
senem Munde küssen ; schnauben,

schnäufeln, schnoppern, schnuppern;

beschnauben, beschnäufeln, beschnup

pern; das Maul verbinden , den Beiss-
korb anlegen

Muz'zy, a. träumerig ; tiefsinnig ; be-
My, pr. mein, meine [trunken

Myn'chen, s. die Nonne
Mynheer, s. der Holländer

Myog'raphy, s. die Beschreibung der
Muskeln

Myol'ogy, s . die Muskellehre .

My ops, a. kurzsichtig.
sichtige Mensch

s. der kurz-
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My'opy, s. die Kurzsichtigkeit

Myr'iad, a. die Myriade, zehn tausend

Myrmidon, s . der Anhänger, Diener

Myrop'olist, s. der Salbenhändler

Myrrh, s. die Myrrhe
Myrrh'ine, a. murrhinisch, von einer be-
sondern (den Alten bekannten) Stein-

art, murrha, verfertigt

Myrtiform, a. myrtenförmig
Myrtle, s . die Myrte
Myself, pr. ich selbst, selbst , mich , mir

Myst'agogue, s . der Ausleger der Myste-
rien, Geheimnisslehrer, der welcher

dieReliquienin Verwahrung hat. Mys-
térious , Mystérial, a. ein Geheimniss

enthaltend, geheimnissvoll. -ly , ad.
Mys'terize, v. a. als ein Geheimniss

auslegen. Myst'ery, s. das Geheimniss;
die Geheimlehre; geheime Kunst;
Geheimnisskrämerey; das Handwerk,
die Kunst. Mystical, Myst'ick, a.
mystisch; geheimsinnig; dunkel, un-
verständlich. -ly, ad.

Mythological, a. mythologisch ; zur Fa-

bellehre gehörig. -ly, ad. -l'ogist,
s. der Fabellehrer, Mytholog. -lo-
gize, v. n. die Fabellehre erklären .

-l'ogy, s. die Fabellehre

N.

Nab, v. a. erhaschen , erwischen, fangen

Nabob, s. der Nabob, reiche Ostindier

Nadir, s. T. das Nadir, der Fusspunct
Naff, s. eine Art Taucher [per

Nag, s. ein etwas kleinesPferd, derKiep-
Naiad, s. (pl. Naiades) , die Flussnyphe,

Najade
Nail, s. der Nagel; die Klaue; das Maas

von 2 Zoll. v. n. nageln, annageln;
beschlagen. to up, zunageln, ver-

nageln. Náiler, s. der Nagelschmid
Nake, v. a. entblössen ; aus der Scheide

ziehen. Naked, a. nackt, bloss ; unbe-

kleidet ; wehrlos ; deutlich, offenbar.
einfach.ly, ad. -ness , s . dieNacht-

heit, Blösse; die Entblössung; Armuth,

Dürftigkeit

Name, s. der Name, Ruhm, Ruf; die

Vollmacht; der angenommene Charak-
ter, Schimpfname. v. a. nennen; be-
nennen. less , a. namenlos, unge-
nannt; unberühmt. -ly, ad. nament-

lich ; nämlich, vornehmlich. -sake ,
8. der Namensvetter,Namensverwandte

Nap, s. das Schläfchen ; die wollige
Oberfläche an Tuch oder Filz. v. n.

schlummern, schlafen
Nape, s. der Nacken, das Genick

Napery, s . das leinene Tischzeug ; die

Leinwand
Náphew, s. die Steckrübe

Naph'tha, s. das Steinöl, Judenpech

Nap'kin, s . das Tellertuch, die Serviette

Nap'less, a. kahl, abgetragen

Nap'py, a. kraus, wollig, schäumend
Nar, a. näher
Narcissus , s . die Narcisse
Narcotick, a. betäubend, einschläfernd ,
narkotisch. s. das betäubende Mittel,
Schlafmittel, Einschläferungsmittel

Nard, s. dieNarde, Spicke
Nare , s. das Nasenloch
Nar'rable, a. erzählbar. Narration , s.

die Erzählung. Narrative, a. erzäh-
lend. s. die Erzählung. -ly, ad.

Narrátor, s . der Erzähler
Nar'row , a. enge, schmall ; kurz ; klein
genau; eingeschränkt. -ly, ad. sorg-
fältig,genau, mit genauer Noth. v. a.
enge machen, verengen, zusammen-
ziehen, einziehen ; einschränken . v . n.
sich zusammenziehen, sich nicht ge-
hörig ausdehnen. -minded, von
kleinlicher Denkungsart. -spirited ,

wenig Muth besitzend, wenig Geist be-
sitzend -ness , s. die Enge, Klein-
heit , Eingeschränktheit; Dürftigkeit

Narwhale, s. das See-Einhorn
Násal, a. zur Nase gehörig, durch die
Nasegehend

Nast'iness , s. der Schmutz , Unflath, die
Unfläthigkeit, Unflätherey. Nasty, a.
schmutzig, garstig. -ily, ad.

Nátal, a. zur Geburt gehörig. -day,

der Geburtstag. -hour, die Geburts-

Natation, s . das Schwimmen

Náthless, ad. nichts desto weniger
Nathmore, ad. nicht mehr
Nátion, s . die Nation, das Volk, die Völ-

stunde

kerschaft. National, a. national, zu
dem Volke gehörig ; das Land betref-
fend ; für sein eigenes Land einge-
nommen. -ly, ad. -ity, s. die Volks
thümlichkeit.' -ize , v. a. nationalisi
ren. -ness, s. die Beziehung auf das
ganze Land; die Vorliebefür sein ei-
genes Land

Native, a. natürlich; angeboren; ur-
sprünglich. s. der Eingeborene ; das
Erzeugniss. -ly , ad. von Natur

Nativity, s . die Geburt, der Geburtsort;
die Geburtsstunde; Nativität

Natural, a. natürlich. s . der Narr,
Thor, Alberne ; ursprüngliche Ein-
wohner; die Naturgabe. -ly, ad.
-ism , s. der Naturzustand. ist.

8. der Naturkundige, Naturforscher ;
der Naturgläubige. -ization, 8.
die Einbürgerung. -ize, v. a. ein-

bürgern; natürlich machen. -ness,
8. die natürliche Beschaffenheit ; das
natürliche ungekünstelle Wesen, die
Natürlichheit. Nature , s . die Natur;

Art, Weise; Beschaffenheit, Stim-
mung, Eigenschaft. good- , die Gut-

müthigkeit, Gutartigkeit, Gutherzig-
keit, Güte, Gefälligkeit. ill- , das
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ungefällige Betregen, die Ungefällig-
heit ; Härte, Missgunst, Bösartigheit

Nátured, a. geartet. (in Zusammen

setzungen). good-, gutartig, gut-
müthig, gefällig, gütig. ill-, bösar-
tig, ungefällig, hart, unfreundlich

Natúrity, s die natürliche Erzeugung
Naval, s. aus Schiffen bestehend, zu den
Schiffen gehörig

Nave, s. das Schiff einer Kirche; die
Nabe eines Rades

Nável, s . der Nubel ; die Mitte. -string,
die Nabelschnur. -wort, das Nabel-
kraut, der Venusnabel

Navew, s. die Stückrübe

Naught, s. Nichts . a. schlecht, übel,
nichtswürdig, lasterhaft. -iness, s.
die bösartige Beschaffenheit ; das

schlechteBetragen; die Ungezogenheit,

Unartigkeit. y . a . böse, schlecht,
lasterhaft, ungesittet ; ungezogen, un-
artig

Navigable, a. schiffbar. ~gate, v . n . a.
schiffen, segein ; beschiffen, befahren.
-gation, s. die Schiffahrt; Seefahrt ;
dieBeschiffung, Befahrung; die Schif
fe (zusamssen genommen) das Schiffs-
wesen; der Canal. -gátor, s.
Schiffer, Seefahrer

Naulage, s. der Schiffslohn , was diejeni-

gen bezahlen, welche in einem Schiffe
Teisen

der

Naum'achy, s. das Schiffsgefecht

Naus'ca, s . die Uebelkeit, Neigung zum
erbrechen ; der Ekel. -ate, v. n. Ue-

belheit empfinden; Ekel empfinden . v.

a. Ekel gegen etwas empfinden, mit
Ekelverwerfen; Ehel beybringen, ehel-

haft machen . -ous, a . ekelhaft, wi-

drig, widerlich. -ly, ad. -ousness,
s. diewiderliche Beschaffenheit , ekel

hafte Beschaffenheit

Nautical, Nautick, a. zur Schiffahrt ge-
hörig. Nautical almanack, derSchiffs-
almanach, Seculmanach

Nautilus, s. eine Art Muschel, die Schiff-
muschel

Navy, s. die Flotte, Kriegsflotte ; das

Srewesen, die Seemacht. office, das
Schiffsamt, die Admiralität

Nay, ad. nein, ja, sogar. s. die abschlä-

gige Antwort. word, die abschlä-

gige Antwort; das Stichelwort ; Lo-

sungswort
Ne, ad. weder. noch ; nicht
Neaf, s. die Faust
Neal, v. a. allmählich heiss machen,
glühen v. n. allmählich heiss werden

Neap, s. (nus allein von der Fluth)

-tide, die Ebbe

Near. a . nahe , in der Nähe ; genau ;
naheverwandt ; geliebt, theuer ; spar-
sam, geilzig. ad. nahe, in der Nähe;

beinake, fast; in naher Berührung , so
dass wenigfehlt, im Begriff, auf dem

Puncte. pre. nahe, neben, on. -hand,
nahe, in der Nähe. -ly, ad. nahe, in
der Nähe ; beinake ; genau ; karg.
-ness, s. die Nähe ; nahe Verwandt-

schaft; Kargheit
Neat, a. zierlich, nett, hübsch, artig ;
sauber, reinlich, rein. 8. das Rind-

vieh, Rind. -ly, ad. -heru, der

Kuhhirt. -ness, s . die Nettigkeit,
Zierlichkeit, Artigkeit, Sauberkeit

Neb, s. der Schnabel, die Schnauze.
black nebbed , einen schwarzen Schna-
bel habend

Neb'ula, s . eine nebelichte Erscheinung,
ein nebelichier Ueberzug , der Nebel-

flech, Nebelstern. -lous, a. nebelig,
nebelicht, wolkig

Necessáriness , s . der Zustand der Noth-

wendigkeit, dieNothwendigkeit. -sary,
a. nothwendig, nöthig, unvermeidlich.

s. das geheime Gemach, der Abtritt.

-ily, ad. -saries , die nothwendigen

Bedürfnisse. s'itate, v . a . nöthigen,

zwingen. -sitation, s. der Zwang.
-sitied, a. in Nothdurft befindlich.

-s'itous , a . nothdürftig, dürftig.

-s'itousness , s . die Nothdurft, Dürf-

tigkeit, Nothdürftigkeit. -s'itude, s.
der Mangel, das Bedürfniss ; die be-

sondere Verbindung, Freundschaft.

-s'ity, s. die Nothwendigkeit ; der

Zwang; dieNothdurft , das Bedürfniss
Neck, s. der Nacken ; Hals ; das Hals-

stück, Nackenstück ; der Busen (des
weiblichen Geschlechts); dieLandenge;

-band, derHalskragen, Hemdkragen ;
-beef, das Rindfleisch vom Halse ;

-cloth, das Halstuch (der Mannsper-
sonen); kerchief, das Halstuch der

Frauenspersonen ; lace, das Hals-
band; -piece, das Halsstück (an ei-
nem Harnische) ; -weed, (ein scherz-

hafter Ausdruch für den Hanƒ ; On

the , gleich darauf, gleich nachher;
to break the of a thing , eine Sache

hindern , über die Hälfte verrichten

Néckatee , s. der Halskragen, das Hals-
Necrólogy, s. die Sterbeliste [tuch

Nécromancer, s . der Schwarzkünstler,
Zauberer. -cy , s . die schwarzeKunst,

Beschwörung, Zauberey. -ant'ical ,
-tick, a. in der schwarzen Kunst er-

fahren, zauberisch
Nec'tar, s. der Nectar, Göttertrank.

-ed, part. a. mit Nectar vermischt.
-eous, -ine, a süss wie Nectar.

-ine, s. dieglatte Pfirsche. Néctary,
s. die Honigdrüse (in einer Blume)
der Honigkelch

Need, s . die Noth, Nothdurft;der Man-
gel, das Bedürfniss, v.a. bedürfen,
nöthig haben. v . n . nothwendig seyn ;
nöthig haben, gezwungen seyn, brau
chen, ful, a. nothwendig. -ly, ad.
-fulness, s. die Nothwendigkeit . -i-
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-ness, s . die Dürftigkeit. -less , a .

unnöthig. -ly , ad. -lessness, s . die

Unnöthigkeit. -ment, s. das Bedürf

niss. Needs, ad. nothwendiger Weise.
Needy, a. dürftig, armselig. - ily, ad.

Nee'dle, s . die Nehnadel ; Magnetnadel ;

der Sonnenzeiger. case, die Nadel-
büchse. -fish , der Nadelfisch, die

Seenadel. -ful, die eingefädelte Na-
del. -maker, der Nadelmacher.

-work, die Näherey, genähte Arbeit ;

Stickerey, das Stückwerk. Needler, s.
der Nadler

Ne'er, statt never, nie

Neese, v. n. niesen.
sewurz

Steinschaden behaftet ; gut wider den
Steinschaden. -stoue, s . der Nieren-
stein

Népotism, s . die Neffengunst, Nepotismus
Nerve, s . der Nerve; die Nerve, die Fes-

tigkeit, Standhaftigkeit, Stärke.

-less, a. kraftlos, schwach. Nervos'i-
ty, s . der Nachdruck, die Stärke.

Nerv'ous, a. nervig, stark, kräftig,
kraftvoll; die Nerven betreffend, auf
die Nerven sich beziehend , mit Ner-
venschwäche behaftet, nervenkrank ,
furchtsam, ängstlich, besorgt . Nerv'y,
a. nervig, kräftig, kraftvoll, stark

wort, s. die Nie- Néscience, s . die Unwissenheit
Nesh, a. weich, sanft, zart
Nest, s . das Nest ; der Aufenthalt ; die
Wohnung; der Zufluchtsort , Schlupf-
winkel, das Raubnest. v. a. ein Nest

bauen, nisten. -egg, das Nestey
Nes'tle, v. n. nisten, sich einnisten , sich
festsetzen, sich niederlassen , sich auf-
halten. v. a. einnisten, einnistelu ,
zärtlich pflegen

Nef, s. das Schiff(einer Kirche)
Nefarious, a. boshaft, schändlich. -ly,
Negátion, s . die Verneinung [ad .

Negative, a. verneinend, versagend. s.
die Verneinung, Versagung. -ly , ad.

Neglect, v. a. vernachlässigen ; versäu-
men; verächtlich behandeln; hintan-

setzen. s. die Vernachlässigung ; Un-
achtsamkeit, Nachlässigkeit. -er, s.

derVernachlässiger. —ful, a. nachläs-
sig, unachtsam; verächtlich. -ly, ad.

Negligence, s die Nachlässigkeit ; Un-
achtsamkeit. -gent, a. nachlässig ;

nachtsam; verachtend, unbekümmert.
-ly , ad.

Negotiate, v. n . Handel treiben, Ge-
schäfte treiben, handeln; unterhan-
deln. v. a. durch Unterhandlung ver-

schaffen, ausmitteln ; durch Handel
inUmlaufbringen , verhandeln . -áting ,
a. geschäftig. -átion, s . der Handel,
das Verkehr, Geschäft; die Unter-
handlung.ator, s. der Unterhänd
ler.atrix, s . die Unterhändlerinn

Négro, s . derNeger,Mohr.-gress , s . die

Neif, s. die Faust [ Leibeigene , Sclavinn
Neigh, v. n. wiehern. s. das Wiehern
Neighbour, s. der Nachbar; Nächste ;
Vertraute. a. benachbart. v. a. zum
Nachbarn machen, nahe bringen ; sich

mit etwas benachbaren , nahe seyn; be-
kannt machen, vertraut machen; nahe

bey wohnen. -hood, s . die Nachbar-
schaft. -ing, a. benachbart. -ly , a .
nachbarlich

Neither, pr. keiner von beiden . c . we-
der ; auch nicht

Neld, s. die Nadel

Némorous, a. waldig
Nempt, part. genannt
Nénuphar, s. die Wasserlilie
Néophyte, s. der Neubekehrte
Neoterick, a. neu, heutig
Nep , s. die Katzenmünze (einKraut)

Nepenthe, s. ein Mittel welches alle

Schmerzen undTraurigkeiten vertreibt
Nepli'ew, s . der Neffe ; Enkel ; Nach-
komme

Nephritick, a. mit dem Stein oder

Nestling, s. der Nestling

Net, s . das Netz. a . rein, nett . v. a. ein
Netz verfertigen , stricken ; vermittelst
eines Netzes fangen , rein einbringen.
-work, Net'ting, s . das Netzwerk

Néther, a . der, die,das untere, niedere.
-most, a. der unterste , niedrigste

Nett, a . klar, lauter, sauber, echt, rein
Net'tle, s. die Nessel. v. a. nach Art der

Nesseln brennen, stechen. fig. Unwil-
len und Missfallen erregen, reitzen, be-
leidigen

Nev'er, ad. nie, niemals ; durchaus
nicht, ganz und gar nicht. a. kein ;
-so, wäre es auch noch so, obgleich
sehr, obgleich in einem hohen Grade.
Never, wird oft in Zusammensetzun-
gen angetroffen , z. B. ceasing, nie
aufhörend, unaufhörlich. failing ,
nie mangelnd. -nore; ad. nimmer-
mehr.theless, ad. nichtsdesto weni-

ger, dem ungeachtet

Neuter, a. parteylos, unparteyisch,
neutral. T. (in der Sprachlehre) ge-
schlechtlos, sächlich. s. der Partey-
lose. T. (in der Sprachlehre) das ge
schlechtlose Wort, das Neutrum, --
gender, das sächliche Geschlecht,
Neutrum

Neutral, a. parteylos, unparteyisch ;

gleichgültig, (in der Scheidekunst)
neutral. s. der welcher keine Partey
ergreift , der Parteylose

Neutrality, s. die Parteylosigkeit , Neu-
tralität

New, a. neu, frisch; ungewöhnt; unbe-
kannt, unerfahren, ungeübt ; erneuet,
wiederhergestellt, nicht von alter Her-
kunft. Das Adverbium new wird häu

fig in Zusammensetzungen gebraucht .
-comer, der Neuangekommene, Frem-
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de;

Nestes, das Nisten

fangled, neu ersonnen , neuaus- Nide , s . das Nestvoll, die Brut

geheckt, neumodisch, neugebacken ; Nidget , s . dieMemme, derfeige Laffe
fangledness, -fangleness, die Neue - Nidification, s . die Verfertigung des

rungsliebe, Neuerungsgrille ; Neue-
rung, neue Mode; -fashioned, neu-
modisch, modisch; -year, das neue
Jahr -years-gift, das Neujahrsge-
schenk. Newly, ad. neulich, jüngst .
auf eine neue Art . New'ness , s. die
Neuheit; Neuerung

New'el, s. die Spindel einer Treppe;
die Neuheit

New'ing, s. der Gäscht, die Hefen
News, s . pl. die Neuigkeit, das Neue;
die Nachricht, Zeitung; -man, der
Zeitungsträger; -monger, der Neuig-
keitskrämer; -paper , die Zeitung ;
-writer, der Zeitungsschreiber

Newt, s. der Molch , Wassermolch

Next, a. nächst, folgend. ad . gleich
darauf

Nias, 8. ein einfältiger Mensch, der

Einfallspinsel; -hawk, ein junger
Falke der eben aus dem Neste genom-

men ist, der Nestling
Nib, s . der Schnabel ; die Spitze (an ei-
ner Schreibfeder). v. a. eine Feder

spitzen. Nibbed, part . mit einem
Schnabelversehen

Nib'ble, v. n. mit den Zähnen berühren ;
beisen, anbeissen, nagen; durchneh-
men, tadeln, kunstrichtern , kritteln.

v.a. beissen, nagen, benagen
Nibbler, s. der welcher an etwas nagt,
der Krittler

Nice, a. fein, zart ; niedlich ; hübsch,
artig; schwer zu befriedigen ; eigen,
genau, pünctlich ; empfindlich; kitz-
lich, bedenklich, spitzfinding; -ly, ad .
-ness, s. die Genauigkeit, Püncllich-

keit, Strenge; übertriebene Genauig-
keit, Bedenklichkeit, Spitzfindigkeit;
Leckerey. Nicety, s. die Zartheit,
Feinheit; das Zartgefühl , die Delica-
tesseWeichlichkeit, Verzärtelung; Ge-
nauigkeit, Pünctlichkeit , Strenge
kitzliche Beschaffenheit, Bedenklich-
keit; vorsichtige Behandlung, das be-
hulsameVerfahren. Niceties, pl. Köst-
lichkeiten; Leckerbissen, Lieblichkei
ten, Leckereien

Niche, s. die Nische, Blende

Nick, s. die Kerbe ; das Kerbholz ; die
Rechnung; der höchste Wurf; rechte

Augenblick; genaue Zeitpunct ; (statt
Nicholas, Nicolaus) Klaus. v. a. ker-

ben, einschneiden ; genau treffen ; zu-
sammentreffen, übereinkommen ; zu-
sammen passen; verderben ; vereiteln;
old Nick, der Teufel. Nickel , s . der
Nickel (ein Halbmetal) ; -name, s. der

Spottname. v. a. mit einem Spottna-
men belegen ; fälschlich benennen

Nic'tate, v. n. wimpern, blinzen . Nictá-

tion, s. das Wimpern, Blinzen

Niding, a . niederträchtig, feige
Nid'orous, a. nach verbranntem Fett

riechend ; übel nachschmeckend

Nidrosity, s . das Aufstossen mit dem
Geschmack des genossenen Bratens

Nidulation, s . die Nestzeit, Brutzeit

Niece, s . dieNichte
Niggard, s . der Filz, Knicker. a. filzig,
kurz. v.a. genau einschränken; —ise,
-liness, -ness , s. die übertriebene

Sparsamkeit, Kargheit, Filzigkeit;
-ish, a. zur Kargheit geneigt; -ly, a
ad. karg, geitzig

Nigh, a. nahe; nicht entfernt ; nahe
verwandt, ad. & ly, ad. nahe, unfern,
leynahe. v. a. n. sich nähern, sich
nahen, nahe kommen ; -ness, s. die
Nähe

Night, s . die Nacht ; to-, diese Nacht,
(d. i. die Nacht,welche zunächst folgt)
diesen Abend, heute Abend; -brawler,
der Nachtlärmer, Nachtschwärmer;
-cap, die Nachtmütze ; crow, der
Nachtrabe, dieNachtschwalbe ; -dew,

dernächtlicheThau; -dog, der Nachi-
hund; -dress, die Nachtkleidung, das

Nachtzeug ; -faring, die Nachtreise:
-fire, das Irrlicht ; -fly, die Nacht-
motte; -foundered, in der Nacht ver
loren, in der Nacht verirrt ; -gown,

das Nachtkleid, derSchlafrock; -hag,
die Nachthere ; -man, der Nachtar.
beiter, (welcher die Abtritte ausleert) ;

-mare, der Nachtmahr, Alp; -piece ,

dasNachtstück, Nachigemälde; rail,
der Nachimantel, Umhang ; raven,
der Nachtrabe, die Nachtschwalbe, der
Ziegenmeiker; -rule, der nächtliche

Lärm, Auflauf in der Nacht; -shade,

(eine Pflanze) der Nachtschatten ;

-shining, in der Nacht glänzend ;
-walk, das Nachtwandeln, -walker,
der Nachtwandler, Nachtwanderer;

-wanderer, der nächtliche Wanderer;

-warbling,beyNachtsingend; -ward,
gegen die Nacht; -watch, die Nacht-

wache; ed, a . mit Nacht umgeben,
verdunkelt, dunkel ; -ingale, s. die

Nachtigall; -ly, a. nächtlich. ad.
bey Nacht ; alle Nacht

Nigres'cent, a. schwarz werdend :

schwärzlich [Schwärzen

Nigrification , s. das Schwarzmachen,
Nihility, s. das Nichts, Nichtseyn

Nill , v. a. n. nicht wollen , abschlagen.
s. die glänzenden Funken des Erzes
beym Schmelzen, die Glimmerasche

Nim , v. a. nehmen; stehlen

Nimble, a. hurtig, flink, flüchtig,
schnell; -bly, ad. -footed, schnell-

füssig; witted, vorwitzig, voreilig



NOD 235NON

im Reden. -ness , Nimblesse , s . die
Hurtigheit, Schnelligkeit, Flüchtigkeit

Nimiety , s. die zu grosse Anzahl, zu
grosse Menge, der Ueberfluss

Nim'iner, s. der Dieb

Nin'compoop, s. der Geck, Pinsel, Tropf
Nine, a. neun . s . die Neune. -pins,

das Kegelspiel. -fold, a. neunjach.
-teen, a. neunzehn . -teenth, a. der
neunzehnte. -tieth, a . der neunzig-
ste. -ty, a. neunzig

Nin'ny,-hammer, s. der Pinsel Tropf

Ninth, a. der neunte. -ly , ad, neuntens
Nip, v. a. kneipen, zwicken ; klemmen;
verletzen, verderben; schneiden, sti-
cheln,quälen, lächerlich machen. s.der
Kniff, Knipp das Kneifen , das klein-
geschnittene Stück, die Schnitte , die
Beschädigung, Verletzung; Sticheley,

Spottrede.-per, s. die Klaue,Kralle.
-pers, die kleine Zange; T. Beytane
amAnker. -pingly , ad . mit beissen-
dem Tadel

Nip'ple , s. die Brustwarze, Zitze
Nit, s. pl. die Nisse
Nitency, s. der Glanz ; das Streben
Nithing, s. der Tagedieb ; die feige
Nit'id, a. glänzend, blank [Memme

Nitre, s. der Salpeter. Nitrous, Nitry,

a. salpeterig
Nitty, a . voll Nisse. -ily, ad.
Níval, a. voll Schnee
Niv'eous , a. schneeweis

Nízy, s. der Tropf, Pinsel
No, ad. nein , nicht. a . kein

Nobilitate, v. n . adeln. Nobility, s .
der Adel. Nóble, a. adelig ; edel ;
prachtvoll; erhaben, gross ; vortref
Aich. s. der Adel, Adelige ; Nobel
(cine gewisseMünze). -ly , ad. -man,
einervomAdel, derAdelige,Edelmann.
-ness, s. die Grösse, Würde, Erha-
benheit . Nóblesse, s. der Adel ; die
Adeligen

Nobody, s. Niemand. [a. schädlich

Nocent, a. schädlich ; strafbar, Nócive,
Nock, s. die Kerbe, der Einschnitt; das

Gesäss. v. a. einpassen

Noctambulo, -bulist, s . derNachtwand-
ler. Noctid'ial, a. Tag und Nacht in
sich fassend. Noctiferous , a. Nacht

bringend. Noctívagant, a . in der
Nacht herum irrend. Noc'tuary, s.

das Nachtbuch. Nocturn , s . dieNacht-
mette. Nocturn'al, a. nächtlich. s . T,
das Astrolabium

Nod, v. n. nicken, winken ; im Schlum-
mer nicken, schläfrig seyn, schlum-
mern. s. das Nicken, Kopfnicken ;
das Zunicken, der Wink

Nodation, s. die Knotung ,Verknotung
Nódder, s . der Nickende; Nicker

Nod'dle, s . der Kopf
Nod'dy, s. der Tropf, Pinsel

Node, s. der Knoten ; das Ueberbein; ]

der Durchschnitt ; Nodose . Nódous, a.

knotig; schwierig . Nodos'ity, s. die
knotige Beschaffenheit ; Schwierig-
keit

Nódule, s. das Knötchen , Klümpchen

Noggen, s. rauh , grob [Krug

Noggin, s. die kleineFlasche , der kleine

Noiance, s . der Nachtheit, die Beschädis
gung. Noie, v. a. Schaden zufügen,
nachtheilig seyn . Noier, s . dasjenige
welches Schaden thut. Noious, a.

nachtheilig, unbequem , beschwerlich.
Better Noyance, &c .

V. n.

Noint, for Anoiat) v. a. salben
Noise , s . der Lärm, das Geräusch, Ge-
schrey, Aufsehen ; das Tonspiel. v.
n. Geräusch machen, lärmen.
bekannt machen, verbreiten. -maker,
der Lärmer, Schreier. To-abroad,

ausbreiten; aussprengen . -ful, a. tar-
mend, laut. -less, a. ohne Geräusch,
still. Nois'iness, s . die geräuschvolle

Beschaffenheit , das Getöse. Noisy, a.
lärmend, gerauschvoll, unruhig

Nois'ome, a. schädlich; widrig, ekelhaft.

-ly, ad. - ness , s . die Schädlichkeit,
Widrigkeit

Nolition, s . das Nichtwollen

Noll, s . der Kopf
Nómades, s, pl. die Nomaden

Nómbles, s . das Hirscheingeweide
Nome, s die Provinz
Nomenclátor, s . der Namenkundige ;
das Wörterbuch. -clature, s . die

Benennung; das Wörterbuch; Namen-
verzeichniss

Nom'inal, a. namentlich, dem Namen

nach, angeblich. -ly, ad. ist, s.
der Namenphilosoph (welcherWörter
nnd Namen für die einzigen Gegen-
stände der Erkenntniss hält)

Nominate, v.a. nennen; bey Namen in
Vorschlag bringen, ernennen . -náte-

ly, ad. namentlich, besonders, vor-
züglich. -nation, s . die Nennung,

Ernennung der Namen Vorschlag.
-native , s. T. der Nominative

Non, ein untrennbarer Partikel, dem
Deutschen nicht oder un entsprechend

Non-ability, s . das Unvermögen, die Un-
fähigkeit

Non-age, s. die Minderjährigkeit
Nónagon, s . das Neuneck
Non-appearance, s . die Nichterschei-
nung. -attendance, s . die Abwesen-
heit. attention , s.dieUnachtsamkeit

Nonce , s. die Absicht, der Zwech. For
the nonce, mit einer bestimmten Ab-

sicht, absichtlich, zu dem Zweche; zn
der Absicht. -claim, s. T. der ver-

nachlässigte Anspruch. - compliance ,
s. die Verweigerung

Non-conforming, part. a. von der herr-
schenden Kirche abweichend. -ist, s.

der abweichende Glaubensgenosse, der
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Abweichende. -ity , die Abweichung ,
der Mangel an Ubereinstimmung ; die
Abweichung von der herrschenden
Kirche

Non-descript, a. & s . noch unbeschrie-
ben [nichts

None, a. keiner, keine, keines None of,
Nouent'ity, s . das Nichtseyn, Unding
Nónes. s. T. die Nonen im Römischen
Kalender

None-such, a . unvergleichlich. s. der

Unvergleichliche, (der Name eines
Apfels)

Non-existence , s . das Nichtseyn ; Un-

ding. júring, a. nicht schwörend,eidverweigernd. [mit diesem Bey-

worte wurde eine Partey bezeichnet,
welche der herrschenden königlichen
Familie den Eid der Treue versagte].

-júror, s. der Nichtschwörende, Eid-
weigerer. naturals, s. pl . T. die un-
natürlichen Dinge. -paréil , s . der
die das Unvergleichliche ; der Name
eines Apfels ; bey denBuchdruckern
eine Art feine Schrift die Nonpareille

-payment. s. die nicht geleistete Zah-

lung, Nichtzahlung. -performance,
s. die Nichtvollziehung. -plus, s.

die Verlegenheit . v.a. zum Stillste-
hen bringen, in Verlegenheit setzen,
verwirren, verworren machen. -ré-
sidence, s . die Abwesenheit von dem
Pflichtmässigen Wohnorte, die Abwe-
senheit einesGeistlichen von seiner Ge-

meine. -resident, a. von dem pflicht-
mässigenWohnorte abwesend, von dem
Pfarrorte alwesend. -resistance, s.
der blinde Gehorsam . -resistant, a.

blindiings gehorsam, unterwürfig.
-sane, a . nicht gesund , schwach, ge-
schwächt

Non-sense, s . der Unsinn ; die Lappe-

reien, unbedeutenden Kleinigkeiten.
-s'ical, a. sinnlos, ungereimt, när-

risch; unsinnig.ohnsinnig. -ly, ad
-sicalness, s. die sinnlose, ungereimte,
närrische Beschaffenheit

Non-solvent, a. unfähig Zahlung zu
leisten, bankbrüchig. -solution, s.

die Nichtauflösung (einer Frage),
Non-sparing, a. nicht verschonend, un-
barmherzig

Non-suit,v. a . eine Anklage verwerfen.
5. die Verwerfung einer Anklage

Noodle, s. der einfältige Mensch, Pin-
sel, Dummkopf
Nook, s. der Winkel, die Ecke

Noon, s. der Mittag; die MittederNacht.
a . miltägig. day, tide, der Mit-
tag mittägig. stead, die Mittags-
stelle der Sonne. -ing, s. die Mittags-
ruhe

Noose, s. die Schlinge. v. a . in einer

Schlingefangen ; binden, festbinden
Nope, s. derBlutfink, Dompfoffe, Gimpel

Nor, c , noch ; auch nicht ; weder
Nor roy,s. einer der drey Wapenkönige
oder Herolde in England

North , s. der Nord, Norden ; Mitter-

nacht. a. & ad. nördlich , nach Nor-
den. ward, nördlich, nordwärts.
-east, Nordost , Nordosten ; nordöst-
lich. west, Nordwest, Nordwesten,
nordwestlich. -pole, der Nordpol.
-star, der Nordstern. wind, der
Nordwind

Northerly, Northern, a . nördlich
Nose, s. die Nase. v. a. riechen, durch

den Geruch entdecken ; sich wider-
setzen. v. u . die Nase in die Höhe

werfen ; stolz thun. -band, das Na-
senband.- bleed, eine Pflanze. -gay,
der Blumenstraus . To lead by the- ,

bey der Nase herumführen ; to thrust

one's into any thing, sich in etwas
einmischen , to put one's out of
joint,jemanden in der Gunst eines an-
dern schaden

Nósed, a. nasig ( in Zusammensetzun-
gen, z. B. long-nosed, langnasig) .

Nóseless , a. ohne Nase, der Nase herautt

Nos'le, s . die Nase, Schnautze, Spitze,
das Mundstück, die Röhre, Dülle

Nosorogy, s . die Krankheitslehre, No-
sologie

Nosopoetick, a.Krankheit verursachend
Nos'tril , s. das Nasenloch

Nostrum , s. die geheime Arzeney, das
Geheimmittel

Not, ad. nicht. Not yet, noch nicht
Notable, a . merkwürdig, denkwürdig ;
emsig, fleissig, betriebsam, sorgfältig.
-bly, ad. [Wenn dieses Wort merk-
würdig bedeutet, so wird das o voll
ausgesprochen, nóhtäbel, wenn es em-
sigbedeutet,so tönt es leicht oder kurz,
nottabel ].ness, s . die Merkwürdig-
keit, Sorgfältigkeit , Thätigkeit,
Emsigkeit, Betriebsamkeit

Notarial, a von einem Notarius gesche-

hen; beglaubigt, beurkundet. Notary,
s. der Notarius

Notation, s. dieAufzeichnung, derSinn,
aieBedeutung [einkerben

Notch, s . dieKerbe , der Einschnitt. v.8.

Note, s . die Note; Anmerkung, Bemer-
kung ; Erklärung, Erläuterung ;

Kenntniss, Kunde ; das Zeichen,

Kennzeichen, Merkmahl ; Schriftzer-

chen: Abkürzungszeichen ; Ansehen ,

die Wichtigkeit ; das Schandzeichen,

Brandman ; die Anzeige, Nachricht,

Beobachtung; das Tonzeichen ; der
Ton; der Zettel, Schein, die Schrift.
v. a. auf etwas merken , beobachten ;

anmerken, niederschreiben, aufzeich
nen , in Noten setzen ; bemerken; be-

schuldigen. To take , auf etwas
merken, auf etwas achten; Kunde von

etwas nehmen . -book, das Erinne-
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rungsbuch; Notenbuch. -worthy ,
merkwürdig

Noted, a. berühmt, bekannt . -ly , ad.
Nóter, s.derjenige welcher etwas bemerkt
Nothing, ad. nichts ; ganz und gar
nichts. s. das Nichts ; kein Theil, kein
Grad. To make of, nicht achten,
nicht viel Wesens machen. -ness, s.

das Nichtseyn, Nichts; die Nichtigkeit
Nótice, s. die Bemerkung; das Kenn-
zeichen ; die Nachricht. v. a. aufet-
was merken, auf etwas achten , bemer-
ken. To take , auf etwas merken ;
bemerken, Kunde nehmen ; sich um et-

was bekümmern. Notification, s . die
Bekanntmachung. Nótify, v. a. be-
kannt machen , melden

Nótion, s. der Begriff; Gedanke ; die
Vorstellung. -al, a. eingebildet, idea-
lisch, geistig, fantastisch , sich mit
Einbildungen, nicht mit Wirklichkei-
tenbeschäftigend. -al'ity, s. die Ein-
bildung, das Hirngespinst

Notoriety, s. die Kundbarkeit, Künd-

lichkeit, Offenkündigkeit. Notorious ,
a. kundbar, allbekannt, offenkündig.
wellhündig, landkündig, stadtkündig,
berüchtigt. -ly, ad. -ness, s. die
Kundbarkeit, &c.

Nott, v. a. scheren ; stutzen
Nótus, s. der Südwind

Not-wheat, s. eine Art Weitzen ohne
Grannen

Notwithstanding, c. ungeachtet ; den-
noch; obgleich

Novation, s. die Neuerung. Novátor, s.
der Neuerer

rung fähig. er, s . der Ernährer.
-ment, s. die Nahrung

Nours'le, v. a. erziehen, aufziehen.
Nours'ling, s. der Säugling

Nous'le, v. a. auferziehen
Now, ad. nun , jetzt ; eben , so eben ; zu
einer Zeit und zu einer andern, bald-
bald. Es ist oft ein blosses Verbin-

dungswort, oder eine Casualconjune-
tion, nun. s. die gegenwärtige Zeit,

der Zeitpunct , Augenblick. Before-,
schon vor dieser Zeit, schon einmal,
schon. -a-days, heut zu Tage. - and
then, dann und wann, zuweilen

Noway, Noways, ad. keineswegs
Now'ed, a . geknüpft
Nówes, s . das eheliche Band

No-where, ad. nirgends
Nó -wise, ad. keinesweges
Noxious, a . schädlich , strafbar . -ly ,
ad. -ness, s. die Schädlichkeit

Nózle, s . die Schnauze, Nase, das Ende,
die Röhre, Dille

Nub'ble, v. a. mit der Faust schlagen

Nubif'erous, a. Wolken bringend
Núbile, a. mannhar
Núbilous, a . wolkig, trübe
Nucif'erous, a . Nüsse tragend
Núcleus, s . der Kern
Nudátion, s . die Entblössung. Núde, a.
nackt, bloss. Nudity, s . die Nacktheit,
Blösse, Dürftigkeit

Nuel, f. die Spindel einer Treppe
Nugacity, s. das leere Geschwätze. Nu-
gation, s. das läppische Geschwätz.

Núgatory, a . läppisch, albern, leer, un-
gereimt, ungegründet

Nuisance, s. die Beschwerlichkeit , der
Schade, Nachtheil; ( in den Rechten)
ein dem Nachbar beschwerlicher Ge-

genstand

tige unbedeutende Gegenstand, die
Null. v. a. vernichten, aufheben

Nullibiety, s. das Nirgendsseyn , der Zu-
stand da etwas nirgends ist

Null'ify, v. a. ungültig machen . -ity, s.
die Nichtigkeit ; Ungültigkeit

Numb, a . erstarrend ; erstarrt. V. a.
erstarren machen; betäuben. Numb'ed-

ness, s . die Erstarrung

Nov'el, a. neu, nicht alt , ungewöhnlich.
s. die erdichtete Geschichte, der Ro-
man; ein Anhang zu den vorhandenen
Gesetzen. -ist, s . der Verfasser er-
dichteter Geschichten, der Romanen- Nüll, a. nichtig, ungültig. s . der nich-
schreiber. -ize, v. a. Neuerungen ein-
führen. -ty, s. die Neuheit , Neuig-
keit

[nat
November, s. der November, Windmo-

Nóvenary, s. die Zahl Neun
Noven'nial, a. neunjährig
Noverc'al, a. stiefmütterlich
Nought, ad. nichts. s. das Nichts, die
Null. To set at , nicht achten, ge-
ring schätzen, verachten ; Trotz bieten

Novice, s. der Neuling ; Lehrling, Pro-
belehrling, Noviz. a . unerfahren , un-
geübt. Novíciate, s . die Probezeit.
Prüfungszeit, Prüfzeit, Lehrzeit, das
Probejahr, Noviciat

Nov'ity, s. die Neuheit
Noul, s. der Scheitel des Kopfes, der
Kopf

Noun, s. T. das Nennwort

Nourice, s . die Amme

Num'ber, s. die Zahl , Anzahl ; die
Menge, viele ; das Sylbenmaas; der

Wohlklang der Vers. v. a. zählen,
rechnen. Numbers, das vierte Buch
Moses. er, s. der Zäklende. -less ,
a. unzählbar

Nun'bles , s . pl . das Eingeweide eines
Hirsches [bung

Numb'ness, s. die Erstarring; Betäu-
Númerable, a. zählbar. Númeral, a.
zu einer Zahl gehörig. s. der Zahl-
buchstab, das Zahlwort. -ly, ad. der
Zahl nach. -rary, a . in der Zahl be-

die Nährerinn. -able, a. der Nah- griffen. -rátion , s . das Zählen , die

Nourish, v. a. n. nähren, ernähren ; un-
terhalten; erziehen, auferziehen. s.
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Zahl das Ziffern , die Zifferung , Nu-
meration. -ate, v. n. rechnen . -átor,
s. der Zähler. -ical, a . zu einer Zahl
gehörig, eine Zahl enthaltend ; der
Zahl nach oder den Theilen nach be-

trachtet. -ly, ad. ist, s . der wel
cher mit Zahlen umgeht ; —o , ad. on
der Zahl; -os'ity, s . die Menge; der

Einklang, Wohlklang, -ous, a. zahl-
reich; wohlklingend

Nummary, a . zum Gelde gehörig
Numismaticks, s . pl . die Münzenkunde,
Numismatik

Númps, s . der Tropf, Pinsel

Num'skull. s. der Dummkopf, Kopf
Nun, s. die Nonne ; Blaumeist , ein Vogel
Nunch'ion, s . das was man zwischen den
Hauptmahlzeiten isst, das Zwischen-
mahl, Nebenmahl

Nun'ciature, s . das Amt des päpstlichen
Gesandten, die Nunciatur

Nun'cio , s . der Bothschafter ; päpstli-
che Gesandte, Nuncius

Nuncupative,-pátory , a . öffentlich und
feierlich erklärt , mündlich (nicht
schriftlich) erklärt

Nun'dinal, -nary , a . zu dem Markttage
gehörig

Nun'nery, s. das Nonnenkloster

Nuptial, a. hochzeitlich, ehelich ; -8 ,
s. pl. die Hochzeit

Nurse, s. die Amme ; Kinderwärterinn ;
Krankenwärterinn ; Wärterinn ; Pfle-
gerinn, Pflegemutter , dasjenige wel-

ches beschützt und pflegt; der Ort wo
genährtund gepflegt wird, die Pflege.
a. pflegend, nährend. v. n. säugen.
v. a. sängen , nähren, erziehen; wor-

ten, pflegen ; -child, der Säugling,
dasPflegekind. Wet-, die Sangamme.
Dry-, die Kinderwärterinn. To put
out to , in die Pflege thun, in die
Pflege geben. To be at -, in der

Pflege seyn. Nurs'el, v. a. unterhal-
ten, pflegen. Nurser, s. der Pfleger,
Beförderer. Nursery , s . das Sangen.
dieWartung, der Säugling, dos Pre-
gekind; die Kinderstube ; die Pflanz-
schule, Baumschule. Nursling , s. das
Pflegekind; der Liebling

Nurt'ure, s. die Nahrung ; Erziehung.
v. a. aufziehen, nähren

Nus'tle, v. a. pflegen liebkosen
Nut, s. die Nuss. v. a. Nüsse pflücken .
-brown, nussbraun ; -cracker, der
Nussknacker; Nussheher (ein Vogel) ;
-gall, der Gallapfel. -hatch, der
Blauspecht. -hook, der Nusshaken .
Hakenstock. -shell, die Nussschale.
-tree, der Nussbaum

Nutation, s. das Beben, Wanken

Nutmeg, s. die Muskote , Mushatennuss
Nutrication, s. die Nahrungsart. Nutri-

ment, s. die Nahrung. -t'al , a. nah:-

haft. Nutrition, 8. die Ernährung,

Nahrung. tious , -tive , a. nährend.
nahrhaft .-ousness, -tiveness , s.die

Nahrung. -iture, s. die nährende
Kraft

Nuzzle, v.n. mit der Nase suchen ; wüh-
len. v. a. pflegen, aufziehen

Nyc'talops, s . der Tagblinde . -lopy,
s. dieTagblindheit

Nye, (richtiger Eye,) s. der Flug von
Fasanen

Nymph, s . die Nymphe

Nym'pha, s . T. die Puppe ; frisch auf-
gesprungne Rosenknospe ; das Läpp-
chen an der Bärmutter

Nymph-like, a . nymphenähnlich
Nys, statt none is, es ist nicht

O i . o ach !

0.

Oaf, s . der Wechselbalg ; Dummkopf.
-ish, a. dumm, einfältig. -ishness,
s. die Dummheit

Oak, s . die Eiche. -apple, der_Gall-
apfel.en, a. eichen, aus Eichen
verfertigt

Oak'um, s. aufgedrehte oder aufgedrie
selle Stricke, Werg

Oar, s . das Ruder. v. a. n. rudern
O'ary, a. ruderförmig ; als Ruder
Oat, s . Oats. cake , der Haferkuchen ;
-malt, das Hofermalz ; -meal, das
Hafermehl. en, a. aus Hafer ver-
fertigt, aus Hafer bereitet

Oath, s. der Eid, Schwur. -breaking ,
der Eidbruch, Meineid. -able, a.
fähig einen Eid abzulegen

Oats, s . pl. der Hafer
Obanibulation , s. das Auf- und Nieder-
gehen

Obdúce, v. a. überziehen. Obduction ,
s. die Ueberziehung

Obduracy, rátion , s. die Verstockung
-rate, a. verstockt , halsstarig, hari-
näckig; hart, rauh. -ly , ad . -rate-
ness, s. die Verhärtung, Verstockung,
Hartnäckigkeit , die Halsstarrigkeit .
red, a. verstockt, verhärtet

Obédience, s. der Gehorsam. , -dient,

a. gehorsam. —ly , ad . —diéntial , a .
den Regeln des Gehorsams gemäss,

gehorsammässig
Obéissance, s. die Verbeugung
Ob'elisk, s . der Obelisk
Obequitation, s . das Herumreiten
Oberration, s . das Herumirren
Obése, a. fett, mit Fett beladen, dick.
Obéseness, Obesity, s. die grosse

Fettigkeit

Obey', v. a. gehorchen

Obfuscate, v. a . verdunkeln. part. ver-
dunkelt. cátion , s. die Verdunke-
lung

Object, s. der Gegenstand, Zweek ;
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das Ziel. Objectglass , das Gegen-
standsglas, Objectivglas. Object,
v. a. entgegensetzen, entgegenstel-

len ; einwenden ; verwerfen. Ob-

jec'tion, s. die Entgegenstellung, der
Einwurf, Einwand ; Vorwurf, die

Beschuldigung ; der Tadel . to have
no nichts dawider haben, damit
zufrieden seyn. Objective, a gegen-

ständlich; ausser uns befindlich .-ly,
ad. Objectiveness, s. die Gegen-

ständlichkeit. Objector, s . der Gegner

O'bit, s. das Leichenbegängniss ; "See-
lenamt

Obituary, s. die Todtenliste
Objúrgate, v. n. schelten, verweisen.

-gation, S. der Verweis. -gatory.
schellend

Oblate, a.flach gedrückt
Oblation, s . das Opfer , die Gabe
Oblectation, s. die Ergetzung
Ob'ligate, v. a. verbinden, verpflichten.

gation , s . die Verbindlichkeit, Ver-
pflichtung ; Schuldverschreibung.

-gatory, a. verpflichtend
Oblige, v. a. verpflichten, verbin-
den. Obligée, s. derjenige dem
ein anderer Obliger genannt durch
einen gesetzmässigen oder geschriebe-
nen Vertragverpflichtet ist. Oblige-
ment, s. die Verpflichtung. -ger, s.
der Verpflichtende. -ging, a. ver-
bindlich. -ly , ad. -ness, s. die

verpflichtende Kraft, Verpflichtung,
Verbindlichkeit ; Höflichkeit; Artig-
kell . Obligor, s. derjenige welcher

sich eine Verpflichtung auflegt, wel-
cher eine Schuldverschreibung aus-
stellt

Obliquátion , s. die schiefe Richtung.
Oblique, a.schief, schräg, überzwerg;
abweichend ; unredlich , betrügerisch;
nicht geradezu wirkend, von derSeite
wirkend, mittelbar. -ly, ad. Oblí-

queness, Obliquity , s. die schiefe
Richtung, Abweichung

Obliterate, v. a. auslöschen ; austilgen,
vernichten, zerstören. -rátion, s.

die Auslöschung ; Vernichtung, Zer-
störung

Oblivion, s. die Vergessenheit. 'ious ,

a. Vergessenheit verursachend, ver-
gesslich

Oblong, a. länglich. -ly, ad. -ness ,
8. die längliche Beschaffenheit

Ob'loquy, s. die Nachrede; üble Nach-

rede; der Vorwurf, Tadel, die Schande
Obmutes'cence , s. das Verstummen ,
Stillschweigen

Obnoxious, a . unterworfen, ausgesetzt;
straffällig, strafbar ; anstössig, tadel-
haft , verwerflich. -ly, ad. -ness,
s. der Zustand da man einer Suche un-

terworfen oder ausgesetzt ist ; die

Straffälligkeit

-látion,Obnúbilate, v . a . umwölken.
8. die Umwölkung

Ob'ole, s. der Heller ; halbe Scrupel
Obréption, s. die Einschleichung. -ti-
tions, a. insgeheim erhalten oder voll-
bracht, erschlichen

Ob'rogate , v. a . (durch eine entgegen
gesetzteVerordnung) abschaffen auf-
heben

Obscéne, a. unrein, schmutzig, schlüp-

ferig, unzüchtig , garstig, hässlich,
abscheulich; Unglück bringend, un-
glücklich. -ly, ad. Obscéneness,

Obscenity, s. die Unreinigkeit, der

Schmutz, die Unehrbarkeit, Unan-
ständigkeit, Unzüchtigkeit, Zoten

Obscuration , s . die Verdunkelung. Ob-
scúre, a. dunkel ; in der Dunkelheit
lebend , niedrig, gering. v. a. ver-
dunkeln, dunkel machen. -ly, ad.
-rity, Obscúreness, s. die Dunkel-
heit

Ob'secrate , V. a. dringend bitten.

-cration, s. die dringende Bitte
Obséquent, a. gehorsam, ehrerbietig

Ob'sequies, s . pl. das Leichenbegäng-
niss. Obséquious , a . gehorsam, will-
Jährig zu der Leichenfeier gehörig.
-ly, ad. -ness, s. die Folgsamkeit ,
Willfährigkeit

Observable, a. merkwürdig, ausge-

zeichnet. -ly, ad . -ance, -ancy,

8. die Bemerkung, Beobachtung; Auf-
merksamkeit, Achtung, Ehrerbietung;
dieRegel, Vorschrift, der gottesdienst-
liche Gebrauch; Gehorsam. -ant, a.

beobachtend ; aufmerksam; ehrerbie-

tig ; gehorsam; demüthig, unterthä-
nig, kriechend. s. der unterwürfige
Mensch, Kriecher. -vation , s . die

Beobachtung. -vátor, s . der Beobach-
ter. -vatory, die Sternwarte

Obsérve, v. a. beobachten, bemerken ;
feiern, halten ; ausüben , folgen, ge-
horchen. v. n. aufmerken, aufmerk-

sam seyn, Acht haben ; bemerken.
-ver, s. der Beobachter. vingly,
ad. aufmerksam, sorgfältig

Obsession, s . die Belagerung ; der An-
griff

Obsidional, a. zu einer Belagerung ge-
hörig

Obsignate, v. a. besiegeln, bekräftigen.
-nation, s. die Besiegelung , Bekräf-
tigung. -natory, a. bekräftigend.

Obsolescent, a. veralternd

Obsolete, a. veraltet ; abgenutzt, abge-
kommen. -ness, s. die veraltete Be-

schaffenheit
Ob'stacle, s . das Hinderniss
Obstetricate, v. n. das Amt einer He-
bammeverrichten . v. a. als Hebamme

beistehen.-tricátion, s . dieVerrichtung
einer Hebamme oder eines Geburtshel-

fers. -t'rick, a. zu einer Hebamme
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oder einem Geburtshelfer gehörig ;
helfend

Obstinacy, s. die Hartnäckigkeit, Hals-
starrigkeit, Unbiegsamkeit. -nate, a.
hartnäckig, halstarrig . -ly , ad.

Obstipation, s. die Verstopfung
Obstrep'erous, a . geräuschvoll, lärmend,
lout. -ly, ad.ness, s . das Lärmen,
Geräusch

Obstric'tion , s . die Verbindlichkeit

Obstruct, v. a . verstopfen, verbauen ;
hindern. -tion , s. die Hinderung,
das Hinderniss. Obstruc'tive , a . hin-

derlich, verstopfend . s . das Hinder-

niss, die Verstopfung
Obs truent, a . hindernd, verstopfend
Obstupefaction, s. die Betäubung.
-tive, a. betäubend

Obtain, v . a . erhalten , erlangen . v . n.
im Gebrauche seyn , sich behaupten,
kerrschen ; die Oberhand haben.
-able, a. was sich erhalten oder er-

langen lässt.-er, s . derjenige welcher

etwas erlangt
Obtemp'erate, v. a . gehorchen
Obténd, v. a . entgegenstellen, einwen-
den, vorwenden

Obten'ebrate, v. a. verfinstern . -brá-

tion. s. die Verfinsterung
Obten'sion, s. der Einwand ; Vorwand

Obtést, v. a. anflehen. -tation , s. das

Anflehen, diedringende Bitte

Obstrectation, a. die Verläumdung
Obtrúde, v. a. aufdringen. -der, s .
der welcher sich aufdringt. -sion, s.

die Aufdringung. -sive, a. aufdrin-
gend

obtruncate, v. a. abhauen . -ation, s.
die Abhauung

Obtúnd, v. a. stumpf machen, abstum-
pfen

Obturation, s, die Verstopfung

Obtusángular, a. stumpfwinkelig
Obtuse, a. stumpf, dumpf ; dumm.-ly,
adness, s. die Stumpfheit; Dumpf-
heit ; Dummheit. Obtúsiou, s. die
Abstumpfung

Obvention, s . das zufällige Ereigniss,
der zufällige Vortheil

Obvert, v. a. gegen etwas richten
Obviate, v.a. begegnen , vorbeugen . Ob'-

vious, a . entgegengesetzt ; unterwor-
fen ; deutlich, klar. -ness, s. die
Deutlichkeit

Obúmbrate, v. a. beschatten

Occasion, s . der zufällige Umstand ,

Vorfall; die Gelegenheit ; Veranlas .

sung, das Bedürfniss , die Angelegen-
heit. v. a. verursachen, veranlassen.
To have, nöthig haben, bedürfen,

-al, a. zufällig,gelegentlich. -ly, ad .
-er, s. der Veranlasser, Urheber

Occecation, s . die Blendung

Occiduous, a. hinfällig ; westlich
Occipital, a. am Hinterhaupte befiad-

lich. Oc'ciput, s . das Hinterhaupt
Occísion, s . der Todtschlag

Occlúde, v. a. verschliessen. Occluse, a.

verschlossen.sion, s . die Versper-
rung

Occult, -ed, a. verborgen , geheim.—ly,
ad. -ation , s. die Verbergung .- ness,
s. die Verborgenheit

Oc'cupancy, s. die Besitznehmung.
-pant, s. der Besitznehmer ; Besitzer.

-pate, v. a . besitzen. -pátion , s . die
Besitznehmung, der Besitz ; die Be-
schäftigung, das Geschäft ; Gewerbe.
-pier, s . der Besitznehmer, Besitzer,
Inhaber; der welcher ein Gewerbe
treibt. Occupy, v. a. in Besitz nek-
men, einnehmen ; besitzen; bewohnen;
beschäftigen , sich mit etwas beschäf-
tigen, treiben ; anwenden, verwenden,
v. n. Geschäfte treiben, sich beschäfti-

gen; beywohnen
Occúr, v. D. vorkommen ; sich ereignen,
begegnen; sich hier und da finden; ins
Gedächtniss kommen, einfallen ; zu-

sammenstossen; begegnen , vorbeugen.
-rence, s. das Ereigniss, der Vorfall.
-rent, a. vorkommend. s. der Vorfall.
-sion, s. die Begegnung; die Entste-

hung ; das Zusammenstossen
O'cean, s , der Ocean, das Weltmeer. a.
oceanisch. Ocean'ick, a. zum Welt-

meere gehörig , oceanisch
Ocellated, a. mit Augen versehen, mit
Augen geziert

Ochlocracy, s. die Pöbelherrschaft

O'chre, s . der Ocher. O'chreous, O'.

chrey, a. ocherhaltig, ocherähnlich

Octaedrón, s . das Oct@dron
Octagon, s. das Achteck. -al, a. acht-

seitig, achteckig. Octan'gular, a. acht-
winkelig, achteckig. - ness , s. die

achteckige Beschaffenheit

Octave, s . acht Tage ; der achte Tag ;
die Octave

Octávo, s. das Octav

Octen'nial, a . achtjährig
October, s. der October, zehnte Monath

Octoédrical, a.achtseitig

Octogenary, a. achzig Jahre alt, ach-
zigjährig

Oc'tonary, a. zur Zahl acht gehörig
Octonocular, a. achtäugig
Octopet'alous, a . achtblätterig
Oc'tostyle, s . eineReihe von achtSäulen

Octosyllable, a. achtsylbig
Octúple, a. achtfältig
O'cular, a. zu denAugengehörig; sicht-
bar.ly, ad. -proof, -demonstra-
tion, der augenscheinliche Beweis

O'culate, a. mit Augen versehen , mit

den Augen sehend
Oc'cident, s. der Abend, West . al , a . O'culist, 3. der Augenarzt
westlich Odd, a. ungleich, ungerade ; eine runde
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Zahl überschreitend, etwas darüber ;
eines von zwey zusammengehörigen
Dingen, einzein; ausserordentlich , son-
derbar, seltsam, wunderlich ; lustig,
drollig, scherzhaft ; ungewöhnlich,
unbekannt ; unschicklich, unpasslich,
schlimm, unglücklich. -ly, ad. Odds,
die Ungleichheit, Verschiedenheit, der
Unterschied ; dieungleiche Wette; der
Vortheil, dieUeberlegenheit, der Zank,
Streit, die Uneinigkeit. Odd'ity,
Odd'ness, s. die ungerade Beschaf
fenheit, Ungleichheit ; wunderliche
Beschaffenheit, Seltsamkeit ; Scherz-
haftigkeit

Ode, s. die Ode

O'dible, a. verhasst, hassenswürdig. O'-
dious, a. verhasst, gehässig. -ly, ad.
-ness, s. die Gehässigkeit

O'dium, s. der Hass, die Gehässigkeit ;
der Tadel, die Schuld ; der Unwille,
das Missfallen

O'dor, O'dour, s. der Geruch , Wohlge-
ruch. O'dorate, a. stark riechend.
iferous, -ous, a. wohlriechend.

-iferousness , s. der Wohlgeruch
Oeconomy, etc. s. Economy, &c.
Oecumenical , a. allgemein
Oedéma, s. die wässerige Geschwulst.
-mat'ick, matous, a . zu einer Ge-
schwulst gehörig

Oeil'iad, s. der Wink, Blick
O'er, s. Over
Oesophagus, s . die Speiseröhre, der
Schlund

Of, pre. Esbildet den Geneliv oderzwey-
ten Biegungsfall ; von, aus, unter; in
Ansehung,betreffend , über; an, in; we
gen, vermittelst; vor;für. Of course,

sicher; gewiss, ohneZweifel,es versteht
sich, wie es sich versteht; of late, neu-
lich, neuerlich , kürzlich, vor kurzem;
of old, vor Alters , vor diesem, ehedem

Off, ad. von , weg, ab , fort , davon ;fern,
weit;entfernt; entlegen; los, vorwärts,
hervorragend; gegenüber. pre. von,
entfernt; nicht an , nicht auf. i. fort!
weg! Off hand, aus dem Stegereife, so-
gleich, auf der Stelle , off and on, ab
und an, ab und zu ; hin und her; bald

so, bald so ; baldgut, bald schlecht. To
be off, weggehen, fortgehen, sich ent-
fernen ; weg seyn, fort seyn ; zu Ende
seyn ; to be well or ill off, gut oder
schlecht fortkommen ; in guten oder
schlechten Umständen sich befinden ;
in einer günstigen oder ungünstigen
Lage seyn. To come off, davon kom-
men, entkommen, loskommen, entwi-
schen; to get off, entfliehen, davon
kommen, los kommen,entkommen , ent-
wischen; togo off, los gehen , davon
gehen, entweichen , fortgehen, ausrei-
ssen

Ꭴ ffal , .. das schlechte untaugliche
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Fleisch, das Luder; der Auswurf, das

Offence, s. die Beleidigung; das Aer-

Kehricht, der Unrath

gerniss, der Anstoss ; das Verbrechen ;
der Angriff. To give , beleidigen,
Aergerniss verursachen ; to take -,
sich beleidigt finden, übel nehmen.
-ful, a. beleidigend, anstössig.- less ,

Offénd, v. a. beleidigen, angreifen, er-
a.unanstössig, schuldlos

zürnen ; übertreten. v. n. sündigen ;
fehlen. d'er, s . der Beleidiger; Mis
sethäter; Verbrecher, dress, s. die-
jenige welche beleidigt ; die Verbre-
cherinn, Uebellhäterinn . Offen'sive, a.
anstössig, widrig ; heleidigend ; an
greifend. -ly. ad. -ness, s. die an-
stössigeEigenschaft, widrige Beschaf

Offer, v. a. bieten, darbieten ; anbieten

fenheit, Anstössigkeit, Widrigkeit

antragen ; vortragen; vorbringen; op-
fern, darbringen , thun, ausüben, ver
üben. v. n. sich darbieten; sich erbie-

ten ;versuchen, sich unterfangen, s.
das Anerbieten, der Antrag, Versuch;
das Gebot ; Opfer. -er, s. der Bieter,
Anbieter, Darbieter ; Opferer. -ing,
s.das Opfer -tory, s. der Opferge
sang; das Opfer. ture, s . der An-
trag

Office, s. das Amt ; der Dienst, das

Geschäft ; die Gefälligkeit, der Lie
besdienst ; der Gottesdienst ; die vor-
geschriebenen Formeln desGottesdien
stes, die Gebete ; das Geschäftszim-

mer, die Geschäftsstube, die Schreib-
stube, das Geschäftshaus ; das Amts-
zimmer; die Werkstatt, Werkstätte.
Offices , in einem Wohnhause sind die

zum Haushaltungsgebrauchebestimm
ten Einrichtungen, dieHaushaltungs-
gemächer, wohin Küche, Speisekam-

mer, Bedientenstube u. d. g. gehören.
House ofoffice, der Abtritt. Office,

v. a. verrichten, thun, ausrichten
Officer, s. der Officier; Anführer, Be-

fehlshaber, Beamte ; Gerichtsdiener.

-ed, a. mitofficieren, Anführern oder
Befehlshaber versehen

Official, a. dienstleistend, dienlich ;
amismässig, zu einem Amte gehörig,
amtlich. s. der Stellvertreter bey der

geistlichen Gerichtsbarkeit, der Kir
chenbeamte, Official. -ly, ad. vonAmts-
wegen. -ity, s. das Amt des Officials.
Officiate, v.a. darreichen, verschaffen.
v. n. den Gottesdienet verrichten; et-

wasfür einen andern verrichten, die
Stelle vertreten

Officínal, a. zur Arzeney gehörig, zur

Officious, a . dienstfertig dienstleistend,
Heilkunst gehörig, arzeneylich

gefällig; übertrieben dienstfertig, zu-
dringlich, vorwitzig, lästig,beschwer
lich. -ly, ad. -ness, s. die Dienst-

M
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fertigkeit, übertriebene Dienstfertig-
heit, der Vorwitz, die Beschwerlich-

heit

Offing, s. die Entfernung oder der Ab-
stand des Schiffes von dem Lande

Off'scouring, s. der Unrath, Auswurf,
das Kehricht

Off'set, s. der Sprosse, Sprössling
Off'spring, s. die Fortpflanzung; Erzen-
gung das Erzeugniss ; der Nach-

kömmling; Abkömmling, das Kind

Offuscate, v. a. verfinstern
Oft, Oft'en, ad. oft, öfters. Often-times ,

oft-times, oftmals ; oftenest, oftest,
am oftesten

Ogée, Ogive, s . T. (in der Baukunst)

dasOhrgewölbe
Ogle, v. a. liebäugeln ; anschielen. s.

der Seitenblick, verliebteBlick. O'gler,

s.derwelcher liebäugelt, derLiebäugler

Oglio, s . das Mischgericht, Allerley
Oh ! i. o! ach !
Oil, s. das Oel. v . a . mit Oel bestreichen.

dien. -colour, die Oelfarbe ; -man,

der Oelhändler, der zugleich mit gepö-
helten und eingemachten Sachen han-

delt. -shop, der Oelladen. Oil'iness,
6. die ölige Beschaffenheit, Oeligkeit.

Oily, a . ölig; schmierig ; schlüpferig

Oint, v. a. salben ; schmieren. -ment,
s. die Salbe

Oker, s. der Ocher
Old, a. all. -age, das Alter; of-, vor

Alters, ehedem; nick, der Teufel;
-fashioned, altmodisch. -en, a. alt .

-ish, a. etwas alt, ältlich , -ness, s.
das Alter

Oleaginous, a . ölig, ölicht. -ness, s.
die ölige Beschaffenheit

Oleander, s. die Lorbeerrose
Oleas'ter, s. der wilde Oelbaum
Olfact, v. a. riechen . Olfactory, a. zum

Geruch gehörig
Olid, O'lidarous, a . stinkend

Oligarchical, a. oligarchisch. -chy, a.
die Regierung weniger, Oligarchie

Clio, s. das Gemisch, Allerley

O'litory, s . der Küchengarten. a. dazu

gehörig [Oelbaum

Olivas'ter, a. olivenfarbig. s. der wilde

Olive, s. die Olive, Oelbeere, -tree, der

Qelbaum [lerley

Olla-podrida, s. das Mischgericht, Al-

Olymp'iad, s. die Olympiade. -pick,
a. olympisch.p'us, s. der Olymp

Om'bre, s. das l'Hombre

Om'elet, s. der Eierkuchen

Omen, s. die Vorbedeutung. -ed, part.

a. eine Vorbedeutung enthaltend, deu-

tungsvollOment'um, s. die Netzhaut

ad. -nousness, s. die deutungsvolle

Beschaffenheit

Omis'sion, s. die Unterlassung
Omit, v . a. auslassen ; unterlassen. O-

mit'tance, s. die Nachsicht

Om'ni , (in Zusammensetzungen) al-
les, alle, all. -fárious, a. von aller-
ley Art. -f'erous, a. alles tragend.
-fick, a. alles machend. -form, a.
alle Gestalten habend. -genous, a.
aus alien Arten bestehend. -párent,

a. alles erzeugend. -p'otence , -p'o-
tency, s. die Allmacht. -p'otent, a.

allmächtig. -ly, ad. -presence, s.
die Allgegenwart. -pres'ent, a. al-

die All-gegenwärtig. -s'cience, s .
wissenheit. -s'cient, s'cious, a. all-
wissend

Om'nium, s. dasGesammte von gewissen
Theilen verschiedener Stocks; Omnium

Omnivorous, a. allesfressend
Omóplate, s. das Schulterblatt

Ou, pre. an ; auf; zu ; in ; bey; über ;
zufolge; von; gegen ; mit. ad. vor.

wärts, fort, ferner, weiter, fortdan-

ernd, noch; auf, an, um. i. fort, zu,
vorwärts ! On a sudden, plötzlich;on
foot, zu Fuss ; in Gang, im Garge;
on high, oben, in der Höhe; on horse.

back, zu Pferde

Once, ad. einmal ; einst, vormals. -

more, noch einmal ; at-, all at-,
auf einmal

One, a. ein, eine, ein. pr . man, jemand.
s. Einer, eine Person, Eins. [One
wird noch oft als Stellvertreter eines
Hauptworts, mit einem Beywort ver-
bunden, z. B. a good one, ein gutes
(Ding); und in dieser Beschaffenheit
wird auchdie Mehrzahl gebraucht, z.
B. good-ones, bad-ones]. One's-self,
sich selbst ; one-eyed , einäugig ; one-
handed, einhändig

Oneirocritick, s. der Traumdeuter. a.

traumdeuterisch . -ritical, a. traum-
One'ness, s. die Einheit [deuterisch

On'erary, a. Last tragend, zum Lust tra-

gen bestimmt, zu Lusten geschickt.

-rate, v. a. beladen, belästigen.-rá-

tion, s. die Beladung , Belästigung.
-rous, a. lästig, beschwerlich

On'ion , s. die Zwiebel

Only, a . einzig, ad . allein, bloss, nur
On'omancy, s . das Wahrsagen aus dem
Namen.-mant'ical, a. aus demNamen

weissagend
On'set, s. der Angriff, Anfall ; die bey.

gefügte Zierde, der Zusatz. v. d. an-
greifen, über etwas herfallen

Ou'slaught, s. der Angriff, Anfall

Ontology, s. die Wesenlehre, Ontologie.

Om'inate, v. a. vorbedeuten, ahnen, ver- -gist, s. der Ontolog
muthen. -nation, s. die Vorbedeu- On'ward, ad. vorwärts, voraus

tung. -nous, a. deutungsvoll ; Un- O'nyx, s . der Onyx

glück anzeigend, unglücklich. -ly, Oooze, s . der Abfluss ; Schlamm. v. a.
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gefassten Meinungfest beharrend,hart-

näckig; eingebildet, auf der blossen
Einbildung beruhend, nicht bewiesen.
-ly, ad.átor, s. der welcher fest

bey seiner Meinung beharret , der hort-
näckige Mensch . -átre, a. jest bey

seinerMeinung beharrend,hartnäckig.
-atrety, -atry, s . die Beharrlichkeit
bey seiner Meinung, Hartnäckigkeit .
Opin'ion, s. die Meinung , die gute

Meinung der Ruf, gute Name. v. n.
der Meinung seyn, glauben, denken.
-ate, a. an gefassten Meinungen klo-
bend ,hartnäckig, aufbiosse Meinung
gegründet. -ly, ad.

Opiparous, a.prächtig, kostbar, köstlich
Opitulation, s. die Hülfe, der Beystand
Opium, s . der Mohnsaft, Opium
O'ple- tree, O'palus , s. der Wasserhoh-
lunder, Schneeballen

Opobal'samum, s. der morgenländische
Balsam

Opóponax , s . eine Art Harz
Opos'sum, s. die Beutelratze, der Phi-
lander

[der Stadt
Op'pidan, s. der Städtler ; Schüler aus
Oppignerate, v. a . verpfänden, ver-
pflichten

ablaufen, sanft wegfliessen, durchsi-

ckern, durchsintern . Ooz'y , a. schlam-
mig

Opácate, v. a. schattig machen, ver-
dunkeln. Opacity, s. die Undurch-

sichtigkeit, Dunkelheit; der Schatten.
Opácous, Opaque, a. undurchsichtig,
aunkel , schattig

Opal, s . der Opal

Ope, O'pen, a. offen , nicht verschlos-

sen, nicht bedeckt, nicht verborgen,

nichtbefestigt , nicht vertheidigt ; öf
fentlich;frey ; offenherzig , aufrich-

tig; klar, heiter ; aufmerksam ; ge-
linde, weich (nicht gefroren, nicht

frostig). v. a. öffnen ; aufmachen,
aufschliessen ; eröffnen, entdecken , be-
kannt machen ; zertheilen , erklären ;

anfangen. v. n. sich öffnen, sich ent-
decken ; (von Hunden) bellen, an-

schlagen. -ly, ad. -eyed, wachsam ;

-handed, freygebig, -hearted, offen-

herzig, freygebig ; -heartedness , die
affenherzigkeit, Freygebigkeit ;

-mouthed, mit aufgesperrtemKachen;

gierig, gefrässig . er, s . der welcher
ffnet, der Oeffner; Erklärer, Ausle-

ger; der welcher zertheilt, trennt.

-ing, s . die Oeffnung; Eröffnung; der Op pilate, v. a . verstopfen. -lation , s.
Anschein ; die Veranlassung, der An- die Verstopfung. lative, a. versto-

fang; die oberflächliche Kenntniss. pfend

-ness, s. die Offenheit ; Klarheit, Oppléted, part. a . angefüllt
Deutlichkeit ; Heiterkeit , Offenher- Oppónent, a. entgegen gesetzt, wider

zigkeit, Aufrichtigkeit
Opera, s. die Oper, das Singespiel

'perable. a. thunlich. -ant, a wirk-
sam, wirkend . ate, v. a. n. wirken,

bewirken; (in der Wundarzeneykunst)

operiren, schneiden, stechen. -ation,

s. die Wirkung; Unternehmung,Ver.

richtung, Verfahrungsart ; (in der
Wundarzeneykunst) dieOperation,der

Schnitt, das Schneiden, Stechen. -a-

tive, a. wirksam, kräftig ; wirkend,

thätig. -ator, s. der welcher etwas
mit der Hand verrichtet, Operateur.

O'perose, a. arbeitsam ; mühsam

Ophióphagous, a. Schlangenfressend

Ophites, s. der Schlangenstein
Ophthalmick, a. die Augen betreffend.

. die Augenarzeney. -mia, -my, s .

die Augenentzündung, Augenkrank-
heit

Opiate, s. das Opiat ; das Einschläfe-
rungsmittel. a . Schlafverursachend,
einschläfernd ; betäubend, stillend

Opifice, s. die Arbeit,Handarbeit . Opí-
ficer, s. der Arbeiter, Künstler, Werk-
meister

Opinable, a. denkbar . Opination, s. die

Meinung. Opíne, v . n . meinen. Opí-
niate, s. einerder seiner Meinung hart-

näckig anhängt. Opin'iatry, s . die
hartnäckige Anhänglichkeit an eine

gefasste Meinung.—ătive, a. bey einer

streilend. s. der Gegner, Bestreiter
Opportúne, a. bequem, gelegen. -ly, ad.

Opportunity, s. die Gelegenheit, be-
queme Zeit

Oppóse, v. a. entgegen setzen , entgegen-
stellen, entgegen wirken, entgegen han-
deln, sich widersetzen, bestreiten, mit
etwas kämpfen, streiten. v. n. sich
widersetzen, Widerstand leisten, strei-
ten, Einwendung machen , einwenden .
Oppóseless, a. unwiderstehlich. Op-
póser, s. der Gegner, Bestreiter

Opposite, a. entgegengesetzt, entgegen
gestellt , gegenüber befindlich ; zuwi-
der handelnd, entgegen wirkend. s.
der Gegner ; das Gegentheil. -ly, ad.
-siteness, s. die entgegengesetzte Be

schaffenheit, die gegenüber befindliche
Lage. -sition, s. die Entgegense-

tzung, entgegengesetzte Lage, entge
gengesetzte Stellung ; die Widerse-

tzung der Widerstand; die Verschie-
denheit der Meinung der Wider-

spruch ; die Oppositionsparthey
Oppress, v. a. drücken, unterdrücken

sion, s. die Unterdrückung, der
Druck. -sive , a. drückend.
8. der Unterdrücker

Oppróbrious , a. schimpflich, schänd-
lich.ly, ad. -briousness, s. die
Schimpflichkeit, Schändlichkeit. -bri-
um, s . der Schimpf, die Schande

s'or,
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Oppúgn, v. a. angreifen ; bekämpfen,

bestreiten; Oppug'nancy, s. der Wi-

derstand; Oppúgner , s . der Bestreiter
Opsímathy, das späte Lernen, die spät
erworbene Kenntniss

Opsonation, s. das Marktgehen, der
Einkaufder Lebensmittel

Optable, a. wünschenswerth ; Op'ta-
tive, a . T. wünschend

Op'tical, Op'tick, a. zum Gesicht oder

Sehensvermögen gehörig ; optisch ; s .
das Werkzeug zum Sehen, Sehwerk-

zeug; die Optick ; Opticks, die Licht-

lehre, Optick

Optician, s . der Opticus
Op'timacy, s. die Vornehmen , der Adel

Op'timism, s . die beste Einrichtung; die
Lehre dass alles in der Welt auf das

beste angeordnet ist ; Optim'ity, s. der
Zustand da etwas das Beste ist

Option, s . die Wahl ; das Recht oder
die Freiheit zu wählen ; -nal, a. der
Wahl überlassen

Opulence, lency , s . das Vermögen , der
Reichthum, die Wohlhabenheit, der
Wohlstand; -lent, a. wohlhabend,
vermögend, reich ; -ly, ad.

Opus'cle, s . das Werkchen
Or, c. oder; ehe, bevor ; s. T. das Gold,

die Goldfarbe

Oracle, s. das Orakel; derGötterspruch,
Offenbarungsort; der weise Rathgeber;
V. n. weissagen ; Orac'ular, Orac'u-
lous, a. zu dem Orakel gehörig ; einem
Orakel ähnlich ; weissagend ; gebiete-
risch; zweydeutig, dunkel, räthsel-
kaft; -ly, ad. Orac'ulousness, s. die

orakelmässige Beschaffenheit
Oraison, s. das Gebet
Oral, a. mündlich ; -ly , ad.
Orange, s. die Pomeranze, Apfelsine ;
a. pomeranzengelb ; -chips , die Po-
meranzenschnitte ; colour, die Po-

meranzenfarbe; -coloured, pomeran-
zenfarbig; -peel, die Pomeranzen-

schale ; Apfelsinenschale; tree, der
Pomeranzenbaum , Apfelsinenbaum ;
Orangeáde, s. das Pomeranzenwasser;
gery, s. die Orangerie

Oration, s. die Rede ; O'rator, s . der
Redner ; T. Bittende, Bittsteller,
Bittschreiber; Oratorical, a. redne-
risch; O'ratory, a. rednerisch ; s. die
Redekunst, Beredsamkeit ; dos Reden,
Redehalten; die Betcapelle; O'ratress ,
s. die Rednerinn

Orb, s. der Kreis , das Rad, die Kugel ;
der Himmelskörper; die Laufbahn ;

der Umlauf, der Augapfel; Or'bed,
a. rund, geründet, kreisförmig , um-
geben

Orbation, s. die Beraubung, Verwaisung
Orbicular, a. kreisförmig, kugelförmig;

ad. Orbicularness, s. die kreis-

förmige Beschaffenheit ; Orbiculated,
part. a. kreisförmig, geründet, rund

Orbit, s. die Kreisbahn , Laufbahn, Pla-
Retenbahn; ein kleiner runderKörper;
das Gleis

Orchard , s . der Obstgarten , Baumgarten
Orchestra, s. das Orchester

Ordáin, v . a . bestimmen, beschliessen ;
anordnen, verordnen ; einsetzen ; ein-
segnen, weihen ; er, s. der welcher
anordnet, verordnet, weiht, einsetzt

Ordeal, s . das Gottesurtheil ; Fire-, s.

die Feuerprobe; water-, die Wasser-
probe

Order, s. die Ordnung ; der gehörige
Zustand, die gehörige Einrichtung,

gehörige Verfassung, die Verordnung;
der Befehl, das Gebot, die Vorschrift;

Sitte, Gewohnheit, der Gebrauch ; die

Gattung, Classe, der Stand, Rang;
Orden; der geistliche Stand ; das
Mittel, der Zweck, die Absicht ; Mass-

regel; v.a. ordnen , einrichten, anord-
nen, veranstalten; verordnen, befehlen;

in Ordnung halten, in Zucht halten ;
einweihen, einsegnen; v . n. Befehl er-
theilen, befehlen ; Orders , pl. die
geistliche Würde; to take- , sich zum
Geistlicheneinweihen lassen ; to be in

-, zu dem geistlichen Standegehören,
out of , in Unordnung ; in einem
fehlerhaften Zustande ; nicht ganz,
nicht vollkommen ; fehlerhaft , man-

gelhaft , unordentlich ; nicht wohl ; in
-to, in Hinsicht auf etwas ; mit der
Absicht um, um zu ; -er, s . der wel-
cher ordnet, anordnet, enrichtet,
verordnet; -less, a. ordnungslos,

unordentlich ; -ly, a. & ad. ordent

lich, regelmässig, wohlgeordnet ; ge-
sittel, sittsam ; -ly-man , ein Soldat
der einen befehlhabenden Officier be-
gleitet, die Ordinanz

Ordinable, a . was sich einrichten lässt,
was sich verordnen lässt ; -inal, a.

eine Ordnung bezeichnend ; s. das Re-
gelbuch ; -inance, s . die Vorschrift,
Verordnung; der Stand, die Würde ;
das schwere Geschütz , -inary, a. der

Ordnunggemäss, derRegel gemäss, or-
dentlich, regelmässig ; geräuchlich,
gewöhnlich nicht ungewöhnlich, ge-
mein; nicht ausgezeichnet, nicht vor-
nehm ; nicht schön ; s . der geistliche
Richter; der Bischoff; der Gefangen-
prediger; Gefängnissprediger ; der
angenommeneGebrauch, diefestgesetz-
te Gewohnheit ; das bestimmte Amt,
die ordentliche Amtswürde ; der Preis
der Mahlzeit an einem Wirthstische ;
derWirthstisch, die öffentlicheWirths-

mahlzeit ; Chaplain in ordinary, or
dentlicher Hofprediger ; physician in
-, ordentlicher Leibarzt ; -nate, a.
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regelmässig, ordentlich. v. a. bestim- |
men, verordnen. -nation, s. die Ver-
ordnung, Bestimmung ; Einweihung.
Einsegnung, Weihe, Priesterweihe

Ord'nance, s. das schwere Geschütz,
grobe Geschütz. A piece of - , ein
Stück schweres Geschütz, die Canone ;
master-general of the , der General
Feldzeugmeister

Ordonnance, s . T. die Anordnung der
Theile

Ordure, s. der Unflath , Koth, Mist
Ore, s . das Erz,M-tall,

Orgal, s. der Weinstein
Organ, s. das Werkzeug ; Sinnwerk-

zeug; dieOrgel; -builder, der Orgel-
bauer; -left, der Orgelplatz ; -pipe,

die Orgelpfeife. Organic, -ical, a .

organisch; röhrig , röhricht ; mit Sinn-
werkzeugen versehen ; belebt ; auf die

Sinnwerkzeuge sich beziehend, zu den
Sinnwerkzeugen gehörig; ly, ad.
-icalness, s . dieorganische Beschaf
fenheit ; -ism, s . der Organismus, die

organische Einrichtung ; -ist, s. der
Organist, Orgelspieler; -ization , s.
die organische Einrichtung , Organi

sation, die Bildung, der Bau, das Ge-
bilde, uie Bildungsart; -ize, v. a.

bilden, einrichten, ordnen, organisiren

Orgasm, s. die Wailung, Aufwallung

Orgeat, s. der Gerstentrank, Mandel
(rank

Orgies, s . das Bacchusfest, Saufgelage

Orgitious , a . stolz, hochmüthig
O'richalk, s. das Messing
O'rient, a. aufgehend (wie die Sonne) ;

gegen Morgen gelegen ; östlich ; glän-
zend, prächtig, prachtvoll . s. der
Morgen, Osten, das Morgenland; -tal,
a. morgeniändisch. s . der Morgen
länder, talism, s . die morgenländi-

sche Redensart, die morgenländische
Sprachelgenheit ; -tality, s . die mor-
genländische Beschaffenheit

O'rifice, s. die Oeffnung, das Loch
O'riflanib, s. die goldene Fahne

Oʻrigin, s. der Ursprung; die Herkunft ,
Abstammung ; erste Ursache, der erste
Anfang

Original, a. ursprünglich, urbildlich ;
rigenthümlich; echt. s. die Abstam-
mung, Herkunft, der Ursprung; die
Urschrift , das Urstück; Urbild; -ly,
ad. ursprünglich, anfänglich, zuersi ;
- palness, s . die ursprüngliche Be-
schaffenheit; Eigenthümlichkeit ;
Echtheit; -nally, a. ursprünglich ;
-nate, v, a. hervorbringen, ans Licht
bringen. v. . entstehen, herrühren ;
-nation, s. die Hervorbringung, Ent-
stehung, der Ursprung ; die Abstam-
mung, Ableitung

O'rison, s. das Gebet
Oriop, s. T. das mittelste Verdeck

Ornament, s. die Zierde; Zierrath,
Verzierung. v . a. zieren, verzieren,
auszieren, -tal, a. zierend , zur Zier-

Or'nate , a. geziert, geschmückt, schon .
dedienend, zierlich ; -ly , ad.

Ornithologist, s . derVogelkenner, Vogel-

Or'nature, s . die Verzierung

kundige; -logy, s. die Kenntniss der
Vögel, Vogellehre, Vogelkunde

Orphan, s . der, die Waise. a . verwaist.
-age, s. der Waisenstand. a. zu den
Waisengehörig; -ism, s. der Waisen-
stand; ótrophy, f. das Waisenhaus

Or'piment, s. der Hüttenrauch, das Au-
ripigment, Operment

Or'rary, s. T. die Maschine welche die

Bewegung der Himmelskörper vor-
stellt, die Himmelsvorstellung, das
Himmelssystem

Orris, s. die breite goldne oder silberne
Tresse ; der Schwertel

Orthodox, a . rechtgläubig, rechtlehrig,
-ly, ad. doxy, s. die Rechtgläubig-
keil, Rechtlehrigkeit

Or'thodromicks, s. die Orthodromick, die
Kunst nach dem Bogen eines grossen
Cirkelszu segeln

Orthodromy, s. der gerade Laufeines
Schiffes, die Orthodromie

Orthoepy, s . die richtige Sprechart

Orthog'rapher, -phist, s. der Recht
Orthogon, s.T. dierech winkelige Figur

schreiber ; -ph'ical, a . schreibrichtig,
senkrecht oder aufrecht dargestellt;
-ly, ad. -phy, s. die Rechtschrei
bung, Orthographie; die senkrechte
oderaufrechte Darstellung

Orthopucea, 6. die Engbrüstigkeit,
wenn man bloss in aufgerichteter Stel-

lung athmen kann
Or'tive, a . T. aufgehend, das Aufgehen

eines Gestirnes betreffend
Ortolan, s. der Ortolan, Kornfink, die
Fellammer

Orts , s . pl . der Auswurf, die Ueberbleibsel
Oscillation, s. die Schwingung, der

Schwung -iatory, a . schwingend ;

Os'citancy, -tation , s . das Gähnen ; die
schwungartig

O'sier, s . die Korbweide
Nachlässigkeit; tant, a. gähnend,

[nachlässig
Osprey, s . der Meeradler , Fischadler,
Beinbrecher

Oss'eous, a . knöchern, beinern
Oss'icle, s . das Beinchen. Ossification,

s. die Verknöcherung . Ossífick, a.

verknöchernd. Oss'ifrige , s. der Meer-
adler, Beinbrecher. O'ify, v . a. ver-
knöchern. Ossiv'orous, it. Knochen

fressend. Oss'uary, s. dus Beinhaus
Ost, Oust, s. die Darre
Ostens'ible, a. scheinbar, vorgeblich,

namentlich; -sive, a zeigend, an-
zeigend; prunkend. Ostént, s . der
Schein, Anschein; das Zeichen, die
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Erscheinung, Vorbedeutung . -tation ,
8. deräussere Schein, die Schau ; Prah-
lerey. -tátious , a. prahlerisch, prahl-
haft . tatiousness , s. die Prahlhaf-
tigkeit, Prahlerey. -tátor, s. der
Prahler

Osteology, s. T. die Knochenlehre
Os'tiary, s. die Mündung ; der Thürhüter
Ostler, s. der Stallknecht, Hausknecht,
Schirrmeister

Os'tlery, s . die Schirrkammer
Ostracism, s . das Verbannungsurtheil,
dieVerweisung (in Athen)

Ostrich, s. der Strauss

setzen oder halten. -bal'ance, v. a.
überwiegen. S. das Uebergewicht,

-battle, a . allzufruchtbar, allzufett.
*-bear, v. a niederdrücken, unter.

drücken, unterjochen , überwinden,

überwältigen. -bearing, a. anmassend,
trotzend, stolz. -*bíd . v. a. überbie-
ten, übertheuern. *-blów, v. a. ver-

wehen. v. n. sich verwehen , aufhören.
-board, ad. über Bord. -bóil , v. a .

überkochen. -built , part. a. überbaut.
-búlk, v.a. niederdrücken . -búrden,

V. a. überladen. -buy', v. a. zu theuer
kaufen

Otacoustick, Otacóusticon , f. das Höhr- Over-canopy, v.a. wie mit einem Him-
werkzeug, Höhrrohr

Other, a. ander, der andere. Each - ,
one another, einander ; the other day
vor ein paar Tagen , vor einigen Tagen,
kürzlich. -gates, ad. auf eine ver-
schiedene Art, anders. -guess,

guise, ad. von anderer Art, verschie
den. where, ad. underwärts, an-
derswo. -while, ad. ein andermal.

-wise, ad. anders , auf eine andere
Art; sonst, in anderer Rücksicht, in
anderer Beziehung

Otter,s:die Fischotter

Oval, a. eyrund, eyförmig, longrund,
länglichrund, oval. s. das Eyrund,
die Eyründe

Ovarious, a aus Eiern bestehend, zu dem
Eierstock gehörig

Ovary, s. der Erstock
O'vate, a. eyrund

Ovation, s. der kleinere Triumph
Ouch, s. der Schmuck von Gold oder Ju-

welen, das goldene Halsband ; die
Wunde von einem Eber

Ov'en, s. der Bachofen, Ofen

and

O'ver, pre. über; überhin, durch, vor.

ad. über; herüber, hinüber, darüber,

drüber, von einer Seite zur andern,

breit, weit, vorbey, vorüber; durch;
zu sehr,in einem hohen Grade.

above, darüber, ausser dem , überdiess

noch; against, gegen über; - and
under, mehr oder weniger ; all--, über

und über, überall, allenthalben ; ganz
vorbey,ganz dahin ; ten times- , zehn-

mal nach einander ; -aud -, einmal

über das andere, sehr oft; all the

world , allenthalben ; -night, in

der Nacht ; am Abend ; in der kom-

menden Nacht, diese Nacht, diesen A-

bend. To give , aufhören ; aufge-

ben, für verloren erklären. Over, wie
das Deutsche über wird sehr häufig zu

Zusammensetzungen gebraucht , und in
ähnlichen Beziehungen, wie man aus
folgenden sehen kann

Over-abound, v. n. in zu grossem Ueber-
Ausse vorhanden seyn, überflüssig seyn.
-act, p. a. übertreiben. -árch , v. a.
überwölben. -áwe, v. a. in Furcht

mel bedecken, überdecken, überziehen .

-carry, v.a. zu weitführen. -cast,
V. a. mit Wolken überziehen, verdun-
keln; überziehen , bedecken ; zu hoch
auschlagen. a. überzogen, trübe.
-catch, v. a. einholen, erreichen.

-charge, v. a. überladen ; zu viel an-

rechnen, zu vielfordern, zu hoch schä-
tzen, zu hock anschlagen ; überfüllen.
-cloúd, v. a. mit Wolken überziehen.

verdunkeln. -clóy, v. a. übermässig
füllen, überfüllen, überladen. *-come,
v. a. überwinden, überwältigen, unter-
jochen; übersteigen ; überfüllen, an-

füllen; plötzlich angreifen. v. n. die
Oberhand behaupten. -coming, a. un-
widerstehlich. -com'er , s . der Ueber-
winder. cónfident, a. zu dreist, ver-
messen. cov'er, v. a . überdecken.
-count, v. a . zu hochrechnen. -cú-

rious, a . vorwitzig, zu neugierig
Over -dight, part . a . bedechto — đó, v . a.
zu vielthun , überarbeiten , übertreiben;
zu sehr kochen oder zu sehr braten .

-dréss, v. a. zu sehr putzen. *-drink,
v. a. zu viel trinken. *-drive , v. a.
übertreiben, überjagen. -éat, v. a.

überessen, zu viel essen . emp'ty, v.
a. zu sehr ausleeren. -ey'e, v. a . die
Aufsichtführen , bemerken. -fall , s .
der Fall, Wasserfall. -fatigue, v. a.
zu sehr ermüden. -fil, v. a. zu sehr
anfüllen, überfüllen. -flóat . v. n.

schwimmen. * -flow, v . n . überflie-
ssen; im Ueberfluss vorhanden seyn.

a. überfüllen ; überschwemmen.
8. die Ueberschwemmung ; der Ueber-
fuss. -flowing, s. das Uberfliessen, der

Ueberfluss. Alówingly, ad. überflie-
ssend, überflüssig, im Ueberfluss, in
sehr grosser Menge. -fly' , v . a . über et-
washinfliegen.-forwardness , s . die Vor-

eiligkeit. -freight, v. a. überladen
Over-get, v. a. einholen, erreichen.
-glance, v. a. überblicken . —gó, v .
a. übergehen ; übertreffen ; überwälti-

gen. -gorge, v. a. mit Speisen über-
laden. -grów, v. a. n. überwachsen,
bewachsen. growth. s. der Ueber-
wuchs. hále, v. a . überbreilen; wie-

V.
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dervornehmen , von neuem durchsehen.

*-háng, v. a. n. überhängen , überhan-
gen. -hárden, v. a. zu sehr härten.

-héad , ad. über dem Kopfe, oben; dro-

ben. -hear v. a. überhören ; behor-

chen. -heat, v. a . zu sehr erhitzen.
-hénd, v. a. einholen, erreichen

Over-joy, v. a . entzücken. s. die über-

mässige Freude, Entzückung. -la-
bour, v. a. überarbeiten , abarbeiten ;

-láde, v. a. überladen. -láy, v. a.
über etwas legen ; sich aufetwas legen,

aufetwasliegen , durch das Aufliegen
erdrücken, ersticken ; drücken, bedrü-
cken, unterdrücken ; bedecken, über-
ziehen ; verdunkeln . -léap , v. a.

überspringen. -leather, s . das Ober-
leder: live, v. a. überleben . v. n. zu

Lange leben. -lóad , v. a. überladen .
-look, v. a. übersehen ; durchsehen ;
die Aufsicht führen, Acht haben, ein
wachsames Auge aufetwas haben , prü-
fen; nachsehen, übersehen ; über etwas
hinsehen, nicht achten, vernachlässi-
gen; verachten. -looker, s . der Auf-
seher, loop, s. Or'lop

Over-mast'ed, a . übermästet, mit zu vie
len Masten versehen. -master, v. a.

übermeistern, überwältigen -mátch ,
v. a. übertreffen , überwältigen . a. ü-

berlegen, zu stark. s. einer der an
Stärke andere übertrifft . -measure, s.

die Zugabe. -míx , v . a. zu sehr mi-
schen. -móst, a. der höchste . -múch, a.
zu viel, gar zu viel. múltitude, v. a.
durch die Menge überwältigen, durch

die Menge beschwerlichfallen. -name ,
v. a.hernennen. -of'fice , v . a . sich ver-
mittelst seines Amts lästig machen.
-officious, a. durch übertriebene

Dienstfertigkeit beschwerlich , lästig
Over-páss, v. a. über etwas gehen ; über-

gehen, übersehen, nicht achten ; aus-
lassen. -pást, part. a. vergangen .

-páy, v. a. zu theuer bezahlen. -péer,
v. a. über etwas hinsehen, über etwas
erhaben seyn, herabsehen ; überwälti-

gen. -perch, v. a. über etwas fliegen,
über etwas schweben. persuade, v.

a. zu sehr bereden. -plus, s. der Ue-
berschuss; das Ueberbleibsel, der Rest.
-ply', v. a. zu sehr anstrengen.

-poise, s. das Uebergewicht ; Gegen-
gewicht. v. a. überwiegen, das Ueber-
gewicht haben. -póst, v . a. über et-
was hinweg kommen, durch kommen.
-power, v. a. überwältigen. -préss,
v. a. zu Boden drücken, sehr drücken.
-príze, v. a . zu hoch schätzen

Over-ránk, a. zu üppig, zu reichlich.
-ráte, v. a.zu hoch schätzen , zu hoch
anschlagen; 216 hoch beschatzen.

-réach, v . a . über etwas hervorragen ;
hintergehen, anführen, betrügen, be
vortheilen, überlisten. v. n. (von Pfer-

den) mit den Hinterfüssen zu weit vor-

greifen. -réacher , s . der Betrüger.
read, v. a. überlesen , durchlesen .

-réckon, v. a. zu hoch rechnen. -red,
v. a. mit rother Farbe überstreichen,
röthen. -ríde, v. a . überreiten, —rí.
pen, v. a. zu reif machen, zu sehr rei-
jen. -róast, v. a. zu viel braten.
-rúle, v. a. die Oberhand haben, die

Obergewalt behaupten, überwältigen ;
herrschen, beherrschen ; leiten, regie-

ren; bey Seite setzen, nicht gellen las-
sen. -rún, v. a. überlaufen ; stär-
ker laufen; zu schnell laufen, zu
schnellfortschreiten ; überschwemmen;

überwältigen; verheeren; überwachsen;
mit etwas zu sehr anfüllen ; durchlau-
fen. v. n. überfliessen

*Over- sée, v . a. übersehen ; in Aufsicht
haben, nach etwas sehen. To be - seen,

sich irren, sich täuschen lassen, ge
täuscht seyn. -séer , s . der Aufseher,
Armenpfleger. *-séeth, v. a. übersie
den. -sell, v. a. zu theuer verkau

fen. *-sét, v . a. umwerfen , umstür-
zen ; zum Falle bringen, stürzen. v.
n. umfallen, umstürzen. -shade,
-shadow, v. a . überschatten, beschat-

ten ; beschützen . *-shoot, v. a. über
etwas hinschiessen ; schnell über et-

was hingehen, schnellüber etwas weg-
blicken v. n. über etwas wegfliegen.

To overshoot one's-self, zu weit ge-

hen, sich versehen , sich irren. -sight,
8. die Aufsicht ; das Versehen. -size ,
v. a. an Grösse übertreffen , überstrei-

chen. -skip, v . a . über etwas hinweg
hüpfen, über etwas hinweg springen;
übergehen, überhüpfen, auslassen ; ent
fliehen, entwischen. -sleep , v. n . zu

lange schlafen, verschlafen . -slip , v. a.
übersehen, entwischen lassen, versäu-
men. -slip, s. die Ueberhüpfung.

-snów, v. a. mit Schnee bedechen, -
berschneien. -sódden , a. zu sehr ge-
sotten. sóon, ad. zu früh, zu bald,
*-spént, part, a. abgemattet; ermüdet.
-spread, v. a . überdecken, überzie-

hen, über etwas verbreiten . *-stánd, v.

n.Jest beharren , zu sehr auf etwas be-
stehen; durchBeharrlichkeit verlieren.
-stare, v. a. anstarren ; -stock, v. a.
überfüllen. To stock one's-self, zu
viel Vorrath anschaffen ; -store, v. a.
überhäufen. -strain, v. a. zu weit

dehnen, zu sehr strecken , zu sehr an-
strengen. V. n . sich zu sehr anstren-
gen. -strike, v. a, über etwas hin-
wegschlagen. -stretch, v. a. zu weit
dehnen -sway, v. a. überwältigen.
*-swéll, v. n . überlaufen, austreten

O'vert, a. offenbar, öffentlich . —ly, ad .
Over-táke, v.a. einkohlen , erwischen,
erhaschen ; überraschen, ertappen

-task, v. a. zu viel auflegen. -úx,

M 4



248 OUS

v. a. mit zu grossen Auflagen beschwe. |
ren. -téemed, part. a . durch vieles
Gebären abgezehrt. -thrów, v. a.
umwerfen, umstossen ; stürzen; besie-
gen; zerstören, zu Grunde richten ,
vernichten. -thrów, s. der Umsturz;

die Niederlage; der Untergang, die
Zerstörung, Vernichtung. -thrower,
s. der Umwerfer ; Besieger. thwart,
a. ad. quer über, überzwerch ; gegenü-
ber; verkehrt; eigensinnig. -ly, ad.
-thwártness, s. die Verkehrtheit, der
Eigensinn. tóp , v. a. an Höhe über-
treffen, über etwas hervorragen, höher

seyn, übertreffen ; verdunkeln .-trip,
V.. überhin hüpfen. -ture, s. die
Eröffnung ; der Vorschlag. -túrn, v.
a. umwerfen ; umstürzen, zu Grunde
richten, unterjochen, überwältigen.

-turner, s. der Umwerfer, Umstür-
zer, Unterjocher. -value, v. a. zu
hoch schätzen. -véil, v. a. bedecken,
verhüllen. -vóte, v. a. überstimmen

-watch, v. a. zu viel wachen. -weak,

a. gar zu schwach. , -weary, v. a. zu
sehr abmatten. -weather, v. a. durch

widriges Wetter beschädigen. -wéen,
v. n. zu hoch von sich denken, sich viel

anmassen . -weening, a. eingebildet,
stolz, vermessen. s. der Stolz, die
Vermessenheit. -ly, ad. went, part.

über den Haufengeworfen, zu Bouen
geworfen. wéigh, v. a. überwiegen.

-weight, s. dasUebergewicht. -whelm ,
v.a. niederdrücken, überwältigen, un-
terdrücken, zerdrücken, zerschmettern,

versenken, finster aussehen ,finster an-
sehen. -whelmingly, ad. auf eine un-
terdrückende oder überwältigendeArt,

-wórn, a.abgenutzt, zu all . -wrought,

a. zu sehr ausgearbeitet, zu sehrbear-
beitet; an derOberfläche bearbeitet , mit

Arbeitüberlegt; hintergangen, betrogen
Ought, v. n. a . irreg. soll, muss ; ist
schuldig; besitzt; sollte, musste, müss-

te; warschuldig; besass. a . etwas, ir-
gend etwas. For , so viel als, so

weit als

O'viform, a. eyförmig
Ovip'arous, a . Eier legend
Onuce, s. die Unze, wry Loth ; das
Pantherthier, der Purder ; das kleine
Pantherthier

Ouphe, s. die Fee, der Alp, Kobold. Oú-
phen, a. Jeenmässig; koboldmässig

Our, pr. unser, unsere. Ours, pr. unser,
der unserige. Ourself, pr. wir selbst,
wir. Ourselves. pr. pl. wir selbst, uns
selbst

Ouse, s. die Lohe

Ousel , s. die Amsel (ein Vogel)

Oust, v. a. austreiben, wegtreiben, ent-
fernen ; vertreiben, leer machen, räu-
men. Oúster, s. die Vertreibung, Be-
raubung des Besitzes

OUT

Out, ad. aus; aussen, draussen; heraus,
hinaus ;nicht zu Hause ; erschöpft;
verbraucht ; ausser Dienst, nicht in
Amle, laut, ohne Zurückhallung; ver-
miethet, verpachtet; in einemIrrthum;
inVerwirrung, in Verlegenheit ; ans
Licht, entdeckt ; offen, zerrissen, ver-
loren, fehlend, weg. i. fort ! weg!
pfui , atas ! ach, weh mir ! - of,
pre. aus, ausser ; von , unter; nicht in
nicht mehr in; nicht gemäss, zuwider,
wider; ohne, nicht mit etwas verse-
hen ; nicht in der Nähe, über etwas
hinweg, von etwas entfernt ; vermit-
telst , zufolge; - of doors, draussen;
tobe-of pocket, zusetzen, einbüssen,
verlieren ; of breath , aihemlos ;—
of mind, time ofmind, von undenk-
licherZeit her;- ofone's mind, aus
dem Gedächtnisse ; vergessen ; ohne
Verstand, wahnsinnig ; - oforder, in
Unordnung; unpässlich ; - of print,
nicht mehrim Drucke vorhanden, nicht

zu haben, vergriffen ; — of the way,
nicht zugegen, abwesend, nicht da ;
ausser dergewöhnlichenRegel, ausser-
ordentlich; of hearing, so weit ent-
fernt dass man nicht hört ;-of sight,
nicht zu sehen , nicht gegenwärtig ;
- of reach, nicht zu erreichen; - of
hand, so gleich

Out, v. a. austreiben, herausjagen, hin-
austreiben, vertreiben ; sehr häufig in
Zusammensetzungen . Out-áct, v. a.
durch Handlung oder Darstellung -
bertreiben , die Gränze überschreiten .
-balance , v. a. überwiegen. —bár, v.
a. ausschliessen, aussperren, den Ein-
gang verriegeln. *-bid, v. a. über-
bieten. bidder, s . derjenige welcher
einen andern überbietet. -blówed,

part. a. aufgeblasen, angeschwellt.
-born, a. ausländisch.-bound, part.
a. nach demAuslande bestimmt, zu ei-
ner auswärtigen Reise bestimmt.
-bráve, v. a. durch Dreistigkeit.
Kühnheit oder Stolz überwinden, an
Kühnheitund Stolz zuvorthun ; Troiz
bieten.-brázen, v . a. anUnverschämt-
heit übertreffen, durch Unverschämt-
heit überwältigen, mit Unverschämt-
heit behaupten. bréak, s. der Aus-
bruch. -bréathe, v. n. durch stär-
kern Athem besiegen; ausathmen,
durchdenAthem von sich geben.- cast,

part. a. weggeworfen, verworfen; ver-
slossen; verbannt, verwiesen . s. der
Verworfene, Verstossene, Verwiesene,
Verbannte ; der Auswurf. -cépt, ad
ausgenommen, ausser. -craft, v. a.
überlisten.

-cry, s. der lauté Ruf.
Schrey,dasGeschiey; der Ausruf, die
Versteigerung. * -dáre, v. a . durch
Kühnheit überwinden, Trotz bieten.
-dáte, v. a. aufheben, abschaffen



OUT 249OUT

*-d6, v. a. übertreffen ; —dwél, v. n.
Längerbleiben

Out'er , a. der die das äussere; -ly , ad.
auswärts ; most, a. der die das äu-
sserste

Out-face, v. a. durch Kühnheit, Vermes-
senheit oder Unverschämtheit über-
winden, an Unverschämtheit übertref
fen; starr und unverschämt ansehen ;
Trotz bieten ; ins Gesicht widerspre
chen; unverschämt behaupten ; —fáll ,
s. der Fall oder Ablass ( des Wassers
vermittelst eines Grabens) ; -fást, v.
a. länger fasten ; -fawn, v. a. durch
Schmeicheley oderKriecherey übertref-

fen , *-fly' , v . a. überfliegen ; -fórm.
s. der äussere Schein , das äussere An-

sehen: -gate, s. derAusgang. * -gíve,
v. a. im Geben übertreffen; * -gó, v. a.

geschwindergehen , zuvorkommen ; ü-

bertreffen; hintergehen ; -going, s.
der Ausweg, Ausgang ; goings , die
Ausgaben , Kosten. * -grów, v.a. über-
wachsen, zu sehr wachsen, zu schnell
wachsen ; -guard, s . der Vorposten ;

-house, s. das Hinterhaus, Hinterge-
bäude; -jéer, v. a. durch Spott über-
wältigen ; -jést , v. a. durch Scherz
überwinden , im Scherzen die Oberhand

erhalten; jutting, a hervorragend ;
-knáve, v. a. an Schalkheit übertref-
fen, betrügen , hintergehen

Out-lance,v. a. vorwärts stossen ; -lan-
dish, a . ausländisch ; -lást, v. a. an

Dauer übertreffen ; -law, s. der Ge-
ächtete. v. a. für vogelfrey erklären,
ächten; lawry, s . die Acht, -léap,
v. a.überspringen . s . derAusgang, Aus-
weg, die Flucht; let, s. der Aus-
gang, Auslauf, Arsfluss, Ausweg ;
-lie, v. a. imLügen übertreffen; -lier,
s. einer der sich nicht da aufhält wo er

seinem Berufe nach seyn sollte; -line,
s. der Umriss, Abriss ; líve, v . n. ü-
berleben; liver, s . der Ueberlebende;
-lóok, v. a. durch den Blick überwäl-

tigen, niederschlagen; lustre, v . a.
überglänzen, durch Glanz übertreffen;
-lying, part. a. ausserhall liegend,
auswärtig, nicht gewöhnlich

Out-márch, v. a . sich geschwinder bewe-
gen, an Schnelligkeit des Ganges über-

treffen; -measure , v. a. an Maas über-
treffeu ; most, a. der die das äusser-
ste; -númber, v. a. an der Zahl über-
treffen ; pace, v. a. im Gehen über-
treffen; -parish , s. die äussere Ge-
meinde, der Theil der Gemeinde, wel-

cher ausserhalb der Stadtmauer liegt ;
-páramour , v. a . an Buhlerey über-

treffen; part, s. der, äussere Theil,
entferntere Theil ; -péer , v. a . an A-
del übertreffen ; -pensioner, s. einer
dervondem Hospital zu Greenwich (o-

der zu Chelsea) eine Pension crhält,

ohne im Hospital zu wohnen's -port,
s. der Nebenhafen, ein von der Haupt-
stadtentfernter Hafen ; post, s. der
Aussenposten; -póur, v. a . ausschüs-
ten, ausgiessen ; -prize, v.a. an Werth
übertreffen

Out'rage, v. a. im höchsten Grade beler
digen, schmähen, schimpfen, beschim-
pfen. v. n. auf eine gröblich beleidi
gende Art handeln ; übertrieben han-

deln. s. die grobeBeleidigung, Schmä
hung, der Schimpf; die Gewalthätig-
heit; rageous , -rágious , a. gewalt-
sam, wüthend, wüthig, äusserst heftig;

übertrieben, ausschweifend, unmässig,
unvernünftig ; schimpflich, schänd-
lich , abscheulich ; -ly, ad. -rágeous-
ness, s. die übertriebene Heftigkeit,
Gewaltsamkeit, Wuth; reách, v. a.
über etwas hinreichen, übersteigen ;
-réign, v.a. länger herrschen.*- ride,
v. a. schneller reiten ; -rider, s. der
Ausreiter, reitende Begleiter, reitende
Bediente; -ríght , ad. gänzlich, völ-
lig; sogleich; róar, v. a. überbrüb-

len; road, s . der Streifzug ; -root,
v. a. ausrotten ; *-run, v . a. im Lau

fen übertreffen , schneller laufen ; ü-
bertreffen; überschreiten

2772

Out-sail, v. a. schnellersegeln, im Segein
übertreffen; -scórn, v. a. mit grosser
Verachtung behandeln, *-sell, v. a.

theuer verkaufen ; an Werth übertref-
fen; *-shine, v. a. glänzen ; an Glanz
übertreffen; *-shoót, v. a . über etwas
wegschiessen; weiter schiessen,
Schiessen übertreffen ; -side , s . die
Aussenseite; die Oberfläche, der äu-

ssere Thell; der äussere Schein, das
Aeussere ; das Aensserste ; * -sit , v.
a. über die Zeit sitzen ; * -sleep, v.

a. verschlafen ; * -speák , v. a. mehr
reden, besser Reden, im reden übertref

fen;übersteigen , übertreffen; -sport,
v.a.denScherz übertreiben; * -spread,

v.a. ausspannen, ausbreiten; * -stánd,
v. n. ausstehen, sich auswärts befinden;
herausstehen, hervorstehen. v. a.

länger stehen, über die Zeit blei-
ben, widerstehen, aushalten ; stand-
ing debts, ausstehende Schulden ;
-stare, v. a. trotzig und unver-
schämt anstarren ; street, s. eine

entlegene Gasse; stretch, v. a. gus-
strecken; strip, v . a. schneller lau-
fen, hinter sich zurücklassen, über-
treffen ; swear, v. a. es einem an
Fluchen und Schwören zuvorthun ,är-

gerfluchen ; sweeten, v. a . an Süs-
sigkeit übertreffen

Out-talk, v. a . durch Sprechen überwäi-
ligen, an Geschwätz übertreffen;

-term, s. die äussere Gestalt. das

Aeussere; tongue , v . a . überschrei-
en ; —value, v. a. an Werth übertref-
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fen; vie, v. a. übertreffen, zuvor
thu ; -vóice, v. a. überschreien.
-vóte, v. a. überstimmen ; -walk, v .
a. im Geken übertreffen ; -wall , s. die

dussere Maner ; der äussere Schein ;
-ward, a. äusserlich, auswärtig ; ad.
aussen, auswärts, nach aussen, nach
dem Auslande; s . das Aeussere; -ly,

ad. -wards , ad . auswärts ; *-wear,
v. a. ausdauern, überdauern; be-
schwerlich und unangenehm hin-
bringen; abnutzen ; weed, v. a.
ausjäten ; wéigh, v. a. überwiegen ;
-well, v. a. ausgiessen ; -win, v.
a. sich herausfinden ; wit , v. a.
überlisten; work, s. das Aussen-
werk; wrest, v. a. mit Gewalt ent-
reissen ; -wrought, part. übertroffen ;
-worth, v. a. an Werth übertreffen

Ouze, s. Ooze ⚫

Owche, s. ein eingefasster Edelstein

*Owe, v. a. schuldig seyn ; zu danken
haben, verdanken ; zu zuschreiben ha-

ben, zuschreiben, herleiten ; besitzen,
im Besitzhaben ; Ow'ing, part. schul-

dig, zuzuschreiben ; pre. zufolge
Owl, Owl'et, s. die Eule

Owler, s. der Schleichhändler

Owl'ing, s. der Schleichhandel

Own, v. a. anerkennen; besitzen, als Ei-

genthum haben, im Besitze haben, der

Eigenthümer von etwas seyn, bekennen

gestehen; a . eigen; My own self, ich
selbst ; er, s der Eigenthümer; -er-

ship, s. das Eigenthumsrecht
Owre, s. der Auerochs

Owse, s. die Gerberlohe

Ox, s. der Ochs ; -bane , das Rindsgift,
-eye, das Rindsauge; -fly, die Brem-
se; gang, so viel Land als mit einem

Gespann Ochsen befügt werden kann,
15 bis 20 Morgen oder Aecker ; -head,
der Ochsenkopf; -heal, ( eine Pflanze)
die schwarze Niesewurz ; -lip, die
grössere Schlüsselblume ; -house,

stall, der Ochsenstall ; -tongue, die

Ochsenzunge; Oxen, pl . die Ochsen
Ox'ycrate, s .Wasser mitEssig vermischt,
das Essigwasser

Oxygen, s . der Sauerstoff
Oxygon, s. das Scharfeck
Ox'ymel, s . Honig mit Essig vermischt

Oy'er, s . das Geschäft eines Gerichtsho-

fes Streitsachen zu hören und zu ent-

scheiden. Ein solcher Gerichtshof wird

a court of Oyer and Terminer genannt

Oyés, i. hört ! holla ! s. der Ausrufer

Oy'let-hole, s . Eyclet , das Schnürloch

Oys'ter, s. die Auster ; -shell , die Au
sterschale; wench, woman, die

Austerfrau [schwür

Ozæ'na, s. T. ein stinkendes Nasenge-
Ozier, s, Osier

P.

Pab'ular, a. zum Futter gehörig, nahr-
haft ; -lation, s . die Fütterung ; Fut-
tereinholung, Futteraufsuchung ;
-lous, a. nährend, nahrhaft

Pace, s . der Schritt; Pass, Passgang,
Antritt, Dreyschlag, Zelt ; die Stufe.
v. n. schreiten, sich bewegen, einherge
hen, den Pass gehen. v. a. mit Schrit-
ten messen, abschreiten ; gehen ma
chen, leilen, führen, richten

Paced, a. einen Schritt habend (in Zu-

sammensetzungen , z. B. slow-, einen

langsamen Schritt habend)

Pácer, s . derjenige welcherschreitetoder
einhergeht ; der Passgänger, Zeller

Pacificáfion, s. die Friedensstiftung ;
Beruhigung, Ausgleichung ; ficátor,
s. der Friedensstifter ; ficátory, a.
friedsam, friedfertig ; -fick, a. fried-
liebend, friedsam, friedfertig ; -fier,
s. der Frienensstifter , Ausgleicher,
Vermittler, Beruhiger ; -fy, v. a. be-
ruhigen, stillen, besänftigen, versöh-

nea, befriedigen
Pack, s . der Pack, Ballen, das Bündel;
Päckchen ; die Bürde, Last, Menge;

der Haufe von Hetzhunden, die Kop-
pel; der Haufe von Menschen, die
Rotte ; der Haufe von Karten, das

Spiel das Pack, Gesindel, Lumpen-
pack ; v. a. zusammenlegen, packen ;
plötzlich odereilig fortschicken.schnell
fortschaffen die Karten künstlich und
betrügerisch zusammen mischen; Per-
sonen zu einer widerrechtlichen Ab-

sicht und aufeine unrechtmässige Art
zusammenbringen ; v. u. packen, ein-

packen; sich schnell fortbewegen ;
eilig fortgehen, sich packen ; sich zu
einer widerrechtlichen Absicht vereini-

gen; age, s . der Pack, das Gepäck,
Packzeug derPackerlohn ; -cloth,
das Packtuch, die Packleinwand ;
-er, s.der Packer , Ballenbinder; -et,
8. das Bündelchen, Päckchen ; Post-

schiff; horse, das Pachpferd ; -ing-
cloth, das Packtuch ; -needle, die

Packnadel; -paper, das Packpapier ;
-saddle, der Packsattel ; -thread,
der Bindfaden , -up, einpacken ;
-with, sich mit jemanden zu einer
verwerflichen Absicht vereinigen ; To
pack away, off, sichfortmachen, sich
packen fortgehen; Το send

-ing, jemanden fortjagen
Pact, Pac'tion . s . der Vertrag
Pactitious , a. verabredet

Pad, s . der Weg, Steig ; Strassenräuber
zu Fuss; Klepper ; Weibersattel ;
das Küssen, Polster; die Matratze;

v. n. a, zu Fusse reisen, zu Fusse ge-

one
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hen; Strassenräuberey zu Fuss trei-
ben; bahnen, ebenen ; ausstopfen,
polstern

Padar, s. die Kleie, das grobe Mehl
Pad'der, s. der Strassenräuber zu Fuss
Pad'dle, s. das Ruder ; Rührholz ; die

Schaufel. v. n. rudern ; im Wasser
plantschen, plantschern. Pad'dler,
s. derjenige weicher rudert, oder
plantscheri

Pad'dock, s. ein eingehägtes Stück Gras-
land, die eingehägte Wiese ; die Kröte

Padelion, 8. der Lowenfuss, (eine

Pflanze)
Padlock, s. das Vorlegeschloss. v. a.
mit einem Vorlegeschloss verwahren

Pæ'an, s . dasLoblied , Sieg eslied; einge-
wisses Sylbenmaas

Págan, s. der Heide. a. heidnisch.

-nism, s. das Heidenthum

Page, s. der Edelknabe, Diener ; die
Seite, Blattseite. v. a. als Edelknabe:
dienen, als Diener aufwarten ; mil
Seitenzahlen bezeichnen, beziffern

Pageant, s. das Scheinbild; Schaubild,
Prunkbild; der Prunk, die Schau, das

Gepränge; das Schauspiel. a. pran-
gend, prunkend ; prahlerisch, eitel.

v. a. zur Schau aufführen, zur Schau
aufstellen. Pageantry, s. das Ge-
pränge, der Prunk

Páginal, a. mit Seitenzahlen versehen ;
aus Blattseiten bestehend

Págod, s. die Pagode ; der Indische Gö-
tzentempel: das Indische Gölzen-

bild ; eine Indische Goldmünze

Paigle, s. die Schlüsselblume

Pail, s . der Eimer. Pail-ful, derEimer
voll

Pain, s. die Strafe ; der Schmerz ; die
Pein, Qual, Sorge, Unruhe ; Mühe,

v.a. Schmerz verursachen, schmerzen,
peinigen, quälen ; sich bemühen, sich

anstrengen. Pains, pl. die Mühe, An-
strengung. -ful , a . schmerzhaft ;
schmerzlich ; elend, kummervoll
mühsam, beschwerlich ; arbeitsam ,

fleissig. -ly, ad. -fulness , s . die
schmerzhafteBeschaffenheit , schmerz-
liche Lage ; die Beschwerlichkeit ;
Mühe; Arovitsamkeit. Painless, a .

schmerzlos ; ohne Beschwerde. Pains-
taker, s. der unverdi ossene arbeitsame
fleissige Mensch

Painim, s. der Heide. a. heidnisch

Paint, v. a.n. malen , bemalen ; anma-
len, abmalen ; schildern , darstellen ;
schminken. s. die Farbe, Schminke.
--ter, s. der Maler. T.das Seil am Boot.

-ting, s. das Malen , die Malerey, das
Gemälde ; die Farbe; Schminke.

-ture, s. die Malerey, Malerkunst

Pair, s. das Paar. v . a. paaren. v. n .
sich paaren; passen, übereinkommen;
sich schicken

Paire, v. a. beschädigen, verletzen
Palace , s. der Pallast. -court, der
Vorhofdes Pallastes; der zumPallaste
gehörige Gerichtshof. -yard, der
Schlosshof. Palácious , a. einemPal-
laste ähnlich, prächtig, königlich

Paladine, s . der Ritter, Abenteurer
Palanquín, s . das Tragebett, der Tra-
gesessel

Palatable, a. schmackhaft . Pal'ate, s.
der Gaumen ; das Zäpfchen im Halse;
der Geschmack. v. a. durch den Go-
schmack unterscheiden, schmecken.

Palatick, a. zum Gaumen gehörig

Palatinate, s. die Pfalzgrafschaft
Palatine, s. der Pfalzgraf. a. pfalz-
2rüflich

Pale, a. blass, bleich. -ly, ad. - eyed,
blödsichtig. -faced, blass von Ge
sicht

Pale , s . der Pfahl , T. der senkrechte
Streif im Wapen ; die Gränze,

Schranke; das Gebiet, der Bezirk,

Umfang. (ofthe church) Schooss der
Kirche. v. a. mit Pfählen umgeben.
umpfählen einschliessen , (in der

Wapenkunst) mit Streifen versehen,
streifen

Palendar, s. der Palander, (ein Fahr-
zeng)

Páleness, s . die Blässe, Bleiche

Paleógraphy, s.diePaleographie; Kunst
alte Schriften zu erklären

Paleous, a . hülsig, spreuartig
Palette, s. T. das Farbenbret

Palfrey , s. ein kleines leichtes Pferd,
das Pferdchen, der Zelter. -ed, a.
aufeinem Zelter reitend

Palification , s . dasEinrammen derPfähle
Palindrome, s . ein Wort oder Satz, der
vorwär'soder rückwärts gelesen einer

leybleibt, z. B. madam, subi dura a
rudibus

Páling, s.das Pfahlwerk, derPfahlzaun

Palingen'sis , s . die Wiedergeburt
Palinode, Pal'inody, s . der Widerruf,
die Wiederrufung

Palisade, s . derSpitzpfahl ,Schanzpfahl,
Festungspfahl, das Pfahlwerk. v. a.
verpfählen, mit Schanzpfählen verse-
hen, verwahren, oder befestigen

Pálish, a. etwas blass
Pall , s . der Mantel eines Erzbischofs ;
der Staatsmantel ; das Leichentuch,
Bahrtuch. v. a. bekleiden, bedecken;
einhüllen,schal und geschmacklos ma-
chen; matt machen ; muthlos machen,

niederschlagen , schwächen , beschädi-
gen; Ehel erwecken, übermässig sütti-
gen, ekel machen. v. n . schal werden,
unschmackhaft werden ; ekel werden'

Palladium, s . das Schutzbild (derMiner-

va zu Troja)
Pallet, s. T. das Farbenbret, ein Gefäss

zumAderlassen, das Lassbecken ; ein
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kleines schlechtes Bell; die Dreh-

scheibe der Töpfer
Parliament, s. der Rock, Anzug
Palliate, v. a. zu entschuldigen suchen;
besänftigen, lindern, vermindern ;
oberflächlich heilen. -átion , s. die
Entschuldigung,günstigeDarstellung;
Linderung, Verminderung, oberfläch-
liche Heilung. -ative, a. entschuldi-
gend; lindernd. s . das Besänftigungs-
mittel, Linderungsmittel

Pallid, a. blass, bleich
Pállmall, s . das Mailspiel; eine gewisse

Strasse in London

Palm, s. die Palme , das Siegeszeichen,
der Sieg,die flache Hand; Handbreite.
v. a. berühren, streicheln, mit der
Hand streichen ; handhaben ; in der

Hand verstecken; hintergehen, betrü-
gen; betrügerisch anheften, aufheften.
sunday, der Palmsonntag ; -tree,

der Palmbaum

Palm'er, s . der Palmenträger, Pilger.

-worm,die Wanderraupe

Palmetto, s. die Pflaumpalme
Palmif'erous , a- Palmen tragend
Palm'ipede, a . mit Schwimmhäuten
versehen, schwimmfüssig

Palm'ister, S. der Handwahrsager,

Handgucker. Palm'istry, s . dieHand
wahrsagerey

Palm'y, a. palmenreich. fig . siegreich

Palpability -bleness , s. dieFühlbarkeit ;
Handgreiflichkeit . -ble, a. fühlbar ;
handgreiflich, offenbar; gröblich.
-bly, ad.-pátiou, s . das Anfühlen.

Panacea, s. das allgemeine Genesungs-
mittel, dasWundermittel, dieWunder-
arzeney; das Altheil , die Kraftwurzeł
(eine Pflanze)

Panado,s . die dichteKraftbrühe. Bread-
dicke Brotbrühe, das Brotmuss ;

chicken-, dicke aus Hühnerfleische
bereitete Kraftbrühe

Pancrat'ical, a . in allen Leibesübungen
ausgezeichnet, in dem Allkampfe oder

den fünf Kampfarten geübt
Pancreas, s. die Gekrösdrüse,Brustdrü-

se. Pancreatick, a. zu der Brust-
drüsegehörig

Pancy , s. Pansy
Pan'dect , s . die allgemeine Sammlung,
das Sammelbuch . Pandects, pl. der

Inbegriff des Römischen Rechtes, die
Pandecten

Paudémick, a. ein ganzes Volh betref-
fend

Pandemonium , s . der Versammlungsort
der Halbgötter oder Teufel

Pander, s. der Kuppler. v. a. kuppeln
Pan'derly, a . kuppelud, kupplerisch
Pandiculation, s. das Dehnen undStre-

cken bey fieberhaften Krankheiten
Pandóre, s. die Pandore ; ein musikali-
sches Instrument

Pane, s. die Glasschribe, Fensterschei-
be; die Fläche ; das Feld (hey den
Tischlern)

Panegyrick, s . die Lobrede, das Lob.
-rical. a. lobrednerisch.rist, s.

der Lobredner. -gyrize, v. a. prei-
sen, erheben

-pitate, v. n. schlagen, klopfen ; zil- Panel , s. ein viereckles Stück welches
tern.tation , s . das Herzklopfen, der
Pulsschlag

Pals grave, s . der Pfalzgraf
Palsical , Pal'sied, a. an den Gliedern

gelähnt, gichtbrüchig. Pals'y, s.
die Gliederlähmung, der Schlug.v. a.
lähmen, lahmen, schwächen, ent-
kräften

Palter, v. a. verschwenden . v. n. seine

Stellung häufig verändern, täuschen.
Palterer, s . der unsichere Mensch,
Täuscher

Palt'riness , s . die Armseligkeit , Ver-
ächtlichkeit. Paltry, a armselig,

elend, verächtlich, unbedeutend
Pam, s. T. der Kreutzbube (bey einem
gewissen Kartenspiele)

Pamp'er, v. a. gütlich thun, mitLecke-
reien unterhalten , reichlich füttern,
mästen, verzärteln

Pamphlet, s. das Heft, Schriftchen,die

Flugschrift, das Flugblatt, Blatt . v.
n. Flugschriften verfertigen . Pamph-
letéer,'s der Verfasser vonFlugschrif-
ten

Pan, s. die Pfanne. v. a. zusammenfü-
gen. -cake, der Pfannkuchen.-tile,
der Hohlziegel

zwischen andere Stücke eingesetzt
wird (z. B. in der Tischlerarbeit ) die
Pfanne, das Feld ; das Verzeichniss
der Geschworenen

Paueless, a. ohne Glasscheiben
Pang, s. der plötzliche Schmerz, hohe
Grad von Schmerz , der Stoss, Schlag,
die Pein, Marter, Qual, Angst. v. a.

peinigen, martern
Pan'ick, s . der plötzliche und unwider-
stehliche Schrecken,die plötzliche und
unwiderstehliche Furcht. a. heftig
ohne Ursache

Pan'nade, s . ein künstlicher Sprung ei-
nes Pferdes, der Bodensprung

Pan'nage, s . die Eichelmast ; dasFehm-
geld, die Abgabe vom Tuch

Pau'nel , s . das Sattelküssen ; derMagen
eines Habichts oder Falken

Pan'nicle, s . die Fleischhaut ; derBuch-
weitzen

Pan'nier, s . der Korb, Packkorb, Brot-
korb

Pan'nikel , s . die Hiruschale
Pan'oply, s. die völlige Rüstung
Pau'sy, s. die Dreifaltigkeitsblume

(Viola tricolor, Linn.)

Pant, v. n. klopfen, schlagen, pochen
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(vom Herzen) ; schwer athmen, heftig

athmen ; ausser Athem seyn, keichen ;
kaum athmen, sich unvermerkt bewe-

gen, sich leise bewegen, beben, zittern ;
nach etwas verlangen, nach etwas stre-
ben. s. das Schlagen oder Klopfen des
Herzens

Pantalóon, s. der Hanswurst. -loons,
lange Beinkleider

Pan'tess , s. T. das Keichen des Falken

Panthéon, s. der Tempel aller Götter,
Pantheon

Panth'er, s. das Pantherthier; derParder

Pan'tile, s. der Hohlziegel

Pan'tingly, ad. mit unterbrochenem A-
them, zillernd, bebend

Pantier, s. der Brotmeister ; Mund-
Pantofle, s . der Pantoffel [bäcker

Pantograph, s. ein Pantograph, ein In-
strument um Zeichnungen abzucopiren

Pantométer, s . in Puntometer ; ein In-
strumentum Winkel, Höhen und Ent-

fernungen zu messen
Pantomime, s. die Pantomime, das Ge-
berdenspiel, der Geberdenspieler, Pan-
tomimist. -mim'ick, a. pantomimisch

Pánton, s. eine Art Hufeisen, um den

Zusammengewachsenen Hufder Pfer
de wieder herzustellen [mer

Pan'try, s. die Brotkammer, Speisekam-
Pap, s. der Kinderbrey; der weiche

Theil an gewissen Früchten, das

Fleisch; die Brustwarze an der weib-
lichen Brust, die weibliche Brust

Papá, s. der Papa, Vater
Papacy, s. das Papstthum
Pápal, a. päpstlich

-ma-

Papav'erous , a. mohnartig, dem Mohn

ähnlich, aus Mohn bereitet

Paper, s. das Papier ; Blatt Papier,
Stück Papier, das Blatt, die Zeitung.
a. papieren, leicht, dünn. v. a. ein-

schreiben, eintragen; mit Papier über-

ziehen, mit Papier bekleiden. Papers,
die Briefschaften ; Schriften.
ker, der Papiermacher. -mill, die

Papiermühle news , das Zeitungs-
blatt, die Zeitung

Papilio, s, der Schmetterling . -onáce-

ous, a. schmetterlingsartig (ein Bey-
wortgewisser Blumen oder Blüthen)

Papillar, lous, a. warzenförmig war-
zenartig; warzig, Brustwarzenähnlich

Pápist, s . der Anhänger des Papstes, der

Päpstler, Papist. t'ical. a. papis-
tisch, papslich. -try , s. das Pupst-
thum, die Päpstlerey

Pap'pous, a. haarig, wollig
Pap'py, a. breyartig, weich
Par, s. die Gleichheit, gleiche Beschaf-
fenheit, dergleicheFuss,gleicheWerth

Parable, s. die Gleichnissrede, das
Gleichniss

Parabola, s. T. der Kegelschnitt. die

Kegellinie, Parabel. ~l'ical, —l'ick,

a. durch ein Gleichniss dargestellt; ei-

nem Kegelschnitte ähnlich, Regel-
schnittartig

Paracéntrical, trick, a. von derkreis-
förmigen Gestalt oder Beschaffenheit
abweichend, von demCirkel abweichend

Parachronism, s . der Fehler wider die
Zeitrechnung, derZeitrechnungsfehler

Parachute, s . T. der Fallschirm
Paraclete, s. der Tröster, heilige Grist
Paráde, s . das Gepränge, die Pracht,
der Prunk ; Aufzug, Soldantenauf-
zug, Wachaufzug , Wacheplatz; (beym
Fechten dieSettungderVertheidigung

Paradigm, s . das Beyspiel
Paradise, s. das Paradies, Wonnegeft
de, derWonnegarten, -síacal , -sian,

a. paradiesisch

Paradox, s . die seltsame Meinung, der
seltsame Satz , die Seltsamkeit. -ical,

a. lehrwidrig, abweichend ; seltsam,
sonderbar. -icalness , s. die ehrwidri-

ge Beschaffenheit ; Seltsamkeit, Son-
derbarkeit. -ólogy, s. der Gebrauch
seltsamer Sätze

Paragoge, s. T. die Verlängerung, Hin-
zufügung

Paragon, s. dos Muster; die Nuchah-
mung, der Wetteifer; die Prüfung,
Probe, der Versuch; der Gefährie. v.

a. vergleichen ; gleich machen; gleich
seyn, gleichkommen

Paragraph, s . der Absatz, Abschnitt;
der Suiz, die Stelle (in einer Schrift).
-phically, ad. nach Absätzen oder
Abschnitten

Parallac'tical, tick, a. zur Parallaxe
gehörig parallactisch. Paraiax, s.
T. dieParallaxe, der Unterschied des
wahren und scheinbaren Standes der
Gestirne

Parallel, a. gleichlaufend ; ähnlich,

gleich. s. die gleichlaufende Linie,
Parllellinie, gleiche Richtung, Gleich-
heit, Aehnlichkeit, der gleiche oder
ähnliche Gegenstand, des Gleiche,
Aehnliche; die Vergleichung. v. a.
in eine gleichlaufende Linie bringen ;
in eine gleiche Richtung bringen, in
gleicher Richtung erhalten, gleich
machen, übereinstimmen ; ähnlich

seyn, gleich seyn, gleich kommen;
vergleichen. -less, a. unvergleichbar,
einzig, vortrefflich. -ism, s. der

Gleichlauf, Ebenlauf; die gleiche
Form, das Ebenmaas. -ogram, s . das
gleichläufige Viereck, ablange Vier-
eck, gestreckte Viereck. -ogiámical,
a. parallelogrammisch. -opiped,
der ablange Würfel, gedehnte Würfel,
Langwürfel

Paralogism, s. der Trugschluss , Fehl-
schluss.gy, s . dasfalscheSchliessen

Paralysis, s . die Lähmung, Gliederläh
mung, der Gichlbruch , Schlag, Schlag-
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fluss. ytical, ytick, a. gelühmt,
gliederlahm, gichtbrüchig, von dem
Schlage gerührt, zu Schlagfüssen ge
neigt, in dem Schlagflusse gegründet

Paramount, s. das Überhaupt. a. grö-
sser, höher; höchst; oberst; vornehmst ,
erhaben, ausgezeichnet

Paramour, s. der Liebhaber, Geliebte,
die Geliebte, Liebhaberinn , der Neben-

buhler

Paranymph. s . der Brautführer ; Für-
sprecher, Verfechter, Kampfsgehülfe

Parapet, s. die Brustwehre"
Paraphernalia , s . pl . Sachen welche der
Frau und nicht ihrem Manne eigen-

thümlich zugehören
Paraphrase, s . die Umschreibung. v.

a. umschreiben. Paraphrast, s . der
Umschreiber. t'ical, a. umschrei-

bend. -ly, ad.
Paraquíto, s. der kleine Papagey
Par'asang, s. die Persische Meile, Para-

sange
Parasite, s. der Schmarotzer. Parasit'i-

cal, -tick, a. schmarolzerisch;
schmeichlerisch

Parasol, s. der Sonnenschirm

Paravant, ad , an der Vorderseite, vorn;

öffentlich
Parboil , v. a. nur halb kochen, halbsie-

den, nicht völlig kochen

Parbreak, v. n. sich brechen, sich er-

brechen. s. das Erbrechen ; das Aus-

gebrochene
Parcel, s. das Stück, die Masse ; Men-
ge, Anzahl; dus Päckchen, Bündel.

v. a. in Theile zerlegen, theilen, ein-

theilen, zusammenbringen, zusammen-
häufen, vermehren

Par'cener, s. T. der Miteigenthümer.

Par'cenary, s. T. der gemeinschaftli-

che odergetheilte Besitz
Parch, v. a . rösten, sengen , braten, dör-

ren. v. n. versengt werden, gedörrt.
werden, verdorren

Parent, s . der Vater, die Mutler. Pa-
rents, die Aeltern. Parentage , s. die
Herkunft, Verwandtschaft. al, a.
älterlich. -tation, s. die Trauerrede,
Standrede

Paren'thesis, s. die Klammern, das
Klammerzeichen ; der Zwischensalz.
Einschluss, das Einschiehsel ; der ein-
geklammerte Salz, Klammersatz,
Schaltsatz

Párer, s . in Werkzeug womit man die
Oberfläche beschneidet , das Schneid-

eisen, (bey dem Hufschmieden) das
Wirkeisen

Parergy, s. das Nebenwerk

Parget, s . die Tünche. v. a. tünchen.

Pargeter, s . der Tüncher
Parhélion , s. die Nebensonne

Parietal, a. eine Wand ausmachend, eine
Seite ausmachend

Parietary, s. die Mauerraute, dasMauer-
kraut

Paring, s. die Schale, Binde, der Abfall
Parish, s . die Gemeide, die Pfarre, das

Kirchspiel. a . zu der Gemeide oder
Pfarre gehörig ; von der Gemeinde

oder dem Kirchspiel unterhalten ; die
Aufsichtüber eine Gemeindeführend,
einer Gemeinde vorgesetzt. -priest,

ein Geistlicher dem die Sorge einer

Gemeinde anvertraut ist , der Pfarrer.

-church, die Pfarrkirche. -duty, die
zu der Pfarre oder dem Kirchspiel ge-
hörigen Pflichten

Parishioner, s. der Pfarreinwohner,

Pfarrgenoss, das Pfarrkind ; pl. die
Pfarrleute

Parisyllab'ical, -bick, a. gleichsylbig
Paritor, a . der Diener, Gerichtsdiener
Parity , s. die Gleichheit

Park, s . der Augarten, Park. v . a. ein-
schliessen, einhägen . -er, s. der Auf-
seher des Parks

Parle, s. dieUnterredung , dasGespräch,
v. n. reden, sprechen, sich unterhalten

Parley, s. die Unterredung, mündliche
Unterhandlung. v. n. sich unterveden,
eine Unterredung halten

Parliament, s. das Parlement. -l'ary ,
a. zum Parlemente gehörig, parlemen-
tarisch [zimmer

Parch'ment, s . das Pergament

Pard , Par'dale , s. der Parder, Leopard

Pardon, s. die Verzeihung, Vergebung,
Entlassung; der Ablass ; die Begnadi-

gung, Guade. v. a. verzeihen, verge-

Len, erlassen ; begnadigen. -able, a.
verzeihlich. -bly , ad. -er, s . der- Parlour, s. das Sprachzimmer ; Wohn-

jenige welcher verzeiht ; der Ablass- Parious , a. verwegen ; schlau, fein,
krämer schalkhaft. -ness, s . die Verwegen-

heit, LebhaftigkeitPare, v. a. die äussern Theile oder die

Oberfläche beschneiden, abschneiden ;
(den Huf eines Pferdes) auswirken ;
schälen [dernd

Paragorick, a. schmerzstillend, lin-
Parenchyma, s. T. ein schwammiger

Stoff im Körper, wodurch das Blut

geseihet wird. -chy'matous, -chy'-
mous, a. schwammig

Parénesis, s. die Ermahnung, Ermun-
terung

Parmacéti, Parmacity, s . der Wallrath
Par'masent, Parmesan, s. der Parmaer
Kässe, Parmesankäse

Parnel , s . die Buhldirne, Metze, Vettel
Paróche, s . die Pfarre, Gemeinde, das
Kirchspiel

Parochial, a. zu der Pfarre oder dem
Kirchspiel gehörig. -register, das
Pfarrregister, Pfarrbuch. -relief,

das Armengeld
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Parody, s. das Gegengesicht, die Spott-
nachahmung. v. a. spöttisch nachbil-
den, in einem Gegengedichte oder ei
nerspöttischen undlächerlichen Nach-

ahmung darstellen
Paról, a. mündlich

Paróle, s . das Wort, Ehrenwort ; Ehren-
versprechen

Paronomasia, -macy, s. der Gleich-

klang, Gleichlaut (der Wörter) , der
Anspielungsklang. Parónymous,
gleichlautend

&.

Par'oquet, s. der kleine Papagey
Parotid, a. zur Absonderung des Spei-

chels gehörig
Parotis, s . die Geschwulst der Speichel-
drüsen

Paroxysm, s. (in einer Krankheit) der

Anfall, Schauer , die plötzliche Ver-
schlimmerung

Parricidal, d'ious, a. einen Valer-
mord oder Muttermord oder Aeltern-

mord enthaltend, vatermörderisch
Parricide, s . der Vatermord, Aeltern-

mord; der Vatermörder, Mutlermör-
der, Aelternmörder

Parrot, s. der Papagey
Parry, v. a. abwehren, ablenken

Parse, v. a. grammatisch auseinander

selzen, grammatisch auflössen, durch-

gehen
Parsimonious , s . sparsam , karg. -ly,
ad. -ness , s . der Hang zur Sparsam-
keit oder Kargheit. Parsimony , s.
die Sparsamkeit, Kargheit

Parsley, s. die Petersilie

Pars'nep, s . die Pastinake

Par'son, s . der Pfarrer, Prediger, Geist-

liche. Par'sonage, s. die Pfarre, das

Pfarrhaus
Part, s. der Theil, Antheil ; die Seite ,
Partey ; Rolle ; Pflicht ; der Dienst;

die Handlung, Verrichtung ; die Ge-

gend. ad. zum Theil, theils. v. a.
theilen, eintheilen , abtheilen ; schei-
den, trennen ; zerbrechen ; aus einan-
der bringen, von einander entfernt
hallen; absondern. v. n. sich tren-

nen, scheiden ; abreissen , fortgehen,

Theil haben; (with) verlassen, aufge-
ben, entlassen, gehen lassen . Parts,
pl. die Fähigkeiten , Anlagen; die Ge-
genden. To take in good part, gut
aufnehmen, woht aufnehmen ; to take

in ill part, übel aufnehmen. Part'able,
a. theilbar, trennbar, zerleghar, zer-

trennlich. Part'age, s . die Theilung;
der Antheil. *Partáke, v. a. n. Theil,
Antheil nehmen oder haben; Theilneh-
men lassen, mittheilen. Partáker, s.
derTheilnehmer ; Genoss, Mitschuldi-
ge. Part'ed, part. a. mit Anlagen ver-

sehen, begabt. Part'er, s. der Schei-
der, Schiedsmann, Goldscheider

Partérre, s. das Gartenbeet, Blumenbeet

Partial, a. einseitig ; parteyisch, ein-
genommen. -ality, s. die Partei-
lichkeit. -alize, v. a . n. parteyisch

seyn; parteyisch machen. -ally, ad .
auf eine parteyische Art, aufeine ein-
seitige Art;nur zum Theil nicht völlig

Partibility, s . die Theilbarkeit, Zer-
trennlichkeit. -ble, a. theilbar
trennbar

Participable, a. der Theilnehmung fü-
hig, das worun manTheilnehmen kann
-pant, s. Theil nehmend oder habend.
-pate, v. a. n . Theil nehmen, haben.
-pátion, s . die Theilnehmung; Theil-
nahme ; Vertheilung, Eintheilung

Particip'ial , a . participiatisch . -ly , ad.
-ciple, s. das Participium , Mittel-
worl

Particle, s. das Theilchen, Stückchen ;
T. Redetheilchen , die Partickel

Particular, a. besonder ; einzeln ; eigen,
sonderbar, seltsam ; genau, pünctlich;
umständlich. s. der einzelne Umstand,
besondere Umstand, besondere Fall, die
einzelne Person , Privatperson ; beson

dere Lage, besondere Angelegenheit ;
die umständliche Nachricht, das Um-
ständliche. In , ins besondere, beson-
ders, vornehmlich. -ity , s. die be-
sondere Erwähnung, Erörterung; der
einzelne Fall, der besondere Umstand;
der seltsame Fall ; die Seltsamkeit,
Sonderbarkeit , das was einzelnen Per-

sonen zugehört. -ize , v. a. einzeln
angeben, namentlich anführen , na-
mentlich aufführen . -ly, ad. beson-
ders; umständlich, genau ; in einem
hohen Grade, ausserordentlich

Part'ing, s. die Trennung ; Abreise ; der
Abschied

Part'isan , s . der Anhänger; Parteygan-
ger, Freybeuter; der Befehlshaberstab;
die Partisane, Hellbarte

Partition , s. die Theilung ; Scheidung,
Trennung; Theilungslinie ; Abthei

lung; der Theil; die Scheidewand, der

Verschlag. v. a. theilen, abtheilen
Partitive, a. theilend, abtheilend, ein-
theilend, vertheilend. -ly, ad.

Part'let, s. die Halskrause ; Henne
Part'ly, ad. theils, zum Theil
Partner, 8. der Theilnehmer,

Gefährte, Genoss, Geschäftsgenoss,
Handlungsgenoss, Handelsgenoss ;

Tanzgefährte ; die Tanzgefährtinn ;
v. a. der Spielgenoss, Spielgefährte.
vergesellschaften, verbinden

Partnership , s. die Genossenschaft; ge-
meinschaftliche Angelegenheit ; die

Handelsgenossenschaft, Geschäftsge-
nossenschaft

Partridge, s. das Rebhuhn

Par'ture, s. die Abreise

Parturient, a . im Gebären begriffen.
-rition, s. die Geburtsarbeit
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Party, s. die Partey ; Zahl, Anzahl,
Menge, der Haufe ; die Gesellschaft ;
Lustbarkeit ; Lustreise ; das Spiel; die
Secte ; der Antheil ; Theil ; Theilneh-
mer, Genoss ; die Gegenseite, Gegen-

partey. Party-coloured, bunt, sche-
ckig, huntfarbig ; -jury, die gemischten
Geschworenen, halb Ausländer und

halb Engländer. -man, der Anhän-,
ger einer Partey ; -wall, die Wund
welcheein Haus von dem andern trennt

die Zwischenwand, Scheidewand
Parvis , s. die Kirche, der ledeckte Ein-
gang zu einer Kirche

Par'vitude, Par'vity , s. die Kleinheit
Pas, s. der Vortritt

Pas'chal, a. das Passa oder Osterfest be-

treffend, zu dem Passa gehörig
Pash, v. a . schlagen , zermalmen. s . das

Gesicht

Pasqueflower, s. die Küchenschelle (ei-

nePflanze

Pas'quil , Pas'quin, Pasquináde, s. die

Schmähschrift, das Pasquil
Pass, s. der Pass ; enge Eingang; enge
Durchgang; der Gang, Durchgang,
Weg, der Erlaubnissbriefzum Durch
gange, Geleitsbrief ; Reisezettel ; (in

der Fichtkunst) der Gang, Sloss ;der
Zustand. v.n. gehen, sichfortbewegen;
reisen, reiten, fahren; fortschreiten ;

vorbeygehen, vorübergehen, durchge-
hen, fortgehen ; (von einer Suche zu-

einer andern) übergehen ; vergehen ,
vorüberseyn, zu Ende seyn ; in einen
gewissen Zustand gerathen, fallen ,
kommen ; im Gange seyn, gangbar

seyn; gelten ; genehmigt werden;für

etwas gehalten werden , ausgeübt wer-
den; vorgehen, vorfallen , sich ereig-
nen, geschehen, auf etwas achten ; ent-
scheiden, das Urtheil sprechen; im

hohen Grade vortreffiich seyn, sich vor
züglich auszeichnen ; zu weit gehen ,
(im Fechten) einen Stoss thun, ausfal
len; (beygewissen Kartenspielen) nicht
spielen, passen ; in einem mittelmässi-

gen Zustande seyn, erträglich seyn,
mitunterlaufen. v. a. über etwas hin-

gehen, durchgehen ; über etwasfahren
über etwas retten ; zubringen, hin-
bringen ;in Bewegung setzen, treiben;

fortschicken, wegschicken, fortbewe-
gen; schnellfortbewegen ; über etwas

hinbewegen; übertragen, durchgiessen,
durchpressen; durchschlagen, durch-
seihen; aussprechen ; übersenden, ü-
berschicken ; endigen, zu Ende brin-
gen , übertreffen ; übergehen , auslas-

sen, überschlagen ; durchlassen, vor-
beylassen, zulassen, annehmen; gesetz-
licheKraft ertheilen, zum Gesetze ma-

chen, rechtskräftig machen ; unter-
schieben ; durch Kunstgriff bewerk-
stelligen; überstehen, aushalten. To

cometo pass, sich ereignen , sich zu-
tragen, sichfügen ; to pass away, hin-
bringen, vertreiben, verschwenden ;
vorübergehen, vergehen; -by, vorüber
gehen, vorbey gehen, vorbey kommen;
übersehen ; entschuldigen , verzeihen;

-for, gelten, angenommen werden;
Gewähr leisten , eintreten , einstehen;

-on,fortgehen, fortrücken,fortschrei
ten; -over, sich über etwas hinweg
bewegen, über etwas hingehen, über-
gehen, übersehen ; nachsehen

Pass'able , a . durchgängig ; gangbar; er-
träglich, leidlich, mittelmässig ; zu-

lässig , gefällig , angenehm
Passade Passado, s . der Stoss im Fech-

ten ; Zehrpfennig , T. die Passade(auf
der Reitbahn)

der
Pass'age, s. der Durchgang , Durchweg,
die Durchfahrt , Durchreise;
Gang ; die Fahrt, Reise ; der Weg,
die Strasse ; der Eingang, Ausweg,

die Oeffnung , das Ueberfahrtsgeld,
Fährgeld; dieOrtsveränderung, Wan-
derung. (Birds of , Zugvögel) ; das
Ereigniss, der Vorfall, die Begeben-

heit , Handlung , das Verhalten, Re-
tragen;die Stelle ( in einem Bucheoder
einer Schrift , in einem Tenstücke);der
Pasch, das Paschspiel

Pass'enger, s . der Reisende, Passagier
Pass'er, s. der Verbeygehende, Wanders-
mann

Passibility, -bleness, s . die Empfäng-
lichkeit, -ble, a. empfänglich

Pass'ing, a. vortrefflich, vorzüglich. ad.
ausserordentlich, überaus, sehr, viel.
Passing-bell, aie Todtenglocke

Pas'sion, s. das Leiden ; die Leiden-
schaft , heftige Gemüthsbewegung ,
Heftigkeit, Hitze; der Zorn; Eifer; die
heftige Begierde ; Liebe, Zuneigung,
Vorliebe, heftige Liebe ; der Liebesge-
sang.v. n. in heftiger Bewegung seyn,

heftig gereitzt seyn .--flower, are Pas-
sionsblume; -week, die Marterwoche,
-ate, a. leidenschaftlich, heftig;zum
Zornegeneigt, reitzbar, jähzornig, v.
a.Gemüthsbewegung erwecken ; rüh-
rend ausdrücken. -ly, ad. -ateness,

die Neigung zur Heftigkeit, die
Neigung zur Leidenschaft, Leiden
schaftlichkeit, die heftige Gemüths-
bewegung, Heftigkeit, Leidenschaft,
der Zorn. -ed, a. mit Leidenschaft

begleitet

6.

Passive, a. leidend , leidentlich; sich lei-
dend verhaltend, nicht thätig han-
delnd, nicht widerstehend. Passive-

ness, Passivity, s . dieleidende Beschaf
fenheit, das leidentliche Wesen, lei-
dentliche Verhalten ; die Geduld ; die
Fähigkeit Eindrücke zu empfangen,

Empfänglichkeit [lamm
Pass'over, s. das Passa, Osterfest; Oster-



PAT
257PAT

Past, a. vergangen, verflossen, vorbey,
hin; über; mehr als ; über etwas hin,

über etwas hinweg; weiter als, länger

als. die Vergangenheit

Paste, s. der Teig , die Masse; der Thon,
Kleister, die Puppe, Buchbinderpappe,
die Paste, der Afterstein, v. a. klei-

stern, pappen. -board, die Pappe, der
Pappendeckel. a . pappen, aus Pappe
verfertigt

Past'el, s . das Waid (cin Färbekraut)
Past'ern, s. die Fessel (an dem Pferdefu-
sse, derRaum von der Köthe bis an die
Krone); der Fuss

Past'il, s. das Räucherkerzchen ; Pastell
Pas'time, s. der Zeitvertreib
Past'or, s. der Hirt , Schäfer; Seelen-
kirt; Pfarrer, Prediger, Pastoral ,
a. hirtlich, ländlich ; zur Seelensorge

gehörig.s.dasHirtengedicht, Schäfer-
gedicht; ländliche Schauspiel

Pastry, s. die Tortenbäckerey, Kuchen-
bäckerey; die Torte, der Kuchen.
Pastrycook, der Tortenbäcker, Ku-
chenbäcker

Past'arable, a. zur Weide geschickt.
Past'urage, s. das Weiden des Viehes,
die Weidung; der Weidegang ; die
Weide, Viehweide ; das Weideland.
Past'ure, s. die Weide ; das Weidefut-

ter, Futter, die Fütterung; die Weide,
das Weideland ; die Nahrung; Erzie-
hung, Bildung. v. a. n . weiden

Past'y, s. die Pustete, der Fleischkuchen
Venison- der Wildpretkuchen

Pat, s. der gelinde Schlag mit der Hand,
das Klümpchen, Stückchen, Plätzchen
a. bequem, geschickt, genau passend.
v. a. leicht mit der Hand berühren,
einen sanften Schlag geben, streicheln .
-ly, ad.

Pat'ache , s. eine Art kleines Fahrzeug
Patacoón, s. der Patagon, Kreutzthaler
Patch, s. der Fleck, Flecken, Flicken ;

dus (eingesetzte oder aufgelegte)
Stückchen; das Schönpflästerchen ;
die kleine Fläche, der Lumpenhund.
v.a. Stückchen aufsetzen; flicken , aus-
bessern; mit Schönpflästerchen zieren;

ausflicken, zusammenflicken; stücken,
stückeln. To up, zusammenflicken
zusammenstoppeln, schlecht erfinden.
-work,die Stückelarbeit, aus Stücken
zusammengesetzte Arbeit; die Flicka-
heit, das Flickwerk. -er, s. der Fli-
cker.ery, s. die Flickarbeit, das
Flickwerk

Pate, s . der Kopf. Pated, a. köpfig,

(in Zusammetzungen, wie addle
dummköpfig)

Pátee, s. die Pastete, das Pastetchen,

Petty- patee, das Pustelchen, Fleisch-
pastelchen

Patefaction, s. die Eröffnung
Páten, s. das Tellerchen, Schüsselchen.

Patent, a, offen, öffentlich ; beurkundet ,
mit einem Vorrechte versehen, bevon-

rechtigt. s. die Vorrechtsurkunde, das
Vorrecht, ausschliessliche Recht.

Letters die öffentliche Urkunde,

der Beurkundigungsbrief, Freiheits
brief. Erlaubnissbrief. Patentée, s.
der Inhaber einer Vorrechtsurkunde,
der Inhaber eines Vorrechtes

Paternal, a. väterlich. Paternity, s .
die väterliche Eigenschaft, väterliche
Liebe. Pater noster, s. das Pater nos-

ter,Vater unser

Path, s. der Pfad, Weg. v. n. gehen, ein-

hergehen. way, der Fussweg; Fuss-
steig

Pathetical, -ick, a . nachdrücklich;
feierlich, würdevoll ; rührend. iv ,
ad. -calness, s. die rührende Be-

schaffenheit, das Rührende
Path'less, a. pfadlos, unwegsam
Pathognomonick, ad. die wesentlichen
Zeichen einer Krankheit bedeutend

Pathológical, gick , a . zur Krank-
heitslehre gehörig,

pathologisch.
-gist, s. derKrankheitslehrer,Kranh-
heitskenner, Patholog. -gy, s. die
Krankheitslehre, Pathologie

Pathos, s . die Leidenschaft ; der Aus-
druck grosser und erhabener Leiden-
schaften, die leidenschaftliche Erha-
benkeit, Würde, Feierlichkeit

Pat'ible, a. erträglich, leidlich
Patib'ulary, a. zum Galgengehörig
Patience, s. die Geduld, Erlaubniss
Patient, a . geduldig. s. der leidende
(nicht thätige) Körper; der Kranke.
-ly , ad.

Pat'ine, s . der Deckel des Kelches, beym
Abendmahle, das Tellerchen , Schüs
selchen

Pátriarch, s . der Erzvater; O'ererzbi-

schoff. -chal, -chial, a. erzväterlich .
patriarchalisch. -cliate, -chship, s.
die Würde oder das Amt eines Oberera-

bischoffs; das Putriarchat. -chy, s .
die Gerichtsbarkeit eines Patriarchen

Patrícian, s der Edetbürger, der Edle.

a. edel, adelig
Patrimónial, ererbt, zum

theile gehörig. -ly , ad. Patrimony,
s. das Erbgut, väterliche Vermögen,

rerble Vermögen, das Erbtheil

Pátriot, s . der Vaterlandsfreund ; Volks-
found

a. Erb .

Patriot, Patriot'ick, a. dem Vaterlande
getreu, vaterländisch; staatsbürger-
lich, bürgerlich, Patriotism, s. die
Vaterlandsliebe; Treue gegen das Va-
terland ; der Bürgersinn

Patroc'inate, v. a. beschützen, beystehen
unterstützen. nation, s . der Schutz

Patról, s. die Streifwache, Runde. v. n.
die Runde gehen

Pátron, s. der Gönner, Beschützer ; Kir-
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chenherr; Schutzheilige. -age , s .
die Beschützung, der Schutz; die
Amtsverleihung, das Recht Aemter zu

verleihen, das Patronat. v. a . beschü-
tzen, in Schutz nehmen, -al , a. beschü-
tzend. -ness , s. die Gönnerinn; Be-

schülzerinn ; Schutzheilige. -ise,
v. a. beschützen, in Schulz nehmen ;

begünstigen
Patronym'ical, m'ick, a. den Namen

eines Vaters oder eines Ahnen ausdrü-

ckend, patronymisch
Pat'teu, s. der Ueberschuh ; der Säulen-

fuss
Pat'ter, v. n. ein Geräusch vermittelst

des wiederhohlten Tretins der Füsse

machen, treten, trampein ; mit einem

anschlagenden und wiederkohlten Ge-
rünsche niederfallen (wie Regen und
Schlossen)

Pattern, s. das Vorbild, Muster
Pavan, Pav'in , s. eine Art Tanz, die
Pavane

Pauciioquy, s . die Sparsamkeit im Reden
Paucity, s . die Wenigheit
Pave, v. a. Astern; bahnen. -ment,

. das Steinpflaster. Paver, Pávier, s .
der Pflasterer. Páviage , s . das Pflas-
tergeld

Pavilion, s. das Gezell ; Lusthaus, der

Pavillon, v. a. mit Gezellen versehen;
bedecken, schützen

Paunce, s. die Dreyeinigkeitsblume
Paunch, s. der Wanst, Bauch . v. a. aus.
nehmen, ausweiden

Pauper, s. der Arme, Almosenmann

Pause, s der Stillstand, Ruhepunct,
Einhalt; der Absatz ; die Abtheilung,
die Zwischenstille, Pause ; die Be
denkli hkeit, der Anstand, Zweifel.
v. n. einhalten, eine Zwischenstille

beobachten; warten, Ansland nehmen,
sich bedenken, überlegen. Pauser , s ,
derjenige welcher inne häll , welcher
sich bedenkt

Paw, s. die Pfote, Klaue, Tatze. v. a.

scharren, kratzen ; betasten ; strei-

cheln. -ed, a. mit Talzen, Klauen
oder Pfoten versehen

Pawn, s. das Pfand, Unterpfand; die
Verpfändung ; der Bauer (im Schach-
spiel). v. a. versetzen, verpfänden ;
zum Pfunde geben. -broker , derje
nige welcher Geld auf Pfänder leihet.
Pawner, s. der Verpfänder

Pay, v. a. bezahlen ; mit etwas belegen,
überziehen, beschmieren, s . die Bezah
lung; der Lohn ; Sold. -day, der

Zahltag; -master, der Zahlmeister.
To away, (Geld) ausgeben; -down,
Laar bezahlen, haar niederlegen; -off,
abbezahlen; ablohnen .-able, a zahl

bar,fällig, bezahlbar. -er , s . der Be-
zahler; Zahlmeister. -ment, s. die
Bezahlung

Payse, v. a . im Gleichgewichte halten,
wägen. Pay'ser, s. der Wäger

Pea, s . die Erbse

Peace , s . der Friede ; die Ruhe, Stille ;
das Stillschweigen ; die Aussöhnung,
Versöhnung, i. stille ; -maker. der
Friedensstifter; offering , das Sühn-
opfer; parted , in Frieden gestorben,

in Ruhe abgeschieden . Tohold one's-,
Stillschweigen beobachten, stillschwei
gen. -able, a. friedlich, friedsam,
friedfertig, ruhig , ungestört. - bly, ad.
-ableness, s. die Stille , Ruhe; Fried-

fertigkeit. -ful, a friedlich, fried-
fertig, ruhig, sanft. -ly, ad. —ful-
ness , s . die Ruhe, Stille

Peach, s . die Pfirsche

Peach, v . n. klagen, angeben. —er, s.
der Kläger, Angeber

V. D.

Péa-chick, s . das Junge eines Pfaues,
-cock, s. der Pfau -fowl , 6. der
Pfau. -hen, s. die Pfauhenne

Peak, s . der Gipfel, die Spitze.

krank aussehen, kränkeln ; eine ver-
ächtliche Rolle spielen, kriechen,
schleichen Peak'ing, kränkelnd

Peal , s . der Schall , Laut, Schlag ; das
Geläute, Getöse, Gerassel. v. n. schai-

len tönen. v. a . durch Lärm, beun-
ruhigen, bestürmen [baum

Pear, s . die Birne. -tree, der Birn-
Pearl, s. die Perle ; der weisse Fleck im
Auge. -coloured, perlenfarbig ;

-eyed, mit einem Fleck im Auge.
-ed, a. mit Perlen besetzt. Pearly,
a. perireich ; perlartig

Peas, Pease, s. pl. ( von Pea), Erbsen.
-cod, die Erbsenschale

Peasant, s. der Landmann, Bauer.

-try, s. die Bauerschaft, die Land-
leute, Bauern

Peat, s. der Torf; das Schooskindchen,
der Liebling (jezt pet) -earth, —soil,
die Torferde

Peb'ble, s . der Kiesel. -stone, der
Kieselstein . -crystal, der Crystal-

kiesel. Peb'bled, part. a. mit Kieseln
oder Steinchen angefüllt oder bedeckt.

Peb'bly, a . kieselig , steinig
Peccability, s. die Fähigkeit zu sündi-
gen, Sündlichkeit. Pec'cable, a. der
Sünde unterworfen, sündlich. Pecca-
dillo, s. die kleine Sünde, das Ver-

sehen, der Fehler, Pec'cancy, s . die
schädliche Eigenschaft . Pec'cant, a.
sündigend; strafbar ; schädlich ; ver-
dorben

Peck, s. das Viertel (eines Englischen
Scheffels), die (Englische) Metze;
die Menge, v. a. mit dem Schnabel
stossen; picken, hacken ; mit dem
Schnabel auflesen ; schlagen, streiten.
Peck'er, s. derjenige welcher pickt
oder hackt; der Baumhacker; Specht.
Péckled, a. gesprenkelt
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Pec'tinated, a. kammförmig, -nátion,
s. die kammförmige Beschaffenheit

Per'toral , a. zur Brust gehörig, s. das
Brustmittel, die Brustarzeney ; der
Brustschild

Pec'ulate , -ulation , s . der Unterschleif,
Diebstahl, die Entwendung des öffent-
lichen Geldes, die Veruntreuung des
öffentlichen Geldes. -látor, s. der
Räuber des öffentlichen Geldes

Peculiar, a. eigen ; besonder ; einzeln .
8. das Eigenthum ; die abgesonderte
Sache; das abgesonderte Kirchspiel.
-ity, 8. die Eigenheit. -ly, ad . be-
sonders vornehmlich

Pecuniary, a . Geld betreffend, in Gelde
bestehend [Packkorb

Ped, s. der kleine Packsattel ; der Korb,

Pedagog'ical, a. zu der Erziehung ge-
hörig , pädagogisch. -gogue, s. der
Erzieher; Schullehrer; Schuljuchs,
v. a. unterrichten ; hofmeistern . -go-

gy, s. die Erziehung , Unterweisung
Ped'al, a. zum Fuss gehörig. s. das

Pedal, Trillholz, Trittbret, die Tritt-
pfeife

Pedaneous, a. zu Fusse gehend
Ped'ant, s. der Schulmeister, Schulfuchs,
Pedant. t'ical, t'ick, a. schul-
fuchsig, steif, pedantisch. -ly, ad .
Ped'antry, s . die Pedanterey, Schul-
füchserey, Steifheit

Bed'dle, v. n. tändeln. Ped'dling, klein-
lich, unbedeutend

Pederero, s. eine Art kleines Geschütz

Pedestal, s . das Fussgestell der Säu-
lenstuhl

Pedestrian, s . der Fussgänger

Pedéstrious , a. unbeflügelt, sich vermit-
telst der Füsse bewegend

Ped'icle, s. der Stiel (an einem Ge-
wächse)

Pedicular, Pediculous , a . lausig
Pedigree, s. der Stammbaum
Ped'iment, s . ( in der Baukunst) eine

Art Gesims zur Zierrath über Thüren,
Fenstern, Nischen und dergleichen,
häufig in dreyeckiger Gestalt

Pedlar, Pedler, s. der Packkrämer .

Reffträger. Péddle, v. n. hausiren ge-
hen. leress , s. die Packkrämerinn,
Reffträgerinn. -iery, s . die kurze
Waare, die Waare welche von Pack-

krämernzum Verkaufe herumgetragen
wird. -ling, a. klein, geringfügig,
unbedeutend; kleinlich

Pedobaptism, s . die Kindertaufe . -bap-

tist, s . einer der die Nothwendigkeit
der Kindertaufe behauptet

Pedometer, das Schrittmaas
Peel, v. a. schälen; plündern . v.n. sich
abschälen, in Gestalt der Schuppen

abfallen. s. die Schale, Rinde; die Bä-
ckerschaufel, Ofenschaufel, das Bä-
ckerbret

Peéler , s. derjenige welcher schält, ab-
schält; der Plünderer, Räuber

Peep, s . der Blick, das Gucken ; die
erste Erscheinung ; der Anbruch. v.n.
zum Vorscheine kommen , hervorkom-
men, sich zeigen ; sehen, gucken.
-hole, das Guckloch. -er, s. der
Gucker ; das Auge ; der Spiegel; das

eben ausgekrochene Hähnchen
Peer, s. derjenige welcher gleiches
Standes ist, der welcher gleiche Fähig-

keiten und Vorzüge besitzt. der
Gleiche; der Gesellschafter, Gefährte;

der Adelige welcher Sitz und Stimme
im Oberhause des Parlements hat, der
Reichsedelmann . v. n. sich zeigen,
zum Vorscheine kommen; gucken.

-age, dom, s. die adelige Würde,
Reichsadelswürde ; der Reichsadel

-ess, s. die Reichsedelfrau, Gemah-
linn eines Reichsedelmannes. -less ,

a. unvergleichlich. -lessness , s. die
Unvergleichlichkeit

Peev'ish, a. empfindlich , reitzbar, eigen-
sinnig, verdriesslich, grämlich, inier-
risch. -ly, ad. -ness , s. die Gräm-

lichkeit, Empfindlichheit, Reitzbar-
heit, der Eigensinn

Peg, s. der Pflock, das Pflöckchen ; der
Wirbel (an einem Saiteninstrument);
der Stoss ; die verkürzte Benennung

von Margaret. v. n . vermittelst eines
Pflockes befestigen, pflücken, anpflö-
cken; stossen, einrammen . To lower a

, to take a lower, auf eine nie-
drige Saite bringen, niederdrücken ,
demüthigen; to lower a , to come a
-lower, gelindere Saiten aufziehen,
ablassen, nachgeben

Pegm, s. das Gestell

Peize, v. a. wagen, das Gleichgewicht
halten, ins Gleichgewicht bringen

Pelf, s. das Geld, der Reichthum ; die
Kleinigkeit

Pelican, s. der Pelican , die Kropfguns

Pell'et , s . derkleine Bullen, kleineKlum-
pen, die kleine Kugel

Pell'icle, s. das Häuichen, die Haut
Pell'itory, s . das Mauerkraut

Peilmell, ad.verworren, durch einander
Pells , s. pl . das Pergament . Clerk of the
Pells, der Buchhalter bey der Schatz-
kammer

Pellúcid, a. durchsichtig, hell. -ity,
-ness, s. die Durchsichtigkeit

Pelt, s. das Fell, die Haut. -monger,
der Rauchhändler

Pelt, v. a . werfen, mit etwas werfen,
treffen. v. n. mit Heftigkeit herabfal
len; sich mit Heftigkeit bewegen

Péltry, s. das Pelzwerk

Pélting, a. schlecht, elend

Pélvis, s. (in der Zergliederungskunst)
das Becken

Pen, s. die Feder, Schreibfeder ; der
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Flügel; das Hühnerhaus die Schafs-
hürde. v. a. einsperren, einschliessen ;
in die Hürde schliessen ; schreiben ,

niederschreiben , aufzeichnen, abfassen
Penning, die Schreiberey, der Aufsatz;
Pencase, die Federbüchse, der Feder-
köcher; knife, das Federmesser ;

-man, der Schreiber, Schreibmeister ,
Schönschreiber Schrifsteller. -man-
ship, die Schönschreiberey

Pénal, a . zur Strafe gehörig ; Strafe
drohend,mitStrofe verbunden,strafend

Penal'ity, Pénalty, s. die Strafbarkeit,
Strafe

Pen'ance, Pen'nance, s. die Büssung,
Busse

Pence, s. pl. (von Penny), Englische
Pfennige

Pencil, s. der Pinsel; Bleystift , Schreib-
stift, Reisstift. v. a. malen. -case ,

das Bleystiftfutteral
Pen'dant, s. das Gehänge, Anhängsel ;

der Wimpel. -dence, s. die Neigung,
der Abhang. -dency, s. der Auf-
schub. -dent, a. hangend, schwebend,
herabhangend, überhangend. -dice,
s. das überhangende Duch, der Him-
nel, die Decke. -ding, a. im Zustande

der Berathschlagung und Erwägung
befindlich, unentschieden

Pendulos'ity, -lousness , s. das Hangen,
Schweben, Herabhangen, Baumeln.
-lous, a. hangend ; unschlüssig

Jum,s. dasSchwinggewicht, Schwung-

gewicht, Pendul, der Perpendikel.
Penetrable, a. durchdringlich ;

pfänglich, empfindsam, fähig gerührt
zu werden. trability, s. die Durch-
dringlichkeit. -trail, s. das Innere,
der innere Theil .-trancy, s. das Ver-
mögen einzudringen ; die Scharfsich-
tigkeit .-trant, a . eindringend, charf
sichtig. trate, v. a . n . eindrin-

gen, durchdringen; ergründen. -trá-
tion, s. das Endringen, die Einsicht,

der Scharfsinn. -trative, a. durch-
dringend, scharf; scharfsichtig ; rüh
rend. -trativeness, s. die durch-
dringende Beschaffenheit ; Schärfe ;

Scharfsichtigkeit ; rührende Beschaf-
fenheit

em-

Penguin, s. der Pinguin , die Fettgans;
eine Art Ananas

Peninsula , s. die Halbinsel. -lated, a.
einer Halbinsel ähnlich

Penitence, s. die Busse, tent, a.

bussfertig, reuig, reuevoll. s . derjenige
welcher Reue empfindet, die reuende

Person; der bussfertige Sünder, der-
jenige welcher Busse thut, das Beicht-

kind.ly, ad. -ten'tial, a. reuig,
bussfertig; als Busse auferlegt. s . das
Bussbuch (worin die verschiedenen
Grade der Busse verzeichnet sind).

-tentiary, s. der Busspriester ; Bü-

aser, die Büserinn, der Beichlstuhl,
Bussstuhl ; das Besserungshaus

Pen'nached, a . gestreift , bunt

Pennant, s . das Ziehseil; der Wimpel
Pen'nated, a. geflügelt
Pen'ner , s. der Schreiber ; die Feder-
büchse, der Federköcher

Penniless, s. geldloss, arm
Pen'non, s. das Fähnchen ; der Wapex-
schild

Pen'ny, s . der Englische Pfennig; dos
Geld. Two-penny- post, die Fussbo-
then-post; royal, die Krausemünze;
-weight , das Pfenniggewicht, 24 Gran
des Apothekergewichts , -wise, spar
sam in Kleinigkeiten ; -worth , der
Wertheines Pfennigs; der Kauf, Han
del; der wohlfeile Kauf; die Kleinig
heit

Pénsile, a. hangend, schwebend. -nees,
s. die hangende oder schwebende Be-
schaffenheit

Pen'sion, s. das Kostgeld; Jahrgeld;
Gnadengeld. v. a. in Jahrgeld geben,
vermittelst eines Jahrgeldes unterhal
ten. -ary, s. der Gnadensöldner,
Jahrsöldner. -er, s. der Kostgänger,
Guadensöldner Jahr.öldner

Pensive, a . nachdenkend, tiefsinnig,
ernsthaft, traurig, schwermüthig.
-ly, ad. -ness , s . die Tiefsinnigkeu,
Ernsthaftigkeit, Traurigkeit

Pentacápsular . a. mitfünf Kapseln oder
Höhlungen versehen , fünffächerig

Pent'achord , s. das fünfsuitige Tonwerk-
zeug, Pentachordium

Pentaédrous, a. fünfseitig
Pentagon, s. das Fünfeck
Pentagonal, a. Jünfeckig
Pentam'eter, s. der fünffüssige Vers,
der Fünffuss

Pentan'guiar. a. fünfwinkelig
Pentapétalous, a.jünfblätterig
Péntaspast, s . der fünfrollige Flaschen-
zug oder Kloben

Pentástick, s . ein Gedicht aus fünf
Versen

Péntastyle, a. ein Gebäude mit fünf
Reihen Säulen

Pentateuch, s . die fünf Bücher Moses
Pentecost, s. die Pfingsten, das Pfingst-
fest. -tal, a. zu dem Pfingsten gehörig

Penthouse, Pent'ice, s . das Wetterdach,
Hangdach , Schutzdach

Pent'ile, s. der Holziegel
Pent'ograph, s . T. der Storchschnabel
Pent-up, part. a. eingesperrt einge

schlossen

Pénult, Penúltima , s . die vorletzte Sylbe
Penumbra, s . der Halbschatten

Penúrious , a . sparsam , kurg; ärmlich,
dürftig. -ly, ad. -ness, s . die Spar-
samkeit, Kargheit. Pen'ary , s. die

Dürftigkeit, Armuth, der Mang

Péony, s. die Päonie, Gichtrose
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People, s.das Volk ; die Leute ; man.
v. a. bevölkern

Pepas'ticks, s . die Magenarzeney

Pepper, s. der Pfeffer. v. a. pfeffern

schlagen, prügeln, ansprügeln. -box ,
die Pfefferbüchse -corn , das Pfeffer
korn; mint, die Pfeffermünze;

-wort, die Piefferwurz
Pep'tic, a. die Verdnung befördernd
Per, pre . durch, mit , von
Peracúte, a. sehr scharf; sehr heftig
Peradventure, ad. von ungefähr ;
vielleicht

Per'agrate , v. n . durchwandern. —grá-
tion, s. die Durchwanderung

Peram'bulate, v. a. hindurchgehen,

durchgehen , durchwandern ; in An-
genschein nehmen, besichtigen . -la-
tion, s. die Durchwanderung, der

Durchgang , die Besichtigung. -la-
tor, s. der Durchwanderer; Wegemes-

Percáse, ad. vielleicht [ser

Pérceant, a. durchdringend
Perceiv'able, a . merklich , vernehmlich.
-ly, ad. -ness , s . die Empfindbar-
keit; Merklichkeit. Perceive, v.

empfinden spüren, wahrnehmen ; mer-
ken

Perceptibility, s die Empfindbarkeit ;

a.

Empfindung, Wahrnehmung, das Em
pfindungsvermögen. -t'ible, a . em-
pfindbar. merlich. bly, ad . -tion,
s. die Empfindung, Wahrnehmung,
das Empfindungsvermögen , Wahr-
wehmungsvermögen ; der Begriff.

-tive, a empfindend, wahrnehmend .
-tivity, s . das Wahrnehmungsvermö ·
gen, Empfindungsvermögen

Perch, s. die Messruthe; Ruthe, der
Baum(an einem Wagen ; welcher die
Hinter, und Vorderräder zusammen-
hält); der Barsch (ein Fisch) . v . n.
sich aufeine Stange, aufeinem Baum,
aufeinen Zweig setzen

Perchance, ad. von ungefähr, vielleicht
Pércher, s. die Französische Kerze, das
Französische Wachslicht ; die grosse
Wachskerze

Percipient. a. wahrnehmend. s . derje-
nige welcherWahrnehmungsvermögen

Perclose, s. der Schluss Thesitzt
Pércolate, v. a. durchseihen. -lation,

8. das Durchseihen

Percuss, v. a. schlagen, erschüttern.
-sion, s. der Stoss, Schlag ; die Er-
schütterung ; der Wiederschall

Percútient, a . schlagend, stossend, er-
schütternd

Perdie, Perdy, ad. wahrlich

Perdition, s . das Verderben; der Verlust.
die Verdammniss, der ewige Tod

Pérdue, s. die verlorene Schildwache ;

- der Nachtposten ; der Wagehals, ein
liederlicher Mensch, der Wüstling,
ad. im Hinterhalle, aufder Lauer

Per'dulous , a . verloren , vergeblich
Per'durable, a. sehr dauerhaft, lang

dauernd ; immerwährend. -bly, ud .
-rátion, s . die lange Dauer

Peregal, a gleich
Peregrinate, v. n. reisen, herumreisen,
auf Reisen seyn, in der Fremde seyn.
-nation , s . die Wunderschaft . -griue,
a. fremd , wandernd

Perémpt, v. a. T. vernichten, aufheben .

-tion, s. T. die Aufhebung. -tork

ness. s. die unwidersprechliche Ent
scheidung, die willkührliche und hart-
näckige Festsetzung. -tory, a . ent-
scheidend, absprechend ; sehr 10-

stimmt, hartnäckig in der Entschei

dung; fest entschlossen , unbeweglichs
unbiegsam ; hartnäckig. -ily , ad.

Peren'uial, a. das ganze Jahr hindurck

dauernd ; fortdauernd, immerwäh-
rend, unaufhörlich . -plant, diefort
dauernde Pflanze, überständige

Pflanze. -nity, s. die ununter-

brochene Dauer ; die Unaufhörlichkeit

Per'fect, a. vollkommen ; vollendet ; völ

lig erfahren, völlig geschickt ; rein,

tugendhaft, unbefleckt, fehlerfrey ;
unverletzt unbeschädigt. v. a. vollen-

den, vollkommen machen , zur Voll-

kommenheit bringen , vervollkommen,
vollkommen unterrichten . -ly, ad .

-ibility, die Vervollkommlichkeit.
-ible, a. vervollkommlich. -tion,
s. die Vollkommenheit. -nate, v.

a. Vollkommenheit bringen . ist,

s. der Vollkommenheitslehrer. Per-

féctive, a. die Vollkommenheit be-

fördernd. -ly , ad. -ness, s . die
Vollkommenheit ; Reinheit, Lauter-

keit, Tugend ; Geschicklichkeit

Perfícient, a. wirklich

Perfidious , a. treulos, falsch , verrä-
therisch. --ness , Perfidy , s . die Treu-

losigkeit, Falschheit, Verrätherey
Per'flable, a . vom Winde durchw ehet

Perfláte, v. a. durchblasen , durchwehen

Perforate, v. a. durchbohren. -rátion,
s. die Durchbohrung ; das Loch

Perforce , ad. mit Gewalt ; nothwendi-
ger Weise

Perform, v . a . verrichten, vollziehen,
vollenden; ausführen , bewerkstelligen,
zu Stande bringen . v. n. sich einer Sa-

che entledigen ; spielen, singen.-able.
a. ausführbar; thunlich, möglich.

-ance, s. die Verrichtung, Vollzie

hung; Ausführung; That , Handlung,
Darstellung, Vorstellung, Auffüh
rung ; das Werk; die Schrift. -er, s.

derjenige welcher etwas vollzieht, ver-
richtet; der Vollzieher , Ausführer der

Tonküustler, Schauspieler

Perfricate, v. a. überreiben
Perfume, s . der Wohlgeruch, Dufl ;das
Riechwasser, Räucherwerk.. v. a.
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wohlriechend machen, durchdüften, be-

dütien; räuchern. Perfuming-pan,
das Rauchfuss

Perfúmer, s . der Wohlgeruchskrämer
Perfunctory, a. oberflächlich ; nach-

lässig, sorglos. -ily, ad.
Perfúse, v. a. übergiessen ,färben
Perhaps, ad. vielleicht
Periapt, s. das Anhängsel, Amulet

Péricard, Pericardiumi, s . das Herzfell,
der Herzbeutel

Péricarp, Pericarpium, s . ( bey Gewäch-

sen) das Fruchtgefäss , Sumengejäss

Periclitation, s . die Gefahr , Probe
Per'icrany, Pericránium, s. die Haut

der Hirnschale

Perículous , a. gefährlich

Perier'gy, s. dieüberflüssige Geschäftig-

keit, unnütze Sorgfalt
Perigée, Perigeun, s. T. die Erdnähe

Perihélium, s . T. die Sonnennähe

Per'il, s. die Gefahr. Perilous, a. ge-

fährlich;frühklug. -ly, ad . -ness,
s. der gefährliche Zustand, die Ge

fährlichkeit
Perim'eter, s. der äusserste Umkreis

Périod, s. der Umgang; Kreislauf; Zeit-

raum, Zeitumfang; Zeitpunct; die

Zeitlänge; der Schluss, das Ende;
der Redesatz, Schriftsatz ; - die
Periode ; der Punct, das Schluss-
zeichen. v. a. endigen, beschliessen.

ical, -ick, a. kreislaufend, umlau-

fend; wechselnd, abwechselnd; perio-
disch, zu bestimmten Zeiten erschei-

nend, oder verrichtet ; -ly, ad.

Periosteum, s. die Beinhaut

Per'iwig, s. die Perrücke. v. a. eine

Perrücke aufsetzen. -maker, der
Perrückenmacher

Periwinkle, s. das Wintergrün (eine
Pflanze, Vinca, Linn) ; eine Art
Muschel

das

Perk, a. stolz, verwegen . v. n . sich bri-

sten. v. a. putzen, kleiden . To- up,
aufputzen ; sich wieder erhohlen

Permanence, Permanency , Perman'-
sion, s. die Fortdaner. Permanent,

a.fortdauernd ; unvergänglich ; an-

haltend , beständig. -ly, ad.
Permeable, a. durchdringbar, durch-

dringlich. Per'meant, a . durchge-
hend, durchdringend . Permeate, v.a.

durchgehen, durchdringen . Permeá-
tion. s. das Hindurchgehen,

Durchdringen

Permis'cible, a. vermischbar

Permis'sible, a. zulässig. Permis'sion,
8. die Erlaubniss. Permis'sive , a.

zulassend, verstattend ; zugelassen ,
verstattet. -ly, ad.

Permis'tion , s . die Vermischung
Permit, v. a . erlauben, zulassen ; über-

lassen. s . die schriftliche Erlaubniss
Waaren von einem Orte zu einem an-
dern zu führen. der Freyzettel.

-tance, s. die Erlaubniss, Zulassung
Permutation , s. die Vertauschung.

Permúte, v. a. vertauschen
Pernicious , a. verderblich, höchst schäd-

schnell,lich, höchst nachtheilig;
-ly, ad.-ness, s . die Verderblichkeit

Pernicity, s. die Geschwindigkeit,

Schnelligkeit
Peripatétick, a. peripatetisch. s . der Pernoctation, s. das Wachen die Nacht

Peripatetiker
Periphery, s. derUmkreis

Périphrase, v. a. umschreiben. -sis, s.

die Umschreibung. -stical, a. um-

schreibend. -ly , ad.

Peripneumonia, Peripneúmony, s. die

Lungenentzündung
Periscians, Periscii, s . pl . Umschattige
Per'ish, v. n. umkommen ; sterben ; zu-

Grunde gehen, verderben, verloren
gehen; abnehmen, vergehen, in Verfall

gerathen. v. a. zu Grunde richten ;
verderben. -able, a. vergänglich,
hinfällig, bleness, s. die Vergäng
tichkeit

Peristaltick, a . T. zur Darmbewegung
gehörig. motion, die Darmbewe-

gung

-

Peristyle, s. der Säulenkreis

Peritonéum, s. T. die Darmhaut

Perjure, v. a. meineidig machen. s. der

Meineidige. To one's self, meinei-

dig werden, falsch schwören, einen

Meineid schwören ; eidbrüchig werden

Per'jured, a. meineidig. -jurer, s.
der Meineidige. --jury, Sa der

Meineid

durch
Perorátion, s. der Schluss einer Rede

-der, s. T.Perpénd, v. a. erwägen.
der Kragstein. -dicle, s. die senk-
rechte Linie, Senklinie. -dic'ular, a.
senkrecht. s. die senkrechte Linie.
-ly, ad.dicularity s. die senk-

rechte Beschaffenheit. Perpénsion, s.
die Erwägung

Perp'etrate, v. a. begehen, verüben.
-tration, s. die Verübung

Perpetual, a. immerwährend, bestan-

dig, unaufhörlich, ewig. ly, ad.
-tuate, v. a. verewigen ; vor dem Un-

tergange bewahren, vor der Vergessen-
heit sichern, erhalten ; fortsetzen.
-tuation, s. die Verewigung , Erhai-
tung, Fortsetzung. -tuity, s. die stele
Daner, Ewigkeit, Unaufhörlichkeit

Perplex, v. a. bestürzt machen, beunru-

higen, in Verlegenheit setzen ;
wickeln, verwirren ; plagen, quälen.
-ed, a. bestürzt ; verworren,
wichell , schwierig. -ly, ad . -ed-
ness, -ity, s. die Verwickelung, Ver-

wirrung; Verlegenheit; Schwierig-
keit, Bestürzung, Unruhe

ver-

ver-
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Perpotátion, s. das Zechen

Per quisite, s. der zufällige Vortheil,
dieSporteln

Perquisition, s. die genaue Untersu-
chung

Perry, s. der Birnwein

Persecute, v. a. verfolgen; quälen,

plagen . -cution, s. die Verfolgung.
-cutor, s . der Verfolger

Persevérance, s. die Beharrlichkeit.

-vérant, a. beharrlich . -vére, Per-

séver, v. n. beharren , standhaft seyn,
ausdauern, anhalten, fortfahren.
vering, part. a. ausdauernd, anhal-

tend, beharrlich. -ly , ad.
Persist, v . u. bey etwas bleiben, behar-
ren, verharren . -ance, ency, S.

die Beharrlichkeit ; Hartnäckigkeit,

Halsstarrigkeit. ive, a. beharrlich,
standhaft

Person, s. die Person. -able, a. von

Euter Gestalt, wohlgebildet, schön ;
T. fähig in einer Rechtssache eine

Person vorzustellen. -age , s . die hohe
Person, Standesperson ; die Person;
das äussere Ansehen. -al , a. persön-

lich. -ly, ad.ality , s. die Person-
lichkeit; unschickliche Bemerkung
über einzelne Personen oder deren

Handlungen . -ate, v. a . vorstellen ;
vorgeben; ausgeben; gleichen. -átor,
. der welcher etwas vorstellt . -ation ,

B. die Vorstellung. -ification, s . die
Personendichtung, die Persönlichung;
Personification, Prosopopoie . -ity ,
ize, v. a. zu einer Person machen,

persönlichen, verpersönlichen
Perspective, s. der Fernschein ; die
Fernscheinlchre, Scheinlehre ; die An-
sicht, Aussicht ; das Fernglas. a.fern-
scheinig, fernschanlich

Perspicacious , a. scharfsichtig. -ness,

Perspicacity, s. die Scharfsichtigkeit
Perspícience, s. das scharfe Durch-
schauen

Perspicil, s. das Sehglas
Perspicuity, cousness , s . die Durch

sichtigkeit ; Deutlichkeit, Klarheit.
-cous, a. durchsichtig; deutlich, klar.
-ly , ad.

Perspirable, a. fähig auszudünsten ,
oder ausgedünsiet zu werden ; aus-
dünstbar; schweissig, schwitzig.
-ation, s. die Ausdünstung, der

Schweiss. Perspire, v . n. ausdünsten,
schwitzen

Perstringe, v. a. oberflächlich berühren

Persuadable, a. zu überreden, der sich
überreden oder bereden lässt'

Persuade, v. a. überreden, bereden.

-der, s. der welcher andere überredet;

der Ueberreder. -sible , a. fähig be-
redet zu werden. -bly, ad.sion, s.

die Ueberredung; Ueberzeugung , Mei-
nung, Denkart. -sive, a, überredend. I

-ly, ad. -siveness, die überredende
Kraft. -sory , a. uberredend

Persue, s. die Verfolgung

Pert, a . munter, lebhaft ; naseweise,
vorwitzig, schwatzhaft , heck, verwe-
gen. -ly, ad.

Pertáin, v . n . gehören, betreffen , angehen
Pertinacious, a . halsstarrig ; fest ent-
schlossen standhaft. --ly , ad. —cious-
ness, city, cy, s . die Halsstarrig-
heit; Festigkeit, Standhaftigkeit

Per'tinence , -nency , s. die Augemes-
senheit, Gemässheit, Schicklichkeit.
-nent, a. passend ; angemessen, ge-

mäss, schicklich, gehörig ; betreffend.
-ly, ad. -nentness, s. die Gemass-
heit , Angemessenheit , Passlichkeit

Pertin'gent, a. berührend, anstossend

Pertness , s . die Munterkeit , Lebhaftig-
heu , Keckheit , Verwegenheit

Pertran'sient, a. vorübergehend

Perturb, -bate, v. a. verwirren , beun-
ruhigen. -bation , s. die Verwirrung ;

heftige Bewegung, Bewegung, Beun-
ruhigung. Unruhe. -bátor, s. der
Störer, Unruhestifter

Pertúsed, a. durchlöchert, durchbohrt.
-sion, s. die Durchbohrung; das
durchbohrte Loch

Perváde, v. a . durchgehen ; durchdrin-
gen. Pervásion, s. das Durchgehen;
Durchdringen

Perverse , a. verkehrt ; widerspänstig,

eigensinnig; verderbt, verdorben. -ly,
ad.

Perverseness, Pesvers'ity, s. die Ver-

kehrtheit; Widerspänstigkeit, der Ei-
gensinn; die Verdorbenheit. Perver-
sion, s . die Verdrehung, Umkehrung ;
Verderbung. Pervért, v. a. verken-

ren verdrehen , verderben. Perverti-

ble, a. fähig verkehrt zu werden, fä-
hig verdreht zu werden

Pervicácious, a . halsstarrig. -ly, ad
-city, s. die Halsstarrigkeit

Per'vious , a. offen , durchdringlich
Peruke, s. die Perrüke

Perúsal , s . das Durchlesen. Perúse, v.
a. lesen, durchlesen; beobachten, pra-
fen, untersuchen

Pest, s . die Pest ; Plage . -house , das
Pesthaus. Pest'er, v. a. beschweren,

quälen. Pest'erous , a . lästig, beschwer-
lich. Pestif'erous , a. ansteckend; ver-

verblich, höchst schädlich. Pestilence ,
8. die Pest. Pest'ilent, Pestilen'tial, a.

pestartig, pesthaft ; ansteckend ; ver-
derblich. -ly, ad.

Pestillation , s . das Slossen in einem
Mörser. Pes'tle, s. die Mörserkeule ;
Keule (z. B. eines Schweines)

Pet, s . der Unwille, Verdruss ; das
Hauslamm, Hauslämmcken, Schoss-
lämmchen; der Liebling, das Zärtel-
kind
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Pet'al, s. das Blumenblatt. Pet'alous,
a. Blumenblätter habend

Petar, Pétard, s . das Sprenggeschülz,
Sprengstück, der Thorbrecher

Petechial, a. mit dem Fleckfieberbehaftet
Pet'erel, s. der Sturmvogel, Ungewitter-
Péterman, s. der Fischdieb [vogel

Péterpence, s. der Peterpfennig (ehe-
mals eine Abgabe anden Papst)

Petersameene, s. eine Art Spanischer
Petit, a. klein [Wein
Petition, s. die Bitte, Bitischrift . v. a.

bitten, anhalten. -ary, a. bittend,
battweise. -ily, ad. er, s . der Bitt-
steller, Bitlschreiber

Pet'itory, a. littend , anhaltend

Pétre, s. der Salpeter

Petréscent, a. sich versteinernd , zu
Stein werdend

Phalanx, s. der Phalanx, geschlossene
Haufe

Phantasm, Phantasma, s . das Schein-
bild, Täuschbild. s. in F.

Pharisáical , a . pharisäisch ; heuchle-
risch, scheinheilig. -iy, ad. Pharisee,
. der Pharisäer; fig. Heuchler

Pharmacéutical, -céutick , a. zur Ar-
zeneybereitung gehörig, zur Arzeney
bereitungskunst gehörig. -cologist, s.
der Arzeneymittellehrer, Pharmaco
log. -cology, s. die Arzeneyberei-

tungskunst, Arzeneybereitungslehre.
-copéia, s. die Arzeneybereitunge
lehre; dus Arzeneybuch. -cop'olist,

s. der Arzeneyhändler.cy , s . die
Arzeneybereitung, Arzeneybereitungs-
kunst

Pháre, Pháros, s. der Leucht /hurm
Phásel, s. die Faseole, Schminkboħna

sicht, Erscheinung ; Mondsansicht,
Mondsveränderung [gespinst

Phasm, s . die Erscheinung, das Hirn-
Phéasant, s. der Fasan. -try, s. das

Fasanhaus, der Fasangarten, das Fa-
sangehäge

Petrifac'tion, -fication , s . die Verstei-

merung. fac'tive, fick, a. verstei- Phasis , s. ( pl. Phases) die Gestalt, An-

nernd. -fy, v. a. versteinern. v. n . zu
Stein werden , sich versteinern

Petról, Petróleum, s. das Steinöl
Pet'ronel, s. ein kurzes Schiessgewehr,

die Kurzflinte, Pistole
Petticoat, s . der untere Theil der Wei-
berkleidung, der Rock. -govern-

ment, die Weiberherrschaft

Pettifog, v. n. den niedrigen verächtli- Pheese, v. a . kämmen , striegeln; rupfen,

chen Anwalt spielen ; niedrige ver-

ächtliche Geschäfte verrichten. -ging,

die niedrige verächtliche Beschäfti-

gung, niedrigen verächtlichen Ge-
schäfte. -ger, s. der niedrige verächt-

liche Anwalt, der kleine verächtliche

Sachführer
Pettiness, s. die Kleinheit, Winzigkeit ;
unbedeutende Beschaffenheit

Pet'tish, a. empfindlich, verdriesslich ;
eigensinnig, zänkisch. -ly , ad.

Pettishness, s. die Empfindlichkeit,
Verdriesslichkeit

Pheer, s. Fear, der Freund, Gefährte;

Gatte; die Gattinn

Phénix, s . der Phönie [scheren

Phenom'enon , s . die Erscheinung
Phial, s . das Fläschchen , Arzeneyglas
Philanthropical, a. menschenliebend.

Philanthropist, s. derMenschenfreund.
-thropy, s. die Menschenliebe'

Phil'beg, s. der Schottische Beinrock,
das Schottische Beinkleid

Philippick, s. die heftige Rede oder

Schrift widerjemanden ; die Schmäh

rede, Schmähschrift. Philippize , v. a.

heftig wider jemanden reden oder
schreiben

Pet'titoes, s. pl. die Füsse eines Span- Philologer, -logist, s. der Philolog,
ferkels, Ferkelfüsschen ; die Füsse

(überhaupt)
Pet'to, s. die Brust, das Innere. In pet-

to, verschwiegen , zurückgehalten, vor-
behalten

Petty, a . klein; winzig, geringe, klein-
lich, unbedeutend

Petulance, lancy, s . der Muthwille ;
die Verwegenheit , Leichtfertigkeit , der
Trotzant, a. muthwillig ; unver-
schämt,verwegen, trotzig, leichtfertig.
ly , ad.

Pew, s. der Kirchenstuhl

Péwet, s. der Kibitz

Pew'ter, s. das (gemischte) Zinn ; zin-

werne Geräth. er, s . der Zinngiesser
Phaeton, s. der Phaeton (eine Art Wa-
Phænomenon, s . Phenomenon [gen

Phagedéna, s. ein um sich fressendes
Geschwür. -den'ick , -dén'ons , a.
um sichfreesend

Sprachgelehrte, der Sprachkundige,
Sprachforscher. -logʻical, a. philolo
gisch, sprachgelehrt, sprachkundig.
-logy, s . die Philologie, Sprach-

kunde, Sprachgelehrsamkeit
Philomath, s. der Freund der Gelehr-

samkeit, Wissenschaftsfreund
Philomel , méla, s. die Nachtigall
Phil'omot , a . blättergrau, die Farbe der
abgefallenen Blätter habend

Philosopháster, s. der schlechte Philo
soph. -pheme, s . der philosophische
Satz. -pher, s. der Philosoph; der
Weise, Weltweise. --pher's -stone, der
Stein derWeisen. -phical , phick,
philosophisch. -ly, ad. -phize, v.

a. philosophiren . -phy, s . die Phi
losophie

Phil'ter, s. derLiebestrank. v. a. durch
einen Liebestrank bezaubern

Phiz, s . das Gesicht
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-lógical, a. physiologisch . -l'ogy, s .

die Physiologie ; die Naturlehre ; die
Naturlehre der Thiere und Pflanzen;

die Naturlehre des menschlichen Kör-

pers

Unem- Phy'sy, s. Fusee, der Zünder

Phlebotomist, s . der Aderiasser

Phlebot'omize, v. a. zur Ader lassen

Phlebotomy, s . das Aderlassen
Phlegm, s, der Schleim, die Schleim-

blutigkeit ; die wässerige Feuchtig-

keit; Trägheit, Unthätigkeit,
pfindlichkeit

Phlegmagogues, s.pl. die Schleimabfüh
renden Mittel. Phlegmátical, -mát-
ick, a. wässerige Feuchtigkeit hervor

bringend,Schleim enthaltend; schleim-

blütig ; schleimig, wässerig; unthätig,
träge ; unempfindlich, gefühllos,
phlegmatisch.mon, s. die Entzün-

dung; der Blutschwären. -monous ,
a. entzündet, einem Blutschwären
ähnlich

Phleme, s. der Schnäpper, die Fliete ,
das Lasseisen

Phlogiston, S. der Brennstoff, das

Brennbare. tick, a . zum Brennstoff
gehörig, brennstoffartig

Phonics, s. pl. die Lehre von dem Schal-
le. Phonocamptic, a. die Richtung
des Schalles brechend

Phosphor, -phorus, s. der Morgen-
stern ; der Phosphorus

Phrase, s. die Redensart. v. a ans-

drücken, nennen. -ology , s . die Art
sich auszudrücken, die Summlung
von Redensarten

Phrenétick, Phren'tick, a. rasend,

wahnsinnig. Phrénsy, s . der Wahn-

sinn, die Raserey
Phróntistery, s . die Lehranstalt
Phthisical, a . schwindsüchtig
Phthis'ick, s die Schwindsucht, Aus-
zehrung

Phylac'tery, s . die Denkbinde (eine

Binde mit einem Denkspruche, die
man an sich trug) der Gedenkzettel

Phys'ical, a. zu der Naturlehre gehö

rig, physicalisch ; zu der Arzeney-

kunst oder Heilkunde gehörig, ar-
zeneylich, ärzlich, heilsam. -ly, ad.
-sician, s. der Arzt. Phy'sick, s.

die Arzeneywissenschaft, Arzeney-

hunde; Arzeney ; das Arzeneymittel,
das Abführungsmittel. v. a. heilen,

arzen; abführen, reinigen, mit Ab
führungsmitteln behandeln . Physick-
nut, die Purgiernuss, Cassara (Itro-

pha, Linn.) Physicks , pl . die Natur-
lehre, Naturkunde

Physicotheólogy , s . die aus der Natur
erwiesene Gotteslehre

Physiognomer,-nomist , s. der Gesichts-

henuer, Gesichtsforscher, Gesichts-
deuter. -nómick, -nomónick, a. zur

Gesichtskunde gehörig, physiogno-
misch.nomy, s . die Gesichtskunde,

Gesichtskenntniss, Gesichtsforschung;
die Gesichtsbildung, der Gesichtsaus-
druck, die Gestalt, das Gesicht

Physiologer, logist, s . der Physiolog

Phytiv'orous, a . Gras fressend, Pflanzen
Jressend. Phytography, s. die Pflan-
zenbeschreibung.-logist, s . der Pflan-
zenkenner. -logy, s. die Pflanzen-
Runde

Píacle, s . das abscheuliche Verbrechen .
Piac'ular, lous , a. söhnend , aussöh
nend, versöhnend ; eine Versöhnung

erfordernd; strafbar, verbrecherisch

Pianet, s . der kleine Specht ; die Elster
Piano-forte, s. das Fortepiano

Pias'ter, s . der Piaster, Spanische Tha-
ler

Piazza , s . der Säulengung

Pica, s. (bey den Buchdruckern) eine be-
sondere Art von Schrift, die Cicero

Picar6on, s . der Räuber

Piccage, s. (auf den Jahrmärkten) das

Budengeld, Standgeld
Pick, v. a . picken, hacken ; stechen ;
rupfen, pflücken ; ein Schloss mit
einem Dieterich oder Haken aufma

chen,öffnen, nagen, knaupeln ,langsam
essen, zierlich essen; lesen, sammeln ;
aussuchen, auswählen , durch aussu

chen reinigen ; berauben, bestehlen ;

sich verschaffen, veranlassen, anfun-

gen. v. n. langsam und zierlich essen ,
genau and zierlich handeln. s. das
spitze Eisen, das Spitzeisen . To-
out, aussuchen, auslesen ; aufsuchen,
ausfindig machen ; hernehmen , sich
verschaffen. -up, auflesen, aufsam-
meln; aufheben, aufnehmen ; antref

fen,finden; mitnehmen, zu sich neh-
men. -a-pack, back, hucke-back.

-axe, die Bicke . -lock, der Diete-
rich, Nachschlüssel, der Schlossauf-
macher, Schlossaufbrecher. -pocket,
-purse, der Taschendieb, Beutel
schneider. -tooth, tooth-, der

Zahnstocher. thank, der Schmeich-
ler, Ohrenbläser

Pick'ed, a . spitzig ; scharf; ausge-
sucht , geschmückt, geziert, geputzt.
-ness, s. der Schmuck, Putz

Pickéer , v. a. rauben, plündern , schar-
mützeln

Pick'er, s. derjenige welcher pickt,
hackt sticht, stochert, das Werkzeug
zumpicken oder stockern, der Stocker,
die Bicke. of quarrels, der Zänker

Pick'erel, s . der kleine Hecht

Pickét, s. die Feldwache ; das Picket
(ein Kartenspiel)

Picket, s . der Pfahl, Pflocken. v. a.
anfPfähle oder Pflöcke stellen (eine

Strafe)

Pick'ings , s . pl . das was man ausgeleser

N
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Pig'my, s . der Pygmäe , Zwerg; Knirps
Pignoration , s . die Verpfändung
Pigsney , s. das liebe Kindchen, liebe
Mädchen

hat, der Auswurf; die Ueberbleibsel | Pight , part. hingestellt, befestigt, ge-
die Sporteln, der Gewinn setzt, gelegen

Pickle, s. die Salzbrühe der Pökel ; die Pigʻment, s . die Farbe

eingepokelte Sache, eingemachteSache;
der Zustand. v. a. einpökeln, einsal-
zen, einmachen . herring, der Pi
ckelhäring, Hanswurst

Pict, s . die gemalte oder geschminkte
Person, der Picte. Pictorial, a. die

Maler betreffend, von Malern herrüh-
rend. Pictural, s. das Gemälde,

Bildniss. Pict'ure, s . das Gemälde,
Bildniss, Bild ; die Malerey, Maler-
kunst. v. a. malen schildern. Pio-

turésque, a. malerisch ; zeichnerisch
Pid'dle, v. n. Kleinigkeiten treiben,

tändeln, spielen ; das Wasser lassen
-ling, unbedeutend, klein. -ler, s.
der Tändler

das

die

Pie, s. die Paste, Pastete, Torte ; die
Elster; etwas Buntes oder Mehrfarbi-
ges. ball, das scheckige Pferd,
die Schecke. -bald, scheckig

Piece, s. das Stück ; das Schiessgewehr,
die Kanone, Flinte ; das Stückchen,
Bisschen. v. a . ein Stück ansetzen ;
stücken, stückeln, flicken ; zusammen
fügen. v. n. sich zusammen fügen ,
sich verbinden , passen. A

Stück, die Person, ein jeder.
meal, in Stücken , stückweise, zer-
stückt, To- out , flicken , hinzufügen,
vermehren. -less , a. ganz, aus

nem Stück, nicht zusammengesetzt

Pied, a . scheckig, bunt. -ness, s .
bunte Beschaffenheit

Pier, s . der Brückenpfeiler ; Pfeiler ;
der Steindamm (ley einem Hafen).
-glass , der Wandspiegel.
der Pfeilertisch, Wandtisch

Pierce, v.a. durchstechen, durchbohren;

eindringen, durchdringen.v.n . hinein-
dringen; rühren , heftig bewegen -cer,
s. derjenige welcher durchsticht,
durchbohrt, durchdringt; dergrosse
Bohrer ; der Stachel (der Insecten.)
-cing, part. a. scharf, durchdrin-
gend, heftig, rührend. -ly, ad .-ness,
s. die durchdringende Beschaffenheit

Piety, s. die Frömmigkeit, Gottesfurcht;
kindliche Liebe

Pike, s. die Pike, der Spiess, die Lan-
ze; der Stachel ; die Hengabel; der
Hecht; das spitzige Eisen an den

Docken der Drehbank, um welche sich

das Holz bewegt; der Stachel, Dorn.
man, der Pikenführer, Lanzen-

knechi. staff, der Schaft an einer

Pike. -ed, a. zugespitzt, spitzig

Pilas'ter, s . die viereckige Säule, der
viereckige Pfeiler

Pilch'ard, Pilcher, s. die gefütterte

Bedeckung, die gefütterte Scheide,
die Scheide; eine Art Fisch

Pile, 8 der Pfahl ; die Pfeilspitze;

die Anhäufung, der Hanfe, dieMas
se; der Holzstoss , Scheiterhaufe; das
Gebände; das Haar ; die haarige
Oberfläche, rauhe Oberfläche ; die

Bildseite (einer Münze). v. a. in

Haufen setzen, häufen, aufhäufen,
anhäufen. Piles , pl. die Zapfen, die
güldne Ader. To pile up, aufhäufen
zusammenhäufen. Funeral -, der
Scheiterhoufe

Pileate, a . hutförmig, hutmässig
ei- Piler, s . der Anhäufer, Aufhäufer

Pilf'er, v. a . n. stehlen, mausen, ent-
wenden. er, s . der kleine Dieb,Mau-

ser. -ing, part, a. diebisch. -ly , ad.
-y, s. dieEntwendung, Mauserey,das
Stehlen, der Diebstahl

Pilgrim, s . der Pilgrim, Pilger. v. n,
wallfahrten, wandern. -age, s . die

Pilgerschaft, Wallfahrt

table ,

Pig, s . das Ferkel, Schwein ; ein aus
dem Erze ausgeschmolzenes rohes

Stück Metall, die Sau. v. n. Ferkel

werfen,ferkeln ; schmutzig an einem
Orte liegen. -nut, die Erdnuss.

sucking , das Spanferkel

Pigeon, s. die Taube. v. a. rupfen,
plündern. Cock-, der Tauber;

hen-, die Taube; Täubinn. -house,
-cote, das Taubenhaus, der Tauben-
schlag. -hole, das Loch an einem
Taubenhause; das Fach. -livered,
ohne Galle, sanftmüthig, sanft

Pill , s . die Pille. v. a . rauben, plûn-
dern ; schälen . v. n. sich abschälen,
sich ablösen. Pill'age, s . das Plün

dern, die Plünderung ; der Rauh. v.
a. plündern. Pill'ager, s. der Plün
derer

Pill'ar, s . der Pfeiler, die Säule, Stütze.
-ed, a. mit Pfeilern oder Säulen ver-

sehen, aufPfeiler gebaut ; säulen-
förmig [Narr

Pilgarlick, s. der Kahlkopf; arme
Pillion, s. das Sattelküssen; Reil-
küssen

Pill'ory, s . der Pranger, Schandpfahl,
das Halseisen. v. a . an den Pranger
stellen

Pillow, s . das Kopfküssen, T. Ruhe-

holz. v. a. auf ein Küssen oderPolster
legen. -beer, case, der Ueberzug
eines Kopfküssens

Pilos'ity , s . die haarige Beschaffenheit
Pilot, s. der Steuermann ; Lootsman.

Lootse. v. a. steuern, lootsen; leiten,
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führen. -age, s . die Steuermanns-
kunst, Lootsenkunst; das Lootsengeld,
die Lootsengebühr

Pil'ser, s. die Nachtmotte, Lichtmotte
Pimenta, Piment'o, s. eine Art Gewürz,
der Jamaica Pfeffer

Pimp, s. der Kuppler, v. a. kuppeln
Pimpernel, s. die Pimpernelle

Pimping, a. klein, schlecht. -ly , ad .
Pimple, s. die Finne, das Bläschen,

Blatterchen

Pim'pled, a. finnig
Pin, s. die Stecknadel, Nadel ; der

Pflock, Nagel, Bolzen ; Wirbel (an
einem Tonwerkzeug) ; der Zeiger (an
einer Sonnenuhr) ; die Walze ; der

Kegel; der Fleck im Auge; die Klei-

nigkeit; der Mittelpunct, die Mitte;

das Innerste, die Laune. v. a. mit
Stecknadeln befestigen, stecken, an-
stecken ; mit einem Bolzen oder

Pflocke befestigen ; befestigen, fest
verbinden, fest anschliessen; hef-
ten, anheften; einschliessen, ein-

sperren, einschränken . -case, die
Nadelbüchse; -cushion, das Nadel-

küssen, dust, der Feilstaub der Nad-

ler; feathered, noch nicht gefie-
dert, mit den blossen Federkielen ver-

sehen; fold, die Hürde; -hole,
das Nadelloch, der Nadelstich; -ma-

ker, der Nadler; -money, das Nadel-
Pin'aster, s . eine Art Fichie

Pin'cers, s. pl . die Zange ; Kneipzange
dieKlauen eines Thieres

Pinch, v. a. kneipen, kneifen ; pressen,

drücken, quetschen; bedrücken , unter-
drücken, Schmerz verursachen peini-

gen, quälen , dienöthigen Bedürfnisse
versagen; sehr einschränken; in Ver-

legenheit setzen ; sehr genau untersu

chen, scharfprüfen. v. n sparen, spar-
sam leben; kneifen, drücken ; mit
Nachdruck wirken. s. das Zwicken,

Kneipen, der Kniff; der Schmerz ,
Druck; die Noth, Verlegenheit; der
Nothfall; das was man zwischen

den Daumen und Zeigefinger fasst,

das Griffchen, Fingergriffchen ; die
Prise. Upon a-, im Nothfall. fist,
-penny, der karge Filz

Pinch'beck, s. der Tomback

[geld

Pine, s. die Fichte, der Gram, Kum-
mer. v. n. schmachten , sich abzehren,
vor Gram vergehen. -apple, die Ana-
nas

Pineal, s.

dem Gehirne)
Pin'easter, s. Pinaster
Pin'gle, s. ein kleiner eingeschlossener
Raum, ein kleines Gehäge

Pinguid, a. fett, fettig

gland, die Zirbeldrüse (in

Pin'ion, s. das äusserste Gelenk an dem

Flügel eines Vogels ; der Flügel, Fit-
tig; die Feder, Schwungfeder; das

Getriebe (an einem Rade) ; die Fessel;
Armfessel . v.a. die Flügel binden, die
Flügel lähmen; die Arme zurückbin-
den, die Ellbogen an den Leibfestbin-
den; binden, fesseln

Pin'ionist, s . derVogel
Pink, s . die Nelke; das kleine Auge,

Aeugelein (-eyed , kleinäugig); die
Fleischfarbe, Rosenfarbe ; der Grad
der Vollkommenheit, der Gipfel ; der

Grad der Auszeichnung; eine Art
Schiff, die Pinke; die Elritze (ein

Fisch). a. rosenfarben , fleischfarbig,
blassroth. v. n. blinzen, winken. v. a.
kleine Löcher machen, aushacken,

ausschlagen; durchstechen, durch-
bohren

Pin'nace, s . ein besonderes Boot, das zu
einem grössern Schiffe gehört, die Pin-
nasse

Pinnacle. s. der Thurm oder Spitz-
thurm eines Gebäudes ; der erhabenste

Theil, Gipfel, die grösste Höhe, der
höchste Grad. cled , a. mit Gipfeln
versehen, mit Thürmen geschmückt

Pin'ner, s. der Nadler; der Aufseher
überdie Hürden, die Flügelhaube

Pin'nock, s . die Meise
Pint, s . das Nössel, die Pinte
Pintádo , bird , s . das Perlhuhn
Pionéer, s. der Schanzgräber, Schanzer

Pioning, s. das Schanzen, die Schanzar-
beit

Piony, s. die Päonie
Pious, a.gottesfürchtig, fromm, gottse-
lig ; seiner Pflicht eingedenk, liebe-

voll; zärtlich. -ly, ad.
Pip, s . der Phipps ( eine Krankheit des
Federviches); das Ange auf einer
Karte. v. n. pfeifen, zwischern.

Green- pip , die Bleichsucht
Pipe, s. die Röhre; Pfeife ; Stimme.
v. n. pfeifen; kreischen

Piper, s . der Pfeifer ; Spielmann

Piping, a . schwach ; siedend, hot ,
siedend heiss

Pip'kin, s. das Töpfchen

Pip'pin, s. der Pippenapfel

Piquant, a. stechend, prickelnd, bei-
ssend; scharf; den Geschmack rei-
Izend, stark reitzend. -ly, ad.

Pique, s . der Groll, Hass; die Heftig-
keit, starke Leidenschaft ; Reitzbar-

keit , feine Empfindung, Empfindlich-
keit. v. a. reitzen ; beleidigen ; auf-
bringen; empfindlich machen ;
schätzen, einen Vorzug in etwas su
chen, etwas worin suchen. To- one's

selfupona thing, etwasin einer Sache
suchen, stolz auf etwas seyn

Piquét, s. das Picketspiel
Piracy, s. die Seeräuberey, Räuberey ;
der (unerlaubte) Nachdruck (von
Büchern und Schriften). Pirate, s.
der Seeräuber ; Räuber ; der Nach

N2
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drucker. v. n. Seeraub treiben . v. a.

rauben, plündern ; nachdrucken
Piratical , a. seeräuberisch, räuberisch.
-ly, ad.

Piscary, s. dus Recht du fischen . Pis-

cátion , s. der Fischfang. Pisc'atory,
a. zum Fischen gehörig. Pis'ces, s .
pl. die Fische im Thierkreise. Piscí-

vorous, a. Fisch fressend
Pish, i. pjui ! v. n. pfui sagen

Pis'mire, s. die Ameise
Piss , s. der Harn. v. a. n. harnen , pis-

sen, bepissen. Piss - a-bed, der Bett-

seicher , die Seichblume ; piss-burnt,
harnfleckig

Pistachio, s. die Pistazie [Hufes
Piste, s. der Hufschlag, die Spur des
Pistillation, s. dus Stossen im Mörser
Pistol, s . die Pistole. v . a. mit einer
Pistole schiessen. -bag, -case, die
Pistolenholfier

Pistole, s. die Pistole, (eine Münze)
Pistolet, s . die Taschenpistole, der Puf-
fer, das Terzerol

Pist'on , s. der Stämpel ( in einer Röhre
oder Pumpe)

Pit, s. die Grube, Höhle ; die Tiefe, der
Abgrund ; das Grab; die Kampfbühne
(beym Hahnengefecht ; im Schauspiel-
hause) das Parterre ; die Vertiefung,
Narbe. v. a. Höhlen oder Gruben in
etwas machen, Vertiefungen machen ;
mit Narben bezeichnen. v. n. Gruben

bekommen, sich eindrücken lassen .
Coal-, die Kohlengrube; sand-, gra-
vel die Sandgrube; arm-, die Arm-
höhle; of the stomach, die Herz-

grube, coal, die Steinkohle ; fall ,
die Fallgrube; -man, der Grubensä-
ger, Dielensäger; saw- die Säge-

grube, saw, die grosse Bretsäge,
Blocksäge

Pit - a-pat, ad. tick-tack, s. das Herz-
klopfen; der leichte schnelle Gang

Pitch, 8. das Pech; der Gipfel, die
Höhe; Stufe, der Grad ; die Grösse,
Leibeshöhe. v. a. mit Pech bestreichen,

picken, verpichen ; befestigen, festste-
cken, stecken, einschlagen ; stürzen,

schleudern, werfen , in Ordnung brin-
gen, ordnen; stellen ; aufstellen , auf-
schlagen; festsetzen, bestimmen; stim-
men; pflastern ; verdunkeln. v. n.

auf etwas herabfallen ; sich nieder-

lassen; sich für etwas bestimmen,
wählen (mit upon), das Lager auf-

schlagen, das Zelt aufschlagen ; die
Wohnung nehmen. -dark, völlig

dunkel; -fork, die Heugabel
Pitch'er, s. der Krug, Wasserkrug, die
Brechstange, das Brecheisen

Pitch'iness, s. die Schwärze , Dunkel-
heil. Pitch'y, a. mit Pech beschmiert,

peehig, pechartig; schwarz, dunkel,
jinster

Pit'eous, a. kläglich, erbärmlich, mís
leidig, wehmüthig; elend, schlecht.

-ly, ad. -ness, s. der klägliche Zu
stand; der Kummer ; die Wehmuth,
Wehmüthigkeit

Pith, s. das Mark ; die Stärke, Kraft;
der Nachdruck, starke Ausdruck; der
kräftigste und beste Theil einer Sache;

dus Beste, Vorzüglichste; die Wich-
tigkeit. -'iness, s. die markige

Beschaffenheit , das Mark, die Stärke.
-less, a . marklos, kraftlos. Pith'y, a.
markig, kräftig. -ily, ad.

Pit'iable, a. erbärmlich, elend. —iful,
a. jämmerlich; kläglich ; mitleidig.
-ly, ad . fulness, s . das Mitleiden ,
die klägliche Beschaffenheit. -less,
a. unbarmherzig, hart, grausam . -ly,
ad.lessness, s . die Unbarmherzig-
keit

Pit'tance, s. der zugemessene Antheil
von Speise in einem Kloster); der
Theil, geringe Theil

Pituite, s. der Schleim. Pituitary, a

Schleimführend. Pituitous, a. schlei-
mig

Pit'y, s. das Mitleiden . v.a. Mitleiden
empfinden, Mitleiden haben , bedauern.
It is a pity, es ist zu bedauern, es ist
Schade

Pivot, s . der Zopfen oder Stift, um
welchen oder auf welchem sich etwas
dreht

Pix, s . das Büchschen , Kästchen
Pizzle, s . der Ziemer, die Ruthe
Placability , -bleness, s . die Versöhn-
lichkeit. -ble, a. versöhnlich

Placard , Placárt, s . die öffentliche Ver-
ordnung, der öffentliche Anschlag

Plácate, v. a . versöhnen; besänftigen

Piace, s. der Platz, Raum, Ort ; der
Wohnort, Wohnsitz ; das Zimmer;
die Stelle ; der Rang, Vorrang ; das
Amt ; der Stand ; die Ursache der
Grund. v. a. stellen, setzen, legen;

anlegen, anbringen anstellen ; (auf
Zinsen) austhun. In the first- , zum
ersten ; in the second , zum zweiten

&c. To give den Vortritt zugeste-
hen; Raum machen, aus dem Wege
gehen; to have , Statt haben ; to
take , Statt finden, Statt haben.
To out, anstellen , anbringen, unter-

bringen ; auf Zinsen thun

Plácid, a . gelassen, sanft, milde, gütig.
-ly, ad. Placid'ity, Plácidness, s.
das sanfte Wesen, milde Wesen, die
Gelassenheit

Placit, s. das Gutachten, die Meinung,
der Beschluss

Plac'ket, Plaquet, s. der Schlitz an ei-
nem Weibberrocke, der Unterrock.
Placket hole, das Schlitzloch

Plagiarism, s. der gelehrte Diebstahi,
der Gedankenraub, dieAusschreiberey
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Plagiary, s. der Gedankenräuber, Ge-
dankendieb ; Ausschreiber

Plague, s. die Pest, Seuche, Plage. v. a.
mit der Pest überfallen ; anstecken ;
plagen, quälen

Plaguy, a ansteckend; lästig , beschwer-
tich.ily, ad.

Plaice, s. die Platteisse, Scholle

Plaid, s. eine Art gestreiftes Zeug; der
Umhang, Mantel (aus solchem Zeuge),
der Schottische Mantel

Plain , a . eben, flach ; glatt, schlicht ;
ungeziert, ungeschmückt, einfach,
schlecht ; ungekünstelt ; einfältig ,
offen, frey, aufrichtig ; redlich, ehr-
lich ; bloss, klar, deutlich, offenbar . s .
die Fläche, Ebene, das Feld . v. a. eben

machen, gleich machen, glatt machen,
ebenen, ausgleichen. v. n. klagen,

jammern, wehklagen.ad.vernehmlich,
deutlich, verständlich; offenherzig,
aufrichtig, ohne Umschweif. -ly, ad.

dealer, der aufrichtige realiche

Mensch, dealing , a . offen , aufrich-
tig, redlich. s. die Offenheit, Aufrich

tigkeit, work, die gemeine Nähar-
beit ; song, der Gesang, das Lied.
-ness, s. die ebene, fl.che, glatte Be-

schaffenheit , die ungekünstelte in-
fache Beschaffenheit , die Offenheit,
Aufrichtigkeit , Redlichkeit

Plaint, s. die Klage ; Beschwerde.

Pláintful, a. klagend. Plaintiff, s . der
Kläger, die Klägerinn. a. klagend.
Plaintive, a. klagend. -ly , ad. kla-

gend. -ness, s. die Klage, aie rüh-

rende Beschaffenheit. -less , a . ohne
Plais'ter, s. Plaster (Klage

Plait, s. die Falte, Flechte. v . a. falten ;

flechten ; in einander flechten, verwi-
ckeln

Plan, s. der Plan, Entwurf; Riss, Ab-
iss, Grundriss. v. a. entwerfen. Pla-

nary, a . zu einer Fläche gehörig, plan-

mässig
Planche, Planchen , Plancher, s. die

Diele,dus Brel. Planch'ed, a . gedielt,
bretern

Plane, s. die Fläche ; der Hobel ; der

Platanus, Masholder (ein Baum) v . a.
eben machen, glatt machen, ebenen,
glätten ; hobeln . v. n. schweben

Plan'et, s. der Planet, Wunderstern.

-struck, gelähmt ; beschädigt ; be-
stürzt. Plan'etary, a . planetarisch.

Planet'ical, a. planetisch
Planimétrical,a.zu der Flächenmessung
gehörig. Plániglobe, Plánisphere, s.
die Plattkigel, die gezeichnete Erd-
oder Himmels-kugel. Planimetry, s.
die Flächenmessung

Plan'ish, v. a. platt schlagen, glätten
Plank, s . die Planke, Bohle, Diele, das
Bret. v. a. mit Bohlen oder Dielen

belegen, mit Bretern bedecken

Planocónical, a . kegelicht mit einer ebe-
nen Seite. -con'vex, a. ebenerhaben,
flacherhaben

Plant , s . die Pflanze , das Gewächs ; die
Fusssohle. v. a. pflanzen , bepflanzen,

auf flanzen; setzen, stellen. -tage,
8. das Gewächs. -t'ain , s . (eine Pflan-

ze) derWegerich, das Wegebreit, die
Paradiesfeige ; der Pisang. -t'al , a.
zu den Pflanzen gehörig. -t'ar, a. zu-
der Fusssohle gehörig. -tétion, s. die
Pflanzung. t'er, s . der Pflanzer

Plash, s . die Pfütze, Lache; der einge-
schnittene Zueig oder Ast (an einer
Hecke) zum einflechten. v. a. plät

schern, die Zweige einer Hecke legen
und zusammenflechten

Plash'y , a . sumpfig , schlammig
Plasm, s . die Form

Plaster, s . das Pflaster ; der Mörtel,
Gyps, Gypsmörtel. v. a. Paster auf
legen, mit Mörtel oder Gyps überzie-
hen,berappen , tünchen. Plasterer , s.
derMörtelarbeiter , Gypsarbeiter, Tün.
cher

Plastick, a. bildend
Plas'tron , s. das Bruststück, (in der
Fechtschule)

Plat, s . die Fläche ; ein kleines Stück

Land. v. a. flechten, in einander legen
Plate, s. die Platte, Metallplatte ; der
Harnisch, Panzer; das Silbergeschirr,
Silbergeräth, Silberzeug. (gold plate,
das Goldgeschirr, Goldgeräth) ; der
Teller. v. a. mit einer Silberplatte ü
berziehen, überlegen ; mit einem Pan-
zer bekleiden, panzern ; zu Platten
schlagen.Plate- wheel, dasCompassrad

Platten, s . T. (bey den Buchdruchern)
die Drucktafel, der Tiegel

Platform, s. der Grundriss ; die Ter
rasse, Erdstufe; (beym Festungsbau)
die Bettung, das obere Verdeck eines

Schiffes, der Uberlauf; das flache
Dach, der Entwurf

Platon'ick, a . platonisch.s der Plato-
niker. Platonist, s . der Anhänger des
Plato, der Platoniker

Platoon , s. das Peloton , die Rotte

Platter, s . dieflache Schüssel , der flache
Chölzerne) Teller

Plaúdit, -dite, s . der laute Beyfall. -di-
tory, a. mit lautem Beyfall

Plausibility, -bleness , s . die Schein-
barkeit, der Anschein der Wahrheit.
-ble, a . scheinbar . -bly, ad . Plaus'ive,
a. Beyfall gebend ; scheinbar

Play, s. das Spiel; die Belustigung, Erho-
lung ; der Scherz ; das Spielwerk ; das
Schauspiel; die Rolle; Handlungsart ;
Handlungsweise, das Verfahren ; die
Wirkung, Thätigkeit ; Bewegung, An-
regung, die Freiheit sich zu bewegen,
die Freiheit zu handeln; derSpielraum
v. a. spielen, scherzen, tändeln , sich

N 3
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erholen; sich bewegen ; eine Rolle vor-
stellen. v. a. spielen ; in Bewegung
setzen, spielen lassen. To against,
gegen jemanden spielen, gegen etwas

spielen lassen ; -away, verspielen ;
upon, gegen etwas spielen lassen ;

sich über jemanden lustig machen,
täuschen. To false, verbotenes

Spiel treiben; täuschen, hintergehen.
-book, das Schauspielbuch; day,

der Ruhetag, Erholungstag, Feiertag,
-hour, die Erholungsstunde, Spiel-
stunde; debt, die Spielschuld ; -fel-
low, der Mitspieler, Gespiele ; -game,
das Kinderspiel, house, das Schau-
spielhaus; -pleasure, der Zeitver-
treib; thing, die Spielsache, das
Spielzeug; -wright, der Schauspiel-
schreiber. -er, s. der Spieler ; Schau-
spieler; Gaukler; Tändler, Faulenzer.
-ful, a . spielend ; scherzhaft. -some,
a . muthwillig ; leichtfertig, lustig

Plea, s. dieFührung einer Sache vor Ge-
richt, der Rechtshandel; die Rechts-
forderung, Forderung; der Rechts-
grund, Grund ; Entschuldigungs-
grund, die Entschuldigung, Verthei-
digung, Ausrede

Pleach, v . a. zusammenlegen, über ein.
ander legen

Plead, v. n. vor Gericht reden, einen

Rechtshandel führen ; für oder wider
etwas sprechen, streiten. v. a . als

Rechtsgrund; als Beweisgrund, als

Grund anführen; ausmachen, ent-
scheiden. -able, a. was als Rechts.

grund angeführt werden kann; was

entschuldigt werden kann. -er, s . der

Sachwalter, Sachführer ; der Verfech-

ter; Gegner. -ing, s . die Führung
eines Rechtshandels, Sachführung

Pleasance , s . die Annehmlichkeit, Mun-

terkeit, Lebhaftigkeit. Pleasant, a.
angenehm unterhaltend; heiter, mun-

ter, lebhaft; lustig ; scherzhaft ; spass-
haft, lächerlich. -ness, s. die An-
nehmlichkeit; Lebhaftigkeit, Lustig-
keit. ry, s. die Lebhaftigkeit , mun-
tere Laune; der Scherz, Spass

Please, v . a. n. Gefallen erwecken, ge-
fallen; belieben ; gefallen finden ; be-
friedigen. To one's-self, sich an
etwas vergnügen, sich mit etwas ergö-
tzen; seiner Neigung folgen; to be
pleased, sehr mit etwas zufrieden
seyn; belieben, geruhen. Pléaseman,

Pleaser, s. der welcher zu gefällen
sucht, der Schmeichler . -ing, a. gefäl-
lig, angenehm. -ly, ad. -ness , s. die
angenehme Beschaffenheit, Anmuth,
der Reitz

Pleasurable, a. Vergnügen erweckend,
angenehm. -bly, ad.

Pleasure, s. das Vergnügen, die Vergnü-
gung, Ergötzung; der Beyfall ; "der

Gefallen, das Belieben , der Wille, die
Neigung, das Gutdünken. v. a. ge

fallen, willfahren, befriedigen, Gefal-
len erweisen. v. n. Vergnügungen ge-
niessen

Plebeian, a . aus dem gemeinen Volke be-

stehend; zu dem gemeinen Volke gehö-
rig, niedrig, gemein. s. einer aus

dem Volke, der gemeine Mensch

Pledge, s . das Pfand, Unterpfand; die
Sicherheit, Bürgschaft ; der Bürge,
Geissel. v. a . zum Pfande geben, ver-
pfänden; zur Sicherheit geben; zu-
sichern; verpflichten; (im Trinken)

dem Zutrinken entsprechen , antwor-
ten,gleichfalls trinken, Bescheid thun

Pledget, s . die Bausche, das Bäusch-

chen, Druchläppchen, Druckpölster-
chen

Pleiads, Pleiades, s. das Siebengestirn
Plénariness, s. die Vollständigkeit.
Plénary, a. vollständig, S. die voll.

ständige Entscheidung , -ly, ad.
Plenilúnary, a. zum Vollmonde gehörig.
-lune, s. der Vollmond

Plenipotence, vollkommene9. die

Macht, vollkommene Gewalt. -p'o-
tent, a. mit voller Macht bekleidet, be-

vollmächtigt. -potentiary, s . mit
voller Macht versehen. s. der bevoll-

mächtigte Gesandte
Plénist, s . ein Philosoph der keinen lee-

ren Raum gestattet
Plenitude, s. die Fülle ; Vollständigkeit

Plen'teous, a. voll, reich, fruchtbar.
-ly, ad. -ness, s. die Fülle, der Ue-
berfluss

Plentiful, a. überflüssig, reichlich . -ly,
ad. -ness, s. die Fülle, Fruchtbar

Plenty , s . die Fülle, der Ueberfluss; die

keit

Fruchtbarkeit. a. reichlich , überflüs
sig, hinlänglich, völlig genug

Pléonasm , s. der überfüllte Ausdruck.
das überflüssige Wort, der Pleonasmus

Pléthora, ory, s . die Vollblütigkeit.
-orétick, -6rick, a. vollblütig

Pleúra, s. die Rippenhaut. Pleurisy, s.
das Seitenstechen , die Entzündung in
der Seite, Seitenentzündung. Pleuriti
cal, ick, a. mit einer Seitenentzün-

dung behaftet eine Seitenentzündung
anzeigen, zu einer Seitenentzündung

gehörig
Pliable , a . biegsam ; geschmeidig. -bly,
ad. Plíableness, Plíancy, Pliantness,
s. die Biegsamkeit, Geschmeidigkeit,
Pliant, a. biegsam, geschmeidig;

weich, gelinde,folgsam. -ly, ad.
Plica, s . der Weichselzopf

Plication, Plicature, s. die Umbiegung,
Zusammenfaltung, Falte

Pliers, s. pl . die Zange
Plight, s . der Zustand, das Befinden ;
der gule Zustand, das Wohlbefinden;
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das Pfand; die Falte. v. a . zum Pfan-
degeben, verpfänden; flechten, win-
den. Plighter, s . der Bürge, das Un-
terpfand

Plinth, s . derviereckte Fuss einerSäule;

derWürfel; das Bret aufeiner Säule,
die Ueberlage; die Vorlage an einer
Mauer

Plod, v. n. schwere Arbeit verrichten,
sich es sauer werden lassen , eseln; mit
Anstrengung arbeiten, emsig arbeiten.
-der, s. einer der schwere Arbeit ver-
richtet, der arbeitsame Mensch

Plot, s. ein kleines Stück Land, der

Platz, das Plätzchen ; der Plan , Ent-
wurf; die Verschwörung, derGeheim-
band, das Geheimverständniss ; (in

einem Schauspiele oder Gedichte) der
Knoten, die Verwickelung, der Kunst-
griff; Tiefsinn, die Erfindungskraft.
v. u. sich verschwören, Ränke schmie-
den. v. a. einen Grundriss machen,

entwerfen.ter, s. derjenige welcher
geheime Anschläge unterhält, derVer-
schworene; der Urheber, Erfinder

Plover, s. der Kibitz
Plough, s. der Pflug; eine Art Hobel.
v. a.n.pflügen, ackern. -boy, der
Bauerjunge, Bauerbengel. -land, das
Ackerland; der Pflug Landes ; so viel
Land als man mit einem PЛugein ei-
nem Jahre bearbeiten kann. -man,

der Ackermann , Bauer ; der starke

Mensch, grobe Mensch.-monday, der
Montag nach den Heiligen drey Kö-
nigen. share, die Pflugschar.-tail,
die Pflugsterze. -er, s. der Pflüger,
Ackermann

Pluck, s. der Zug, das Ziehen ; das Ge-

schlinge (eines Thieres) . v. a. pflü-
cken ; rupfen ; ziehen , reissen. To-

up, aufreissen , ausreissen ; ausjäten ;

erhöhen, erheben, erfrischen. -er, s.
derjenige welcher pflückt, rupft, reisst

Plug, s. der Pflock. Stöpsel. v. a. ver-

stopfen, zustopfen
Plum, s. die Pflaume ; Rosine, Korin-
the ; die Summe von Hunderttausend
Pfund Sterling. -cake, der Rosinen-
kuchen. porridge, die Rosinensup-
pe. -pudding, der (grosse) Rosinen-
kloss. tree, der Pflaumenbaum

Plumage, s. dasGefieder; derFederbusch
Plumb, s. das Bley; das Senkbley, die

Bleywage, Selzwage, Wasserwage. ad.
senkrecht, gerade; plump, mit einem
fallenden Schalle, gerade hinab. v. a.
mit dem Senkbley erforschen, nach der
Bleywage untersuchen, nach derSetz-
wage einrichten

Plumb'er, s. der Bleyarbeiter , Bleyde-
cker, Bleygiesser. Plumb'ery, s . die

Arbeit in Bley, Bleyarbeit
Plume, s. die Feder ; der Federbusch;
die Zierde, das Ehrenzeichen ; der

Stolz. v.a. mit Federn versehen, fie-
dern; mit Federn schmücken ; die Fe.

dern in Ordnung bringen ; der Federn
berauben, rupfen; plündern ; als Fe-

derbusch aufsetzen, zur Zierde aufse-
tzen. To one's-self on a thing, stolz
aufetwas seyn. -less , s . unbefiedert.

Plumigerous , a. gefiedert. Plúmipede,
s. ein Vogel mit gefiederten Füssen

Plum'met , s . das Senkbley, Bleyloth; die
Bleywage; das Bleygewicht

Plumósity, s. die gefiederte Beschaffen
keit. Plúmous, a . gefiedert mit Fe
dern versehen; federig, federartig

Plump , s . der Klumpen, Haufe. a. fei
schig, wohlbeleibt, wohlgenährt, nicht

mager. ad. senkrecht hinab, gerade
hinab, plump. v. a. ausdehnen, auf
blasen, fett machen. v. a. senkrecht

hinabfallen, plumpen
Plump'er, s . etwas das man in den Mund
nimmt um dieBacken aufzuschwellen ,
der Bausch; (bey den Parlementswah-

len) die Doppelstimme, wenn dieWäh
lenden ihre Stimme ausschliesslich
einem Bewerber gehen. beleibtheit

Plump'ness, s . die Fleischigkeit, Wohl-
Plump'y , a . fleischig, fett, wohlgenährt
Plámy, a. gefiedert, mit Federn bedeckt
Plunder, s. die Beute, der Raub.
plündern, rauben. Plun'derer, s. der

Plünderer, Räuber

V. a.

Plunge, v. a. plötzlich eintauchen

plötzlich untertanchen ; stürzen, hin-
einstürzen, hinabstürzen , plötzlich
versetzen, plötzlich hinein stossen, hin

abstossen. v. n. hinein stürzen, hinab

stürzen, sich stürzen , springen und

ausschlagen (wie ein Pferd). s . das Un-

tertauchen, der plötzliche Fall ; der

Sprung; das Ausschlagen eines Pfer-

des; die Noth, Verlegenheit

Plungeon , s . die Tauchente
Plunger, s. der Taucher
Plunk'et, s. das Wasserblau

Plural, s. mehrzahlig. s . die Mehrzahl
Pluralist, s. ein Geistlicher der mehr

als eine Pfründe hat. Plurality, s . die
Mehrheit, Vielheit ; der Zustand da

ein Geistlicher mehr als eine Pfründe

hat. Plúrally, ad. im Sinne oder in

der Bedeutung der Mehrheit
Plúrisy, s. die Ueberschwänglichkeit
Plush, s. der Wollsammet, Plüsch

Pluvial , Plúvious, a . regnig
Plúvial, s. der Chorrock
Ply, v. a . anliegen, zusetzen ; treiben,
anstrengen; sich befleissigen, obliegen.
V.. nach etwas trachten, nach etwas
suchen, sich ernstlich nach etwas um-
sehen; arbeiten, sich beschäftigen ;
sich irgend wo aufhalten ; eilen; wo-
hin gehen, seine Richtung nehmen;
biegen. s. die Falte, Biegung; Ge-
stalt, Form, Neigung, Gewohnheit
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Pneumatical, -t'ick, a. zum Windege-

hörig, zu der Luft gehörig ; luftig,
geistig. ticks, die Lehre von der
Luft , die Luftlehre, Geisterlehre.-tó-
logy, s. die Geisterlehre

Poach, v. a. weich sieden; anfangen und
nicht vollenden; stechen ; plündern,

bestehien, berauben. v. n . Wildpret
stehlen, feucht seyn. -ed eggs, weich
gesoltene Eier. -ard , s. ie wilde
Mittelente. -er, s . der Wilddieb.-i-

ness, s. die Sumpfigkeit , Feuchtigkeit.
Póachy, a. feuch , sumpfig

Pock, s . die Pocke, Blatter. -hole, die
Blatternarbe

Pocket, s. die Tasche. v . a. in die Ta-
sche stechen, einstecken . To- up, ins

geheim verrichten . -book, das Ta-
schenbuch, die Brieftasche. -glass ,
der Taschenspiegel. -money, das
Taschengeld

Pocky , a . lustseuchig, mit der Lustseu-
che ehaftet

Poc'ulent, a. trinkbar
Pod, s . dieHülse , Schale. v. n . Hülsen
bekommen, Schalen ansetzen

Podag'rical, a. zu der Fussgicht gehö-

rig, mit der Fussgicht behaftet, fuss-
gichtisch [lenleser

Pod'cer, s. der Hülsensammler, Scha-

Podge, s. die Pfütze, der Sumpf
Póem, s. das Gedicht

Poesy, s. die Dichtkunst , das Gedicht;
der Denkspruch. Poet, s . der Dich-
ter Poetast'er, s . der Reimschmid.
Poetess, Poetress , s. die Dichterinn.
Poet'ical, Poetick, a. dichterisch. -ly,
ad. Poetse , v. n . dichten, reimen.
Poetry, s . die Dichtkunst ; Gedichte

Poignancy, s. die Schärfe , Bitterheit
Poign'aut, a. scharf; beissend ;

schmerzhaft

-edness, s. die Spitzigkeit, Schärfe;
stechende oder beissende, auffallende,

treffende Beschaffenheit . el , s. das
Knöpfchen (aufeinerspitzigen Sache)

s. der Zeiger ; Hühnerhund,
Wachtelhund. less , a ohne Spitze,
stumpf

-er,

Poise, or Poize , s . das Gewicht, die
Schwere; das Gleichgewicht ; dieWo-
ge. v. a. mägen ; ins Gleichgewicht

selzen, im Gleichgewicht erhalten, das
Gleichgewicht halten ; beladen, be-
schweren; drücken , niederdrücken

Pois'on , s. das Gift. v. a. vergiften;
verderben. -tree, der Giftbaum.

-er, s . der Giftmischer, Vergifter;
Verführer. -ous, a. giftig ; höchst
schädlich, verderblich. -lv , ad.

-ousness, s . die giftige Beschaffen-
heit, Giftigkeit, Verderblichkeit

Poit'rel, s. die Brustplatte für ein

Poke, s. die Tasche, der Sack Bentel.
Pferd) ; der Grabstichel

v.n. imDunkeln fühlen tappen , tasten.
v.a. mit einen Stahe oder ähnlichen

Werkzerge anregen, regen, rühren;
(dasFeuer) stören, schüren , aufschüren

Póker, s . das Schüreisen
Pólacre, or Polaque, s . eine Polake
(Schiff im Mittelländischen Meere)

Pólar, a. in der Nähe des Pols befind-

lich zum Pol gehörig, den Pel be
treffend, polarisch. -stir, der Nord-
stern. Polarity, s . die Neigung das
Strebennach dem Pole, die Anziehung
an den Pol. Pólary, a. sich nach dem
Pole neigend, dem Pole zu strebend.
Pole, s. der Pol, die Angel (der
Erde), der Angelpunct, Drehpunct;
die Stange, der Stock ; Pfahl ; die
Ruthe (ein Längenmaas) ; die Mess-
ruthe; Deichsel ; der Spiess. v. a.

mit Stangen oder Stöcken versehen.
-axe, die Streit-axt, Hellebarde.
-star, der Nordstern, Leitstern .
-cat, s. der Iltiss

-davy, s. eine Art grobe
Leinwand, das Packtuch

Polemical, -ick, a. streithaft, streit-
süchtig. -ick, s . der Streiter, Wort-
fechter, Wortkämpfer

Police, s. das Ordnungsgericht, die
Polizey. Policed, part. a. wohlge-
orduel; gesittel

Point, s. der Punct ; die Spitze ; Nes-

tel, Landspitze ; Gedankenspitze, Spi-
tzedes Witzes ; das kleine Theilchen,

der Tüpfel,das Tüpfelchen; der Grad,
Strich aufdem Compasse, der Gegen- Póledavis,
stand , die Rücksicht; der Zweck, das
Ziel; der bestimmte Theil, die Seite ;

das Stück; der Satz ; der Laut, Schall,
Ton. v. a. zuspitzen , spitzig machen,
die Spitze schärfen ; zielen , zeigen ,
weisen ; puncten, bepuncten; mit Un-
terscheidungszeichen versehen. v. n .

bestimmen; zeigen ; (von den Hühner-
hunden) stehen, vorstehen. -blank,
der Mittelpunct in der Scheibe. ad. ge-
radezu, ohne Umschweife. of lio-

nour, derEhrenpunct, das Ehrgefühl.
To be upon the-, im Begriff seyn ;
to - out,hin:oeisen, zeigen, bemerken.
pointing-stock, der Gegenstand des
Gelächters. Point'ed, part. a. zuge

spitzt, spitzig ; scharf; stechend, bei-

ssend; treffend, auffallend. -ly, ad.

-

Policy, s . die Staatshlugheit; Klugheit;
Verfahrungsart, das Verfahren ; der

Zweck, die Absicht ; Verschlagenheit,
List , der Kunstgrif; Vortheil ; die
Versicherungsschrift

Polish, v. a . glätten , blänken ; verfei
nern ; schmücken, zieren. v. n. einen
Glanz aunehmen, einen Glanz bekom-
men, s. die Glätte, der Glanz ; die

Abgeschliffenheit, Feinheit, Verfeine-
rung. able, a. was sich glätten oder
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blänken lässt ; der Verfeinerungfähig.
-er, s. derjenige welcher glättet oder
blänkt, das Werkzeug zum glätten
oder blänken

Polite, a. geschliffen ; fein; artig, höf
lichly, ad. -ness, s. die Ge-
schliffenheit; Feinheit der Sitten ; Ar-
tigkeit, Höflichkeit

Political, Politick, a. zum Staat gehö
rig, bürgerlich ; staatsklng, staats-
kundig; weltklug ; verständig, klug;
listig, verschlagen. -ly. ad. Politick,
s. der weltkluge Mann ; der schlaue
Mann. Politicks , s . pl. die Staats-

wissenschaft, Staatskunst ; Staats-
kunde, Slaatsklugheit , die Staats-
grundsätze. Politicaster, s . der Staats-
klügler

Politician, s . der Staatsman, staatskluge
Mann , welthinge Mann ; der Schlau-
kopf

Politure, s. die Glattheit, der Glanz
Polity, s. die bürgerliche Verfassung,
Regierungsform

Poll, s. der Kopf; das Namenverzeich-
niss, die Kopfzahl, der Kaulkopf(ein
Fisch). v. a. die Gipfel der Bäume
abhauen, kappen ; abschneiden, sche-
ren; rauben, plündern, berauben ;
die Namen derer, welcheihre Stimme
bey den Wahlen geben , sammeln ; ein-
schreiben, eintragen; einrücken . -cat-
tle, Rindvieh ohne Hörner ; -money,
das Kopfgeld ; -tax, die Kopfsteuer

Pollard, s. der gekappte Baum ; die
beschnittene Münze; der gekappte

Hirsch, ein Hirsch der sein Geweih
abgeworfen hat ; das mit Kleien ver-
mischte Mehl , das Kleinmehl

Póllen, s. das Mehl ; der Blumenstaub
Póllenger, s . das Reisholz, Strauchwerk,
Reisig; Buschholz

Póller, s. der Stimmengeber ; Stimmen-
saminler; Räuber

Pollúte, v. a. beflecken ; entweihen , ver-
derben. -tedness , s. die Befleckung.
-ter, s. der Beflecker, Entweiher.

-tion, s. die Befleckung, Entweihung
Poit-foot , s. der krumme Fuss
Poltróon, s . der Feigherzige, die Memme

feige Memme ; der nichtswürdige
Mensch, Lumpenhund. -ry, s . die
Feigherzigkeit

Poly, s. (eine Pflanze) die Poley

Poly, eine häufig gebrauchte Vorsylbe
welche die Vielheit bedeutet

Polyanth'os, s. die Bunte Primel (eine
Pflanze) Polyédrical, -drous , a. viel-
Seitig. Polygamist, s. der Anhänger

der vielfachen Ehe oder der Vielwei-
berey. -gamy, s. die vielfache Ehe,
Vielweiberey. glot, a. vielzüngig,
in vielen Sprachen abgefasst. -gon,

5. das Vieleck. -gonal, a. vieleckig.
-gram, S. die viellinige Figur.

-graphy, s . die Vielschreiberey.
-logy, s . die Schwatzhaftigkeit .
-mathy, s die Vielwisserey. -pé-
talous, a. vielblätterig . -ph'onism,
s. die Vervielfältigung des Schalls.
-p'ody, s. die Steinwurz. -pous, a..
polypenhaft. -pus , s. der Polyp,
Viljuss; das Zasergeuächs. -scópe,
s. das Vervielfältigungsglas. -sper-
mous, a. viele Sumenkörner enthal
tend, vielsamig. -syllab'ical , a.
vielsylbig. syllable , a. das vielsyl
bige Wort. -theism, s . die Vielgöl-

terey. theist, s . der Vielgötterer
Pómace , s . die Trester oder Ueberbleib

sel beym Cyderpressen; die Apfeltres-

ter, Cydertrester
Pomaceous, a. apfelreich [salbe
Pomáde, Pomátum , s . diePomade, Haar-
Poman'der, s. der Bisamknopf, die Bi-
samkugel, Ambrakugel

Pome, v. n. sich zu einem Knopfe oder
Kopfe bilden, eine knopf- oder kopf-
förmige Gestalt bekommen. -citron ,
s. die Limonie. granate, s . der

Granatapfel; Granatbaum. -para-
dise, s. der Paradiesapfel, -roy,
-royal, s. eine Art Apfel. -water, s.

eine Art Apfel. Pomif'erous, a. Aep-
fel tragend

Pom'mel, s . ein runder Knopf; der De-
genknopf; Sattelknopf. v. a. schla-
gen, stossen, puffen, knuffen

Pomp, s. die Pracht, der Glanz, das
Gepränge , der prachtvolle oder feier-
liche Aufzug

Pon'pion, s . die Pfebe, der Kürbiss

Pompósity, s. die Prahlsucht
Pomp'ous, a. prächtig, prachtvoll ;
feierlich. -ly, ad. -ness, s. das
pruchtvolle Ansehen, das prahlende

Wesen, das feierliche Wesen
Pond, s. der Teich. v. a. erwägen, be
trachten

Pond'er, v. a. erwägen, überlegen ;

denken, nachdenken. -rable, a. wüg.
bar, was sich wägen lässt. -ral , a.
gewogen, nach dem Gewicht bestimmt.

-ation, s. das Wägen, Wiegen. -er,
s. der welcher etwas erwägt. -os'ity,
8. die Schwere. -ous, a. schwer ;

wichtig, nachdrücklich. -ly , ad.
Ponent, a. westlich
Pon'iard, s. der Dolch. v . a . erstechen
Ponk, s . das Nachtgespenst ; die Hexe

Pontage, s. der Brückenzóll, das Brü-
ckengeld

Pont'iff, s. der Priester, Oberpriester;
Papst. -ical, -icial, ick, a.
priesterlich; päpstlich; feierlich,
prachtvoll.ical, s. ein Buch über
den Kirchengebrauch, das Kirchen-
buch. -icate, s . das Oberspriester-

thum; diepäpstliche Würde.”—ice, s .
das Brückenwerk, die Brücke

N 5
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Pont'on, s. das Brückenstück, Brücken-
boot; (d. i. ein schwimmmender Kas-

ten, welcher zur Verfertigung einer
Schiffbrückegebraucht wird)

Póny, s. das kleine Pferd, der Klepper
Pooh! i ah ! oho ! es hat nichts zu
bedeuten ! Narrheit ! Thorheit !

Pool, s. der Pfuhl ; Teich

Poop, s. der hinterste Theil auf dem
Verdecke eines Schiffes

Poor, a. arm, armselig ; mager; ge-
ringe; unbedeutend. ly, ad. -ly,
a. nicht wohl, unpässlich. The
die Armen. -John, eine Art Fish ;

-spirited, feigherzig ; -spiritedness,
die Feigherzigkeit.ish, a . ärmlich,
geringe. -ness, s. die Armuth

Pop, s. der Klatsch, schnelle Laut,
Puff, Knall. v. n. puffen, knallen ;
einen schnellen Laut von sich geben,
sich schnell wohin bewegen, huschen,
wischen. v. a. schnell an einen Ort be-

wegen, schnell wohin bringen. -gun,
die Knallbüchse, Klatschbüchse. To

-in, hereinkommen, hineinwischen ;
hineinstechen; -out , herausplatzen ;
hinauswischen ; herausstecken ; -off,
von sich schaffen, wegschaffen ; hin-
hallen, hintergehen; up, schnell in
die Höhe richten

Pope, s. der Papst ; eine Art Fisch,
der Kaulbarsch. Pope's eye , eine mit

Fett umgebene Drüse im dicken Beine,
z. B. an einer Hammelskeule. -dom ,

s. das Papstthum. -ry, s. die An-
hänglichkeit an den Papst, das Papst-
thum, der päpstliche Kirchenglaube

Pop'injay, s. der Papagey; Grünspecht ;
der Laffe, läppische Mensch

Pópish, a. päpstisch. -ly, ad.

Pop'lar, s.die Pappel, der Pappelbaum
Pop'py, s. der Mohn

Populace, s. der Pöbel, das Volk, die

Menge. Pop'ular, a. volksmässig ; zu

dem gemeinen Volke gehörig, pöbel-

haft vom Volke begünstigt, bey dem
Volke beliebt, beliebt ; fasslich ; leut-
selig, herablassend , unter dem Volke

herrschend, gemein. -ly , ad. -lar-

ity, s. die Volksgunst, Leutseligkeit ;
die Volkssprache, Gemeinverständlich-
keil. late, v. a. bevölkern . v. n. die

Bevölkerung befördern, sich vermeh-
ren. látion, s. die Bevölkerung.

Volksmenge, Volkszahl. -los'ity, s.
der volkreiche Zustand, die Volks-
menge. -lous, a. volkreich. -ly, ad.

-loussness, s. die starke Bevölkerung,
der volkreiche Zustand

Porcelain, das Porcellan ; der Portu-

lak (eine Pflanze)
Porch, s. der bedeckte Gang ; das Por-
tal, Vorhaus

Por'cupine, s. das Stachelschwein

Pore, s . das Schweissloch ; einjeder un-

merklich kleiner Zwischenraum.v. ñ.

anhaltend undgenau auf etwas sehen,
mit den Augen aufetwas geheftetseyn;
anhaltend über etwas liegen, mit Be-
harrlichkeit lesen. Poreblind, kurz-

sichtig
Póriness, s. die löcherigeBeschaffenheit,
schwammartige Beschaffenheit

Pork, s. das Schweinfleisch. -eáter,
s. der Schweinfleischesser. -er, s.
das Schwein.-et, -ling, s. dasjunge
Schwein, Ferkel'

Porosity, Porousness , s. die löcherige
Beschaffenheit , schwammartige Be-
schaffenheit. Pórous, a. löcherig,
schwammartig

Por pentine, s. Porcupine
Porphyre, -ry, s. der Porphyr

Porpoise, Por'pous, s . dasMeerschwein,
der Braunfisch

Porráceous , a. grünlich,grün
Por'ret, s . der Schnittlauch

Por'ridge, s. die Suppe. —pot, der Sup
pentopf

Porringer, s. der Suppennopf, Napf

Port, s . derHafen; die Pforte, dasThor,

die Stückpforte, das Schiessloch ; der
Portwein; die aussere Gestalt, die

Stellung,der Anstand. v. a. tragen,

-hole, das Schiessloch, die Stück-

pforte. -mote, das Hafengericht.
-wine, der Portwein

Portable, a. tragbar ; erträglich.- ness,

s. die Tragbarkeit ; Erträglichkeit

Pórtage, s. der Trägerlohn ; die Stück-

pforte
Portal, 8. das Prachtthor, Portal
Pórtance, s. der Anstand, dasBenehmen
Portcullis, Portclúse, s. dasFallgatter,
Schutzgatter. v. a. sperren

Porténd, v. a. vorbedeuten . Porten'sion,
s. die Vorbedeutung. Portént, s. die
Vorbedeutung, das Anzeichen. Por-
tent'ous, a. vorbedeutend; wunderbar,
erstaunlich ; fürchterlich , ungeheuer

Pórter, s. der Träger, Lasiträger;
Pförtner,Thürhüter, Thürwärter; der
Porter, das starke Londoner Bier.
-erage, s. derTrägerlohn. Portfeuille,
-folio, s die Brieftasche, Schrift-
tasche, Mappe, -glaive, glave, s.
der Schwertträger. -grave, greve,

s. der Pförtner Gang

Pórtico, s . der gewölble Gang, bedeckte
Pórtion, s . der Theil,Antheil; dasErb-
theil; der Brautschatz, das Heiraths-
gut. v. a. austheilen ; ausstatten, aus-
stenern

Portliness, s. die Würde, der Anstand,
die Stattlichkeit. Pórtly, a. stattlich,
ansehnlich

Pórtman, s . derBürger oder Einwohner
einer Hafenstadt

Portmanteau, mántle, s. der Mantel-
sack, das Felleisen



POS 275POT

Portrait, s. das Bildniss. v. a. malen ;
abmalen. ure, s . die Bildnissmale-
rey; das Bilduiss

Portray,v.a. abmalen; bemalen; schildern

Portress, s . die Pförtnerinn , Thürhüte-
Pórwigle, s. derjunge Frosch [rinn
Póry, a. löcherig, schwammartig
Pose, v. a. Fragen vorlegen, prüfen ; ir-

re machen, zum Schweigen bringen

Póser, s. der Prüfer
Pósited, a. gesetzt, gestellt

Position, s. die Stellung; Lage; der
Zustand ; Satz, Grundsatz ; T. die

Position (in der Sprachlehre)

Pósitive, a. bejahend ; wirklich ; be-
hauptend, beweisend; bestimmt, ausge-

macht; gewiss, sicher ; fest ; uneinge-
schränkt, zuversichtlich, zuverlässig :

willkührlich, entscheidend. -ly, ad.
-- degree , (in der Sprachlehre), der

ungesteigerte Zustand eines Wortes.
-tiveness, -tivity, s. die Wirklich-
keit, Bestimmtheit; das entscheidende

Wesen; die Zuversichtlichkeit; der Ei

gensinn
Positure, s. die Stellung, Lage
Pos'net, s. diekleine Pfanne [Haufe

Poss'e, s. die bewaffnete Macht ; der
Possess v. a. besitzen ; in Besitz neh-
men; Besitz erhalten, einnehmen be-

setzen; in Besitz setzen; Besitz erthei-
len; anfüllen ; beherrschen. To
one's-self, seine Fassung behalten;
-of a thing, sich einer Sache bemei-
stern, sich einer Sache bemächtigen.
-sion, s. die Besitzung, der Besitz.
-sioner, s. der Landbesitzer. -sive,
a. besitzend, den Besitz oder das Ei-

genthum anzeigend. s'or, s. der Be-
sitzer. -sory, a. besitzend, eigen-
thümlich

Posset, s. der Molkentrank, die Molken-

brühe. v. a. gerinnen machen

Possibility, s. die Möglichkeit. -ble,

a. möglich. -bly, ad. möglich; etwa,
vielleicht

Post, s. die Pfoste, der Pfahl, Posten,
Stand, die Stelle; Post. V. a. an

Pfosten befestigen, anschlagen, anhef-
ten(und aufdiese Art bekanntmachen)
setzen, stellen ; in ein Rechnungsbuch
eintragen, Rechnungsbücher abschrei-
ben; aufschieben, v. n. mit der Post
reisen; schnell reisen ; eilen. -boy,
der Postknecht, Postreiter ; -chaise,
der Reisewagen, die Postchaise; -hack-
ney, horse, das Postpferd ; -baste,
in grosser Eile ; -house, das Post-
haus ; master, der Postmeister ;
-master-general, der Oberpostmei-
ster; office, das Postamt, die
Poststube ; general office, das Ober-
postamt, and pair, eine Art Kar-

tenspiel.-age, s. das Postgeld, Brief-
geld

Post-date, v. a. eine spätere Zeitangabe
gebrauchen, eine spätere Tagzahl bey-
fügen. s. die spätere Zeitangabe, die
spätere Tagzahl

Post- dilúvian , a. nach der Sündfluth ge
schehen, nach der Sündfluth lebend

Póster, s . der Postreiter
Postérior, a. nachher Statt findend,

nachhergeschehen; nachher erfolgend;
später, neuer; hinter, hinten befind

lich ; spät, letzt . Posteriors , derHin-
tere. Posteriority, s . der nachherige
Zustand, die spätere Beschaffenheit,

spätere Zeit, Folge

Poster'ity, s. die Nachkommen, Nach-
kommenschaft, Nachwelt

Pos'tern, s . das kleine Thor, Pförtchen
Post-exist'ence, s . das künftige Daseyn
Pósthumous, a. nachgeboren; hinterlas-
sen

Pos'tick, a. hinten befindlich; angehängt
Pos'til, s . die Randanmerkung, Rand-
glosse. v. n. mit Randanmerkungen

versehen. Postiller, s . der Glossen-
schreiber

Postil'ion, s. der Postknecht , Postreiter

Postlimínious , a. nachfolgend
Postmeridian, a. nachmiltägig
Post- póne, v. a. nachsetzen ; verschie-
ben, aufschieben

Póstscript, s . die Nachschrift
Pos'tulant, s. der Bewerber, Anwärter.
-late, s. die Forderung ; Vorausse
tzung. v. a. fordern ; voraussetzen,
-lation, s. die Forderung; Vorausse-

tzung. -latory , a. fordernd; voraus-
setzend; vorausgesetzt. -latum, s.
der Fordersatz, Heischesatz

Pos'ture, s. die Stellung, Hallung des
Körpers, der Anstand , die Lage, der
Zustand. v. a. stellen, richten

Pósy, s. der Denkspruch auf einem
Ringe, derSinnspruch, die Aufschrift;
der Strauss, Blumenstrauss

Pot, s. der Topf; das Gefäss ; derKrug,
die Kanne. v. a . in einenTopfthun, in
einemTopfe aufbewahren , würzen oder
einmachen ; Pflanzen in Töpfe setzen.
v. n. trinken, zechen . To go to , za
Grunde gehen. -belly, der dicke
Bauch, dicke Wanst. companion,

der Zechbruder. -hänger, der Kes-
selhaken. -herb, das Küchenkraut,

-hook, der Topfhaken , Kesselhaken;
ein schlecht gemachter Schriftzug, der

Krähenfuss lid , der Deckel eines
Topfes. -sherd, die Scherbe. -vali-
ant, beherzt durch den Trank

Pótable, a . trinkbar.
Trinkbarkeit

-ness, s. die

Potage, s. die Suppe, gekochte Speise,
das Gericht. -ger, s. der Napf, Sup-

pennapf
Patar'go, s . die westindische Salzbrühe
Pot'ash, s. die Pottasche
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Potation , s. das Trinken, Getränk
Potato, s. die Kartoffel

Potch, v. a. stossen , gelinde kochen,
weich sieden

Pótency, s. die Macht ; Stärke . Pótent,
a. mächtig, stark. -ly , ad. Póten-
tate, s der Machtherr, Fürst, Poten-
tat. Potential, a. möglich, thunlich;
die Möglichkeit oder Thunlichkeit be-
zeichnend; wirkend, vermögend; kräf
tig ; wirksam. -ly. ad. -ality, s.

die innere Kraft; Möglichkeit
Póther, s. der Lärm, das Geräusch, das

Aufheben, viele Wesen ; der dicke Ne-
bel, die dicke Wolke. v. a . n. lärmen,
Geräusch machen ; belästigen, ver-
driesslich machen

Pótion , s. der Trank
Pot'ter, s. der Töpfer. Pot'tern-ore , s.

die Glätte (bey den Töpfern zu der
Verglasung gebraucht). Pottery, s .
dieTöpferarbeit ; die Töpferey, Werk-

statt des Töpfers, Töpferhütte
Pottle, s. die Flasche ; das Maas von
vier Nösseln

Pótulent, a. demTrunk ergeben, betrun-
ken ; trinkbar

Pouch, s. die Tasche, der Beutel,Wanst.

v. a. in die Tasche stecken , einstecken;
beustecken ; verschlucken ; das Maul

hängen. -mouthed, dickmäulig
Poverty, s. die Armuth

Poult, s. das junge Huhn, Küchlein.
Turkey-, der junge Truthahn -ter,
-terer, s. der Hühnerhändler, Geflü-

gelhändler. t'ry, s . das Federvieh,
Geflügel

Poultice, tive, s. der (weiche) Um-

schlag. v.a. einen Umschlag auflegen
Pounce, s. die Klaue, Kralle; das Bims-

steinpulver. v. a. mit den Klauen er-
greifen, fassen, oder halten ; durch-
stechen, durchlöchern ; durchsieben;
streuen; mits Bimssteinpulver bestreu-
en. v. n. mit den Klauen auf etwas

fahren, herabschiessen. -ed, mit
Klauen oder Krallen versehen. -cet-
box, s . die Streubüchse

Pound, s. das Pfund ; die Wage ; der

Pfandstall. v a. stossen, zerstossen,
zermalmen ; in den Pfandstall thun;

einsperren. age , s . das Pfandgeld;
Zählgeld. er, s . der Stössel, die

Keule ; der Pfunder ; die Pfundbirn

Poúpeton, s. die Puppe, Docke, das
Kindchen

Pour, v. a. giessen, schütten ; ausgies-

sen, einschenken ; ergiessen , ausschüt-

ten ; in Menge hineinbringen. v. n.
heftig fliessen, strömen ; sich mit Hef-

tigkeitbewegen, dahin eilen, stürzen
Pousse, statt Pease , die Erbsen

Pout, s. eine Art Vogel ; eine Art Fisch.
v. n . die Lippen herabhangen lassen,

das Maul hängen , schmollen ; mit

Unwillen auf etwas sehen, zürnen ;

hervorragen, hervorstehen
Pow'der, s . das Pulver ; Schiesspulver;
der Staub ; Haar- Puder. v. a. zuPul-
ver machen, pulvern; bestreuen,

sprenkeln, pudern ; mit Salz bestreu
en, einsalzen. -box, die Puderbüchse,
das Puderkästchen. -chest, der Pul-
verkasten (zum sprengen, auf den
Schiffen). horn , das Pulverhorn;
-mill, die Pulvermühle. -room, die
Pulverkammer (auf den Schiffen).

-sugar, gestossener Zucker. Gon-pow
der, das Schiesspulver ; hair-powder,
der Puder. -ing-room, das Puder-
zimmer, die Puderkammer. -ing-tub,
das Pökeljass ; der Schwitzkosten

Pow'dery, a. pulverig, pulvericht, stau-
big; mit Puder bestreut

Power, s . die Macht, Gewalt ; das Ver-
mögen, die Kraft, Stärke ; grosse
Menge. -able, a . viel vermögend.
-ful, a. mächtig, kräftig , stark.
--ly, ad. -fulness, s. die Macht,
Stärke. -less , a . kraf los

Pox, s . pl . die Pocken , Blattern ; die
Lustseuche. v. a. mit der Lustsenche
anstechen. Small-; die Pocken , Blat
tern, Kinderblattern. -ed, mit der
Lustseuche behaftet

Poy, s. die Gleichgewichtsstange eines
Seiltänzers

Poze, v . a. s . Pose
Practicable, a . thunlich ; ausführbar ;
gangbar, pfudig, wegsam ; möglich;
T. zum Sturmlaufen geschickt. -bly,
ad. -bility, bleness, s. die Thun

lichkeit, Möglichkeit ; Geschicklich-
keit zum Angriff. Practical, a . werk-
thätig ; ausübend ; angewandt, an-
wendbar. -ly, ad. -tice, s. die Ge-
wohnheit, Gewöhnung, der Gebrauch;
die thätige Verrichtung, Ausübung ;
Anwendung; Uebung; Erfahrung;
die Verfahrungsart, Handlungsart ;
dieKunst ; der Kunstgriff; Anschlag.
-tick, a. werkthätig ; geschickt; hin-
terlistig, verschlagen , schlau. s. die
Ausübung. -tisant, s. der Helfer,
Gehülfe. -tise, v. a. üben ; ausüben,
treiben ; durch Uebung erlernen. v. n.
sich üben ; ein Geschäft treiben, aus-
üben; Versuche machen, versuchen ;
heimlich unterhanden, heimlich ver
abreden ; Kunstgriffe gebrauchen ;
Täuschung anwenden; Ränke schmie-
den. -tiser, -titioner, s. derjenige
welcherein Geschäft treibt ausübt; der
Geschäftsmann ; erfahrene Mann, ge-
übte Mann ; der ausübende Arzt, der
Ränkeschmid

[Befehl
Præcipe, s. ein gewisser gerichtlicher
Præcógnita, s . pl. die Vorkentnisse
Præmunire, s . die Erkennung einer

Strafe wegen der Verletzung der Ko
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niglichen Gerichtsbarkeit die erkannte

Strafe; die Verlegenheit, Schwierig-
keit

Pragmat'ical, t'ick, a. angewandt,
anwendbar; thätig ; verbindlich auf

künftige Zeiten ; vorwitzig, naseweise;
sich in alles einmischend. -ly, ad.

Praise, s. das Lob, der Preis , der
Ruhm, die Ehre; der Grund des

Lobes, das Verdienst. v. a . loben prei-
sen, Lob ertheilen, Beyfall geben.

-ful, worthy , lobenswürdig, preis-
würdig. -less , a . unbeloht

Prame, s. die Prame, das flache Boot

Prance, v. n. (von einem Pferde) sich

bäumen, springen; aufeinem muthi-
gen Pferde einherreiten ; sich brüsten,
stolz einhergehen. Pran'cer, s.
Paradepferd

das

Prank, s. der Possen, Streich . a . leicht-

fertig. v. a. schmücken, putzen. -er,
s. einer der sich mit vielem Prunk

kleidet. -ing, der übertreibene Putz
Práson, s. der Lauch; eine Art Seegras
Prate, v. n. pluudern, schwatzen, s . das

Geschwätz, Gewäsch. -tingly, mit
Geschwätz, mit Gewäsch.-ter, s . der
Schwätzer

Pratique, Prat'ick, s . der Landungs-
brief, die Erlaubniss zu landen

Prat'tle, v. n. schwatzen. s. das Ge-

schwätz. Prat'tler, s . der Schwätzer

Pravity, s . die Bosheit, Verdorbenheit

Prawn, s. die Seeheuschrecke, grössere
Seegarnele, Granate

Pray, v. a. n. beten ; bitten. Prayer, s.
das Gebet; die Bitte. -book, das Ge-
betbuch

Preach, v. a . n. predigen. s . die Pre-
digt. To up, erheben, rühmen ;
verkündigen; -down, wider etwas

predigen, wider etwas eifern. -er,
s. der Prediger. -ment, die Predigt

Preamble, s. der Eingang, die Einlei

tung. -bulary, -lous, a . vorherge-
hend; late, v . n. vorhergehen ; -la.
tory, a. vorhergehend

Preapprehen'sion, a. das Vorurtheil
Preaúdience, s. das erste Gehör

Prébend, s. die Dompfründe, Stifts-
pfründe. -dal, a. zu einer Dom-
pfründe gehörig. -dary, s. der Dom-

fründner, Stiftsherr

Precárious, a. erbettelt, bittlich ; un-

sicher, schwankend, ungewiss, unzu-

verlässig. -ly, ad. -ness , s. die

Ungewissheit
Précative, tory, a . bittend, flehend,

demi hig
Precaution , s. die Vorsicht ; Warnung.
v. a. warnen

Precedáneous, a . vorläufig. Precéde,

v. a. vorher gehen, vorgehen. -dence,
-dency, s. der Vortritt, Vorrang.

-dent, a. vorher gehend. ly, ad.

vorher, vorläufig . Précedent, s. der
vorhergegangene Fall, das Beyspiel;
der vorgeschriebene Gebrauch

Precellency, s . der Vorzug
Precent'or, s . der Vorsänger
Précept, s . die Vorschrift ; der Befehl
-tial , -tive, a. vorschreibend, befch-
lend , belehrend. tor, s . der Leh-

rer, tory, s. die Lehranstall. a.
Vorschriften ertheilend

Precession , s . das Vorungchen ; T. die
Vorrückung

Precinct, s. der Bezirk, Umfang
Précious, a. kostbar, köstlich. -ly, ad.
-ness, s. die Kostbarkeit

Précipice. s . der jähe Abhang, diejühe
Tiefe, Jähe, der Abgrund ; die grosse
undplötzliche Gefahr , dasgrosse Un-
glück. Precip'itance, pitancy, s.
die übertriebene Eile, unbedachtsame

Eile; Voreiligkeit, Uebereilung.

-pitant. a. schnell herabfallend, her-
abstürzend; heftig, eilend, schnell,

eilig, eilfertig ; vorschnell, übereilt.
s. T. das niederschlagende Mittel, der
Niederschlag. -ly, ad. Precipitate,

v. a. jählings hinabwerfen, stürzen;
eilfertig antreiben ; beschleunigen ;
plötzlich (in einen Zustand) versetzen;

mit Uebereitung verrichten, übereiten;
T. niederschlagen . v. n . jählings her-

abfallen, stürzen ; sich übereilen , T.
zu Boden fallen, niedergeschlagen

werden. a.jählings herabfallend, stür-
zend; vorschnell, voreilig, übereilt ;

ungestüm, heftig, schnell; niederge-
schlagen, s . der Niederschlag. -ly,
ad. -pitation , s . die Herabstürzung
höchst schnelle Bewegung; der jäh-

linge Fall, die ungestüme Eile, Ueber-
eilung; T. der Niederschlag. -p'it-

ous, pitious, a. jähe, steil ; gefähr-
lich; ungestüm eilend, übereit, vor-
schnell

Precise, a. genau ; besimmt ; pünctlich ;
übertrieben genau, eigen; geziert,

steif. ly, ad. -ness , s. die Ge-
nauigkeit, übertriebene Genauigheit ;
Steifheit

Precísian, s . derjenige welcher ein-
schränkt oder Gränzen setzt; das Ein-
schränkungsmittel, Begränzungsmit-
tel ; der welcher übertrieben genau ist,
welcher übertrieben pünctlich ist, der
Grübler. -ism , s. die übertriebene

Strenge, übertriebene Pünetlichkeit
Precision, s. die Bestimmtheit , genaue

Bestimmung, Genauigkeit, Pünctlich-
keit

Precisive, a . genau bestimmend
Preclúde, v. a . ausschliessen , vorbeugen,
zuvorkommen ; hindern , verhindern.
Preclúsion, s . die Vorbeugung. -sive,
a. vorbeugend. ly, ad.

Precócious ,a . frühreif, vorzeilig .-ness,s .
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Precócity, 8. die Vorzeitigkeit

Precógitate, v.a. vorher überlegen
Precognition , s . das Vorwissen; dievor-

hergehende Ueberlegung, vorherge-
hende Prüfung

Preconcéit, s . die vorgefasste Meinung;

das Vorurtheil. -ceited, a. vorge-
fasst. céive , v. a. vorher fassen,
sich vorher vorstellen. -cep'tion , s.
der Vorbegriff, das Vorurtheil

Precon'tract, s. der vorhergehende Ver-

trag. Precontract, v. a. einen Ver-

trag vorher machen

Precurse, s. das Vorhergehen, Vorange-

hen, der Vorlauf. -s'or, s . der Vor-
Läufer, Vorbote

Predáceous, a. vom Raube lebend. Pré-
dal, a. raubend, räuberisch. Préda-

tory, a. räuberisch ; raubsüchtig
Predeceased , a. vorher verstorben

Predecessor, s. der Vorgänger; Vorfahr
Predestinárian, s . Predestinator. -ti-

nate, tine, v. a. vorher bestimmen,
vorbestimmen; an Vorherbestimmung
glauben. -tination, s. die Vorherbe-
stimmung. Gnadenwahl, Predestina-

tion. -tinátor, s. der die Gnaden-
wahl annimmt

Predetérminate, a. vorherbestimmt.

-minátion, s. die vorhergehende Be
stimmung, oder Festsetzung, Vorbe-
stimmung. -m'ine, v. a. vorher be
stimmen, vorher beschliessen

Prédial, a. aus Ackerhöfen oder Bauer-
gütern bestehend ; den Landbau be-

treffend

Predicability, s . die Fähigkeit eine Ei-
genschaft zu bezeichnen, als Eigen-

schaft beygelegt zu werden. Prédica-

ble, a. was einem Gegenstande bey-

gelegt werden kann; was von einem
Gegenstande behauptet werden kann.

8. der Behauptungsbegriff, Eigen-

schaftsbegriff
Predic'ament, s. die Gattung, Classe,
Ordnung ; die Lage, der Zustand, das
Verhältniss. -ment'al, a. zu den

Classen und Ordnungen gehörig
Prédicant, s. derjenige weicher be-

hauptet; der Prediger. -cate , v. a.
n. beylegen, behaupten ; predigen.
S. der Behauptungsbegriff, Eigen-

schaftsbegriff, das Behauptungswort.
-cation, s. die Beylegung, Behaup-
tung .

Predict, v. a. vorhersagen. tion , s.

die Vorhersagung. -tor , s . der Weis-
sager

Predigestion, s. die zufrühe Verdauung
Predilec'tion, s. die Vorliebe

Predispóse, v. a. vorher anordnen, vor-

bereiten. Predisposition, s. die Vor-
bereitung

Predom'inance , -inancy , s. die Oberge-

walt, das Uebergewicht. -inant, a .

herrschend, überwiegend. -inate, v.
n. herrschen, hervorstechen , die Ober-
hand haben, vorherrschen. -ination,

s. das Uebergewicht, die Oberhand,
Vorherrschung

Pre- elect, V. a. vorher erwählen.

-election, s . die Vorerwählung

Pre-em'inence, s. das Hervorragen, Her-
vorstechen , der Vorrang, Vorzug.

-inent, a. hervorstechend, vorstrah

lend, vorzüglich

Pre-emption, s. der Vorkauf; das Vor-

kaufsrecht
Preen, v. a. (son dem Gefieder der Vö

gel) in Ordnung legen, ausputzen
Pre-engage, v. a. zum voraus verbinden;

vorher verpflichten, vorher besprechen

-ment, s. die vorhergegangene Ver-
bindung, das vorher gegangene Ver
sprechen

Pre -estab'lish, v. a. zum voraus festse-

tzen, einrichten. -ment, s. die vor-

hergegangeneAnordnung, Einrichtung
Pre-exist, v . n. vorher da seyn. -ence,

8. das vorherige Daseyn. -ent, a.
vorher daceyend,vorher vorhanden

Préface, s. die Vorrede, der Eingang.

v. a. vorläufig erinnern, im Anfange
bemerken. v. a. mit einer Vorrede oder

einem Eingange versehen ; bemänteln,
bedecken, Préfacer, s. der Vorredner.

Préfatory, a. vorgängig, vorläufig,
einleitend

Préfect, s . der Statthalter; Befehlsha-
ber. ture, s. die Befehlshaberstelle,
Statthalterschaft

Prefér, v . a . vorziehen ; erheben, befür-

dern; schätzen, hochachten ; darbie-

ten; darbringen ; vorbringen, an den

Tag legen. Preferable, a. werth vor-

gezogen zu werden, vorziehenswerth,
vorzüglich; besser. -ly, ad. -able-

ness, s. die Vorzüglichkeit. -ence ,
s. der Vorzug. Prefer'ment, s. die

Beförderung. -rer, s. der Beförde

rer; Anbringer
Prefig'urative, -g'ure, v.a. vorher abbil

den, vorbilden, vorstellen. -guration,

s. die Vorbildung. -gurative, vorbil
dend

Prefine, v. a. vorher bestimmen

Prefix, v. a. vorsetzen ; vorher bestim-
men, ansetzen ; festsetzen. s. dieVor-

sylbe. Prefixion , s. die Vorsetzung

Preform, v. a. zum voraus bilden

Prefulgency, s . die Vorleuchtung

Pregnancy, s. die Schwangerschaft ;
Fruchtbarkeit

Prégnant, a. schwanger; fruchtbar ;
nachdrücklich , wichtig; deutlich, klar,

erwiesen ;fähig zum hervorbringen;
empfänglich; gütig, geneigt. -ly, ad.

Pregustation, s. das Vorherschmechen,
der Vorschmack

Prejúdge, v. a . vorher urtheilen ; zum
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voraus verurtheilen; verdammen, oder

entscheiden ; muthmassen
Prejúdicate, v. a. zum voraus entschei

den oder verurtheilen. a. aufVorur-
theil gegründet ; vorgefasst; von Vor-
urtheil eingenommen. -ly, ad.

tion,s. die vor der Zeit gegebene Ent-
scheidung, die Vorentscheidung; das
Vorurtheil

cá-

Préjudice, s. das Vorurtheil ; der Nach-

theil. v. a. Vorurtheile beybringen;

hinderlich seyn ; nachtheilig seyn.
schaden.dicial , a. durch Vorurtheil

verblendet, hinderlich , entgegenge-
setzt, zuwider; nachtheilig schädlich.

-ly, ad. -dícialness, s. die Nach-
theiligkeit

Prel'acy , s. die Würde eines geistlichen
Oberhauptes, die höchste geistliche

Würde; diegeistlichen Oberhäupter
Prelate, s. das geistliche Oberhaupt.
-ship, Prel'ature, Prélatureship, s.
die Würde eines geistlichen Ober-

hauptes, die höchste geistliche Würde
Prelat'ical, a. zu der hohen Geistlich-

keit oder den geistlichen Oberhäup

tern gehörig
Prelation, s. der Vorzug
Prelec'tion , s. die Vorlesung
Prelibation, s. der Vorschmack

Prelim'inary, a. vorläufig, zur Vorbe-
reitung zur Einleitung dienend, s.

der vorläufige Punct, der Vorpunct,
Einleitungspunct, die Einleitung

Prelude, s. das Vorspiel. Prelude, v.
n. vorspielen; einleiten. Prelúdious,

a. vorläufig. -dium, s. das Vorspiel.
-sive, a. vorspielend, vorspielig, vor-

läufig
Prematúre, a. vor der Zeit reif, vor der

gehörigen Zeit geschehen, unzeitig;
vorschnell, voreilig , übereilt. -ly, ad.

-túreness, -túrity, s . die unzeitige

Reife, Vorreife ; die Vorschnelligkeit,
Voreiligkeit, Uebereilung

Premed'itate, v. n. zum voraus nachden-
hen. v. a. zum voraus erdenken, er-
sinnen, überlegen, oder bedenken.
Premeditation , s. die vorläufige Ue-

berlegung, das vorläufige Nachden-
ken ; der Vorbedacht

Premerit, v. a . vorher verdienen

Prem'ices, 8. pl. die ersten Früchte,

Erstlinge
Prémier, s. der Erste, das Haupt ; der

erste Minister

Premise, v. a. vorausschicken; zum vor-
aus festsetzen ; zum vorauserläutern

Prem'ises, s. pl. T. die Vordersätze ;
das Haus mit seinem Zugehör, die
Grundstücke

Prémiss , s. der vorausgeschickte Satz,
der Vordersatz

Prémium, s. der Preis, die Belohnung

Premon'ish, v. a. vorher ermahnen;

-ition. s. dietrarnen. -ishment,

Warnung. -itory, a. vorläufig erin-
nernd, warnend

Premonstrate, v. a. vorher zeigen , vor-
her beweisen

Premunire, s. Præmunire

Premunition, s. die Verwahrung gegen
einen Einwurf

Prenom'inate , v. a. vorher benennen. a.
vorher benannt. -nátion, s . das Vor-

recht zuerst genannt zu werden

Prenótion , s. das Vorherwissen ; der

Vorbegriff; Vorschmack

Prentice, s . der Lehrling, Lehrknabe.
-ship, s. die Lehrjahre

Prenunciation , s . die Vorherverkündi-
gang

Preoc'cupancy, s . die Besitznehmung
vor einem andern , der Vorgriff im
Besitz. -pate, a. vor einem andern

in Besitz nehmen, im Besitze vorgrei-

fen; mit Vorurtheilen erfüllen, ein-
nehmen. - pátion, s . die Besitzneh-

mung vor einem andern, der Vorgriff
im Besitz, der Vorbesitz ; Vorgriff;
das Vorurtheil ; das Zuvorkommen,

Begegnen eines Einwurfes . Préoccupy
v. a. vorher in Besitz nehmen, vorher
cinnehmen

Preom'inate, v. a. vorher bedeuten, vor-

bedeuten, andeuten
Preopin'iou, s . die vorgefassteMeinung;
das Vorurtheil

Preordáin, v a. vorher anordnen. Pre-
órdinance, -dination, s. die vorgän

gige Anordnung
Preparation , s. die Vorbereitung ; An-

stalt ; Vorkehrung ; Zubereitung, Be-

reitung, Verfertigung. Preparative,
a. vorbereitend. s. die Vorbereitung ;
das Vorbereitungsmittel. -ly, ad.

vorläufig. Preparatory, a. vorberei-
tend; vorläufig. Prepáre, v. a. ver.
bereiten; zubereiten, bereiten ; ein-

richten, veranstalten. v. n. sich vor-
bereiten ; sich anschicken ; sichbereit

halten; im Begriffe seyn. Prepared-

ly, ad. mit gehöriger Vorbereitung.
Preparedness , s . die Bereitschaft

Preparer, s. der Vorbereiter , Zuberei
ter; Verfertiger

Prépense, v. n. vorher überlegen, vor-
her bedenken. a . vorherbedacht

Prepond'erance, -derancy, s . das Ueber-
gewicht. d'erant, a. überwiegend.
-d'erate, v. n . das Uebergewicht ha
ben. v. a. überwiegen. -deration, s .
das Uebergewicht

Prepóse, v. a. voransetzen . Preposi-
tion, s. T. das Vorwort, Verhältniss-
wort, die Präposition. Prepos'itive ,
a. vorhergehend. Prepos'itor, s . der
Aufseher

Prepossess, v. a. vorher einnehmen, mit
Vorurtheil erfüllen. -ses'sion,
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derfrühere Besitz ; die vorgefasste
Meinung, das Vorurtheil

Preposterous, a . verkehrt ; albern , ab-
geschmackt, ungereimt. -ly, ad.
-ness, s. die Verkehrtheit, Unge-
reimtheit, Albernheit

Prepótency, s . die Uebermacht

Prépuce, s. die Vorhaut

Prerequire, v. a. vorher erfordern
Prerequisite, a. vorher erforderlich
Prerog'ative , s. das Vorrecht ; der Vor-
zug -tived, a . bevorrechtet, bevor-

rechtigt

Presage, s. die Vorbedeutung , Anzeige,
Vorempfindung. v. a. vorbedeuten,

andeuten, anzeigen; vorhersagen, vor-
empfinden, ahnen. -ful, a. ahnungs-
voil, ahnend. -ment, s. die Vorbe-

deutung Ahnung
Presbyter, s. der Aelteste, Kirchenälle-

ste Priester ; der Presbyterianer.

-térial, a. presbyterianisch . -térian,

a. presbyterianisch. s . der Presbyte
rianer. -térianism, s . die Lehre der

Presbyterianer. -tery, s . die Kirchen-
regierung durch Aelteste; die Kirchen-
ältesten

Pres'cience, s . das Vorherwissen . Pré-
scient, a. vorher wissen. Pres'cious ,
a. vorher wissend

Prescind , v. a . abschneiden ; absondern.
-dent, a. absondernd

Prescríbe, v. a . n . vorschreiben ; ver-
schreiben ; zur Gewohnheit werden

lassen, verjähren lassen ; verjähren .
Préscript, a. vorgeschrieben, verord-
net. s. die Vorschrift ; das Recept.
-tion, s. die Vorschrift , Verord-

nung; Arzeneyverschreibung, die Ver-

jährung
Préseance, s . der Vorsitz

Pres'ence, s. die Gegenwart, Anwesen-
heit; die Anwesenden; das Gehör, der

Zutrilt; Audienzsaal ; die Stellung,
Miene, äussere Gestalt ; Person, der

Anstand. Presence-chamber, -room,
das Zutrittszimmer, der Zutrittssaal ;

-ofmind, die Gegenwart des Geistes,
die Fassung

Presensation, s . die Vorempfindung, der

Vorbegriff
Presen'tion, s die Vorempfindung

Pres'ent, a. gegenwärtig ; zugegen, an-
wesend ; nicht vergangen; bereit,fer-
tig; aufmerksam ; sorgfältig. s . die
gegenwärtige Zeit, Gegenwart ; das
Geschenk ; der Befehl, die Verord-
nung. At-, gegenwärtig, jetzt . Pre-
sent, v. a. darstellen , darreichen; dar-

bieten, anbieten ; vorzeigen, überrei-
chen, einreichen ; darlegen; vorstellen;
schenken, beschenken , T. (von den
Soldaten) präsentiren; zu einer Pfrün-

de oder Pfarre ernennen. -t'able, a.
vorstellbar; was darzureichen, darzu-

stellen ist. -táneous, a. schnell wh

kend, augenblicklich wirkend. -tá.
tion, s . die Darstellung, Darreichung
Vorstellung; Ernennung zu einer
Pfründe. t'ative, a. was dargestellt
oder vorgestellt werden kann ; W022
man ernennen konn. -tée, s. der

Vorgestellte; derjenige welcher zu ei-
ner Pfründeernennt ist . -ter, s. der-

jenige welcher zu einer Pfründe er-
nennt. -tial , a. (dem Raume nach)

gegenwärtig. -ly , ad . -tial'ity, s .
die örtliche Gegenwart, Gegenwärtig-

keit. tiate, v. a. vergegenwärtigen,
gegenwärtig machen. -tif'ick, a. ver-
gegenwärtigend. -ly, ad. -timent,
s. die Vorempfindung ; Ahnung, das

Vorgefüh!. Presently, ad. sogleich,
alsbald, gleich. Present'ment, s . die
Darstellung, Vorstellung, Einrei-

chung; Angabe. Pres'entness, s. die
Gegenwart

Preservable, a . erhaltbar. -vation, s .
die Verwahrung; Erhaltung; Rettung.
-vative, a. verwahrend, sichernd, er-
haltend. s. dos Verwahrungsmittel;

Sicherungsmittel ; Erhaltungsmittel
Preserve, v. a . verwahren ; erhalten.
retten; einmachen. s. die eingemach

te Frucht, eingemachte Sache. -ver,
s. der Verwahrer; Erhalter, Retter;
derjenige welcher Früchte einmacht,
der Einmacher ; das Ferwahrungsmit

tel, Erhaltungsmittel

Preside , v . u . den Vorsitz haben; vorste-
hen; die Aufsicht haben. Pres'idency,
s. der Vorsitz, die Oberaufsicht ; die
Stelle des Oberaufsehers, Vorstehers ;
die Wohnung des Vorstehers. -dent,
s. der Oberaufseher ; Vorsteher; Statt-
halter.dentship, s . das Amt und
dieWürdedes Obersaufsehers oder Vor-

stekers. dial, a zu einer Besatzung
gehörig. s. ein gewisser Gerichtshof in
Frankreich

Presignification , s . die vorhergehende
Anzeige. Presígnify, v . a. zum voraus
anzeigen

Press, s. die Presse ; der Schrank. Klei-
derschrank, das Gedränge, der Drang;

die Aushebung (der Matrosen), gewalt-
same Werbung. v. a. pressen, drücken;
auspressen, ausdrücken, bedrücken,
unterdrücken; drängen, dringen;
nöthigen, zwingen, treiben, antreiben;
einschärfen, mit Nachdruck beybrin-
gen; (Matrosen) gewaltsam anwerben;
zum Dienste zwingen, pressen.
drücken ; dringen ; cindringen, drän-
gen, eingreifen, Eingriffe thun ; zur
Unzeit kommen, sich aufdringen, eif-

rig nach etwas streben, aufetwasdrin-
gen. Press-bed, die kastenförmige
Bettstätte, die Belllade ; -gang,

der Pressgang; man, (in den Buch

V. U.
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druckereien) der Drucker; der gewalt-

same Werber; -money, das Werbe-
geld, Handgeld; printing , die

Druckerpresse, Druckerey. Press'er,

s . der Presser, Drucker. Pressingly ,
ad. dringend; gedrängt. Pres'sion, s.
das Pressen, der Druck. Pressly, ad.

gedrungen, nachdrücklich. Pressure.
s. das Pressen , Keltern ; der Druck;

die Bedrückung, Unterdrückung ; der
Eindruck ; Abdruck

Prest, s. die Anleihe, das Darlehn. a.
bereit,fertig nett

Prestiges . s. pl. dus Blendwerk, die
Ganeley.giation, s. die Gaukeley

-giatory , -gious , a. gaukelhaft, zan-
berisch

Présto, ad. geschwind, schnell
Presumably, ad. aufs Gerathewohl
Presúme, v. a. u. vermuthen, muthma-

ssen; sich anmassen , vermessen , erküh-
nen oder viel einbilden ; stolz seyn;

sich worauf verlassen. -mer, s . eine
Person welche vermuthet oder muth-

masst; der eingebildete, vermessene
Mensch

Presumption, S. die Vermuthung,

Muthmossung; das angenommene)

Vertrauen; der Stolz, die Einbildung ;
Vermessenheit. -tive, a. vermuth

lich, muthmasslich; eingebildet, stolz.
-tuous, a. eingebildet stolz, verwe-

gen, vermessen . -tuousness , s . die

Einbildung; Vermessenheit
Presupposal, s. die Voraussetzung.

-póse, v. a. voraussetzen. -position,
s. die Vorraussetzung

Presurmise,s. dievorläufigeVermuthung
Pretence, s . der Vorwand, das Vorgeben,

der Anspruch; die Drohung
Preténd, v. a. n. aussir cken , hervor-
strecken; anzeigen; vorgeben ; vor-
wenden meinen, glauben, behaupten;
sich anmassen , Anspruch machen.

-ed, part. a . vorgeblicher, s. der

jenige welcher Ansprüche macht, der
Prätendent. -ingly, ad. vermessen,
anmasslich. -inguess, s. der Stolz.
Preten'sion , s . der Anspruch, die For-

derung; die Anmassung; der Vorwand
Préter, eine vor Wörter lateinischen

Ursprungs vorgesetzte Partikel

Preter-imperfect, s . T. dus Imperfectum
-it, a. T. vergangen. s. T. die ver-

gangene Zeit, das Präteritum. -ition ,
8. das Vorübergehen ; die Vergangen
heit. iteness , s. die Vergangenheit.

-lapsed, a. verflossen . -légal . a . ge-
setzwidrig. -mis'sion, s . die Ueber-

gehung. Auslassung; Unterlassung.
-mít, v. a. übergehen, auslassen; un-
terlassen. -natural, a . uidernätur-
lich. ly , ad. -naturalness, s. die
Widernatürlichkeit. -per'fect, s. 1 .

das Perfectum. -plúperfect, s. T. das
Plusquamperfectum

Pretext, v. a. bemänteln

Pretext, s . der Vorwand, Schein

Pretéxta, s. die jugendliche Kleidung
bey den allen Römern vor dem 17ten
Jahre

Prétor, s . der Prätor. Pretórian, a.
prätorisch

Prettiness , s. die Artigkeit , Niedlich-
keit ; schöne reitzen de Gestalt . Pretty,

a. schön, hübsch, reitzend ; artig, neit;
niedlich. a. & ad . ziemlich. -tily, ad.

Preváil, v. n. überlegen seyn , die Ober-
hand haben, überwältigen , vermögen,
bewegen, bereden ; herrschen. -ing,
a. herrschend, vermögend. -ment,
Prevalence, Prev'alency , s . die Ueber-
legenheit , das Uebergewicht , der Ein-

fluss ; die allgemeine Gangbarkeit.
Prevalent, a. herrschend ; überlegen ;
wirksam. -ly , ad.

Prevaricate, v n. pflichtwidrig han-
deln, treulos handeln ; Ausflüchte ge
brauchen. v. a . verdrehen, vereiteln.
-cation, s. die Verdrehung; Aus-
flühte, Ränke. -cátor, s. der Ver-

dreher, Ränkemacher

Prevéne, v. n. zuvorkommen, hindern.
Prevénient, a. zuvorkommend

Prevént, v. n. vor der Zeit kommen. v.
a. vorhergehen, leiten ; zuvorkommen;

hindern, verhindern. Prevention, s.
das Vorhergehen ; Zuvorkommen ; die
Hinderung Verhinderung,Verhütung;
das Vorurtheil . Preventive, a. hin-

dernd, vorbeugend. s. das Verwah-

rungsmittel, Sicherungsmittel.ly,
ad. aus Vorsicht, zur Verhütung

Prévious, a. vorhergehend, vorig, vor
läufig. -ly, ad. -ness , s . der vor-
hergehende Zustand, die Vorläufig-
keit

Prevision, s . die Vorsicht

Prewárn , v . a . im voraus warnen

Prey, s. der Raub, die Beute, v. n . rau-
ben, plündern ; verheeren; verwüsten ;
vom Raube leben, fressen; nachstellen.
Animal of - , das Raubtier ; bird of

-, der Raubvogel . Prey'er, s. der Räu-
ber, Verschlinger

Priapism, s. der Priapismus
Price , s der Preis , Werth ; Lohn. V.
a. bezahlen, vergülen

Prick, v. a . stechen ; stecken ; anste-
chen, austechen ; aufrichten, spitzen ;
aufsetzen, aufzeichnen, spornen, an-
treiben; (ein Pferd) vernageln ; (mit
Gewissensbissen) quäln ; sauer ma.
chen, verderben ; durch einen gemach-
ten Stich oder Punct ernennen , besti-

men. v. n. sich putzen ; reiten; fol-
gen, nachfolgen . s. der Stachel: Stich
Gewissensbiss der Punct; das Ziel;
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die Spur eines Hasen, die Fährte. To

-up, in die Höhe richten spitzen ;
-louse, der Läusestecher, der Schnei-

der; madam , eine Art des Mauer-

pfeffersoder Hauslauchs; -punch , ein
Werkzeug mit einer stumpfen Spitze,
der Dorn ; -timber, wood, der

Spindelbaum, das Spindelholz. -er,

s. das Werkzeug zum stechen, die

Pfrieme; der Reiter , reitende Jäger.
-et, s. der Spreisshirsch. -le, .der
Stachel; Stechdorn. -liness, s. die

stachelige Beschaffenheit , Stachlig-
keit.ly, a. stachtig, dornig

Pride, s . der Stolz; Hochmuth; Ueber-
muth; die Hoheit ; die Pracht, der

Schmuck; die Brunst ( weiblicher Thie-
re). v. a. To one's self, stolz wor-
auf seyn

Prief, s . der Beweis , die Probe, Prüfung

Prier, s. der Späher, Gucker
Priest, s. der Priester ; Geistliche.

-craft, der Pfaffenbetrug; -2idden,
von den Pfaffen beherrscht. -ess, s.
die Priesterinn. hood , s . das Prie
steramt; die Geistlichkeit. -like , a.
wie ein Priester, einem Priester ähn-
lich.liness, s . das äussere Ansehen
eines Priesters oder Geistlichen. -ly,
a. priesterlich

Prieve, v. a . beweisen

Prig, s. ein steifer eingebildeter
ser unbedeutender Mensch

Prill, s. die Steinbutte

Primitial, a. zu den Erstlingen gehörig

Prim'itive, a. ursprünglich; geziert; er-
künstelt, erzwungen. -ly, ad. -ness,

. die Ursprünglichkeit

Prim'ness, s . das gezierte Wesen
Primogénial , a . erstgeboren, ursprüng.
lich ; vornehmst. -génitor, 6. der
Vorfahr. gen'iture, s. die Erst-

geburt

Primordial, a. ursprünglich. s. der er
ste Anfang, Ursprung. -diate, a. ur
anfänglich

Primrose, s . die Primel, die Schlüssel-
blume

Prince, s . der Fürst, Prinz ; der Erste,
Vorzüglichste. v. n. fürstlich le-
ben, dom, s. der Fürstenstand.

-like, a. fürstlich . -liness, s. die

fürstliche Beschaffenheit, das fürst
liche Ansehen, die fürstliche Pracht.
-ly, a. ad. prinzlich, fürstlich . Prin'
cess, s. die Prinzessinn , Fürstinn

Principal , a. vornehm , vorzüglich,
hauptsächlich;fürstlich. s . dasHaupt,
Oberhaupt; die Hauptperson; die

Hauptsache, das Hauptgeld , Capital.
-ly, ad. -ity, s. das Fürstenthum ;
die fürstliche Würde ; derFürst ; die
höchste Gewalt, Herrschaft ;dieUeber-
gewalt, der Vorrang, Vorzug. -ness,
8. derVorzug

nasewei- Principiátion, s. die Auflösung in die
ersten Bestandtheile

Prim, a. geziert, erkünstelt. v. a. n. zie-
ren, sich zieren

Primacy, s. das Primat. Prímage, s.
das Fruchtgeld, die Schiffsfracht . Prí-
mal, a. erst. Prímariness , s. der Zu-
stand da etwas zuerst ist, Primary, a.

erst; ursprünglich; vornehmst. -rily ,
ad. anfänglich; vornehmlich . -mate,
der Primas. Primateship, s . das Pri-
mat

Prime, s. der Tagesanbruch, derMorgen;
die erste Zeit, der Anfang ; die Blü-
the, der Frühling ; der höchste Grad
der Vollkommenheit, der beste Theil ;
die erste Betstunde in der Römischen
Kirche, die Prime. a. erst, ursprüng-

lich; blühend, jugendlich ; vorzüg-
lich, ausgezeichnet, vortrefflich, aus-
gesucht, auserlesen. v . a . die Grund-
farbe auflegen, gründen ; Pulver auf
die Pfann thun, Zündpulver aufschüt-
ten. ly, ad. -ness , s. die Ursprüng-
lichkeit, Vortrefflichkeit

Prim'er, s. das Gebetbuch ; ABC Buch.
a. ursprünglich

Primero, s. das Primenspiel (eine Art
Kartenspiel)

Priméval,-vous, a . ursprünglich, uralt
Primigenial, nious , a. erstgeboren

Priming, das Zündpulver. -horn,
das Pulverhorn

Prin'ciple, s . der Bestandtheil, Urstoff;
die Grundursache der Grund, die

Quelle; die Grundlehre ; der Grund-
satz. v. a. mit Grundsätzen versehen,
Grundsätze beybringen; gründen, ein-

prägen
Prin'cock, Prin'cox, s . der eingebildete
Mensch, Naseweis; der Gelbschnabel

Prink, v. n. sich putzen
Print, v . a . drucken ; eindrucken, auf-
drucken; drucken lassen. s . derDruck,

Abdruck, Eindruck ; die Form ; das
Bild der Kupferstich, das Blatt. —er,
s. der Drucker, Buchdrucker. -ing-

house, die Druckerey, Buchdruckerey;
-ing-press, die Druckerpresse, Buch-
druckerpresse, Druckerey. -less, a.

keinenEindruck zurücklassend; spur-
los

Príor, a. eher, früher, vorherig. s. der
Prior, Klostervorsteher. -ess, s. die
Priorinn, Klostervorsteherinn. -ity,
s. das Erstseyn , der Vortritt; der Vor-
rang. ship, s. die Priorwürde. Pri-

ory, s. die Priorey
Prisage, s . der Antheil des Königes an
gewissen Schiffsladungen

Prism , s . T. das Prisma. -matical,

-mat'ick, a. T. prismatisch . -ly,
ad. móid, s. das Prismoid

Pris'on , s . das Gefängniss.
v. a. ins

Gefängnis; setzen, gefangen setzen,
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gefangen halten; einschliessen ; zu-
rückhalten. -base, ein gewisses

ländliches Spiel ; house , das Ge-

fängniss. er, s . der Gefangene.
-ment, s. die Gefangenschaft

Prist'ine, a. ursprünglich , vormalig, alt
Prithee, i . (stati I pray thee), ich bitte !
hört doch ! hört einmal ! ·

Privacy, s. die Heimlichkeit ; Einsam-

keit , Eingezogenheit; Vertraulichkeit;
Verschwiegenheit. Privádo, s. der

Vertraute. Prívate, a . geheim, ver-
borgen; einsam ; nicht öffentlich; be-

sonder; häuslich ; amtfrey, privat. s .
diegeheime Bothschaft, das geheime
Schreiben. -ly , ad. In private, ge-
heim, ins geheim , im Vertrauen, nicht
öffentlich. Privateer, s. der Kaper,

das Kaperschiff. v . n. Kaper ausrü-
sten, Kaperey treiben. Privateness ,
s. dergeheime Zustand, die Verborgen-
heit ; Einsamkeit; der Privatstand.
Privation, s . die Beraubung, Entzie-
hung, der Verlust ; die Absetzung,
Entsetzung; Abziehung, Absonderung;
Abwesenheit. Priv'ative, a . beraubend ,

entziehend, wegnehmend ; abwesend ;
verneinend. ly , ad. -ness, s. die
Abwesenheit, der Mangel

Priv'et, s. der Hartriegel, die Reinweide
Privilege, ledge , s . das Vorrecht,
derVorzug.die Freiheit, der Freiheits-
brief. v.a.bevorrechten, bevorrechtigen,
berechten

Priv'ily, ad. heimlich, verborgener Wei-
se.vity, s. die Heimlichkeit , Dun-
kelheit , diegeheime Mittheilung; das
Mitwissen. Priv'y, a . heimlich, ge-
heim ; besonder ; mitwissend. s. der

Abtritt. Privy-council, der geheime
Rath

Prízeable , a. schätzbar, Prize, s . der

Preis; die Belohnung ; der Gewinst ,
der Fang, die Beute. v.a. schätzen,
achten. Prize-fighter, der Preiskäm
pfer. Prízer, s. der Schätzer

Pro-and-con, ad. für und wider

Probability, s. die Wahrscheinlichkeit.
-ble, a. wahrscheinlich. -bly , ad .

Próbate, s. die gerichtliche Prüfung und
Bestätigung einesTestaments oder letz-
ten Willen ; der gerichtliche Bestäti-
gungsschein eines Testaments

Probation , s. die Prüfung, Probe; Probe-
zeit ; der Beweis, Beweisgrund. - al,

-ary, a. zu der Probe oder Prüfung
dienend. er, s. der Prüfungslehr
ling, Probeschüler; Neuling. -ership ,
s. der Probestand, die Prüfungszeit .
Próbatory, a . zur Prüfung dienend

Probe, s. die Sonde. v. a. mit der Son-
de untersuchen

Prob'ity, s. die Redlichkeit

Problem, &. die Aufgabe, Frage. Pro-

matick, a,blematic, mat'ical,
zweifelhaft, unausgemacht

Proboscis , s. der Rüssel
Procacious, a. muthwillig, leichtfertig,
frech, unverschämt. -cacity, s. dis
Unverschämtheit , Leichtfertigkeit

Procatarc'tic,a . T. lange vorhergegangen
Procédure , s . das Verfahren, die Hand-

lungsart; das Erzeugniss
Proceed, v . n. hervorgehen, herrühren,
ausgehen , fortschreiten, fortfahren ;
verfahren ; handeln , von Statten ge-

hen ; geschehen, sich zutragen. s . aas
Einkommen; der Belauf. -er, s.
der Fortschreitende. -ing, s. das
Fortschreiten ; das Verfahren; der
Vorgang, Vorfall

Procellous, a . stürmisch

Procep'tion , s . das Zuvorkommen, der
Vorgriff

Procer'ity, s . die Leibesgrösse
Process, s . der Fortschritt, Fortgang :
Vorgang; das Verfahren, die Verfah
rungsart ; der Rechtsgang, Rechtshan-
del

Proces'sion,. das Einhergehen ; der

Gang, Feiergang, Aufzug, Prachtzug.
v. n. in einem Prachtzuge einhergehen.
-al, a. zu einem Prachtzuge oder
Feierzuge gehörig. s. ein Buch über
die Processionen oder Feierzüge der
Römischen Kirche. -ary, a . aus einem

Aufzuge oder Feiergange bestehend
Próchronism, . der Zeitrechnungs-

fehler, vermittelst welchem man etwas
zu früh ansetzt

Prócidence, s . das Herabfallen, Sinken
Procinct, s . die Bereitschaft. In pro
cinct, in völliger Bereitschaft , auf
dem Puncte der Ausführung.

Proclaim, v. a. ausrufen ; öffentlich er-
klären, bekannt machen , in die Acht
erklären, achten. -cláimer, . der
Ausrufer, Herold. -clamation , S.

der Ausruf, die öffentliche Bekannt-
machung, öffentliche Erklärung; Ver-
ordung; Verbreitung

Proclive , Proclivous, a . geneigt. Pro-
clivity, s. die Neigung, derHang, die
Willfährigkeit

Procons'ul, s . der Proconsul . ship, s.
die Würde eines Proconsuls, das Pro-
consulat

Procrastinate, v . a . n aufschieben , ver-
zögern, zögern . -nation , s. der Aur-
schub. nátor, s . der Zauderer, Zö-
gerer

erzeu-

Prócreant, a. zeugend, fruchtbar. s. der
Erzeuger. -ate, v. a . zeugen, erzeugen.
-átion, s. die Zeugung, Erzeugung,
Hervorbringung. -ative, a.

gend. tiveness, s . die Zeugungs-
kraft . -átor, s . der Erzeuger, Vater.
-átrix, s. die Mutter
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Proc'tor, s . der Anwald ; Bevollmäch-
tigte; Aufseher. v. a. verwalten.

-ship , s . die Anwaltschaft, das Auf-
seheramt

Procumbent, a. darnieder liegend,
gestreckt

Procúrable, a. was zu verschaffen ist
Procuracy, s . die Verwaltung; Anwalt-

schaft; Vollmacht
Procuration, s. die Verschaffung; Voll-
macht , Anwaltschaft ; -money, das
Verschaffungsgeld ; Anwaltsgeld.

-tor, s. der Anwalt ; Geschäftsver-
weser, Geschäftsverwalter; Gewalt-
träger. -tórial, a . von einem Anwal-
te herrührend, eines Anwalts - tory ,

a. das Anschaffen oder Verschaffen be-
treffend; einen Anwalt betreffend

Procure, v.a. verwalten; bereden, bitten ,
ersuchen, zu Wege bringen ; verschaf

fen, ausmitteln. v. n. den Kuppler
spielen, kuppeln. -ment, s. die Ver-
schaffung, Vermittelung

Procúrer, s . der Verschaffer,Vermittler,
Kuppler. -ress, s . die Kupplerinn,

-ring, s. die Kuppeley
Prod'igal, a. verschwenderisch. s. der
Verschwender. -ly, ad. -l'ity, s.
die Verschwendung, Ausschweifung

Prodigious, a. erstaunlich, ungeheuer.

-ly, ad. -ness, s. die ungeheure

erstaunliche Beschaffenheit. Prodigy,
s. das Wunder, Wunderding, Unge-
heuer

Prodition, s. die Verrätherey. -tor, s.
der Verräther. -tórious, a. verrä-
therisch

Prodúce, v. a. vorbringen, darthun,
darstellen, vorstellen, hervorbringen;

erzeugen, verursachen. Próduce, s.

das Erzeugniss; der Ertrag. -cent,
s. der Aufsteller, Vorzeiger.cer, s .

der Hervorbringer, Erzeuger. -cible,

a. wasvorgebracht dargestelt oder her-

vorgebracht werden kann, erzeugbar.
Product, s. das Erzeugniss ; Werk;
der Ertrag, Betrag, die Summe.

-tile, a. was sich verlängern lässt ,

-tion, s. die Hervorbringung, das Er-
zeugniss ; Werk; die Verlängerung.
-tive, a hervorbingend ; fruchtbar,
wirksam

Próem, a . die Vorrede, Einleitung. Pro-
emial, a. einleitend

Profanation , s . die Entweihung. Pro-
fane, a. ungeweiht , unheilig , ruch-
los ; weltlich. v. a. entweihen, ent-

heiligen. -ly, ad. Profáneness, s. die
Ruchlosigkeit. Profaner, s. der Ent-

weiher, Entheiliger
Profec'tion, s. der Fortschritt

Profess, v. a. n. bekennen, erklären,
versichern, bezeugen, darstellen, cn-
zeugen, öffentlich lehren, ausüben.
edly, ad. vermöge einer gemachten

Erklärung, erklärter Weise, offenbar.
-ion, s. das Bekenntniss ; die Ver-
sicherung, Erklärung, der Beruf,
Stand, das Geschäft, Gewerbe. -ion-
al, a. zu einem Berufe oder besondern
Geschäfte gehörig. -or, s. der Be-

kenner, der öffentliche Lehrer, Pro-
fessor. -orship, s . das Lehramt, die
Lehrstelle, die Professur

Proffer, v. n. anbieten, darbieten,
versuchen. S. das Anerbieten, der
Versuch

Profi'cience, ciency , s . die Zunahme
das Wachsth: m ; der Fortschritt.

-cient, s. der welcher Fortschritte
gemacht hat, welcher Kenntniss er-
worben hat. Profic'uous, a.

theilhaft

VOT-

Profile, s . die Seitenansicht, der Durch.
schnitt, das Profil

Profit, s . der Gewinn ; Vortheil, Nu-
Izen, Ertrag, das Einkommen, der
Fortschritt. v. a. n. Vortheil bringen;
Nutzen verschaffen , nutzen;gewinnen,
Vortheil erhalten ; fortschreiten, Fort-
schritte machen. -able , a. einträg

lich; vortheilhaft, nützlich . -bly ,
ad. -ableness, s . die Einträglichkeit,
der Nutzen, Vortheit. -less, a. nicht

vortheilhaft , nicht einträglich, nutz
los, gewinnlos

Profligacy , s . die Verworfenheit, Las-
terhaftigkeit. -gate, a . ruchlos , las
terhaft schamlos, aller guten Grund-
sätzeberaubt. s. ein höchst lasterhaf-

ter Mensch. v. a. wegtreiben, ver-
treiben. -ly, ad. gateness, s. die
Ruchlosigkeit , grosse Lasterhaftig
keit. gation, s . die Niederlage, Ver
treibung

Profluence , s. der Fortgang, Lauf.
-ent, a. vorwärts fliessend, fortflit-
ssend

Profound, a. tif, dunkel, tiefsinnig,

gründlich, listig, verschlagen. s. die
Tiefe, der Agrund . v . n. eindringen,
ergründen. -ly , ad. -ness, Profund
ity, s. die Tiefe, Gründlichkeit

Profúse , a. verschwenderish, überflie
ssend, überflüssig. -ly , ad.
-fúsion, s. der Ceberfluss ; die Ver-
schwendung

-ness,

Prog, v. u. nach Nahrung gehen; steh-
len. s. die Lebensmittel

Progen'erate, v.a. erzeugen, fortpflan-
zen. nerátion, s. die Fortpflanzung
-n'itor, s. der Vorvater, Ahn.

-geny, s. die Kinder, Nachkommen,
das Geschlecht, der Stamm.

Prognosticable, a. was sich vorhersagen
lässt. -ticate, v. a. weissagen. -cá-
tion, s. die Weissagung ; Vorbedeutung
-cátor, s. der Vorherverkündiger.
-tick, a . vorbedeutend . s . die Prophe
zeyung, Vorbedeutung, das Anzeichen
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Programma, s . das Programm, die Be-
kanntmachung , Vorrede

Progress, s. der Fortgang, das Fort-
rücken, der Fortschritt ; die Reise.

-siou, s . der Fortgang, Stujengang ;
das Wacksthum , T. die Fortschreitung,
-sional, a . im Fortschreiten begriffen,
inder Fortschreitung befindlich . -sive,
a. vorwärts gehend , fortschreitend,
zunehmend.ly, ad. stufenweise,
nach und nach.iveness, s. das
Fortrücken

Prohibit, v. a . verbieten ; verhindern.

-tion, s. das Verbot. -tive, -to-

ry, a. verbietend

Project, v. a. werfen, schleudern; schie-

ssen , entwerfen. v. n. vorragen. Pró-
ject, s. der Entwurf; das Vorhaben,

der Anschlag. -tile , a. vorwärtsge-
worfen, s. das vorwärts bewegte Ding.

-tion, s . das Werjen, der Wurf; Ent-
wurf, Riss ; Anschlag. -t'or , s . der

Urheber emes Entwurfs, der Erfinder

Anschläger, Planmacher. -t'ure, s .
das Hervorragen

Proin, v. a. die Bäume beschneiden
schmücken,putzen

Proláte, a plait, flach. v. a . vorbringen
aussprechen. -Prolátion, s. das Vor-

bringen,Aussprechen; dieVerzögerung
Prolegómena, s. pl . die Vorerinnerun-
gen, Vorübungen, Einleitungen

Prolep'sis, s . T. die Zuvorkommung(eine
rednerische Figur, wenn man Einwür-

fen, die gemacht werden können, vr-
beugt); dieVerrechnung (ein Fehler in

der Zeitrechnung, wenn man die Zeit
zu früh ansetzt)

Prolep'tical, a. vorläufig. -ly , ad.
Proletarian. a. gemein , schlecht
Prolifical, ick, a. fruchtbar. -ly, ad.
-fication, s. die Befruchtung ; das
Kinderzeugen

Prolix, a. weitschweifig; lang , von langer
Dauer. -ly , ad. -ity, -ness , s . die
Weitschweifigkeit ; Langweiligkeit

Prolocútor, 8. der Vorredner, der

Sprecheroder Wortführer der versam-
melten Geistlichkeit. -ship, a. das
Vorredneramt

Prologue, s. die Vorrede ; Anrede, Er-

öffnungsrede, v.a.einleiten, einführen,
durch eine Anrede eröffnen

Prolong, v. a. verlängern, aufschieben.
-gation, s. die Verlängerung, der
Aufschxb. -er, a. der Verlängerer,
Aufschieber

5 Prolusion, s. die Vorspielung, Vorübung,
der Versuch, die Unterhaltung

Promenade, s. der Spatziergang, die
Promenade

Prominence, -cy, s . das Hervorragen
Hervorstehen, der hervorragende

Theil, die Auszeichnung. Prominent,
a. kervorragend, auffallend, ausge-

zeichnet, in die Augen fallend
Promiscuous, a. vermischt, unter einan-

der gemischt, mehrern gemein . -ly ,
ad. -ness, s . der vermischte Zustand,
die Verwirrung

Prom'ise, s. das Versprechen, die Ver-
heissung; die Erfüllung eines Ver-
sprichens, die Hoffnung. v. a. n. ver-
sprechen, verheissen, versichern, Hoff-
nung erwecken. -breach, die Ver-

letzung eines Versprechens. -sing,
viel versprechend, hoffnungsvoll.

-ser, s. der Versprecher. Prom'is-

sory, a . versprechend.-rily, ad . ver-
sprichner Massen

Prómont , Promontory, s . dasVorgebirge

Promote, v. a . befördern, zu einem hö-
hern Grade erheben , erhöhen . -móter,

s. der Beförderer, Anstifter, Anhetzer,

Aufwieg er. -mótion, s. die Beförde

rung -móve, v . a . vorwarts bewegen,
vorrücken,befördern

Prompt, a . bereit, schnell, geschwind,
hurtig ; thätig, entschlossen ; unauf-
schieblich ; bar (von der Bezahlung).

v. a. vorsagen, zublasen , einblasen ;
reitzen, antreiben ; an etwas erinnern,

-ly, ad.ter , s. ( in der Bühnen-
sprache) der Einhelfer, Vorsager,
Zublässer; der Erinnerer. -itude,

-ness , s . die Fertigkeit, Hurtigkeit,
Schnelligkeit. -tuary, s . das Waa-
renhaus, Waarenlager. -ture, s. dieErinnerung

Promulgate, Promúlge, v. a. ausbreiten,
bekannt machen . -gation, s . die Be-

kanntmachung. -gátor, s. der Be-
kanntmacher

Prone, a. niederwärts gebengl, gesenkt,
mit dem Gesichte auf der Erde lie-
gend ; vorwärts gefallen ; abschüssig,
abhängig ; plötzlich ; (zu etwas) ge-

neigt. -ly, ad. -ness, Prónity, s. die
niedergebeugteRichtung; der Zustand
da man mit dem Gesichte auf der Er-

de liegt; der Abhang; die Abschüssig-
keit ; Neigung,

Prong, s. die Gabel ; Spitze einer Ga-

bel, der Zacken einer Gabel . -ed,

part, a. mit Zinken oder Zacken verse-

hen, zackig
Pronom'inal, a. T. zu einem Fürwort
gehörig. Pronoun , s. T. das Fürwort

Pronounce, v. a . aussprechen , ausreden,
vortragen ; laut und feierlich erklä-
ren. v. n. einen Ausspruch thun.

Pronunciation, s . die Aussprache
Proof, s . die Probe, der Versuch ; Be-
weis ; die Undurchdringlichkeit;

Standhaftigkeit ; der Probebogen, die
Correctur. a . bewährt; undurchdring-

lich, fest, unerbittlich. Bomb-, bom-
benfest. -less , a . unbewiesen

Prop, s. die Stütze. v. a. stützen, auf-
recht erhalten, unterstützen
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Prop'agable, a. was sich fortpflanzen
lässt. gate, v. a.fortpflanzen; ver-
breiten; vermehren , hervor bringen ;
erzeugen. v. n. sich fortpflanzen.

-gátion , s. die Fortpflanzung, Ver-
breitung. -gátor s. der Fortpflan
zer, Verbreiter, Beförderer

Propel, v. a. foritreiben , fortstossen
Propend, v. a. zu etwas geneigt seyn.
-déney, s. die Zuneigung , Erwä

gung

s'ity , s.Propénse, a. geneigt. -sion,
die Neigung, der Hang

Proper, a . eigen, eigenthümlich ; be-
sonder; eigentlich ; bequem, füglich;
tauglich, tüchtig; genau, richtig ;
schön, ansehnlich. -ly, ad. -ness ,
s. die Schicklichkeit; Richtigkeit; An-

sehnlichkeit. -ty, s . das Eigenthum;
die Eigenschaft, das Zubehör. v. a.
mit Eigenschaften versehen ; in Be-
sitz nehmen; sich zueignen , sich an-

massen, aufetwas Anspruch machen.
Prophecy, S. die Prophezeihng,

Weissagung. -sier, s . der Prophet.
-sy, v. a. prophezeihen, weissagen

Prophet, s . der Prophet, Seher, Weis
sager.ess, s. die Prophetinn, Sehe-
rinn. ick, ical , a . prophetisch,
weissagend. -ly, ad. -ize, v. n.

prophezeihen.-like, a . einem Prophe-
ten ähnlich [Verwahrungsmittel

Prophylactick, a . vorbeugend."s. das
Propin'quity, s . die Nähe
Propine, v. a . aus Güte anbieten
Propitiable, a. versöhnlich . -ate, v. a.
aussöhnen, versöhnen ; günstig ma-
chen, geneigt machen; besänftigen ;
büssen.ation , s . die Versöhnung.
-átor, s. der Versöhner. -atory, a.
versöhnend

Propitious, a gnädig ; günstig. -ly ,
ad. -ness, s die günstige Beschaf
fenheit, die Geneigtheit

Próplasm, s. die Giessform , das Modell
Propónent, s . der welcher etwas vor-
schlägt odervorträgt

Propórtion, s. das Verhältniss ; Eben-
maas, die Form , Gestalt; der Antheil.
v. a. nach demVerhältniss einrichten,
nach dem Ebenmaase bilden ; abmes-
sen. -able, a. verhältnissmässig.

-bly, ad. al, a. nach dem Verhält

nisse eingerichtet, verhältnissmässig.
-ly, ad.lity, s. die Verhältnissmä-

ssige Beschaffenheit. -ate , v. a. nach
dem Verhältnisse einrichten, verhält
nissmässig machen, abmessen. a. ver-
hältnissmässig , angemessen. -ly, ad .

Proposal, s. der Vorschlag, Antrag; die
Darstellung. Propose, v. a. vorschla
gen, antragen ; vorsetzen, vornehmen.
v. n. sichunterhalten (ungewöhnlich).

s. der Antrag

Proposer, s. der welcher etwas vor-

schlägt, anträgt , darstelll. Propo-
sítion, s. der Vorschlag ; Antrag;

Satz die Behauptung. -al, a. als
ein Satz betrachtet

Propóund, v.a. vorschlagen , vortragen ;
vorstellen. -er, s . der welcher etwas
vorträgt, darstellt

Proprietary, a . eigenthümlich. s. der
Eigenthümer. -tor, s. der Eigen

thümer. -tress, s . die Eigenthüme
rinn. -ty, s. das Eigenthum ; der

eigentliche oder eigenthümliche Ver
stand; die Schicklichkeit

Propúgn, v. a. verfechten . -pugnation,
s. die Verfechtung. -púgner, s.der
Verfechter

Propulsion, s. das Forttreiben, Fort-
stossen

Prore, s . das Vordertheil eines Schiffes
Prorogation, s. die Verlängerung; Ẩus-
setzung ; Verschiebung, Versetzung

Prorogue, v. a . verlängern ; aussetzen,
aufschieben

Prorup'tion, s. der Ausbruch

Prosaick, a . ungebunden, nicht dichte-
risch, prosaisch

Proscribe, v. a. ächten, verbieten,

-scription , s . die Aechtung. -scrip-

tive, a. verfolgend, tyrannisch
Prose, s. die ungebundene Rede ; Prose,
die langweilige Erzählung. V. n.

Prose schreiben, langweilige Erzäh-
lungen machen

Prosecute, v. a. verfolgen ;fortsetzen,

treiben belangen, verklagen. v. n.
eine Rechtsklage führen. -tion, s.

die Verfolgung; Fortsetzung; die ge
richtliche Verfolgung , die Klage, An-
klage. tor, s. der Verfolger ; Klä-
ger.

Proselyte, s. dar Neubekehrte, Ueber-
läufer. v. a. zum Uebergange bewe
gen bekehren. -tism, s. die Bekeh-
rungssucht. -tize ,v. a. bekehren

Prosemination, s. die Fortpflanzung
vermittelst des Samens

Próser, s. der langeweiligeErzähler

Prosódian, s. derjenige welcher das
Sylbenmaas und die Verskunst ver

steht. Pros'ody, s . die Sylbenlehre
Sylbenmessung, Verskunst

Prospect, s . der Blick, Anblick, die
Ansicht, die Aussicht, der Blick in
die Zukunft; die Zukunft; die Wahr-

scheinlichkeit, Erwartung ; der Ue-
berblick, Begriff, Inbegriff. v. a. vor
sich sehen.ive, a. in der Ferne

sehend ; vorsichtig; zukünftig
Pros'per, v.. n. gedeihen; gelingen,
glücken, Glück haben, glücklich seyn.

V. a. beglücken, segnen. -ity, s. der

Wohlstand, das Glück. Prosperous,
a. glücklich; günstig. -ly, ad.
-ousness, s. der Wohlstand

Prospícience, s. das Vorsichsehen
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隋

1

Prosternátion, s . der Fassfall ; die Nie-

dergeschlagenheit; Niederwerfung
Prostitute, v. a. feil geben , feil bieten ;
entehren, schänden. a. feil geboten,
unzüchtig ; verdorben, lasterhaft,
schändlich. s. der ehrlose Mensch; die
Hure, Feildirne. -tion , s . das Feil-
bieten; die Entehrung, Beschim-

pfung ; das Gewerbe einer gemeinen
Hure

Pros'trate, v. a. niederwerfen , a . nie-
dergeworfen, zu Boden gestreckt ;
fussfällig , demüthig. Prostration , s.
dieNiederwerfung, das Niederfallen;
die Fussfälligkeit, Demüthigung ;
Bedrückung; Niedergeschlagenheit

Prosty'le, s. ein Gebäude das an der
Vorderseite Säulen hat

Protéct, v. a. schützen, beschützen .
-tion, s. der Schutz ; Schutzbrief.
-tive, a. schützend. -tor, s. der
Beschützer, Schutzherr -torate, s.

die Regierung eines Beschützers oder
Schutzherrn. -t'orship , s. die Würde

und das Amt eines Beschützers oder
Schutzherrn.- t'ress , s . die Beschütze-
rinn

1 Proténd, v. a. vorstrecken
Proténse, s. die Erstreckung, Ausdeh-
nung

Proterv'ity, s. die Verdriesslichkeit,
der,Muthwille

#Protest, v. n. betheuern, versichern ;

龚

.

sich wider etwas erklären. v. a. be-
weisen, darthun ; zum Zeugen rufen ;
(einen Wechsel) abweisen, zurückwei-
sen. s. die öffentliche Erklärung wi-
der etwas, die Protestation, die Ein-
rede; die Abweisung oder Zurück-
weisung (eines Wechsels). -tant, a.
protestantisch. S. der Protestant

-tantism, s. dieprotestantische Lehre.
-tation, s. die Betheurung ; öffent-
liche und feierliche Erklärung ; Ge-
generklärung. t'er , s. der welcher
Detheuert; der welcher sich feierlich
erklärt

Protocol, s. die Entwurfsschrift, Ver-
nehmungsschrift

Prothonotary , s . der oberste Schreiber,
Oberschreiber

Protomartyr, s . der erste Märtyrer.
-plást, s. das Urbild, Vorbild. -type,
3. das Urbild, erste Muster

Protract, v. a. in die Länge ziehen ,

verlängern, verzögern. s . die Verzö
gerung. -ter, s. der Verzögerer ; der
Winkelfasser, Gradbogen, -tion , s.
die Verzögerung. -t'ive, a. verzö-
gernd

Protrep'tical, a. ermahnend

Protrúde, v. a. vorwärts stossen, fort-
stossen. v. n. vorwärts dringen, vor-
dringen. -trúsion. s. dus Vorwärts

stossen, die Fortstossung

Ge-
Protuberance, s. die Hervorragung,

vorragende Erhöhung ; Beule,
schwulst. -ant, a. hervorragend ; ge-
schwollen. ate, v. n. hervorragen;
hervorstehen, aufschwellen

Proud, a . stolz ; prächtig ; kühn ; (von
weiblichen Thieren) in der Brunst
begriffen; (von unnatürlich wachsen-
dem Fleische) wild. -ly , ad. -mind-
ed, stolz gesinnt, höchmüthig

Próvand, s. die Nahrung, das Futter
Prove, v . a. beweisen ; versuchen, prü-
fen; erfahren. v. n . versuchen ; sich

beweisen, befunden werden, ausschla
gen; gelingen; werden , seyn. -able,

a. fähig geprüft zu werden, erweis-

Proved'itor, Provedóre , s . der Schaffner

Prov'ender, s. die Nahrung für das
Vieh, das Futter, die Fütterung

Prov'erb, s . das Sprichwort. v. a. als
Sprichwort gebrauchen ; mit einem
Sprichworte versehen . Proverb'ial, a.
sprichwörtlich. -ly , ad.

lich

Provide, v . a. zum voraus anschaffen,
bereit halten ; verschaffen, anschaffen,

versorgen für etwas sorgen ; ausbe-
dingen, sich vorbehalten, sich vorbe-

dingen; bestimmen , verordnen, fest-
setzen. To provide against, Maasre-
geln wider etwas nehmen, sich si-
chern, vorbeugen , to for ,für etwas

sorgen, auf etwas vorbereitet seyn.
Providedthat, unter dieser Bedingung,
dass . Provider, s. der Besorger ;

Schaffner

Providence, s . die Vorsehung; Vorsorge,
Vorsicht. -dent, a . vorsichtig ; sorg-

sam. ly, ad. -déntial, a . von der
göttlichen Vorsehung geleitet, durch
die Vorsehung bewirkt. -ly, ad.

Province, s. die Provinz, die Land-
schaft; der Gau ; die Gerichtsbarkeit
eines Erzbischofs ; das Amt, Geschäft;

Fach. -cial , a . zu einer Provinz ge-
hörig , landschaftlich , ländlich; unge-
bildet ; zu der Gerichtsbarkeit eines

Erzbischofs gehörig . s . der Oberauf-
seher einer Provinz oder eines erzbi-
schöflichen Bezirkes, -ly, ad. -ciate,
v. a. in Provinzen theilen

Províne, v . n. Weinreben zur Fortpflan-
zung senken, fächsen

Provision, s . die Vorsicht, Vorkehrung;
Veranstaltung, Anstalt ; Verordnung;

Versorgung , Bedingung, der Vor-
rath. v. a. mit Lebensmitteln verse-

hen. Provisions, pl . die Lebensmit-
tel, der Mundvorrath. Provisional,

a. vorläufig, einstweilig . -ly , ad.
Proviso, s. die Bedingung

Provisory , a. bedingt
Provocátion, s. die Ausforderung ; Rei-
tzung,Anreitzung, Beleidigung; Beru-

fung. Provocative, a. reitzend, an-
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Zorn

reitzend. 6. das Reitzungsmittel.

-ness, s. die reitzende Kraft . -ca-

tory, s . die Herausforderung
Provoke, v. a. anregen, erwecken, erre-
gen; reitzen, anreitzen ; zum
reitzen, unwillig, böse, verdriesslich
machen; beleidigen ; verursachen,

befördern, herausfordern ; bewegen,
antreiben. v. n. Unwillen erwecken,
Zorn erregen; appellinen. -ing, ver-
driesslich, unangenehm. -er, s. der
Ausforderer; Anhetzer, Anstifter, Be-

förderer.- ingly, ad. auf eine ärger-
liche, verdriessliche Art

Provost, s. der Vorgesetzte, Propst ,
Profoss, Feldrichter (bey den Kriegs-

heeren).-ship, s. die Propststelle ;
Profossstelle

Prow, s. das Vordertheil eines Schiffes

Prow, a. tapfer, beherzt, -ess, s. die

Tapferkeit

das Psalmsingen. -mógrapher, s. der
Verfasser von Psalmen . Psait'er, s. das
Psalmbuch. -ery , s. der Psalter

Pseud'o, a. falsch (in Zusammensetzun
gen,z. B.-graphy, diefalsche Schrift;
-logy, die falsche Rede ; -prophet,
derjaische Prophet)

Pshaw , i . puh ! pfuh!
Psychológical, a. aufdie Seelenlehre sich
beziehend.- chology , s . die Seelenlehre

Písan, s . das Gerstenwasser
Púberty, s. die Mannbarkeit. Pubes-
cence, s. das Mannbarwerden. Pubes-
cent, a. mannbar werdend

Publican, s. der Zöllner ; Gastwirth
Publication , s . die Bekanntmachung , die
bekanntgemachte Schrift, das heraus-

gegebene Werk. -city, s. die Oeffent
lichkeit

Pub'lick, a . öffentlich ; allgemein ; all-
gemein bekannt. s. das Gemeinwesen,

die Welt, das Allgemeine, das öffentli
che Wesen ; das Publicum. -ly, ad.

-spirited, das gemeine Beste suchend,

vaterländisch [patriotisch ]
Publish, v. a. bekanntmachen, herous-
geben. er, s. der Bekanntmacher,

Herausgeber

Púcelage, s. die Jungfrauschaft

Puck, s. der Kobold. -bail, der Bofist
(eine Art Erdschwamm)

Puck'er, v. a. runzeln ,falten. v. n . sich
runzeln, sich fallen, sich sacken. s.

das weite Kleid ; die Verlegenheit

Pud'der, s . der Lärm. v. n . läs men. v .
a. rütteln ; verwirren

Prowl, v. a. n. nach Beuteherumstreifen,
nach Raube herumschleichen, auf den
Raub ausgehen ; rauben, plündern.
-ler,s. derjenige welcher nach Raube

herumstreift, der Räuber
Prox'imate, a. nächst. -ly, ad. Prox'-
ime, a. nächst . Proxim'ity, s . die Nähe

Prox'y, s. der Anwalt , Geschäftsträ-
ger, der Stellvertreter ; die Verwal-

tung, Stellvertretung, Bevollmächti-

Prude, s. die Spröde [gung
Prúdence, s. die Klugheit, Vorsichtig
keit, Bedachtsamkeit. Prúdent, a.

klug; vorsichtig, bedachtsam. -ly, ad .
Prudential, a. auf Klugheit und Vor-
sichtgegründet, der Klugheit und Vor- Pudding, s. die Klossspeise, der Kloss,
sicht angemessen, vorsichtig. -ly, ad.
Prudentials, pl. s . Grundsätze der

Klugheit, Regeln der Vorsicht. Pru-
dentiality, s. das Verfahren nach den

Regelnder Klugheit, die Vorsichtigkeit

Prúdery,s. die Sprödigkeit, gezwungene
Sittsamkeit. -ish, a . spröde, über-
trieben sittsam , scheinsittsam

Prune. s. die Pflaume, getrocknete
Pflaume. v. a. (Bäume) beschneiden;
reinigen, putzen. v. n. sich auf
putzin. -ner, s. der Beschneider

-uiferous, a. Pflaumen tragend.Púefellow, s . der Gefährte

-ning-hook, knife, s. das Baum-
messer, Gartenmesser

Prúnel, s. die Brunetle (eine Pflanze)
Prunello, s. eine Art Zeug, der Prünell ;
eine ArtPflaume, die Brunelle

Prúrience, Prúriency, s . das Jucken,

der Kitzel; das unruhige Verlangen.
Prúrient, a. juckend, kitzelig . Pru-
rig'inous, a. juckend

Pry, v. a. scharfhineinsehen , scharfauf
etwas sehen, oder gucken ; neugierig zu

erforschen suchen. -ing , vorwitzig,
neugierig

Psalm , s. der Psalm , heilige Gesang.

-m'ist, s. der Psalmist. m'ody, s . )

Pudding; die Wurst; der Darm;
Wulst, Fallhut. Black-, die Blut-

wurst; plum , der Rosinenpudaing;
rice-, der Reispudaing ; -pie, der

Fleischpudding -time, die Esszeil;

dergehörige Zeitpunct
Pud'die, s. die Pfütze, v . a. trübe ma-
chen, unrein machen ; beschmutzen.

Puddly, a. kothig, schlammig
Pud'dock, s . Pad'dock

Púdency, Pudicity, s. die Schamhaftig-
keit, Sittsamkeit

Púerile, a. knabenmässig, kindisch

Puerility, s. das knabenmässige Betra-
gen, kindische Wesen

Puet, s . der Kibitz
Puff, s. das (Pusten) Blasen, An-
blasen; der Windstos; die Puder-
quaste; ein lockeres aufgeblasenes
Ding, (von Backwerke gebraucht)
etwas welches das Ansehen hat als

wäre es aufgeblasen, die Erhöhung;
die Prahlerey, falsche Lobeserhebung.
v. n. (pusten) blasen ; aufgeblasen
seyn,aujdunsen, aufschwellen; schnau-
ben, schnaufen; sich schnaubend be
wegen. v. a. blasen ; aufblasen ; in die
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Höhe treiben ; stolz machen. Puff-

ball, der Bofist. Puf'fer , s . der (Pü-
ster), Bläser ; Prahler, Grossthuer

Puffin, s. (ein Vogel) der Papageytau-
cher, (ein Fisch) der Giftroche; der

Bofist. Puff'y, a. aufgeblasen, schwül-
stig

Pug, s . der Mops, ein scherzhafter Nah-

myfür einen Affen. -dog, der Mops-
Pug gered, a. runzelig, faltig [hund
Puggy, s. das Möpschen ; Aeffchen
Pugh, i puh ! ah!

Púgil , s. wasman mit zwey Fingern und
Pugilism, s . der Faustkampf ; -ist, s.
der Fanstkämpfer

dem Daumen jasst , der Griff

Pugnacious, a . streitsüchtig , humpfsüch-
tig. Pugnacity, s . die Kampfsucht

Puisne, a. jünger; jung; klei unter-

geordnet

9

Pui-sance, s . die Macht , Gewalt. Puis-
sant, a. stark, mächtig. -ly , ad.

Puke, s. das Brechmittel ; das Gebro-
chene. v. n. sich erbrechen. Púker,
s. das Brechmittel

Pulchritude , s . die Schönheit

Pule, v. n. pfeifen, pipen ; winsein ;
Púlicose, a. voll von Flöhen wehklagen
Pull, v. a. ziehen ; heftig ziehen , stark
ziehen ; ausziehen ; pflücken ; reissen,
rupfen, raufen ; verreisen. . der

Zug; Stoss; Kampf, Streit. To-
down, niederziehen, niederreissen , ein-

reissen ; umwe fen, zu Grunde rich-
ten; demüthigen, herabsetzen; nieder-
schlagen, schwächen, abmatten, ent-
kräften, alme geln ; in , einziehen,
zurückziehen, sich zurückziehen;-off,
abziehen, ausziehen, ausraufen, -on,
anziehen ; -out, ausziehen, ausrei-
ssen ; up, anfziehen , in die Höhe
ziehen ; ausreissen

Púllen, s. das Federvieh, Geflügel
Pulier, s . der Zieher, Reisser, Rupfer

Puller, s. das junge Huhn, Hühnchen
Pulley, s. die Rolle Sheibe, Zieh-

scheibe, der Flaschenzug

Pululate, v. n . aufheimen, aufsprossen .
-átion, s . das Keimen

Pulmonary, a . zur Lunge gehörig. s.
das Lungenkraut. Pulmon'ick, a. zur

Lunge gehörig lungensüchtig
Pulp, s. eine weiche Bryartige Masse ;
der weihe Theil einer Frucht, das

Fleisch. Pulp'ous, a. weich , fleischig
Pulpit, s. die Kanzel. der Predigtstuhl

Pulsation, s. das Schlagen, Klopfen (be-
sonders des Pulses oder des Herzens).

Pulse , s . der Puls , die Schwingung;
Hülsenfrucht. y. n. schlagen. To

feel one's , die Gesinnung eines an-
dern auszuforschen suchen

Pul'sion , s. das Stossen , Forttreiben

Pulverable, a. was sich pülvern lässt .

risation, s. die Pülverung , -rise,

v. a. pülvern. -rulence , s . die Men-

ge Staub, staubige Beschaffenheit
Pulvil, s . die Wohlgerüche. v. a. wohl-
riechendmachen , bedüften, durchdüf-
ten

Pum'ice, Púmy , Púmice stone, Púmy-
stone, s. der Bimstein

Pump, s . die Pumpe der Tanzschuh .

v.a.n. pumpen ; fig. auslocken

Pam'pion, Pumpkin, s . der Kürbiss ;
Bauerkert [treiben

Pun, s. das Wortspiel. v. n . Wortspiel

Punch, s. die Phieme, das Locheisen;
der Punsch, der Hanswurst. v. a.
Löcher einschlagen. -bowl, der

Punschnapf; ladle, der Punschlöffel
Punch'eon , s. die Prieme, der Dorn,
Punzen ; der Stämpel ; das Fass (als
Maus etrachtet)

Punch'er, s. die Pfrieme, der Dorn

Punctílio, s. die kleinliche Genauigkeit,
Spitzfindigkeit ; die übertriebene Em-
pfindung Kleinigkeit, der Ehren-
punct.lious, a . übertrieben genau ;
spizfindig. liousness , s. die über-
triebene Genauigkeit

Punc'to, s . der genaue Umstand; der
Stoss ( im Fechten) ; zarte Punct

Punctual, a . in einem Puncte bestehend,
einem Puncte ähnlich ; pünetlich.

ly, ad.ity, -nes , s. die Pünct-
lichkeit. Punctuate, v. a. punctiren.
-átion , s . die Punctirung

Punc'tulate, v. a. tüpfeln
Puncture, s . der Stich. v. a. vermit

telst eines Stiches öffnen

Pun'dle, s . das kurze und dickeWeibsbild

Pun'gency, s, die stechende scharfe oder
beissende Beschaffenheit, die S härfe
Pungent, a. stechend ; scharf, beissend
-ly , ad.

Púnice, Púness, s . die Wanze

Puniceous, a. purpurfarbig, scharlach-
farbig

Puniness , s . die kleinliche Beschaffenheit
Pun'ish, v. a. strafen, be trafen.

-able, a. strafbar. er, s. der Be-
strafer.nent, s. die Strafe, Be-
strafung. Punition, s. die Bestra-

fung. tive, -tory, a. strufend
Punk, s. die Hure, Metze

Punning, s. die Wortspielerey
Puns'ter, s . der Wortspieler
Punt, s . eine Art Kahn. v. n. in einem
solchen Kahn fahren ; (beym Spiel)

pointiren

Puny, a.jung ; klein, kleinlich, schwäch-
lich. s. ein junger unerfahrener

Mensch, der Neuling

Pup, v . n. junge Hunde werfen
Púpil, s . der Mündel; Zögling ; Aug-
apfel. -age, s. die Unmündigkeit,
Minderjährigkeit ; die Erziehungs
jahre. -lary, a . einen Mündel ode

Zögling betreffend
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Puppet, s. die Puppe ; Schaupuppe
Drathpuppe, Kleiderpuppe. -man,

der Puppenspieler; show, das Pup
penspiel

v. n.

Puppy, s . der junge Hund ; der junge
Laffe , Laffe; dergezien tejunge Mensch

Zierling. v. n.junge Hunde werfen
Pur, s. das Schnurien der Katze.
schnurren wie eine Katze

Purblind, a. kurzsichtig, blödsichtig.
-ness, s. die Kurzsichtigkeit

Purchasable, a. was sich kaufen oder

erkaufen lässt, kanfbar. Purchase, s .
der Kauf; das Erwerbniss ; der Halt,
Griff. v. a. kaufen, erkaufen ; sich

erwerben, sich verschaffen . At so many
years , für den Preis des Ertrages
von einer gegebenen Anzahl Jahre.

Purchaser, s. der Käufer
Pure, a. rein, lauter ; unvermischt, un-
befleckt ; bloss ; in einem hohen Grade

befindlich. -ly, ad. -ness , s . die
Reinigkeit

Pur'file, Pur'fle, Pur'flew, s . die gestick-
te Arbeit. To purfle, mit gestickter
Arbeit zieren

Purgation, s. die Reinigung . -tive, a.
reinigend: abführend. s. das Abfüh

rungsmittel. tory, s . das Fegefeuer.
a. reinigend. Purge, v. a. reinigen,
durch Abführungsmittel reinigen, ab-

zuführengeben. v. n. den Durchfall
haben; sich reinigen. s . das Reini-

gungsmittel, Abführungsmittel. Pur-

ger, s. der Reiniger , dus Reinigungs-

mittel, Abführungsmittel

Purification, s die Reinigung. -cative,
-catory, a. reinigend." Purifier, s . der

Reiniger. -fy, v. a. reinigen, läutern
Párism, s. die Sprachreinigkeit . Pú-

rist, s . der Freund der Reinheit ;

Sprachreiniger

Puritan, s. der Puritaner, Scheinheilige.
-ical, a. puritanisch . -ism , s. die
puritanische Lehre Purity, s. die

Reinheit, Reinigkeit

Purl, s. eine bauschende und gestickte
Einfassung ; das Wermuthbier ; das
Rieseln. v. a. mit einer bauschenden

undgestickten Einfassung versehen. v.
n. sanft rauschen, rieseln. -ing, s.
das sanfte Rieseln

Púrlieu, s . das Land am Rande eines
Forstbezirkes ; die Gränze, Aussensei-

te, der abgelegene Ort
Púrlin, s. der Querbalken, Träger
Purloin, v. a. stehlen, entwenden. ➡er,
s. der Dieb

Purparty, s. der Antheil

Purple, s. der Purpur, die Purpurfarbe
a. purpurn, purpurfarben. v. a. mit

Purpur färben. Purples, pl. das
Fleckfieber Purple- fish, die Purpur-
schnecke. Purp'lish, a . etwas purpur-

*roth, ins purpurnefallend

v. n. zumPúrport, der Inhalt ; Zweck.
Zwecke haben , zum Inhalte haben

Purpose, s . die Absicht, der Zweck, das
Vorhaben; die Wirkung, der Erfolg
Inhalt; das Beyspiel ; das Gespräch;
der witzige Einjall ; v. n. sich vor-
nehmen, vorhaben, Willens seyn ; an-

reden; Ou , absichtlich, mil Fleiss;
to no-, vergeblich, ohne Grund; -ly,
ad. absichtlich ; mit Fleiss

Púrprise, s. der eingeschlossene Raum,
die Befriedigung

Purr, v. n. schnurren, zwirnen (wie ei

ne Katze). s . das Schnurren ; die See-
lerche

Purse, s. der Beutel, Geldbeutel ; v. a.
in den Bentel thun ; (nach Art eines
Beutels) zusammenziehen ; -bearer,
der Seckelmeister ; -proud, aufsein
Geld stolz, beutelstolz

Púrser, s . der Zahlmeister
Púrsiness, Púrsiveness, s. die Eng.
brüstigkeit

Púrslan , s. der Portulak

Pursúable, a . was verfolgt werden kann,
zu verfolgen; -ance, s. die Verfol
gung, Fortsetzung. In -ance of, zu-
folge; -ant, a. zufolge, gemäss

Pursue, v. a. verfolgen, nachsetzen ;
nachahmen ; fortsetzen, einer Sache
obliegen, treiben ; nach etwas streben,
nachtrachten ; v. n. fortfahren; -súer,
s. der Verfolger ; Beflissene ; -suit,
s. das Nachsetzen, die Verfolgung ;
Fortsetzung; das Streben

Pursuivant, s. der Staatsbothe, Diener
des Herolds

Púrsy, a . engbrüstig, keichend

Púrtenance, s. das Zugehör ; das Ge
schlinge (eines geschlachteten Thieres)

Purvey , v. a . versorgen ; anschaffen,
verschaffen; v. n. Lebensmittel ein-
kaufen, Vorrath anschaffen ; -ance,

s. die Anschaffung von Lebensmitteln,
die Lebensmittel, der Vorrath, Mund-
vorvath; -or, s. der Anschaffer,

Schaffner; Kuppler
Púrview, s . der Gesichtspunct einer ge
setzlichen Verordnung, der Zweck, In-
begriff -lent, a. eiterig

Púrulence, lency, s. die Eiterung;
Pus s. der Eiter

Push, v. a. stossen, schieben, treiben,
anfallen, angreifen, befördern, be
schleunigen, streben, sich anstrengen;
8. der Stoss, Antrieb, Angriff, Anfall,
die heftige Bemühung, Anstrengung,
der dringende Fall, die Verlegenheit;
das unerwartete Ereigniss ; die Blat-
ter, Hitzblatter ; Toon, forttreiben,

vorwärts treiben, vorwärtseilen, vor-
rücken; pin , das Nadelschieben
(ein Spiel); -ing, a. unternehmend;
unbescheiden, unverschämt

Pusillanimity, s. die Kleinmüthigkeit,
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Feigherzigkeit. -imous, a . kleinmü-
4 thig, verzagt, feigherzig. -ly, ad.

-mousness, s. die Verzagtheit, Feig-
herzigkeit

Puss , s. ein Anruffür die Katzen, Pus,
die Puskatze, das Kätzchen

7 Pústule, s. das Bläschen , die Blatter,
Finne. -lous , a. mit Bläschen oder
Blattern besetzt

*Put, v . a. setzen , stellen, legen, brin
gen,hinsetzen ,niedersetzen, aufsetzen

machen, verursacheu, geben, anver-
trauen. v. n. sich bewegen , sprossen,

keimen, Wurzel schlagen . To -about,

umgeben , um etwas thun, in Umlauf
bringen; umkehren zurückkehren;

-away, weglegen, wegselzen ; fortja
gen ; entfernen, entlassen ; versto-

ssen. -back, zurückstellen, an seinen
vorigen Ort stellen oder setzen , sich

zurück bewegen , zurückkehren. - by ,

aufdie Seite setzen, aufdie Seite legen,

zurücklegen; aufbewahren; abwenden,
entfernen, bey Seite selzen , vernach

lässigen, verachten. -down, nieder-

setzen, niederlegen ; unterdrücken ,
herabsetzen ; demüthigen ; entsetzen,
absetzen, aufheben, abschaffen ;

zum Stillschweigen bringen, widerle
gen, überwinden. -forth , ausstellen,

vorbringen, vorweisen , vortragen,

vorlegen, erzählen , ausstrecken, an-

strengen; (von Pflanzen) hervorbrin-

gen, treiben, sprossen, keimen, Spros

sen treiben; den Hafen verlassen, aus-

laufen. -forward, zum Vorschein

bringen, in den Vorgrund bringen. -in

einsetzen, eingehen, einlegen, aubrin-

gen, in den Hafen gehen, einlaufen,
Anspruch machen, um etwasankalten;

-in for, sich um etwas bewerben, um

etwas anhalten, Anspruch machen.
-off, wiglegen, ablegen ; abnehmen,
loswerden; hinhalten, durch Auf- chub

täuschen ; aufschieben; in Umlauf

bringen; entlassen ; empfehlen ; das
Ufer verlassen, von dem Lande abfah-

ren. -on, anlegen, anziehen, aufte

gen, aufsetzen; aufbürden, annehmen,

treiben, befördern . -over, übersetzen,
überfahren, verweisen. -out, aus

legen, aussiellen, ausstecken, ausstre-
cken, austhun, auslöschen; aufZinsen

thun; hervorsprosssen lassen, treiben,

wegtreiben, vertreiben , bekannt ma-

chen, entsetzen, absetzen, ausstrei-

chen, irre machen, unterbrechen, aus-

laufen. to, hinzusetzen; beyfügen ;

zu etwas bringen ; beytragen, bey-

stehen.-together, zusammenbringen,

zusammenstellen. -up, aufsetzen ,

aufstellen, aufstecken, aufhängen,

beystecken, einstecken, verschmerzen,
sprossen lassen ; treiben ; aufjagen,

auftreiben; aufhäufen, sammeln, auf-

heben, einpacken, zusammenpacken,

weglegen, verbergen ; vortragen, vor-

schlagen, in Vorschlag bringen, An-
spruch machen ; sich melden, vortre.
ten; sich als Bewerber erklären . -up

with, sich gefallen lassen ; ertragen;

-upon, aufsetzen , auflegen ; zufügen,

anhängen, antreiben, bewegen, betrü-
gen, hintergehen . To- in practice,

ausführen, zur Ausführung bringen.

to in mind, erinnern . to in writ-

ing, zu Papier bringen, schriftlich
aufsetzen, schriftlich abfassen. to-
to pain, Schmerzen verursachen. to

-to shame, beschämen , beschimpfen.
to to death, tödten, hinrichten.

-to the sword, niedermetzeln;

über die Klinge springen lassen . to-

to sea, zur See gehen, unter Segel
gehen. to to it, in Verlegenheit brin

gen, drücken, bedrücken , nöthigen,
treiben

to

Put, s . der Fall, Nothfall ; der Tropf,
einfältige Mensch ; ein Kartenspiel

-off, die Ausflucht, der Aufschub
Pútage, s . die Hurerey. Pútanism, s.
das Hurengewerbe. Pútative, a . ver-
meint

Pútid, a. stinkend ; niedrig, nichtswür-
dig, schlecht. -ness, s. die Nieder-
trächtigkeit

Pútlog, s . die Stützen oder der Träger,
woraufman Breler legt, welche den
Arbeitern als Gerüst dienen, der
Rüstbock

Putrédinous, a. stinkend, faul
Putrefaction, s . die Fäulung. -fac-

tive, a. faulend machen, die Fäulniss
befördernd,faulend. -fy, v. a.faulen

machen, Fäulniss verursachen . v. n.
faulen

Putréscence, s . das Verfaulen. -cent,
a. faulend. -cible , a . der Fäulniss

ausgesetzt [Fäulniss

Pútrid, a . faul , verfault . -ness, s . die

Pútter, s. der welcher setzt. -on, der
Anstifler, Aufwiegler

Púttock, s . der Bussaar (ein Raubvogel)
Pútty , s . die Zinnasche, der Glaserkitt

Púzzlé, v. a . verwirren, verwickeln , in
Verwirrung bringen, in Verlegenheit
bringen, in Zweifel und Ungewissheit
versetzen. v. n. verwirrt seyn, sich in
Zweifel und Ungewissheit befinden,
zu enträthseln suchen. s . dieVerwir-

rung, Verwickelung, die Verlegenheit,
die schwierige Frage, das Räthsel.
Puzzler, s. derjenige welcher Verwir-
rungund Zweifel verursacht

Pygmean, a. zwergartig
Pygmy, s, der Zwerg, Pygmäe
Pyl'orous, s . deruntere Magenmund

Pyramid,-mis, s . die Pyramide, Spitz
säule.am'idal, -mid'ical, -mídick,
a.pyramidalisch. -ly, ad.

0 2
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Pyre, s. der Scheiterhaufen, Holzstoss

Pyrites , s. der Schwefelkies

Pyrolatry, s. die Feueranbetung, de
Feuerdienst

Py'romancy, s. das Wahrsagen aus den
Feuer -mantick, s. derWahrsager aus
dem Feuer;-meter, s . derFeuermesser

Pyrotechnical, a . zur Feuerwerkskuns
gehörig; nicks, s. die Feuerwerks-
kunst ,-ny, s. die Kunst das Feuer zu
handhaben, Feuerwerkskunst

Pyrrhonism, s. die Zweifelsucht , der
Zweifelsinn ; -nist , s. der Zweifler

Pyx, s ein Kästchen oder kleines Be-

hältniss, bey der Römischen Kirche,
worin sich die geweihete Oblate befin-
det ; die Monstranz

Quab, s. die Quappe, Aalraupe
Quack, v. a. n. wie eine Enie schreien,

quaken, quoksen, prahlen ; quacksal-
bern. s. der Prahler, Quacksalber,
Murkischreier ; -medicines .Wunder-
arzeneien; -ery, s. die Qracksalberey;
-ish, a. marktschreierisch ; -salver,
s. der Quacksalber

Quadragésimal, a . vierzigtägig, zu der
Fastenzeit gehörig

Quadrangle, s. das Viereck ; -gular, a.
viereckig

Quadrant, s . dasViertel, der vierteTheil
eins Cirkels; (ein mathematisches

Werkzeug) der Viertelkreis, [Qua-
dront] , -al , a. zu dem Viertel eines

Cirkels gehörig
Quádrate, a. viereckig , geviert ; pas-
send. s. das Viereck, Geviere, Ge-
vierte.v. a. passen, sich schicken , an-
gemessen seyn ; -t'ick, a viereckig ,
geviert; ture, s. die Vierung

Quadrénnial , a. vierjährig
Quadrible, a. vier bar , gevierbar
Quadrífid, a. viergetheilt

Quadrilateral, a vierseitig ; -ness, s.
die Vierseitigkeit

Quadrille, s. (ein Tanz) der Vierpaar-

tanz; die Quadrille ; das Vierspiel
Quádrin, s. eine kleine Münze

Quadrinómical, a. viernamig ; -pár

tite, a. geviert ; -ly, ad.-partition,-
s. die Theilung in vier ; -phyllous,
a. verblätterig ;-réme, s. das vierru-
derige Schiff ; -syllable, s. das vier-

sylbige Wort ; -valve, s. die Thür

mit vier Flügeln ; vial, a. vier-

wegig
Quádruped, a. vierfüssig. s . das vier-
füssige Thier

Quádruple, a. vierfach; -ply, ad.

-plicate, v. a. vervierfachen ; pli-
sation, s. die Vervierfachung

Quære, i. frage ! es ist die Frage, man
fragt

Quæst'uary, a. einträglich
Quaff, v. a. n. trinken, mit grossen Zü-
gen trinken, mit Genuss trinken; -et,

8. der Zecher. v. n. fühlen , umher-
fühlen

Quaggy, a. sumpfig, weich. Quác

mire. s. der sumpfige Boden, Morast;
die Kothlache

Quail, s. die Wachtel, v . a. niederdrü

cken, unterdrücken . v. n. schmachten.

vergehen, den Muth sinken lassen ;

-pipe, die Wachtelpfeife

Quaint, a . eigen, spitzfindig, geziert ;

selisum, nett, fein, niedlich, ortig,

belustigeud ; -ly , ad. -ness, s . die
Seltsamkeit, Niedlichkeit

Quake, v . n. zittern, beben. s. das Zil-

tern. Quaker, s . der Zitterer,Quäker;

-ism , s. die Lehre der Quäker, das

Benehmen eines Quäkers , die Quäler-

haftigkeit; like, a . einem Quäker
ähnlich

Qualification, s . der Besitz der erforder

lichen Eingeschaften, die Berechti
gung; Eigenschaft, Fähigkeit, Ein-
schränkung

Qualify, v. a. mit den erforderlichen Ei-

genschaften versehen, zu etwas ge
schickt machen, vorbereiten berechti

gen, einschränken, mildern, mässigen,
zähmen. v. n. sich die erforderlichen

Eigenschaften erwerben , sich vorberei
ten, sich geschickt machen

Quálity, s. die Beschaffenheit, Eigen
schaft, Art, wirkende Kraft, die Ge

müthsart, derStand, Rang, dieWürde,

die Siandespersonen

Qualm, s. eine plötzliche Anwandlung

von Uel elkeit, die Angst, Unruhe.

Qualm'ish, a Uebelkeit empfindend ,
-ness, s. die Urbelkeit

Quandary, s . der Zweifel, die Verlegen

heit, Schwierigkeit
Quáuitive, a. sich auf Menge oder An-
zahl beziehind ; -tity, s . dieVielheit,
Menge, Grösse. Anzahl, das Maas, der
Theil, grosse Theil, das Tonmaas,Syl
benmuus, Zeitmaas ; -tum, s. die
Menge Grösse, Vielheit,Zahl, dasMaas,
der Betrag, die Summe

Quarantain, tine, s. die (vierzigtägige)
Liegezeit, Gesundheitsprobe, Quaran
taine

Quarrel , s. der Zank, Streit, die Zän-

kerey, dieUrsache oder derGrundezum
zanken); der Grund derBehauptung,
der Widerwille, Unwille, die Feind
schaft , eine zänkische streitsüchtige

Person, eine Art Pfeil, derBolzen.

v. n. zanken, sich zanken , streiten,
uneinig werden, uneinig seyn ,fechten,
streiten, tadeln ,Fehler anmerken,Feh-
ler suchen ; -ler, s. der Zänker,
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-ots , -some, a. zänkisch, streitsüch-

tig; -ly, ad.-someness, s. dieStreit-
süchtigkeit, Zanksüchtigkeit

Quarry, s. das Viereck ; der Bolzen,
Steinbruch, der Raub des Falken . v.n.

(als Raub)fressen, verzehren ; -man,
derSteinbrecher

Quari, s. das Viertel , Viertelmass

Quartan, a. das viertägige Fieber
Quartation , s T. (in der Scheidekunst)
die Viertelreinigung, Quartreinigung,

Quarter, s. das Viertel, das Viertel-

maas, ein Maas von acht Scheffeln,
dus Stadtviertel, die Gegend, die

Wohnung, Herberge , das Einlager,
die Schildabtheilung, ( in derSchuster-
sprache) das Fersenieder; das Viertel-
jahr, Jahrsviertel, die SchonungVer-
schonung. v. a . viertheilen , theilen,
zerreisen, einlegen, einlagern, sich
einlegen, sich einlagern , liegen , leben,
sich nähren, im Wapenführen ; -day,
der Vierteljahriag ; -deck, daskurze
obere Verdeck; (aufgrossen Schiffen)
das Halbverdeck, Kurzverdeck .- ses-

sions, die vierteljährigen Gerichtssi-
izungen;-staff, ein kurzer dicker Stab

(der bey gewissen Lustgefechten ge-
braucht wird);-wind, derSeitenwind;

-age, s. dievierteljährige Bezahlung ;
a. ad. viertheilig, vierteljahrig.
Quartern, s. das Viertelmaas, Viertel.

Quartile, s. T. die Stellung derPlane-
ten, wenn sie arey Zeichen , oder
90 Grad, von einander entfernt sind,
der gevierte Stand. Quarto, s. die
Vierie form eines Buches, die Vier-
telgrösse ; ein Buch in Viertelform

Quartz, s. der Quartz
Quash, v. a, zermalmen, zerdrücken ;
unterdrücken ; aufheben , vernichten.
v. n. schwanken , erschüllert werden .
s. der Kürbiss

Quat, s. die Blatter ; Finne ; ein reitz-
barer Mensch

Quáter-cousin , s . der weitläufige Vet-
ter, entfernte Verwandte

Quarter'nary, nion , -nity, s. die

Vier, das Gevierte
Quatrain, s. der vierzeilige Reimsatz,
der Viervers

Quáver, v . n . zittern , beben ; Triller
schlagen, trillern . s . der Triller, das
Trailerchen, ein Achtel

Quay, s. der Dumm ; die Schiffslände,
Quéan, s. das liederliche Weibstück, die
Metze, Vettel

Quéasiness, s. die Uebelkeit ; der Ekel.
Quéasy, a . übel ; ekel

Queck, v . n. zurückfahren , mit Furcht

sich zurückbewegen, mucken
Queen, s. die Königinn. v. a. To-it,

die Königinn spielen
Queer, a wunderlich, seltsam ; -ly, ad.
-ness, s. die Seltsamkeit

Queest, s. die Holztaube, Ringeltaube
Quell, v. a. tödten ; unterdrücken, un-

terjochen, bezwingen. v. n. umkom-
men, sterben; -er, s. der Bezwinger,
Unterdrücker

Queme, v. a. gefallen
Quench, v. a. löschen , stillen, unter-
drücken; zu Grunte richten , vernich-

ten. v. n. sich kühlen , ruhig wer-
den, besänftigt werden ; -able, a.

was gelöscht werden kann ; -er , s.
derjenige welcher löscht oder aus-
löscht, das Werkzeug zum Löschen ;
-less, a. unauslöschlich

Quérele, s . die Kluge
Quérent, s . der Kläger. Querimónious,
a klagend, zu Klagen geneigt ; -ly,
ad.-ness , s. die Neigung zum Klagen;
Quérist, s. der Frager, Forscher

Quern, s . die Handmühle
Querpo, s . die Weste, Jacke

Quérry, s . der Stallmeister, Bereiter
Querulous , a. klagend, zum Klagen ge-
neigt ; -y, ad. -ness, s. die Ge-
wohnheit zuklagen , Neigung zu klagen

Quéry , s . die Frage. v. a. fragen, Fra-
gen vorlegen

Quest, s. das Suchen, Aufsuchen ; die

Untersuchung; der Untersuchungsans-

schuss , das Gesuch, Verlangen , die

Begierde. v. n. suchen , nachspühren ;
-man, monger, der Streitigkeits-
stifter, Streitigkeitskrämer

Quest'ion, s . die Frage, Untersuchung ;

Streitfrage, der Streit, Streitpunct;
der Zweifel; die gerichtliche Unter-
suchung, die peinliche Frage, Folter,
Marterbank. v. n. a. fragen, unter-
suchen, prüfen, befragen, au fragen,

zweifeln, bezweifeln ; -able, a. zwei
felhaft, streitig ; bedenklich, verdäch
tig; -ableness, s. die streitige zwei-

felhafte oder bedenkliche Beschaffen-
heit ; ary, a. fragender, s . der
Frager, Aufrager Untersucher ;
-less, ad. ohne Zweifel

Quest'rist, s. der Sucher, Verfolger,
Nachsetzer

s. derQuest'uary, a. gewinnsüchtig .
Einnehmer

Quib. s. Quip

Quib'ble, s . das Wortspiel, dieZweydeu-
tigkeit, Spitzfindigkeit. v. D. mitWor-
ten spielen. mit Worten zu läuschen

suchen, Spilzfindigkeiten gebrauchen;
-bier, s. der Wortspieler,Wortdreher

Quich, v. n. sich bewegen
Quick, a. lebendig ; lebhaft ; ge-

schwind, hurtig; thätig ; scharfsinnig;
fein, scharf; schwanger. s. das le-
bende Geschöpf; dus grüne Gewächs;
das lebende gesundeFleisch ; dieleben-
dige Pflanze, der Dornbusch. ad.

geschwind ; -ly, ad. geschwind, hur
tig; bald; -beam, die Eberäsche;
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-grass, das Queckengras. -lime, der
ungelöschte Kalk. sand, der Flug-

sand, Triebsand. -set, -hedge, s . die
grüne Hecke ; (besonders) von Dorn.
-sighted, a. scharfsichtig, silver,
Quecksilber.silvered , mit Quecksil.

ber belegt. -witted, scharfsinnig.
To the , aufs lebhafteste, aufs em-

pfindlichste. -en , v. a . beleben, be-
seelen; anfeuern, beschleunigen. v. n.
lebendig werden ; sich regen. -ener,

s. derjenige welcher belebt, beschleu-
nigt, &c. - ness, s. die Lebhaftigkeit;
Geschwindigkeit ; die Scharfsinnig-

keit, schnelle Fassungskraft, derWilz;
die Empfindsamkeil, Empfindlich
keit ; Schärfe

Quid, s. der Toback zum Kauen

Quídám, pr. jemand

Quiddany, s. die Quiltenlatwerge
Quiddit, s. das Wortspiel

Quiddity, s. das Wesen ; Wortspiel, die
Wortdreherey

Quies'cence, s. die Ruhe. -cent, a.
ruhend

Quiet, a. ruhig, still. s. die Ruhe.
v. a. beruhigen, stillen .-ly , ad. -er,

s. der Beruhiger, das Beruhigungs-
mittel. -ism, s. die Gemüthsruhe
-ist, s. der Quietist. -ness , -ude , s .
die Ruhe. -some, a. ruhig.
Quiétus, s. die Ruhe, der Tod ;

die Befriedigung, Bezahlung zum
Vollen

Quintin , s . T. die Quinlane (ein gewis-
ses Ritter Spiel)

Quintuple , a . fünffach
Quip, s. der Stich, dieSticheley, Stichel-
rede. v. a. mit Stichelreden verfolgen

Quire, s. das Buch Papier, Chor. v.n.
im Chor singen

Quírister, s. der Chorsänger

Quirk, s . ein schneller Schlag, schneller
Anfall, der Stich, die Stichelrede, die

Spitzfindigkeit, der Kniff, das Ton
stückchen, Liedchen

Quit, a. quit, los, frey. v . a. von etwas
lo machen, befreien, loslassen, los-
sprechen, vergelten, bezahlen, ausfüh-
ren, vollziehen, verlassen , fahren las
sen, aufgeben, sich verhallen, sick
benehmen. rent, ein kleiner vorbe
haltener Zins; der Erbzins. Quits,

i. vergoltent bezahlt !frey! quit! gleich
Quitch-grass, s . Quick- grass

Quite, ad. ganz, völlig, durchaus
Quittance, s. die Entrichtung, Erledi
gung, Bezahlung , der Erledigungs
schein, Zahlungsschein , dieErwiede
rung,Vergeltung . v.a. erwiedern, ver-
gelten

Quitter, s. der Befreier, Verlasser.
-boue, eine harte Geschwulst an der
Krone des Pferdehufes

Quiver, s. der Köcher. a. lebhaft, hur-
tig. v. n. zittern. Quiv'ered, v. mit
einem Köcher versehen, in einem Ko-
cher aufbewahrt

Quob, v. n. schlagen, sich regen
Quodlibet, s . die Aufgabe, Spitzfindig-
keit, das Gemengsel

Quill, s. der Federkiel ; die Feder ; das

Rohr, die Spule; der Stachel (des Sta-

chelschweins); der Klöppel (womit
gewisseSaiteninstrumente berührtwer- Quoif, Quoil, Quoin, Quoit, s. Coif,&c.
den). v. n. in Falten legen, fallen

Quiliet, s. die Spitzfindigkeit, Wortdre-
herey

Quilt,s. die durchnäheteDecke, gestepte

Decke. v. a. durchnähen, steppen

Quinary, a. fünffach
Quince, s. die Quitte. tree, der Quit-

tenbaum. -pie, die Quiltentorte

Quinch, v. n. sich regen, mucksen
Quincúncial, a. gefünftförmig, ge-
kreutzt. -cunx, s. das Gefünfte,

die gekreutze Ordnung. -quagésima,
s. ein gewisser Sonntag vor Ostern.

-quángular, a . fünfwinkelig. quar-

ticular, a. aus fünf Artikeln oder
Sätzenbestehend. quefid, a. fünf-
gespalten. quefóliated, a. funfblät-
ierig. -quennial , a . fünfjährig

Quinquína, s. dir China, Fieberrinde
Quin'sy, s . das Geschwür im Halse, das
Halsgeschwür

Quint, s. dieFünf, die Fünftelzahl, der
fünfte Stoss (beym Fechten)

Quintal , s. der Centner

Quintessence, s . der ausgezogene Saft,
[Quintessenz] -sen'tial, a. aus der
Quintessenz bestehend

Quóndam, ad. weiland

Quórum, s. die festgesetze Anzahl der
Friedensrichter, die hinlänglicheZahl
(vonBevollmächtigten oder Beamten,
um eine Sitzung auszumachen)

Quóta, s. dergebührende Theil . Quotá-

tion, s. die Anführung, Stelle. Quote,
v. a. anführen, anziehen

Quoth, v. sagt , sagte [Fieber

Quotidian, a. täglich. s. das tägliche
Quotient , s . T. (in der Zahlenlehre)
der Theilzähler, die Theilzahl, Que
tient

R.

Rabáte, v. n. a. heruntersteigen (in der
Falknerey) den Falken wieder an sich
ziehen

Rabato, s . dus Halsband , dieHalskrause
Rab'bet , s . die Fuge. v. a. in einander
fügen, über einander fügen

Rabbi, Rab'bin, s . der Rabbi . Rabbini-

cal, a . rabbinisch. Rab'binist, s. der

Anhänger der Rabbiner, Rabbinist
Rabbit, s . das Kaninchen
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Rab'ble, s. der Haufe Pöbels , der Zu-

sammengelaufene Pöbel, -ment, der
Zusammenlauf des Pöbels

Rábid , a. wüthend, rasend
Rab'inet, s. eine Art kleines Geschütz,
die kleine Feldschlange

Race, s. das Geschlecht, die Art, Gal-
tung, Zucht, das Gezücht , der Schlag,
der Lauf, Wettlauf, das Wettrennen ,
der Forigung, Fortschritt, die Stärke,
(des Weines), die Geistesstärke,

Schärfe des Verstandes ; v. n. Renu-
pferde hallen, rennen ; horse, das

Rennpferd; - of ginger, die Ingber-
wurzel

Racemation, s. die Traube, die trauben-
artige Verbindung, iraubenartige

Gestalt; Racemif'erous, a. Trauben
tragend

Racer, s. der Renner, Wettrenner
Ráciness, s. die kräftige Beschaffen
heit, Stärke, Geistesstärke, Verstandes
kraft

Rack, s. die Folter, Follerbank, dis

Marter, Pein, dus Spannwerkzeug,
der Spanner, der Spinrocken, das Ge-
wölk, der Schöpfenhals, der Rost, die
Raufe, die Flechte, oder Leiter auf
einemWagen,derBock, Bratspiessbock,
der Rack, Arrack; v. n. sich bewegen,

(wie das Gewölk) ziehen ; v . a. fol-
iern, auf die Folter spannen , mur-
tern, peinigen, quälen , spannen, deh-
nen, durch Erpressung bedrücken,
unterdrücken, heftig anstrengen,

läutern, abziehen , klären ; —rent, der

bis aufs äusserste gespannte Pacht-
zins, Rackingpace, ein gewisser

Gang der Pferde, der Pass, Antritt,
Dreyschlag

Rack'et, s. der Lärm , das Getöse ; Ge-

rumpel, das verworrene Gespräch, das
Ballnetz

Racoon, s. der Waschbär, Schupp,
Rackun

Rácy, a. stark, kräftig ; geistreich
Rad, pret. & part stall read, las,
gelesen

Rad'dock, s . das Rothkehlchen

Rádian e, ancy, s, der strahlende
Glanz ; -ant, a. strahlend, glänzend ,

-ly, ad. ate, v. n . strahlen ; -átion,
8. das Strahlen

Radical , a . ursprünglich, natürlich,
eingewurzelt, völlig, gänzlich ; -ly,
ad. -ity, s. der Ursprung , die Wur-
zel; ness, s . die eingewurzelle Be-

schaffenheit, ursprüngliche Beschaf
fenheit, vollkommene Beschaffenheit

Rad'icate, v. n. einwurzeln ; v. a. tief
einpflanzen ; cátion, s. die Ein-

wurzelung, Einpflanzung, das Ein-
wurzeln ; Rad'icle, s . der Wurzelkeim

Radish, s. der Radiess, der Rettig ;

Horse-, der Meerrettig

Rádius, s. der Strahl, Halbmesser (der
Cirkels); Radius

Raff, v. a. raffen

Raifle, v. n. um etwas würfeln, paschen,

8. das Würfelspiel, Paschspiel
Raft, s. die Flösse

Rafter, s . der Querbalken, Sparren ;
-ed, a. aus Querbalken bestehend

Rag, s . der Lumpen, Lappen, das zer-
rissene Stück, Bruchstück ; der Aus-

wurfdes Pobels ; -man, der Lumpen-
sammler; wort, das Jacobskraut ;
-amuffin, 3. der Lumpenkerl, Lum-
Penhund

Rage, s. die Wuth, Heftigkeit, heftige

Begierde, die Begeisterung, die hef-
tige Vorliebe, Modesucht, Mode ; v. n.
wüthen, rasen ; -ful, a. wüthend,
tobend

Rag'ged, a . zerlumpt, zerrissen, mit
Lumpen bedeckt, uneben, nicht weich,
ranh; -ness, s. die zerrissene Be-

schaffenheit, der zerlumpte Zustand,
die rauhe unebene Beschaffenheit

Ragingly, ad. wüthend, rasend
Ragóo, Ragout, s. zerhackles und stark
gewürztes Fleisch, Ragout

Rágstone, der Sandstein , Schleifstein
Rail , s . das Querholz. der Querbalken,
Querriegel; die Befriedigung von
Pfosten und Querriegeln, die Lehne,
das Geländer, der Wachtelkönig,
eine Art Weibermantel ; v. a. umge-

ben, einfassen, mit einem Geländer
oder Gatter umgeben, eine Reihe
stellen ; v. n. spotten, sticheln, durch-
ziehen,aufziehen, schmähen, schelten,
stromweise herabfliessen, strömen;
-er, s. der Spötter, Lästerer ; -ing,
s. das Geländer ; die Befriedigung,
Schmährede, Spottrede, Schmähung,
-ly, ad. -lery, s . die Spötterey, Ver-
spottung, der(spottende) Scherz

Ráiment, s. die Kleidung
Rain, s. der Regen; v. a. i . regnen ;

-bow, der Regenbogen , -water, das
Regenwasser; -deer, s. das Renn-
thier; -iness, s. die regnichte oder

regenhafte Beschaffenheit , -y, a. reg-
nicht, zum regnen geneigt, nass

Raise, v. a . heben, aufheben, erheben,
in die Höhe richlen, senkrecht stellen,
aufrichten, aufsetzen , aufstellen, er-
höhen, errichten , vergrössern, beför-

dern, erregen, in Bewegung setzen,
wecken, erwecken , stiften, aufhelzen,

anfangen, verursachen, in Umlauf
bringen, aufbringen, sammeln, ziehen,
beschwören ; To raise paste, Back-
werk machen ; To raise a siege, eine
Belagerung aufheben, eine Stadt ent-
setzen, von der Belagerung befreien;
Raiser, s. der Errichter, Urheber, Stif
ter, das was zum erheben dient

Ráisin, s. die Rosine
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Rake, s. die Harke, der Rechen , Wüst-

ling. v. a. rechen, mit dem Rechen

reinigen, raffen, scharren, durch-

suchen, durchstören, durchstöchern ;
-hell, shame, der Erzwüstling ;

-er, s. der Recher ; -ish, a unor
dentlich, liederlich ; -ly, ad.

Rally, v. a . wieder sammeln, wieder

in Ordnung bringen, spotten, aufzie-
hen, sich überjemandenlustig machen,
scherzen; v. n. sich sammeln , Ordnung

wiede herstellen, spotien, scherzen

Ram, s . der Schafbock, Widder, Mauer-
becher; v. a. rammen, einrammen,

verrammen ; Ramrod, der Ladestock
Ram'age, v. a. s. Rummage

Ram'age, s. die Zweige eines Baumes,
das Zweigwerk, Gezweige

Ram'ble, v. n . herumstreichen, umher
streifen, herumschweifen, umherwan-
deln, abschweifen , s. das Herum-
schweifen, Umherwandeln , der Wan-
delgang, -bier, s . der Herumstreicher,
Wandler

Ramboóze, Rambúse, s . ein Getränk,

aus Wein, Bier, Eiern und Zucker
bereitet

Ráments, s . pl . das Schabsel, die Schni-
tzen, Schnitzspäne

Ramification, s . die zweigartige Thei-
lung und Verbreitung, die Verzwei-

gung, Verastung, Verbreitung. Zr-

theilung. Ram'ify. v. a. in Zweige

oder Aeste zertheilen, verzweigen ,
verasten. v. n. sich zertheilen, sich

verzweigen, sich ausbreiten

Ram'mer, s. die Ramme, der Ladestock

Ram'mish, a. bocking, stinkend
Rámous, a. aus Zweigen bestehend, ästig
Ramp, v. n. springen, hüpfen, klettern,
sich ranken ; s . der Sprung

Rampallion, s. der ve ächtliche Mensch,
Lumpenhund

Rampancy, s. das Ueberhandnehmen, die

Ueppigkeit, übermässige Fülle ; -ant,
a. Uberhund nehmend, üppig wach-

send, überflüssig, in der Wapenkunst ]

aufsteigend, springend, im Sprung
begriffen

Rampart, Rámpire, s . der Wall, die

Brustw hre aufdem Wall ; v . a . mit

einem Walle befestigen, mit einem
Walle umgeben pünzchen

Rampion, s . der Rapunzel, das Ra-

Rámpired, a. mit Wällen umgeben
Ranch, v. a. verrenken, heftig reissen

Ráncid, a. ranzig ; -ness , s . die Ran-

zigkeit

Rancorous, a.feindselig . erbittert ; —ly ,
ad. Ranc'our, s. der Groll, Hass, die
Erbitterung, Giftigkeit, Vergiftung

Rand, s . der Rand
Random, S. der Zufall, das Ungefähr,

Gerathewohl ; At--, aufs Gerathewohl.
-shot, ein ungefährer Schuss

Range, s. die Reihe, Classe, Ordnung,

der Gang, Lauf, das Umherschweifen,
der Raum zur Bewegung, der Spiel-

raum, die Weite, der Umfang, die
Ausdehnung, die Sprosse (einer Lei-

ter), der Küchenrost, das Mehlsieb ;
v. a. in Ordnung stellen, ordnen, über
etwas hingehen ; v. n. gestellt seyn,

eine gewisse Stellung haben, eine ge

wisse Lage haben, liegen, umber-

schweifen, herumstreifen, umher-
streichen

Ránger, s. der Herumschwärmer, Land-
streicher, Spürhund . Forstmeister

Rank, s. die Reihe, Linie, das Glied
(von Soldaten), die Ordnung, Classe,
der Rang, der vornehme Stand, die
hohe Würde; a . üppig, stark , dick,
dicht ; sehr fruchtbar, übertrieben,
übermüssig slark, stark schmeckend,
stark riechend , ranzig ; v. a. ordnen,
stellen; v. n. sich in einer gewissen

Lage oder Stellung befinden , gestelll
seyn; -ly, ad .

Ránkish, a. etwas ranzig

Rankle, v . a . sich entzünden , schwären,
sich in dem Zustand der Entzündung
befinden, entzündet seyn, um sich
fressen

Rankness, s. der übermässige geile
Wuchs, die Ueppigkeit, die ranzige
Beschaffenheit

Ranny, s . die Spitzmaus
Ránsack, v . a . plündern , verheeren ;
durchwühlen ; entehren, verletzen

Ransom , s. dasLösegelt ; v a. auslö

sen, loskaufen , -er, s. der enige wel-
cher auslöst, loskauft, der Loskäufer;

-less, a. ohne Lösegeld
Rant, s . der Schwulst des Ausdruckes,
die schwülstigeRede ; v. n. schwülstig
reden, laut reden ; eifern , toben ; -er,

s. der schwülstige Sprecher, schwül-
stige Redner, Lautsprecher; Lärmer;
-ipole, a. wild, ausgelassen ; v. n.
herumlaufen, her mschweifen

Ran'ula, s. T. ein Geschwür unter der
Zunge, der Frosch

Ranunculus , s . der Rununkel, Hahnen.
fuss (eine Pflanze)
Rap , v . a . n.stark und schnell schlagen,
pochen, klopfen , entzücken, hinrei
ssen, wegraffen, erhaschen; tauschen.
s. der Schlag , Knipps, das Knipps-
chen. To rap out, plötzlich aussto-
ssen, mit etwas herausfahren

Rapácious , a. raubgierig, raubsüchtig,
räuberisch. -ly, ad. Rapacity , Ra-
páciousness , s. die Raubgier, Raub-
sucht, räuberische Beschaffenheit

Rape, s. der Raub ; die Beranbung ;
die Schändung, Nothzucht , die Rü-
be; die anzerdrückte Weinbeere;
-seed, der Rübesamen

Rapid, a. äusserst schnell, reissend.
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-ly, ad. -ity, -ness , s . die grosse

Schnelligkeit
Rapier, s. der Degen, Stossdegen ; das
Fechteisen, Slossrisen

Rapine , s. der Raub; die Beraubung ;
Gewalt, Gewaltthätigkeit

Rápper, s. der Schläger, Klopfer
Rapt, s . die Entzückung. v. a. entzü-
cken. Rapture . s. die plötzliche Er-
greifung Entzückung, Begeisterung;
Geschwindigkeit , Eile. -rous, a. ent-
zückend

Rare, a, selten, ungewöhnlich ; kostbar,
vortrefflich; einzeln , sparsum ; dünn ,
fein; roh, nicht völlig gar. -ly , ad .
-ness, Rarity, s. die Seltenheit;
Kostbarkeit , die sparsame Beschaffen-

heit; dünne Beschaffenheit
Ráree-show, s . der Schaukasten, Guck-
kasten

Rarefaction, s . die Verdünnung . -fia-
ble, a verdünnbar. -fy, v. a . verdün-
nen. v. n. sich verdünnen

Rascal, s . der nichtswürdige Mensch,
schlechte Mensch, Schurke. -ion, s .
der Lump, Lumpenhund. -ity, s .
das Gesindel, der Strassenpöbel, die

- nichtswürdige Beschaffenheit, das

schurkenhafte Betragen. -ly, a. ad .
schurkisch

Rase, v. a. streifen ; oberflächlich be-
rühren;schleifen , zerstören , zu Grunde
richten, vertigen ; auslöschen, aus-
kratzen. s. die Streifwunde ; die
ansgelöschte Stelle

Rash, a übereilt , unbesonnen , voreilig ;
tollkühn; schnell ; Eile erfordernd,
dringend. s. der Rasch (eine Art
Zeug); der Ausschlag, die Hautent-
zündung

Rasher, s. die Schnitte (Speck)

Rash'ness, s . die Unbesonnenheit, die
Uebereilung, Tollkühnheit

Rásor, s . das Rasirmesser, Barbiermesser

Rasp, v. a. raspeln . s. die Raspel; Him
beere. -berry, die Himbeere. -ato-
ry, s.eine Ari Raspel oder Feile, die
von den Wundärzten gebraucht wird

Rásure, s das Abkratzen , Auskrat zen ;

die ausgekrutzte Stelle, ausgekratzte
Schrift

Rat, s. die Ratze, Ratte. To smella-,
Argwohn haben. -bane, das Ratzen-
gif ; -trap, die Ratzenfalle

Ratable, s. der Schatzung oder der Ab-

gabe unterworfen ; gleich am Werthe;
gemäss, verhältnissmässig. -ly, ad.

Ratafia, s . der Ratafia (eine Art ge-
branntes Wasser)

Ratán, s. das Indische Rohr

Ratch, s . ein gewisses Rad in Uhrwer.
ken, wodurch das Schlagen bewirkt
wird, der Ausheber

Rate, s. der festgesetzte Preis : das
bestimmte Maas, der bestimmte Theil ;

das Verhältniss, Maas, der Maasstab;

der verhältnissmässige Antheil, die
verhältnissmässige Zahl, die ver-

hältnissmäsige Menge; der Grad,
die Beschaffenheit ; der Rang, die
Ordnung, die Art und Weise ; die Ab-
gabe, Steuer. v. n . schätzen,festsetzen,
bestimmen; Schatzung auflegen,

Stevern auflegen, schatzen; tadeln,
schmähen, Verweise geben. V. D.

schätzen, bestimmen, angeben . Poor-
rates, die Armensteuer

Raieen, s. der Ratin (eine Art Zeug)
Rath , s . der Hügel, die Anhöhe. a.
frühzeitig

Ráther, a. vielmehr ; lieber ; etwas, ein
wenig, ziemlich. The-, um so viel
mehr, besonders. I had , ich will lie
ber, wollte lieber, ziehe es vor &c.

Ratification, s. die Bestätigung, Geneh

migung. -fier, s. der Bestätiger, Be-
kräftiger. -fy, v. a. bestätigen, ge-
nehmigen

Rátio, s . das Verhältniss
Ratiocinate, v. a. schliessen, Schlüsse
machen, folgern. -nátion , s.
Schliessen, die Folgerung. -native ,
a. schlussmässig

das

Rátion , s . der zugemessene Theil, der
Speisetheil, Futtertheil

Rational, a vernünftig. -ly, ad. -nále,
s. die Erörterung der Gründe. -na-

list, s. der Vernunftsanhänger, Ver-

nünftler. -nality, s. dus Vernunfts-

vermögen, die Vernunft ; vernünftige

Beschaffenheit , Vernunftmässigkeit

Rat'tle, s . die Klapper ; das Geklapper;
Geplapper. v. n . rasseln, klappern ;

pla pern; sich schnell bewegen. v. a.
klappern, rasseln, prasseln , durch
Geräusch betäuben, durch Geklapper

fortjagen; schellen, anfahren. -head-
ed, wild, unbesonnen. snake, die
Klapperschlange

Ravage, v. a. verwüsten, verheeren ;
plündern. s. die Verwüstung, Ver-

heerung. -ger, s. der Verwüster,
Verheerer

Raúcity, s . die Heiserkeit

Raucous, a. heiser
Rave, v. n. rusen, wülhen, von Sinnen

seyn; wahnsinnig, heftig, oder leiden-
schaftlich reden

Rável. v. a. verwickeln, verwirren ; los-

wickeln, auflösen, nachlässig über et-
was hinfahren. v. n. in Verlegenheit
kommen, inVerwirrung gerathen, sich
mit einerverworrenen Sache befossen,
sich verwickeln [Ravelin

Rávelin, s. die Halbemondschanze, das

Raven, s , der Rabe, v. a . verschlingen;
rauben. -ing, die Raubgier. Rav'en-

ous, a. gefrässig ; raubgiering. -ly,
ad. -ness, s. die Raubgier; Gefräs-
sigkeit

05
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Raught, part. (von to reach) , ergriffen ,
erreicht

Rávin, s. der Frass ; Raub, die Raub-
gier; a raubgierig, raubsüchtig

Ravine, s. die Ueberschwemmung; der
Hohlweg ; die Kluft

Raving, a . rasend , wahnsinnig: -ly, ad.
Rávish, v. a. rauben, wegnehmen , ent-
führen; entzücken, ergelzen ; mit hef-
tiger Leidenschaft erfüllen; schänden,
gewaltsam verletzen, nothzüchtigen ;
-er, s. der Räuber; Nothzüchtiger,
Schänder; -ment, s . der Raub, die
Entführung; die Entzückung ; ge-
waltsame Verletzung, Schändung,
Nothzucht

Raw, a. roh , nicht gekocht ; nicht gar ;

unreif; wund; ungeübt, unerfahren ;
neu; rauh, unangenehm ; ly, ad.
-boned, fischlos ; head, der vom
Fleische entblösste Kopf, der Popanz ;

-ness, s. die Rohheit, der rohe Zu
stand; die rauhe Beschaffenheit ; der

Mangel an Uebung und Erfahrung,
die Unerfahrenheit, Ungeschicktheit;
grosse Eile

Ray, s. der Strahl, Lichtstrahl , Glanz,

das Licht; der Streifen , Strich ; der
Roche (ein Fisch); der Lolch (eine

Pflanze), der Schmuck, die Kleidung,
Rüstung; v. a. streifen, streifig ma-
chen; besudeln, beschmutzen, --grass,
der Lolch

Raze, v. a. schleifen, zerstören ; auskra-
tzen, ausrotten

Rázor, s . das Rasirmesser

Rázorable, a.fähig barbirt zu werden
Rázure, s. das Auslöschen, Ausstreichen
Reach, v. a. n. reichen ; darreichen,
überreichen; erreichen ; ausstrecken
sich erstrecken; weit reichen , sich weit
erstrecken; nach etwas streben; sich
bemühen, gelangen ; erlangen ; sich
bemächtigen; entsprechen, passen, an-
gemessen seyn ; sich brechen, sich

übergeben ; s. die Erreichung; der Er-
reichungskreis ; die Weite ; die Aus-
dehnung, derRaum; die Gewalt (über
etwas) , das Vermögen, die Fähigkeit ;
die Absicht (auf etwas), der Zweck ,
der Anschlag, Kunstgriff

Re-áct, v. a. n. entgegen wirken
Re-action, s. die Gegenwirkung, Rück-
wirkung

Read, v, a. n. lesen ; wahrnehmen, be-
obachten; sich vorstellen ; entdecken ;
kennen lernen ; verstehen, kennen ; s.
der Rath Rathschlag ; part. a. bele-
sen. To over, durchlesen , -out,
laut lesen ; herlesen; to, vorlesen ;

Reading. s . das Lesen, die Lesung ;
das Vorlesen, die Vorlesung Belesen-

heit; die Lese. Reading-desk , das Le-
sepult

Re-adéption, s. die Wiedererlangung

Réader, s. der Leser; Vorleser
Read'iness , s. die Bereitwilligkeit; Be
reitschaft ; Schnelligkeit ; Fertigkeit,
Leichtigkeit

Re-admission, s. die Wiedereinlassung
Re-admit, v. a. wieder zulassen, wieder-

einlassen

Re-adóru, v. a. wieder schmücken
Read'y, a. bereit, fertig ; bereitwillig;
hurtig, schnell ; zur Hand, bey der
Hand; in der Nähe befindlich; im

Begriff, aufdem Puncle; leicht ; be-
quem; baar; s. das baare Geld ; ad.

bereit; -ily, ad. To make ready, be-
reit halten ; bereit seyn

Re-affir'mance, s . die wiederholle Be-

kräftigung
Réal, a . wessentlich, wirklich, eigent
lich, gründlich, aus Grundstücken

bestehend, -ly, ad. wirklich in der
That, gewiss; Real'ity, s . die Wirk-
lichkeit; Réalize , v. a. wirklich ma-

chen, verwirklichen ; ausführen; er-
werben, gewinnen ; Geld in Länderey
verwandeln

Réalgal, Réalgar, s . der rothe Arsenik
Realm, s. das Königreich, Reich
Réalty, s. die Treue (tinés Unterthans),
der Gehorsam

Ream, s. das Riess
Re-animate , v. a. wieder beleben ; wie-
der beseelen

Re-annex , v. a. wieder hinzufügen, wie-
der in Verbindung bringen

Reap, v. a . (Kornoder Getreide) schnei-

den ; ernten, einernten, einbringen;
-ing-hook, die Sichel; -er, s. der

Schnitter

Rear, s. der Nachtrab, Nachzug; die
hintere Stelle, letzte Classe, der Hin-
tergrund ; a. roh, halbgar, frühzeitig;
v. a. heben , erheben, aufheben ; in die
Höherichten, errichten, aufwärts be-
wegen; nach der Höhe zurichten; auf
ziehen, aufbringen; erziehen, (von
Gewächsen) hervorbringen, ziehen,
auftreiben, aufjagen , aufscheuchen ;
gewinnen, erhalten ; v. n. (von Pfer-
den), sich bäumen ; -admiral, der
Contre-Admiral; -mouse, die Fle-

dermaus ; ward, s. der Nachtrupp,
Nachzug; das Ende, der Schluss, der
hintersteTheil

Re-ascénd, v. n. a. wieder hinauf stei-
gen, wiederbesteigen

Reason, s . die Vernunft ; Ursach ; der
Grund ; der Beweggrund ; Schluss,

Vernunftsschluss ; das Recht , die Bil-

ligkeit; die Mässigung ; v. n. ver-

nunften, Vernunftsschlüsse machen ;
schliessen; nach Grund und Ursache

forschen , nachdenken , überlegen, mit
jemand n sprechen, (über etwas) re-
den ; wortwechseln, streiten ; v. a.

unsersuchen, ergründen ; By - of,
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wegen; by-that, weil; in-, in Bil- Recéde, v. n , zurück gehen, zurückwei-

ligkeit, billig. -able, a.vernünflig; chen , abweichen abgehen , abstehen
billig, mässig ; mittelmässig , ziem- Recéipt s. der Empfang ; der Ort wo
lich, erträglich. -ably, ad. -able-

ness, s. die Vernünftigkeit, Vernunft-

mässigkeit ; Billigkeit ; Mässigung.
-er, s. derjenige welcher vernunft-
mässig schliesst, der Denker ; derje-

nige welcher vernünftig oder nach
Gründen redet . -ing, s . der Schluss,
die Art zu schliessen, der Grund.
-less, a. unvernünftig

Re-assemble, v. a . wieder versammeln

Re-assért, v. a. wieder behaupten
Re-assúme, v. a. wieder annehmen.

-sump'tion, s . die Wiederannehmung

Re-assúre, v. a. der Furcht berauben,
Muth einsprechen

Reate, s. das Rieth, Riethgras
Reave, v. a. wegnehmen ; stehlen
Re-baptization, s. die Wiedertaufe.
-lize, v. a. wiedertaufen

Rebate, v . a. betäuben; stumpf machen ;

dämpfen. -ment, s. die Verminderung
Rebáto, s. eine Art Halskrause

Rébeck, s . die Stockgeige
Rebel, v. n. sich empören. Reb'el

-ler, s. der Empörer, Aufrührer.
-lion , s. die Empörung der Aufruhr.
-lious, a. auführerisch. -ly, ad.
-ness, s. der aufrührerische Zustand

Re-bel'low, v. n . wieder Blöken, brüllen

Re-bless, v. a. wieder segnen , wieder er-

freuen

man etwas empfängt, die Einnahme;

der Schein, die Quittung, der Em-
pfangschein, die Aufnehmung, Auf-

nahme; Arzeneyverschreibung. Re-
céivable, a. fähig angenommen oder

empfangen zu werden Receive, v. a.

empfangen, erhalten, bekommen ; an-
nehmen , aufnehmen; einnehmen ;

zulassen ; fassen, begreifen. -ved-

ness, s. die allgemeine Annahme.

-ver, s. der Empfänger; Einnehmer;
das Empfangglas, der Recipient

Re- celebrate , v . a . wiederfeiern
Récency, s . die Neuheit
Recen'sion, s . die Musterung, Aufzäh-
lung,Hernennung

Récent, a. neu, nicht alt ; frisch. -ly,
ad. neulich, vor kurzem. -ness, s.
die Neuheit ; Frischheit

Recep'tacle, s. das Behältniss, Gefäss;
der Aufenthalt, Schlupfwinkel .-tary,
s. die angenommene Sache. -tibili-

ty, s. die Empfänglichkeit. tion, s.
die Aufnahme ; Annahme ; Empfan-
gung; Zulassung ; angenommeneMei-
nung; Wiedererlangung, Wiederer-
hallung. -tive, a. empfänglich.
-tory, a. allgemein angenommen

Recéss , s . die Zurückweichung, Zurück-
tretung, Entfernung; Eingezogenheit,
Einsamkeit ; Entweichung, Abreise ;
der einsame Ort, eingezogene Aufent-
hall, heimliche Aufenthail , Schlupf
winkel, der eingebogene Ort, ver-
tiefte Ort; die Vertiefung, Blende;
die Zurückziehung vor der Arbeit, die
Ruhezeit, Fristzeit , die Feiertage

Weg- Reces'sion , s . die Zurückweichung,
Re-change, v. a . wieder ändern, wieder
verändern,umändern

Re-boátion, s. das Wiederbrüllen

Re-bound, v. n. a. zurück prallen, zu-

rückfliegen, abfliegen, zurückspringen
s. das Zurückprallen, Zurückspringen

Re-bráce, v. a. wieder stärken

Rebuff, s . der Rückstoss, Rückschlag ,
die Zurückwerfung, Verstossung,
stossung, abschlägige Antwort , Ab-
weisung. v. a. zurückstossen, zurück-
schlagen ; abweisen [aufbauen
Re-build, v. n. wieder bauen, wieder

Rebúkable, a. tadelnswerth. Rebuke,
v. a.tadeln, verweisen. s . der Tadel,
Verweis ; Schlag, Stoss. Rebúker, s.
der Tadier, Verweisgeber

Rebus, s. die Bilderschrift; dasRäthsel

Re-bút, v. a. abschlagen widerstehen .
v.n. sich zurückziehen ; (im Rechts-

gange) sich vertheidigen. Re-butter,
s. die Vertheidigung gegen angeführte
Rechtsgründe

Recall, s . die Zurückrufung, Zurück-
berufung ; Widerrufung, der Wider-

ruf v. a. zurückrufen, widerrufen

Recant, v. a. widerrufen. -tátion , s.

die Widerrufung
Recapitulate, v. a. kürzlich wiederho-

len. -lation, s . die Widerholung.
-latory, a. wiederholend

Re-car'ry, v. a . zurück tragen. zurück-

bringen, wieder bringen

Re-charge, v. a . wieder beschuldigen ,
wieder laden; wieder angreifen

Rechéat, s. T. (bey den Jägern) ein Zei-
chen das mit dem Jagdhorne geblasen
wird um die Hunde von einer falschen

Fährte zurück zurufen , der Rückruf-
schall

Recidivation, s. der Rückfall. -divous
a. rückfällig. Récipe, s. die Arze-

neyverschreibung, der Arzeneyzettel
Recipient, s . der Empfänger; die Vor-

lage ;der Recipient
Reciprocal, a . rückwirkend, wechsel-

seitig, abwechselnd, in gegenseitigem
Verhältnisse befindlich. -ly, ad.
-callness, S. die Gegenseitigkeit.

-cate, v. n. umwechseln , abwechseln.

-cátion, s. die Umwechselung, Ab-
wechselung, abwechselnde Verände-

rung. city , s. die Gegenseitigkeit,
Erwiederung

Recision , s. die Abscheidung
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Recital, Recitation , s . die Wiederho-

lung ; Erzählung, Hererzählung.

Hersagung. Récitative, -tivo , s . das
Recitativ

Recíte, v. a . wiederholen ; erzählen ;

hersagen; vortragen.
lung. ter, s . der Erzähler ; Her a-

ger, der welcher etwas vorträgt
Reck, v. n . a. sich kümmern, Sorgetra-
gen; achten. -less, a. unbekümmert,
sorelos. -lessness , s . die Sorglosig-
keit

chen, zurücktreiben .
prallen

8. das Zurück-

Re-cóin , v. a . von neuem münzen, wie-

der prägen. Re coin'age, s . das Um-
münzen

s. die Erzäh- Recolléer, v. a . wieder sammeln ; ins

Gedächtniss zurückbringen; sich erin-

nern ; sich besinnen ; sich sammeln,

sichfassen [ner

Récollect, s . der Barfüsser, Francisca-

Recollection , s . die Sammlung ; Erin.

nerung ; Besinnung ; Fassung , das
Gedächtnisszählen;Reck on, v. a. n . rechnen ;

schätzen, achten, (für etwas) halten ;
anrechnen; Rechenschaft geben, bü

ssen. Toup, aufzählen; herzählen,
zusammenre hnen ; upon , on, auf
etwas rechnen, -with. abrechnen,

Rechnung halten , zur Rechenschaft
fordern. er, s . der Rechner. -ing,
8. das Rechnen, die Rechnung; Schä-
tzung

Reclaim , v. a. zurück rufen ; ausrufen ;
von Fehlern und Lastern zurückru
fen, bessern, bekehren ; in gehörigen
Zustand versetzen, in Ordnung brin-
gen; zähmen ; wieder erlangen. s. die
Erreichung, Gewalt. Besserung.

-able, a der Besserung fähig. -ant,
s. der Widersprecher. -less, a. nicht
zu bessern

Recline. v. a. legen , niederlegen. v. n.
sich rückwärts legen, sich lehnen , sich

niederlegen, liegen, ruhen . a. gelehnt,
sich lehnend

Re-clóse, v . a. wieder schliessen , wie
der verschliessen

Reclúde, v. a . öffnen , aufschliessen
Recluse, v. a verschlossen ; eingezogen ,
einsam . s . der zurüchgezogeneMensch
der Einsiedler. a. zurückgezogen.
-ly, ad. -ness, Reclusion, s die

Einsamkeit, Reclusive, a . Verborgen-
heit gewährend

von

Recoagulation, s. das Wiedergerinnen

Recógnisance, s . die Wiedere kennung,
Anerkennung; das Kennzeichen ; die

(gerichtliche) Zusicherung,, Sicher-
heit ; das Unterpfand. Récognise,

v. a. erkennen; anerkennen ;

neuem prüfen, wieder durchschen.
Recognisée, s derjenige welchem

eine gerichtliche) Zusicherung oder
Sicherheit geleistet wird. Re-

cog'nisor, s. derjenige welcher eine

(gerichtliche Zusicherungoder Sicher
heit leistet, der Aussteller einergericht-

lichen Sicherheit. Recognition , s . die
Wiedererkennung ; Anerkennung ;
Prüfung

Recóil, v. n. zurückfliegen, zurückpral-
len; zurückfallen, sich zurückziehen,
zurückweichen; (vor Schrecken, oder

Unwillen) zurückfahren , erschrecken ,
schaudern. v. a . zurückfahren ma

Re-com'fort, v . a. wieder trösten , wie-
der stärken. -less , a trostlos

Recommence, v. a . wieder anfangen
Recommend, v. a. empfehlen. -dable,
a. emfehlungswürdig. -ly, ad. -da-
tion, s. die Empfehlung. datory, a.
empfehlend. der, s. der Empfehler

Re-commit , v. a. von neuem in Verhaft
nehmen, (im Parlemente) von neuem
vor eineCommittee bringen [fügen

Re- compact, v. a . wieder zusammen-
Recompense , v. a. belohnen ; VIT-

güten, entschädigen. s . die Beloh-
nung; Vergütung, Entschädigung,
der Ersatz

Re-compilement, s. die neue Zusam-
mentragung

Re compose. v. a. wieder zusammen-
setzen ; von neuen setzen ; wieder in
Ordnung bringen ; wieder beruhigen.
-position, s. die neue Zusammen-

setzung, Wiederherstellung
Réconcile, v . a . aussöhnen, versöhnen,
geneigt machen, wieder in Gunst sé-
Izen, zum Freunde machen , Zuneigung
verschaffen ; übereinstimmen machen,
verbinden, vereinigen . -able, a. rer-
söhnlich; vereinbar, verträglich.

-a leness, s . die Versöhnlichkeit;
Vereinbarkeit, Verträglichkeit.
-ment, s. die Aussöhnung, Versöh

nung; Wiederherstellung der Gunst,
Wiederherstellung der Freundschaft.

-ciler, s. der Versöhner, derjenige
welcher Dinge in Uebereinstimmung

bringt.-ciliation , s . die Versöhnung,
Aussöhnung; Vereinbarung, Ueberein-

stimmung. -atory, a. versöhnend
Re-condénse, v.a. wieder verdicken

Recon'dite, a . verborgen, geheim, tief
Re condúci, v. a . zurückführen

Re - conjoin, v. a. wieder vereinigen

Reconnóitre, v. a. in Augenschein neh-
men, besichtigen ; ausspähen, ausfor-
schen, recognosciren

Re-conquer, v. a . wieder erobern
Re consecrate, v. a. wieder einweihen

Re-consider, v. a. wieder in Betracht
ziehen, von neuem erwägen, wieder
überlegen

Re-convéne, v. a . wieder versammeln.
v. n. sich wieder versammeln
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Re-conversion, s . die Wiederbekehrung

Re-convéy , v. a . wieder hinführen, zu-
rück führen

Record, v. a. im Andenken erhalten ;

richtiger. -fy, v. a. in den rechter
Zustand setzen ; verbessern, berichti

gen; wiederholt abziehen, rectificiren,
reinigen

linig, geradlinig

Rec'titude, s . die geradeBeschaffenheit,
Geradheit; Ehrlichkeit, Rechtschaf-
fenheit, Redlichkeit

aufzeichnen, niederschreiben ; erzäh- Rectilineal, near, -neous, a . recht-
len ; feiern. Récord, s . die Ver-
zeichnung, schriftliche Aufbewah-
rung, Urkunde ; Nachrichi. -dá

tion, s. das Andenken. der, s. der
Einschreiber; Urkundenbewahrer ;
der Rechtsverwalter, Wortführer;
eine Art Flöte

Rec'tor, s. der Leiter, Führer, Vorste-
her, Pfarrherr. Rectorial, a. dem
Pfarrherrn gehörig. Rec'torship , &
das Vorsteheramt, die Leitung ; das
Amt eines Pfarrherrn. Rectory , s.
die Pfarre, das Pfarrhaus. Rec'iress,
s. die Führerinn, Leiterinn

Re-couch, v. n. sich wiederniederlegen

Recov'er, v. a. wieder gesund machen,

genesen machen, wieder herstellen ;
wieder gut machen, wieder einbrin

gen , wieder gewinnen , wieder erhal- Recúle , s . Recoil
ten ; erlangen , befreien. v . n . gene-
sen. -able, a . fähig wieder kerge-
stellt zu werden, fähig zu genesen ;

was wiedererlangt werden kann. -ry ,
s. die Wiederherstellung, Genesung ;
Wiedererlangung, Wiedereroberung;
Erlangung

Recóunt, v. a. wiederzählen ; hererzäh-

len, erzählen. -ment, s. die Erzäh-
lung

Recóure, v. a. wiedergewinnen, wieder
erhallen

Recourse, s. das Zurückgehen, die Wie-

derholung; der Rückfall ; die Zu.
Aucht; der Zugang

Récreant, a.feige, verzagt ; falsch, un
getrou , treulos, abtrünnig ; ruchlos. s.
der ruchlose Mensch, nichtswürdige
Mensch

-
Recreate, v. a . erquicken ; ergetzen ;
wieder erschaffen ; To one's self,
sich erholen. -tion, s. dieErholung;
Erquickung. -tive, a. erfrischend,
erquickend, ergetzend

Récr ment, s. der Auswurf, Schaum.
-men'tal, -mentitious, a. unrein,

schlackig
Recrim'inate, v. a. n . wieder beschuldi

gen, eine Gegenbeschuldigung hervor-
bringen. --nation, s. die Gegenbe-
schuldigung. -nátor, s. der Gegenbe-
schuldigung macht . - nátory, a.

Recrudescent, a . wieder aufbrechend ,
sich wieder verschlimmernd (von

einer Wunde)
Recruit, v. a. wieder herstellen, ergän-
zen, wieder anfüllen , wieder stärken ;
erquicken; mit neu geworbenen Solda
ten versehen. v. n. sich erholen ,
Soldatenanwerben ,werben. To- one's
self,sich wieder erholen . s . der Nenge-

worbene, Angeworbene
Rectangle, s . der rechte Winkel; die
rechtwinkelige Figur. a. rechtwinke

lig.gular, a. rechtwinkelig.-ly , ad.
Rectifiable, a . der Berichtigungfähig.
-fication, s. die Berichtigung ; Reini-
gung, Läuterung. -fier, s. der Be-

Recumbency, s. das Zurückliegen ; die
legende Stellung ; Ruhe. -bent, a.
zurückgelehnt, lehnend, liegend

Recúr, v. n . wieder kommen, sich wie.
der darstellen, vorkommen ; seine Zu-
Auch nehmen -rence,
die Wiederkehr, Rückkehr. rent,

-rency, s.

a. wiederkehrend. -sion, s . die Rück-

kehr, derRücklauf
Recúre, v, a. wieder heilen, wieder her-
stellen. s. die Rettung. Hülfe ; das
Rettungsmittel, Hülfsmittel

Recurvation, -vity, s. die Zurückbie-
gung. -vons, a. zurückgebogen

Recusant, s. der welcher sich weigert,
der Weigerer, Abweichende. a. ah
weichend. Recúse, v. a . verweigern,
verwerfen

Red, a. roth. s. die Röthe, das Roth.
-breast, das Rot kehichen. -chalk,
der Röthel. -coat, der Rothrock,
Soldat. -herring, der geräucherte
Häring, Bückling. -hoi, roth glü-
hend,fenerroth. lead, der Mennig.
-shank, das Roth' ein, (ein Vogel,
auch ein Sportname für die Schottlan
der). -streak, der Rothstreif_ (ein
Apfel). start, -tail, der Roth-
schwanz, das Schwarzkehlchen (ein
Vogel); -wing, die Rothdrossel (ein
Vogel)

Red'den, v. a. röthen. v. n. erröthen .
Red'dish, a . röthlich . -ness, s. die
Röthlichkeit

Reddition, s. die Wiedergabe, Erstat .
tung, Ersetzung

Red'itive, a. erwiedernd, antwortend
Rede, s . der Rath. v. a. rathen

Redéem, v. a. lo kaufen, lösen, auslösen;
erlösen; vergüten, ersetzen, wiedergut
machen, wieder einbringen ; relien,
befreien. -able, a. der Auslösung

fähig, was ausgelöst oder losgekauft
werden kann ; der Erlösung fähig.
-ableness, s. die Fähigkeit losge-

kauft zu werden, die Fähigkeit erlöst
zu werden. -er, s. der Erlöser,

Retler, Erretler
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Re-deliver, v. a. wieder überliefern, wie-

der einhändigen . Re-deliv'ery, s . die

Wiedereinhändigung

Re-demand, v. a. zurück fordern, wie-

derfordern
Redemption, s . die Loskaufung; Er-
lösung. tory, a . zur Loskaufung
gehörig, die Erlösung betreffend

Redintegrate, v. a. wieder ergänzen ;
erneuen, erneuern. a. wiederherge

stellt, erneuet. -gration , s . die Wie-
derherstellung, Erneuung, Erneue-

Red'ness, s. die Röthe [rung
Red'olence, -lency, s. der Wohlgeruch;
-lent, a wohlriechend

Redouble, v . a. verdoppeln ; wiederho-
len ; erwiedern

Redoubt, s. T. die Redoute; -able , a.
furchtbar; -ed , a. furchtbar, schreck-

lick,fürchterlich

Redound, v. n . zurückfliessen , zurück
getrieben werden, zurückfallen, zu-

rückkehren ; gereichen ; erfolgen
Redress, v. a. verbessern , helfen, abhel-

fen; s. die Besserung, Verbesserung ;
Hülfe; der Beystand; das Hülfsmit-

tel; er, s. der Verbesserer, Helfer;
ive, a. helfend, bessernd

Redséar, v. . sich bröckeln, abspringen

(von sprödem Eisen)

Redúce, v. a. zurückbringen, zurück-
führen; in einen gewissen Zustand

bringen oder versetzen ; in kleinere
Theile verwandeln , vermindern ; her-

abbringen, herunterbringen, herabse-
tzen; einziehen, aufheben; abdanken;

unterwerfen, unterwürfig machen;
unterjochen, erobern ; stellen, ordnen;

-ment, s. die Zurückbringung ; Ver-
minderung; Unterwerfung, Unterjo-
chung , Redúcer, s . derjenige welcher

zurückführt, in Ordnung bringt, un-
terwürfig macht

Redúcible, a. was sich zurückbringen

oder zurückführen lässt. -ness, s.
dieFähigkeit zurückgeführtzuwerden

Reduction, s. die Zurück,ührung, Zu-

rückbringung, Verminderung ; Auf-
hebung, Einziehung ; Abdankung;
-tive, a. vermindernd; s. das Ver-

minderungsmittel; -ly, ad.
Redun'dance, -dancy,s . der Ueberfluss,
die Ueberflüssigkeit ; -daut, a. in
sehr grosser Menge vorhanden, sehr

reichlich ; überflüssig ; weitschweifig;

-ly, ad.
Reduplicate, v. a . verdoppeln . -cátion,

s. die Verdoppelung. cative, a. ver-

doppelnd
Ree, v. a. sieben, durchsiebe

Re-ech'o, v. n. wiederhallen, wieder-

schallen
Reéchy, a. räucherig, russig, schwarz,

schmutzig
Reed, s . das Rohr, Schilfrohr ; die

Flöte; der Pfeil; -ed, a. mit Rohr
oder Schilf bewachsen ; -en, a. aus
Rohr oder Schilfbestehend, aus Rohr

verfertigt; -less, a. nicht mit Rohr
oder Schilf versehen ; dy, a . mit
Rohr oder Schilf angefüllt

Re-édify,, v. a. wieder aufbauen, von
neuem bauen

Reef, s . die Felsenbank, Corallenbank ;

das zusammengerolite oder aufgerollte

Segel ; v.a. (die Segel) aufrollen zu
sammenrollen

Reek, s. der Rauch, Dampf, Dunst;
Schober; v. n. rauchen, dampfen,
dunsten ; Reek'y, a. rauchig, räuche
rig ; schwarz, schmutzig

Reel, s. der Haspel, die Weife ; eine
Art Tanz; v. a. weifen, haspeln ; wal-
zen, rollen ; v. n. taumeln

Re-election, s . die Wiedererwählung
Re- enact, v. a. von neuem verordnen
Re-enforce, v. a. verstärken , -ment, s.

die Verstärkung

Re-enjoy, v. a. wieder geniessen

Re-enter, v. a. n. wieder hineingehen,
wieder hineinkommen [setzen

Re-enthróne, v. a. wieder aufden Thron

Re-entrance, Re-entry, s . das Wieder-

hineingehen, Wiederhineinkommen
Reérmouse, s . die Fledermaus

Re-estab'lish, v. a. wieder herstellen ;

-ment, s . die Wiederherstellung

Reeve, s. der Schultheiss, Vogt, Auf-
seker

Re-examination, s. die wiederholte Un-

tersuchung, wiederholle Prüfung;
Re-exam'ine, v. a. wieder ausfragen,
wieder prüfen, wieder untersuchen

Reféct, v. a. erquicken, luben, erfri-

schen; -tion, s . die Erquickung, Er-
frischung; -tory, s. das Speisezim-

Refel, v. a. wiederlegen [mer
Refér, v. a. verweisen ; beziehen, zu-

rückführen; V. n . sich beziehen ;
-rée, s. der Schiedsmann; -rence, s.

die Verweisung, Beziehung, der Be-
zug; -rend'ary, s. der Schiedsrich

terrible, a. fähig in gewisser Be-

ziehung betrachtet zu werden, be-
ziehbar [bringen

Re-ferment, v. a. wieder in Gährung

Refine, v. a. reinigen, läutern ; verfei
nern; verschönern ; v. n. sich reini

gen, sich läutern ; Verfeinerungen ge-
brauchen, Verfeinerungen einführen ;
künsteln ; -nedly,ad. auf eineerkün-
stelte Art; -finement, s. die Läu-
terung, Verfeinerung ; Ziererey ; Re-
finer, s. der Läuterer ; Verfeinerer

Re-fit, v. a. wiederherstellen ; wieder
ausrüsten; ausbessern

Reflect, v. a. zurückwerfen ; v. n. zu-
rückgeworfen werden , zurückprallen ;
Licht zurückwerfen, einen Wieder-
schein von sich geben ; abweichen ;



REF 303REG

nachdenken; überlegen, betrachten,
erwägen ; mit Tadel auf etwas zie-

len,Vorwürfe machen, Unehre brin-
gen. -tent, a. zurück prallend,

zurückgeworfen. -tion, s . die Zu-
rückwerfung, das Zurückprallen,
der Wiederschein, das Nachden-

ken, die Ueberlegung ; der Tadel, die
Anzüglichkeit ; -tive, a. zurückwer-

fend, wiederscheinend; nachdenkend.
-or, der welcher überlegt ; eine Art
Fernrohr

Refléx, a. rückwärts gerichtet, zurück-

kehrend ; nachdenkend. s . die Zu-
rückwerfung der Wiederschein. v.

a. zurückwerfen. -ibility, s. die

Fähigkeit der Zurückwerfung. -ible,
a. der Zurückwerfungfähig .-ive, a .

zurückgeworfen ; sich auf etwas Ver-
gangenes beziehend, anzüglich. -ly,

Re -float, s . der Rückfluss, die Ebbe [ ad.
Re-flourish, v. n. wieder blühen

Re-filów, v. n . zurück fliessen

Refúnd , v. a. zurückgiessen ; zurückge-
ben, zurückbezahlen

Refusal, s. die Verweigerung, abschlä-
gige Antwort ; der Vorkauf, dieWahl

Refuse, v . a. ausschlagen, abschlagen,
verweigern; verwerfen. Réfuse, a.
verworfen, schlecht. s. die abschlä-

gige Antwort,Verweigerung der Aus-
wurf

Refútal, Refutation , s . die Widerlegung
Refúte , v. a. widerlegen
Regáin, v. a. wieder gewinnen ; erlan-
gen, oder bekommen

Regal , a. königlich. s. ein gewisses
Tonwerkzeug. -ly , ad.

V.Regále, s. das königliche Vorrecht.
a. bewirthen, gütlich thun. V. n.

schmaussen.ment, s. die Bewir-

thung, gastliche Unterhaltung, Er-

frischung, Erquickung

Regalia, s . pl . die Zeichen der königli
chen Würde; die königlichen Vor-

Regality, s. die Königswürde [rechte
Réfluent, a. zurückfliessend . -ency, s . Regard, v. a. ansehen , achten ; beob
das Zurückfliessin

Er-
Réflux, s. der Rückfluss
Refocillation, s. die Stärkung,

quickung
Reform, v.a. umschaffen ; bessern ver-
bessern, v. n. sich bessern. s . die

Umschaffung; Besserung, Verbesse-

rung.mation, s. die Umänderung,

Umschaffung; Verbesserung, Kirchen-

verbesserung, Glaubensreinigung, Re-
formation. -mer, s . der Verbesserer.

-mist, s. ein Mitglied der reformir-

ten Kirche, der welcher politische

Verbesserungen sucht

a.

Refound, v. a. umschmelzen; umgiessen
Refract, v. a. die Strahlen brechen.

-tion, s. die Strahlenbrechung.-tive,
zur Strahlenbrechung geschickt.

-toriness, s . die Widerspänstigkeit .

-tory, a.widerspänstig

Refragable, a. widerlegbar

Refrain, v. a. zurück halten; mässigen.
v. n. sich mässigen ; sich enthallen

Refrangibility, s. die Brechbarkeit.

-gible, a. brechbar

Refresh, v. a. erfrischen ; auffrischen.
-er, s. der Erfrischer, das Erfri-

schungsmittel. -ment, s. die Erfri-
schung

Refrigerant, a. kühlend. s. das Kühl-
mittel. -rate, v. a. kühlen. -rátion ,

8. die Kühlung. -rative, -ratory,
a. kühlend. -ratory, s. das Kühl-
fass; Kühlmittel. -rium , S. die

Kühlung, das Kühlungsmittel
Refuge, s. dieZuflucht ; der Zufluchts-

ort, das Hülfsmittel. v. a. in Schutz
nehmen. Refugee, s. der Flüchtling

Reful'gency, s. der Glanz, Schein.
a. glänzend, scheinend.genda..

achten; betreffen, gerichtet seyn, ge-
legen seyn. s. der Blick, Anblick ;
die Ansicht, Aussicht ; Aufmerksam

keit; Achtung, das Ansehen; die Hin-
sicht , Rücksicht, Beziehung. -able,
a. sichtbar, merkwürdig. -er, s. der
Beobachter ; Aufseher." -ful, a . auf-
merksam , achtsam, besorgt. -ly , ad.
-less, a. unaufmerksam, unachtsam,
nachlässig, unbesorgt ; vernachläs-
sigt, verachtet. -ly, ad. -lessness,
s. die Sorglosigkeit, Nachlässigkeit,
Unaufmerksamkeit

Régency, s . dieRegierung, Herrschaft;
Reichsverwesung, Regentschaft, die
Landschaft ; die Reichsverweser

Regenerate, v. a . wieder gebären ; wie-
der hervorbringen. a. wiedergeboren ;
wieder hervorgebracht. -rateness,
-rátion, s . die Wiedergeburt

Régent, a. herrschend, regierend ; die
Herrschaft verwaltend. s. der Be-
herrscher; Reichsverweser, Statthal-
ter. -ship, s. die Regierung ; die

Statthalterschaft
Regermination , s . das Wiederaufkeimen
Régible, a . regierbar, lenksam

Régicide, s. der Königsmord ; Königs-
mörder

Régimen, s. die Gesundheitspflege,
Kost, Diät

Régiment, s . die Regierung, das Regi-
ment. t'al, a. zum Regiment gehö

rig. t'als, s . pl . die Uniform
Région, s. die Gegend ; Landschaft ;
der Stand

ver-

Régister, s. das Verzeichniss ; Proto-
coll, Inhaltsverzeichniss ; der Ein-
schreiber Registrator] . v. a.
zeichnen, einschreiben, eintragen.

ship, s. das Einschreiberamt. -try,
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Einschrei-fs. die Einschreibung ,
berstube ; das Verzeichniss

Reglet, s . (bey den Buchdruckern) T. Reins, s . pl. die Nieren

der Columnensteg
Regnant, s. herrschend, regierend
Re-gorge, v. a . ausspeien , wieder von
sich geben; verschlingen, verschlucken

Re-graft, v. a. wieder pfropfen, von

nevem impfen

Zügel lenken ; im Zaume hallen. To
-iu, durch den Zaum zurück halten.

[tzen
Re-ingrátiate, v . a . wieder in Gunstse
Re- insert, v. a. wieder einrücken

Re-inspire, v. a. wieder beleben
Re-instal, v . a . wieder einsetzen

Re-instáte, v.a. wiedereinsetzen, wieder
herstellen

Re-grant, v. a. wieder gewähren

Regrate, v. a. beleidigen, aufkaufen ;
trödeln. -ter, s. der Aufkäufer;
Trädler

Re-gréet, v. a. wieder grüssen. s . der

Gegengruss
Régress, sion , s . die Rückkehr. Re-

gréss, v. n. zurück gehen , zurück keh-
ren. -sive, a. zurückkehrend

Regrét, s . die Reue ; das Bedauern; der
Verdruss ; Gram, Kummer; Wider-
wille. v. a. bereuen , dauern, bekla-

gen; unzufrieden seyn
Reg'ular, a. regelmässig, ordentlich. s.
der Orden geistliche (bey den Katho-
lien). -ly, ad. -lar'ity, s . die Re-
gelmässigkeit. -late, v. a. regeln ;
ordnen;gehörig richten, recht stellen.

-lation, s.dieOrdnung, Einrichtung;
Verordnung , Verfahrungsart. -la
tor, s . der Ordner, Einrichter; Can
einer Maschine, z . B. einer Uhr) die

Richtscheibe, Stellscheibe, der Richt-

stift, Stellstift
Regulus, s . T. (in der Scheidekunst)der

König
Regurgitate, v. a. zurück geben, zu-

rückwerfen, zurückgiessen. v. n. zu-

rückfliessen ; überfliessen
#Re hear, v. a. wieder hören

Rehearsal, s. die Wiederholung ; Her-
sagung, die Probe. Rehearse, v.a. wie-

derholen; hersagen, vortragen; erzäh-
len; verläufig darstellen, zur Probe

darstellen

Rejéci, v. a. verwerfen; von sich stossen,
verstossen ; ausschlagen. Rejection ,
8. die Verwerfung; Wegwerfung; Aus-

werfung ; Verstussung
Reign, v. an. herrschen. s. die

Regierung, Herrschaft ; das Reich

Re-imbárk, V. n. wieder einschiffen.

-átion, -ment, s . die Wiedereinschif-

fung
Re-imbod'y, v. a. wieder zu einem Kör-

per machen. v. n . sich wieder zu ei-
nem ganzen verbinden

Re-imburse, v. a . wieder bezahlen , ent-
schädigen. -ment, s. die Wiederbe-

zahlung; Schadloshaltung

Re-impregnate, v. a. wieder schwän-

gern
Re-impression, s . der abermahlige Ab-

druck, die neue Auflage

Re-imprint, v. a. wiederdrucken

Rein, s . der Zügel, Zaum. v. a. mit dem

Re-in'tegrate, v. n. wieder herstellen,

wieder (in einen gewissen Zustand)

Re invést, v . a . wieder bekleiden, wieder
versetzen

einsetzen
Rejoice, v. n. sich freuen. v . a. erfreuen.
Rejoicer, s. der welcher sich freut

Re-join, v. a. n. wieder vereinigen, wie
der begegnen, antworten , erwiedern ;

-der, s. die Antwort, Gegenantwort
Rejólt , s. die Erschütterung, der Stoss
Rejoúrn , v. a. zum zweitenmale auf-
schieben, wieder verschieben

Reit, s. das Riethgras
Reiterate. v. a. wiederhohlen ;-rátion,

s. die Wiederholung
Re-judge,v a . wieder untersuchen, wie
der beurtheilen

Re-kin'dle, v. a. wieder anzünden, von
nenem beleben

Re-land, v. a. wieder ans Land setzen
Relapse, v. n. zurück fallen. s. der

Rückfall
Reláte, v. a . berichten ; erzählen ; in
Verwandtschaft bringen ; zurückbrin-
gen, wiederbringen. v. n. sich bezie-
hen, betreffen. Reláter, s . derErzäh-
ler

Relation , s. der Bericht, dieErzählung;
Beziehung, das Verhältniss ; dieVer.
wandtschaft ; der die Verwandte ;
-ship, s. die Verwandtschaft

Relative, a . sich beziehend, in Bezie-
hung stehend, beziehend. s . der (die)

Verwandte, das Beziehungswort; die
Beziehung; -ly, ad.

Relax, v.a. schlaffmachen; entspannen;
öffnen, auflösen, nachlassen; mildern;
vermindern; schwächen; erholen, er-

frischen, when lassen, entmüden; ver-
gnügen, elustigen . v. n. erschlaffen,
schlaff werden ; nachlassen ; nachge
ben ; -ation , s . dieErschlaffung, Ent-
spannung; Nachlassung ; Milderung;
Erholung

Relay, s. der Pferdewechsel ; diefris
chen Pferde

Release, v. a. loslassen, entlassen ; be-

freien , aufgeben; nachlassen,mildern.

s. die Entlassung, Befreiung, Nach-

lassung, Erlassung , die Aufopferung

eines Anspruchs, die Uebergabe eines
Rechts ; die Schuldentlassung, derBe

zahlungsschein
Rélegate, v. a. verweisen, verbannen

-gation, s. die Verweisung
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Relént, v. a. weich werden ; schmelzen , |
zerfliessen; nachlassen, nachgeben ;
sich erweichen lassen , sichbesänftigen
lassen. v. a. nachlassen, absponnen,

schwächen, mindern; besänftigen,

mildern. s. die Erholung, Ruhe, der
Stillstand -less, a . hart, unbarmher-

zig, gespannt

Relevant, a anfhelfend, aufrichtend.
Relevation , s . die Aufrichtung

Reliance, s. dasVertrauen

Rericks, s . pl. die Ueberbleibsel ; der
Leichnam; die Reliquien

Rélickly, ad. heilig [Wit we

Rélict, s. die hinterlassene Ehefrau,
Reliéf, s. die Erleichterung ; Milae-
rung, Linderung ; Befreiung, Hülfe,

Entsetzung ( ines_belagerten Ortes) ;
Ablösung (einer Shildwache) ; das
rechtliche Hülfsmittel, dos Armengeld
das Hervorragen; die erhabene Arbeit,
Unterscheidung, der Wechsel ; die
Lehnerneuerung

Relievable, a. der Hülfe fähig, was sich
mildern läs-t, abhelftich. Reliéve v.
a erleichtern, lindern, mildern ; be-
freien; helfen, abhelfen; unterstützen;
(eine Schildwache) ablösen ; (einen
Ort) entsetzen; Richishülje angedrin

lassen; heben, bemerklich machen,
auszeichnen. Reliévement, s. die Er-

leichterung, Erlassung. Reliéver, s.
de Abhelfer ; Ablöser

Reliévo , s . die Ernabenheit, erhabene
Arbeit

Re- ight, v. n. wieder erleuchten

Religion, s . die Religion, Gotteslehre,

Got seligkeit, Gottesfurcht. -ist, s.
der Fömmling

Religions , a. golteslehrig, religiös ; got-
tesfürchtig, gottselig, fromm ; gewis-
senhaft , genau . -ly, ad. -ne- 8, s .
die Gollsweisheit; Goltesfurcht;

Fömmigkeit, Gottseligkeit
Relin'quish, v a . verlassen ; fahren las-
sen, aufgeben -ment, s. die Ver-

lassung, Aufgebung , En sagung, Ab-
tretung

Reliquary, s das Reliquienkästchen
Relish , s der Geschmack , der ange-

nehme Geschmack; ein Bisschen zum
schmecken oder kosten ; der Vor-

schuk; Gefallen, das Wohlgefallen.

Vergnügen ; die Art und Weise. v. a.
einen Geschmack mittheiln ;

schmack ( an etwas) finden; Gefallen

haben; billigen. v. a. schmackhaft
seyn; Vergnügen gewähren Beyfall

finden ; (nach etwas) schmecken. -a-
ble, a. schmackhaft

Ge-

Re-live, v. a. ins Leben züruck rufen.
v.n. wieder aufleben

Re-lóve, v. a. wieder lieben

Relucent, a. scheinend, glänzend, durch-
sichtig

Relúct , v. n. widerstreben , sich sträuben
sich widersetzen. -tance, -tancy,
s. der Widerwille, Widerstand, die
Widersetzung, Widerstrebung -tant,
a. Widerwillenempfindend, sich sträu-
bend, widerwillig, widersinnig . -ly,
ad .

Relúme, Relúmine , v. a. wieder anzün-
den, wieder eleuchten

Rely' , v. u. sich verlassen, trauen, ver-
trauen

Remain , v. n . bleiben ; übrig seyn ; ver-
bleiben, verharren, beharren. v. a. er-
warten. s. das Ueber b'eibsel, der Rest,
Urberrest; die Wohnung, der Aufent

ha't . Remafus, pl. der Leichnam.
-der, a. üb ig geb ieben, übrig getas-

sen. s. das Ueberbleibsel, der Ueber-
rest; der Lichnam

Re-make , v . a. wieder machen
Remand, v. a . zurück schicken ; wieder
fordern

Rémanent, s. der Rest

Remark, v . a . bemerken, anmerken. s .
die Anmerkung, Bemerkung. -able,
a. merkwürdig. -biy, ad. -ableness,
S aie erkwürdige Beschaffenheit,

Merkwürdigkeit. -er, s. der Anmer-
ker, Bemerker

Remédiable, a . abhelflich. -diate, a.
heilsam. Rem'ediless , a. unheilbar.

-ness, s. die Unheilbarkeit. Rem'edy,
s. das Arzeneymittel, Heilmittel; Ge-
genmittel, Hülfsmittel ; Linterungs-
mittel, dieErleichterung, Linderung;

Ersetzung, der Ersatz; dos Ese-
tzungsmittel. v . a. heilen ; abhelfen

Remember, v. a. engedenkseyn ; im
Gedächtniss behalten ; sich erinnern ;
ins Andenken bringen ; das Andenken

erneuern, jemanden) erinnern ;
Andenken behalten ; erwähnen - er, s.

derjenige weicher eingedenk ist wet-
cher sich erinnert. -brance, s. die

Erinnerung , das Andenken, Gedächt-
niss; Denkmahl; die Nachricht, Ur-
kunde. -brancer, s. der Erinnerer;
rin gewisser Beamter bey der Schatz-
kammer

Remércie, v. a . danken

im

Rémigrate, v. n. zurückwandern, zu-
rückkehren. -tion, s. die Rückwan-

derung, Rückkehr

Remind, v . a. ins Andenken bringen,erinnern

Reminiscence, s . die Erinnerung. - cen-
tial , a. zur Erinnerung gehörig, erin-
nerud

Remiss , a. schlaff, erschlafft ; matt, Irä-

ge; unthätig, sorglos, nachlässig.
-ly, ad. -ible, a. erlässlich . Re-
mission, s. die Nachlassung, Vermin-
derung ; Erlassung, Verzeihang

-ness, s . die Schlaffheit; Nachlässig
keit
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Remít, v. a. zürück schicken; zusenden,

übersenden , nachlassen; lindern, mil-
dern, erlassen; verzeihen, überliefern ,

wieder ins Gefängniss setzen ; wieder
herstellen. v . n . nachlassen ; abneh-

men; ment, s. die Zurücksendung
ins Gefängniss ; -tance , s. die Zah-

lung, Geldsendung, der Wechsel, die
Gelder; ter, s . der Einsender. T.

die Rückweisung auf ein altes Recht,
der alte oder ursprüngliche Anspruch

Rem'nant, a. übrig, übrig geblieben. s.
das Ueberbleibsel, der Ueberrest

Remolten, part. wieder geschmolzen
Remonstrance, s. die Darstellung, Vor-

stellung;-strant, s. derRemonstrant;

-strate, v. a. Gründe anführen, Vor-
stellungen machen

Rémora, s. das Hinderniss ; der Sange-
fisch. Rémorate, v. a. aufhalten,
hindern

Remorse, s. der Gewissensbiss , die Ge-

wissensangst, peinliche Reue; das Mit-
leiden ; -ful, n. Gewissensbisse ver-
ursachend , mitleidig ; -less, a. un-
barmherzig, hart, grausam

Remote, a. entlegen, entfernt ; abgeson-

dert ;fremd; ly, ad . -ness, s . die
Entlegenheit, Abgelegenheit, Entfer
nung. Remótion, s . die Entfernung

Removable, a . was weggeschaft werden
kann, was entfernt werden kann;-val,

s. die Wegschaffung ; Entfernung ;
Entsetzung. Absetzung ; die Verände-

rung der Wohnung, das Ausziehen .
Remove, v. a. wegbewegen, wegschaf
fen; wegsetzen, weglegen ; versetzen,
verlegen ; entfernen . v. n. seinen Ort
verändern, sich wegbegeben ; seine
Wohnung verändern , ausziehen ; sich

entfernen. s. die Veränderung (desOr-
tes) , Versetzung, Verlegung; Fortrü-
ckung,Erhöhung, Beförderung; Sinfe;
der Grad; die Entfernung; der Zug
im Schachspiele ; das Abnehmen, der
Wechsel (der Schüsseln) ; -vedness ,
s. die Entlegenheit, Entfernung ;
-ver, s. der welcher etwas wegschufft
oder wegbewegt

Remount, v. n. wieder aufsteigen. v. a.
wieder beritten machen

Remúe, v. a. bewegen, wegschaffen
Remúnerable, a . Jähig belohnt oder ver-

golten zu werden ; rate, v. a. beloh-
nen; vergelten; -rátion, s. dieBeloh-
nung, Vergeltung ; -rative, -ratory,
a. belohnend

Re-mur'mur, v. n. dumpf wieder hal-
len. v.a.mit einem murmelndenSchalle
zurückgeben, widerhallen lassen

Ren'ard, s. Reineke, der Fuchs
Renas'cency, s . die Wiedergeburt. -cent,
a. wieder wachsend , sich erneuend ;
-cible, a.fähig wieder hervorgebracht

zuwerden,fähig erneut zuwerden, er.
neubar

Re- nav'igate, v. a . wiederschiffen
Rencounter, s. das Zusammentreffen,
das Gefecht; der Streit ; die Händel ;
Schlägerey. v. n. zusammenstossen,
zusammentreffen ; Händel anfangen;
sich schlagen ;fechten, streilen. v. a.
angreifen
Rend, v . a. reissen , zerreissen

Rénder, v. a. zurückgeben, wiedergeben;
wieder erstatten ; erwiedern; angeben,
darthun ; darstellen ; machen ; überse-
tzen ; darbieten ; leisten, ertheilen;
übergeben, überliefern 8. die Ueber-

gabe, derjenige welcher zerreisst

Rendezvous , s. der Zusammenkunftsort
die Zusammenkunft : der Versamm-
lungsort, Sammelplatz. V. n. sich ein-

stellen, zusammenkommen
Rendition, s. die Uebergabe ; Ergebung
Renegade, Renegado, s der Abtrunnige,

Abgefallene. Renége, v. a . leugnen,
verleugnen

Renew, v. a . erneuen , erneuern, wieder-
holen. -able, a. was sich erneuern
lässt.al, s. die Erneuerung

Renítency, s . der Gegendruck , die Wie
derstrebung. -tent, a. entgegen drü
chend, wiederstrebend

Ren'net, s. das Lab , die Renette (eine
Art Apfel)

Rénovate, v. a. erneuern. -vation, s.

die Erneuerung

Renounce, v. a. verleugnen ; entsagen ;
Verzicht thun. -ment, s. die Ver.

längnung; Entsagung
Renówn, s . der Ruf, Ruhm.

v. a. in

Ruf bringen, berühmt machen.—ed, a.
berühmt

Rent, s . der Riss ; die Spaltung, Tren-
nung; der Zins, die Miethe. v. a . zer-
reissen,miethen, pacht-n, in Pachtung
haben; vermiethen, verpachten. v. n.
schreien, lärmen. Rents, pl. die Ein-

künfte, Renten, Zinsen, Gefälle. -a-
ble, a . miethbar, was gepachtet werden
kann. al, s. das Zinsenverzeichniss,
Zinsbuch. -er, s. der Zinsmann,
Miethmann, Pachter

Rénverse, v. a. umkehren, umstürzen

Renunciation , s. die Entsagung, Ver-
zichtleistung

Re- ordáin, v. a . wieder einweihen
Re-or'dering, s. die Wiederherstellung
Re-ordination , s. die Wiedereinweihung
wiederhohlte Einweihung

Re-pacify, v. a . wieder besänftigen
Repair, v. a. wieder herstellen ; erse-
tzen; verbessern, gut machen ; ansbes
sern ; wieder erhalten. v n. sich (wo-
hin) begeben, sich verfügen, s. die
Ausbesserung der Anfenthalt, das
Lager; das Hingehen, die Hinbege-
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bung. -able, s. Reparable. -er, s.
der Wisderhersteller; Ausbesserer

Repan'dous. a. rund erhaben
Réparable, a. was sich wiederherstellen,

vergüten, ersetzen, ausbessern lässt.
-bly, ad. -rátion , s . die Ausbesserung;

der Ersatz; die Entschädigung, Ver-

gülung. -tive, s. die Wiederherstel-
lung, Ersetzung

Repartée, s. diegewandte Antwort. v.
n. gewandt antworten

Repartition , s . die Vertheilung

Re-pass, v.n. zurückgehen, zurückkom-
men . v. a. wieder über etwas hinge-

hen, wieder vor etwas vorbey gehen
Repást, s. die Mahlzeil ; Speise. v. a.

nähren, speisen, füttern
*Repáy, v.a. wiederbezahlen, belohnen ,

vergelten. -ment, s. die Wiederbe-
zahlung

Repéal, v. a. zurückrufen ; widerrufen;
abschaffen, aufheben. s. die Zurückru
fung, Zurückberufung ; die Widerru-
fung, Aufhebung, der Widerruf

Repeat, v.a. wiederholen ; von neuem
versuchen ; hersagen. -edly, ad . wie
derholt, mehrmals. -er, s. der Wie-
derholer, die Repetiruhr

Repél, v. a. zurückstossen, zurücktrei-
ben, zurückschlagen. -lent, s . das zu-
rücktreibende Mittel

Repént, v. n. Reue empfinden ; Busse
thun . v. a. bereuen, sich rouen lassen.

8. die Reue. -ance, s. die Reue, Busse.
-ant, a, reuig ; bussfertig

Re-people, v. a. wieder bevölkern
Repercuss, v.a. zurück stossen, zurück-
treiben, zurückprellen. -sion , s. das
Zurückstossen, Zurückprellen. -sive,
a. zurückstossend, zurückprellend, zu-
rücktreibend ; zurückprallend

Repertitious, a. gefunden
Repertory, s . das Vorrathsbuch ; das
Vorrathshaus, die Vorrathskammer

Repitition , s. die Wiederholung ; das
Hersagen ; die Erwähnung

Repine, v. n. Verdruss empfinden, un-
zufriedenseyn, sich grämen. Repíner,
s. der welcher unzufriedenist, welcher

missvergnügt ist
Repláce, v.a. wieder hinstellen, an den

vorigen Ort setzen , an einen andern
Ort selzen, versetzen

Repláit, v . a. wieder falten, mehrmals
fallen

Re-plant, v. a. wieder pflanzen, ver-
pflanzen. -tation, s. das Wieder-
Pflanzen, die Verpflanzung

Replen'ish, v. a. füllen , anfüllen, erfül-
len; vollkommen machen. v. n . voll
werden, sich sammeln. -ment, s. das
Anfüllen

Repléte, a. voll, angefüllt. Replétion ,
s. die Fülle, Ueberfüllung

Replev'iable, a. was eingelöst werden

kann. Replev'in , Replev'y, v. a. vou

dem Pfandrechte befreien, aus dem
Beschlage nehmen, einlösen, freystel-

s. ein gerichtlicher Befehl zur
Befreiung verpfändeter Güter, der Lö-
sungsbefehl

len.

Replication , s . der Wiederhall ; die
Antwort

Reply', v. a. antworten, erwiedern._s .
die Erwiederung . -er, s. der Er-
wiederer [chen

Repol'ish, v. a. wieder glänzend ma-
Repórt, v. a. als Gerücht verbreiten,
ausbreiten, sagen, in (guten oderübeln)
Ruf bringen; Nachricht geben ; be-
richten; Bericht abstatten, vortragen;

erzählen; zurückgeben , wiederhallen
machen. s. das Gerücht ; der Ruf; Be-
richt, die Nachricht ; der Knall,
Schall. -er, s . der Erzähler ; Be-
richterstatter, Berichtsteller. -ing-

ly, ad. zufolge des Gerüchts, dem Ge-rüchte nach

Repósal, s . das Setzen, Legen

Repóse, s. die Ruhe, der Schlaf; Ruhe-
punct. v. a. zur Ruhe legen; setzen,
legen; (mit Vertrauen ) übergeben, se-
tzen. v.n.ruhen ; schlafen ; vertrauen,
Vertrauen haben. Repósedness, s. die

Ruhe. Repos'ite, v. a. (an einen si-
chern Ort)legen, niederlegen . Repo-
sition, s. die Wiedereinrichtung, Wie-
derherstellung. Repósitory, s. der

Behälter, Verwahrungsort
Re-possess , v. a. sich wieder in Besitz

setzen, wieder in Besitz nehmen
Reprehénd, v. a . tadeln, verweisen.
-d'er, s. der Tadler. -hénsible, a . ta-
delnswerth, strafbar. -bly, ad.
bleness, s. die Tadelnswürdigkeit.
-sion, s. der Tadel, Verweis . -sive,

a. tadelsüchtig

si-

Represént, v. a. darstellen ; vorstellen ;
beschreiben; die Stelle eines andern
vertreten. tátion , s . die Vorstellung;
Stellvertretung. -tant , m. der Stell-
vertreter. -lative, a. vorstellend ;
darstellend; stellvertretend. s. das
Bild, der Stellvertreter. -ly, ad .

-ter, s. der, Darsteller ; Stellvertre
ter. Represéntment, s . die Darstel-
lung, Vorstellung, der äussere Schein,
das äussere Ansehen

Représs, v. a. unterdrücken, Einhalt
thun, einschränken. -sion, s. die
Unterdrückung. -sive, a . unterdrü-
chend

Repriéval, s. der Aufschub, die Frist,
Repriéve, v. a. fristen; Aufschub ge-
ben; begnädigen ; befreien; s. die
Frist, der Aufschub; die Begnadigung

Réprimand, s . der Verweis. v. a. einen

Verweis geben, verweisen
Re-print, v. a. wieder drucken, wieder

auflegen
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Reprisals, s. pl . die Wiedervergeltung,
Gegenthätlichkeit, Rückgewalt. Let-
ter of , der Kaperbrief

Reprise, s . die Wiederholung ; Wieder-
vergellong, Genugthuung. va. wie-

der nehmen, wieder bekommen ; wie-
der gewinnen

Reproach, v. a. vorwerfen ; anklagen;
schmähen. s. der Vorwurf; die

Schande. -able, a. tadelhaft . -ful,

a. beleidigend ; schändlich, schimpf-
lich. -ly, ad.

Réprobate, v. a . verworfen, ruchlos. s.

der verworfene , ruchlose Mensch. v.

a. verwerfen ; dem ewigen Verderben

überlassen; mit Vorwürfen tadeln;
missbilligen. -bateness, s . die Ruch-
losigkeit. -bation, s. die Verwer-

fung, Verdammung

Reprodúce, v . a . wiederhervorbringen,
wiederherstellen. -duc'tion , s. die
Wiederhervorbringung, Wiederher-
stellung

Reproot, s. der Vorwurf, Tadel, Ver-

weis. Repróvable, a. tadelnswürdig,
strafhar

Reprove, v. a. tadeln ; schellen ; wider-
legen ; anklagen. Repróver, s. der
Tailer

Re-prúne, v. a. wieder beschneiden
Rep'tile, a . kriechend. s . das kriechende
Thier, verächtliche Thier, der Wurm

Republican, a republicanisch, freybür-

gerlich. s. der Republicaner, Frey-
bürger. canism, s . die Anhänglich-

keit an eine freybürgerliche Verfas

sung. Republick, s . der Freystaat,
die Republick

Republication , s . die wiederholte Be-
kanntmachung , die wiederholte Auf-
lage. lish, v. a. wieder herausgeben

Repúdiable, a verwerflich, scheidens-
werth. -diate, v. a. verstossen , sich
scheiden. -diation, s. die Verstos-

sung, Ehescheidung

Repúgn , v . a. widerstreiten , widerstre-
ben. Repugnance , nancy, s. der
Widerstand ; Widerstreit, Widerwille.
-Dant, a. widerspänstg; widerstrei-

tend; widersprechend. -ly, ad.
Re-pullulate, v. u . wieder grünen, wie-
der ausschlagen

Repúlse, v. a . zurück schlagen ; abwei-
sen, abschlagen. s. die Zurücktrei-

bung; Abweisung, abschlägige Ant-
wort.sion, s. die Zurücktreibung,
Abweisung. -sive, a . zurückschlu-
gend, zurückstossend

Re-purchase, v . a wieder kaufen
Rep'utable, a. angesehen ; rühmlich ,
anständig, ehrbar. -bly, ad. -tation ,
s. der Ruf, gule Ruf, gute Name, das
Ansehen. Repúte , v. a wofür halten,
achten. s. der Name, Ruf. -less , a.
unanständig, ehrlos, schimpflich

Requést, s . die Bitte, das Gesuch; der

Ruf; das Ansehen. v . a. bitten, ersu-

chen. -ter, s . der Billsteller.

Requícken , v . a. wieder beleben

Réquiem, s. die Ruhe ; das Todtenlied,
die Stelmesse

Requirable, a . erforderlich. Require,

y.a. verlangen , erfordern
Requisite , a erforderlich. s. das Er-

forderniss. -ly, ad.
Erforderlichkeit

-ness, s. die

Requital , s . die Vergeltung ; Erwiede
rung; Belohnung. Requite. v. a. ver.
gelten , erwiedern, belohnen

Rere, &c. s. Rear, & c .
Re-sail, v. n . zurücksegeln
Re-sale, s . der Wiederkauf

Re-salúte , v. a. wieder grüssen
Re-cind, v. a . aufheben, abschaffen, um

stossen. Rescissiou , s . die Aufhebung,

Umstossung. Resciss'ory, a. aufhe-
bend , umstossend

Re-scribe, v. a. wieder schreiben, zu-
rückschreiben ; wieder abschreiben

Ré-cript, s. die Verfügung, Verordnung;
der Bescheid

Rescue, v. a. befreien, retten.
Beiung, Rettung

Research, s. die Untersuchung.
untersuchen

s. die

V. 3.

Re-séat , v. a. wieder setzen
Re-séize , v. a . wieder nehmen ; wieder
in Besitz setzen. -zer, s. der Wie-
dernehmer, der welcher sich einer Sa-
che wieder bemeistert -zure, s. die
Wiedernehmung, Wiederbesitzuch-
mung

Resemblance, s . die Aehnlichkeit ; das

Ebenbild. -ble , v. a. vergleichen ;

ähnlich sehen, gleichen , ähnlich seyn
Re- sénd, v. a. zurück senden , wieder
schicken

Resént, v. a. übel aufnehmen : Unwil

len empfinden, sich beleidigt finden;
als Beleidigung rächen. -er, s. der
welcher Beleidigungen empfindet.

-ful, a. leicht zu beleidigen ; Belei
gungen rächend ; rachsüchtig. -ing.
ly, ad mit starker Empfindung. Re-
sentment , s. die Empfindung, das
Gefühl, der Eindruck ; die Empfind
lichkeit; der Unwille, Verdruss,

Zorn, das Beleidigungsgefühl , die
Rche, Rachsucht

Reservation , s die Aufbewahrung ; Zu-
rückhaltung, Vorbehaltung, der Vor-
behalt. -atory, s . der Behälter. Re-
sérve, v. a. zurück halten , vorbehal-
ten; aufbehalten, aufbewahren ; be-
halten. s. der Rückhall, Hinterhall;
Vorbehalt, die Rückhaltung, Zurück-
haltung, das Verbot ; die Ausnahme.
-ved, v. a. zurückhaltend, verschlos
sen. -ly, ad. vedness , s. die Z-

rüc khaltung, Verschlossenheit. -ver,
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. der Zurückhalter, Vorbehalter
-voir, s. der Behälter, Wasserbe-
hälter

Re settle , v. a. wiederherstellen ; wie-
der beruhigen ; -ment, s . die Her-
stellung , Beruhigung

Résiance, s. die Wohnung ;-résiant, a .
wohnhaft

Resíde, v . n. wohnen, sich aufhalten; zu
Boden sinhen, sich setzen. Res'i-

dence, s. der Aufenthalt, aie Woh-
nung; der Wohnhort ; Bodensatz ,
-dent, a wohnhaft. s. der Ge-

schäftsführer ; -den'tiary, a. an ei-
nem Orte wohnend ; bleibend. s . ein
Stiftsherr, der zu bestimmten Zeiten

bey der Stiftskirche wohnen und den
Gottesdienst verichten muss ; -dent-
ship, s. die Geschäftsführersielle

Residual,-id'uary, a. übrig, übrig ge-
blieben ; -id'uary legatee , derjenige
welcher das nach Bezahlung der

Vermächtnisse ürige Vermögen be-
kommt, der Haupterbe ; -d'ual, -due,
s. der übrig gebliebene Theil , das Ue-
briggebliebene

Resign, v. a. entsagen, abtreten ; aufge-
ben, Verzicht thun; ( sich) ergeben;

(sich) unterwerfen ; Resignation
Resignment, s. die Entsagung ; Erge-
bung; Unterwerfung. Resigner, s.
der Abtreter.

S.Resilience, -ency, Resilition,

das Zurückspringen, Abprallen. Re-
sil'ient, a. zurückspringend; abpral-
lend

Résin, s. das Harz ; -ous, a. harzig

Resipis'cence , s . die Reue, Besserung
Resist, v. a. n. wiederstehen ; -ance,
ence. s. der Widerstand ; -ibility, s .
die Widerstehlichkeit; -ible, a. wi-

derstehlich; -less, a. unwidersteh-
lich ; -ly, ad.

Resolvable, a. auflöslich , auflösbar
Résoluble, a. schnetzbar
Resolve, v. a. auflösen ; schmelzen; zer-
Legen, auseinander setzen ; erklären ,
erläutern ; belehren , überzeugen ; zu

etwas bewegen, bestimmen, zu einem
Entschluss vermögen. v. n. beschlie

ssen, sich entschliessen, entschlossen
seyn; sich auflösen , schmelzen. s. der
Entschluss, Beschluss ; die Erläute-
ring ; -ved , a. entschlossen ; -ly,
ad. vedness, s. die Entschlossen -

heit; vent, s. dos Auflösungsmittel
-ver, s.der Beschliesser , Auflöser,
das Auflösungsmittel

Résolute, a. entschlossen ; standhaft ;

beherzt; -ly, ad. -ness, s. die Ent-

schlossenheit, Standhaftigkeit. Reso-
lution, s. die Auflösung ; Erläute-

rung ; Ueberzeugung; der Entschluss,

dieEntschlossenheit; Standhaftigkeit;

der Beschluss ; -tive , a. auflösend,
zertheilend

Résonance, s. der Widerhall, Schall.
Resonant, a. widerhallend

Resórb, v. a. verschlucken ; -ent, a.
verschluckend

Resórt, v . n. sich begeben ; besuchen ;
seme Zuflucht nehmen, anheim fal-
len. S. die Zusammenkunft , Ver-

Sammlung; der Besuch ; die Trieb-

feder
Resound, v . n. wiederhallen , erschallen .

v.a. wiederhallen machen , erschallen

machen, singen , ausbreiten

Resource, s . das Hülfsmittel, dieHülfs-

quelle, Zuflucht

*Re-sów, v. a. wieder säen

*Re-speak. v. n . antworten
Re-spéct, v. a. Rücksicht nehmen; hin-

sehen, sich beziehen ; ehren, schätzen ,
hochachten. s . die Rücksicht ; Bezie

hung ; Achtung, Hochachtung ; Ehr-
erbietung, Ehrfurcht ; das Wohlge-
fallen; die Gewogenheit, Gunst ; das
Ansehen die Behandlung der Be-
weggrund, die Absicht ; -able, a.
achtbar, achtungswerth, angesehen ,
ansehnlich, anständig ; -ableness ,
-ability, s . die Achtungswürdigkeit;
-er, s. derjenige welcher Rücksicht
nimmt, welcher ansicht ; -ful, a.

ehrerbietig, achtungsvoll ; -ly, ad.
-fullness, s . die Ehrerbietigkeit ,Ehr
erbietung; -ive, a . sich beziehend ;
in eigenem Verhältniss stehend, ei-
gen, besonder ; achtungswerth ; ge-
nau , behutsam , sorgfaltig ; -ly ad.

-less, a. unehrerbietig , achtungslos
Respérsion , s. die Besprengung
Respiration , s. das Athmen ; die Erho-

lung. Respire, v. n. athmen ; aus-
ruhen

Respite, v. a . aufschieben, verschieben ;

fristen ; die Vollziehung des gespro-
chenen Urtheils verschieben, ausruhen

lassen. s. die Frist, Fristung, Ver-
schiebung des Todesurtheiles ; der

Ruhepunct, Stillstands; die Ruhe

Resplen'dence, Resplen'dency, s . der
Glanz; -dent, a . glänzend ; -ly , ad.

Respónd , v. n . antworten ; entsprechen;
-dent, s. der Beklagte ; der Verthei-
diger; Respondent, Bürge. Response ,
8. die Antwort, Erwiderung ; -sible,
a. verantwortlich , zahlfähig ; -bly,
ad.ibleness, s. die Verantwort-
lichkeit; Zahlfähigkeit ; -sion , s.
die Antwort, das Antworten ; -sory,
a. eine Antwort enthaltend

Rest, s. die Ruhe, Rast , der Schlaf; die
Stütze ; der Ruheplatz ; Ruhepunct ;
Rest ; die letzte übrige Hoffnung. a.
das übrige, die übrigen. v. n. ruhen;
bleiben, verbleiben, seyn ; zufrieden



310 RETRES

seyn, sich begnügen ; sich stützen, be-
ruhen; übrig seyn , übrig bleiben. v.a.
zur Ruhe bringen, ruhen lassen; stü-
tzen, lehnen. Resting- place , der Ru
heplatz

Restag'nant, a. still stehend, stockend;
-nate, v. a. nicht fliessen, stehen,
stocken, stillstehen ; -nation, s. dié
Stockung

Restauration, s. die Wiederherstellung
Restém, v. a. wider den Strom treiben,
zurücktreiben

Restful, a . ruhend, ruhig. —ly, ad.
Réstifness, Réstiveness , s. die Stätig-
keit ; Hartnäckigkeit. Réstiff, a.

stätig; hartnäckig
Restine'tion, s . die Auslöschung
Restitution, s. die Wiedererstattung,

Ersetzung, der Ersatz ; die Wieder-
herstellung

Réstive, a. stätig; hartnäckig ;-ly , ad.

Restless , a der Ruhe beraubt ; schlaf-
los; unruhig ly, ad. -ness, s.
die Schlaflosigkeit ; Unruhe

Restorable, a . wiederherstel bar ; -rá-
tion, s. die Wiederherstellung ; —ra-
tive, a. stärkend. s. das stärkende

Mittel. Restore , v. a. wieder geben,
wieder erstatten ; wieder zurückbrin-

gen; wieder herstellen. s . der Ersatz.
Restorer, s. der Wiederhersteller; das
Wiederherstellungsmittel

Restráin, v. a. zurück halten, abhalten;

Einhalt thun; in Furcht halten ; un-
terdrücken ; einschränken ; -able, a

wassich zurückhalten , einschränken
lässt; -edly, a . eingeschränkt , -er,
s. derjenige welcher zurückhält, Ein-
halt thut, einschränkt. Restraint, s.

die Einschränkung ; der Zwang, Ein-
halt, das Hinderniss' ; Verbot

Restrict, v. a. einschränken ; -tion, s.

die Einschränkung ; -tive, a . ein-
schränkend,zusammenziehend; -ly , ad.

Restringe, v. a. einschränken ; zusam-
menziehen; -gent, a. zusammenzie-
hend. s. das zusammenziehendeMittel

Résty, a. stätig ; hartnäckig ; -ily, ad
Result, v. a. zurück fliegen ; eutsprin-
genfolgen. s. die Folge ; das Er-
gebniss,der Ausschlag

Resúmable, a . was sich zurück nehmen
lässt. Resúme, v. a. zurück nehmen ;
wieder einnehmen ; wieder anfangen

Resumption, s. die Zurücknehmung,
Wiedernahme; -tive, a. zurückneh-
mend, wieder nehmend

Resupination, s. das Liegen auf dem
Rücken

Resúrge, v. n. wieder aufstehen
Resurrec'tion, s . die Auferstehung
Re-survey, v. a. wieder besichtigen, wie-
der in Augenscheinnehmen

Resus'citate, v. a. wieder erwecken; ins
Leben zurückrufen, wieder beleben ;

- tátion, s. dieWiedererweckung ,Wie
derbelebung

Retail, v. a. in kleinere Theile zerlegen;
den Kleinhandel treiben ; etwas Ge-

kauftes wieder verkaufen ; einzeln er-
zählen, wieder erzählen. s. der Wie-

derverkauf, Kleinhandel, die Kräme-
reyer, s. der Wiederverkäufer,
Kleinhändler, Krämer

Retáin, v. a. behalten, beybehalten, mie-
then, in Sold nehmen. v . n. gehören,

ähnlich seyn ; ausdauern. Retaining-
fee, das Geld, vermittelst dessen man
sich zum voraus der Dienste eines
Sachwalters versichert ; -able, a. was
manbehalten kann , -er, s. der Anhän

ger; derjenige dessen Dienste man ge-
braucht ob er gleich kein eigentlicher
Dienstbothe ist; auch für retaining-fee

*Re-take, v. a. wieder nehmen ; wieder
erobern

Retaliate, v. a . gleiches mit gleichem
vergelten, wieder vergelten. Retalia-
tion, s. dieWiedervergeltung

Retard, v. a. aufhalten ; aufschieben,

verzögern. v. n . zögern ; —dation, s .
die Verzögerung

rermogen

Retch, v. n . sich erbrechen
Retch'less, a. sorglos; -ly , ad.
Retection , s . dieEntdeckung
Reténtion , s. die Beybehaltung ; Ver-

wahrung; Einschränkung ; der Ver-
haft ; das Gedäch↓ niss

Reténtive, a . behaltend, zurückhaltend,
verwahrend, einschränkend; (von dem

Gedächtnisse) getreu ; -ness , s. das

Behaltungsvermögen,Zurückhaltungs-

Réticence, s. das Verschweigen

Reticle, s. das Netzchen. Reticular,
Reticulated , Rétiform, a . netzformig

Retinue, s. das Gefolge

Retire , v. n. sich zurückziehen ; sich
entfernen. v. a. wegziehen, entfernen.
s. das Zurückweichen. Retired, part.

a.zurückgezogen, eingezogen , einsam,
geheim ; -ly, ad. -ness, s. die Ein-

gezogenheit, Einsamkeit ; -ment, s.
die Abgeschiedenheit, Einsamkeit,
Eingezogenheit; der Ruhestand ;

die ruhige Lebensart ; der ruhige,
Aufenthaltsort ; die Entfernung,

Trennung ; Abgezogenheit
Reibri, v . a . zurück werfen, zurückbie-
gen, zurück geben ; erwiedern. s. der

zurückgegebene Vorwurf, der Brenn-
kolben, das Kolbenglas, die Retorte.
Retórter, s . der welcher zurückwirft
oder zurückgiebt. Retortion, s. die
Zurückwerfung , Zurückgebung

Re-tóss, v. a. zurückwerjen
Retouch, v. a. wieder berühren; umar-
beiten, verbessern ; verneuen

Retráce, v. a. wieder aufzeichnen ; wie-
der verzeichnen ; nachgehen, folgen;
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verfolgen ; wieder betreten ; zurück-
gehen

Retract, v. a. zurücknehmen, widerru-

fen. -tation, s. der Widerruf. Re-
traction, s. dieZurücknahme, Zurück-
ziehung ; Widerrufung

Retrait, s. der Rückzug ; der Blick, die
Miene; Gestalt

Retreat, s. der Rückzug ; die Zuflucht
der Zufluchtsort ; die Eingezogenheit,
der Ruheort. v. a . sich zurückziehen;

sich begeben
Retrénch, v.a. wegschneiden; einschrün-
ken. v . n. sich einschränken, sparsa-

mer leben. -ing , -ment . s. die Aus-

lassung, Weglassung ; Verminderung;
Abkürzung; Einschränkung

Rétribute, v. a. wiederbezahlen, ver-
gelten. -bution s . die Wiederbezah-

lung, Vergeltung. -butive, -buto-

ry, a. vergeltend

Retrievable, a . was wieder gut gemacht
werden kann, was ersetzt werden kann,
ersetzlich. Retrieve v. a. wieder be-

kommen ; wieder ersetzen ; zurück

bringen, wieder herstellen, wiedergut
machen

Retroaction, s . die Zurückwirkung.
-active, a. zurückwirkend. --cés-

sion, s. die Zurückweichung. -gradá

tion, s. der Rückgang . -grade, a . zu-

rüchweichend, rückgängig; zuwider.

v. n . rückwärts gehen, zurückgehen .
-gression, s. die Zurückweichung,

der Rückgang. -min'gency, s. dus
Rückwärtsharnen.-min'gent, a. rück-

wärts harnend. -spect, -pection ,.

s. der Rückblick, die Rückschau .
-spective, a. zurückblickend

Retúnd, v. a. stumpfmachen
Return, v . n. zurückkommen, zurück-

kehren ; zurückgehen ; wieder kom-

men ; antworten , erwiedern; einwen-

den. v. a. zurückgeben, zurückschi-

cken, vergelten , melden , berichten, ab-

statten, überschicken, überliefern. s.
die Zurückkunft, Rückkehr ; der

Rückgang; Rückfall ; Umlauf, Wech-

sel, die Rückgabe ; der Vortheil, Nu-
izen, Gewinn ; die Bezahlung, Wie-

derbezahlung ; Vergeltung; der Be-
richt, Wahlbericht (beym Parlemen-

te), die Wahl. -able, a. was man zu-

rückgeben oder zurückschicken kann,
was berichtet werden kann. -er, s .
der Bezahler, Auszahler

Réve, s. der Aufseher, Vogt

Reveal, v. a. offenbaren, entdecken
Rev'el, v n. schwärmen, schmausen . S.

die schwärmerische Lustbarkeit.

schwärmerische Belustigung. Rev'el-
rout, der zusammengelaufene Haufe
von Menschen, der Auflauf. Rev'eller,
⚫. der Schwärmer. Rev'elry, s. die

rauschende Ergetzung, laute Lustbar-
keit; Schmauserey , Schwärmerey

Revél, v. a. zurückziehen zurückreissen

Revelation, a. die Ofenbarung
Revenge, s . die Rache ; Ahndung. v. a.
rächen, ahnden. -ful, a . rachgierig.

―ly , ad. —fulness , s . die Rachgierig

keit. -less, a. ungerächt . Revenger,
s. der Rächer

Revenue, s . das Einkommen , die Ein-
künfte

Revérb, v . a. zurückwerfen . b'erant,
a. zurückwerfend , wiederhallend. -be-
rate, v. a. zurückschlagen , zurück-

werfen, zurücktreiben, zurückprellen,
zurückprallen lassen. V. n. zurück-

geworfen werden, zurückprallen ;
schallen, wiederkallen. -beration,

s. das Zurückschlagen, Zurückwerfen,

die Zurückwerfuug. -b'eratory, a.
zurückwerfend, zurücktreibend

Revére, v. a. ehren, verehren. Rev'e-
reace, s. die Ehrerbietung, Verehrung

die ehrerbietige Verbeugung, Vernei
gung; (Anrede der Ehrerbietung ) die

Ehrwürdigkeit ; (Titel der Geistlich-
keit) Ehrwürden. v.a. Ehrerbietung

beweisen, ehren , verehren. Rev'eren-
cer, s. der Verehrer. Rev'erend, a .
ehrwürdig. Most , hochwürdig.
Rev'erent, a. ehrerbietig. -ly, ad.
Reverential, a . ehrerbietig. -ly, ad.
Revérer, s. der Verehrer

Rever'sal , s . die Umänderung des Ur-
theils. Reverse,v . a. umkehren; um-

werfen, umstossen ; zurückwenden ;
umändern; aufheben , widerrufen :
zurückrufen , verkehren, verwechseln.
v. n. zurückkehren. s . der Wechsel ;

die Veränderung; das Gegentheil; die
Rückseite (einer Münze). -sible, a.
was umgekehrt, umgestossen, umge

worfen, aufgehoben, widerrufen, wer-
den kann

Rever'sion , s . der Rückfall, Heimfall ;
die Anwartschaft. -nary, a. anwart-

schaftlich
Revért, v. a . verändern , umändern; zu-
rückschlagen, zurücktreiben. v. n. zu-
rückkehren, zurückfallen. s . T. (in
der Tonkunst) die Wiederkehr, Wie-

derhohlung. -ible, a. rückfällig
Rev'ery, s. die Gedankenirre

Revést, v . a. wieder bekleiden, wieder
anlegen; wieder einsetzen. -t'iary ,
-try, s. das Kleidergemach, Anklei-
dezimmer

Revic'tion , s . das Wiederaufleben
Revic'tual, v. a. wieder mit Lebensmit
teln versehen

Review, v. a. zurück sehen; wiederse-
hen ; wieder durchsehen ; untersu
chen, durchsehen; durschauen, mus-
tern. s. die Uebersicht, Durchsicht ;
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Untersuchung, Prüfung ; die Prü-
Jungsschrift ; Musterung, Heerschau

Revile V. a. schmähen, schimpfen

schellen; beschimpfen , schimpflich be-
handeln. ment, s . die Schmähung,
Schimpfrede

Revisal, s. die Durchsicht, wiederholte
Uebersicht, wiederholte Prüfung. Re-
vise, v. a. wieder übersehen, durchse
hen. s. die wiederholte Durchsicht ;

der zweyte Probebogen. Reviser, s .
der Untersucher, Aufseher ; Berickti-
ger. Revision, s . die Durchsicht

Revis'it, v . a. wieder besuchen

Revival, s. die Wiederbelebung, Wieder-
herstellung

Revive, v n wieder aufleben, wieder le-
bendig werden ; sich wieder erholen,
wieder zu sich selbst kommen ; neues

Leben, neue Kraft, neuen Glanz be
kommen. v. a. wieder beleben , auf
muntern, erwecken ; ins Gedächtniss

zurückrufen ; wieder erneuern ; neues
Lebenertheilen , neue Kraft ertheilen ;
wiederherstellen Reviver, s. das was

neues Lebengibt, was neue Kraftgibt,
dasBelebungsmittel . Erfrischensmittel

Revivificate. v . a. wider lebendig ma-
chen. -fication s. die Wiederbele-

bung. Revivis'cency, s. die Wieuer-
auflebung

Re-union, s. die Wiedervereinigung.
Re-unite, v. a. wieder vereinigen, wie-
der zusammenfügen; wieder versöhnen

v.n. sich wieder vereinigen , wieder zu-
sammen wachsen

Révocable, a. widerruflich. -ness, s.
die Wiederuflichkeit

Révocate. v . a zurückrufen, zurückbe-
rufen; widerrufen. tion, s . die Wi-
derrujung; Zurückberufung

Revóke, v. a. zurückrufen, widerrufen;
zurückziehen ; zurückhalten, Einhalt
thun.ment , s. die Zurückrufung ;
der Widerruf

Revólt, v. n . sich empören, abfallen ;
sich ändern. v. a. zurückwälzen ;

empören. s. der Abfall , die Empörung,
Uebertretung ; der Empörer. -er, s.
der Empörer, Aufruhrer, Abtrünnige

Revolve, v. a. umwälzen ; erwägen. v.
n. sichumdrehen, sich umwälzen, um-

laufen ; zurückfallen
Revolution, s. air Umwälzung, Umdre-
hung; der Umlan ; die Staatsumwäl
zung. -ary, a. zur Staatsumwälzung
gehörig. ist, s. der Umwälzer
Staatsumwälzer

Revom'it, v. a . wieder ausspeien
Revulsion, s. T. des Zurückziehen, die
Wegführung, Abfuhrung

Rew, s. die Reihe, Ordnung
Reward, v . a. vergelten; belohnen. s . die
Belohnung, der Lohn. Reward'able,

a. belohnenswürdig. Reward'er, ..
der Belohner, Vergelter

Reword, v. a. in den nämlichen Wor-
ten wiederholen

Rhabarb'arate, a . mit Rhabarber versetzt
Rhapsodical, a. unzusammenhangend
Rhapsodist, s . der Zusammenschreiber.
Rhapsody, s. die Rhapsodie ; die

zwecklose Verbindung, Zusammen-
stoppelung

Rhénish, s. der Rheinwein

Rhétor, s . der Lehrer der Redekunst
-cal, a. zur Redenkunstgehörig, red-

nerisch.ly, ad . -icate , v . n. den

Reduer spielen. -icátion, s. redne-
rische Ausdrücke. -ician, a. zur

Redekunst gehörig, redekünstig. s.
der Redekünstler, Lehrer der Rede-

kunst. -ick, s . die Redekunst ; Red-
nerey

Rheum , s . der Schnupfen ; die wässe
rige Feuchtigheit (welche sich aus den
Augen, der Nase und dem Munde ab-
soudert). -matick, a. flüssig, mit
Flüssen behaftet, zur Flu skrankeit

geneigt. -matism, s . aer Fluss, die
Flusskrankheit . pl. die Flüsse. -my,
a. mitdem Schnupfen behaftet

Rhinoceros , s das Nashorn

Rhomb, s. die Raute, das Rautenvier-
eck. -bick, a. rautenförmig. -boid

8. die längliche Raute, gestreckle
Ruute. -boidal, a. rautenähnlich.
-bus, s. die Raute

Rhubarb, s. der Rhabarber

Rhyme, s. der Reim ; Wohlklang der
Tone; die Dichtkunst, das Gedicht.
v. n. reimen. -or Reason , Schicklich-
keit oderVernunft. -mer, mster,
s. der Reimer

Rythm, mus, s. der Redeklang, das
Tonmaas, Zeilmaas, der Tonverhalt.

-mical, a. im gehörigen Tonaase
befindlich; wohlianie dwohlklingend

Rib, s. die Rippe. Rib'ald , s. der Wüst-
ting, liederliche Mensch. -dry, s.
das ungesitete Geschwätz, die un-

züchtigen Reden , niedrigen Scherze
Rib'and, s . das Band, die Borte
Rib'oed, a. mit Rippen versehen; in

Rppen eingeschlossen ; gerippt, ge-
streift

Ribbon, Rib'band, s. das Band ; die
Borte. -weaver, der Bortenwirker,
Bandmacher

Rib'roast, v. a. ausprügeln, bläuen
Rice, s. der Reis

Rich, a.reich,fruchtbar ; reichhaltig ;

reichlich ; kostbar, prächtig . -ly,
ad. The-, die Reichen. Es, s. der
Reichthum die Pracht. -ness, s.
der Reichthum ; die Reichhaltigkeit;
Fülle der Uberfluss ; die Pracht, der
Glanz , die übermässige Süssigkeits
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übermässige Fettigkeit, übermässige
Kräftigkeit

Rick, s . der Schober, Haufe Getreide
oder Heu, Fehm

Rick'ets , s . pl die englische Krankheit;
-ety, a. mit der englischen Krank
heit behaftet

Ric'ture, s. die Spalte, Oeffnung
Rid, v. a. befreien, losmachen , abhel-

fen ; wegschaffen, aus dem Wege räu
men; V. D. eilen ; a. los, befreit,
entledigt. To get , loswerden, ent-
ledigt werden. -dance, s. die Be.
freiung. Losmachung, Entledigung ;
Wegräumung, Wegschaffung

Rid'dle, s . das Räthsel ; robe Sieb ; v.
D. enträthseln , auflösen , sieben ; v.n.
räthselheft sprechen; -dling, die

räthselhafte Sprache, der räthselhafte
Ausdruck; ly, ad. auf eine räth-
selhafte Art

Ride, v. n. a. reiten ; fahren ; beherr-
schen; getragen werden, auf etwas
ruhen; s. der Ritt. To at anchor,

vor Anker liegen; Ridinghouse, das
Reithaus; -coat, der Reiirock, Rei-

serock ; -hood, der Reisemantel ;
Rider, s. der Reiter , Bereiter ; das

angesetzte Stück, eingeschaltete Blatt

Ridge, s. der Rückgral, Rücken ; die
rückenartige Erhöhung ; aufgewor
fene Erde, Erhöhung; erhöhete Reihe,
der Gipfel, die Firste, Spitze ; pl. die
Streifen an dem Gaumen der Pferde ;
v. a. zu einem Rücken bilden

Ridgel, Ridg'ling, s . der halbverschnit-
tene Widder

Ridgy, a. erhaben, erhöht, zu einer
Schärfe oder Spitze gebildet

Ridicule, s . das lächerliche Wesen ;
die Gabe Lachen zu erwecken ; v. a.
lächerlich machen; Ridiculous, a.

lächerlich; -ly , ad. -ness, s. die
Lächerlichkeit

Riding, s. das Reiten ; Fahren ; in der

Grafschaft von York, der Bezirk

Ridotto, s . der Ball, das Tanzfest ; die

gesellschaftliche Versammlung
Rie, s . der Rocken, das Korn

Rife, a. häufig, herrschend; -ly, ad.

-ness, s. die herrschende Beschaffen-

heit, Ueberhand, Menge

Riff, s. die Sandbank, das Riff
Riff-raff, s. der Auswurf ; das Gesindel

Rifle, v. a. rauben, plündern, wegneh
men; (ein Feuergewehr) ziehen , in-
wendig mit Reifen versehen ; s . das
gezogene Feuergewehr, gezogene Rohr,
die Büchse; Rifle-barrel, rifled bar-
rel, der gezogene Lauf, die Büchse ;
Rífer, s. der Räuber , Plünderer

Rift, s. der Riss, die Ritze, Spalte; v. a.
n. spalten, schlitzen ; rülpsen

Rig, s. die Spitze, der Rücken ; v. a.

schmücken, putzen ;
keln

ausrüsten ; ta-

Rigadóon, s. eine Art Tanz
Rigation, s . die Wässerung
Rigger, s . der Ausrüster, Takelmeister;
-ging, s. das Takel, Takelwerk

Riggish, a. verbuhlt , liederlich

Riggle, v. a. hin und her bewegen, beu-
gen, krümmen

Right, a. gerade; recht ; rechtschaffen;
richtig; ad. gerade ; recht, sehr ; i.
recht! richtig ! s. das Recht ; die
Rechte, rechte Hand, rechte Seite ; v.
a. in die rechte Lage oder Stellung

bringen, aufrichten ; Recht verschaf
fen, ly, ad. To be in the-, to be -

Recht haben; to set to rights , zurecht
weisen, berichtigen

Righteous, a. gerecht; rechtschaffen,
tugendhaft; -ly , ad. -ness, s. die
Gerechtigkeit ; Rechtschaffenheit

Rightful, a. rechtmässig ; gerecht; -ly,
ad. fulness, s. die Rechtmässigkeit;

Gerechtigkeit; Rightness , s. die Ge-
radheit;rechte Beschaffenheit , Rich-
tigkeit

Rígid, a. steif; starr ; strenge; -ly, ad.

-ity, -ness, s.die Steifigkeit; Strenge
Riglet, s . die Latte, Schindel, derSteg T.
Rígol, s. der Zirkel; die Hauptbinde,
Königsbinde

Rigorous, a. strenge, scharf; -ly,
ad. Rig'our, s. die Strenge ; Schärfe;
Härte

Rill, s . der Bach ; v. n . rinnen , rieseln
Riilet, s . der kleine Fluss, kleine Bach
Rim, s. der Rand ; Rahmen

Rime, s . der Reif; der Reim ; Riss, die
Spalte; v. n. reifen ; reimen ; Rímy,
a. reifig, mit Reifüberzogen

Rímple, v. a. runzeln , zusammenziehen;

-pled, zusammengeschrumpft
Rind, s . die Rinde, Schale , v. a. schälen

Ring, s . der Ring ; Kreis; Schall ;
Klang; das Glockenspiel; v. a. klin-
geln, schellen, läuten ; umringen, um¬
zingeln; mit Ringen versehen, wie
mit Ringen umgeben, ringen, berin-
gen , v. n. klingen, schallen, erschal-

len, wiederhallen ; läuten ; gällen ;
-bone, das Ueberbein , -dove, die

Ringellaube; leader, der Rädels
führer; -streaked, ringstreifig ;
-tail, der Sperber, Vogelfalke ;

-worm, das Zittermahl ; er, s. der
Glockenläuler; let , s . das Ringel
chen, der kleine Ring; der Kreis ;
die Haarlocke, Locke, das Löckchen

Rinse, v. a. waschen, auswaschen , spi
len, ausspülen

Riot, s. die geräuschvolle Lustbarkeit,
das Schwärmen, Schwelgen ; der

Lärm; Aufruhr, Aufstand ; v. n.

schwärmen, prassen, schwelgen ; lär«
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men; sich heftig bewegen ; einen | Rivulet , s . das Flüsschen, der kleine
Aufruhr stiften, im Aufruhr begrif Strom, Bach
fen seyn. -er, 8. der Schwel- Rix-dollar, s. der Reichsthaler

ger, Prasser; Aufrührer. -ons, Roach, s . (ein Fisch) der Roche?
a.schwelgerisch ; lärmend; aufrühre Road, s. die Strasse, Landstrasse ;
risch.ly, ad. -ness , s. die Schwel- Rehde; der feindliche Einfall ; die
gerey; das lärmende Betragen ; die Reise. stead, s. der Ankerplatz

aufrührerische Beschaffenheit Roam, v. n. herumstreifen, herumstrei-
Rip, v. a. auftrennen, aufschneiden, chen. v. a. durchwandern, durch-

aufreissen ; reissen, entreissen ; ent- streifen. er, s. der Wanderer, Wan.
hüllen, ans Licht bringen deler; Landstreicher

Rip, s . das Gerippe, die Schindmähre ;
ein schlechtes Thier

Ripe, a. reif. -ly, ad. Ripe, Ripen , v.
a. n. reifen. Ripeness, s . die Reife

Ripier, s. der Seefischhändler

Ripper, s. der welcher aufreisst
Ripple, v. n . (vom Wasser) leicht an-
schlagen, rieseln

Riptowel, s . das Erntegeschenk , (welches
den Bauern von dem Gutsherrn gege-

ben wird)

#Rise, v. n. sich in die Höhe richten ,
sich erheben ; sich heben ; aufstehen ;

steigen, aufsteigen ; (von der Sonne)
aufgehen ; aufspringen; entspringen,
entstehen; hervortreten, auftreten
aufschwellen ; aufbrechen ; sich empo.
ren ; sich vermehren , einen Angriff
thun ; auferstehen ; erhöhet seyn ;
sich zufälliger Weise darbieten . s. die
Erhebung; das Aufstehen ; Steigen,
Aufsteigen; die Erhöhung; Höhe,
Anhöhe der Ausbruch; Aufgang

die Vermehrung ; der Anfang, Ur-

sprung. Rising, der Aufstand, die
Empörung

Riser, s . derjenige welcher sich erhebt,
welcher aufsteht

Risibility, s . das Vermögen zu lachen,
die Neigung zu lachen

Risible, s. fähig zu lachen ; lächerlich
Risk, s . die Gefahr, das Wagniss. v. a.
Gefahr laufen ; wagen. er, s. der
jenige welcher wagt

Rite, s . derfeierliche Gebrauch

Ritual, a. feierlich. s . die Kirchenord-
nung. -ly, ad. -ist, s. der Kenner

der Gebräuche ; Verfechter des Kir-

chengebrauchs
Riv'age, s. das Ufer
Rival, s. der Nebenbuhler, Milwerber,

Mitstreiter, Wetteiferer. a . mitwer-

bend, wetteifernd. v. n. a. mitbuh-
len, mitwerben , mitstreiten, wettei-

fern. -ity, ry, ship, s. die Ne-

benbuhlerey, Mitwerbung, der Wettei-
fer
Rive. v. a. spalten. v. n . sich spalten

Riv'el, v. a. welken, runzeln
River, s . der Fluss. -dragon, der Cro-
codil, god, der Flussgott; -horse,
das Nilpferd

Rivet, s . das Niet ; die Klammer. v. â.

klammern, nieten ; stark befestigen ;
fest anheften

Roan , a . röthlich gran, grau röthlich .
-horse, der Rothschimmel

Roar, v. n. brüllen; laut schreien ;

lärmen, brausen ; toben. s . das Brül-
len, Gebrülle ; Geschrey; Brausen,

Toben, Geräusch
Róary, a . bethaut
Roast, v. a. braten ; rösten. a. gebraten.
-meat, der Braten. To rule the -,
herrschen

Rob, s.der eingekochte Saft vonFrüchten

Rob, v . a. rauben, berauben. -ber, s.
der Räuber, Dieb. -berey , s . die Rän-

berey, Beraubung, der Raub, Dieb-
stahl

Robe, s . das lange Kleid, der Mantel,
Staatsmantel ; das lange Staatskleid.
v. a. n den Mantel oder Staatsmantel

anlegen

Rob'in, -redbreast, s . das Rothkehlchen
Robórnous, a. eichen
Robúst, -eous, a. slark, handfest; grob.
-ness, s. die Stärke , Festigkeit

Rocambole. s. die Rocambole

Róche-alum, s. der gediegene Alaun,
Bergalaun

Rochet, s . der Chorroch ; ein Fisch
Rock, s . der Felsen ; Schutz ; Spinn .
rochen. v. a. n. hin und her bewe-

gen; schütteln ; erschüttern ; wiegen ;
stillen, einschläfern . v. n. hin und

her bewegt werden, schwanken, wan-
ken. crystal, der Bergerystall ;

-doe, die Gemse. -rose, die Stein-
rose, Felsenrose ( Cistus) . -ruby, der
rothe Granat. salt, das Steinsalz.
-work, das künstlicke Felsenwerk.

-er, s. die Person welche die Wiege
bewegt. -et, s . das Strahlfeuer, die
Rackete ; die Rauke ? (eine Pflanze).

Sky--, die fliegende Rackete. -iness,
s. diefelsige Beschaffenheit . -less , a.
felslos, ohne Felsen . Rock'y, a. felsig,
felsenartig; felsenhart

Rod, s. die Ruthe; der Stab ; die Mess-
ruthe

Ródomont, s. der Aufschneider. -táde,
s.die Aufschneiderey, Grossprecherey.
V. 11. aufschneiden, grossprechen,

prahlen

Roe, s. das Reh ; die Hirschkuh ; der
Rogen. -buck, der Rehbock. Soft-,
die Milch der Fische

Rogation , s . die Bitte, das Gebet.
-week, die Himmelfahrlswoche
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der Rocke im Schach ; Gauner, Betrü-
ger. v. n. a. betrügen , rauben; (sich)
selzen

Rogue, s. der Landstreicher ; Spitz- Rook, s. die Santkrähe, der Karechel ;
bube, Schelm, Schurke, Betrüger ;
Schalk. v. n. Schurkenstreiche ausü-

ben, Schalkstreiche spielen ; herum-
streichen. Róguery, s . das Leben eines
Landstreichers, die Landstreicherey ;

Spitzbüberey , Schelmerey ; dieSchalk-
streiche. Rógueship , s. die Lundstrei-
cherwürde, Schurkenwürde, Schalks-

würde. Róguish, a . landstreicherisch;
spitzbübisch ; schalkhaft, schelmisch.

Rook'ery, s . das Krähengeniste
Room, s. der Raum, Platz, die Stelle ;

das Zimmer, die Stube; die Gele-
genheit, der Anlass. In his

un seine Stelle, in seiner Stelle.

Dining-, das Speisezimmer ; Draw-
ing , (withdrawing-), das Ge-

sellschaftszimmer ; Prach/zimmer ;
sitting-,das Wohnzimmer,dieWohn-

stube ; sleeping-, bed-, das Schlaf-
zimmer, die Schlafkammer ; store- ,
die Vorrathskammer. -age, s. der
Raum Platz. -iness, Roomth , s.

die Geräumigkeit . Room'thy, -my, a .
geräumig

ly, ad. -ness, s. die Eigenschaft
eines Landstreichers, die Eigenschaft
eines Schurken ; die Schalkhaftigkeit

Roist, Róister, v . n. lärmen, toben, pol-
tern.ter, s . der Polierer

Roll, v. a. rollen ; wälzen, umwälzen ;
drehen ; in einem Kreise bewegen ;
wenden, wickeln ; umwinden, einwi-

ckeln. v. n. rollen ; sich wälzen, sich
drehen ; sich umdrehen ; hin und her

getrieben werden ; heftig bewegt wer
den. s. das Rollen, Wälzen ; die Rol-
le; Waize; derKreis; Wulst; ein klei-
nes rundes Brot, die Wecke, Semmel;

die Schrift , Urkunde ; das Verzeich- Root , s . die Wurzel ; der Ursprung,
niss; Denkbuch, Zeitbuch, Jahrbuch;

der Befehl, die Verordnung. Master,

of the rolls, der Urkundenbewahrer

bey der Englischen Kanzeley (ein ho-
hes Amt) . Rolling-pin, das Rollholz.

-press , die Walzenpresse, Kupfer-
stichpresse. Roller, s . die Rolle;Wal-
ze; das Wickelband

Rom'age, s. der Lärm, das Getümmel
Róman, a. Römisch. s. der Römer.

-catholick, Römisch katholisch ; der
Römisch katholische, der Katholik

Románce , s . die abentheuerliche Ge-

schichte, Erdichtung; der Roman . v.
n. erdichten , aufschneiden . -cer , S.

der Abentheuerdichter; Romanen-
schreiber, oder dichter, Lügner;
Aufschneider

"

Rómanize, v. n. den Römer spielen.v.a.
Römisch machen

Romantick, a. abentheuer lich ; durch
ungewöhnliche Eigenschaften ausge-
zeichnet ; malerisch

Rómish, a . katholisch . -ly , ad.

Romp, s. ein wildes Mädchen; das ge-
räuschvolle Spiel. v . n. sich aufeine
lärmendeArt belustigen , geräuschvol-
les Spiel treiben

Rondeau, s. der Rundgesang
Ron'dle, s . T. der runde Kolben

Ron'ion, s. das dicke fette Weibsbild
Rout, s. das verbuttete Thier

Roon, s. der vierte Theil eines Ackers,
die Ruthe ; das Kreutz

Roof, s. das Dach; die Decke des Gau-
men, v. a. mit einem Duche versehen,

decken; unter das Dach bringen.

-less, a . ohne Duch. Roof'y, a. mit
zinem Dache versehen

Roost, s . der Schlafort oder Schlafsitz
der Vögel; der Schlafort, das Schla-
fen. v. n. (von den Vögeln) sich se-
izen um zu schlafen, sitzend schla-

fen; schlafen; sich aufhallen, wohnen,
Hen-, die Hühnerstange

Stamm, die erste Ursache; das Stamm-
wort, Wurzelwort. v . n. Wurzelschla-
gen, einwurzeln . v. a . mit einer Wur-

zel versehen ; befestigen ; einwurzeln
lassen; umwühlen, ausreissen , ausrot-

ten; vertilgen. -edly, a. eingewur

zelt ,fest, stark, sehr. Root'y , a . wur-
zelreich

Rope,s . das Seil , der Strick, dieSchnur.
v. n. sich in Faden ziehen , kleberig
seyn. -dancer, der Seiliänzer ; -ma-
ker, der Seiler; -walk, -yard, die
Seilerbahn Roper, s . der Seiler. Ró-
pery, Rópetrick, s. die Schurken-
streiche, die Scheimerey. Rópiness, s .

die kleberige Beschaffenheit. Rópy, a.
kleberig, zähe

Roquelaure, s. der Reitmantel

Róral, a . bethanet. Rorátion, s. das
Fallen des Thaues, der Thaufall . R6-

rid, Ros'cid, a. bethauet, feucht.

Rorif'erous, a. Than bringend
Rósary, s . das Rosenbeet, der Rosengar-
ten; Rosenkranz

Rose, s . die Rose. -bay, die Lorbeerrose,
der Oleander ; -bud, die Rosenknos-

pe; bush, der Rosenstock ; -noble,
B. eine alte englische Goldmünze, 16
Schilling werth , ein Rosenobel ; -wa-
ter, das Rosenwasser. Róseate , a. ro-

sig, rosenfarben. Rósed , a. rosenroth
Rosemary, Rosemarine , s. der Rosma.
rin. Róset, s . das rosenroth ; die ro-

the Druckerfarbe. Rosicrucian, s. der
Rosenkreutzer. Rósier, s . der Rosen-
strauch

Ros'in, s . das Harz; Colophonium. v. a.
mit Colophonium bestreichen

P 2
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Rósiness , s . die rosenrothe Farbe, Rc-
senfurhe

Ro- iny, a. harzicht , harzig
Rósland, s. das Herdentand ; der sum-
pfige Grund

Rossel, s . der lockere Boden , das leichte
Erdreich

Rostrated , a . geschnäbelt, mit Schiffs
schwäbeln geziert. R5 tral, a. dem

Schnabel eines Schiffes ähnlich , Ros-

trum, s. der Schnobeline. Vogels ;
der Schnabel einesShiffes, dieBedner-
bühne; der Schnabel an einem Brenn-
kolben

Rósy, a . rosig, rosicht
Rot, v. n. feulen , verfaulen , modern. v.

a . in Faulmiss bringen, faulen machen
s. die Fäulniss (eine Krankheit der

Schaje) die Fäule, Schaflatter

Rotary, a.sich drehend, umlaufend,rad-

mässig Rótated , a. herumgedreht,
umlaufnd. Rotation, s . der Umlauf,

Kreislauf,Wechsel , die Abwechselung.
Rotator, ein Ding welches sich im

Kreise dreat;-tory, a. sich imKreise
drehend

Rote, s. dieHarfe, Leier ; die mechani-

sche Fertigkeit , das mechanische Ge-
dächtniss. v. a . mechanisch lernen

Rot'ten, a. verfault, faul , verorden ;
stinkend ; vermodert, banfällig, hin-

fällig ; im schlechten Zustande be-
findlich , -ness, s. die Fäulniss

Rotund, a . rund, kreisförmig ; -dity,

s. die Ründe; -do, s. das Rundge-
bäude

8. das Roth ; die

Rove, v. n. herumschwärmen, herum-

streifen; nach etwas zielen , schiessen.

v. a . durchstreifen . Rover, s. der
Herumschwärmer, Herumstreifer; der

leichtsinnige unbeständige Mensch ;
Räuber; eine Art Pfeil, At rovers,
aufs Gerathewohl

Rouge, a . roth.
Schminke

Rough, a. rauh ; herbe, unangenehm ;

roh, ungesittet; unsanft, strenge, un-

gebildel; nichi fein, uneben, holperig;
heftig; ungestüm , stürmisch; furcht-
bar, schrecklich; haarig , rauch ; -ly,
adcast, der rohe Entwurf; (eine

Art Mörtel zur Bekleidung der Mau-

ern) der ranhe Anwurf to-cast,auf
eine rohe Art bilden; mit groben Mör-

tel bewerfen; -cast, part. oberfläch-

lich entworfen ; mit groben Mörtel be-

worfen -draught, der erste Entwurf,

-draw, den ersten Entwurf machen,
entwerfen ; to hew, aus dem groben
hauen ; zuerst entwerfen ; -hewn,

part. aus dem groben gehauen,roh ent-
worfen, rider, der untere Bereiter ;
to work, aus dem groben bearbeiten;

-en, v. a. rauh machen. v . n . rauh
werden ; -ness, s. die Rauhigkeit ;|

rauhe Beschaffenheit ; Rohheit; herbe
unangenehme Beschaffenheit;Strenge;
Grobheit , Heftigkeit , das mugestüme
Wesen, der stürmische Zustand

Rought, pret. v . To reach
Round, a. rund, sanft klingend, wohl-
lautend; anschlich ; offen, offinher
zig, unverstellt, gerade; hlar, hurtig,
schnell. s. die Künde ; der Kreis,Zir-

kel, die Sprosse (in einerLeiter) ; der
Gang, Umlar . Kreistayf; Wechsel.
die Abwechselung der Rundgesang,

das Lied ; der Rundgang, die Runde.
v. a . ründen, rund machen ; umgeben;
um etwas herumgehen. v. n. sichrun-
den ; raunen, leise reden, flistern; die

Runde gehen. ad . prep . im Kreise ;
um, herum, hindurch; -ly , ad . -a-
bout, a. ad. ringsherum ; durch einen

Umweg, um; weitschweiflg. s. der
Umschweif ; eine Maschine die sich
herumdreht, die Drehmaschine;

-head, (ein Spollname) der Purita
ner;-house, dasRundhans ,Wachhans,
die Schaa wache ; -el, -elay, s. das

Ringelgedicht; der Rundgesang,—ish,
-ly a. ründlich ; ue- s , s . die Rüx-
dung, Ründe; Offenheit , Geraukeit

Rouse, v. a. aufuccken; aufregen, onre
gen, erregen; aufmuntern ; auftreiben,
aufjogen. v. n. aufmachen, erwachen;
sich inBewegung seizen . s.derRausch.

Rouver, s. der Aufwecker, Aufreger ;
Lärmer

Rout, s. der Zusammenlauf von Men-
schen ; der Lärm, Auflauf, die Nie-

derlage;die Gesellschaft , gesellschaft-
liche Versammlung. v. a. in dieFlucht
schlagen . v. n. sich zusammenrotten,
sichaufeine aufrührische Art verson-
meln , schnarchen ; in die Erde wüḥ-
len. To put to rout, or to the-, aufs
Haupt schlagen

Route, s. derWeg, dieReise; dieMarsch-
anweisung

Row, s .(ausgesprochen wie roh)dieReike
v. a. n. rudern. Row, s, (ausgespro
chon wierauh) ; der Lärm, Auflauf

Row'el, s . das Sporurädchen ; die Rolle,
Walze, das Haarseil. v. a . ein Hoar
seillegen

Rówer, s . der Ruderer

Roy'al, a. königlich ; -ly, ad. -ism. s.
die Anhänglichkeit an die Sache des
Königs, ist, s . der Königlichgesinn
te; ize, v. a. königlich machen,
-ty, s. das Königthum, die Königs

würde ; das königliche Vorrecht; das
königliche Standeszeichen , das Reichs-
kleinod

Roy'ue , v. n. nagen , beissen ; knurren
Rub, v. a . reiben ; scheuern, wischen ;
schaben ; hindern, Widerstand leisten,
drücken, drängen. v. n. sich reiben
sich durckhelfen. s. das Reiben, die
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Reibung; die Unebenheit, der Holper;
Stoss , das Hinderniss, die Schwierig-
keit; der Verweis. --stone, der Rei-
bestein, Wetzstein. To - down, (ein
Pjerd) abwischen ; up, blänken,
glänzend machen ; erneuern, auffri-

schen , aufwecken, aufregen. -ber, s .
derjenige weicher reiot , der Reiber ;
das Werkzeug zum reiben oder scheu-
ern; die Raspel, der Wetzstein; das

Gefecht, der Weilstreit; (beym Whist-

spiele) der Gang, die Partie. India-
rubber, das Federharz [Auswurf

Rubbish,-barge, s. der Schuit; Abjail,
Rubble,-stone, s . ein Stein der vom Was

ser abgerieben ist
Rúbicund , a. roth, röthlich. Rúbied, a.
rubinjarben, rubiaroin , hochroth

Rubif'ick, a. röthend. Rúbiform , a.
röthlich. Rúbify, v. a röihen, roth
machen. Rúvious, a . roth, röthlich

Rúbricate, v . a. roth ansi eichen. part.
a. roih angestrichen. Rúbrick, a.
roth. s. dus Ordnungsverzeichniss,
die Kirchenordnung. v. a. roth an-
streichen ; mit rothen buchstaben be-
zeichnen. Rúby, s. der Rabin ; die
Rothe ; etwas Rothes ; die Finne

Rúbie, s. der Ruvel
Ruciation, s. das Rülpsen

Rud, v. a. vöthen
Rudder, s. das Ruder, Steuerruder
Ruddiness, die Rüthe, rothe Farbe.
-dle, s. der Röthet. -dy, a . roth ,
röthlich; ruch gelb

Rude, a. ron, rauh ; grob ; ungesiitet,
ungezogen, unarlig, unhöflich , unge-
bildet, unwissend; hart, unbarmher-
zig; strenge, unfreundlich; neftig, un-
gestüm, uneven , nicht verfeinert , un-
geküusieit, kunstlos , stark.ly , ad.
-ness, s. die Rohheit , Rauhigkeit ;
Grobheit, Unartigkeit, Uanöflichkeit,
Unwisserner ; Kunstlosigkeit , Einfali
Hejiigheil, der Unges üm

Rúderary, a, zum Schnit gehörig. Ru-
deration, s. das Pflastern des Fussio-
dens met kleinen Steinen

Rúderby, s . dergrobe ungesittele Mensch
Rúdiment, s . die Grundlage, meats,
pl. die Anfangsgründe. -tal , a . un-

Jänglich; zu den Anfangsgründen
gehörig

Rue,s die Raute (tine Panze). v. a.

bercuen; beauuern, beklagen; Mitlei
den haben

Rúeful, a. traurig, kläglich. —ly , ad .
-ness , s. die Traurigkeit, der Gram; ·
die Empfindsamkeit

Ruelle, s. die kleine Gesellschaft, das
Kränzchen

Ruff, s. die Krause, Halskrause ; ranhe

Beschaffenheit , ein Fisch der Kaul-
bars); der Kampfhahn, ( in Vogel);
beym Kartenspiele) dus Stechen mit.

einem Trumpje. v . a. mit einem

Tumpfe stechen
Ruffian, s. ein roher wüster Mensch ;

derBarbar, Wütherich; Räuber, Mör-

der. a. wild, ungestüm ; wüst, barba-
risch; ruchios. v. n. wüthen, toben.
-ly, ad.

Ruffle, v. a. zusammenraffen ; in Un-
ordnung bringen, verwirren ; der gu-
ten Laune berauben ; aus der Fassung

bringen, überraschen; falten, in Fal-
ten legen. v. u. rauh werden, streiten,
zanken; flattern. s . die Handkrause;
der Streit, die Walleng, Gahrung

Rufterhood, s . die Fatkenhaube

Rug, s. die dicke grobe wollene Deche ;
ein raucher Hund. Hearth-rug , die
Kamindecke(eine starke wollene Fuss-

deche, welche vor den Kamin gelegt
wird)

Rug'ged; a . rauh, nicht glatt , ungleich,
uneben; holperig ; verwirrt ; rauch,

2011 ; unsanft, unfreundlich; mür-
risch; heftig, ungestüm, unangenehm.

ly, ad. -ness, s . die Rauhigkeit
Rúgin, s. ein weiches wolliges Tuch

Rúgine, s. T. die Knochenjeile, (der
Wund- und Zahnärzte)

Rúgose, a. runzelig
Ram , s. der Einsturz ; das Trümmer-
stück, die Ruine; der Verfall , das Ver-
derben, die Zerstörung, der Unter-

gong. v. a. verwüsten, verdiran zu
Grande richten. Rúins, pl. de Trüm-
mei, das Gelrümmer, die Ruinen.
-aie, v. a. zu Grande richten . part.

a. zu Grunde gerichtet, verwüstet -á-
tion, s. die Verwüstung, das Vorder-
ben. -ous, a. verderblich, baujällig .
-ly, ad.

Rule, s . die Regel; Ordnung, Regel-
mässigkeit, geteAufführung, Sittsam-
keit, Herschaft, das Gebiet ; der Li-
nienstab, das Linienholz , Richtscheit;
der Moaistab. v. a. zur Regel machen,
fesiseizen ; verordnen ; beherrschen ,
ve walica; mit Linien beziehen. v. n.
herrschen; Linin ziehen. Ruler, s.

der Herrscher, Beherrscher, Verwal
ter ; das Lineal, Richtscheit ; der
Mausstab

Rum, s . der Rum ; Landprediger
Rumble, v. 1. rummeln, rumpeln,

brummen. -bier, s . der welcher ram-
peli, welcher brumm

Rúmiami, a. wienerkänend. -nate, v .

a. n. wiederkäuen ; überdenken, nuch-

denken, nachsinnen. nation, s. des
Wiederkäuen; das Nachdenken, Nach-
sinnen

Rum'mage, V. a. durchsuchen , durch-
stochen, durchstöbern . v . n. suchen.
stockern

Rummer, s . der Römer, das Trinkge-
jäss, der Becher
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Ramour, s . das Gerücht. v. a. ausspren- |
gen, als Gerücht verbreiten

Rump, s. das Ende des Rückens, das
Kreutz (eines Thieres) ; die Lenden,
das Lendenstück ; der Steis Hintere.

-steaks, Rindfleischschnitte von dem
Lendenstücke

Rum'ple, s . die Runzel; Falte. v. a. in
Runzelnoder Falten drücken, verkrun-
keln, knötern

Run, v. u. a. laufen ; rennen ; fliessen,
strömen; laufen lassen, fliessen lassen,
ergiessen; flüssig seyn , rinnen, trie-
fen; schmelzen ; eitern; gehen, durch-

gehen; fortgehen, fortlaufen, wegge-
hen, vergehen ; davomlaufen, fliehen ;
gerichtet seyn, sich verhalten ; be-
schäftigt seyn ; bekannt seyn ; im
Schwange seyn, im Umlaufe seyn ,
sichfinden, gegründet seyn ; gerathen ,
werden, fallen , verfallen ; verfolgen,
üben; sich erstrecken , übergehen ;
sich zu etwas neigen ; wachsen ; herr-
schen, die Ueberhand haben; durch
stechen, durchbohren ; treiben, zwin-
gen, zwängen; wagen; stecken, hinein-
stecken ; (Wauren) heimlich einfüh-
ren, schleichen, schleifen. s . das Lau-
fen, der Lauf; Anlauf; Gang, Fort-

gang; Umiauf; Angriff. To run af
ter,hinteretwas herlaufen, einer Sache
nachgeken, nach etwas streben suchen,
-away, davon laufen ; -away with,
mit etwas davon gehen, wegführen;
einnehmen, verleiten, täuschen;

-counter, zuwider laufen, widerstrei
ten ; down, matt jagen, niederren-
nen; überwältigen, unterdrücken; ver-
kleinern, verächtlich machen ; tadeln ;
-in with, übereinstimmen; on, fort-
schreiten, fortgehen , fortlaufen, fort-
fahren,fortsetzen; -over, überlaufen,
überfliessen; durchlaufen, schnell

durchgehen; -out, auslaufen, hin-
auslaufen , vergehen, zu Ende gehen ;
sich verbreiten, sich ausbreiten ; er-

schöpfen, über sein Vermögen hinaus-
gehen; mehr Aufwandmachen als man

Mittel hat, sicherschöpfen; -through ,
durchlaufen, durchbohren, durchste
chen; up, in die Höhe treiben, er-
heben, aufsteigen lassen . to a race.
einen Weltlauf machen, ein Weitren-
nen anstellen; to high, hoch stei
gen, hoch getrieben werden. Running
footman, der Läufer. Run'agate, s.
der Flüchtling ; Ablrünnige, Ueber-

läufer. Rúnaway, s. der Ausreisser ;
Flüchtling

Rundle, s. die Staffel, Sprosse ; die
Scheibe (welche sich um eine Achse
dreht)

Rúndlet, s. das kleine Fässchen

Rung, pret. & part. v. ring

Ránnel, s . das Flüsschen , Strömchen,
der Bach

der
Rúnner, s. der Renner, Läufer ; Bothe ;
Gerichtsdiener, Polizeyknecht ;
obere Mühlstein; ein gewisser Vogel;
die Sprosseaus den Wurzeln, der Aus-
läufer

Rúnnet, s. das Lab

Rúnniou, s . der Lumpenhund
Runt, s . das verbutleie Vieh ; schlechte
Thier

Rupée, s . der Rupie (eine ostindische
Münze

Rúption , s . der Riss, Bruch

Rupture, s. der Bruch ; die Uneinig
heit, der Zwist, Zwiespall, Streit . v.a.

brechen, zerreisen ; einen Bruch be-
kommen. -wort, das Bruchkraut

(Herniaria, Linn.)

Rural, a . ländlich . ly, ad. —ist , s . der
Landbewohner. -iy, -ness , s. die
Ländlichkeit. Rurig'enous, a. auf

dem Lande geboren

Ruse, s . die List, Verschlagenheit
Rush , s. die Binse; der ungestüme Lauf,
Ungestüm. v. n. mit Ungestüm laufen,
rennen, stürzen, light, das Binsen-
licht, Nachtlicht. Rush'y, a. mit

Binsen angefüllt , aus Binsen verfertigt

Rusk, s . der geröstete Zwieback, dus
Kaffeebrot

Rússet , a. braunröthlich ; grau ; grob,
bäuerisch. s . uic ländliche Kleidung,
das Bauerkleid ; eine Art Apfel

Rússeting, s . eine Art Apfel
Rust, s . der Rost ; Schimmel. v. D. TOS-

ten, verrosien, rostig werden ; schim-
meln. v. a. rostig machen, schimmelig
machen

Rústical, a. ländlich, bäuerisch. —ly,
ad. calness , s. das bäuerische We

sen. Cate, v. n. auf dem Lande
wohnen. v. a. auf das Land schicken,
auf das Land verweisen. -cation , s .
das Wohnen aufdem Lande ; die Ver-

weisung, aufdas Land. -icity , s . die
Ländlichkeit; Grobheit. Rustick, a.
ländlich ; bäuerisch . s. der Land-

mann, Bauer; grobe Mensch

Rústiness, s . die rostige oder schimme-

lige Beschaffenheit. Rus'ty, a. rostig ;
schimmelig

Rus'tle, v. n. rauschen, rasseln
Rut, s. die Brunft , Brunst; das Ge-

leise. v. n. in der Brunst seyn

Ruth, s. das Mitleiden , die Erbarmung.

-ful, a. mitleidig; traurig. -ly, ad.
-less, a. unbarmherzig. -ly, ad.

lessness, s . die Unbarmherzigkeit
Rúttier, s. der Wegweiser
Rúttish, a. brunftend ; geil, wollüstig
Rye, s. der Rocken, das Korn ; eine
Krankeit der Falken. -grass, eine
Art Gras, der Lolch
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Sabaoth, s . Zebaoth

Sabbatarian, s . ein strenger Beobachter

des Sabbathes, der Sabbatharier. Sab-
bath, s. der Sabbath . -breaker, der
Sabbathschänder. breaking, die

Entheiligung des Sabbaths. Sabbat'i-
cal, a. zum Sabbath gehörig, sabba-
tisch. -tism, s. die strenge Beobach-

tung des Sabbaths
Sabine, s . der Sadebaum
Sable, s. der Zobel ; Zobelpelz. a.

schwarz [Balken
Sabliere, s. die Sandgrube; T. der

Sabre, s. der Säbel La . sandig
Sabulos'ity, s. die Sandigkeit. -lous,
Saccade , s. der Ruck mit dem Zügel
Saccharine, a. zuckerartig, zuckerig
Sacerdótal, a . priesterlich
Sack, s. der Sect ( eine Art Wein) ; der

Sack, die Tasche ; die Erstürmung

einer Stadt, Plünderung, Zerstörung;
eine Art von Frauenkleid. v. a . in
einen Sack thun, in Säcke thun ; mit

Sturm erobern , zerstören, plündern.
-but, die Posaune. -cloth, die Sach-

leinwand , grobe Leinwand . -ful, der
Sackvoller, s . der Plünderer, Ver-
heerer

Sacrament, s . der Eid ; das Sacrament;
heilige Abendmahl . -'al, a. zu dem

Sacrament gehörig. -ly , ad.
Sacred, a. heilig, geweiht , gewidmet

theologisch, ehrwürdig, unverbrüch-
lich.ly, ad. -ness , s . die Heiligkeit

Sacrificable, a. zum Opfer tüchtig .

-fical, a. beim Opfern gebraucht,
-ficátor, s. der Opferpriester. -fi-
catory, a. opfernd. -fice, v.a. opfern ;

aufopfern. s. das Opfer. -ficer, s .
der Opferer, Opferpriester. -ficial,
a. zum Opfer gehörig . -fick, a . op
fernd. -fy, v. a. opfern

Sacrilege , s. der Kirchenraub, Frevel.
-légious, a. kirchenräuberisch ; ver-
rucht. -ly, ad.

Sácring, a. heiligend, weihend. s. die

Weihe, Salbung
Sacrist, tan, s. der Kirchner, Küster

-ty, s. die Sacristey

Sad, a. traurig ; niedergeschlagen, be-
trübt; schwermüthig; ernsthaft;

kläglich, unglücklich ; unangenehm ;

nicht gut, schlimm ; böse, arg ; dun-

kel, dunkelfarbig; schwer, schwerfäl-
lig; fest, dicht, derbe. -ly, ad .

-den, v. a. traurig machez , betrüben ;

dunkelfarbig machen ; schwer machen

Saddle, s. der Saltel. v. a. satteln, den

Sattel auflegen ; belasten , beladen.
-backed, mit einem hohlen Rücken

versehen, bow, der Sattelbogen.
-cloth, die Satteldecke . -maker,

der Sattler. tree, der Sattelbaum.
Sad'dler, s. der Sattler

Sadducee, s . der Sadducäer

Sadness, s. die Traurigkeit ; Schwer-
muth, Ernsthaftigkeit; der Ernst

Safe, a . sicher ; unverletzt, unversehrt,
wohlbehalten , s . der Speiseschrank,
Fleischbehäller. v.a. sichern , Sicher-

heit verschaffen. -ly, ad. Meatsafe,
der Fleischbehälter, Speiseschrank,
-conduct, s . die Bedeckung, das siche-
re Geleit, der Pass, Geleitsbrief. v. a.

sichergeleiten, ein sicheres Geleitgeben.
-guard, s. der Schutz , die Sicherheit;

dassichere Geleit , die Bedeckung; der
Pass, Geleitsbrief. v . a. beschützen ,
vertheidigen ; bewahren, verwahren.
-ness , s. die Sicherheit. -ty , s. die
Sicherheit; der unverletzte unversehr-

te Zustand; die Verwahrung ; derVer-
haft. In-, sicher, unversehrt, wohl
behalten

Safflow, s. der Safflor (eine Pflanze)

Saffron, s . der Saffran. a. soffrangelb
Sag , v . n. niedergedrückt werden , sich
senken. v. a. beladen

Sagácions , a . mit einem scharfen Ge-
ruche versehen ; scharfsinnig, scharf-
sichtig; klug. ly, ad. -ness, Saga-
city, s. der scharfe Geruch ; Scharf-
sinn, die Scharfsichtigkeit , Klugheit

Sage, a. weise, klug, verständig , gesit-
tel, ernsthaft. s. der Weise ; die Sal-
bey -ly, ad. weislich. -ness, s. die
Weisheit,Klugheit

Sagittal, a. za einem Pfeile gehörig,

Pfeilartig, pfeilförmig. -tary, -ta-
rius, s. der Schütze im Thierkreise

Sago, s. der Sago
Sáick, s . die Saike (ein Türkisches
Fuhrzeug)

Sail, s . das Segel ; Schiff; der Flügel,
Fittig. v. a. segeln, schiffen ; abse
geln, unter Segel gehen ; sich bewegen
schwimmen, fliegen. v. a. besegeln,
befahren; durchfliegen. -maker,

der Segelmacher. -yard, die Segel-
stange. To strike- , die Seget strei-
chen; sich demüthigen. -able, a.
schiffbar. -broad, a . sich wie ein
Segel ausbreitend. er, s . der Segler,
(ein Schiff); der Seeman, Matrose.
-or, s. der Seeman, Matrose

Saim, s . das Schmalz
Sainfoin , s. der Spanische Klee
Saint, a. heilig. s . der Heilige. v. a.
zum Heiligen machen, verheiligen,
heilig sprechen. Toit, den Heili-
gen spielen. -ly, ad. -ed, a. heilig,
fromm, gottesfürchtig, geheiligt.
-like , a. wie ein Heiliger, heilig.
-liness , s. die Heiligkeit. -ship, s .
die Würde eines Heiligen

Sake, s. die Ursache. For-sake, um-
[ willen
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Saker, s. die Kanone, Feldschlange
Sal, s. T. das Salz
Salacious, a. wollüstig, geil.ly, ad.

Salácity, s. die Wollust, Geilheit
Sal'ad, s. der Salat
Salamander, S. der Salamander.

-drine, a. Salamanderartig

Salary, s. die Besoldung, der Gehalt,
das Jahrgeld

Sale, s. der Verkauf, Abgang, Absatz ;

die Steigerung, Versteigerung; der
Zustand da etwas feil ist , die Feilbie-

tung; die Fischreuse. To set to- ,
feilbeiten. Sale's-man, der Kleider-
händler. -work, die auf den Kauf

gemachte (schlechte) Arbeit. -able,

a. verkäuflich, gangbar. bly , ad.
-ableness, s. der gute Abgang

Sálebrous, a . rauh, höckerig, holperig,
uneben

Sáliant, a. vorspringend ; vorragend
Sálick, a. Satisch
Salient, a. springend , hüpfend, klopfend

Saline, Salinous , a. salzartig
Saliva, s. der Speichel. -val, -várious,

-vary, a. zum Speichel gehörig.

-vate, v. a. n. speicheln. -vation, s.
der Speichelfluss; die Speichelcur.
-vous, a. speichelartig

Sallet, -ing, s. der Salat
Salliance, s . der Ausfall
Sal'low, s . die Saalweide. a. blass, gelb
bleich. -ness, s . die Blässe, Bleiche,

blasse Farbe, gelbliche Farbe
Sally, s. der Ausfall ; witzige Einfall ;
Abstecher, die Reise; Fröhlichkeit,
Munterkeit, Lustigkeit, der lustige
Einfall. v. n. einen Ausfall thun.

-port, die Ausfallspforte
Salmagundi, s. ein Gericht von gehack-
tem Fleische, Oehl, Essig, Pfeffer, &c.

Salm'on, s. der Lachs, Salm. trout,

die Lachsforelle. pickled-, der ein-
gemachte Lachs

Saloon, s. der grosse Saal
Salsamentarious, a. zu eingesalzenen

Dingen gehörig
Sal'sify, s . der Geisbart, die Haferwurz
Salsoácid, a. salzsauer, salzig und
säuerlich. Salsúginous , a. ein wenig

salzig
Salt, s. das Salz ; der Geschmuck ;

Witz. a. salzig ; gesalzen ; Salz ent-
haltend; geil. v. a . salzen ; einsalzen .
-ly, ad. -box, der Salzkasten.

-cat, der Klumpen Salz. - cellar,
das Salzfass.marsch, der Salzmo-

rast, Salzleich , das Salzland. -mine,
der Salzbruch, die Salzgrube. -pan,

die Salzpfanne. Salzgrube. -pit, der
Salzbruch, die Salzgrube. -spring,

die Salzquelle

Salt'ant, a . springend, tanzend. - ation ,
8. das Springen, Tanzen ; die schnelle
Bewegung, dus Klopfen

Sálter, s. der Einsalzer ; Salzhändler
Salt'ern, s. das Salzwerk

Sáltier, s . T. das Andreaskreuz
Saltinbanco, 8. der Bänkelsänger,
Markischreier

Sáltish, a. salzig, etwas salzig. -ish-
ness, s . die Salzigkeit. -less, a. un-
gesalzen. -ness, s . die Salzigkeit.
-péter, s. der Salpeter

Salvability, s. die Möglichkeit selig zu
werden.ble, a. möglich selig zu
werden. Salv'age, a. wild, rauh, roh.

8. das Bergegeld, der Bergelohn.
Salvation. s. die Seligmachung.-tory,

s. das Behältniss,der Kasten, Schrank
Salubrious, a. heilsam, gesund. -brity,

s. die Heilsamkeit, Gesundheit
Salve, s. die Salbe; das Mittel, Arzeney-
mittel. v. a. heilen ; retten ; ver-

bessern; abhelfen ; grüssen
Salv'er, s. der Darreichung steller; Prå-
sentirteller

Sal'vo ,s . der Vorbehalt, die Einwendung,
Ausnahme, Ausrede, Ausflucht

Salutariness, s. die Heilsamkeit. -ry,

a. heilsam. Salutation, s. das Grüssen,
der Gruss. Salute , v.a. grüssen, küs-

sen; erfreuen. s . der Gruss ; Kuss.
Saluter, s . der Grüssende

Salutiferous, a. heilsam. -ness , s . die
Heilsamkeit

Samár, s. Simar
Same, a. derselbe, dieselbe , dasselbe; der
nämliche. -ness, s. die Einerleiheit
Nämlichkeit; Einlönigkeit

Samite, s . eine Art Zeug
Samlet, s. der kleine Lachs
Samphire, Sámpire, s. der Meerfenchel

(eine Pflanze)
Sample, s . die Probr, das Muster; Bey-
spiel. v. a. eine Probe zeigen

Sampler, s. das Muster
Sánable. a. heilbar. Sanátion , s. die

Heilung. San'ative , a . heilsam , hei.
lend. ness, s . die Heilkraft

Sanctificate, v. a. heiligen. Sanctificá-
tion, s. die Heiligung. Sanctifier,
s. der Heiligmacher. -fy, v. a . heili
gen. -mónious, a. heilig ; scheinhei
lig. -ly, ad. -moniousness, -mony,
s. die Heiligkeit ; Scheinheiligkeit

Sauction, s. die Bestätigung , Einwil-

ligung, Genehmigung, das Gesetz
Sanctitude, s. die Heiligkeit, Fröm-

migkeit. -ty, s. die Heilig kell, Fröm-
migkeit, Gottesfurcht ; das heilige
Wesen, der Engel

Sanctuarise, v. a. heiligen, als heilig
schätzen. -ary, s . das Heiligthum.
der heilige Ort; heilige Schutzort, Zu-
fluchtsort , dieFreyställe; Zuflucht

Sand, s. der Sand. Sands, das Sand-
ufer; die Sandwüste ; Sandbank.
-blind, sandblind. -box, die Sand-
büchse. -box-tree, der Sandbüchsen-
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Sarcophagous, a . Fleisch essend, Fleisch
fressenages, s. der Save ; -gy,
s. des Fleischessen. Sarcótick, a.
Freisch erzeugend

Halb- Sarenia ion , s das Gäten

baum. (Hura, Linn.) ecl, der

Sandaal; -piper, der Strandläufer
(ein Vogel); pit, die Sandgrube;
stone, der Sandstein

Sándal, s. eine Art Schuh, der
schuh ; Sandel, das Sandelholz

Sandarac, s. der Sundarach
Sanded, a. sundig ; gesprenkell
Sanderling, s . der Sundläufer (einVogel)die Seelerche
Sanders, s . das Sandelholz
Sándever, s. die Glasgalle

Sandish, a . sondig, sandartig

Sandy, a . sendig , rothaarig
Sane,a. gesund, bey gesundemVerstandeSanguiferous, a. Blut enthaltend ;

-fication , s . dieVerwandlung inBlut
-fier, s. das Blut hervorbringende

Mittel ; -fy, v. a. Blut er zeugen

Sanguinary, a. blutig, blniau siig.s.das
Bluikrant; -guide, a. blutroth, blui-
reich, leichtblung ; lebhoft ; von war-
mer Einbudung, sehr zum hoffen ge-
neigt, leicht hoffend. s . die blutrothe
Farbe , ueness , -nity, s . die Leicht-

blügkeit, leichtbütige Körperstim-
mung; die leichte Erabildung, Nei-
gungzum hofen ; -neous, a . zum
Blu e gehörig ; blutreien

Sanhedrim , s . dus hochste jüdische Ge-

richt, der höchste jüdische Ruth
Sánicle, s. das Bruchk aut

Sanies, s. der aünne Eiter. Saxious , a.
eiverig

Sanity, s . die Gesundheit ; Gesundheit

des Geistes, dergesundeVerstand
Sap, s. der Suft (in den Baumen und
Pflanzen]; der weise TheildesHolzes
(in Baumen) zunächst der Rinde; das

Untergraben, Sappen . v. a. n . sappen,
untergraben ; less , a . safilos, dürre,
-lessness , s . die Sullosigkeit ; -ling,
s. dasjunge Bäumchen

Sapid, a. schmackhaft ; -ity, -ness , s.
die Schmackhaftigkeit

Sapience , s . die Weisheit ; -ent, a .
weise, king

Saponáceous, a . seifenartig. Sap'onary,
a. seifenartig. s . das Seitenkraut

Sápor, s. der Geschmack - rífick, -ffe-
rous. ous , a. schmackhaft; -ous-

ness, s die Schmackhaftigkeit
Sapphire, s der Saphir. Sapphirine, a.
saphiren, von Sphir

Sappiness, s . die Saftigkeit ;
;

-py, a.

saftig weich ; schwach ; zart
Saraband, s. ein Spanischer Tanz

Sarcasm, s. der bittere Spott, die Bitter-

keit, das Stichelwort, Stachelwort.
Sarcastical, ick, a. beissend, bitter

stechend ; cally , ad.

Sarcenet, s . der Taffet

Sarcle, v. a. das Korn gäten
Sarcocéle, s . der Fleischbruch

Sarcoma, s. das Fleischgewächs

Sardel, s die Sardelle ; der Sarder (ein
Edelstein)

Sardine, Sardius , s . der Sarder

Sardonyx , s . der Sardonyx
Sark, s . der Hay, Haynsch ; das Hend

Sarn, s. das Sicinpflaster, diesteinernen
Stufen

Sarpier, Sarp cloth, s . das Pachtuch
Sarsa, Sarsaparila, s. die Sarsaparille

Sarse, s. das eine Sieb, Haarsieb. v. a.
durchsieben

Sart, s. der Neubruch, das Rodeland,
(urbargemachtes Land)

Sash, die Leibbinde, die Schärpe,
Feldbinde (der Officiere) ; das Zich-
fenster

Sashoon, s. ein Stück Leder welches
man zuweilen in dem Stiefelträgt um
bequemer zu gehen

Sassafras, s . der Sassafras

Sat von Sit
Satan, s. der Satan ; -ical, —ick , a.
sa anisch, teufelisch

Sáichel, s. das Säckchen, der Bücher-
beutel

Sale, v. a. sättigen, überfüllen
Satellite, s. der Trabant, Begleiter,
Folgestern ; Anhänger, Diener ; -ti-
ious, a. trabantenässig

Saiiate, a . sait, überfüllt. v . a. sätti-

gen, übe,fulien , befriedigen
Satiety, s. die Sattigung ; Ueberfüllung;
derEkel

Satin, s . der Atlas

Satire, s . die Spottschrift , das Spotige-
dicht ; die Spottiede, Stachelrede.
Satirical, -ick, a. beissend, spottend.
stichrind; -cally , ad. -risi, s . der
Spottschreiber, Spottdichter ; -rize,
v. a. überetwas spotten, durchhechein

Satisfaction, s. die Genugthuung, Be-

freidigung ; das Vergnügen , -tive,
a. genug huend ; -óriness, s. die

Befriedigung,Zulänglichkeit; -tory,

a.genugthucnd ,befriedigend; zuläng
lich ; -ily, ad. Satisfy, v. a. n.genug-
thun,Genugtuung verschaffen,befrie-

digen; sültigen
Sátrap,s . derreiche und hoheEdelmann;
Statthalter

Saturable, a .fähig gesättigt zuwerden,
-rant, a. säiligend ; rate, v. a.
sätigen

Saturday, s . der Sonnabend
Sa.úrity, s. die Saitheit

Saturn, s. Saturn. T. das Bley ; -nine,
a schwermüthig, mürrisch ; -Dist,

s. der schwermüthige Mensch

Satyr, s. der Satyr, Waldgutt
Savage, a. wild, roh, s. der Wilde.

P 5



322 SCASCA

v. a. wild machen, roh machen. -ly,
ad. -ness, s. die Wildheit. Sav'a-

gery, s. die Wildheit; Wildniss

Savan'na, s. die offene Weide,Weidege-
gend

Sauce, s. die Brühe, Tunke, derZuguss .
v. a.mit Brühe oder Tunke versehen;
würzen; begleiten , vermischen. -box ,

der muthwilige verwegene Mensch.
-pan, der Tiegel, das Tunknäpfchen

cer, s. die Tunkschale ; das Unter-
schälchen, die Unterlasse

Saúciness , s. die Verwegenheit
Saucisse, s. die Wurst,Pulverwurst (im
Kriegswesen)

Saucy, a. verwegen, muthwillig, trotzig;
frech, unverschämt. -ily, ad.
Save, v. a. retten, erretien, erhalten ,
bewahren, aufheben ; nicht verlieren ,
nicht unbenutzt lassen ; sparen, er-

sparen. v. n. sparsam seyn, wohlfeil

seyn. ad. ausser, ausgenommen . -all,
der Sparleuchter, Lichtknecht. Sáver,
9. der Retter, Erretter ; Erhalter;
Sparer; gute Hauswirth

Savin, Savine, s . der Sadebaum, Säben-
baum

Sáving, a. erhaltend ; vor Verlust si-

chernd; sparsam . s . die Rettung,Er-

rettung; Ersparniss ; Ausnahme, der
Vorbehalt. ad . ausser, ausgenommen.

-ly, ad. -ness, s. die Sparsamkeit ;

die Beförderung der Seligkeit
Saviour, s. der Heiland, Erlöser

Saunter, v. n. langsam herumwandeln ,
schlendern. s. der ruhige langsame

Ganger, s. der Schlenderer ; Mü-

ssiggänger [Saturey

Savory, or Savoury, s . (einePflanze) die
Savour, s. der Geschmach ; Geruch ;

Duft. v. n. a. schmecken ; riechen ;
kosten; das Ansehen haben, anzeigen,

gern haben, Gefallenfinden. -iness,

s. die Schmackhaftigkeit; derWohlge
ruch. y, a. schmackhaft ; wohlrie-

chend, lieblich. -ly, ad.
Savoy, s . der Savoyer Kohl

Sausage, s. die Wurst

Saw, s. die Säge; Sage, das Sprichwort.
v. a. sagen. pret. von see. -dust,
die Sägespäne (pl . ) - fisch , der Säge-

fisch. mill, die Sägemühle, Schnei-
demühle.-pit, die Sägegrube. -wort,
das Schartenkraut. -wrest, die Säge-
feile, der Sägerichter. -yer, Sawer,
s. der Säger, Holzsäger

Saxifrage, s. der Steinbruch (eine
Pflanze) . -fragous, a. Steine auflö

send
Say, v. a. n. sagen ; hersagen. s . die

Rede; dasMuster, die Probe; der Soy
(ein Zeug). -ing, s. das Sagen; der

Spruch
Scab, s . der Schorf, Grind ; die Krätze,

Räude ; der nichtswürdige verächt

liche Mensch ; Lumpenhund. -bed,
-by, a. räudig, krätzig ; lumpig
-bedness, biness , s. die räudigeBe-
schaffenheit

Scabbard, s. die Degenscheide, Scheide
Scabious, a. krälzig, krätzartig
Scábrous, a. rauh, holperig. -ness, s.
die Rauhigkeit

Scaffold, s . das Gerüst ; Blutgerüst.
v.a. rüsten, aufrichten, ein Gerüst
machen, mit einem Gerüst versehen.

-age, s . die Bühne , das Schaugerüst.
-ing, s . das Gerüst ; die Bühne

Scalade, Scalado, s. dasErsteigen durch
Sturmleitern, der Sturm , Sturmlauf

Scald, s . der Schorf, Grind. a. schörfig,
grindig ; elend, schlecht. V. D. mit
heissem Wasser brennen, brühen, mit
heissem Wasser verbrennen . -head,

der Schorfkopf, Grindkopf, derGrind,
Schorf. -ing -hot, brühheiss

Scale , s . die Wage, Wagschale ; Schale;
Schuppe; Fischschuppe; Leiter;

Stafel, der Stufengang; die Tonleiter;
der Maasslab ; das Ersteigen mit

Sturmleitern; der Sturm , Sturmlauf.
v. a. vermittelst derLeitern ersteigen,

stürmen; abwägen, abmessen ; der
Schuppen berauben, schuppen ; ablō-
sen, abschälen ; auseinander setzen .

v. n. sich schuppen, sich abblättern,
-ing-ladder, die Sturmleiter. Scaled,
a.schuppig

Scalêne, s . das ungleichseitige Dreyeck
Scall, s. derKopfgrind , Erbgrind
Scallion, s . der Schnittlauch

Scallop, s . die Kammmuschel. v.a. aus-
zacken

Scalp, s . die Kopfhaut, Hirnschale.

v.a. die Kopfhaut abziehen

Scalp'el, s . T. das Schabemesser, (der
Wundärtze)

Scály, a. schuppig
Scamble, v. a. zerstücken, verstümmeln.
v. n. herumstreichen ; sich um etwas
raffen, sich um etwas reissen ; sich un-
geschickt benehmen. bler , s . der
Schmarolzer. -bling, a. herumstrei-
fend; zerstreut; raffend; zudringlich.
-ly, ad. [Pflanze)

Scammony, s. die Purgirwinde (eine

Scamper, v.n. ausreissen, davon laufen.-er, s. der Ausreisser

Scan , v. a. (einen Vers) messen ; ab-
messen; genau prüfen

Scand, v. a. ersteigen

Scandal, s . das Aergerniss, der Anstoss;
die Schande ; das Verbrechen , die
Verunglimpfung, schändliche Nach-

rede. v. a. verunglimpfen, schmähen,
-ize, v. a. ein Aergerniss geben, är-
gern ; schmähen, verunglimpfen.

ous, a. anstössig ; schimpflich ;
schändlich. -ly. ad. -ousness, s.

dieschimpfliche schändliche Beschaf
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fenheit; der Hang zur Verleumdung.
Scandalum-magnatum, s. die Ver-

leumdung oder Verunglimpfung einer
hohen Person

Scansion, s . die Versmessung
Scant, a. knapp, karg, sparsam. v. a.
einschränken. ad . kaum . -ly , ad.

auf eine sparsame Art; kaum. -t'i-
ness, -ness, s. die Sparsamkeit, We-

nigkeit; Eingeschränktheit, Unzu-
länglichkeit, der Mangel -let, -ling,
s. das kleine Stück, der kleine Theil;
das kleine Maas ; kleine Muster, die
kleine Probe. -y, a. sparsam, karg ;

knapp, arm , gering. ily , ad.
Scape, v. n. entgehen, entkommen, ent-
fliehen. v. a. fliehen, vermeiden. s.

das Entgehen, die Flucht ; Ausflucht;
der Einfall, Streich; lasterhafte

Streich, die Unart. -gallows, der
Galgenstrick.-goat , s . der Sühnbock.
-grace, der Wüstling, liederliche
Mensch

Scapula, s . das Schulterblatt. -lar,
-ry, a. zum Schulterblattgehörig

Scar, s. die Narbe. v. a. schrammen .
v. n. vernarben

Scarab, Scar'abee, s. der Käfer
Scaramouch, s . der Schalksnarr, Hans-
wurst

Scarce, a. selten, sparsam, spärlich,

knapp. ad. &-ly, ad. kaum , schwer-
lich -ness, -city, s. die Seltenheit,

Spärlichkeit, der Mangel
Scare, v. a. scheuchen, schrecken.

-crow, die Vogelscheuche. -fire, der
Feuerlärm, das Schreckfeuer

Scarf, s. die Schärpe, der Umhang ;
Schleier. v. a. n. umwerfen, umhän-

gen, los bekleiden. - skin , die Oberhaut
Scaritication, s. das Schröpfen. -ficá-

tor, s. der Schröpfer. -fier, s. der
Schröpfer; das Schröpfeisen . -ify, v.
a. schröpfen, kleine Einschnitte in
etwas machen

Scarlet, s. der Scharlach . a . scharlachen.
-bean, -ruuner, die Scharlachbohne;
-fever, das Scharlachfieber. -oak ,
die Steineiche

Scarmage, Scármoge, s. das Scharmüt-
zel, Gefecht

Scarp, s. die Abdachung an den Aussen-
werken einer Festung, die Wehrlehne,
das Glacis

Scate, s. der Schlittschuh, Schrittschuh;
der Engelfisch. v. n. Schlittschuh

fahren, Schlittschuh laufen. Scáter, s.
der Schlittschuhläufer

Scátebrous, a. quellenreich

Scath, s. der Schade, Nachtheil. v. a.
beschädigen, verwüsten, zerstören.
-ful, a.schädlich; verderblich . -less,
a. unverletzt, ohne Schaden

Scatter, v. a. verbreiten ; zerstreuen ;
streuen; herumstreuen, bestreuen. v.

n. sich zerstreuen, sich verbreiten.
-ingly, ad. zerstreut. -ling, s. der
Landstreicher

Scatúrient, a. hervorquellend . -rig'i-

nous, a. quellenreich
Scavenger, s . der Gassenkehrer ; Gas-
senmeister

Scélerat, s . der Bösewicht
Scénary, Scénery, s . die Vorstellung;
Verzierung; Bühnenverzierung ; Dar-
stellung, das Bild, Gemälde ; die
Vertheilung und Folge der Auftritte in
einem Schauspiel. Scene, s . die Büh-
ne, Schaubühne, der Schauplatz; Auf-
tritt; die Handlung ; Begebenheit ;
Bühnenverzierung. Scen'ical , -ick, a.
bühnenmässig, schauspielmässig. Sce-
nograph'ical, a. nach der Schan-
kunstgezeichnet. -ly, ad. Scenog'ra-
phy, s. die Schaukunst, Fernlehre,
Fernscheinlehre

Scent, a. der Geruch ; die Witterung. v.
a. riechen, wittern ; räuchern, bedüf-
ten, durchdüften. -ful, a. starkrien
chend less , a. geruchlos

Scépter, s. das Zepter. -ed , a. Zepter
tragend

Scéptick, a. zweifelsüchtig. 8. der
Zweifler.tical, a. zweifelsüchtig.
-ly, ad. -ticalness, s . die Zweifel-
sucht. -ticism, s. der Zweifelgeist,

die Zweifellehre, Zweifeley
Sceru, v . a. unterscheiden, bemerken, be-
obachten

Schedule, s . der Zettel, dieListe
Schématism, s . die Vorstellung, Darstel-
lung. -tist, s. der Entwurfmacher,
Planmacher. Scheme, s. der Plan,

Entwurf, Abriss ; Anschlag ; die Vor-
stellung, Darstellung. mer, s . der
Planmacher, Entwerfer, Anschläger

Schésis, s. das Verhältniss
Schirrous, a. mit einer Drüsenverhär-

tung behaftet. Schir'rus, s . T. die
verhärtete Drüse

Schism, s. die Spaltung, Kirchentren-
nung; das Schisma . -matical, a. von
der Kirche abgewichen, von der Kirche

getrennt, andersgläubig, schismatisch.
-ly, ad. -matick, a. von der Kirche
getrennt. s. der Schismatiker. -ma-

tize,v. a. n. Spaltungen oderTrennun-
gen anrichten ; sich trennen

Schólar, s. derSchüler, die Schülerinn;

der Gelehrte; gebildete Mensch ;
Schulfuchs. like, einem Gelehrten
ähnlich. ship , s. der Schülerstand ;

der Stiftungsgehalt, die Stiftungs-
stelle; die Gelehrsamkeit; der gelehrte
Unterricht. Scholast'ical, tick, a.

schulmässig, schülermässig , schuige-

recht, schulsteif, pedantisch. —ly,
ad. ticism, s . die Schulgelehrsam-

keit,die Schulgrillen

Schóliast, s. der Erklärer , Ausleger,
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lion, lium, s. die Anmerkung, Er-

klärung ; -ly, s . die Erklärung, Aus-

legung , v. n. erklären ; auslegen, An-
merkungen machen

School,s. die Schule ; v. a. unterrichten,
unterweisen ; ziehen, bilden ; mit
Worten strafen, ermahnen, Verweise
geben ; boy, der Schulknabe; -day ,
der Schullag; -fellow, der Schulge
fährte, Schulgenoss, Mitschüler ;

-house, das Schulhaus, die Schule ;
-man, der Schulgelehrte, Schulkäm
pfer; master, s. der Schulmeister,
Schullehrer; -mistress , s . die Schul-
meisterinn, Schullehrerinn ; -ing, s.
der Schulunterricht, Unterricht

Schooner, s. der Schuner, (ein Fahr-
zeug)

Sciag'raphy, s . die Abschattung ; die
Seitenansicht ; Sonnenuhrkunst ; Sci
aterical, ick, a. zu der Sonnenuhr-
kunst gehörig

Sciatica, ick , s . das Hüftweh ; —ical,

a . zum Hüftweh gehörig
Science, s. die Wissenschaft , Kenntniss;

Kunst , ent'ial , a. wissenschaftlich ;
-tifical, tif'ick, a . wissenschaftlich ;
-cally , ad.

Scimitar, s. der (Türkische) Säbel

Scintillate, v. n.funken , funkeln ; -lá-
tion, s. das Funken, Funkeln

Scíolism , s. die Halbgelehrsamkeit;

-list, s. der Halbgelehrte ; -lous, a.
halbgelehrt

Sciómachy, s . das Gefecht mit einem

Schatten, das Spiegelfechten

Scion, s . das Propfreis

Scirrhósity, s. die Verhärtung der Drü-
sen; hous, a. mit einer Drüsenver-
härtung behaftet ; hus, s. die ver-
härtete Drüse

Scissar, -ors, s . pl. die Schere ; -ible,

-ile, a. fähig gespalten zu werden ;
-sian, s. die Spaltung, der Schnitt ;
-sure, s. der Spalt, Riss

Sclavónian, Sclavon'ick, a. schlavonisch

Sclerótick, a . hart ; -icks, pl . härtende
Arzeneien

Scoat, v. a. (ein Rad durch etwas Unter-
gelegtes) hemmen , aufhalten

Scoff, v . a. spotten; s. der Spott; -er,
8. der Spötter ; -ingly , ad. spöttisch

Scold, v. n. scheiten, zinken , s. die
Zänkerinn , -ingly, ad mit Schelten

Scóllop, s . die Kammmuschel; v.a.wel-
lenförmig ausschneiden , auszachen

Scolopendra, s . die Assel
Scoom, s. der Possenreisser

Sconce, s. die Schanze, das Bollwerk ;
der Wandleuchter; Kopf; die Geld
strafe; v. a. an Gelde strafen, eine
Geldstrafe auflegen

Scoop, s. die Schaufel; der Streich
Schlag ; v. a. schaufeln ; ausschöpfen

wegschaffen ; anshöhlen ; -er, &. det
Ausschöpfer; Aushöhler

Scope, s . der Endzweck, Zweck ; Raum,
Spielraum; die Ausdehnung, Freiheit,
Zügellosigkeit

Scópulous , a . felsig, klippig
Scorbútical . tick , a. mit dem Schar-
bock behaftet, soorbuiisch ; - cally, ad.

Scorce, s. (richtiger Scorse) der Tausch;
v. a. tauschen, (besonders Pferde)

Scorch, v . a. sengen , rösten, dörren;
brennen, ver rennen ; v. n. gesengt

werden, ansdo ren
Scórdion , Scórdium, s. der Lachen-
knoblach

Score, s. die Kerbe, der Einschnitt , der
Strich; die Rechnung ; Zeche; Schuld,
Schuldpost; Ursache , der Grund, Be
weggrund ; die Zahl von zwanzig;
Steige , v. a. durch eine Kerbe, einen
Einschnitt oder einen Strich bezeick-
nen, anmerken, anschreiben, onse
tzen ; anrechnen ; bezeichnen . To-

out, ansstreichen ; -up, anschreiben;
On the of, in Beziehung halben,
halber, um-willen ; A song in -, die
Partitur

Scória, s . die Schlacken, der Auswurf;

Seórious, a . schlackig
Scorn , s . der Spott , die Verachtung ; v.
an. spollen, verspotten, köhnen ; ver-
schmähen, verachten ; er, s. der

Spötter; Verächter ; -ful, a.sportend,
höhnend ; trotzig ; übermüthig , to'z;
-ly , ad. fuluess , s das höhnische
Betregen, derTrolz, Uebermuth, Stolz

Scorpion, s. der Scorpion

Scot , s . die Rechnung, Zeche ; die Ab
gabe, der Schoss ; free, schossfrei;
ungestraft

Scotch, v. a. Schnitte machen, Ein-
schnitte machen, schneiden , schni-
Izen, hanen ; (en Rad durch etwas
Untergelegtes hemmen) aufhalten ; s.
der Schnitt, Schnitz, die Schnitte, das
Schnittchen ; a Scottisch , Schotilän-
disch, Scotch-hoppers, das Hüpfespid

Scotomy, s . eine Art Schwindel
Scóvel , s . der Ofenwisch
Scoul, s. Scowl

Scoundrel, s. der schlechte Mensch,
Schurke

Scour, v . a. n . schuern , reiben; reinigen;
abführen, Anführungsmittel gebran
chen, durch Abführungsmittel reini
gen ; durch waschen und reiben reini
gen, auswaschen, blänken, glänzend
machen, wegschaffen ; auslöschen, ver
tilgen; herumstreifen. hin und her
laufen ; über etwas hingehen ; durch-
wandern, durchstreifen, durchstre
chen

Scour'er, s . der Scheurer, Reiniger;
Renner; Landstreicher ; dus Abjuk-

rungsmittet
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Scourge, s. die Geissel, Peitsche , Stra-

fe. v. a. peitschen, geisseln ; züchti

gen, strafen
Scourse, v. a . lauschen , vertauschen

Scout, s . der Späher, Kundschauter ;
Bothe, Diener. v. n. auf Kundschaft

ausgehen, spähen, ausspäken, aus-
kundschaften

Scowl, s. das finstere Gesicht, die mür-

rische Miene. V. D. nster aussehen,
die Stirn runzeln , mürrisch aussehen.

-ingly, ad. mit mürischem Blick
Scrabble, vv . n. scharren , kratzen

Serag, s. das dünne Stück, magere

Stück ged, −gy , a. aünn , mager;
höckerig, rauh. -ly, & ily, ad.

-ness, giness, s . die Magerheit ,

Höskerigkeit
Scrail, v. n. s. Scrawl

Scramble, v. n. greijen, raffen ; klet-
tern ; sich drängen. s. das Greifen,

Geraffe, die Rappuse, das Klettern,

Gekletier; Ged, änge. bier, s. der
Greifer, Raffer; Kleiterer

Scranch, v . a . (etwas haries mit einem
gewissen Geräusche) zerheissen

Seránnel, a. schnarrend, schlecht , elend
Scrap, s. das Stückchen, Bisschen; der
Brocken, die Krume, das Krümchen

Scrape, v. a. n schaben, scharren, kra-

izen, stümpern ; zusammenscharren;
einen Kratzjuss machen.s, die Schwie-
rigkeit, Verleg nheit, Kiemme. To-
acquaintance, Bekanntschaft suchen.

Scraper, s. das Schabeisen, Krutzeisen

der Fuz, Knicker ; Fiedler, schlechte

Spieler
Scrat, s. der Zwitter.
V. u. suchen

v. a. kratzen.

Scratch, v. a. schrammer, kratzen ; ri
izen; kritzeln. s. die Folge des Kra-

tzens; der Riss, Ritz , die Schramme ;

die Räude, on den Füssen der Pierde.

er, s. der welcher kratzt, der Kra-

tzer.-ingly, ad, aufeine kratzende Art
Scraw, s . die Oberfläche; der Rasen
Scrawl, v. n. kriechen ; schlecht schrei-

ben, kritzeln, schmieren. 8.
schlechte Schreiben , Gekritzel. -er,
s derjenige weicher schlecht schreibi,
der Krüzler

das

Scray, s. die Meerschwalbe

Screak, v. n. quicken, knarren

Scream, v. n. kreischen, aufschreien,
schreien. s. der Schrey

Screech, v. n. aufschreien, schreien. s.
aas Geschrey.owl, die Nachleute

Screen, s. der Schirm; Feuerschirm.
Lichtschirm ; das Sandsieb. v. a. be

decken, beschirmen, decken, schirmen,
schützen, verbergen; sieben. Folding.
screen, die SpanischeWand

Screw, s, die Schraube. v. a . anschrau-
ben,festschrauben, verschrauben , ver-

zerren; spannen ; drängen, drücken,

pressen; unterdrücken ; expressen ;
10 - up, cufschrauben, in die Höke
treiben. Cork-, der Korkzieher ;

-tree, der Schraubenbaum
Scribble, v. n. a. schlecht schreiben,
kritzeln, schmieren, bekritzeln . s.
das Gekritzel, Geschmiere. -ber, s.
der schlechie Schreiber, Schmierer

Scribe, s . der Schreiber , Schooftstler ;
Schrijigelehrte, der öffent iche Schrei-
b , Beurkunder

Scriure, s. der Fechtmeister
Scrine, s. der Schrank; Behälter, Ka-
sten, das Kästchen

Scrip , s . die Tasche, der Eeutel; der
Zettel, das Verzeichniss ; der Antern-
zettel (ein Verzeichnis der unter-
zeichneten Suminen bey öffentlichen
Anleihen in England, dienachher zu
den Stocks geschlagen werden).- page

s. die Tasche voll, der Bertel voll

Script, s. die klemme Shrift
Scriptory, a. schriftlich, geschrieben.
-tural, a . in der heitigen Schrift ent-
halten, in der heiligen Schrift ge
bräuchlich, biblisch. -ure, s. die

Schrift , heilige Schrift , Bibel , -tu-
rist, in der Heiligen Schrift bewan-
de t

Scrivener, s . der Schreiber; Geidmükter
Scrofula, s . die Halsgeschwulst, Drü-
senverhärtung am Halse. -lous, a.
mit einer Halspeschwulst oder Dü-
senverhärtung behajtet

Scroll, s. die au , gerolite Schrift, Rolle
Scrótum , s . der Hodensack
Scroy'le, s. der Lumpenhund
Scrub, v. a. hejing reiben, scheuern . s.
der stumpfe Besin ; der Knirps, elen-
de Mensch; das Lumpending, das Ge-
sträuch. Scruo'ber, s. das Krutzeisen
die Scharre. -bed , -by , a. garstig,
schäbig; elend

Scruf, s . der Schorf

Scrúple, s. die Bedenklichkeit, der Zwei-
fel, Gewissenszweifel , das Dittel.
quentchen, der Scrupel ; die Kleinig
keit. v.n. Zweifel hegen, Bedenken

tagen. pler, pulist, s . derjenige
welcher Zweifel und Bedenklich-
keiten unterhält. Scrupulosity, s.

die Bedenklichkeit , Angsitichkeit,
Genauigkeit. -lous, a. gewissen-

haft, bedenklich, ängstlich ; äusserst
sorgfältig, sehr vorsichtig; grübel-
haft , zweifelhaft , bedenklich, eigen-
sinnig. -ly , ad . -lousness , 8. die
Gewissenhaftigkeit, Aengstlichkeit,
Bedenklichkeit; grosse Behutsamkeit

Serútable, a . erforschlich. -tition , s.
die Erjorschung.-tátor, s . der Erfor
scher, Untersucher

Scrútiueer, s . der Nachforscher. -nize ,
v. a. n.forschen, untersuchen, erfor

schen. nous, á. eigensinnig, grübel
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haft , verfänglich. -ny, s. die For-
schung, Untersuchung. v . a.forschen,
erforschen, untersuchen

Scrútoire, s . der Schreibtisch,
Schreibpult

das

Scruze, v. a. drüchen , quetschen
Scud , v. n.fliehen, fortlaufen , rennen.
v. a. schnell übersehen , oder durchge-
hen. s. ein leichtes Wölkchen

Scuddle, v.n. fortwischen , wegeilen

Scume, s . das Handgemenge, Gedränge,
Getümmel, die Schlägerey. v . n. sich
schlagen, handgemein werden, sich
drängen

Sculk, v. n. sich verstecken, sich verbor-
gen halten, lauschen. -ing-place,

der Schlupfwinkel. -er, s . der wel
chersichversteckt, welcher sich verbor-
gen hält, der Lauscher

Scull, s. der Schedel, die Hirnschale ;
der Kahn, Kahnfahrer, Ruderer ;
der Schwarm Fische -cap, die Haube,
Bickelhaube; Nachtmütze. -er, s.

der Nachenführer, Kahnfahrer; der
Nachen, Kuhn

Scúllery, s. der Ort wo das Küchenge-
räthe aufgewaschenodergespült wird,
die Spülkammer, Scheuerbank

Scallion, 8. der Küchenjunge; die

Scheuermagd
Sculp, v. a. ( in Stein, Holz oder Me-

tall)graben, stechen, schneiden, hauen,
schnitzen. -tile, a. geschnitzt gesto-
chen. tor, s. der Bildhaner, Bild-

schnitzer -ture, s. die Bildhauer-

kunst, Bildhauerey ; Kupferstecher-

kunst;die Bildhauerarbeit , das Schnit-
werk. v. a. schnitzen, schneiden,

hauen, stechen

Scum, s. der Schaum, Abschaum, Aus-

wurf. v. a. abschäumen. -mer , s .
derSchaumlöffel, die Schaumkelle

Scupper-holes , s . pl . die Rinnen , Rinn-

löcher(aufdem Verdeckeeines Schiffes)
Scurf, s. der Schorf; die Schuppen (auf
dem Haupte) ; das Mahl, die Narbe;
die Oberfläche, Bedeckung. -iness,
s. die schorfige Beschaffenheit, der
Zustandder Schuppen aufdem Haupte
-fy, a. grindig, räudig, schorfig ;
mit Schuppen behaftet

Scúrrile, rilous , a. possenhaft, pos-

senreisserisch; höhnisch; niedrig, ver-

ächtlich. -lously, ad. -ril'ity, s.

der niedrige Scherz, die Possenreis-
serey

Scurvy, s. der Scharbock , Scorbut. a.

scorbutisch; grindig , räudig; schlecht.
verächtlich; beleidigend. -ily, ad.
schlecht, auf eine beleidigende Art.
-grass, das Löffelkraut [schwanz

Scut, s. der kurze Schwanz, Stutz-

Scutcheon, s. der Schild, Wapenschild

Scutellated, a. in Schilder getheilt

Scatiform, a. schildförmig

Scuttle, s . der flache Korb ; Mastkorb ;
das Gilter; Loch ; der hurze schnelle

Gang, kurze schnelle Lauf. v. n. mit
kurzen schnellen Schritten laufen v.
a. den Boden eines Schiffes durchlo
chern um es zu senken. Coal- , der
Kohlenkorb, Kohlenkumpf

Scythe, s . die Sense

Sdeign, v. a. verachten . -ful, a. ver-
ächtlich

Sea, s. die See, das Meer. -anemone,
die Seeanemone, Meernessel; -beat,
von der See geschlagen, von der See
heftig angegriffen; -boat, das See-
fahrzeug; -board , an die See gran
zend; born, von der See geboren ;

-boy, der Schiffsjunge; -breach,
der Einbruch der See; -breeze, die

Seeluft, der Seewind ; -built, für die

Seegebaut; -cale, -cabbage, -cole-
wort, der Meerkohl ; -calf , das See-
kalb, der Seehund, die Robbe ; -cap,
dieSchiffsmütze, -captain, der Schiffs
hauptmann; -chart, die Seekarte;
-coal, die Steinkohle, coast, die
Seeküste; compass, der Seecompass,
Nordweisser ; -cow, die Seehuh ;
-crow, die Seekrähe ; devil, der
Seeteufel; -dog, der Hay; -ear, das
Secohr; egg, das Seeey (Echinus es-
culentus) ; encircled, von der See
umgeben; -farer, der Seefahrer;
-faring, zur See fahrend ; -fennel,
der Meerfenchel , fight, das Seege-
fecht, Seetreffen; -fowl, der Seevogel;
-girt, von der See umgeben ; -green,
seegrün; derSteinbrech ( einePflanze);
-gull , die Seemove; -hedge-hog, der

Seeigel; hog, das Meerschwein, der
Braunfisch; holly, die bläuliche
Mannstreu, Meermannstreu, blaue

Meerwurzel; -holm, eine kleine un-
bewohnte Seeinsel; die blaue Meerwur-
zel; horse, das Seepferdchen, die
Seeraupe, das Wallross; Nilpferd ;
-lark, die Seelerche; lion, der See-

lowe, maid, die Seejungfer, Meer-
frau; -man, der Meermann, der Gat-
te der Meerfrau; der Seeman, Ma-

trose ; -mark, das Seezeichen (ein
Merkmahl, womit gewisseOerter und
Stellen in der See angezeigt werden) ;
-mew, die Seemüve; monster, das

Seeungeheuer, Meerwunder; -nymph,
die Seegöttinn; onion, die Meerzwie-
bel; -ooze, der Meerschlamm;

-piece, das Seestück, Seegemälde;
-pool, der Salzsee; -port, der Seeha-
fen; -risk, die Gefahr zur See ;
-rocket, die Meerrauke; -room, der
Seeraum, die offene See ; -rover, der
Seeräuber; -serpent, die Seeschlange;
-service, der Dienst zur See, See-
dienst; shark,der Hay ; -shell, die
Seemuschel; shore, das Seeufer;
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-sick, seekrank ; -side, das Seeufer,
die Seeküste; -surgeon, der Schiffs-
wundarzt; surrounded, von der

See umgeben; -term, der Schifferaus-
druck ;-town, die Seestadt ; -ward,

seewärts; -water, das Seewasser ;
-worthy, a. zu Seereisen tauglich

Seal, s. das Siegel , Petschaft ; der See-

hund, die Robbe. v. a. siegeln , besie-
geln, versiegeln, zusiegeln. -er, s .

der Siegler, Versiegler. -ling-wax,
6. das Siegellack

Seam, s. die Naht ; Fuge; Spalte; Nar-

be; das Maas von 8 Scheffeln (Korn);
das Schweineschmalz , 120 Pfund

Glass. v. a. zusammen nähen, zu-
sammenfügen ; mit Narben bezeich-

nen. -rent, die aufgesprungene Naht
oder Fuge, der Riss. -less, a. ohne
Naht. -stress, S. die Nähterinn.

Séamy, a. mitNähtenversehen; nahlig
Sean, s. das Netz

Sear, a. trocken, dürre. v. a. (mit ei-

nem glühenden Eisen oder aufsonst

eine Art) brennen. -cloth, das Wachs-

pflasier
Searce, s. das feine Sieb. v. a. fein sie-
ben. Searcer, s. der Sieber

Search, v. a. n. forschen, untersuchen,
prüfen; erforschen. s. das Suchen,
Durchsuchen , Nachsuchen , die Un-
tersuchung, Prüfung ; das Streben,
Bestreben, die Bemühung. To into,
(in etwas) eindringen, untersuchen ;
-out,ausforschen, erforschen, ausfindig
machen, ergründen . -er, s. der Su-
cher; Untersucher, Prüfer ; Todien-
prüfer,Todtenbeschauer

Season, s. die Jahrszeit ; Zeit, rechte
Zeit; diegewisse Zeit; bestimmte Zeit;
Modezeit, Brunnenzeit, die Würze.

v. a. würzen; angenehm machen, (mit
etwas) versetzen , vermischen ; mässi-
gen, mildern ; zu etwas geschickt ma-

chen, an etwas gewöhnen, abhärten ;
(Holz) trocknen lassen, trocknen. v.
n. zu etwas geschickt werden (vom
Holze) trocknen werden. -able, a.
schicklich, gelegen ; wohl angebracht.
-bly, ad. zu rechter Zeit.ableness ,
S. die Schicklichkeit ; rechte Zeit.
-er, s. derjenige welcher würzt, der
Würzer. -ing, s. die Würze

Seat, s. der Sitz ; Stuhl, Sessel; die
Stelle, Lage ; der Aufenthalt, die
Wohnung; der Landsitz. v. a. sitzen

machen, zum sitzen bringen ; einen
Sitz anweisen; setzen , stellen; anstel-

len ; (sich) niederlassen; festsetzen,
feststellen, befestigen. v. n. sich auf
halten. Seated, gelegen ; befindlich

Sécant, s. die Schnittlinie

Secéde, v. n. weggehen, sich entfernen,

sich trennen. —der, s. derjenige|

welcher sich trennt, welcher sich ent-

fernt
Secern, v. a. sondern, absondern

Secession, s . das Weggehen, die Ent-
fernung, Trennung

Secle, s. das Jahrhundert

Seclúde, v a. ausschliessen, absondern,
trennen. -clusion, s . die Ausschlie-

ssung, Absonderung, Trennung; Ein-
gezogenheit, Einsamkeit

Second, a. der zweite, andere; nächste.
s. der Kampfsgehülfe, Beystand , die
Stütze ; Secunde. v . a. stülzen, beyste-
hen, unterstützen ; nachfolgen.
-hand, aus der zweiten Hand,

nicht ursprünglich, nicht neu ; alt ;
der Besitz zur zweiten Hand welcher
von einem andern übertragen ist ; at

-hand, zur zweiten Hand, aus der
zweiten Hand, nicht aus der ersten

Quelle; rate, zur zweiten Classege-
hörig -sight , das Vermögen überna-
türlicheoderübersinnlicheErscheinun

genzu sehen (welches einige Einwoh-
ner der schottischen Inseln besitzen

sollen); -sighted , mit dem übersinn-
lichen Gesichtsvermögen begabt.- ari-

ness,s. die untergeordnete Beschaffen-
heit .-dary, a. von der zweiten Classe,
untergeordnet; nicht ursprünglich,
entlehnt, abgeleitet. s . der Untergeord-

nete; Abgeordnete, Geschäftsträger.
-ily, ad. Secondly, ad . zweitens, zum
zweiten

Sécrecy , s. die Heimlichheit ; Ver-

schwiegenheit; Abgeschiedenheit, Ein-
gezogenheit , Einsamkeit. Sécret, a.
geheim, heimlich ; einsam; verschwie-
gen. s. das Geheimniss , der ge-
heime Zustand. v. a. geheim hallen.

-ly, ad. In-, insgeheim, heimlich
Sécretariship, s . die Schreiberstelle,
Geheimschreiberstelle. -tary, s. der

Schreiber, Geheimschreiber

Secréte, v. a. bey Seite schaffen , ver-
bergen, verstecken ; T. absondern.
-tion, s. die Absonderung ; abgeson-

derte Feuchtigkeit. -tist, 6. der Ge-
heimnisskrämer. titious, a. abge-
sondert. -ness, s. die Heimlichkeit,

Verborgenheit ; das Geheimniss ; die
Verschwiegenheit. tory, a. zur Ab-
sonderung gehörig

Sect, s . die Secte ; das Geschlecht.
-tarian, a. zu einer Secte gehörig,
sectenmässig. s . der Anhänger einer
Secte, Sectenanhänger. -t'arism, s.

die Anhänglichkeit an Secten. -ary,
der Sectenanhänger, Anhänger.

-átor,s. der Anhänger , Schüler
Sec'tion, s. das Schneiden, die Zerle-
gung, Zertheilung; der Schnitt, Ab-
schnitt, Sec'tor, s . T. der Ausschnitt;

(Sector)

8.
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Sécular, a. hundertjährig ; weltlich,

nicht geistlich. -ly , ad . -ity , s. die
Weltlichkeit. -ization, s . die Ein-

ziehung (der Klöster) , Secularisation .
-ize, v. a. (Klöster) cinzihen , secu
larisiren. -ness, s . die Weltlichkeit

Sécundine, s . dieNachgeburt
Secure, a . sicher, gewiss. v. a. sichern;
zusichern, versichern ; verwahren ;

befestigen. -ly, ad.nent, s . die
Sicherheit, Bürgschaft. Security, s.
die Sicherheit, Sorglosigkeit, Bürg-

schaft, das Pfand
Sedan, s. die Sänfte, der Tragsessel
Sedáte, a . ruhig, gesetzt, gelassen.
-ly, ad. -ness, s. das ruhige ge-
setzteWesen, die Gelassenheit

Sedative, a. stillend, beruhigend
Sédentariness, s . die sitzende Lebens-

art . -tary, a. sitzend; unbeweglich
Sedge, s. das Rohrgras, Schilfgras
(Carex, Linn.) Sédged, a . aus Rohr-
gras oder Schilfgras testehend, Séd-

gy, a. mit Rohrgras oder Schilfgras
bewachsen

Sédiment, s. der Satz, Bodensatz

Sedition, s. der Aufstand, Aufruhr, die
Empörung. -tious, a , aufrührerisch.
--ly, ad. -ness, s. der Hang zur

Empörung, die aufrührerische Be-
schaffenheit

Sedúce, v. a. verführen, verleiten.

-ment, s . die Verführung. Sedúcer,
s. der Verführer, die Verführerinn.

-cible, a. fähig verführt zu werden .
Seduction, s. dieVerführung. -tive,

a. verführerisch

Sedúlity , s. die Emsigkeit. -lous, a.
emsig, fleissig. -ly , ad.

* See, v. a. n. sehen; sorgen, Sorge tra-

gen, mit jemanden sprechen ; besu-
chen; begleiten . s . der Sitz , Thron ;

der bischöfliche Sitz, das Bisthum. 1.
siehe: To for, sich nach etwas um-

sehen, suchen; -into , aufmerksam auf

elwas seyn, untersuchen ; -to, nach
etwas sehen, für etwas sorgen, Sorge

tragen ; out, das Ende von etwas

sehen, ganz sehen
Seed, s. der Same ; die Saat ; das Ge-

schlecht, die Nachkommen, Kinder.
v. n. Samen hervorbringen. -cake .
der Kümmelkuchen ; -corn, das
Saalkorn ; -lip, -lop , der
Säckorb, Samenkorb ; -pearl, die
Samenperle; -plot, das Samenbeet;
-man, der Säemann, Säer ; der Sa-
menhändler, Sämereykrämer, -time,
die Säezeit, Saatzeii. -ling, s . die
aus Samen gezogenejunge Pflanze

Seedy, a. mil Samen angefüllt
Seeing, ad. angesehen , indem, weil
Seek, v. a . suchen ; trachten ; ver .
langen , nachsuchen , anhalten. To- ,
ad. in Verlegenheit , ohne Erfahrung,

-sorrow, der Selbstpeiniger. —er, s.
der Sucher. Forscher

Seel, v . a. einem wilden Falken die Au-
gen verschliessen um ihn abzurichien.
v. n. sich auf die Seite neigen, sich
lehnen. s. die Bewegung eines Schif
fes bei stürmischer See, die rechte Zeit.
Seely, a. selig , glücklich ; einfällig,
unschuldig

Seem , v. n. scheinen, das Ansehen ha-
ben, den Anschein haben. It seems,
es scheint, wiees scheint , wie man sagt,
wie man glaubt . -er , s. derjenige
welcher sich einen gewissen Anschein

giebt, der Scheinhaber. -ing, s . das
Ansehen, der Schein ; der äussere

Schein ; die Meinung. a. ansehnlich,
schön. -ly, ad. dem Anscheine nach,
wie es scheint , wie es schien. -ing.
ness, s. der Anschein die Scheinbar
keit. -less, a . unschicklich , nicht
geziemend. - liness, s. die Wahlan-
ständigkeit, der Wohlstand. —ly , a.
& ad. anständig , schicklich ; ein gutes
Ansehen habend. -lyhead, s. dasgute

Ansehen, dieguteBildung
Seen , a. erfahren, geschicht
Seer, s. der Sehende ; Seher. -wood,
das trockene Holz, todte Holz

Seesaw, s . die schaukelnde Bewegung;
diegegenseitigeoder wechselseitige Br
wegung, der Gegenzug ; v. n. sich von
einer Seite auf die andere bewegen ;
sich hin und herziehen, sich schaukeln

Seeth, v. a n . sieden, kochen. -er, s.
der Sieder; Siedetopf, Kochtopf

Segar, s . der Segar

Segment, s. der Schnitt, Abschnitt, Be-
genschnit

Segnity, s . die Trägheit , Faulheit
Ségregate, v. a. absondern. a . abge
soudert. -gation, s . die Absonderung

Seigneurial, a. herrschaftlich
Séignior, s. der Herr. Grand -, der
Türkische Kaiser. -age, s . die Ober-
gewall, Oberherrschaft. -rise, v . a.
beherrschen. -ry , s . die Herrschaft

Seine, s . das Netz (zum fischen) . Séi-
ner, s. der welcher mit einem Netze

fischt der Netzfischer
Seizable, a. was ergriffen , wezgenommen
werden kann . Seize, v. a. n. ergreifen

sich bemächtigen , wegnehmen, in Be-
siiz nehmen ; verhaften , einziehen ;

überfallen, anfallen; fest anheften, be-

festigen. To be seized of a thing, T.
"im Besitz von etwas seyn. Seizin, s.

die Ergreifung, Besitznehmung, der
Besitz. Seizure, s . die Ergreifung ;

Verhaftung; Wegnahme; Einziehung
die verfallene Waare, das weggenom
mene Gut, eingezogene Gut; die Be-

sitznehmung der plötzliche Anfall

(einer Krankheit) ; der Anstoss (im
Reden)
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Sel'couth, a. selten, ungewöhnlich
Seld , a. & ad. selten

Seldom , ad. selien. -ness , s . die Sel-
tenheil

Seldshown, a. selten, nicht oft gesehen
Select, v. a. auswählen, auslesen. a.

auserlesen. -tion, s. die Auswahl.

-tuess, s. die Auseriesenheit. -tor,
8. der Auswähler

Selenograph'ical, phick, a. zu der
Mondbeschreibung gehörig. -phy, s.
die Mondbeschreiung

Sélery, s . der Sellerie
Self. pr. selbst ; es bildet im Englischen
diepronomina reciproca , ny-, tny--,
him-, mich, dich, sich ; es wird in
vielen Zusammensetzungen gebraucht.
-conceit, der Eigendünkel ; con-

ceited, a. eingebildet, denial , die
Selbstverleugning; -dependence, die
Unabhängigkeit, -esteem, die Selbst-
achtung ; heal, die Brunelle (eine

Pflanze) ; interest, der Eigennutz ;
interested, eigennützig ; -love, die

Eigenliebe; murder, der Selbstmord,
-murderer, der Selbstmorder, -same,
ganz derselbe, ebenderselbe; -uffi-

ciency, das Selbstvertrauen, der Ei
gendünkel - sufficient, von sich selbst

eingenommen; eingebildet, anmassend;
will, der Eigenwille, Eigensinn ;
-willed, eigenwillig, eigensinnig.

-ish, a. selbsüchtig, eigenliebig, ei-

gennützig.ly, ad. -ishness , s. die
Seibsucht, Eigentiebe, der Eigennutz

Sélion, s. die aufgeworfene Erde bey i-
ner Furche

mondförmig; -metal, s . das Hall-
metall

Séminal, a. zu dem Samen gehörig ; Sa-
men enthal end; ursprünglich ;"-nál-
ity, s. die Samenkraft , der Same, -na-
ry, s. die Pfanzschule , der ursprüng-
liche Zustand ; Ursprung, ure A-
stammung; die Erziehungsanstalt,

Schalt; der Same; -uation, s . das
Säen , nificial , fick, a . Samen

hervorbringend , -fication, s. aie be-
samung

Semi- opacous, a . hollundurchsichtig,
halbannkel ; -pédal, a. atyjüssig ,

-pellúcid , a . halbdurchsichtig, -per-
spic'uous, a . halb klar ; quaver, s.
T. die Sechzehntheitnote ; -tone, s .

der halbe Ton; vowel, s. der Halb-
vocal, Halblauter

house,

Sémpervives, s . dus Immergrün
Sempiternal, a immerwährend ; -nity,
s. die Ewigkeit

Sémstress, s . die Nählerinn
Sénary, a . aus sechs bestehend
Sénate, s. der Senat, Rath ,
das Ruthhous ; Senátor, s. derRutus-
herr; rial , riau, a. den Rath oder
Staatsrath betreffend, von dem Rathe
verordnet, zu der Würde eines Raths-
herrn gehörig

*Send, v . a . n . senden , schicken ; gewük-
ren, geben, schinken , ver retten. To
-word, Nachricht zusenicken, wissen
lassen, sagen lassen, benachrichtigen ;
to for, kommen lassen, zu sich kom-

men lassen,rufen lassen, holen lassen,
-forth, in die Höhe treiben, auswer-

fen; hervorbringen*Sell, v. a. verkaufen. v. n. handeln ;

sich verkaufen, Abgang finden , abge-
hen. s. der Sattel , Sitz. pr. selbst

Séllander, s. die Räude an derKniekehle
eines Pferdes

Seller, s . der Verkäufer
Sélvage, s. die Sahlleiste, das Sahl- Senescence, s. das Allwerden
band

Séndal, s. der Sendel, Zindel (ein dün-
ner Taffet)

Sender, s derjenige welcher schicht
oder sendet, der Absender

Senescal , Sen'eschal, s. der Seneschall

Séngreen, s . (eine Pflanze, Chrysosple-
mum, Linn.)

Sénile, a . all, einem alten Manne

zukommend. - ility , s . das Alter

Séuior, s. derjenige welcher a ter ist,
der Aellere, Aelirste; -fellow , das

äitere Mitglied einer Gesellschaft .

-ity, s. das köhere Aller ; das Recht

des Aeitern, das Recht des längern

Dienstes ; das Amtsuiter, Dienstalter ;

die Altersfolge

Selves, pr. pl. selbst . (s . Self)
Sémblable, a. ähnlich, gleich. -bly ,
ad. ness, s . die Aehnlichkeit . Sem-

blance, s. dieAehnlichkeit; der Schen,
Anschein, das Ansehen. -blant, a.
ähnlich, das Ansehen habend. s. der

Schein, das Ansehen, die Aehnlichkeit.
-blative, a. ähnlich; schicklich.

-ble, v. a. vorstellen, bilden
Bémi, a. halb, (in Zusammensetzungen).

-annular, a. in halbem Ringe , hath-
rund. -bref, s. T. die ganze Tact-

note. -circle, s . der Halbzirzel. -cir- Sen'night, s . der Zeitraum von sieben
cular, a. halbrund. cóion, s . das Se-
micolon, der Puncistrich, Streich-
punct. -diam'cter, s. der Halb-

messer. diaphanéity, s . die halbe
Durchsichtigkeit. diaphanous, a .
halb durchsichtig. fluid, a. halb

flüssig. -lúnar, -lunary, a . halb-

Seu'na, s. der Senesbaum ; die Senes-
blätter

To-Nächten, acht Tage, die Woce.
morrow , morgen über acht Tuge

Sénócular, a sechsäugig

Sens, ad. seildem, seit der Zeit, nachher
Sensation, s. das Empfindungsvermö-
gen, die Emfindung ; das Aufsehen,
der Eindruck, das Geräusch
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Sense, s. der Sinn, Verstand ; die Mei-
nung; Empfindung, das Gefühl . Sén-

sed, a . durch die Sinne empfunden.
Sénseful, a. vernünftig, verständig.
-less, a. sinnlos ; unvernünftig, un-
verständig; unempfindsam, gefühllos,
unwissend, sich unbewusst . -ly, ad.

-ness, s. die Sinnlosigkoit ; Gefühllo-
sigkeit; Ungereimtheit

Sensibility , s . die Empfindlicheit , Em-

pfänglichkeit; das feine Gefühl, die
Empfindsamkeit, Empfindeley

Sénsible, a . sinnlich; durch die Sinne

empfindend, durch die Sinne empfun-

den; fühlbar; emfänglich, empfind-
lich, empfindsam , gefühlvoll; bewusst,
eingedenk; überzeugt; vernünftig, ver-
ständig, klug, gescheidt. -ness, s .

die Empfindung, Empfindsamkeit,
Empfindlichkeit; Empfänglichkeit ;
Fühlbarheit; das Bewusiseyn ; die
verständige Beschaffenheit, Gescheidt-
heil, Klugheit

Sénsitive, a. sinnlich ; empfindend, em.
pfindsam, empfindlich. -ly, ad.

-plant, die Sinnpflanze. -ness, s .

die Empfindungsfähigkeit, Empfind-
samkeit

Sensórium , Sensory, s. das Empfin-

dungswerkzeug, der Sitz des Sinnes
Sénsual , a . sinnlich. -ly , ad. ist,

s. der sinnliche Mensch, Wollüstling.
-ity, s. die Sinnlichkeit. -ize, v . a.

zur Sinnlichkeit erniedrigen, versinn-
lichen

Sent, imperf. of Send

Séntence, s . der Richterspruch, Aus-
spruch, dieEntscheidung, das Urtheil;
der Spruch, Sinnspruch ; Satz, Rede-

satz. v. a. das Urtheilfällen , verur-
theilen. Sententiósity, s . die Spruch-
mässige Beschaffenheit. tious, a.
mit Sinnsprüchen angefüllt, mit Sinn-
sprüchengeziert, spruchreich , spruch-
mässig. -ly, ad. -tiousness , s . der
Ueberfluss an Sinnsprüchen, die

spruchmässige oder spruchreiche Be-
schaffenheit

Séntery, s. die Schildwache

Séntient, a. empfindend. s . das empfin-
dende Wesen

Séntiment, s. die Empfindung, das Ge-

fühl, die Gesinnung ; der Gedanke ;

dieMeinung; der Sinnspruch. -ality,
8. die gezierte Empfindsamkeit . -al,

a. empfindsum, empfindungsvoll, em-

pfindlich.ly, ad.
Séntinel, Sen'try, s . die Schildwache

Separability, -bleness, s. die Trennbar-
keit. -ble, a. trennbar, zertrennlich.

Séparate, v. a. trennen, absondern ; be-
sonders zu etwas bestimmen; entfernen.

v. n. sich trennen. a. getrennt, ab-
gesondert, besonder. -ly, ad. beson-

ders. -rateness , s. die abgesonderte

oder besondere Beschaffenheit. -rá
tion, s. die Trennung, Absonderung,
Scheidung. -tist, s. der Glaubensson-
derling, Sonderling. -tor, s. der
Trenner,Absonderer, Scheider. —tory,
a, zur Absonderung gehörig. s. das
Absonderungsgefäss [friedigung

Sépiment, s . der Zaun, die Hecke, Be-
Seposition, s. die Absonderung
Sépoy, s. ein Indianischer Soldat in

Dienste der Englischen Ost-Indischen
Compagnie

Sept, s . das Geschlecht, der Stamm

Septangle, s. das Siebeneck. -gular,
a. siebeneckig, siebenwinkelig

September, s . der September, Herbstmo-
nath

Septenárious, -énary, a. aus sieben
bestchend. s. die Zahl sieben. -nial,

a. siebenjährig ; siebenjährlich

Septentrion , s . der Nord, Norden, die
Mitternacht. a. nördlich. -al, a

nördlich.ly, ad. -ality , s. die
nördliche Lage. -ate, v. n . sich nach

Mitternacht eigen

Séptical , Septick, a . die Fäulniss be

fördernd
Sepulateral, a. siebenseitig

Septuagenary , a . aus siebzig bestehend;
siebzigjahrig. -gésima, s. der dritte

Sonntag vor den Fasien, der Sonntag
Septuagesima. -gésimal, a. aus sieb

zig bestehend, siebzigjährig. -gint,
s. die Uebersetzung der Siebenzig oder

der siebzig Dolmetscher, die Grie
chische Uebersetzung des altenBundes.

gints, s. pl. die siebzig Dolmetscher

Séptuple, a. siebenfach, siebenfältig
Sepulchral, a . zu dem Begräbnisse, dem
Grabe, dem Grabmahle gehörig.
-chre, s. das Grab, Grabmahl. v. a.
in das Grabmahi legen , begraben. Sé-
pultnre, s. die Beerdigung; das Be
gräbniss

Sequácious, a . folgend, nachfolgend;
folgsam, biegsam city, s. die Bieg

samkeit; Zähigkeit
Séquel, s . die Folge, der Erfolg. —ence,
s. die Folge, Nachfolge, Ordnung.

-quent, a.folgend. s . der Begleiter,

Anhänger
Sequéster, -trate, v. a. trennen, ab

sondern , bey Seite setzen ; entfernen,
entziehen ; wegschaffen ; in Beschlag

nehmen, in Beschlagsverwaltung se
tzen. s. die Trennung. -trable, a.

trennbar; der Beschlaglegung unter-

worfen, der Beschlagsverwaltung **-
terworfen. -tration, s. die Abson-
derung, Trennung; Entziehung; Ein-

gezogenheit; Beschlaglegung, Be
Schlagsverwaltung. -trátor, s. der

Beschlagsverweser
Seraglio, s . das Weiberhaus, Serail, der
Weiberhof
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Séraph, 8. der Seraph
Seraph'ical, Seraph'ick, a. seraphisch.
Séraphim, s. pl . die Seraphim
Sere, a. trocken, dürre

Serenade, s. die Nachtmusik, das Ständ-
chen. v. a. ein Ständchen bringen.

Seréne, a. heiter; ruhig; durchlauchtig.
v. a. aufheitern, erheitern; beruhigen,
besänftigen. -ly, ad. Most-, durch-
lauchtigst. -Highness, die Durch
lauchtigkeit, Durchlauchten. Your
-Highness, Eure Durchlauchten.
-ness, Serenitude, Serénity, s. die
Heiterkeit ; Ruhe; Gemüthsruhe, Ge-
lassenheit

Serf, s. der Leibeigene, Vassal
Serge, s. die Sersche (ein Zeug)

Sérgeant, s. der Diener, Gerichtsdie-

ner; (ein Unterofficier) der Sergeant.
Feldwebel. - at arms , der Waffen-

diener, bewaffnete Diener, (ein Beam-

ter bey dem Parlamente in England,
welcher die Befehle desselben voll-

streckt, auch das Machtzeichen vor
dem Grosskanzler und dem Sprecher

herträgi). - at law, der Rechtsge-

lehrte vom ersten Range, der Sach-
waltervom ersten Range. -chirurgeon

der königliche Wundarzt. -ry, s .

die Lehensdienstbarkeit, der Lehens-

dienst. ship, s. die Dienerstelle,

das Gerichtsdieneramt, dieFeldwebel-
stelle

Séries, s. die Reihe, Folge
Sérious, a. ernsthaft, ernst ; wichtig,
bedeutend ; fromm, gottesfürchtig.

-ly, ad. im Ernste, auf eine ernste

Art. -ness, s . der Ernst, die Ernst-
haftigkeit, Feierlichkeit

Sermocination, s. die Haltung einer
Rede.-nátor, s . der Redner; Prediger

Ser'mon, s. die Predigt. v. a. vorpredi-

gen, belehren, unterweisen. -ize, v. a.

predigen
Seros'ity, s. , der wässerige Theil des
Blutes. Sérous, a . wässerig, dünn

Sérpent, s. die Schlange. tine, a.
schlangenartig, geschlängelt, sich
schlängelnd. s. die Schlangenwurz.

-stone, der Serpentinstein. -tize,
v. n. sich schlängeln

Sérpet, s. der Korb

Serpiginous, a, schorfig. Serpigo , s.
der Schorf

Serr, v. a. dicht zusammentreiben, zu-

sammendrängen. -ate, -ated, a . sä-

genartig, gezackt, gezahnt. -ature,
s. die Auszackung

Sérvant, s. der Diener, die Dienerinn ;

derBediente, die Magd; der Knecht
Dienstbote. v. a . zum Knechte ma-

chen, unterwürfig machen. Man-, der

Bediente, Knecht. maid- , die Magd.
servants, pl. das Gesinde

Serve, v. a. n. dienen, bedienen, aufwar.

ten; sichin der Dienstschaft befinden,
im Zustande der Knechtschaft seyn

unterwürfigseyn; auftragen, aufsetzen
(von der Mahlzeit) ; versehen ; den
Dienst verrichten ; den Gottesdienst
verrichten ; Dienste leisten ; dienlich

seyn, nützen; befördern ; befriedigen ;
hinlänglich seyn; sich in etwas schi-
cken, gemäss handeln ; behandeln, be-
gegnen; dientsmässig verrichten, amt-
mässig verwalten ; vollziehen , aus-
üben. verüben ; gelingen ; sich darbie-
ten, bequem seyn, gelegen seyn, passen

Sérvice, s . der Dienst ; die Bedienung,
Aufwartung; Dienstpflicht ; Dienst-
willigkeit ; Dienstleistung; Gefällig-
keit ; der Gruss, die Achtungsbezeu-

gung, Empfehlung; der Nutzen, Vor-
theit; der Gottesdienst; das Kirchen-

gebet; der Aufsatz von Schüsseln ,
der Auftrag von Gerichten (bey einer
Mahlzeit) ; der Sperberbaum , Speier-
ling (Sorbus domestica, Linn).- tree,
der Sperberbaum , Speierlingsbaum ;
Aof plate. ein Aufsatz von Silber-
geschirr. a- of danger, ein gefähr-
liches Unternehmen. To do or render

a , einen Dienst leisten, eine Gefäl-
ligkeit erzeigen. -able, a. dienstfer-
tig, dienstwillig , dienlich, nützlich.
-bly, ad. -ableness, s. die Dienstfer-

tigkeit, Dienstwilligkeit, Dienlichkeit
Nützlichkeit

Sérvile, a. knechtisch, sclavisch ; nie-
drig, niederträchtig. -ly, ad. -ness,
-ity, s. das knechtische Wesen, die
Niederträchtigkeit, Knechtschaft

Serv'ingman, s. der Diener, Bediente,
Knecht. -itor, s. der Diener ; arme
Student (zu Oxford). -tude, s. der

Dienst, die Dienerschaft ; Dienstbar-
keit, Knechtschaft

Sérum, s. der dünne wässerige Theil
irgend eines flüssigen Körpers , z. B.
des Blutes, die wässerige Feuchtigkeit

Sesquiálter, -teral, a. anderthalb
mal sogross. -pédal, -pedálian , a.
anderthalb Fuss lang. -plicate, a.
in dem Verhätnisse 1 zu 1 befindlich.
-tértain, a. in dem Verhältnisse 14 zu
1 befindlich

Sess, s. die Schatzung, Steuer, Abgabe
Séssion, s. das Sitzen ; die Sitzung ;

die Gerichtssitzung, Sitzung derFrie
densrichter

Sesterce, s . der, das Sesterz

* Set, v. a. setzen, stellen ; in einen ge-
wissen Zustand versetzen, in Gang

bringen, in Bewegung setzen ; entge-
gen setzen ;feststellen , festheften, be-
festigen; festsetzen , bestimmen; an-
setzen,in gehörigen Zustand bringen;
stellen; eine Richtung geben, besetzen,
zieren;jassen, einfassen ; schätzen,
achten; wetten; verwirren, in Verle
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ein Gewerbe anfangen; sich aufwerfen;
a's handelnde Person hervortrelen ;

sich ausgeven; ein gewisses Ansehen
annehmen

festgesetzt, bestimmt ; regelmässig ;
vorbereitet

genheit bringen, zusetzen; schärfen.
schleifen, streichen ; anbieten,feibie-
ten; reitzen, anreitzen; hetzen . v . u .
untergehen (von der Sonne, dem Mon-
de, und den Gestirnen) ; sich festse- Set, part. a. gesetzt ; zusammengesetzt;
tzen ;festwerden ; dicht werden, dick
werden ; verdunkeli werden ,es löschen;
Musick setzen ; eine Reise unterneh
men, reisen, abreisen , gehen, ausge
hen; sich bemühen, sich ansirengen ;

arfden Vogelfung ausgehen, pflanzen;
ansetzen (von Bäumen wenn sich die
Blüthein Frucht verwandell ). To -

a-going,in Gang seizen, in Bewegang
setzen, in Umlauf bringen . -apari,

beySitelegen, aussetzen, besonders zu
twas bestimmen . -at defiance, Trotz
bieten. at ease, beranigen.at ,

nought, verachten, Trotz bieten . at
work, in Bewegung bringen,in Thätig-
krit setzen. -on edge, auf die scharfe
Seite setzen von den Zähnen, wenn

sie sich aufeinander reiven und kuir-
schen).- on fire, anzünden, anstecken,
in Brand stecken. -on flame, in

Flammen seizen, in Brand stecken.
To free, in Freiheit setzen . -open,
öffnen, aufmachen. -right, to rights,
aus einem Irrihume oder Fehler helen.

-wrong, in einenIrrthum oderFehler,
veswickeln, irremachen, verwirren to
-one's hand to a thing, and an etwas

Legen, unternehmen, anfangen. to -
one's self, sich bemühen, anfangen. to

-sail, unter Segel gehen . To -about
an etwas gehen, onjangen. - against,
eulgegenseizen. -as de, bey Seite se-
tzen, aus der Acht lassen , unterlassen,
weglassen. - before, orlegen, vor-
stellen, darstellen. -by, bey Seile
setzen, achien, schätzen. down,

aufschreiben, niederschreiben, festse-
tzen, bestimmen, beschliessen. - forth,

an denTag legen , darthun, darstellen,
zeigen, verkündigen, bekannt machen;
ausrüsten, au senden , ordnen . -for-

ward, beförden ; forireisen. -in ,
einhelfen;eintreten, anfangen. - off,
auszieren , ausschmücken, insAugefal-

ten macken ; heraus heben ; abreisen.
-on, upon, antreiben, aufmuntern, an-
reitzen; gebranchen ; angreifen ; an
fallen; anfangen , vor.ücken . - out,

aussetzen, festsetzen ; bestimmen, be-
zeichnen , abstecken ; bekannt machen;
auszieren, ausschmücken ; ausrüsten ;
an den Tag legen , darstellen , zeigen ;
abreisen. - to, anfangen, obliegen.

-up, africhten ; errichten ; arfstel-
len ; hohen; erheben ; enführen, stif
1en, aufbringen, arfhelfen ; ansLicht
bringen, vorbringen ; vorschlagen ;
festsetzen,anfangen , anlegen , eröffnen,
ansetzen; sich ansetzen, sich nieder-
Lassen, sich setzen , eineHandlung oder

-

Set , s . der Satz, Anfsalz , die Reihe, Fol
ge, das Gesicck, Besteck, Gewende;
Paar; der Ableger oder Schnillzweig
von einer Pflanze, das Sizreis , der
Selzling; der Untergang der Sonne;
der Wagesalz (beym Würfelspiel);das
Spiel, der Gang, Spielgang, die Spiel-
gesellschaft . Set-off, der Abstich, die

Abs echung; Zierde
Setáceous, a. bursing¸
Seton, s . das Haarseil [stersitz

Setiée, s . ein länglicher Sitz, der Pol-
Setter , s . der Selzer, Seiler , Anreitzer
Anheizer ; der Hüner und oder
Wach ethund ; der Sürhund ; Aus
spürer, Soaker, Ausspäher. -on, der

Aufhelzer, Aufwiegler, Anfänger,
Styler; up, der Urheber ; -set-

ting-dog, der Hühnerhund, Spürhund
Séttle, v. a . in den Zustand der Stätig-
keit und Ruke versetzen, seizen, fest

setzen, feststellen ; befestigen ; ause-
tzen; in eingewisses Geschäft oder Ge-
werbe setzen , häuslich versorgen; be-
stimmen ; als Gehalt oder Leibgedinge
festsetzen, aussetzen , vermachen (up
on mit derPerson verbunden) ; besia-
tigen; gehörig einrichten, ordnen, is
Ordnung bringen, zusammendrücken,
niederdrücken, dicht machen; machen
das sich etwas setzt ; fest auf etwas

heften, stark auf etwas richten ; za-
friedenstellen; be-ridi, en; beruhigen,
v. n. sich setzen; aufhören zugähren,
aufden Boden sinken ; die Unreinig
keiten sinen lassen ; siuken, sica
senken ; sich niederlassen, sich ansie-
dela; eine bestimmie Richtung be
kommen, beständig werden , ein ruki-

ges und regelmässiges Leben anfongen
ruhig werden ; ruhen; sich einer Sa
chewidmen. s . der Sitz, Sessel

Sétiledness, s. der säte ruhige Zustard
Settlement, s . die Festsetzung ; Einrich
tung, diegesetzliche undformlichebe
stimmung und Festsetzung einesJahr-
gehaltes oder Leibgedinges , die ge-
setzliche und formliche Bestimmung

des Eigenthumes in Beziehung aufdie
Nachfolge, die gesetzliche Bestim
nung der Nachfolge aufden Throne;
die Ve sorg ng ; häusliche Nieders
sung, bestimmte Lebensert , die Ni-
dert ssing, Ansiedely, Pflanzstat,
der Panzort ; der Vergleich, Ver
trag, die Verabredung, Berichtigung,
der Schluss (z . B. einer Rechnungs

der Bedensatz.
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Séttling, s. der Bodensatz
Seven, a sieben . -fold , a. ad. siehen-

fach, sie enfältig. -night, s. der
Zeitraum von sieben Nächten (wie die
alten Deutschen rechneten ; wir wür-
den Tage sagen) die Woche, acht Ta-

ge. This day , or sennight, heut über
acht Tage, oder heute vor acht Tagen.
-score, a. siebenmal zwanzig.-teen,
a. siebzehn. -teenth, a. der sieben-

zehnte -th, a. der siebente, sicble. s.
das Siebentel.ly, ad, siebentens.
-tieth, a. dersi bzigsie.-ty, a. siebzig

Sever, v. a. trennen , absondern, schei
den. v. n. eine Scheidung machen ;
sich tiennen

Several, a. verschieden; besonder, eigen.
pl.mehrere,verschiedene. s . die Tren-
nung, Scheidung, der besondere Um-
stand, das einz lue Stück , der beson-

dere Platz,besondere Ort, eingeschlos
sene (uichi allgemeine) Raum, das ei-

gene Behältniss. -ly, ad. besonders,
einzeln genommen;jeder in seiner Ord-

nung, jeder nach seiner Beziehung.
-ty, s. der ZustandderTrennung die

Absonderung , die besondere Beschof
fenheit. -ize, v. a. unterscheiden.

Severance , s . die Trennung, Abson-
derung, Scheidung

severe, a. strenge ; hart, unerbittlich,
grausam; genau ; kurzgefasst , regel

mässig , ernsthaft ; heftig ; rauh un-
angenehm. -ly, ad. Severity , s. die

Strenge; grosse Genauigkeit ; Härte,
Schärfe

Sevocation , s . das Beyseilenrufen, die
Abrufung

Sew, v. a. n. nähen, zusammennähen;
einen Teich, um die Fische zu bekom-

men, ablassen; folgen, nachgehen, sich
widmen. - er, s. der Näher, die Nä-
herinn, der Tafelmeister, Vorschnei-
der ; die Wasserleitung, Kothleitung

Sex, s. das Geschlecht ; das weibliche
Geschlecht

Sexagenary, a. sechzigjährig. —gési-
ma, s. derzweyte Sonntag vorden Fa-

sten. -gésimal, a . aus sechzig beste-
hend

Sexángled, gular, sechseckig, sechs-
winkelig. -ly, ad.

Sexénnial, a. sechsjährig; sechsjährlich
Sextain, s. der sechszeilige Reimsatz
Séxtant, s. der sechste Theil des Zir-

kels; (ein mathemaiisches Werkzeug)
der Sechstelkreis , Sextant

Séxtary, try , s . die Sacristey. -tary,
ein Muasvon anderthalb Nössel

Séxtile, s . T. der gesechste Schein, der
Stand zweier Planeten in der Entfer-
nung von 50 Graden

Séxton, s. der Küster ; Todtengräber.
-ship, s. der Küsterdienst ; das Tod-
tengräberamt

Séxual, a. das Geschlecht unterschei-

dend, dem Geschlechte ähnlich

Séxtuple, a. sechsfach
Shab, s . der Lumpenhund, Schuft. v . n .
niedrige Streiche spielen. -biness,
8. dasniedrige verächtliche Betragen;
diezeriumpte Beschaffenheit, der arm-

selige Zustand, das schuftige Ansehen
-by, a shuftig, lumpig ; viedrig,
niederträchtig, verächtlich, schlecht,

filz g. ily, ad.

Shackle , v . a . fesseln . Shackles , s . pl .
die Fesseln

Shad, s. die Alse, der Mutterhäring,

Mayfish
Shaddock, s. die Pompelmus

Shade , s . der Schatten. v. a. beschat-
ten, wrschatten , überschatten ; schat-

ten, verschatten ; vor der Hitze oder
dem starken Lichteschützen;bedecken,

verbergen ; beschützen. Shadiness, s.
die schattige Beschaffenheit, der Schat-

ten. Shadow, s. der Schatten. v. a.

beschatten, schalten , verschatten; ber-

gen, schützen. Shadowy, a. schattig,
dunkel. Shady , a. shattig

Shaft, s . der Schaft, die Stange, der
Stamm (eines Baumes, einer Säule, u.

s. w.); der Pfeil, Wurfspiess ; der
Theil eines dünnen gespitzten Thurmes
zwischen dem spitzen Dache und der
Grundlage, der Schaft ; der Schacht,
die senkrechte Grube bey einem Berg-
werke

Shag, s. der Seerabe ; das zotige Haar,
eine Art rauchesZeng.ged, -gy, a.

zotig, rauch, rauh , v. a. rauch machen

Shagreen, s. der Verdruss; Aerger, der
Schagrin. v. a. ärgern, kranken

Shail, v. n. schiefgehen, watschein

Shake, v. a. schütteln, rütteln ; er-
schüllern; bewegen ; niederwerfen; ü-
ber den Haufen werfen ; wegschaffen,
vertreiben ; wanken machen; schwä-
chen, in Gefahr setzen. v. n. heftig

bewegt werden, erschüttert werden ;
beben, zittern; wanken; sichfürchten;
Triller schlagen. s. das Schütteln ,

Rütteln; die Erschütterung, heftige
Bewegung , der Stoss ; Triller. To
hands, einander die Hand geben; to-
off, abschütteln ; von sich entfernen ,

wegschaffen, sich von etwas losmachen
Shaker, s. der Erschütterer; das wel
ches eineerschütternde oder schütteln .

de Bewegung verursacht
Shale, s. die Hülse , Schale. v. a. schä-

Shall , v. soil; werde

[len

Shalloón, s. der Schalong, Rasch (ein
Zeug)

Shallop , s, die Schaluppe, das Boot

Shallot, s. (eine Art Lauch) die Schalot-
te, das Eschlanch

Shallow , a . seicht, oberflächlich ; mati,

schwach; einfällig dumm, s. der
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seichte Ort, die Untiefe. -ly , ad
-brained, seichtköpfig, einfältig.
dumm. -ness, s. die Seichtigkeit ,
Schwäche ; Dummheit

Shalm, s. die Schalmeie, Zinke
Shalt, s. shall

Sham, a.falsch, unächt ; nachgemacht
erdichtet. s. die Täuschung, der Be-

trug, falsche Schein , falsche Vorwand.
v . n. täuschen, hintergehen, betrügen;
fälschlich vorgeben, von einer Un-
wahrheit bereden, aufbinden ,aufheften

Shamáde, s. der Ergebungsmarsch, das

Ergebungszeichen, die Chamade
Shambles, s . pl. die Fleischbank ; der

Fleischkarren

Shambling, a. schlenkernd, schleppend,
schief. s. die schiefe und schleppende
Bewegung

Shame, s . die Scham ; Schande. v. a.
beschämen ; schänden. v. n. sich

schämen, faced, a. schamhaft , blöde.
-ly, ad. -facedness, s . die Blödig-
keit . -ful, a. schändlich. -ly , ad.

-less . a. schamlos, unverschämt. -ly ,
ad. -lessness, s . die Schamlosigkeit,
Unverschämtheit

Sham'mer, s. der Betrüger. -ming, a.
betrüglich, listig

Shammy, Sham'ois , Sham'oy, s.
Gemse.

die
Sham'ois-skin , das Gemsen-

leder

Sham'rock, s. (ein Irländisches Wort)
das Dreyblatt, Kleeblatt, der Klee

Shank, s. der untere Schenkel , das Bein
vom Knie bis an den Knöchel ; das
Bein, das Schenkelbein ; der lange
Theil eines Werkzeuges, der Schenkel.

-ed, a. schenkelig , beinig . -er, s.
der Schanker

Shanty,a munter (wiejanty)
Shape, s. die Gestalt, Bildung; das
Bild, Muster; der Wuchs ; die Art

und Weise. v. a. bilden, schaffen; ein-
richten ; sich vorstellen. v . n. sich
passen, sich schicken. -smith, (ein

scherzhafterAusdruck)derwelcher die
Gestalt und den Wuchs verbessert.

-less, a. gestaltlos; unförmlich, unge-
stalt. -ness, s. die schöne Gestalt ,

derschöne Wuchs. -ly, a. schön ge-
bildet, schön von Wuchs

Shard, s. die Scherbe ; die Flügeldecke
(Elytra) die Gartendistel, eine Art
Artischocke); die Meerenge ; ein ge-
wisser Fisch. -ed, a. mit Flügelde-

cken (Elytræe) verschen. -borne, a .
auf schalartigen Flügelngetragen

Share, s. der Theil , Antheil, die Schar,
das Pflugeisen. v. a . theilen, verthei-
len; zertheilen. v. n. The haben.

-bone, das Schambein. Shárer, s.
der Theiler; Theilhaber

Shark, s. der Hay, Hayfisch; ein diebi-
scher habsüchtiger Mensch ; der Gau

ner, Betrüger ; die Betrügerey. v. a.
auf eine betrügerische und diebische
Art zu sich nehmen. v. u. betrügen

Sharp, a. scharf , spitzig; hart, strenge;
sauer; heftig, schmerzhaft, beissend,
bitter ; hell, durchdringend ; scharf-
sinnig,sinnreich; spitzfindig , schlau,
gierig, hitzig ; aufmerksam, munter,
wachsam; muger dürre. s. derschar

fe Laut (auf einem Tonwerkzeuge) ;
das spitzige Gewehr, der spitzige De-
gen; der Betrüger, Gauner, Dieb. v.
a. schärfen, auf eine diebische Art

wegnehmen, entwenden, stehlen. v. n.
Diebereien verüben, den Dieb spielen.

-ly, ad. -set, sehr hungrig, gierig,
sehr begierig , -sighted, scharfsich
tig; -toothed, scharfzahnig; -visa-
ged, ein scharfes hageres Gesicht ha
bend. To look-, munter seyn, thätig

seyn, eilen, sich spulen.
schärfen; schleifen, wetzen, zuspitzen;
thätig, munter, reitzender,durchdrin

gender empfindlich , beissend.odersau-
er machen. v. D. sich schärfen, scharf
werden. er, s. der Gauner, Spitz-

buhe, Dieb. -ness, s. die Schärfe;
Spitze; die scharfe beissende Be-
schaffenheit ; der scharfe beissende
Ausdruck , die Bilterkeit ; Strenge;

Stärke, Heftigkeit , Scharfsinnigkeit
Shatter, v. a. zerbrechen , zerschmellern,
zerstreuen. v. n. zerbrochen werden,
zerschmettert werden. s. daszerbro-
chene Stück, Trümmersiück. -brain-

ed, gedankenlos, unachtsam, unbeson-
nen . Shat'tery, a. locker, brüchig,
zerbrechlich

-en, v. 3.

Shave, v. a. scheren, barbiren, rasiren ;
schaben, schrappen ; in dünne

Stückchen zerschneiden ; oberflächlich
berühren, streifen ; plündern, be-
drücken. -ling , s . ein Mensch, dem

der Kopfgeschoren ist, der Mönch
Shaver, s. der Scherer, Bartscherer;
ein listigerleigennütziger Mensch, der
Zwacher ; der Gauner, Dieb. Sháv
ing, a. ein dünnes abgeschnittenes oder
abgeschabtes Stück ; pl. die Späne ;
Hobelspäne

Shaw, s . das Dickicht, Gehölz, Gebüsch.
-fowl, der hölzerne Vogel, wonach
man schiesst

Shawl , s , der Schaal, das Leibtuch
Shawn, s . die Schalmeie
She , pr . sie.

7. a.
s. das Weibchen, die Sie

Sheaf, s. die Garbe; das Bündel.
in Garben binden

Sheal, v. a. schälen, aushülsen
* Shear, v. a . scheren, abscheren ; abmă-
hen, abschneiden. v. n. sich neigen,
schwanken. s . die Schere; die Schur;
elwasin Gestall einer Schere, z. B.der

Flügel. Shears, pl. pair of die
grosse Schere ; Baumschere, Schaf
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schere,

Schneiderschere
, man , der Sheil, s . die Schale

, Muschel
, Schnecke

;

-water, der

Scherer , Tuch
scherer.Sturmvogel; sheep-ing, die Schafschur. -ing-time, die SchurzeitSheard, s. Shard

Shearer, s . der
ShafschererSheat, s. Sheet

Sheath, s. die Scheide. -winged
, mit

-
den belegi.

Scheide
einschliessen

,mit einer Scheide
Sheathe

, v. a . in eine

überziehen
, in eine Scheide

stecken,
einstecken

mit einer Scheide
verse-

hen; bedecken,
überziehen

. Sheathy,scheidenartigShécklaton, s. das vergoldete
Leder

Shed, s . der Schoppen, das Wetterdach
;

das Vergiessen (in Zusammensetzun-gen, z. B. Bloodshed, das Blutvergiessen)

der äussere Theit einer Suche ; die
blossen Wände eines Hauses; dieBom-

be, Sprengkugel. v. a. schälen. v. n.
sich abschälen ; die Schale abwerfen.
-duck, eine Art Ente. -fish, das

Schalthier, wie der Krebs, Hummer,
die Ausler - work, das Muschelwerk

a. reich an Schalen oder Mu-
scheln, mit Schalen versehen ; aus
Schalen oder Muscheln bestehend

Shelter, s . die Bedeckung, das Obdach;
die Beschützung, der Schutz ; die
Zuflucht, der Zufluchtsort ; der Be-
schützer. v. a. decken, schützen, be-
schützen ; herbergen ; aufnehmen, in
Schutz nehmen ; bergen, verbergen.
v . n. Schutz suchen. -er, s . der Be-
schülzer. -less, a. ohne Obdach,
schutzlos

* Shed, v. a . vergiessen , ausgiessen , aus-
schütten ; abwerfen , fallen lassen. v.
11. ausfallen. -der, s. der Vergiesser;Verschütter

Sheen, a . hell ; glänzend. 8. der Glanz
Sheeny, a. glänzend

Sheep, s. das Schaj. To bite , stehlen,
mansen.biter, der Dieb. -cot,
-fold, die Schafhürde. -hook, der
Schäferhaken, Schäferstab. -master,
der

Eigenthümer

shearing, die Schofschur; sheep's-
der Schafe. -

head, der Schafskopf. -pluck, das

Schafsgeschlinge.ye
, das verlieble

Auge, der verlieble furchtsameBlick.-walk, die Schafweide. -ish , a.
schafmässig blöde, schüchtern; ein-fältig. -ly, ad. -ishness, s. dieEinfalt; Schüchternheit

Sheer, a . schier; hett, lauter, rein, un-
vermischt. ad. auf einmal, plötzlich;
gänzlich. v. a. scheren. To off,

davon gehen, sich wegziehen, abziehen
Sheet, s . ein Tuch von einer gewissen

Grosse; das Betttuch ; die (ausge-
dehnte) Fläche; Platte; der Bogen

Sheiving, a . abhängig, sich neigend. s .

der Abhang. - ness , s. die Abschüssig
keit. Shelv'y, a . voll von Sandbänken,

* Shend, v. a. schänden, beschimpfen ;
voll von Untiefen

verderben, zu Grunde richten ; unter-

drücken; übertreffen
Shepherd , s . der Schäfer, Hirt Shep-

herd's-needle, das Nadelkraul.

-purse, das Täschelkraut. Shep-
herdess, s. die Schäferinn, Hirtinn .
-dish, a . besser. -ly) , hirtenmässig,
schäfermässig

Sherbet, s . dus Surbet

Sherd, s. die Scherbe
Sheriff, s. der Scherif, Vogt, Landvogt

High-; der Grossvogt. -alty, -dom-
-ship , wick, s. das Amt eines Sche-

rifs; dessen Gerichtsbarkeit
Sherris , sack, Sherry, -sack, s. der
Xereswein

* Shew, v. a. zeigen, &c .; s . Show

Shide , s . das Bret , Scheit
Shield, s. der Schild ; Schutz. v.a. be-
decken, schützen ; beschützen; sichern
vertheidigen , abhalten

Papier; die Segelte ine. V. a. mitBelt- Shift, v. a. ändern, verändern, umän-
tüchern versehen; mit einem Tuche be-
dechen; mit einem Bogen Papier be-
decken , überzielen, decken. -anchor,
der

Hauplanker.
-ing, s. der Ueber-zug; die Leinwand aus welcher Beit-

tücher verfertigt werden

Shekel, 6. der Seckel (ein Gewicht) und
nachher eineMünze bey den allen Ju-den)

Shéldapple, s. (ein
schnabel, Krumm schnabelVogel) der Kreutz-

Sheldrake, s . ein Vogel aus dem Enten-geschlechte
Shelf, s . das Bret

setzt oder legi) ; der Sims ; die Sand-worauf man etwas

bank. Shelves, book , dasBücherbret
Shelfy, a . voll vorz

verborgenen Sand-bänken, voll von
Untiefen

dern ; an einen anden Ort bringen,

versetzen; wegschaffen, von sichschaf
fen ; schieben, wegschieben; (die Klei
der) wechseln, umziehen . v . n. den
Ort verändern, sich fortbewegen; sich

ändern, sich verändern, sich umän-
dern ; sich umziehen, ich umkleiden;

sich helfen, sich aushelfen, sich her-
aushelfen , List gebrauchen, Kunst-

griffe anwenden , Ausflüchte gebrau
chen ; Sorge tragen,für etwas sorgen,
Sicherheitsmaasregeln gebrauchen. s.
die Ausflucht, das Hülfsmittel, Noth-

mittel, der Nothbehelf ; die List, der
Kunstgriff, Rank ; das Weiberhemd.

To off, wegschieben, von sich schie-
ben, verschieben. er, s. der listige
Mensch, Ränkemacher . -ingly, ad.
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listig, schlau. -less. a. ohne Hülfs |

mittel, hülflos, aller Hülfsquellen be-
raubt

Shilling, s. der (Englische) Schilling
Shily, ad. aufeine zurückhaltende Ar!,
furchtsam [bein

Shin , bone, s. die Shiene das Schien-

*Shine , v. n . scheinen ; leuchten, glän-
zen ; mit Licht hervortreten, anbre-
chen. . der Schein, Glanz ; das hei-
tere schöne Wetter. a. glänzend. Sun
- der Sonnenschein

Shiness, s. die Schüchternheit, Blödig-
keit, Rückhaltung

Shingle, s. die Schindel. Shin'gles,
kleine flache Steine, die mon häufig
am Seeufer findet ; eine Krankheit,
Art des Rothlanfes

Shining, a glänzend. -ly, ad. -ness,

s. der Glanz. die glänzende Beschaf

fenheit Shiny, a . scheinend, glän-
zend, hell

Ship, s. das Schiff. v . a. in das Schiff
bringen, aufnehmen, bekommen ; ein-
schiffen ; schiffen, zu Schiffe verfüh
ren. To take , zu Schiffe gehen ;

-board, der Bord, das Schif; die
Schiffsplanke. -boy, derSchijfsjunge.
-man, der Schiffer, Seeman. -mas-
ter, der Schiffsherr, money , ie
Schiffstener.wright, der Schiffs-
zimmermann, Schiffbauer. -less, a.
der Schiffe beraubt, schiffs, ohne
Schiffe. -per, s. der Schiffer.- ping,
s. die Schiffe, das Schiffswesen , die

Einsch fung; die Reise zu Schiff.
To take ping, zu Schiff gehen.
-wreck, s . der Schiffbruch; die Trüm-
mer; der Untergang, die Zerstörung;
der Verlust. v. a. n. scheitern, stran-

den Schiffbruch leiden, Schiffbruch
verursachen

Shire, s. die Landeseintheilung, der

Landesbezirk, die Grafschaft

Shirk, v. n . a. betrügen, stehlen
Shirt, s. das Hemd, Munnshemd. v . a.
wie mit einem Hemde bedecken, be-

kleiden. of mail , das Panzerhemd,
-less, a. ohne Hemd

Shittle, a. wankelmüthig . -ness. S.

der Wankelmuth - cock, derFederball
Shive, s die Schnitte, Scheibe ; Platie;
der Span. v. a. in Stücke brechen,
zerbrechen , zertrümmern. Shiv'er, v.
a. in Stücke brechen , in Stücke wer-
fen, zerbrechen, zevtrümmern, zer-
schellen. v. n. schauern, zittern, be-
ben ; in Stücke zerfallen, zerbrechen.
s. dos Bruchstück, Trümmerstück;
der Schauer, das Schauern.- ing, das
Schauern, der Schauer. -ing-fit der
Anfall des Schauerns, das Schauerfie-
ber. Shiv'ery, a. brüchig, locker, zer-

brechlich;schauerig, Schauer empfin-
dend, vor Kälte zitternd

Shoad, -stone, s eineArt schwärzlicher
Eisenstein ; die Zinngranpe

Shoal, s. dieMenge, derHaufe, Schwarm;
die Untiefe, Sandbank. a. seicht, mit
Sandbänken angefüllt. v. n . sich

drängen ; vutief seyn , seicht werden.
--iness, s. die Seichtigkeit, Untiefe,
Versandung. -ly, a . seicht, versandei

Shock, s . das Zusammenstossen, Zusam-
menschlagen ; der Zusammensloss,

Stoss ; Ansturz , Kampf, Angriff, An-
full; die Beleidigung , das Aergerniss,
der Anstoss ; der Haufe von Garben,

die Mandel , der zotige oder rauche
Hund. v. a. heftig anstossen, er-
schültern ; angreifen; anfallen; belei
digen, Anstoss geben, Widerwillen ein-
flössen, Ekel einflössen. v. n. anstō-
ssig seyn ; die Garben in Haufen se-

tzen. -ing, a. anslüssig , beleidigend,
anfallend; in einem hohen Grade wi

drig, unangenehm . -ly , ad.
Shoe , s . der Schuh. -black . -boy , der
Schuhputzer. -maker, der Schuh-

macher. string, -tie, das Schuh-
band. -strap, der Schuhriemen.

*-, v. a. mit Schuhen versehen , be

schuhen; (ein Pfed) beschlagen ;
(den Boden mit etwas) belegen. Shoe-
ing-horn, der Schuhanzieher ; das

Hülfsmittel, die Hülfsperson
Shog, s . der Stoss , Ansloss . v. a. sto-
ssen. v. n. sich davonmachen

Shone , s. Shine
* Shoot, v. a . n. schiessen ; erschiessen,
anschiessen; hervorschiessen ; abschie

ssen, abfeuera; treiben, ausschlagen,
schossen (von Gewächsen) ; schnell

von sich geben, ausstossen , auswerfen;
vorwärts drängen ; sich schnell bewe-
gen, fliegen, durchfliegen ; schülten ;
niederlassen; zusammenfügen, zusam

menstossen;prickeln , stechen , stechen-
den Schmerz verursachen ; sich er-
strecken. s. der Schuss , Schössling,

Sprosse, Sprössling. To at, nach
elwas schiessen. -forth , hervorschies-
sen, sich vorwärts bewegen, sich er-
strecken. -off, losschiessen . -out,
ausschiessen,hervorragen, ausstrecken,

hervorragen machen. -up, aufschies-
sen, in die Höhe schiessen

Shoot'er, s . der Schütze
Shop, s . der Laden, die Bude; dasHan
delszimmer; die Werkstatt; Wohn-
ung.v. n. ausgeben um etwaszu kau-
fen, die Laden besuchen. -board,
derWerktisch, Arbeitstisch. -book,
das Ladenbuch Rechnungsbuch.

-boy, der Ladenjunge. -keeper,
derKrämer. -man, der Krämer; La-
dendiener, Ladenbursch. -lifter, der
Ladendieb; to lift, Laden bestehlen

Shore , s . das Ufer, der Strand, das Ge-
stade; die Wasserrinne, der Graben,
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-1

Schmutzgraben ; die Stülze. v. a.

ans Ufer setzen ; stützen. pret. part .
v. Shear, -less , a . uferlos,,

8. das geschorene Schaf; das Fell des
selben

to

Shorn, v. Shear , geschoren, beraubt
Short, a. kurz; sparsam , genau , knapp;
mangelhaft; nicht hinlänglich ; ein-
geschränkt, enge; zähe, mürbe,

brüchig. s. die Kürze, der kurze
Zusammenhang. ad. kurz, plötzlich ;
zu kurz, nicht hinglänglich. -ly,
ad. To be . 10 come

fall-(mit of) nicht hinlänglich seyn,
nicht zureichen, nicht ganz umfassen,
nicht völlig erreichen, nicht ganz an-

gemessen seyn ; to stop , plötzlich
stehen bleiben, aufeinmalinnehalten ,
aufhören; to turn , sich auf ein-
mal umkehren, umwenden, umkehren.
In-, kürzlich, kurz, im kurzen.
-breathed, -winded, engbrüstig;
-hand, die Geschwindschreibekunst,
Geschwindschrift, Kurzschrift. -hand,
writer, der Geschwindschreiber.

-hand-writing,die Geschwindschrift.
-lived, nicht lange lebend. -sighted,
kurzsichtig. -sightedness, die Kurz-

sichtigkeit. en, v.a. abkürzen, ver-
kürzen ; einschränken ; stutzen. v. n.
kürzer werden, abnehmen. -ly, ad.

kürzlich ; bald. -ness , s . die Kürze;
Unzulänglichkeit, Mangelhaftigkeit,
Unvollkommenheit

Shóry, a . an der Küste liegend
Shot, s. der Schuss ; die Schussweite ;

der Hagel, das Schrot , die Rechnung,
Zeche.free, schussfrey , zechfrey

Shotten, a. geleicht ; mager; geronnen
Shove, v. 3. schieben, stossen ; (ein
Boot) mit einer Stange fortschieben.
v. u.sich vordrängeu. s. der Schub,
Stoss

Shovel, s . die Schaufel. v. a. schaufeln.

aufschaufeln, aufhäufen , auflesen.
-board, die Schiebetafel, Beilhelafel
(ein Spiel). -net, das Schlagnetz.
-ard, er, s . die Löffelente

= Shough, s. der zotige Hund

13

Freudengeschrey . -er, s . der Schreier
Rufer,Jauchzer. -ing, s. das laute

*Show, v . a. zur Schau ausstellen, zur
Rufen, Geschey , Frendengeschrey

Schau bringen ; zeigen, weisen ; be-
weissen ; bekannt machen ; den Weg

zeigen, führen ; erzeigen. v. n . sich
zeigen; ein Ansehen haben ; scheinen.
To -forth, bekannt machen, verkündi
gen. s. die Schau ; das Schau-

spiel; Gepränge, der Glanz ; Schein,
Anschein, dus Ansehen, der äussere
Schein, die Scheinbarkeit ; das Schein-
bild, die Darstellung. -bread, das
Schaubrot. -place, der Schauplatz.
-er, s. der Zeigende. - of tricks ,
der Taschenspieler. Showish, a

scheinbar, glänzend , prächtig . Showy,

a. prächtig; glänzend
Show'er, s . der Schauer, schnell vorüber
gehende Sturm (derRegenschauer, Ha-
gelschaner); die Menge, Fülle, der
Uberfluss. v. n. schauern, regnen, ha

geln. v. a. begiessen , durchnässen,
wässern; giessen, herabgiessen, her-
abschütten, überschütten. -erless, a.

ohne Schauer, ohne Regen, regenlos.
-ery, a. regnicht, nass

Shred , v. a. in Stücke schneiden, zer-
schneiden. s. der Fetzen , Lappen, das

Läppchen, Schnitzchen
Shrew, s . ein böses zänkisches Weib;
die Spitzmans. Shrewd, a. boshaft ,
schlimm , übel, böse ; hinterlistig, arg

listig ; schlau , listig, verschlagen ;
gescheidt, scharfsichiig. -ly, ad.

Shrewdness , s . dieList, Verschlagenheit,
Bosheit, der Muthwille; dieScharfsich-
tigkeit.Shrew'ish, a . zänkish, streit-

süchtig. -ly, ad.
Shriek, v. n . kreischen , laut schreien. s.
der Schrey

Shrieve, v. a. beichten lassen , Beichte
hören. Shrift, s . die Beichte

Shright, pret. statt shrieked, s . der
Schrey

Shrike, s . (ein Vogel ) der Würger , die
Bergelster; der Neuntödter

Shrill, a. hellklingend, scharfklingend,

gellend. v. n. scharf klingen, hell
klingen, gellen. ly, ad. -tongued ,
mit einer scharfklingenden Stimme
versehen. -ness, s . der scharfe Laul,
gellende Lant

Shrimp, s. die kleinere Seegarneele, ein
kleines unbedeutendes Geschöpf, der
Knirps

*Should, v. sollte, würde. s . Shall
Shoulder, s . die Schulter, Achsel ; der
Bug. v. a. schultern, auf die Schul-

ter werfen auf die Schulter nehmen ;
stossen, drängen, schuppen. -belt,
das Wehrgehenk.-blade, -bone, das
Schulterblatt. -clapper, der Hä-
scher. -grafting, das Pfropfen indie
Rinde. knot, das Achselband.Shrine , s. der heilige Schrank, heilige

-shorten, in der Schulter verrenkt,

buglahm.slip, die Verrenkung der
Schulter. -ed, a. schulterig, in Zu

4 sammensetzungen)

A

Shout, v. n. laut schreien, laut rufen,
jauchzen. s der laute Ruf, das Ge-
schrey, Jauchzen, der Zuruf, das

Schrein, die heilige Nische; der Altar

Shrink, v. n . zusammenschrumpfen,
sich zusammenziehen, einlaufen, ein-
schrumpfen ; zurückfahren, sich zu-
rückziehen ;zurück weichen, zu ver-

meidensuchen; zurück beben, schau-
dern. v. a. einziehen, zusammenzie-
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hen, zucken. s . das Einschrumpfen ,

die Zusammenziehung, Runzel ; Zu
ckung. To -from, etwas zu vermeiden

suchen; up, zusammenschrumpfen ;
in die Höhe ziehen, zucken. er, s .

der welcher zurückfährt, welcher zu-
rückweicht [lassen

*Shrive, v . a. Beichte hören, beichten

Shrivel, v. a. runzeln, zusammenziehen.

v. n. einschrumpfen, sich runzeln
Shriver, s. der Beichtvater

Shroud, Shrowd, s . die Bedeckung, das

Obduch; der Schutz ; das Grabtuch,
Sterbetuch ; die Segelleine, das Segel.
v. a. bedecken , beschützen ; das Ster-

bekleid anziehen, in das Grabtuch le-
gen; bekleiden, verhüllen, einhül-

len, verbergen. v. u. sich aufhalten,
sich bergen

Shrove, v. n. an den Fastnachtspielen

Theilnehmen. -tide, s . die Fasten-
zeit, Fasten. -Tuesday , s. der Fus-
tenabend, die Fastnacht

in

Shrub, s . die Stande, der Strauch ; ein
Getränk, aus Säure und Zucker zu-
sammengesetzt . -bery , s . das Lust-

gebüsch -by, a.staudenartig; strauchig
Shrug, v. a. zusammenziehen, die
Höhe ziehen, zucken, V. n. schau-

dern. s. dus Zucken, Achselzucken

Shrunk, Shrúaken, s . Shrink
Shúdder, v. n. schandern

Shuffle, v. a. unter einander mengen ;
mischen, vermischen ; auf eine ver-
steckte und unerlaubte Ait bewirken.

v. n. die Karten mischen ; aufeine ver
steckte unerlaubte Art handeln ; Aus-

flüchte suchen ; Ränke gebrauchen ;

sich zu helfen suchen , mit kurzen und

schleppenden Schritten einhergehen,
grälscheln. s. die Vermischung, Ver-

mengung, das Kartenmischen ; die
Ausflucht, der Winkelzug, Kunstgriff,
Toin, auf eine ungebührliche und

versteckte Art hineinbringen; sich auf
eine ungebührliche Art hineindrän-

gen; off, auf eine ungebührliche und
versteckte Weise von sich schaffen oder
von sich schieben, sich durch Aus-

flüchte und Kunstgriffe von etwas los-

machen; up, auf eine verwirrte und
nickt geziemende Art zu Stande brin-

gen, auf eine nicht geziemende Art
veranstalten. -cap, die Schüttel-

mütze (ein Spiel, wobey man Geld in
einem Hute schüttelt) -fler, s . der

Ausfluchtsucher, Ränkemacher.- fling,

8. die Vorwandmacherey, Ausfluchi-

sucherey,derVorwand, die Ausflucht.
-ly, ad auf eine nicht gerade und

aufrichtige Art, mit Ausflüchten, mit
Vorwänden; auf eine grätschelnde
und schleppene Weise

Shun, v. a. meiden, fliehen . less , a.
unvermeidlich

Shut , v . a . schliessen , zumachen eit
schliessen, einsperrin ; verschil est

verwehren; ausschliessen. v.n
schliessen, zugehen ; geschlosser -
den. To in, einschliessen, einspel.

ren; out, ausschliessen , aussperren;

nicht zulassen; up, einschliessen,
einsperren, verschliessen. -, s. das
Schliessen, Zuschliessen, der Schluss,
das Ende die kleine Oeffnung (die

sich schliessen lässt) , der Fensterladen
Shutter, s. der Schliesser; Laden,

Fensterladen

Shuttle, s das Weberschiffchen. -cock,
der Federball

Shy, a . schen, schüchtern ; zurückhal
tend; vorsichtig ; argwöhuisch, e
fersüchtig; kallsinnig. -ness, s.

Shiness
Sib, a. verwandt. s . der Brutsverwandle

Sibilant, a . zischend. -ation, s . das
Zischen [linisch

Sibyl, s . die Sybille. Sibylline, a . sibyl
Siccate, v. a. trocknen. -tion, s. dos

V.

Trocknen. Sicciffic, a. trocken ma-

chend. Siccity, s . die Trockenheit

Sice, s. die Sechs (im Würfelspiel)
Sick, a. hranh ; übel; überdrüssig.
n. krank werden. -en, v. n. kroni

werden; vergehen ; überdrüssig wer
den, (einer Sache) müde werden. v. a.
krank machen ; entkräften , schwa
chen; überdrüssig machin, Ekel eis

flossen. -ish, a. kränklich, unpas
etwas übel. -liness, s. die Kränk
lichkeit. -ly, a. ad. kränklick,
schwächlich. -ness, s. die Krank

keit, Uebelkeit [Sicherhe

Sicker, a. sicher, gewiss. -ness, s. die
Sickle, s . die Sichel. -man, Sickler,
s. der Schnitter

Side, s . die Seite. a . aufder Seite be
findlich. v. u. auf der Seite seyn ;
auf derselben Seite seyn ; von der
selben Partey seyn ; Partey nehmen.
-blow, der Schlag von der Seite ,
-board, der Nebentisch, Schenktisch;

-box, (im Schauspiethause) die Sei-
tenloge; -face, dus Halbgesicht ,
Profil ; long , ways , -wise , seil-
wärts; saddle, der Quer- sattel, Fran
enzimmersattel; view, die Ansicht
von der Seite; sidesman, der Gehülle

Síderal, a. sternig, gestirnt; zu de
Gestirnen gehörig, von den Gesti
nen herrührend. -rated, a . von den
Gestirnen verletzt, vom Weller ge

schlagen, versehrt, gelähmt. -ration,
s. der Brand ; Mentthau ; die plötzli

che Lähmung, plötzliche Verletzung
Sidérial, a. gestirnt, den Sternen gehörig
Siderite, s. der Magnetstein
Siege, s. die Belagerung ; der Sitz ;

Stuhlgang. v. a . belagern. To lay-
·belagern ; anliegen, dringend undur-
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chen
aufhörlich bitten, unaufhörlich ansų-

[tagsruhe
Siesta , s. das Mittagsschläfchen , dieMit-
Sieve, s. das Sieb. -like, a. siebförmig,
siebartig

Sifflement, s . das Pfeifen, Zwitschern
Sift, v. a. sieben ; absondern ; prüfen ,
untersuchen. To out, erforschen,
ausforschen ; to to the bottom, anfs

genaueste untersuchen. Sifter, s. der

Seber. Siftings, s . pl . das Ausgesieble
Sigh, v. n. senjzen. v.a. beseufzen . 8 .
der Seufzer

S.

Sight, s. das Gesicht , Sehen , Vermögen

2 sehen; dos Auge ; die Sicht ; An-
sicht, der Anblick ; das Schauspiel ;

derSchepunct, Richtpunct, das Kon
auf einem Schussgewehre, -ed , a.

sichtig (in Zusammensetzungen, wie

short , kurzsichtig , quick , scharf-
sichtig. -fulness. s. die Deutlich

keit ,Klarheit. -less , a . blind ; häss-

lich, das Auge beleidigend. --less-
ness, s. die Blindheit. -liness,
die Wohlgestalt, Schönheit. -ly, a.
wohlgestall, schön

Sigil, s.das Siegel

Sign , s . das Zeichen ; Merkmahl, Kenn-
zeichen, Ehrenzeichen, Wunderzei-
chen, Wunder; Denkmaht; die bild-
liche Vorstellung, das Bild , Sternbild
(des Thierkreises) Schild (an einem

Wirthshause); die Unterschrift, Un-
terzeichnung. v . a . zeichnen , bezeich-
nen; andeuten ; unterzeichnen, un-

terschreiben. -post, die Pjoste wo-
rauf das Schild (bey einem Wirths-

hause) hängt die Schildpfeste, dus
Schild

Signal , s. das Zeichen, die Losung. a.
ausgezeichnet, vorzüglich. -ly, ad.

-ity, s. die Merkwürdigkeit. -ize,
V. a. auszeichnen

Signátion, s. die Bezeichnung; das Zei-
chen. Signature 8. das Zeichen,

Kennzeichen, die Bezeichnung; der
Beweis ; die Unterzeichnung, Unter-

schrift ; (bey den Buchdruckern) das
Bogenzeichen, die Signatur ; die Auf-
schrift (bey den Arzeneien), Bezeich
nung, das Gebrauchzettelchen

Signer, s. derBezeichner, Unterzeichner

Signet, s. dasSiegel, Handsiegel
Significance, s. die Bewertung, der

Nachdruck, die Wichtigkeit . -cant,
a. durch Zeichen ausdrückend ; zeich
nend, bezeichnend ; bedeutend, andeu-
tend ; ausdrücklich, nachdrücklich ;

wichtig; -ly, ad. -cátion, s . der Aus-
druckdurch Zeichen ; die Bedeutung.
-cative, a. bezeichnend , bedentend ;
stark, nachdrücklich. -cátory,

die Bezeichnung , Andeutung. Signi-
fy, v. a. n. anzeigen ; bedeuten , von
Bedeutung seyn , von Wichtigkeit seyn

S.

Sígnior , s . (ein Ehrentitel) , Herr. TheGrand-, der Türkische Kaiser.

-ize, v. a. n. beherrschen, herrschen.

-y, s . die Herrschaft
Sike, a. solch

Siker, a. ad. sicher

silence , s . das Stillschweigen; die Stille;
Verschwiegenheit . i. stille ! v. a.
zum Stillschweigen bringen ; ruhig
machen, beschwichtigen

Silent, a. schweigend, stumm ; nicht
gesprächig ; still, leis , ruhig; ver-
schwiegen, geheim, ohne Wirkung ;
ohne Erwähnung. -ly, ad.

Silicious, a . (eigentlich cilicious) aus
Haaren verfertigt, haaren

Siliculous, a . hülsig [reitet
Siliginose, a. aus feinem Weitzen be-

Siliqua, s. die Hülse, Schale; der Karat .
Siliquose, quous, a. hülsig

Sink, s. die Seide ; der seidene Zeug. a.
seiden, ans Seide verfertigt. Silks,
die Seidenzenge. -man, -mercer,
der Seidenhändler; stuff, seidenes
Zeng; weaver, der Seidenweber ;
-worm, der Seidenwarm. -en, -y,
a. seiden ; in Seide gekleidet ; weich.

-en, v. a. weich, oder glatt machen.
-iness, -ness, s. die seidenartige

Beschaffenheit
Sill , s . die Thürschwelle
Sillabub, Silibub , s. das Sillabub Cein
Getränk aus Milch, Zucker und Wein
bereitel)

Silliness, s . die Einfalt, Verstandes-
schwäche, Dummheit, Albernheit. Sil-

ly, a. kunstlos, unschuldig ; einfäl

tig, thor anklick, nicht gesund.dumm, atbern ; schwach,
hüifles ;
--ily, ad.

Silt . s. der Schlamm, Moder. Silted,

Silty, a. schlammig
Silvan, a. waldig , ländlich
Silver , s . das Silber, Silbergeld. a.
silbern ; sunft, angenehm. v. a. ver-
silbern, übersilbern. -beater, der
Sitterschläger ; -coin, die Silber-

münze, das Silbergeld ; mine, die
Silbergrube, das Silberbergwerk, ore,
das Silbererz. -smith, der Silber-

schmid; thistle, die Wegedistel ;
-weed, das Sitherkraut ; -wire, der

Silberdraht. -ing, s. die Jebersilbe
rung. -ly, ad. wie Silber. -y, a.
übersilbert, silberfarben

Símar, s das lange Frauenzimmerkleid,
Schleppkleid

Similar, a . gleichartig ; ähnlich. -ly,

ad. -larity, s . die Gleichartigke ,
Aehnlichkeit. Simile , a. das Gleichniss

-litude, s . die Gleichartigkeit, Aehn-
lichkeit; das Gleichniss. litúdina-

ry, a. eine Aehnlichkeit anzeigend,
eine Vergleichung enthaltend

Símitar , s. der Türkische Säbel

Q 2
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Símkin, s. der Tropf
Simmer, v. n. gelinde kochen

Simmel, s. eine Art Kuchen, der Rosi-
nenkuchen

Simóniac, s. der Simonist . -níacal, a.

T. der Simonie schuldig. -ly , ad.
durch Simonte. -nist, s. T. der Si-

Singly, ad. einzeln, besonders, stück-
weise

Singular, a. einfach, einzeln ; einzig,
sonderbar, besonder; eigen, seltsam. s.
T. die Einzahl. ly, ad. -larity, s.
die Eigenheit ; Sonderbarkeit, Sell-
samkeit, Seltenheit . arise, v. a. ver.
einzeln, aussondern

Singalt , s . das Schluchzen ; der Seufzer
Sinister, a. link, zur linken Hand be-
findlich ; unglücklich ; übel, böse,
schlimm, schlecht ; verkehrt, verdor
ben. trous, a. verkehrt. ´—ly, ad.
auf eine verkehrte Art; links

monist. -ny, 8. T. die Simonie

Simper, v. 1. sanft lächeln, geziert
lächeln. s. das gezierte Lächeln ,
sanfte Lächeln

Simple, a. einfach, einzeln ; einfältig.
8. das einfache Arzeneymittel, das
Arzeneykraut. v. n. Arzeneykräuter

sammeln. -minded , offenherzig, arg- Sink, v. n. sinken ; fallen, einfallen ;
los. -ness. Simpless, s. die Ein-
fachheit; Einfall. Simpler, -plist,

s.der Kräuterkenner. -pleton, s. der
Dummkopf, Tropf. -plicity, s. die

Einfachheit ; Einfalt ; Einfälligkeit,

Schwachheit, Dummheit. -plify, v.

a. vereinfachen. -ply, ad. einfach,
einfältig; schlechthin, an sich

Simular, s. der Nachmacher, Nachah-

mer.late, v. a. verstellen. -lation,

a. die Verstellung

Simultáneous, a . zu gleicher Zeit han-

delnd, zusammenwirkend, zu gleicher

Zeit geschehen. —ly , ad.
Simulty, s. die Verbindung

Sin, s. die Sünde. v. n. sündigen. a.
statt since, seitdem , vorher. -bred ,

von der Sünde erzeugt ; -worn, in
Sünde verlebt

Since, ad. seit, seitdem ; her, vorbey .
c. weil, da. Long , seit geraumer
Zeit, lange her; "how long - seit

wenn, wielange?

Sincére, a. aufrichtig ; rein, ächt ; un-
verletzt, unversehrt. -ly, ad.

Sincéreness, Sincérity, s . die Aufrich-
tigkeit, Geradheit

Sindon, s. die Binde, der Umschlag
Sine, s.T. der Sinus

Sinecure, s. das Amt ohne Dienst, das
arbeitlose Amt

Sinew, s. die Sehne, der Nerve. v . a .

stark verbinden, fest vereinigen . -ed,
a. mit Sehnen oder Nerven versehen.

-y, a.sehnig; nervig, stark
Sinful, a. sündig, sündhaft, sündlich.
-ly, ad. -ness, s. die Sündigkeit,

Sündhaftigkeit

Bing, v. a. n. singen , besingen

Singe, v. a. sengen
Singer, s. der Sänger, die Sängerinn
Singing, s. das Singen. -boy, der Chor-

knabe. -man, der Chorsänger. -mas-
ter, der Singemeister

Single, a. einzeln ; einfach ; einzig, al-
lein; ledig, unverheirathet ; rein, un-

verdorben, einfältig. v. a. einzeln ma-
chen, aussondern, aussuchen ; abson-

dern. combat, der Zweykampf.
-es, . die Einfalt, Aufrichtigkeit,

sich senken , sich setzen, hineindrin-
gen; sich vermindern, abnehmen; ver-
sinken, verfallen ; zu Grunde gehen.
v. a. senken; fallen machen ; versen-

ken ; absenken, abtiefen, austiefen ;
graben, erniedrigen, niederdrücken,
unterdrücken ; stürzen, hinabstürzen ;
zu Grunde richten , zerstören ; herab-
setzen ; vermindern ; verbergen, verste-
cken; verhehlen. s. die Wasserrinne,

der Wasserzug, Abzug; das Siehl ; der
Ausguss, Gussstein ; der Ort wo sich
Schmutz und Unrath sammelt, der
Schutzwinkel. Sinking-fund, die
Ersparungscasse

Sinless , a . sündlos. -ness, s. die Sünd-
losigkeit. Sin'ner, s. der Sünder, die
Sünderinn

Sinoper, Sinople, s . der Röthel

Sinuate, v. a. schlängeln, krümmen.
-átion, s . die Krümmung. Sinuos'ity,
s. die Wellenförmigkeit. -ous, a. ge

schlängelt, bogig, wellenförmig

Sinus , s . der Meerbusen ; die Oeffnung
Sip, v. n. nippen , kosten, einsaugen ,
schlürfen, trinken. s. das Schlürfchen

Síphon, 8. die Röhre, der Heber, die
Spritze

Sipper, s. der Nipper, Schlürfer
Sippet, s . das Brotschnittchen

Sir, s. das Ehrenwart der Anrede an
eine männliche Person, Herr; das Ti-
telwort der Ritter und Baronete in

England, welches den Taufnamen vor-
gesetzt wird als, Sir Isaac Newton,
der RitterNewton, SirWilliam Milner,
der Baronet Milner ; das Ehrenwort

der Anrede an einen König oder Für-
sten ; ehemals das Titelwort der Geist-

lichen, welches gleichfalls ihren Tauf-
namenvorgesetzt ward, wie Sir Hugh
Evans, der ehrwürdige Herr Evans ;
der Mann

Sire, s. der Vater ; es wird oft von

Thieren gebraucht, um die Abstam
mung von dem männlichen Thiere zu
bezeichnen; das Ehrenwort der Anrede
an einen König oder Fürsten, Herr,
allergnädigster Herr. Grandsire, der
Grossvaler
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Siren, s. die Sirene, Verführerinn
Sírius, s. der Hundstern

Sirloin, s. das Rüchenstück oder Len-
denstück von einem Rinde, für den
Tisch zubereitet

Sirocco, s. der Brennwind, Glühewind
Sirop, Sirup, s . der Syrup, Zuckersoft.
To-, mit Zuckersaft anmachen. sir-

uped, mit Zuckersaft überzogen, süss
Sirrah, s. Mensch ! Kerl! Du da!

Sirupy, a. syrupartig, zuckersaftig
Size, stall Assize
Siskin, s. der Zeisig, Erlenfink

Sister, s. die Schwester, Nonne. -in-

law, die Schwägerinn. -hood, s . die
Schwesterschaft. -ly, ad. schwester-lich

Sit, v. n. sitzen ; ruhen ; liegen ; seyn ;

passen; sich schicken. v. a. setzen.
To down, sich setzen , sich nieder-

Lassen; eine Belagerung anfangen ;
sich in Ruhe begeben, ruhen; zufrie-
den seyn. -out, ausgeschlossen seyn ,
nichts zu thun haben, dienstlos seyn.

-up, aufsitzen, in aufrechter Stellung

sitzen, aufbleiben , nicht zu Bettgehen
Site, s. die Lage. Sited, gelegen

Sith, ad. seitdem ; nachdem, indem, weil
Sithe, s. die Sense
Síthence, Sithness , ad. seitdem

Sitter, s. der Sitzer ; die Brüthenne.
Sitting, s. das Sitzen ; die Sitzung ;
Sitzzeit ; das Brülen

Situate, ated, a. gelegen, -ation, s.
die Lage

Six, a. sechs . s . die Sechs. -score,

sechs Steigen, sechsmal zwanzig.-fold,
a. sechsfuch. teen, a. sechzehn.

-teenth, a . der sechzehnte. s . das
Sechzehntel.ly, ad. zum Sechzehn-

ten. Sixth, a. der sechste. s . das Sech-
stel.ly, ad. sechstens. Sixtieth, a.
der sechzigste. -ty, a. sechzig

Sízable. a. von ziemlicher Grösse, an-

sehnlich.-ness , s . die Ansehnlichkeit.

Size, s. die Grösse ; das Maas; die Ge-
stali; der Zustand ; Stand , die Kalk-
milch, Schlemme; das Leimwasser,
Buchbinderwasser. v. a. gehörig ab-

messen, gehörig einrichten ; bestim
men, festsetzen ; eichen ; leimen, mit
Leimwasser bestreichen; überstrei-

chen. -able, s. Sizable. Sized, a.

von gewisser Grösse ( in Zusammense-
tzungen wie middle-, von mittlerer
Grösse)

Sizer, s.einarmer Student zu Cambridge

der auf öffentliche Kosten unterhalten
wird. Sizers, statt scissars

Siziéme, s. die Folge von sechsKarten
Síziness, s. die zähe oder kleberige Be-

schaffenheit

Sízy, a. zähe, kleberig
Skaddle, s. der Schade, Nachtheil
Skaddons,'s . pl . die Bienenbrut

Skáin, Skein, s. das Knauel, die Strahne,
der Strong (von Fäden oder Garn)

Skáins- mate, s . der Tischgenoss, Spiess-

gesell
Skate, s . der Schlittschuh, Schrittschuh,
(ein Fisch) die Glattroche, Baum-
roche, Flete,Tepel. v. n. Schlittschuh

laufen

Skean, s . der Dolch, das Messer
Skeg, s. die wilde Pflaume
Skegger, s. der kleine Lachs
Skelder, v. n. herumstreichen, bettem

Skeleton , 6. das Knochengebäude, Ge-

rippe

Skélium, s . der Schelm , Schuft
Skep , s. der Getreidekorb
Sképiical, a. zum zweifelngeneigt, zwei-
felsüchtig. ly, ad. ticism , s. der

Zweifelgeist, die Zweifelsucht . -tick,
8. der Zweifler

Sketch, s. der Entwurf, Vorentwurf,
Umriss, Abriss, die Grundlinien (pl.)
Grundzüge. v. a. einen Vorentwurf
machen, entwerfen, die Grundlinien
zeichnen

Skettle, s. der Kegel
Shéwer, s . der Speiler. v. a. aufspeilern

Skiff, s . der Kahn, Nachen
Skilful, a. geschickt, erfahren. -ly, ad.
-ness, s. die Geschicklichkeit, Fer-
tigkeit. Skill, s. die Geschicklichkeit ;
Kenntniss , Kunst; Fertigkeit ; der
Grund, die Ursache. v. n. in etwas

geübt seyn, geschickt seyn. impers . es
kömmt darauf an, es hat etwas zu be

deuten. Skilled, part. geübt, erfah
ren, geschickt. Skilless, a. unerfah-

ren, ungeübt, nicht geschickt

Skillet, Skellet, 6. ein kleiner Kessel,
der Kochtopf

Skim , v. a. die Oberfläche abnehmen, ab-
schäumen, abrahmen; leicht über et-
was hinstreichen, leicht über etwas
hinfahren, leicht berühren. v.n. leicht

vorüberfahren, leicht vorbeystreichen.
Skimmilk, s. die abgerahmte Milch

Skin ble-skamble, a. unstät, wild
Skimmer, s. der Schaumlöffel, die

Schaumkelle
Skin, s . die Haut, das Fell ; die Schale,
Hülse. v. a. die Haut abziehen, das

Fellabziehen, häuten, abdecken; die

Schale abziehen, die Hülse abziehen ,

mit Haut bekleiden , mit Haut bedecken
zuheilen; leicht bedecken. Skinful,

uie Haut voll, das volle Maas. Skin-

ned, a. häutig, lederartig. -ner, s.
der Felthändler , Lederhändler. -ni-

ness, s. die magere Beschaffenheit.
-ny, a. häntig, hautartig; bloss aus

Haut bestehend, mager
Skink, s. das Getränk; die Brühe. v.n.

einschenken. -er, s. der Mundschenk

Skip,v. n. springen , hüpfen; über etwas

hingehen, über etwas weggehen. v. a.

Q 3



342 SLESLA

übergehen, überhüpfen. s. der Sprung;
das Hüpfen. -jack, der Noseweis
-kennel , der Gassenhüpfer, der Lauf-
bursch, Bediente. -per, s. der Hüp-
fer, Springer; junge Bursch, das
Bürschchen; der Schiffer, Schiffsjunge

Skirmish, s. das Scharmützel ; Gefecht ,
der Streit. v. n. scharmützeln . -er,
s. der Scharmützler

Skirr, v. a. durchwandern, durchstrei-

fen; durchsuchen. v. n . davon eilen ,

laufen
Skírret, s. (eine Pflanze)?

Skirt, s. die Einfassung , der Rand,
Saum ; Schoss , die Gränze , die äu
ssere Gegend. v. a. den Rand oder

Saum hinzufügen , einfassen, besetzen ;
an der Aussenseite hingehen, die Aus-
senseite berühren

Skit, s. ein leichsinniges Frauenzimmer

eine höhnende Anspielung. -tish , a.
scheu , unstät, unruhig (von Pferden);

muthwillig, flüchtig, leichtfertig ;
übereilt; unbeständig, veränderlich.

-ness, s . die Unstätigkeit, Unbestän-
digkeit, Flüchtigkeit

Skittles, s. eine Art Kegelspiel
Skreen, s. der Schirm ; Schutz ; Schutz-
ort ; das Sandsieb. v . a. vor etwas

schützen, dechen , beschützen ; abhal-
ten, abwehren, sieben. s. Screen

Skúe, a . schief, quer. Askúe, in schiefer

Richtung, schief, quer
Skulk, s . Sculk
Skull, s. Scull

Sky, s. das Luftgewölbe, der Lufthim-

mel, Himmel, das Wetter, die Witte-

rung. colour, die himmelblane Fer-

be.-dyed, himmelblau gefärbt. -lark,
die Fellerche. --light, das Fenster

in der Höhe oder in der Decke.-rock-

et, die fliegende oder steigende Racke-

te. -tinctured, himmelblau . -ed ,

a. vom Himmel umgeben, -ish, a.
himmelblau ; himmelhoch

Slab, a . dick, zähe, kleberig. s. die

Pfütze; das flache platte Stück, die

Platte. -ber, v. n. geifern ; ans-

schütten. v. a. begeifern ; verschütten.

-bering-bib, das Geifertuch, Geifer-

lätzchen. -berer, s . der Geiferer ;

unkinge aberwitzige Mensch. -by, a .
dich, zähe; schmierig, schmutzig

Slack, a . schlaff, los, nicht gespannt,

locker; gelinde ; langsam; träge,

nachlässig, unthätig, saumselig .
S.

die Schlacke; das Kohlengestübe. -ly ,
ad.en, v. a. schlaf machen , los ma-
chen, lösen, abspannen ; nachlassen ;
vernachlässigen; mildern, lindern ;

schwächen, entkräften ; hindern, ver-
mindern; locker machen, auflösen. v.
n. erschlaffen ; nachlassen, ablassen ;
sich auflösen, locker werden; nachläs-

sig werden, ermüden, seine Thätig-

keilverlieren. To- lime, Kalk löschen
-ness, s, die Schloffheit; Saumselig

keit; Nachlässigkeit ; Entkräftung,
Schwäche

Slag, s. die Schlacken

Siaie, s . T. das Weberblatt

Stain, s. Slay
v. n. erlöschen,Sláke, v. a. löschen.

erschlaffen
Slam, v. a . erschlagen, vernichten ; (im

Whistspiele) alle Stiche gewinnen. s.
beym Whistspiele, der Schlemm

Slander, s . die Verleumdung, boshafte

falsche üble Nachrede, der üble Ruf
schlechte Name; die Schande. v. a.
vertenmden, in schlechten Ruf brin-

gen, belügen. -er, s . der Verleumder.

-ous, a. verienmderisch, boshaft;

ehrenrührig, schimflich. -ly , ad.
-ousness , s. die Lästersucht

Slant, -ing, a . schief, quer. -ly, ad.
-wise, ad . in die Quere

Slap, i . klapps, plump. s. der Klapps,
Schlag. v . a. klappsen, schlagen.

-dash, auf einmal, plötzlich, pautz.
- in the face, der backenstreich, die
Maulschelle

Slash, v. a. kauen ; zerhauen , zerfetzen;
peitschen. v. n. um sich hauen. s.der

Hieb ; Schnitt

Slat, v . a . schlagen
Slaich, s. T. der mittlere Theil eines
Tanes

Slate, s. der Schiefer. v. a. mit Schie-

fer decken. Sláte-quarry , der Schie-
ferbruch

Slater, s . der Schieferdecker

Sláttern, s. die Schlumpe, unordent-
liche schmutzige Person. V. a. ver-

schlumpen, verschlottern, verschleu-

dern. ly, ad. auf eine schlumpige
schlotterige oder nachlässige Art

Sláty , a. schieferartig
v . n.Slave, s. der Sclave, die Sclavinn.

sich quälen, sich plagen, übermässig
arbeiten

Slaver, s . der Geifer, Speichel. v . n.

geitern. v. a. begeifern. -er, s. der
Geiferer

Slavery , s . die Knechtschaft, Sclaverey

Slaughter, s. das Blutvergiessen, Blut-
bad, das Niedermetzein ; das Schlach-
ten. v. a. niedermetzeln, niederma-

-house,chen; tödten, schlachten.
das Schlachthaus. -man, der Schläch
ter. Man-, der unvorsetzliche Todt-

schlag. -ous, a. mörderisch

Slávish, a. sclavisch, knechtisch. -ly,
ad.ness, s . das sclavische Wesen,
die knechtische Beschaffenheit

* Slay, v . a. erschlagen, tödten , schlach-

ten. er, s. der Todtschläger
Sleave, v. a. wickeln , winden , zurichten

-silk, die gewundene Seide

Sléazy, a. leicht, dünn, schlecht
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Sled, s . die Schleife; der Schlitten.
-ded, a. aufeinen Schlitten fahrend

Sledge. s. der Schlitten ; die Schleife.
der Schmiedehammer

Sleek, a. glatt ; weich. v. a. glätten,
glatt machen, glattkämmen . -ly, ad .
-ness, s. die Glattheit. -stone, s.
der Glättstem. -y, a . glatt

Sleep, v. n. schlafen. s . der Sohlaf. To
-away, verschlafen. -off, ausschla-

fen. er, s. der Schläfer. -iness , s.
die Schläfrigkeit . -ing, s . das Schla-
fen, Ruhen; die ungestörte Beschaf-

fenheit, Ungestörtheit, Nichterwäh-
nung, Verschweigung. -ing- place ,

der Schlafort. room, das Schlaf-
zimmer. -less, a . schlaflos. -less-

ness, s. die Schlaflosigkeit.
schläfig ; schlafend. -ily, a. —y
disease, die Schlafsucht

Sleet. s. der nasse Schnee, die nassen

Schneeflocken. v. n. nass schneien.
-y, a. aus nassem Schnee bestehend,
nass schneiend

y, a .

Sleeve, s. der Aermel ; die Strahne, der
Strang (von Seide). Sleeved, a . mit
Aermeln versehen. Sleeveless, a.

ohne Aermel, ungereimt

Sleight , s. die List, der Kunstgriff. -y,

a. listig, verschlagen. -ly , ad. mit
List

Slender, a. schlank ; dünn , schwach;
seicht ; geringe, unbedeutend ; knapp,
härglich. -ly, ad. -ness, s. die
Schlankheit, dünne Beschaffenheit ;
geringe kleinliche Beschaffenheit;
Schwäche, schwache Beschaffenheit,
unbedentende Beschaffenheit ; kärg-
lichespärliche Beschaffenheit

Slept, v. Sleep
Slew, v. Slay
Sley, v. a. (Seide) winden, wickeln

Slice, s der Schnitt , Schnitz , dieSchnit

te, Scheibe, das Stück; der Spatel. v.
n. in Stücke schneiden, in Scheiben

schneiden; abschneiden , zerschneiden;
zertheilen, theilen

Slid, Slidden, v. Slide

Slidder, v. n. ausgleiten, glitschen, aus-
glitschen

*Slide, v. n. gleiten ; ausgleiten; auf
dem Eisegleiten, schleifen , schlüpfen;
verfallen, gerathen, übergehen; wan-
ken, unbeständig seyn. v. a. gleiten
Lassen, schlüpfen lassen. s. die leichte

Bewegung, der leichteUebergang , der
ebene Weg, die ebene Bahn; die Gleit-
bahn, Eisbahn, Glittschbahn . Slider,s.

der welcher aufdem Eise gleitet . S-
ding, s das Vergehen. knot, die

Schleife, welche sich zuzieht . -place,
die Eisbahn

Slight, a. klein, geringe; unbedeutend,
geringfügig, verächtlich ; schwach,

dünn, einfällig, nachlässig. s. die

Vernachlässigung, Unaufmerksamkeit,

Geringschätzung, Verachtung ; der
Kunsigniff. v. a. vernachlässigen, ge
ringschätzen, verachten. mit Verach-

tungbehandeln , keine Aufmerksamkeit
und Achtung beweisen; hinwerfen,

hinschlendern; über den Haufen wer

fen, zerstören . -ly, ad. To over,
nachlässig , über etwas hingehen .-er,

s. derVerächter. -ingly, ad . verächt-

lich. -ness, s. die Schwäche, Unauf-
merksamkeit, Verachtung

Sily, s . Sly
Slim, a. schlank, geschlank, dünn,
schmächtig. -ness , s. die Schmäch-

tigkeit, geschlanke Beschaffenheit,
dünne schwache Beschaffenheit

Slíme , s . der Schleim, Schlamm . Slimi-
ness, s . die schleimige oder schlam-

mige Beschaffenheit. Slimy, a, schlei-
mig ; schlammig

Siness, s . die Verschlagenheit, Arglist
Sling, s. die Schleuder; der Wurf,

Schlag; die Schlinge, Binde. v. a.
schleudern, werfen ; umwerfen, un-

hängen; ziehen , aufziehen, mit Sei-
len bewegen, mit Seiten oder Stricken
erheben, mit Seilen in die Höhe hallen
-er, s. derSchleuderer

Slink, s . das unzeitige Kalb
*Slink, v. n.wegschleichen, davon schlei

chen. v. a. missgebären, unzeitig her-
vorbringen

Slip, v. n. gleiten, ausgleiten; schlüpfen,
wegschlüpfen; davon schleichen; aus
der gehörigen Stelle gerückt werden,
austreten , einen Fehler begehen , sich
versehen; falsch reden, sich verspre-
chen, sich einschleichen, unvermerkt
hineinkommen, entwischen; entfallen.
v. a. schlüpfen lassen, unbemerkt be-

wegen, beybringen, zustecken, oder ge-
ben; versäumen, jahren lassen, ver
nachlässigen ; aus Nachlässigkeitü-
bergehen; unbemerkt verlassen, sich
losmachen, von sich werfen; loslassen;
(Zweige) abreisen, abtrennen, abbre-
chen. s . das Ausgleiten, der Fehitritt ;
der Fehler,das Versehen, das Entwi
schen, das lange schmale Stück, der
Streifen ; die Leine (woran man die
Windhunde auf der Jagd führt); das
Steckreis. Toon, schnell und leicht
anziehen (von Kleidungsstücken).

-off, ausziehen, abziehen. -board,
das Schiebebret, der Schieber. -knot,

die Schleife welche sich zuzieht, der
lose Knoten. hod, in niedergetrele-

nen Schuhen einhergehend. -slop,
das schlechte Getränk; die schlechte

und fehlerhafte Sprechart. -per, s.
der Pantoffel. -periness, s.
Schlüpfrigkeit. -pery, a . schlüpfe-
rig; glatt nicht fest ; unbeständig,
veränderlich, ungewiss; nicht heusch

;

die
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-py, a. schlüpferig. Slipstring.
-thrift, s. der Verschwender

* Slit, v. a. schlitzen, aufschlitzen; spal-

ten. v. . sich spatten, sich der Länge
nach trennen. s. der lange Schnitt,
der Schlitz, die Spalte

Slive, Sliver, v. a . schlitzen, spalten ;
der Länge nach absondern, abtrennen,
abbrechen, abreissen, abschneiden .
Sliver, s. der abgerissene Zweig, das
abgerissene Reis

Sloats, s. pl. das Wagengestell
Slóbber, s. der Geifer, Speichel . v. n.
geifern, verschütten. v. a. begeifern

S16bbery, a. begeifert, schmutzig
Slock, v. a . löschen
Slóe, s. die Schlehe

Sloom, s . der Schlummer. -y, a. träge
Sloop, s . die Schaluppe
Slop, s. das schlechteGetränk,derbeson-

ders ekelhafte Arzeneytrank ; die ver-
schüttete Flüssigkeit, die Schiffer hose.
v. a. schlechtes Getränk zu sich neh-

men; verschütten, durch verschüttete

Flüssigkeit beschmutzen . -bason , die

Spühlschale ; shop, die Kleiderbude

(wo man Kleidungsstücke, besonders

für Matrosen verkauft)

slópe, a. ad. schief, schräg, abhängig ,

s. die schräge Richtung, abhängige

Beschaffenheit ; der Abhang , die Er-

höhung. v. n. eine schräge Richtung

haben, abhangen , abhängig seyn, sich
neigen. v. a. eineschräge Richtung

geben, neigen, senken, abschüssig ma-

chen. -ness, s . die Abschüssigkeit,

abhängige Beschaffenheit. -wise, a
schief, schräg , abschüssig. Sloping, a.

schief , abschüssig. -ly , ad.
Sloppy, a. benässt, nass, schmutzig

Slot, v. a. anschlagen, hart stossen. s.
die Fährte eines Hirsches

Sloth, s. die Trägkeit, Faulheit ; das

Faulthier. -ful , a . träge,faut. -ly.
ad.fulness, s. die Trägheit, Fautheit

Slouch, s. der niedergeschlageneBlick,

das Kopfhängen ; ein schwerfältiger

plumper Mensch. v. n. den Blick auf

den Boden werfen , den Kopfhängen ;

nachlässig einhergehen. -ed hat, ein

Hutder über die Augen herabhängt
Slóven, s die nachlässige und schma-

tzige Person, die Schlampe, Schlumpe.
-liness, s. die Nachlässigkeit im Aeu-

ssern, das vernachlässigte Aeussere.
-ly, a. ad. nachlässig im Aussern,

sorgios in der Kleidung , schmutzig

Slough, s. der Moras!, die tiefe moras-

tige Stelle, der Balg, Schlangenbalg ;

der Schorfvon einer Wunde . Sloughy,
a. morastig, kothig

SIów, a. langsam ; träge, unthätig ;
spät; trägean Verstande ; nachlässig,
fahrlässig, bedachtsam. v. a. versäu-
men, in die Länge zieken. -ly, ad.

-gaited, -paced, a. langsam gehend;
-worm, die Blindschleiche. -ness , s.
die Langsamkeit ; lange Zeit ; Träg
heit , Unthätigkeit; der Aufschub;

die Unbereitwilligkeit ; Bedachtsam
keit

Slúbber, v. a . besudeln , beschmutzen;
auf eine nachlässige Art verrichten;
auf eine nachlässige Art bedecken

Sludge, s . der Koth, Schlamm
Slug, s . der Klumpen ; ein Stück Bley
oder Eisen zu schiessen, dasgehackte

Bley; der Faulenzer, die Wegeschne
cke; des Hinderniss v. n. sich lang-

sam bewegen, träge seyn , faulenzen.
-gard, s. der langsame Mensch, trä-
ge Mensch, Faulenzer. -gardise, v.a.
faul machen. -gish, a. langsam , trä-
ge, faul, verdressenly, ad. -ness,

die Langsamkeit, Trägheit, Ver
drossenheit
S.

Sluice, s. die Schleuse. v. a. fliessON

lassen, ausgiessen, stark begiessen
Sluicy, a . in starken Güssen herabfal
lend, strömend

Slúmber, s. der Schlummer, Schlaf. v.n.
schlummern, schlafen . v. a. einschlä-
fern, betäuben. -ous,-y, a. einschlä-
fernd; schlafend

Slung, v . sling
Slunk, v . slink
Sur, v . a. besudeln , beschmutzen ; leicht
über etwas hingehen , übergehen; leicht
bedecken; betrügen, täuschen, hinter-
gehen. s. der Vorwurf, dieüble Nach-
rede, der Tadel; Kunstgriff. To-

over, überetwas hingehen, zu bedecken
suchen

Slút, s. das schmutzige Weibsbild, die
Schlumpe. -tery , s. das schmutzige
Wesen, die Unsauberkeit. -tish, a.
unreinlich, schmutzig , unordentlich.

-ly, ad -tishness, s . die schmutzige
Beschaffenheit, Unreinlichkeit

Sly, a. scntuu, listig , verschlagen. —ly,
ad. -ness, s. Sliness

Smack, s . der Geschmack ; Vorschmack,
Nachschmack, angenehme Geschmack;
das kleine Stück, kleine Mans ; der
Klapp, Klapps, Schmatz ; laute Kuss;
die Schmacke. v. a. schmecken ; einen
gewissen Geschmack haben ; klappen,
klappsen; schmalzen, küssen. v. a.
klappen; schmatzen, küssen

Small , a. klein, geringe, unbedeutend;
schwach, dünn. s. der schmale Theil,
dünne Theil.ly, ad. wenig, auf ei
ne geringe Art. The of the back,
das Kreutz, Rückkreutz. -beer, das
dünne Bier, schwache Bier, Tischbier.
-clothes, die Beinkleider; -coal, das
Kohlengestübe; -craft, das kleine
Fahrzeug; -pox, die Blattern, Kin-
derblattern, Pocken ; -shot, das feine
Schrol, der feine Hogel. To look -,
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unbedeutend aussehen, sich schämen,
verlegen seyn. -ness, s. die Klein-

heit; Geringfügigkeit, Unbedeutsam-
keit, Schwäche

Smállage, s. die Wasserpelersilie
Smalt, s. die Schmalte
Smaragd, s. der Smaragd. -dine, a.

smaragden
Smart, s. der Schmerz, scharfe schnelle
Schn erz, der Stutzer. v. n . Schmerz

empfinden, schmerzen, weh thun. a.
stechend, prickelnd, Schmerz verursa-
chend,scharf, beissend, witzig, schnell,
thätig, lebhaft, munter, kräftig ge-

schmückt, geziert, geputzt; schön ge-
kleidel, glatt. -ly, ad. -money,
das Reugeld ; der Reukauf. -ness,
8. die Schärfe ; Munterkeit ; Lebhaf-
tigkeit; das geputzte Ansehen, die
schöne Kleidung

Smatch, s. der Geschmack, Nachge-
schmack

Smátter, s. die geringe Kenntniss, ober-
flächliche Kenntniss. v. n. oberfläch-
liche Kenntniss besitzen; oberflächlich

reden. -ing, s. die seichte Kenntniss,
oberflächliche Kenntniss . -er, s. ei
ner der bloss oberflächliche Kenntniss
von etwas besitzt

Smear, v. a. beschmieren. Smear'y, a.
schmierig

Smeeth, v. n . rauchen. räucherig werden
Smégmatick, a. seifenartig; reinigend
*Smell, v. a. n. riechen ; wittern. s. der

Geruch. -feast, der Schmarotzer;
-ing-bottle, das Riechfläschchen.
-er, s. der Richer

Smelt, v.a. (Erz) schmelzen. s. der
Stini, Alander (ein Fisch) . pret. part.

von Smell. -er, s. der Schmelzer
Smerk, v. n . lächeln, greinen. —y, a.
lustig, lose

Smérlin, s. (ein Fisch) die Schmerle
Smícker, v. n. liebäugeln
Smicket, s. das Weiberhemd
Smighte, start Smite

Smile, v. n. lächeln. s. das Lächeln.
Smilingly, ad. lächelnd, auf eine lä-
chelnde Art

Smilt, v. n. schmelzen

s. das
Smirch, v. a. schwärzen, beschmieren
Smirk, v. n. lächeln, greinen.
Lächein

*Smite, v. a. schlagen, treffen ; erschla-
gen, tödien; verderben ; züchtigen,

strofen ; durch eine Leidenschaft (be-
sonders Liebe) einnehmen, rühren, be-

wegen. Smiter, s. der Schläger; die
Faust

Smith, s. der Schmid. -craft, die

Schmiedekunst; -'s- shop, die Schmie-

de.-ery, s.die Schmiede; das Schmie-
dehandwerk. -ing, s . das Schmieden.
-y, s. die Schmiede [thel

Smitt, s. die rothe Farbeerde, der Rö-

Smitten, v . Smite
Smock, s. das Weiberhemd.-faced, wei-

bisch, jungferlich, blass ; frock, der
Kittel, Bauerkittel

Smoke, s. der Rauch. v. n. rauchen ;

brennen, entzündet seyn ; sich sehr
schnell bewegen ; spüren , nachspüren,
ausspüren ; gestraft werden, leiden.
v.a. rauchen ; räuchern ; merken, aus-

spüren ; durchziehen, zum besten ha-
ben. To dry, im Rauche trockenen,
durch Rauch dörren , räuchern.-less,

a. rauchlos. Smoker, s. der Räuche
rer; Raucher, Tobackraucher, -ki-

ness, s. die räucherige Beschaffenheit.
-ky, a. rauchend, räucherig , voll von
Rauch

Smooth, a. glatt ; sanft ; weich; feim,
klar, milde; fliessend. v. a. eben ma-

chen, glatt machen ; glätten ; ebenen;
weich machen ; leicht machen ; sanft

machen; fliessend machen ; mildern ;
besänftigen schmeicheln . -ly, ad.
-faced, von sanfter Miene, sanft
aussehend, milde, freundlich. To-

down, glutt streichen ; mildern ,

-en, v. a. glatt machen, abglätten.
-ness, s. die ebine glatte Beschaf-
fenheit, Glätte ; die sanfte weiche
milde Beschaffenheit ; Lieblichkeit,
Annehmlichkeit; die fliessende sanfte
Beschaffenheit

Smote, v. Smite
Smóther, v. a. durch Rauch überwälti

gen , ersticken ; dämpfen ; unterdrü-
cken. v. n. dampfen, unterdrückt wer-
den, erstickt werden. s. der Rauch,
Dampf; die Erstickung, Unterdrü-
chung

Smóuldry, -dering, a. dampfend, rau-
chend

Smug, a. geputzt, sauber. -ly, ad .
Dess, s . aie Sauberkeit, der "Pulz,

Schmuck

Snuggle,v. a . n . Schleichhandel treiben,
heimlich einführen oder ausführen.

-gler, s . derSchleichhändler . - gling,
s. der Schleichhandel

Smut, s. der Kohlenschmutz, Schmutz;
Brand un Gewächsen ; Schmutz im
Ausdrucke, die Zoten. v. a. beschmu-
tzen. v. n.brandig werden

Smutch, v. a. durch Rauch beschmutzen,
schwärzen

Smúttiness, s. die räucherige schmutzi-
ge Beschaffenheit ; die Zoten. Smutty,
a. äucherig, schmutzig ; brandig ;
unehrbar ; unsittsam , zotenhaft . -ily,
ad.

Snack, s . der Antheil, Theil ; der Bissen,

etwas zu essen. To go snacks, unter
sich theilen

Snaffle, s. eine Art Zaum, die Trense,
v.a. im Zaume hallen

Snag, s. der Hocker, Knorren ; ein ein-

Q 5
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zelner hervorragender Zahn, derUeber-
zahn.-ged,-gy, a. höckerig , knorrig

Suail, s . die Schnecke. -like, schne-
chenähnlich. -paced, slow, lang-
sam wie eine Schnecke. shell, das

Schneckenhaus
Snake, s. die Schlange. -root, die

Schlangenwurzel. weed . die Nat-

terwurz. -wood, das Schlangenholz.

Snáky, a.schlangenartig, mit Schlan-

gen angefüllt
Snap, v. a. n. kurz abbrechen , plötzlich

abbrechen; zuschnappen, abschnap-

pen; nach etwas schnappen, haschen,
erwischen ; beissen ; mit scharfen

Worten behandeln, anfahren . s . das
plötzliche Abbrechen; der Biss; Fang;

Bissen; Schmurotzer, Gast, Schmau-

ser. To up, auffangen ; anfahren,

anschnauben.- dragon, ( eine Pflanze)
dasLöwenmaul, derLöwenrachen; (ein

Spiel wobey man Rosinen mit dem
Munde aus einer mit brennenden

Branntwein gefüllten Schale nimmt).
-hance , s. das Feuergewehr. sack,

der Schnappsack, Tornister -per, s . der

welcher schnappt, hascht, anfängt,
das Klapperhölzchen, die Klapper.

-pish, a . beissig ; anfahrend , auffah-
rend, mürrisch. -ly, ad. -ness, s .

das auffahrendeWesen, mürrische Be-

tragen
Snare, s. die Schlinge ; der Fallstrich .
v. a. verstricken

Snarl, v. n. knurren , brummen ; mur-
ren, hecheln, durchziehen, durchhe-
cheln. v. a. verwickeln, verwirren.
-er, s. die brummende mürrischePer-

son, der Knurrkopf
Snáry , a. hinterlistig, nachstellend

Snast, s. die Lichtschnuppe
Snatch, v. a. schnell erhuschen , schnell

ergreifen, raffen , schnell wegführen.
v. n. nach etwas haschen nach etwas

schnappen , nach etwas beissen. s . des
schnelle Haschen, der schnelle Griff;

dieschnell vorübergehende Handlung;
der Augenblick , das Stückchen, Biss-
chen; die Ausflucht, Entschuldigung.
Toup, schnell aufnehmen, schnell
wegnehmen aufraffen. -er, s. der
Erhascher; Räuber, Plünderer.- ing-
ly, ad schnell ; eilig ; unterbrochen

Sneak, v. n. auf eine verborgene Art

kriechen, auf eine verborgene Art
schleichen ; kleinlich handeln, sich

knechtisch und verächtlich betragen,
schleichen, kriechen. s. der Schlei-
cher, Kriecher. er, s . der Kriecher,

Schleicher , ein grosser Krug, eine
grosse Flasche. -ing, a. kriechend,
schleichend, knechtisch, niederträch

tig; karg, filzig . -ly, ad. -ing-
ness, s. die kriechende oder schlei-

chende Beschaffenheit.
Schleicher

-up, s. der

Sneap, v. a. kneipen, scharfdurchdrin-
gen, beissen; Verweise geben, mitWar-

ten strafen. s . der Verwe's, Tadel
Sneb, v. a . schelten , tadeln
Sneer, v. m. verächtlich lächeln ; Ver-

achtung ausdrücken, spotten, sticheln;
lachen, lächeln , greinen, grinsen.
der verächtliche Blick, das verächi-

liche Lächeln ; der Spott. -er, s.
der Spötter. -ingly,ad. auf eine spöt-
tische Art

Sneeze , v.

S.

n. wiesen. s. das Niesen.

-wort, die Nicsewurz

Snet, s . der Wildpretspeck
Snib, v . a . schelten, tadeln
Snick-and-snee, s . das Gefecht mit Mes-

sern, der Messerkampf

Snicker, Snigger, v. n. kichern, ins
Fäustchen lachen

Snie, v. n . voll seyn, überlaufen
Sniff, v. n. schnauben, schnüffeln

Suiggle, v. n.Aale mit der Angelfangen
Snip, v. a. n . (mit der Schere) schnei-
den, abschneiden. s. der Schnitt , das
Schnitzchen ; der Antheil

Snipe, s . die Schnepfe, der Tropf,Ein-
fullspinsel

Snipper, s. der Ausschneider, Schnit-
zer. -pet , s . das Schnitzchen, Stück-

chen. Snipsnap , s . der Wortweeksel

Snite, s . die Schnepfe
Snite, v. a. schnäutzen

Snível, s. die Feuchtigkeit aus der

Nase.v. n. eine rinnende Nase haben;
schreien, weinen wie ein Kind. -ler,
s. der Weiner, schwache kindische
Mensch. ling, -ly, a. weinend,
kindisch, verächtlich

Snore, v. n . schnarchen. s . das Schnar-

chen. Snorer, s. der Schnarcher.

Snort, v . n. schnauben, schnaufen
Snot, s . der Rotz. -ty, a. rotzig
Snout, s . die Schnautze; der Rüssel;

die Nase ; der Schnabel, die Röhre.
-ed, a. mit einer Schnautzeversehen

Snow, s. der Schnee. v. n. schneien.
-ball, der Schneeball . -broth, die

Schneebrühe, sehr kaltes Getränk.
der-bunting, die Schneeammer,

Schneevogel.drop , der Schnectro-
pfen. Snówy, a . aus Schnee bestehend,
mit Schnee angefüllt ; schneeweiss

Snub, s. der Knorren, Höcker. v. n.
schluchzen. v. a. schelten , anfahren;
kneipen. -nose, die Stumpfnase

Snudge, v. n. unthätig seyn, trägeseyn
derSnuff , s. Schnupftabach; die

Schnuppe, Lichtschnuppe, dasStümpf
chen, der nicht ganz ausgelöschte
Docht; der Unwille, Verdruss ;der
Rotz. v. n. schnauben, schnaufen ;
die Nase rümpfen, die Nase aufwer-
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fen. v. a. schnauben , einschnauben ,
einathmen ; schnüffeln, beschnüffeln;
(das Licht)putzen, schnupfen, -box,
die Schnupftabacksdose. -fers , s .
pl. die Lichiputze, Lichtschere.fle,

v.n.schnüffeln; niesein , durch die
Nase reden, schnauben

Snug, a . wohi verwahrt, wohl eingerich-
tet ; bequem; wohl verborgen, still , ge-
heim, verschwiegen; versteckt, hinter-

listig. v. n. still liegen ; sich ruhig
verhalten. -gle, v. n . warm liegen,

nahe liegen , sich anschmiegen
So, ad. & c. so ; also , daher aufdiese
Art, auf dieselbe Art, wenn , wofern ;
nun, gut, wohl. So much as, so sehr
auch ; so so, nun, nun ; ganz gut ; so

so, mittelmässig ; so forth, so on, so
weiter

Soak, v. a. durchweichen, einweichen ;
durchnässen ; einziehen, einsaugen;

erschöpfen, aussaugen. v. D. in der
Weiche liegen, eingeweicht werden ,
weichen , (von Feuchtigkeiten) durch-
dringen, einziehen; unmässig trinken,
zechen. -er, s . der Trunkenbold

Soap, s. die Seife. v. a. seifen, einsei-
fen. -boiler, der Seifensieder. -suds ,
das Seifenwasser. wort, das Seifen-
kraut

Soar, v. n. sich aufschwingen ; in der
Höhe schweben, hochfliegen ; sich er-

heben,steigen. s . der hohe Flug
Sob, v. n. schluchzen. v. a. anfeuch-
ten ; durchnässen, einweichen . s . das
Schluchzen

Sóber, a. mässig im Trinken ; nüchtern;
vernünftig, verständig, bedachtsam ;
ruhig,gesetzt ; ernsthaft. v. a. nüch

tern machen ; mässigen. -ly, ad.
-ness, Sobriety, s. die Müssigkeit
im Trinken, Nüchternheit ; Ruhe, Ge-
lassenheit

Sócage, or Sóccage , s. das Dienst-
lehen; die Frohne; das Frohngut;

Sociability, s . die Geselligkeit . Sócia-

ble, a. vereinbar; freundlich, freund-
schaftlich; gesellig. s. der offene
viersitzige Lustwagen. -bly, ad.

-ness, s. die Geselligkeit. Sócial, n.
gesellschaftlich, gesellig . - ity,-ness,
s. die Geselligkeit . Society, s. die
Gesellschaft

Sock, s. die Socke ; der niedrige Schuh

Sócket, s. die Dille; Röhre; Höhlung,
Lücke; Augenhöhle, Zahnlücke ; T.

der Säulenfuss

Sócie, s. T. der Fuss, das Gestel

Socmau , s. der Dienstmann, Fröhner
Sócome, s. der Mühlenzwang, die Ver-

bindlichkeit sein Getreide auf einer
gewissen Mühle zu mahlen

Socrátical, a. -ly , ad. Socratisch .
-tism, s. die Socratische Philosophie.
-tist, der Anhänger des Socrates

Erd-Sod , s . der Rasen ; die Scholle,
scholle; pret. v. Seethe

Sodality, s. die Brüderschaft
Sódden, part . v . Seethe, gesotten

Sóder , v. a. löthen ; verbinden; zusam-
men fügen. s . das Loth

Soe, s der Zuber, Kübel

Soéver, ad. nur immer, (es wird gewis-
sen andern Wörtern nachgesetzt, wie
who , wer nur ; what , was auch

nur; how , wie auch nur)

Sófa, s . das Polsterbett, Ruhebett
Soft, a. weich ; milde; gelinde ; zart ;
sanft ; weichlich , zärtlich ; leise ; i.
gemach halt ! -ly, ad. -en, v. a.
erweichen, mildern ; besänftigen ;
verzärteln, entkräften . v. n. weicher
werden; gelinder werden, sanfter wer-
den; sich besänftigen lassen. -ish, a .
etwas weich, weichlich.ly, a. sanft,
milde. ad. sanft, gelinde, leise, zart-
lich. -ner, s . der Besänftiger; das
Erweichungsmittel, Linderungsmittel

Soft'ness , s. die Sanftheit, Weichkeit ;
Milde, Sanftmuth; Weichlichkeit ;
der Kleinmuth ; die Leichtigkeit

Soggy, a.feucht, von Dampf rauchend
Solo, i. he ! höre doch ! halt ! ein Zu-
rufaufderJugd, wenn man den Ha-
sen silzen sieht

Soil , s . derBoden , das Erdreich; Land;
der Schmutz , Koth ; Flecken ; Dün-

ger. v. a. beschmutzen, besudeln ;
düngen. -iness, s . die schmutzige
Beschaffenheit.- ure, s. der Schmutz,
die Besudelung, Befleckung

Sójourn, s . der Aufenthalt. v. n. sich

aufhalten. -ner, s. der Fremde, Rei-
sende, Gast

Sólace, s . der Trost ; die Erquickung ;
Linderung. v. a. trösten ; erquicken.

Solander, s.die Räude an derKniekehle
der Pferde

Sólar, Sólary, a. zu der Sonnegehörig,
sich auf die Sonne beziehend . -year,
das Sonnenjahr

ly, a.

Soid, 3. der Sold ; pret. part. v . Sell
Sóldan, s . der Sultan
Sólder, v. a. löthen ; verbinden , zusam-

menfügen. 8. das Loth
Sóldier, s . der Soldat. -like,
soldatenmässig, soldatisch, kriegerisch.
-ship , s. der Soldatenstand , das sol-
datenmässige Betragen, die kriege-
rische Eigenschaft. Sóldiery, s . das

Kriegesvolk, die Kriegesmannschaft;
die Kriegeskunst, das Kriegeswesen

Sole, a. allein, einzig, bloss ; ledig. s.
die Sohle; Fusssohle, Schuhsohle; der
Fuss ; (ein Fisch) die Scholle. v. a. be-
sohlen. ly, ad.

Sólecism, s . der Sprachfehler

Sólemn, a . feierlich , ernsthaft . -ly;
ad. -ness, nity, s. die Feierlich
keit; Ernsthaftigkeit. -ization , S.

1
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die Feier, feierliche Begehung.-nize ,

v. a. feiern, feierlich begehen. s . die
Feier

Sóleness , s . die Einsamkeit, derZustand
da mannicht mit andern verbunden ist

Solicit, v. a. anhalten, ansuchen, an-

liegen ; anregen, reitzen ; anreitzen ;
fordern, um etwas bitten ; nach etwas
streben, suchen. -tátion, s . das An-

suchen, Anliegen ; die Anreilzung.
-tor, s. der Ansucher ; Sachwalter,
Anwald. -ous, a. ängstlich, besorgt,
bekümmert. -ly , ad. To be- , wün-
schen, sich angelegen seyn lassen.
-tress, 3. die Ansucherinn . -tude,
s. die Bekümmerniss, Sorgfalt , der

ängstlicheWunsch
Sólid, a.fest dicht ; nicht flüssig, nicht
hohl; gediegen ; derb, haltbar, dauer-
haft , stark; gründlich ; sicher; ächt,
wirklich, wahr; rechtlich , ansehnlich.
s. der feste Körper, die nichtflüssige

Speise, feste Speise. -ly, ad. -ity,
-ness , s. die Festigkeit, Dichtheit ;
Archtheit, Wahrheit ; Gründlichkeit
-un'gulous, a. ganzhufig

Soliloquy, S. das Selbstgespräch.

-quize, v.n. ein Selbstgespräch hatten
Sólipede, s . des ganzhufige Thier
Solitaire, s . der Einsiedler, ein Band
das die Männer zur Zierde um den
Hals trugen

Solitáriness, s . die Einsamkeit. -ry , a.

einsam , eingezogen, zurückgezogen ;
öde, traurig; einzeln. s . der eingezo-
gene Mensch, Einsiedler. -rily, ad.
Sólitude, s. die Einsamkeit ; Einöde

Sóllar, s. die Bodenkammer
Sólo, s. das Solo, der Einsang

Sólstice, s. die Sonnenwende, der Wen-
depunct. Solstitial, a. zur Sonnen-

wendegehörig ; zur Zeit der Sonnen-
wende geschehen

Solv'able, a. auflöslich , erklärbar
Solubility, s. die Auflöslichkeit .- ble, a .

auflöslich

Solve, v. a. auflösen ; erklären. $61-

vency, s. die Fähigkeit zu zahlen.
Sólveni, a. auflösend ; zahlungs /ähig.

s. das Auflösungsmittel. Sólvible, a.
auflöslich; erklärbar

Solution, s . die Auflösung. -tive, a. lö-
send, den Leib öffnend

Somatólogy , s. die Körperlehre
Somber, -brous , a. finster

Some, a. einige ; ein, irgend ein ; ein
wenig, etwas -body, jemand, einer.
-deal, gewissermassen. -how, auf
irgend eine Art. -thing, etwas,
-time, einst , ehedem, vormals .-times,
zuweilen, manchmal. --what, etwas.

-where, irgendwo . —while, eineZeit-
lang

Somersault, Somerset, s. das Ueber-

|

schlagen im Sprunge ; der Burzel-

baum, das Fallen, der Fall
Somniferous, a. Schlaf bringend.

-fick, a. Schlaf verursachend. Sóm

nolency, s. die Schlafsucht, Schläf
rigkeit

Son, s. der Sohn . - in-law, der Schwie
gersohn, Eidam

Sonáta, s. die Sonate

Song, s. der Gesang ; das Lied. An old
-, die Kleinigkeit. -ish, a. Lieder
enthaltend, aus Liedern bestehend.

-ster, s. der Sänger. -stress , s . die

Sängerinn
Son'net, s . das Sonnet. -ing, das Sin-
gen; Liederdichten . -téer, s. -ter,
-tist, writer, der Liederdichter,
Liederschreiber

Soniferous , Sonorífick, a . klingend.
Sonorous, a . laut tönend ; wohiklin-

gend. ly, ad. -ness, s. der Klang,
Wohlklang

Son'ship , s . die Sonschaft , das Verhält-
niss eines Sohnes

Soon , ad. bald früh ; gern. a, baldig,
frühzeitig, schnell. -er, ehe; f¹ü•

her; lieber. As as , so bald als.-ly,
ad. bald, schnell

Soot, s. der Russ

Soote, ad. lieblich, angenehm
Soot'ed, a. russig, mit Russ besudelt,
mit Russ bedeckt

Soot'erkin , s . das Monkalb

Sooth, a ten; wahr. s. die Wahrheit,
Wirklichkeit ; Prophezeiung, Vorbe
deutung. v. a. (besser Soothe) schmei
cheln, zu Gefallen suchen ; besänfti-
gen; beruhigen, befriedigen . -er, s.
der Besänftiger Schmeichler ; das

Linderungsmittel . * -say , v. n . wahr.
sagen. s. die Wahrsagung; der Satz,
Grundsatz.sayer, s . derWahrsager

Soot'iness, s. die russige Beschaffenheit
Russigkeit. Soot'y , a. russig; schwarz,
dunkel. v. a. berussen

Sop, s. der eingetunkte Bissen ; Stil
lungsbissen, Befriedigungsbissen. v.
a. eintunken

Soph, s . der Name welchen man zuCam.
bridge denjenigen Studenten gibt,
welche zwey Jahre daselbst studirt
haben

Sophi, s . der Sophi, Schach , Persische
Kaiser

Sóphical, a. die Weisheit lehrend

Sóphism, s . der Trugschluss. Sóphist,
-er, s. der Sophist , Weisling, After-
wise.tical, a sophistisch. -ly, ad.
-ficate, v. a. verfälschen. a.

fälscht. -tication, s. die Verfäl
schung. ticator, s. der Verfälscher.

-try, s. die Sophisterey

ver-

Sóporate, v. a. einschläfern . -rifer

cus, rífick, a. schlafmachend
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Sopper, s. der Eintunker
Sorb, s. der Sporapfel.

der Sperberbaum
-apple- tree,

Sórbile, a. was sich einschlürfen lässt,

-bition, s . das Einschlürfen
Sorcerer, s . der Zauberer, Hexenmeister

-ress, s. die Here, Zauberinn.
s. die Zauberey, Hexerey

Sord, s. der Rasen

ry ,

Sórdes, s. der Bodensatz ; Unrath

Sórdet, Sórdine , s . (in der Tonkunst)
der Dämpfer

Sórdid, a. schmutzig; unanständig, nie-

drig, niederträchtig, filzig, karg.-ly,
ad. -ness, s. die Schmutzigkeit; Fil-

zigkeit; Niedrigkeit ; Niederträchtig-
keit

Sore, a. wund ; schmerzhaft, schmerz-
lich ; reitzbar, empfindlich ; heftig,

mühsam,beschwerlich; schlecht, strat
bar, tadelhaft . s. die wunde Stelle;
das Geschwür, der Schaden; die em-
pfindliche schmerzhafte Stelle ; der
Name eines vierjährigen Hirsches .
-ly, ad. , ad. schmerzhaft, schmerz-
lich, heftig, in einem hohen Grade,
sehr. Eye-sore, etwas welches das

Auge beleidigt
Sórel, s. der 3jährige Hirsch; der Gelb-
schimmel, Gelbfuchs

Sóreness, s . die wunde Beschaffenheit,
Schmerzhaftigkeit, Empfindlichkeit,
Reitzbarkeit

Sorites , s . T. der Kettenschluss

Sórrage, s. die Blätter am grünen Ge
treide

ver-

Sortance, s. der Fehler an einem Pferde

Sórrel, s. der Sauerampfer;die schwärz-

lich gelbe Farbe; (von einem Pferde)
der Gelbschimmel, Gelbfuchs

Sórriness, s. die Armseligkeit,
ächtliche Beschaffenheit

Sórrow, s. der Kummer, Gram, die
Traurigkeit, Betrübniss , das Leidwe-

sen. v. n.trauern, sich grämen, Kum-
merempfinden. ed, a . mit Kummer

begleitet. -ful, a . traurig, betrübt,
kummervoll, kläglich. -ly, ad. -ful-

ness, s. die Traurigheit

Sórry, a. traurig, betrübt ; armselig.
kläglich, verächtlich. -ily, ad. I
am , es ist mir leid, es thut mir leid

Sort, s. die Gailung, Art, Classe ;
Weise; der Stand , Haufe ; das Paar ;

das Loos. v. a. sondern, aussondern,

aussuchen, ordnen, anordnen; zusam
menstellen, vergleichen. v. n. sich

vereinigen, sich verbinden ; sich zu-

sammengesellen ; passen , übereinkom-

men, sichschicken; ausfallen , ausschia-

gen, sich ereignen ; gelingen. -able,
a. wassich aussondern lässt; passlich.

-al, a. zuder Galtung gehörig, gat-

tungsmässig. -ance, s. die Gemäss-

heit , Uebereinkunft. -ilege, s. das

Loosen. -ition, s. die Bestimmung

durch das Lous, ment, s. das Aus-
sondern, Aussuchen, die Aussonde-
rung , die ausgesonderte Waare

Soss, v. n. träge sitzen ; sich nachlässig
hinsetzen

Sot , s. der Thor ; Säufer, Trunkenbold.
v . n. sich voll trinken. v. a. dumm

machen, albern machen,des Verstandes
berauben. -tish, a. dumm ; albern
unempfindsam ; trunken, versoffen.
-ly, ad. -tishness, s. die Dumm-
heit , Albernheit ; Unempfindsamkeit ;

Versoffenheit
Souchong, s. derfeinere Bohee Thee

Sovereign, a. obe herrlich, landesherr-
lich unumschränkt; im höchsten

Grade wirksam, allgemein wirksam.
8. der Oberherr, Landesherr, eine
Goldmünze, ein Pfund Sterling werth.

-ly, ad. höchs , im höchsten Grade.
-ty, s. die Oberherrlichkeit, Ober-

staatsgewalt, Obergewalt ; [zug
Sough, s. der unterirdische Graben,Au-

Soul, s. die Seele. shot, das Seelen-
geld, das wasfür eine Stelenmesse be-
zahlt wird; sick, a seelenkrank ;

-vext,in der Seele betrübt. -ed , a.
beseell. -less , a . seelenlos, geistlos ;

niedrig, verächtlich
Souldan, s. der Sullan

Sound, a . gesund ; stark, derb ; richtig;
gültig, fest ungestört, ununterbrochen

vor guterBeschaffenheit ; gründlich ;
nicht verdorben, nicht verfault.ad.fest

ungestört, ununterbrochen . -ly, ad. s.
der Ton, Schall Klang, Laut ; der
Sund ; die Senke , Senknadel, Fühlna-

del. v. n. klingen, schallen , tönen lau-

ten;das Senkbleyauswerfen , das Senk-

bley gebrauchen. v. a. klingen ma-
chen, lauten machen, tönen machen,
schallen machen ; (ein Tonwerkzeug)

berühren, blasen, spielen; erschallen
lassen, laut verbreiten, laut bekannt
machen; mitdem Senkhley erforschen,
mit dem Senkbley untersuchen ; mit

derSinknadelerforschen, mit derSenk-

nadelprüfen; untersuchen , erforschen,

prüfen, ausforschen, ausholen, aufdie
Zähnefühlen. -board , das Schall-

bret. -ing, a . schaltend; wohlklin-
gend. s. die Prüfung mit dem Senk-
bley, der Ankergrund. -ing- board,
das Schallbret; -ing-lead, das Senk-

bley, Bleyloth, ing line, die Bley-
Schnur. -less , a. des Tones oder
Schalles beraubt ; unergründlich.

-ness, s. die Gesundheit ; Stärke ;
Gründlichkeit ; Rechtlichkeit, Gerad-

heit, der unverletzte Zustand, die

Festigkeit ; unverdorbene Beschaffen-
heit

Soup, s. die Suppe. ladle, der sup-
penlöffel, grosse Löffel
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Spadille, s . das Schüppendaus, Spaten
daus

Spagyrick,,- rical, a. scheidekünstig.
rist, s. der Scheidekünstler

Spall, s. die Schulter ; die Späne

Spalt, s . der Spath

Sour, a . sauer; mürrisch , unzufrieden ;
bitter, schmerzhaft . s . die Säure. v.

a. sauer machen, säuern; unzufrieden
machen ; verbittern ; erbittern . v. n.
sauer werden ; unzufrieden werden,
mürrisch werden , saver sehen . -ly ,

ad.sop , der saure Bissen, saure Ap- Span,
fel. -ish, a. säuerlich . -ness, s. die
Säure ; das mürrische Wesen

Source, s. die Queile
Sous, s. der Sol, Sou, (eine kleineFran-
zösische Münze)

Souse, v.a. pöckeln , einpökeln , einsalzen

die Spanne ; die kurze Dauer.
v. a. spannen ; messen, ausmessen.

pret. v. Spin. -counter, farthing,
der Spannepfennig (ein gewisses Spiel
der Knaben, wobey Pfennigegeworfen,
und dann mit der Spanne gemessen
werden)

Flitterband. Spángle , s . der Flinker
Flitter, die Flitter. v. a. mit Flittern

besetzen, glänzend machen

ins Wasser werfen, mit Wasser über- Spang, s . ein glänzender Körper, das
schütten, durchnässen ; mit Heftig-
keit zurückstossen . v . n . kerahfahren,
herabschiessen , (von einem Raubvogel)
stossen . s. diePökelbrühe, Salzbrühe

das Pökelfleisch , ad . aufeinmal, plötz-
lich

Souterrain, s. der unterirdische Gang,
unterirdische Ort, die unterirdische
Höhle

South, s.Süden , der Mittag ; Südwind ;
die südliche, Gegend. a. ad. südlich,
südwärts. -country, das südliche

Land, Südland. -east, Südosten ;

südöstlich . -west, s . Südwesten; süd-
westlich. erly, -ern, a. südlich
miltägig. -ernwood, die Stabwurz,
Aberraute. -ing, a. nach Süden ge-
hend.most, a. ganz in Süden, ganz
südlich

South'say , s . die Weissagung. v. n.
weissagen. -sayer, s. der Wahrsa-
ger. ward, ad. südlich , südwärts

Sow, s. die Sau ; der Metallklumpen ;
Kelleresel. -bread, das Saubrot,

Schweinsbrot, die Waldrübe. -geld-
er, der Schweinschneider . —thistle,
die Saudistel

*Sow, v. a. n. säen ; besäen , ausstreuen;
verbreiten ; verursachen ; bestreuen,
sprenkeln ; nähen (s . Sew)

Sowse, v. a. ins Wasser werfen
Sow'er, s . der Säer, Säemann; Verbrei-
ter ; Urheber

Sowins, s. pl . der Haferbrey

Sowl, v . a.bey den Ohren fassen
Sown, v. Sow
Sowne, s. der Schall, Laut , das Getöse

Soy, s. der Soja

Spaad, s.der Spath ( ein Berggut)
Space, s. der Raum , Zwischenraum ;
Zeitraum ; die Weile. v. n. herum-
streifen, wandern . Spacious, a. ge.
räumig, weit, ausgedehnt. -ly, ad.

-ness, s. die Geräumigkeit, weite
Ausdehnung

Spaddle, s. der kleine Spaten, Spatel
Spade, s . der Spaten, das Grabscheit ;
Spaten, Schüppen (in der Karte); die
dreyjährige Hirschkuh

Spadiceous, a. hellroth

Spániel, s. der Spanische Hund eine
Art Jagdhund, der Schnepfenhund,
Fasanenhund; derKriecher , Schmeich
ler. v. n. kriechen , schmeicheln

Spanish, a. Spanisch
Spank, v. n. mit der flachen Handschla
gen. -er, s . der Heller ; Stutzer.
-ing, a. angeputzt , stalllich; ansehn
lich, gross

Spánner, s. der Spanner
Spar, s. der Sparren; Schlagbaum, Rie-
gel, der Spath. v. a. verriegeln. v.
n. zur Uebungfechten , lustfechien, (be
sonders mit den Fäusten) , faustfechten

Spárable, s . die Zwecke, der kleine Na-
gel

Spáradrap , s . das Wachspflaster
Spare, v . a. sparen ; sparsam gebran
chen; ersparen; entbehren; entschul-
digen, unterlassen; schonen , verscho-
nen; fristen, erhalten; gewähren. v.
D.sparen ; sparsam leben ; sich ent-
halien, enthaltsam seyn ; nachsichtig
seyn. s. die Sparsamkeit; Ersparung,
gule Wirthschaft. a. sparsam ; spär-
lich, knapp, kärglich ; mager, dünn ;
was man erspart, übrig hat, übrig, ü
brig gelassen. -hour, die Nebenstun-
de. rib, das Rippenstück (besonders
vom Schweine).-time , die Musse.
-ly, ad. kaum, wenig. -ness, s.

die Mogerkeit. Sparer, s. der Sparer
Spargefaction, s. das Verstreuen

Sparing, a.sparsam, spärlich. -ly, ad.
sparsam, nicht häufig, selten, behut-
sam

Spark, s . der Funke; die Flitter ; der
Stutzer; Liebhaber. v. n. funken,
funkeln. -ful, a. feurig, lebhaft.
-ish, a. munter, lebhaft; geputzt , ge
schmückt. -ly, ad. -ishness, s. die

geputzte Beschaffenheit . Sparkle, s.
der Funke. v. n. funkeln ; perlen.

-ler, s . einerderfunkelnde Augenhat
-let, s. das Fünkelchen. -ling, a.

funkelnd.ly, ad. -lingness, s.
das Funkeln
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Sparrow, s. der Sperling , Spatz. -hawk,
dar Sperber, Vogel alke

Spárry, a. spathartig [krämpfig

Spasm, s . der Krampf. -módick, a.
Spat, s . das Leich der Austern
Spátiate, v. n. herumstreichen, herum-
wandern

Spatter, v. a. bespritzen; besudeln ;
ausspeien, ausstossen ; beschmitzen ;
verunglimpfen. v. n. spucken , spru-
deln. dashes , die Camaschen

Spattle, Spátula, s . der Spatel
Spávin, s. der Spath, eine Krankheit

der Pferde. -ed, a. den Spath ha-
bend

Spaw, s- der Gesundbrunnen

Spawl, v. n. speien, spucken. 6. der

Speichel
Spawn, s. das Leich; Froschleich , Fisch-

leich, derRogen ; der Same ; die Brut;
die Nachkommen. v. n. leichen ; her-

vorkommen, entstehen. v.a. leichen,
hervorbringen, erzeugen. -ing- time,
die Leichzeit. -er, s. der Rogner,
weiblicheFisch

Spay, v. a. weiblicheThiereverschneiden

Speak, v. a. u . sprechen, reden, ausspre-
chen. -able, a . nennbar ; redend.

-er, s. der Sprecher ; Redner. -ing-
trumpet, s. das Sprachrohr

Spear,s. der Spiess, Speer, die Lanze.
v. a. spiessen , durchstechen. v . n.
sprossen. head, die Lanzenspitze.
man, der Spiessfechter, Lanzenstrei-

ter. mint, die Frauenmünze (eine

Pflanze). -wort, die Speerwurz

Specht, s . der Specht

Spécial, a. besonder ; vorzüglich. -ly ,
ad. besonders.-ness, -ity, -ly , s . die
Besonderheit,besondere Beschaffenheit

Spécies, s. die Art , Gattung, das Bild,
die Erscheinung, Vorstellung, Dar-
stellung , das harte Geld, die harte

Münze. Specifical , a . eigen , besonder,

eigenthümlich. -ly, ad. -ficate, v. a.
verzeichnen ; namentlich ansetzen,na-
mentlich anführen . -fication , s. die
namentliche Angabe, dasVerzeichniss.
-fick, a. eigen, eigenthümlich. s. das
eigene Mittel, eigenthümliche Mittel.

fy, v.a. genau angeben, verzeichnen,

namentlich melden. Spécimen , s. die

Probe, das Probestüch, der Versuch.

Spécións, a. ansehnlich ; scheinbar.
-ly, ad.

Speck, s. der Fleck, das Fleckchen. v.a.

flecken, sprenkeln. Speck and span,
durchaus, ganz und gar

Spéckle, s. das Fleckchen v. a. flecken,
sprenkeln

Speckt, s. der Specht

Spéctacle, s. die Schau, das Schauspiel,

der Anblick. Spéctacles, pl. pair of

-1 die Brille. Spéctacled, a. mit
einer Brille versehen

Spectation, s . das Anschauen , die Be-
trachtung. -tor, s. der Zuschauer.

torship , s. das Zuschauen ; die Auf-
sicht. -tress, s. die Zuschauerinn

Spectre, s. das Gespenst, die Erschei-
nung

Spectrum , s . das Bild

Spécular, a . einem Spiegelähnlich , spie-
gelnd, das Sehen befördernd, zum Se-

hen gehörig. late, v. a. n . betrach
ten, nachsinnen ; Plane machen, Ent-
würfe machen , sich inUnternehmungen
einlassen. -látion , s . die Betrachtung,

des Nachsinnen ; die Berechnung eines
Unternehmens , das Unternehmen. -la-

tist, s. der Betrachter, Grübler. -la-
tive, a. nachsinnend, forschend, den-
kend ; unternehmend. -ly , ad. -lá-

tor, s. der Denker, Forscher , Betrach-
ter; Unternehmer, Wager. -látory,

a. forschend. -lum , s. der Spiegel
Speech, s. die Sprache, Rede. -less , a.
sprachlos, stumm. -lessness , s. die
Sprachlosigkeit

v . a .

*Speed, v. n. eilen gelingen, Glück
haben; guten Fortgang ha en ; sich

(in irgend einer Lage oder irgend ei-
nem Zustande) befinden, seyn.

beschleunigen , abfertigen, eilig fort-

schaffen, fortschicken ; aus demWege
räumen, tödten ; verrichten, ausferti-

gen; beystehen, befördern, gelingen
machen, Glück verleihen, guten Fort-

gang geben. s. die Schnelligheit ; Ei-
le; dergute Fortgang, der grückliche
Ausgang. well, der Ehrenpreis (eine
Pflanze, Veronica, Linn.) - iness , s .
die Eile, Hurtigkeit. -y, a. schnell,

hurtig; lig. -ily, ad.
Speight, s . der Specht

*Spell, v. n. a . buchstabiren, buchstaben,
(stümperhaft) lesen ; (richtig) schrei
ben; bezaubern. s. der Zauber, die
Bezauberung, die Zauberformel ; die
Abwechselung in der Arbeit, eingewis-
ses Maus in der Arbeit. -er , s. der
Buchstabirende ; Schreiber. -ing, s.
das Buchstabiren ; die Rechtschrei-

bung. -ing-book, das Buchstabirbuch
Spelt, f. der Spelz, Dinkel . v . a . zer-
brechen, spalien

Spélter, s. der Zink

*Spend, v . a. verzehren, aufwenden , er-
schöpfen; (Geld) ausgeben, anwenden;
verthun, verschwenden ; zubringen ;
abmatten , ermüden. v. n. Aufwand
machen; vortheilhaft seyn, ergiebig

seyn; sich verlieren, verloren gehen,
verschwinden ; zu etwas angewendet
oder gebraucht werden. er, s . der-

jenigewelcher Geld anwendet oder ver-
wendel; der Verschwender. thrift,
s. der Verschwender

Sperm, s. der Same (eines Thieres).
maceti, s. der Wallrath. -mati-
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cal, matick , a. aus Samen beste-
hend, zum Samen gehörig; -vessel,
das Samengefäss ; -nalize, v. D. Sa-
men von sich lassen, den Samen schie-
ssen lassen.matocéle, s . der Samen-
bruch ; mólogist, s. der Samen-
sammler, Samenkenner

Sperse, v. a. zerstreuen

Spet, v. a. ausschütten, ausgiessen
Spew, v. a. ausspeien, auswerfen, aus-

stossen; v. n. speien, sich erbrechen,

sich übergeben. Spew'y, a. kothig,
schmutzig

Sphacelate, v. a. den (kallen) Brand

verursachen; v. n. den (kallen) Brand

bekommen

Sphere, s. die Kugel; Erdkugel , Him-
melskugel; aer Kreis ; Erdkreis ;
Himmelskreis, Kreislauf, Kreisgang ;
Wirkungskreis, Geschäftskreis. v. a .
in einen Kreis setzen, einkreisen , rün-

den. Spherical, Sphérick, a . kuge-
lig, kugelicht, kreisförmig. -cally,
ad. -calness , city, s. die Kugel
ründe. Spheroid, s. der ründliche
(der Kugelgestalt sich näherude) Kör-
per. al, ical , a. der Kugelgestalt
sich nähernd, ründlich. -ity, s . die
sich der Kugel nähernde Gestalt,

ründliche Gestalt , Sphérule, s . die
kleine Kugel. Sphéry, a . kugelicht,

Sphinx, s. aer Sphinx [rund
Spial, s. der Späher
Spice, s. das Gewürz ; der Geschmack

von etwas, die Eigenschaft von etwas;
der kleine Theil, dos Theilchen. v. a.
würzen . -cer, s. der Gewürzhändler.

-cery, s. das Gewürz, die Gewürz-

kammer. -ciness, s. die gewürzar-

tige Beschaffenheit. -cy, a. gewürz-
haft; gewürzreich

Spick andspan, a. ganz und gar, durch-

aus ; ganz neu
Spickuel, Spignel , s . die Bärwurz

Spicosity, s. die ährenartige Beschaffen-

heit ; Menge von Aehren. Spiculate,

v. a. spitzen [nenkraut

Spider, s. die Spinne. -wort, das Spin-
Spigot, s. der Zupfen, der Hahn

Spike, s. der spilzige Zapfen, spitzige
Pflock, Nagel, die Spitze ; Kornähre;
die ährenförmige Spitze(gewisserBlu-
men). v.a. nageln , aufnageln , zuna-

geln, vernageln ; zuspitzen ; mit Spi-
izen versehen. -nard, s. die Spieke,
der Spiekenard ( eine Art Lovendel)

*Spíil, v. a. verschülten, vergiessen ;
verderben, zu Grunde richten, zer-

stören, wegwerfen ; nieder werfen, ab-
wefen; verschwenden. s . der Pflock,
Zapfen, diekleine Gabe, kleine Sum-
me, Kleinigkeit. -er, s. die Fisch-
leine, Fischschnur (d. i. eine Schnur

zum Fischen). Spilth, s. das was ver-
schüllel ist

Spin, v. a. spinnen ; lange ziehen, in
die Länge ziehen ; drehen, wirbeln.
v. n. spinnen, sich drehen, sich um.
drehen ; sich schnell bewegen, rennen,
stürzen, strömen, fliessen. -ning
wheel, das Spinnrad. To out, in

die Länge ziehen, verlängern aufschie-
ben

Spinach, -age, s. der Spinat
Spinal, a.zum Rückgrat gehörig
Spindle, s . die Spindel ; der Stiel, Stän-
gel; die lange dünne Beschaffenheit.
v. n. einen Stängel schiessen, auf-
schiessen. -shanked, storenbeinig.

-tree, der Spindelbaum
Spine, s. der Rückgrat ; Dorn
Spinel, s. der Spinell, Rubin

Spinet, s. das Spinett ; Gebüsch
Spiniferous , a . Dornen tragend
Spinner , s . der Spinner, die Spinne-
rinn; Gartenspinne

Spinósity , s . die dornige Beschaffenheit,
Schwierigkeit

Spinous, a. dornig
Spinster, s. die Spinnerinn ; die Jung-
frou, Jungfer

Spinstry, s . das Gespinst
Spiny, a. dornig ; schwierig, bedenklich
Spíracle, s. das Luftloch

Spíral, a. gewunden, schneckenförmig.
s. die Schneckenlinie, Schraubenlinie.
-ly, ad.

Spire, s. die gewundene Linie, Schne
ckenlinie, Schraubentinie, Windung,
Krümmung der spitzig zulaufende
Körper, die Spitzsäule, der Spitz-
thurm, (spitzige) Kirchthurm ; die
Spitze, der Gipfel. v. n. spitzig zu
laufen, (mit einer Spitze) in die Höhe
schiessen, aufschiessen ; atkmen. Spi-
red, part. a. mit Spitzthürmen ver-
schen

Spirit, s. der Athem, Wind ; Geist ; die
Stimmung, Gemüthsstimmung ; der

Muth ; die Geistesfähigkeit, Geisles-

stärke; Gesinnung, Denkort; die Be-

gierde, Neigung, das eigenthümliche
Wesen, die wahre Beschaffenheit ; die

geistige Kraft , geistige Eigenschaft;
aer Mann von Geist, der Mann von

Kopf; der Mann von Muth. v. a. be-
seelen, beleben; anfeuern, aufmuntern;

anreitzen, locken, anlocken. v. n. den
Geist spielen. To up, aufmuntern,

Muth insprechen ; oufhetzer, anrei-

tzen. Spirits, die Lebensgeister, die

Stimmung der Seele, Stimmung der
Loune, Stimmung des Gefühls ; das

geistige Getränk. In high (or good)

-, munter, froh. In low , (or bad)
-, niedergeschlagen, traurig. -tal

ly, ad. vermittelst des Athems. -ed,

a. geistreich, muthig, muthvoll, kühn;
lebhaft, munter; in einer gewissen
Seelenstimmung befindlich. High-,
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muthig, stolz, froh. low-, muthlos ;
niedergeschlagen, betrübt. -ly , ad.
-edness, s. die Stimmung des Ge-
müths, Stimmung der Seele. -ful, a.
geistvoll, lebhaft . -fulness, s. die
Lebhaftigkeit. -less, a. geistlos,
muthlos

Spirítuous, a. geistig ; munter, thätig.
-ness, s. die Geistigkeit

Spiritual, a. geistig, geistlich. -ly, ad.
lity, s . dus geistigeWesen; das geist-

liche Vorrecht. -ization, s. die Ver-

geistigung.lize, v . a. vergeistigen;
geistig machen , geistlich machen.

lity, s. die Geistlichkeit

Spirituosity, -ousness, s. die Geistig-
keit, Feinheit. -ous, a. geistig; geist-
reich, thätig, munter. -liquors, das
geistige Getränk

Spirt, v. a. n . spritzen

Spirtle, v. a. herum werfen, zerstreuen
Spíry, a. spitzig zulaufend, spitzsäulen-

artig ; gewanden
Spiss, a. dick, nicht flüssig. -itude, s.
die dicke Beschaffenheit , der Man-

gel an Flüssigkeit
#Spit, v. a. n. anspressen, aufspiessen ;
speien. 8. der Bratspiess ; der Spaten-
stich , das Grabscheitvoll (so vielErde
als man mit einem Grabscheite auf ein-
malaussticht). Spitvenom, das ausge-

spiene Gift. Spitting-box, der Spei-
kasten, die Speibüchse

Spittal, s. das Verpflegungshaus, Kran-
kenhaus, Armenhaus

Spitch'cock, or -eel , s . der Brotaal. v .
a. einen Aal stückweise braten

Spite, s. der Groll, Widerwille, die
Feindseligkeit. v. a. mit Feindselig-
keit behandeln, Widerwillen beweisen

kränken, ärgern. In of, trotz, un-
geachtet . -ful, a . boshaft ,feindselig .
-ly, ad. -fullness, s. die Bosheit,
Feindseligheil [Speier

Spitter, s . der Anspiesser; Spiesshirsch;
Spittle, s. der Speichel
Splanchnology, s. die Lehre von den

Eingeweiden
Splash, v. a mit Koth oder Wasser be-

spritzen. Splash'y, a. nass , schmu-

tzig; kothig
Splay-footed, a . mit einem schiefen

Fusse. -mouth, s. das schiefe Maut
Spleen, s. die Milz ; Milzsucht; Milz-
beschwerung, das Milzweh;die beson

dere Laune, Grille, Anwandlung von

Laune, Anwandlung von Veraruss ;
der Verdruss, die üble Laune, der

Zorn, Unwille , der Antall von übler

Laune, der Anfall von Zorn. —ed, a.
der Milz beraubt. -ful, a. milzsüch

tig ; verdriesslich, reitzbar. -less,

a. milzlos , sunft, freundlich, milde.
-y, a. verdriesslich, mürrisch

Splendent, a. glänzend, prächtig.

-did, a. glänzend, prachtvoll, herr-
lich.ly, ad. -dour, s. der Glanz,
die Pracht. -drous, a. glänzend

Splenétick, a. milzsüchtig , schwermü-
thig,reitzbar, verdriesslich , mürrisch.
s. der Milzsüchtige. Splénick, a.
zur Milzgehörig

Splent, s. das Ueberbein an dem Schen-
kel des Pferdes

Splice, v. a . (zwey Enden eines Taues)
ohne Knoten zusammenfügen, zusam-
menflechten

Splint, s. die Schiene; der Span, Split-
ter. v. a. schienen ; splittern, spallen

Splinter, s . der Splitter, Span ; das zer-
brochene Stück. v. a. splittern, zer-

splittern , spalten. v. n. splittern. in
Stücke zerbrochen werden

*Split, v. a . spleissen , spalten ; theilen,
zertheilen, trennen ; zerschmettern,

zertrümmern ; entzweien, uneinig ma-

chen. v. n. bersten , brechen, zersprin-
gen, zerplatzen ; scheitern." -er, s.

der Salter; Entzweier

Splutter, s. der Lärm, das Getösse

Spoil, v. a . rauben ; plündern ; verder-

ben. v.n. Räuberey treiben ; verder-
ben; verdorben werden. s. die Beule,

der Raub; die Plünderung, Verwü-

stung; Haut, der Balg. -er, s. der
Räuber; Verderber. -ful , a. räube-
risch

Spoke, s. die Speiche, pret. v. Speak
Spóken, part. v . Speak
Spók sman, s. der Wortführer
Spóliate, v . a. berauben, plündern.

-tion, s. die Beranbung, Plünderung
Spondáical, -dáick, a. dem Spondão

ähnlich. -dee, s. T. der Spondäus,

Zweyschlag, Doppelschlag . dyle, &.
der Wirbel (im Rückgrat)

Sponge, s . der Schwamm. v. a. mit
dem Schwamme wischen . v. n . wie

ein Schwamm insich saugen ; schma
rolzen. -ger, s. der Schmarotzer.

-giness, s. die schwammige Beschaf
fenheit, die schwammartige Eigen-
schaft. -gious, a. schwammig,

schwammartig. -gy, a. schwammig,
schwammicht ; nass

Sponk. s. das Zündholz, der Zunder,
das Schwefelhölzchen

Spónsal, a. zu der Heirath gehörig,
hochzeitlich. -sion, s. die Bürg-

schaft. -sor, s. der Bürge; Tauf-
zeuge, Pathe

Spontanéity, S. die Freywilligkeit,
Willkühr, Selbstbestimmung.. Spon-
táneous, a. freywillig, willkührlich ;
von sich selbst handelnd , von selbst

geschehen. -ly , ad.
Spontoon, s. eine kurze Pike
Spool, s die Spule. V. a. spulen,
-ing wheel, das Spulrad. -er, S
der Spuler
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Spoom, v. n. schnell segeln
Spoou, s . der Löffel. v. n. (in der
Schiffahrt) vor dem Winde treiben ;
-bill , die Löffelgans ; -tul, der Löf-
fel voll; neat, dieLöffelspeise (was
man mit einem Löffel isst) ; -wort,
das Löffelkraut

sporádical, a. zerstreut, hier und da
ansteckend

Sport, s. das Spiel, die Unterhaltung,
Belustigung; Lustigkeit , der Scherz,

Spass das Gespött , die Kurzweile;
die Spielery, das Spielwerk; die Ver
gnügung des Feldes (aufder Jagd
undbeym Fischen) . v. a . lustig ma-
chen, unterhalten, belustigen; spielen,
vorstellen, darstellen. v. n. spielen,
scherzen, Kurzweile treiben. Sports-

man, der Jagdliebhaber, Schütze,
Jäger , -fni , a. lustig, scherzhaft,
kurzweilig ; -ly, ad. fuluess , s .
dieScherzhaftigkeit, Kurzweile;-ing-
ly, ad. im Scherz ; -ive, a. lustig,

scherzhaft, kurzweilig ; -iveness, s.
der Scherz,die scherzhafte Stimmung;

-less, a. traurig ;-ing, s . die kleine
Belustigung ; sman, s. der Jäger.
Sportulary, a. von Almosen lebend ;
-ule, s. die Gabe, das Geschenk

Spot, s. der Platz die Stelle ; das Stück
Land , der Flecken , Schandflecken,
die Schande. v. a. mit Flecken zeich-

nen, flecken ; beflecken, schänden ;
-less, a . unbefleckt, rein ; -lessness,
s. die Unbeflecktheit ; -tiness , s. die

sprenklige Beschaffenheit ; -ter, s.
derjenige welcher mit Flecken zeich.

net ; der Beflecker ; -ty, a. fleckig,
sprenklig ; befleckt

Spousal, a. bräutlich, hochzeitlich, ehe-
lich. s . die Hochzeit , das Hochzeits-
lied. Spouse, s. der Gotte, die Gat-
tinn. v. a. heirathen . Spoused, ver-
heirathet ; -less , a. unverheirathet

Spout, s . dieRöhre, Rinne ; der Wasser-
strahl. v. a. n. spritzen, ausspritzen ,
schnell hervorquellen ; declamiren

Sprag, Cauch sprey) munter. s. der

junge Lachs
Sprain, v. n. verrenken. 8. die Ver-
renkung

Spraints, s . pl . derKoth einerFischotter
Sprang, v. Spring

Sprat, s . die Sprotte, der Breitling
Sprawl, v. n. die Füsse hin und her be-

wegen, zappeln ; ( die Füsse) aussprei-
tzen ; kriechen

Spray, s. der schwache Zweig, das Reis,
Reischen ; der Schaum der See

*Spread, v. a. breiten , dehnen; ausbrei-

ten, ausdehnen ; verbreiten ; decken,
bedecken. v. n . sich ausbreiten , sich
verbreiten. s. die Ausdehnung,Weile,
der Raum ; -er, s. der Ausbreiter,
Verbreiter

|

Sprent, part. a. besprengt, benetzt
Sprig, s. das Reis; der Sprosse; Spros
ling; Stift, Nagel ohne Kopf. Sprig
gv, ans Reisern bestehend, mit Rei-
sern angefüllt

Spright. s. der Geist ; die Erscheinung,
das Gespenst ; ein kurzer Pfeil. v. a

(als Gespenst) heimsuchen, beunru
higen, plagen ; -ful , a . lebhaft; mun
ter; -ly, ad. -liness. s. die Leb

haftigkeit ; -ly, ad, lebhaft, munter
* Spring, v.n. springen; entspringen,
entstehen; quellen, hervorquellen ;
spriessen, aufspriessen; wachsen ;her
vorkommen, anbrechen ; sich schnell

bewegen, schiessen, fliegen ; aufsprin

gen, aufliegen. v. a. aufjagen, auf
stören, auftreiben; schnell hervor-

bringen, aus Licht bringen, an den
Togbringen, springen machen; spren
gen, zersprengen. s. der Sprung, die
Quelle der Riss, die Spalte; Entste
hung, der Anfang, Ursprung ; Früh
ling; die Feder, Schnellfeder, Spring-
feder; Schnellkraft , Springkraft;
Triebfeder ; dasGebüsch, Gehölz. ad.
mit Schnellkraft, mit Lebhaftigkeit;
-halt, der Hahnentritt (eine Art des

Spathes bey den Pferden) ; -head,
das Haupt der Quelle , die Quelle;
-tide, die Springfluth, hohe Fluth ;
-time, die Frühlingszeit ; -water,
das Quellwasser, Brunnenwasser.-al,
s. der Jüngling ; -er, s . der Aufstö-
rer,Auftreiber; -iness, s. die Schnell-

kraft, Springkraft, Spannkraft
Springe, s . der Sprenkel, die Dohne
Springy, a. schnellkräftig, spring-
kräftig, spannkräftig , voll von Quel-
len, quellenreich

Sprinkle, v. a . n . sprengen, besprengen,
streuen, bestreuen. s . ein Gefäss oder
Werkzeug zum sprengen , das Spreng.
gefäss, der Sprengwedel

Sprit , s. der Sprössling ; T. das Bug-
spriet. v. n. sprossen. v. a. spritzen
-sail, das Segel des Bugspriets.

Sprite, s. der Geist. (s. Spright, &c.)
Sprout, v. n. sprossen; wachsen; sckies
sen, anschiessen (von Crystallisation) .

s. der Sprosse, Sprössling. Sprouts,
die Kohlsprossen

Spruce, a. nett, sauber, geputzt . s . die

Pechianne. v. n. sich putzen ; -ly,
ad ; -beer, das Sprossenbier ; —fir,
die Pechtanne ; -leather (verderbt
von Prussian leather) dasPreussische

Leder - ness, s. die Nettigkeit in der

Kleidung

Sprung, v. Spring

Sprunt, s. derkurze steife Körper: 1:
n. aufkeimen, aufspringen ; a. kräf-
tig, munter; -ly, ad.

Spud, s. das kurze spatelförmige Mes-
ser; Gätmesser
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Spúller, s. der Spuler
Spume, s. der Schaum . v . n . schäumen.
-mid, mous, -my, a. schaumig ;
schäumend

Spun, v. Spin
Spange, s. der Schwamm. v. a . abwi-
schen ; auswischen. v. n. einsangen ;
schmarotzen. s . Sponge. -ger, s.
der Schmarolzer. -giness, s. die

Lockerheit. -ging-house, s . das Ver-

hafthaus (ein Ort worin solche Leute,
welche man verhaftet hat , einstweilen
verwahrt werden, bis ihnen ein be-
stimmtesGefängniss angewiesen wird ) .
-gious, a . schwammig, locker. -gy,
a . schwammig ; nass, voll ; betrunken

Spunk, s. der Feuerschwamm ; dos

faule Holz ; das Feuer, die Lebhaftig-
keit, der Muth

Spur, s. der Sporn ; Stachel ; Höcker ,
Knorrin ; die Anreitzung , das Reitz-
mittel; der Antrieb, die Aufmunte-

rung, der Beweggrund ; die Eile, die
Meerschwalbe. v. a . spornen ; anspor

nen, antreiben forttreiben ; zwingen
beschleunigen . v. n. eilen. -galled ,
durch den Sporn verletzet, heftig ge-
spornt. -leather, das Spornleder;

der Spornriemen. -way, der Reitweg

Spurge, s. die Purgie pflanze, Wolfs-
mitch. -laurel, olive , der Keller-
hals, Seidelbast

Spúrions, a . unächt ; untergeschoben ;
unehelich. -ly, ad. -ness, s. die
Unächtheit

Spurling, s . ( ein kleiner Seefisch) der

Spiering?
Sporn , v . n. mit den Füssen stossen,
ausschlagen, treten ; Troz bieten, sich
mit Verachtung widersetzen. v . a.
mit dem Fusse wegstossen, wegtrelen ;
wegstossen, mit Verachtung verwerfen,
verächtlich behandeln, verachten. s.
der Stoss mit dem Fusse, der Tritt ;

die verächtliche und übermüthige Be-
handlung

Spúrrer, s. der welcher Spornen ge-
braucht, der Sporner. -rier, der wel-
cher Spornen verfertigt, der Sporer

Spurt, v. n. spritzen
Sputation, s . das Ausspeien

Sputter, v. n. sprudeln ; spritzen,
sprühen; mit einer schweren geifern
den Zunge reden. v. a. mit einem Ge-

sprudel ausstossen. s . das Gesprudel.
Sputterer, s. der Sprudler

Spy, s. der Späher, Kundschafter. v. n.
spähen, forschen, kundschaften. v . a .
ausspähen, ausforschen,anskundschaf

ten, erforschen . -boat, das Späheboot,
Kundschaftshoot. -ing glass , das

Fernglas , Fernrohr, Sehrohr
Squab, a. kahi ; ungefiedert ; dick,

plump. s. das Polster, der Polster
sessel. ad. plump. v. n. plump nie-

derfallen. -pie, der voligestopfte,
Fleischkuchen. -bish, by, a. dick
plump

Squabble, v. n . zanken, sich streiten,
wortwechseln . 8. der Streit, Wort-

wechsel. bler, s . der Zänker, Lär-
mer

Squadron , s. die Schaar; der Haufe,
Heerhaufe, das Geschwader. -ed , a.
in Schaaren gestellt

Squálid , a . unsauber, schmutzig. -ity ,
-ness, s. die Unsurberkeit

Squall, s . der laute Schrey; Windstoss.
v. n schreien. -ler , z. der Schreier,
Schreihals.-ly, a stürmisch, windig

Sualor, s . der Schmutz, dieUnsauberkeit
Squamous, a . schuppig

Squander, v . a , zersheuen ; verschwen-
den. -derer, s . der Verschwender

Square, a . viereckig ; rechtwinkelig ;
eckig; passend , stark, vierschrötig
redlich, recht, billig. s . das Viereck;
der viereckige Platz , das Geviere, Ge-

vierte; diegevierte Zaht; dergevierte
Schein , das Winkelmaas, derWinkel-
haken ; die Regel, Ordnung ; das

gleiche Verhältniss, die Gleichheit.
v. a. vieren, ins Gevierte bringen,
viereckig machen ; messen, abmessen;
einrichten ; anpassen, angemessen

machen ; im gevierten Scheine über-
schauen. v. n. angemessen seyn, pas-

sen ; sichstreiten. - dealing, die Ehr-
lichkeit. root, die Geviertwurzel.

Squares go, die Sachen gehen , esgeht.
-ness, s . die Vierung, das Geviere

Squash, s. das weiche zerdrückliche

Ding; das weiche unrcife Ding ; die
Melonenpiebe (eine Frucht) ; das Zu-
sammenschlagen weicher Körper; der
plötzliche Fall, Platzer. V. a. zu

Brey schlagen, zerquetschen
Squat, v. n. auf den Fersen sitzen,
kauern. v. a. nidersetzen, platt
drücken. a. kauernd, platt an der

Erde ; kurz und dick, untersetzt,
stämmig. s. die kavernde sieliung,

platte Lage; der plötzliche Fall,S! oss;
der Zinnspath. To sit a squat, hau-
ern , aufden Fersen sitzen

Squeak, v. n. vor Schmerz schreien ;
quieken, quäken ; kuirren, knarren ;
ausrufen, aufschreien . s. das Ge-

schrey, Gequick, Gequäk, Geknirr,
Geknarrer, s . der Schreier, Quie-

her, dasjunge Geschöpf

Squeal, v. n. quarren , schreien
Squeamish, a . eket, übel, zum Erbre
chin geneigt. -ly, ad. -ness , s . die
ekele Beschaffenheit , Bedenklichkeit;
das übermässig feine zarte Gefühl ;
die Uebelkeit,Neigung zum Erbrechen

Squéasy , -iness, wie Squeamish
Squeeze, v. a. n. drücken, pressen ;
quetschen ; ansspressen ; dringen,
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drängen ; unterdrücken , bedrücken. s.
der Druck, aie Quetschung ; -zer, s .
das Werkzeug zum orùcken oderpres
quelch, s. der Fail, Sturz [sen

Squib, s. die Rackete; aie kleine Spott-
rede, Spötteley ; der kleine unbideu-
tende Mensch , der kleine Spötter,
kleine Schmäher

Squill, s . aie Meerzwiebel

Squínancy, Squincy, s. das Geschwür
im Halse, das Halsgeschuür

Squint, v. n. schieten. v. a . schielend
machen; zum schielen drehen. s . der
schielende Blick. a . schielend; -eyed ,

schielängig,scheel; neidisch, missgün-
stig; -ifego, a. schielend

Squíny, v. n. schielend
Squire, s. der Schildknoppe, Schildträ-

ger, Waffentrüger; dir Gefährte,
Diener; der Landbesitzer, Gutsherr.
v.a. begleiten ; -hood , ship , s . die
Würde eines Landbesitzers oder Guls-
herrn

Squirrel, s. dos Eichhörnchen

Squirt, v. a.spritzen ; plaudern. s. die

Spritze; der Wasserstrahl. -er, s .
der Spritzer

Stab, s. der Stich ; Sloss, Schlag ; die
Wunde. v. a. n. stechen, erstichen ;

-ber, s. der Erstecher,Meuchelmörder
Stabiliment, s. die befestigung; Festig-

keit; Stütze;-ity. Stabiebess, s. die
Festigkeit ; Beständigkeit

Stable, a.fest, beständig, dauerhaft. v.
a. befestigen s . der Stali. v. n. in
einem Stalle wohnen. v. a. in den

Stall bringen, einstallen;-boy - man,
der Stallknecht , room, der Stall-
raum; -bling , die Stallung

Stáblish, v. a. Jestsetzen, gründen, er-
richten; einrichten ; bestätigen

Staccádo, s. das Pfahlwerk

Stack, s. der Schober, Fehm (von Hen,
Stroh, Getreide ; die Reihe, der Stock

von Schorsteinen . v. a. aufhärfen, in
Haufen bringen, zu einem Schober
oder Fehm bilden

Stácte, s. dosflüssige Myrrhenkarz

Stade, s. eine Römische Rennbahn ; ein
Stadium

Stádle, s. die Stütze ; der Stab ; die
Krücke ; das Pfahlholz. v. a . pfäh
len,stützen [land

Stád-holder, s . der Statthalter von Hol-

Staff, s. der Stab, Stock ; Schaft , die
Stütze; Stapel, Sprosse ; der Ants-
stab , der Regimentsstab. (d. i. die
höhern Officier des Reginents); Ge-
neral- stao. Stafi-iree, eine Art aes
immergrünen Hartriegels. Staffish,

a.einem Stocke ähnlich, sleif , wider-

spänstig
Stag, s. der Hirsch ; -beetle, der

Hirschkäfer

Stage, s. das Gerüst, Schaugerüst ; die

Schaubühne, der Schauplatz, die

Bühne; die Poststelle, der Poststand

dieRaste; die öffentliche Postkuische,

der öffentliche Reiscuogen; dieStufe
einesfortschreitenden Geschäftes. a.

auf die Bühne bringen, zur Schau
darstellen ; -coach, der öffentliche

Reisewagen, -play, das Schauspiel;

-wagon, der offentliche Lastwagen
Stager, s. der Schauspieler ; versuchte
Mann, erfahrene Mann

Stag'gard, s . der vierjährige Hirsch
Stag'ger, v. n . wanken , taumeln ; on-
fangen zu weichen, den Muth verlie
ren; Bedenken tragen , Anstandnek-
men. v. a wanken machen ; bedenk-
lick machen, zweifelhaft machen, Be
denklichkeit einflössen; -gers, s. pl.
der Schwindel der Pferde, dieTollheit

Stag'nancy, s. das Stiltstehen, die Sto
chung -nant, a . still stehend, sto
ckend ; nate, v. n. still stehen, sto

cken ; -uation, s. die Stockung
Staid, a. gesetzt, ernsthaft ; —ness, s.
das gesetzte Wesen

Stain, s. der Flecken ; Schandflecken,
die Schande. v. a. flecken, beitzen;
Farben einbrennen , beflecken ; schän
den; er, s. der Beflecker; Farben

beuzer; -less, a. unbefleckt ; unto-
delhaft

Stair, s. die Stufe. Stairs, pair of-,die

Treppe ; one pair of -, eine Treppe
hoch; stair-case, die Treppe

Stake, s . der Pfohl; Satz (im Spiele) ;

dasWagestück ; Wagniss , die Gefahr.
v. a. mit Pfählen versehen, mitPjäh

len stützen ; pfählen, bepfählen ; avf
das Spiel setzen. To have at , auf

dem Spielestehen oder haben, zuver
lieren haben ; to beat-, to lie at-,

auf dem Spiele stehen
Stalactical, a. tropfsteinartig; -títes,
s. der Tropfstein

Stalagmites, s. der runde Tropfstein
Stale, a . alt, abgenutzt, veraltet; schorf,
säuerlich; schal; geisilos, kraftlos, s.

die Reizung, Lockung, Lochspeise;
die gemeine Hure; der Harn; das alte
Bier, säuerliche Bier ; aie Handhabe,
der Stiel. v. a. ali machen , abnutzen.
v. D. harnen, stallen -ly, ad. von
langer Zeit her, lunge. —ness, s. die
veraltete, schale oder abgenutze Be-

schaffenheit
Stalk , s. der hohe grosse Schrift ; der
Stöngel, Stiel; Kiel (der Feder). v.
n. mit hohen und grossen Schritten
einhergehen, einherschreiten ; -ing
horse, ein wirkliches oder abgebildetes

Pferd, vermittelst dessen man sich
dem Wiluenähert ;figürlich, aerVor-
uand

Stálky, a. hart wie ein Stängel

Stall, s . der Stall ; aie Abtheilung in
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einem Stalle (für die einzelnenPferde);
die Bude, Krambude, der Kramtisch

(wo man Sachen von geringem Werthe
verkauft); der Sitz eines Shiftsherrn
in derDomkirche, dieStiftsherrnstelle;
v. a. in den Stall thun, im Stalle hal-

ten; mit einer Würde bekleiden, be-
stallen. v. n. irgend wo liegen wie das
Vieh; wohnen, bleiben . " -fed, im

Stalle gefüttert, im Stalle gemästet
Stallion, s. der Hengst , Beschäler
Stálworth, Stálworn, a. muthig, brav,
tapfer

Stamina, s. pl . die ursprünglichen Be-
standtheile,der Urstoff ; die feston Be-
standtheile des Körpers, der Grund-
stoff(woraus der Körper gebildet ist);
die Staubfäden ( der Blumen)

Stammel, a. roth, röthlich

Stamíneous, a. ans Staubfäden bestehend
Stammer, v. n. stammeln, stottern.- rer ,
s. der Stammler, Stotterer

Stamp, v. a. stampfen , schnell und

heftig treten ; stossen, zerstossen ;
stämpeln ; aufdrücken, eindrücken;
prägen, münzen; bezeichnen. 8 der
Stämpel; das Gepräge, der Schlag ;
die Bezeichnung, das gestämpelte Pa-
pier, der Stämpelzettel, Stämpelbo-
gen; der Druck eines Kupferstiches
oder Holzschnitles. -er, s. der Stam-
pfer; Stössel

Stanch, a. seinen Grundsätzen , seiner

Picht getreu fest, standhaft , stät ;
unbeweglich, sicher. v a. n. stillen,
aufhören zu fliessen. -less , a. nicht
zu stillen ; fig . unersättlich . -ness ,
s. die Festigkeit, Standhaftigkeit,
Stätigkeit

Stanchion, s . die Stütze

Stand, v. n. stehen ; still stehen, stehen

bleiben;fest stehen; widerstehen, Wi-
derstand leisten ; seyn, sich befinden ;
bleiben, ausdauern ; bestehen, beruhen;
sich verhalten, beschaffen seyn ; von

einer Partey seyn ; einegewisse Rich-
tung haben, gerichtetseyn; sich bewer-

ben, Mitwerber seyn ; aufetwas beste-
hen, etwasbehaupten ; sich aufhalten,
verweilen ; sich an etwas hallen, sich

aufetwas verlassen ; sich vereinigen

lassen, angemessen seyn, zusammen-
passen. v. a. widerstehen ; aushalten,

ausstehen, ertragen , sich unterwerfen;
behalten, behaupten. s. der Stand, die
Stelle; der Posten; Rang; Stillstand,

die Unterbrechung; der Widerstand ;
die Verlegenheit ; das Gestell. - of

arms, das Gewehr. To make a ,
sich widersetzen, Widerstand listen ;

to in need, nöthig haben , bedürfen;
to in awe, in Furcht seyn , sich

fürchten; to in doubt, zweifeln;
to upon one's defence, sich verthei-

digen, zur Vertheidigung bereit seyn ;

to fair, Anspruch haben, berechtigt
seyn; to one's ground, seinen Grund
behaupten, sich behaupten ; to on
end, aufrecht stehen, zu Berge stehen,

to upon ceremony, Umstände ma-
chen. To aside, auf die Seite tre-
ten, aus dem Wege gehen. against,widerstehen, sich anflehnen. -be-

tween, die Mittelsperson abgeben ;
-by, auf die Seite treten, aus dem
Wege gehen; daneben stehen, zugegen
seyn ohne Theil zu nehmen ; verthei-

digen, unterstützen; bey etwas bleiben,
sich auf etwas verlassen, sich an etwas
halten ; for, vertreten ; sich um el-
wis berwerben ; behaupten ; verthei-
digen; forth, hervortreten ; sich zei-
gen; in, zu stehen kommen, kosten ;
-in for, eine Richtung nach etwas
nehmen; off, zurücktreten, sich ent-
fernen; nicht wollen , etwas ablehnen;
abstechen, hervorstechen. -out, sich

behaupten ; sich nicht bereden lassen;
widerstehen ; hervorragen ; to , sich

an etwas halten, bey etwas verbleiben,
beharren ; under , aushalten, wider-
stehen; up, auftreten ; einen Auf-
stand machen; -up for, etwas zu er-
halten suchen; vertheidigen ; upon,

beruhen, ankommen ; aufetwas beste-
hen; einen Werth in etwas setzen,
stolz seyn

Standard, s. die Fahne ; der Baum mit
freywachsendem Stamme (den Geläu
derbäumen entgegengesetzt), derfrey-
wachsende Stamm ; die Rich'schnur,
der Maasstab, das Muster; der Grad
der Vollkommenheit, Grad der Fein-

heit ; der Münzfuss ; das bestimmte
Maas, Gewicht, oder Verhältniss.

-bearer, der Fahnenträger. Standel,
8. der alte Banm , alte Stamm.-der, s.
der Steher, Stehende, der alte Baum,
alte Stamm.by, der Beystehende,
Zuschauer. -ding, part. a. stehend,

bleibend,fortdauernd , inmerwährend,
beständig. s. das Stehen, die Möglich
keit zu stehen ; Stelle, der Platz ; die
Dauer, das Alter; der Stand, die
Würde ; Bewerbung. -place, der

Platz zum stehen ; -room, der Raum
zum stehen. Standish, s. das Schreib-
zeng

Stang, s . die Ruthe (ein Landmaas) die
Stange

Stank, a. schwach , matt

Stannary, s . die Zinngrube, das Zinn-
bergwerk

Stanza, s. der Reimsatz
Staple, s. der Stapel, die Niederlage,
Stapelstadt, der Stapelplatz; der
Schlosshaken, Riegelhaken, a. zu dem
Stapel gehörig. commodity, die Sta-

pelware, das Stapelgul. Stapler, ».
der Handelsmann
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Star, s. der Stern, das Gestirn , Stern-

chen.-apple, der Sternapfel -bright ,
glänzend wie die Sterne, sternhell.

-chamber, ein gewisser geheimer Ge-
richtshof in England, der jetzt abge-

schaft ist. fish, der Seestern . -ga-
zer, der Sterngucker. -led , von ei-

nem Sterne geleitet. -light, sternhell;
das Sternenlicht. -like, sternenähn-
lich. -paved, mit Sternen besetzt.
-proof, dem Sternenlicht widerste-

hend. -read, die Siernkunde. -shoot,

die Sternschnuppe. -wort, das Stern-

krant, die Sternpflanze (Aster, Linn.)
-ofBethlehem, die Vogelmilch (eine
Pflanze, Oruithogalum, Linn.)

-board, die rechte Seite des Schiffes,
das Steuerbort

Starch, s. die Stärke, (der Stoffzum Stei-

fen der Wäsche). v. a. stärken, stei-

fen. -ed, ad. gesteift, steif. -er, s.
der Stärkemacher. -ly , ad. steif, ge-

zwungen, -ness , s. die Steifheit
Stare, s. der Staar, die Sprehe (ein Vo-

get), derstarre Blick. v.n.starren , an-
starren,gaffen, angaffen ; hervorragen,
hervorstehen. Toin the face, starr

ansehen ; angenscheinlich seyn, hand-

greiflichseyn. Stårer, s. der Austar-

rer, Anstauner

von welcher der Lauf anfängt. -up,

ein Menschder sich plötzlich bemerkt
macht. -er, s. derjenige we cher

stutzt, welcher zurückfährt, derfurcht-
same Mensch. -ingiy , ad. ruckweise,

mit plötzlichen Unterbrechungen, un
terbrochen. Startle, v. n. stutzen,

zurückfahren. v . a. stutzen machen ;
plötzlich in Furcht setzen , schrecken.

s. dasplötzliche Zusammenfahren, die
Bestürzung, Ueberraschung

Starve, v. n. grosse Noth leiden; durch
Noth oder Hunger umkommen, Hun-
perssterben ; durch Kälte umkommen;
Hunger leiden, grosse Kälte empfin
den; verhungern, erfriern . v . a . durch
Hunger tödlen, verhungern lassen ;
anshungern ; durch Katte tödten;

schwächen, entkräften . -ling , s. das
ausgehungerte Geschöpf, der Hunger-
leider

Státary, a . festgesetzt, bestimmt
State , s . der Zustand ; bestimmte Zu-

stand, diefestgesetze Lage ; der Stand-
punct; das liegende Vermögen, die

Güter, der Staat ; Stand, Rang, die
Würde; das Gepränge, die Feierlich-
keit ; der Aufwand ; der Thron ;

Thronhimmel ; die grosse Person, Per
son von grosser Würde. v. a. ordnen,

festsetzen, bestimmen ; darthun, dar.
legen, vortragen. States , pl . die Staa-
ten; Landstande. -affair, affair of

-, die Staatssache, Staatsangelegen-
heit. man , der Staatsmann . -room ,

Prachtzimmer.das Staatszimmer,
Prunkzimmer. To lie in -, auf dem
Prachtbette liegen. -liness, s. die

Staatlichkeit, Hoheit, Würde, Pracht,
das Gepränge, der Prunk , die Feier-

lichkeit, der Stolz. -ly, a. stattlich,
pruchtvoll, prächtig, gross, erhaben ;
stolz, hocht abend. ad. aufeinepracht
volle erhabene prangende Ari, mit vie
ler Würde. -ment, s. die Darstel

lung, der Bericht
Statical, -ick, a. zu der Standlehre

oder Wagelehre gehörig. -icks , pl.
die Gewichtslehre, Wagelehre, Stand-
lenre

Stark, a. stark, steif; voll , vollkommen;

völlig, lauter, gänzlich. ad. völlig,

ganz. -ly, ad .
Starless, a. ungestirnt. -ling, a. der
Staar, die Sprche (ein Vogel ) . -red,
a. gestirnt; durch die Gestirne geleitet,

durch die Gestirne festgesetzt . -ri-
ness, s. die Sternhelle, gestirnte Be-

schaffenheit. -ry, a . sternartig, ster-

nig, gestirnt
Start, v. n. plötzlich zusammenfahren,
stutzen; anffahren, zurückfahren ;

sich plötzlich erheben, aufpringen,
plötzlich entstehen ; sich plötzlich be-
wegen, springen ; plötzlich in eine ge-
wisse Lage kommen, plötzlich werden;
zurück weichen , zu vermeiden suchen,
Ausflüchte mochen ; abweichen, ab-

schweifen; anfangen, den Wettlauf
anfangen, ein Unternehmen anfangen,
v. a. stutzen machen, plötzlich in

Furcht setzen ; beunruhigen, stören;
auftreiben, aufjagen ; aufregen, in Be-
wegung setzen, ons Licht bringen ;
entdecken; ve folgen ; plötzlich aus

seiner Stelle bringen, ausrücken , aus-
setzen. s. das Zusammenfah en, Stu-

tzen; die plötzliche Bewegung, der
plötzliche Sprung , die Anregung ; die

plötzliche unterbrochene Handlung,
der Ruck; derplö ziche Anfull; Ein-
fall; der Anfang des Laufes oder Ren-
nens; der Vorsprung, Vorlauf; der
Schwung, ein hoher Schuh. Starting- Statuary, s. die Bildhauerey, Bild-

post, (aufder Rennbahn) die Pfoste

Station, s . das Stehen ; der Stand; des
Stillstehen, der Stillstand ; der Stand-

ort, dieStelle ; der Posten ; die Lage;
das Amt, die Amtsstelle. v. a. stellen ,

hinstellen. -ary, a. festgestellt , nicht
fortschreitend ; an demselben Orteblei
ben; zu dem Papierhändler gehörig.
s. die Papierhändler Waare. -er, s.
der Buchhändler, Papierhändler

Statism, s . die Politik, Staatskunst
Statist, s . der Staatsmann , Staatskundige
-tical, tick, a. statistisch . -ticks,
s. die Statistik, Staatenlehre

haucrkunst; der Bildhauer. Statue ,
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s. die Bildsäule, das Standbild. v. a.
aufstellen

Stature, s. die Leibesgrösse, Leibeshöhe,
Grösse, der Wuchs

Statutable, a. der gesetzlichen Verord-
nung oder dem Landesgesetze gemäss.
-bly, ad. Statute. s. die gesetzliche
Verordnung , das Landesgesetz. -law,

die geschriebenen Landesgesetze, die
gesetzlichen Verordnungen, -labour,
dervermögeeiner gesetzlichen Verord-
nung aufgelegte Frohndienst

Statutory, durch das Gesetz vorge
schrieben

Stave, v. a. zerschlagen, zerschmettern ,
zerbrechen ; den Boden ausschlagen ;
mil Stäben oder Sprossen versehen. v.

sich mit Stäben oder Stöcken schla .

gen. To off, abhalten, abwehren.
To-and tail , Hunde, welche sich bei-
ssen, aus einander bringen

Staves , s. pl. s . Staff, die Stäbe

* Stay, v. n. bleiben, verweilen, warten,
stehen bleiben, stillstehen ; sich ver-
lassen. v. a. aufhalten, zurückhalten,
hindern ; stillen , beruhigen ; stürzen.
s. das Bleiben, Verweilen, der Aufent-

halt, die Gegenwart ; dey Stillstand,
die Hinderung , das Hinderniss ; die
Zurückhaltung, Ueberlegung, Vorsicht
Bedachtsamkeit, Behutsamkeit ; der
Bestand, die Standhaftigkeit; Stütze.
Stays, pl. die Schnürbrust, T. (auf

• einem Schiffe) der Stag. To for,
aufjemanden warten. to out, aus-
bleiben. to upon, sich verlassen.

-lace, das Schnürband. -maker, der
Schnürbrustmacher. -ed, a. gesetzt,

ernsthaft.-ly , ad. -edness , s . die Ge-
setztheit ; Gelassenheit, Ruhe. -er, s.
derjenige welcher bleibt; welcher auf.
hält, hindert

Stead, s. die Stelle, Statt ; der Nutzen ;

Behuf, die Bettstelle. v . a . unterstü
tzen , Vortheil bringen, nützen ; die

Stelle vertreten. Bed-, die Bettstelle
Instead of, anstatt, statt. in his

a.

an seiner Stelle, an seine Stelle. -fast,

a. fest, standhaft. -ly, ad. -fast-

ness, s. die Festigkeit.iness , s. die
Festigkeit, Beständigkeit. -y,
standhaft ; beständig. -ily, ad.

Steak, s . das Stück Fleisch, die Schnitte

*Steal, v. a. n. stehlen. To away ( of )

sich wegstehlen . to into, sich ein-
schleichen. to upon , heimlich über
fallen. to a march upon one, einem
zuvorkommen, unvermerkt einen Vor-

sprung erhalten. -er , s . der Stehler,
Dieb. -ingly, ad. verstohlen, heimlich

Stealth, s. der Diebstahl ; die gestoh
lene Sache; die heimliche Handlung,
unbemerkte Verrichtung, heimliche
Beschaffenheit. By , verstohlener

Weise, heimlich, unvermerkt

Stealthy, a . verstohlen, heimlich

Steam, s . der Dampf; Dunst, Brodem.

v.. dampfen. v. a. vermittelst des
Dampfes zubereiten ; dampfen, düns-
sten. engine, das Dampfgetriebe,
Dampfwerk, die Dampfmaschine

Stean, s. der Stein
Steed , s. das Ross

Steel , s . der Stahl. v. a. stählen , ver-
härten. -yard, die Schnellwage.

Stéely, n. Stählern, hart
Steen, s. dussteinerne oder thönerneGe-
fäss

Steep, a. jähe, steil. s. der Abschuss ;
steile Abhang, dieJähe. v. a . eintan
chen, einweichen. -ly, ad. -ness ,
s. die Jähe, der Abhung. -py, a .

jähe, abschüssig
Steeple, s . der Thurm, Kirckthurm,
Glockenthurm . Steepled, a. mit Thür-
men versehen, mit Thürmengeziert

Steer, s. der junge Ochs, Stier, Farre.

v. n . a. steuern; wohingehen; führen,
leiten. Steersman, mate, der Steuer-
mann. -age, s. das Steuern , die

Leitung, Richtung ; das Ruder,
Steuerruder; die Verwaltung ; das

Hintertheil desSchiffes; der Stern

Steganography , s. die Geheimschrift,
Geheimschreiberey

Stegnótick, a . stopfend, verstopfend

Siele, s. der Stiel, Griff
Stellar , -lary, a sternartig, sternför

mig. late, -lated, a. sternförmig.
-lation, s. das Strahlen (wie ein Stern)

-led, a. gestirnt. -liferous, a. mit
Sternen besetzt. -lify, v. a. in einen
Stern verwandeln

Stéllion. s. die Sterneidechse
Stéltionate, 3. der falsche Verkaufwenn

jemand etwas unter erdichtetenEigen-
schaften verkauft

Stem, s. der Stiel, Stängel ; Stamm ;
das Vordertheil des Schiffes. v . a. hem-

men, aufhalten ; sich widersetzen,
entgegen arbeiten

Stench, s. der Gestank. v. a . stinkend
machen, mit Gestank erfüllen

Stenography, s . das Geschwindschrei-
ben, dieGeschwindschrift, Kurzschrei-
bekunst

Stent, v. a. hindern, aufhören machen
Stentorian, a. lant schreiend . Stentoro-

phónick, a. mit einer lauten Stimme
versehen, laut schallend

Step, s . der Schritt ; Tritt; Gang ; die
Fusstapfe; Stufe. v. n. schreiten, ge-
hen, ireten; fortschreiten , einherge
hen. v. a. durch Schritte messen. To

-into, hineintreten, in Besitz kom-
men, zuetwasgelangen . -ping-stone,
der Schrittstein

Step, s . in Zusammensetzungen, einege-
wisseVerwandtschaft , welchedurch ei
nezweite Heirath enstanden ist , anzu-
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zeigen.-father, der Stiefvater; -mo-
ther, dame , die Stiefmutter ; son,

der Stiefsohn; -daughter, die Stief-
tochter

Stept, v. Step ; stall steeped
Stercoráceous, a. zum Mist gehörig, mi-
stig. ration . s. das Misten

Stereographick, a. aufeiner Fläche ge-
zeichnet. -graphy, s. die Zeichnung
oder Darstellung fester Körper aufei-
ner Fläche

Stereometry, s . die Messungfester Kör-

per. Stereotype, s. die feste Schrift ,

unbewegliche Schrift. a. mit fester
Schrift gedruckt -typography, s.
die Kunst mit unbeweglicher Schrift
zu drucken

Stéril, a. unfruchtbar. Sterility, s . die
Unfruchtbarkeit. Stérilize, v. a.

unfruchtbar machen

Sterling, s. der gesetzmässige Englische
Münzfuss, der gesetzmässige Gehalt,
&chte Gehalt; die Englische Münze,
das Englische Geld. a. nach dem ge-
setzmässigen Englischen Münzfusse
berechnet ; ächt

Stern, a.starr ; schrecklich anzusehen ,
furchtbar; schreckend ; grausam, un-
barmherzig; ernst ; strenge, hart;un-
biegsam; drückend, unglücklich. s.
das Hintertheil des Schiffes, der Stern
der hintere Theil, das Ruder, Steuer-
ruder; die Verwaltung, Regierung
-ly, ad. age, s . das Steuerruder.
-ness, s. diestrenge Beschaffenheit

Stérnon, s. das Brustbein

Sternutation, s. das Niesen. -tative,
-tatory, a. niesend, niesen machend.

. das Niesepulver
Stérve, v. n. umkommen

Stéven, s. der Lärm, das Geschrey
Stew, s . der Fischleich, Fischhälter; das

Badehaus, die Badstube; das Unzucht-

haus, das geschmorte Gericht , diege-
dämpfte Speise ; die Furcht, Unruhe
Verlegenheit. v. a. dämpfen, schmo-

ren. -pan, die Schmorpfunne; -pot,

der Schmortopf; -pond, der Fisch-
teich, Fischhäller

denklichkeit verursachen. To - at

Bedenklichkeit empfinden, Anstand,
nehmen ;-out, hervorstehen , hervor
ragen, müssig seyn ; sich weigern.
-iness, s. die Kleberigkeit. Stickle,
v. n. Partey nehmen, es mit jemanden
halten, streiten, zanken ; aufbeiden
Achseln tragen, zwey Herrn dienen.
-back, der stichling (ein Fisch).
Stickler, v. n. der Kampfshelfer ; der
Efrer, Verfechter. Sticky, a. kle-
berig , zähe

Stiff, a . steif; starr ; hartnäckig. -ly,
ad. -necked, -hearted, hartnäckig,
halstarrig. en, v. a. steifen, starr
machen ; hartnäckig machen. v. u.
steif werden, erstarren ; hart werden,
erharten, sich verhärten. -ness, s.
die Steifheit, Hartnäckigkeit

Stifle, v. a. ersticken ; unterdrücken
Stigma, s. das Brandmahl; der Schand-

fleck;die Schande, der Schimpf. —má-
tical , -mátick, a. gebrandmarkt, be
schimpft . -matize, v. a. brandmar-
ken; schimpflich bezeichnen

Stilar, s. zu dem Zeiger einer Sonnen-

uhr gehörig. Stile, s. der Zeiger an
einer Sonnenuhr ; das Holz oder Bret

zum übersteigen, der Steg, die Steige
Stiletto, s. der Dolch, das Stilett, Mord-

eisen

Still, a. still, ruhig. v. a. still machen,

stillen ; beruhigen; besänftigen, lin-
deru. v. n. iropfen, tröpfeln. ad.
noch, noch immer; doch. s. die Stil

le; der Brennkolben, das Brennhaus.
-ly, ad. stand, stand-, der Still-
stand; -boru , todt gebohren; - life,
das Stillleben ( in der Mahlerey). -atí
tious, a. tröpfelnd, tropfend. -atory,
s der Brennkolben, die Brennblase;
das Brennhaus. -icide, s. der Tro

pfenfall. -icidious, a. tröpfelnd.
-ness, s. die Stille. -y, ad. in der

Stille, ruhig, leise
Stilis, s . pl. die Stelzen
Stimulant, a. reitzend, antreibend. 6.
das Reitzmittel. -late, v. a anspor

nen, antreiben, reitzen . -látion.
die Anregung, Reitzung

*Sting, v. a. stechen ; schmerzen.
der Stuckel, Stich ; Biss. -less, a.
stachellos

Steward, s. der Verwalter, Vogt . -ship,
s. die Verwalterstelle, Vogtstelle

Stibial, a. spiesselasartig , ausSpiessglas
bestehend. Stibium, s . das Spiessglas

Stick, 6 der Stock ; Stab, Stecken

*Stick, v a. mit Stäben oder Stöcken ver-

sehen; stecken, abstecken ; stechen ;
durch den Stich tödten v. n. stecken;
feststechen, stecken bleiben;zusammen-

stecken, fest zusammenhängen ; kle-
ben, ankleben ; stocken ; haften; fest
bleiben, unbeweglich bleiben; sichfest
an etwas hallen, fest anhangen ; be-
schwerlichfallen ; fest beharren, an- Stint, s. das Maas, Ziel, die Gränze. V.
ballend verweilen ; zweifeln ; Beden- a. mässigen, einschränken

àn tragen, Anstand nehmen ; Be- Stipend, s. die Besoldung , der Gehall.

Stinginess, s. die Kargheit, der Geitz
Stingo, s. das alte Bier, starke Bier
Stingy, s. karg, geitzig. -ily, ad.
* Stink, v . n . stinken. s. der Gestank.
-pot, der Stinklopf; -ingly, ad. stin-
keud, niederträchtig. -ard, s. der
schmutzige stinkende Mensch, der
Stänker. -er, s. der Stänker, der
Stinklopf
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Stipendiary, a . besoldet, einen gewis-
sen Gehalt empfangend s . der wei-

cher einenGehalt empfängt derSöldner

Stipple, v. n. mit Puncten malen

Suplical, Stiptick, a. zusammenziehend,

blutstopfend

Stipulate, v. a. n . angeloben , festsetzen ,
bestimmen ; übereinkommen, Abrede

treffen, verabreden ; -látion, s . die
Festsetzung, bestimmte Verabredung,

getroffene Abrede ; -látor, s. derjeni-

ge welchereinen Vertrag schliesst

Stir, v. a. bewegen, regen ; anregen, er-
regen, reitzen, anreitzen; rühren, um-

rühren, (das Feuer) rütteln, stechern,

schüren, stören. v. n . sich regen , sich

rühren, sich bewegen ; aufstehen; in
Bewegung seyn; gehen; sich ereignen ,

sich zutragen, geschehen. s. die Re-

gung, Anregung, Bewegung; Unruhe,

derLärm, Aufruhr. To up, an-
reitzen, anhelzen, aufhetzen

Stírious, a. Eiszapfen ähnlich
Stirp, s. der Stamm, das Geschlecht

Stirrer, s. der Reger, Anreger ; Anrei-
izer; der welcher sich bewegt ; der

welcher aufsteht ;-up, der Aufhetzer;

Aufwiegler, Anstifter
Stirrup, s. der Steigbügel ; -leather,

der Steigbügelriemen
Stitch, v. a. n. stechen ; nähen, heften ;

zusammennähen, zusammenheften ;

flicken. s. der Stich ; das Flicken;

die Masche ; Furche. To up, zu-

sammennähen, zusammenheften ; -er,

s. der Näher, Flicker ; -ery, 6. die

Nähterey
Stithy, s. der Amboss
Stive, v. a. stopfen; sehr heiss machen,
erstickend machen

Stiver, s. der Stüber
Stoat, s. das grosse Wiesel, Hermelin

Stócah, s. der Knecht, Diener
Stoccáde, s. das Pfahlwerk

Stoccado, s. der Degenstoss, Stich

Stock, s. der Stock; Stamm ; Klotz,

Block; der Dummkopf; die Hand-

habe, der Griff, Schaft ; die Stütze,

Lehne, Unterlage, der Stapel ; Stoss ,
Stich die Halsbinde , der Stamm,

das Geschlecht ; der Vorrath , Theil,
Antheil ; das Grundgeld ; die Geldan-

lage; die Actie, der Geldstock ; die

Levkoje (eine Blume) . v. a. anfüllen ;
versehen ; sammeln, aufbewahren; in

den Geldstock legen; mit einem Schaf-
te versehen, schäften. To- up, aus-

rotten. Stocks, pl . die Actien, Stocks,
Geldstocks ; der Stock, Stapel ; Stock-

broker, s. der Stockmokler, Actien-

makler; -dove, die Holztanbe; -fish,
der Stockfisch ; -gilliflower, die Lev-

koje; der goldene Lack ; -grafting,

das Spaltyfropfen -holder, der Stock-

besitzer, Stockhaberi jobber, der

Stockwucherer ; -jobbing , die Stock-
wucherey; stockwucherisch ; -lock,
das in Holz eingefasste Schloss;-stili,
stockstill; -ish , a. klotzig, hart, un-
empfindlich

Stock'ing, s. derStrumpf. v. a . Strüm-
pfe anziehen, bestrumpfen , -weaver,
der Strumpfweber

Stoical, a. stoisch. -ly, ad . Stóick, a.
stoisch. s. der Stoiker. Stoicism , s.

der stoische Grundsatz, die stoische
Lehre, stoische Weisheit. Stoicity, s.

das stoische Verhalten , die stoische
Lebensart

Stoke, v. a. das Feuer stochern ; -ker ,
s. derjenige der das Feuer aufrührt

Stole , s . derlangeRock, Amisrock ; pret.
v. Steal

v. n. zür-

Stolen, part. v. Steal

Stolidity, s. die Thorheit
Stomach, s . der Magen ; die Esslus!;

die Lust, Neigung; der Zorn, Unwille;

das Missfallen ; der Stolz.

nen, Unwillen empfinden, böse seyn.
v. a. Unwillen über etwas äussern,mit
Unwillen an etwas denken, mit Unwil-

len ahnden. -er, s. der Latz , Brust-

latz ; -ful, a. eigensinnig ; -fulness,
s. der Eigensinn ; -ical, a . zum Ma-

gen gehörig; gut für den Magen ;
-ick, a. den Magen betreffend. s . die

Magenarzeney, Magenstärkung; -ous ,
a. Lotzig

Stond, s. der Posten, die Stelle ; der
Stillstand, Widerstand

Stone, s. der Stein, Edelstein, Quader-
stein; ein Gewicht von 14 Pfund ; der
Kern (in gewissen Früchten) dieHode.
a. steinern. v. a. steinigen , zu Stein
machen, verhärten; die Kerne aus den
Früchten nehmen, kernen ; -blind,
stockblind ;-bow, eine Armbrust, wo-

mit man Steine, statt der Bolzen,
schiesst,-break, der Steinbrech (eine

Pflanze) , crop, die Hauswurz, der
Mauerpfeffer; cutter, der Stein-
hauer, Steinmetz ; dead, völlig todt,
mausetodt; fruit , das Obst mit har-
ten Kernen, das Steinobst ; -hawk,
derSteinfalke ; horse, der Hengst;

-pit, der Steinbruch, die Steingrube;
-pitch, das Steimpech ; work, die
Arbeit in Stein , das Mauerwerk. Sto-
niness, s.die steinige Beschaffenheit .
Stony, a. steinig ; steinern ; verstei-
nert; hart

Stood, v. Stand

Stool, s . der Sessel, Stuhl , Schemel,
Stuhlgang ; -ball, der Stuhlball ( ein
Spiel); of repentance, der Buss-
stuhi, Bussitz (ein Ort in den Schot-

tischen Kirchen, wo Ekebrecher und
Hureröffentlich Busse thun müssen)

Stoop , v. n. sich beugen ; sich bücken ;
sich niederlassen , sich herablassen ;

R
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sich erniedrigen; nachgeben, weichen;
sich unterwerfen, sich demüthigen ;
aus der Höhe herabkommen, herab-
schiessen, niederschiessen; sich setzen
(nach dem Fluge) ; niedrigerfliegen.
s. das Beugen, Bücken; die Herablas-
sung ; Erniedrigung ; das Niederflie-

gen, Herabschiessen eines Raubvogels;
ein gewisses (flüssiges) Maas ; der

Pfahl. -ingly, ad. vorwärtsgeneigt,
gebückt

Stop, v. a. hemmen, aufhalten; hindern ,
Einhalt thus ; ein Ende machen; un-

terdrücken; stopfen , zustopfen, ver-

stopfen; die Saiten eines Tonwerkzeu-
ges mit den Fingern berühren, grei-
fen, versperren ; eine Schrift mit Un-

terscheidungszeichen versehen. v. n.
stillstehen, stehen bleiben, halten, an-
halten, innehalten, aufhören. s. die
Hemmung, der Einhalt ; das Hinder-

niss, die Hinderung; Unterbrechung ;
Sperrung ;Versperrung ; das Verbot ;

der Griff;die Klappe (an einem Ton-
werkzeuge, womit man den Schall be-
stimmt und ändert) ; das Unterschei-

dungszeichen (in der Schrift, wie der
Punct, das Comma, n . s. w .) -cock,

der Drehzapfen , Hahn (womit man
Flüssigkeiten ablässt , oder abzapft).
-gap, der Lückenbüsser . -page , s.
die Verstopfung, Hemmung . -per,
-ple, s. der Stopfer, Stöpsel

Stórax, s . der Storax
Store, s. der Vorrath, die Menge ; das
Vorrathshaus. a. gesammelt, vorrä-
thig. v. a. versehen ; anfüllen ; auf-
häufen, aufbewahren, sammeln . Stores,
pl. die Kriegsvorräthe. Store-house,
das Vorrathshaus. Stórer, s. der Auf-
käufer, Sammler, Aufbewahrer,

Schaffner
Stóried, a. mit Geschichten und Erzäh-

tungen angefüllt , mit Geschichten ge-
ziert

Stork, s. der Storch. -bill, der Storch-

schnabel (eine PAanze)
Storm, s. der Sturm, Sturmwind; An-

griff, Aufruhr, Lärm, das Unglück.
v. a. n. stürmen , rasen, wüthen, toben.

Stórmy, a. stürmisch; ungestüm

Stóry, s . die Geschichte, Erzählung ;
die Sage; das Mährchen ; die Un-

wahrheit, das Stockwerk. v. a. erzäh-

len, ordnen. -book, das Geschich-

tenbuch, Mährchenbuch . -teller, der
Geschichtenerzähler, Mährchenkrä-

mer; Unwahrheitskrämer, Lügner
Stove, s. der Ofen; das Treibhaus . v. a.
warm halten, ins Treibhaus setzen

Stover, s. die Fütterung, das Futter

Stound, s. das Erstaunen ; der Gram,
Kummer; Schmerz ; Lärm ; Platz,
die Stunde, Zeit. v. n. sich betrüben.

part. stall stunned, betäubt

Stour, s. der Angriff, Anfall, Auflauf,
Fluss

Stout , a. fest, stark, derb ; rüstig, wa-
cker; trotzig; stolz; standhaft. s. das
starke Bier. -ly, ad. -ness, s . die
Festigkeit, Stärke, Dirbheit ; Rüstig-
keit, Kühnheit ; der Trotz , Stolz

Stow, v . a . packen legen; stecken . -age,
s. das Pucken ; der Raum für das Ge-
päck ; die Verwahrung

Strabism, s. dus Schielen

Straddle , v. n. die Beine aussperren,
mit ausgesperrten Füssen gehen oder
stehen

Straggle, v . n. aufs Gerathewohl herum-
streichen, umher wandern ; abschwei-
Jen ; sich zerstreuen ; einzeln seyn,
sich in einem zerstreuten Zustande be-

finden ; (von Gewächsen) unordentlich
und zerstreut hervorschiessen . -ler,
s. der Herumstreifer, Abschweifer.
Nachzügler ; das sich unordentlich
ausbreitende Diag

Straight, a. gerade; enge. ad. sogleich.
-ways , -forth, gleich, ohne Aufschub.
-en, v. a. gerade machen. -ness, s.
die Geradheit

Strain, v. a. durchpressen ; durchsei-
hen, pressen, drücken; heftig anstren
gen; verrenken ; verstauchen; span-
nen, dehnen; festziehen ; zwingen, er-
zwingen ; zuweit treiben , übertreiben.
V. n. sich heftig anstrengen ; durch-
sickern, durchrinnen. s. die heftige

Anstrengung ; Verrenkung ; Verle-
tzung, Beschädigung; das Geschlecht,
der Stamm, die Herkunft ; die Stim-

mung, Gesinnung; Neigung ; der
Hang; die Art und Weise ; der Aus-
druck, die Redensart, der Ton, Laut ;
der Gesang, das Lied ; der Stand,
Rang. Strainer. s. der Seiher, Durch-
seiher, Seintrichter. Straint, s. die
Anstrengung, heftige Dehnung

Strait, a. enge, innig, vertraut; strengs;

hart; statt straight, gerade. v. a. in
Verlegenheit setzen , verlegen machen.

-ly, ad. Straits, pl . die Schwierigkei
ten, Verlegenheit; die Meerenge. -la-
ced, steif, gezwungen, strenge in der
Denkart. -en, v.a. engemachen, veren

gen; zusammenziehen ; einschränken;
ausdehnen, spannen ; in Verlegenheit
setzen. -ness , s . die enge Beschaffen
heit ; Strenge; Einschränkung; Spär
lichkeit, der Mangel ; die Schwierig.
keit, Verlegenheit

Strand, s. der Strand, Strang (eines
Taues) v. n. stranden

Strange, a. fremd ; seltsam ; wunderbar
ausserordentlich ; ungewöhnlich, un-
bekannt , blöde, schüchtern. v. n. er.

staunen, sich wundern . v . a. abwen-
dig machen. -ly, ad. -ness, s . die

fremde Beschaffenheit; ungewöhnliche
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Beschaffenheit; Seltsamkeit ; wunder-
bare Beschaffenheit ; Zurückhaltung ;
der Kaltsinn. Stranger, s . der Fremde
Fremdling; Gast; Reisende; Unbe-
kannie. v. a. entfernen, abwendig
machen

Strángle, v. a . erdrosseln, erwürgen ; er-
sticken, unterdrücken, -gler , s . der
Erwürger. -gles, s . pl. die Druse
-gulation , 8. die Erdrosselung.

-gury, s. die Harnstrenge, Harn-
winae, der Harnzwang

Strap, s. der Riemen , v. a. mit Riemen
züchtigen. -pádo , s . die Züchtigung
mit Riemen.- per, s. dus grosse starke

Geschöpfoder Ding. -ping, a. gross
und stark

Stráta, s . pl . die Lagen, Schichten
Stratagem, s. die Kriegslist, List
Strath, s. das Thal, die Niederung
Stratification, 8. das Aufschichten .

Strat'ify, v. a. in Schichten legen, auf-
schichten. Stratum, S. die Lage,
Schicht

Straw, s . das Stroh ; der Strohhalm ;

fig. die Kleinigkeit. -berry, die Erd-
beere. -berry- tree, der Erdbeerbaum,
Merkirschenbaum. - built, von Stroh
gemacht. -coloured, strohfarben,
Blassgelb -hat, der Strohhut. -worm,
der Strohwurm. Not to care a-, sich

im geringsten nicht bekümmern. -y,
a. strohern

Stray, v. nirre gehen, herumschweifen,
abschweifen, wandern , umherstreifen.
a. verlaufen, verirrt; herumschwei-
fend, abschweifend. s. dus Herum-

schweifen; die Verirrung; das ver-
laufene Geschöpf, verlaufene Thier

Streak, s. der Strich, Streifen . v. a.
streifig machen , Striche machen; stre-
cken, ausstrecken Streaky , a . streifig

Stream, s. der Strom ; Fluss, Lauf. v.
n. strömen ; fliessen, hervorströmen .
v. a. streifen, streifig machen . -er,
8. die fliegende Fahne, Flagge, der
Wimpel. -let , s . dus Flüsschen.

Streamy, a. strömend; gewässert.

stromreich, flussreich
Street, s. die Strasse, Gasse. -door , die
Hausthür. -walker, der Pflastertre-
ter; die Gassenhure

Streight, s. die Enge, Meerenge. a . ein-
geschränkt, enge

Strene, s. die Abstammung, Herkunft
Strength, s. die Stärke ; Kraft ; Macht;

Stütze, Unterstützung ; Festung. v. a.
stärken. -en, v. a . stärken ; verstär-

ken, befestigen ; bestärken , bestätigen.
v.n. starkwerden . -ener,

die Stärkung, das Stärkungsmittel.
-less, a. kraftlos, matt

Strénuous, a. brav, tapfer, kühn, wacker

heftig, eifrig. -ly, ad. -ness , s. der
Eifer, die Heftigkeit

-ner, s.

Strepent, a . laut, schallend
Stréperous, a . geräuschvoll
Stress, s . der Nachdruck , die Wichtig-
keit; der Hauptpunct ; die Schwere,
Gewalt, der Ungestüm

Stretch , v . a. dehnen, spannen ; anstren-
gen; überspannen ; übertreiben. v . n.

sich erstrecken ; sich dehnen ; sich an-
strengen , überdieWahrheit hinausge
hen. s. die Ausdehnung, Ausstreckung,
Erstreckung ; Anstrengung; Ueber-
spannunger, s. das Werkzeug zum

dehnen oder strechen, das Denholz,
Streckeisen; der Spanner; das Fuss-
holz (woran sich der Ruderer stemml)

Strew, v. a . streuen; bestrenen , ans-
streuen, zerstreuen, nmherwerfen.
-ment, -ing , s . das was zur Zierde

gestreut wird, die Strung
Striæ , s. pl. die Streifen . Striate,

Striated, a . gestreift. Stríature, s.
die Streifung

Strich, s . die Nachtoule
Strick'en, part . v . Strike, geschlagen,

getroffen, gerührt. in years, be-
Strickle , s . das Streichholz [jahrt

Strict, a . enge ; straff; gespannt ge
nau, puncllich ; strenge; ausdrück-
lich. -ly, ad. -ness, s . die Span-
nung ; Genauigkeit ; Ausdrücklich-

keit; Strenge ; Schärfe. Stricture, s,
die Zusammenziehung; der Zug,
Strich; die strenge Aufführung; die

Bemerkung, Beurtheilung
*v. n.Stride, s . der weite Schiitt.

schreiten, mit weiten Schritten gehen;
die Füsse auseinander sperren. v. a.

über etwashinschreiten , vorbey schrei-
ten

Stridulous , a. knisternd, knirschend
Strife, s . der Streit, das Widerstreben ;
der Widerspruch ; Wettstreit. -ful,
a. streitig , streitsüchtig

Strig'ment, s . das Schabsel, das was
abgerieben wird

Strike , v. a. n. schlagen, treffen, stos-
sen ; prägen, münzen; bewegen, rüh
ren; auffallen; streichen ;" austrei-
chen; abstreichen ; schliessen , ma-

chen; wirken, bewirken; heftig an-
greifen, einen heftigen Eindruck ma-
chen; anschlagen, ertönen ; zuschla
gen, einen Augriff thun, scheitern,
stranden; blitzen, leuchten ; wohin

kommen ; sich wenden , gehen. s . das
Streichholz ; der Schiffel. -block,

der kurze Hobel, Strehobel . To-
blind, mit Blindheit schlagen, to-
dead, auf der Stelle tödten; to -

dumb, in ein stummes (grosses) Er-
staunen versetzen ; to terror into,
plötzlichen Schrecken einflüssen,
Schrecken einjagen , in Schrecken
setzen. To against, gegen etwas
anschlagen, ansiossen ; -at, nach

R 2
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etwas schlagen ; angreifen, unter-
nehmen; down, zu Boden schla-

gen ; in with, sich zu einem schla

gen; sichnach einem richten , überein-

stimmen. -off, abschlagen, abhauen,

wegstreichen, ausstreichen; on, wir-
ken; out, ausstreichen , auslöschen ;
herausschlagen, hervorbringen, ans

Licht bringen, ersinnen, schnell ent-
werfen; abschweifen ; to, heftig be

wegen, treffen, rühren; up, (ein

Tonwerkzeug) aufspielen, aufschla-
gen, schlagen, rühren, tönen machen.

-ker, s. der Schläger; Streicher.
Striking, a. eine Wirkung hervorbrin
gend, auffallend

String, s. die Schnur , das Band, der
Riemen; die Saite ; der Nerve, die
Sehne; Reihe, Folge ; Faser, Zaser.
-halt, eine Art des Spathes bey den

Pferden, der Hahnentritt ; -instru-

ment, das Saitenwerkzeug. To have
two strings to the bow, doppelte Ab-

sichten haben, doppelten Vortheil ha-
ben; doppelte Sicherheit haben. 一,

v. a. mit Sehnen versehen ; mit Saiten
beziehen; aufreihen , spannen ; —ed ,
part, a. mit Saiten bezogen , aus den
Saiten ertönend. -less, a. ohne

Schnüre, ohne Sehnen, ohne Saiten.
gy, a. zaserig, faserig

Stringent, a. verstopfend, zusammen-
ziehend

Strip, v. a entblössen, entkleiden ; ab-

ziehen, ausziehen; schälen , abschälen;
rauben, berauben trennen, absondern.
v. n. sich entkleiden, sich auskleiden.

s. der Streifen, das Streifchen

Stripe, s . der Streifen ; die Strieme ;

der Streich, Schlag. v. a. streifig ma-
chen, streifen. Striped, gestreift,

streifig [Bürschchen

Stripling, s. der junge Mensch, das

*Strive, v. n. streben ; sich bestreben ;

streiten , wetteifern. Striver, s. der

welcher strebt, welcher streitet

Stroke, s. der Streich ; Schlag ; Strich,
Zug, die Kraft, Gewalt. v. a. strei-
chen ; streicheln

Stroll, v. n. herumstreifen, herumwan-

dern,ohnegewisseBestimmung herum-

gehen schlendern, gemächlich spa-

izieren, auf und ab spatzieren. s . der
gemächtliche Spatziergang . -ling ac-
tor, player, der herumschweifende

Schauspieler; company, die he-

rumstreifendeSchauspielergesellschaft.
-er, s. der Wanderer, Landstreicher,
Landläufer

Strond, s. der Strand, das Seeufer
Strong, a. stark, kräftig, mächtig, hef

tig, derb, tüchtig, fähig. -ly, ad.
-backed, mit einem starken Rücken
versehen; -bodied, starkleibig ;

kraftvoll; -fisted, mit starken Hän-

den versehen; -hand, die Gewall;
starke Maasregeln; -water, das starke

Wasser, Kraftwasser, gebrannteWasser
Strophe, s . der Verssatz, die Strophe
Strove , v. Strive
Strout, v . a. aufschwellen, anschwellen.
v. n. aufgeschwollen seyn, aufgeblasen
seyn, hervorragen
Strow, v. a. streuen, ausstreuen ; be-

strenen; anfüllen [dern

Strowl, v. a. herumstreifen , herumwan-
Stroy, v. a. verderben, zerstören
Struck , Strúcken , v. Strike
Structure , s . der Bau , das Gebäude
Strude, Strode, s . die Stuterey
Struggle, v. n. angestrengt arbeiten;
sich anstrengen, sich sehr bemühen;
kämpfen, streiten ; sich sträuben,

sich wenden, sich in grosser Noth be-
finden, in grosser Verlegenheit seyn .
s. die Anstrengung, heftige Bemü
hung; derKampf, die Noth, Verlegen-
heit. -gler, s. der Kämpfer &c.

-gling, s. der Kampf; die Anstren-
gung

Strúma, 8. eine verhärtete Drüsenge-
schwulst. Strúmous, a. mit einer ver-
härteten Drüsengeschwulst_behaftet,
aus einer verhärteten Drüsenge-

schwulst bestehend

S-

Strumpet, s. die Hure. v. a. zur Hure

Strung, v. String [machen
Strut, v. n . strotzen ; sich brüsten.
der hochtrabende gezierte Gang

Stub, s . der Stumpf, Sturz ; Klotz,

Block. v. a, mit der Wurzel ansgra-

ben, mit der Wurzel ausreissen, aus-
rotten, ausstocken. -nail , der abge
brochene Nagel. -bed, a. abgestutzt;
dick und kurz. -bedness, s. die cb.

gestutzte Beschaffenheit, dicke und
kurze Beschaffenheit. -ble, s. die
Stoppel

Stubborn, a. steif, hart, unbiegsam;
fest; hartnäckig ; standhaft .-ly, ad.
-ness, s. die Hartnäckigkeit

Stubby, a. dick und kurz; gedrungen,
untersetzt

Stucco, s . der Gypsmörtel, die Mörtel-

bekleidung für die Wände)
Stuck, v. Stick
Stúckle , s. die Mandel Garben

Stud, s. die Pfoste, der Pfahl ; die
Buckel,der Knopf; die Stuterey; der
Marstall; Stamm ( eines Baumes). v.
a. mit Buckein oder Knöpfen zieren,
besetzen

Stúdent, s . der Lernende, Schüler,
Höchschüler, Student

Stúdied, a. bewandert, gelehrt; beab
sichtigt, absichtlich. Stúdier, s . der

jenige welcher den Wissenschaften
abliegt

Stúdious , a. der Gelehrsamkeit beflissen,
den Wissenschaften ergeben ; fleissig;
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aufmerksam ; zum Nachdenken ge
schickt, der Gelehrsamkeit gewidmet.

-ness, s. die Liebe zur Gelehrsam-
keit; der Fleiss, Lernfleiss

Stúdy, s. die Erwerbung von Kennt

nissen, die Erlernung ; die gelehrte

Beschäftigung; das gelehrte Fach ;
dos Nachdenken, Nachsinnen ; die Be-

mühung, Anstrengung , das Lesezim-
mer, die Bücherstube. v. n. den Wis-
senschaften obliegen; nachdenken,

nachsinnen ; sich bemühen. v.a. eine

Sache zu erlernen suchen; lernen ;

mit Aufmerksamkeit betrachten, mit
Aufmerksamkeit beobachten, aufmerk-
sam seyn

Stuff, s. der Stoff, Zeug ; das Zeug ; die

Sache; das Geräth, Geschirr; die
Waare; die wesentliche Sache, Haupt-
sache; Mischung, Arzeney. v . a.

stopfen, vollstopfen ; füllen , anfüllen ;
überfüllen, verstopfen; ausstopfen,

folstern. v. n. übermässig essen, gi

rig essen. Stuffing, das Stopfen, Fül-
len; die Füllspeise , Fülle das Füllsel,
Gefüllsel [Stuc'co

Stuke, Stuck, s. der Gypsn örtel. s.

Stultify, v. a . zum Thoren machen , als
einen Thoren darstellen [spräch

Stultiloquence, s . das thürichte Ge-

Stum, s. der ungegohrene Wein, Most ;
never Wein den man ältern schalen

Weine beymischt um denselben wieder
in Gährung zu setzen, der Gährwein ;

der (durch solche Gährung) wieder
hergestellte Wein. v. a. (Wein) uie-

der in Gährung setzen, wieder gähren
lassen

Stúmble, v . n . im Gehen onstossen, strau

cheln, stolpern ; einen Fehler begehen ;

zufälliger Weise auf etwas stossen ;
sich an etwasstossen. v. a . aufhalten ;
Anstoss geben. s . das Stolpern, Strau
chetn; der Fehltritt, Irrihum. -ling-
block, ling-stone, der Stein des An-
stosses. -ler, 8. der Stolperer,
Strauchler

Stump, s. der Stumpf, Stümmel. Stúm

py, a. viele Stümmel oder Stümpfe
enthaltend ; dick und kurz

Stun, v. a. der Empfindung berauben ,

Stung, v. Sting [betäuben
Stunk, v. Stink
Stunt, v. a. am Wachsthum hindern

Stupe, s. der Bähelappen , die Bähung.
v. a. lähen

Stupefaction, s. die Betäubung ; Be-
stürzung. -factive, a . betäubend

Stupendous, a. erstaunlich. -ly, ad.

Stupid, a. dumm, allern , einfällig.
-ly , ad. -ity , s. die Dummheit.
Stupifier, s. das was betäult oder

dumm macht, fy, v a. betäuben ;
der Enpfindung beranben, des Be-

wusstseyns berauben , das Besinnungs-

vermögen entziehen ; dumm machen.
den Verstand abstumpfen; fest ma-

chen, spröde machen , härten. Stupor,
s. die Erstarrung, Unempfindlichkeit

Súperate, v. a . nothzüchtigen. -tion,
s. die Nothzüchtigung

Stúrdiness, s. die Festigkeit, Standhaf.
tigkeit, Herzhaftigkeit; Derbheit,
Grobheit. Sturdy, a . stark, derb,
handfast; standhaft, herzhaft; hart-
näckig, unbigsom . -ily , ad.

Sturgeon, s. der Stör
Sturk, s . das Rind

Stut, Stútter, v. n. stoltern . Stutter,
Stútterer, s. der Stotterer

Sty, s. der Koben, Schweinstall; das
Gerstenkorn (am Auge) . v. a. in den
Koben thun, einstallen. v . n. sich er-
heben sich aufschwingen

Stygian , s. stygisch , höllisch

Style, s. der Griffel, Stichel; Zeiger;
die Schreibart, Schrift; Sprechart;
Kunstart; der Titel, die Benennung;

T. der Griffel (in einer Blume) ; die
Verfahrungsart (eines Gerichtshofes).
V. a nennen ; benennen

Styptick, a. zusammenziehend, das

Blut hemmend, bintstopfend. s. das

But stopfende Mittel. StyPicity, s.
dieblutstopfende Eigenschaft

Suásible , a . leicht zu überreden. -sive ,
a. überredend, leredend . -sory, a.
überredend [lichkeit, Anmuth

Suávity, s die Lieblichkeit, Annehm-

Sub , ( in Zusammensetzungen) unter ;
ein wenig

Sulácid, a. säuerlich
Subácrid, a. ein wenig herbe oder scharf
Subact, v. a . unterjochen, bezwingen.
-tion, s. die Unterjochung, Bezwin-
gung

Sub'aitern, a . untergeordnet . s . derun-
tergeordnete Officier (von Range unter
dem Hauptmann, nich! Unterofficier,
sondern Fähnrich und Lieutenant)

Sebaltérnate, a. abwechselnd. -ly, ad.
Subaqueous, a . unterdem Wasser liegend
Subastringent, a . ein wenig zusammen-
ziehend

Sub-beadle, s. der Unterhäscher

Subcelestial, a. irdisch
Subchanter, s. der Untersangmeister,
Untersanger [befindlich

Subclavian, a . unter dem Schulierbeine

Subconstellation, s . der untergeordnete
Gestirnstand, die untergeordnete
Sternschar

Subcóntrary, a. halb entgegengesetzt
Subcutaneous, a . unter der Haut befind-

tich [Unterhelfer
Subdéacon , s . der untere Hülfspriester,
Sub-déan, s . der Unterdechant

Sub-décuple, a . einen Theil aus zehn
enthaltend

Sub-délegate, a. unterabgeordnet. s . der
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Unterabgeordnete. v. a. unterabord-

nen,füreinen andern abordnen
Subderisórions , a . spöttelnd

Subdititiou , a. untergeschoben
Subdiversify, v . a . wiederholt die Ge-

stall einer Sache verändern, Verän-
derung auf Veränderung machen

Sub divíde, v. a. Unterabtheilungen

machen, unterabtheilen. division ,
8. die Unterabtheilung

Subdolous, a. listig , schlau

Subdúable, a. ezwinglich. Subdúal, s .
die Unterwerfung, Unterjochung

Subdúce, Subduct, v. a . entziehen, weg-

nehmen; abziehen. Subduction , S.

die Entziehung, Wegnehmung ; Ab-
ziehung

Subdue, v. a . unterwerfen , unterjochen ;
unterdrücken; bändigen, dämpfen.
-duément, s. die Unterwertung, Un-
terjochung.-dúer, s . der Unterjocher,
Bändiger [betragend

Subdúple, -plicate, a . halb , die Hälfte
Subfúsk, a. von dunkler Farbe

Subjacent, a. unter liegend
Súbject, a . unterwürng, untergeben;
ausgesetzt; 21/11 Grunde liegend ,
zum Grundegelegt . s . der Unterthan ;
die Grundsache, das Grundwesen , der

Grundbegriff, das Grundwort; Haupt-
wort (in der Sprachlehre) , der Gegen-
stand; Inhalt. Subject, v.a. unterlegen;
unterwerfen, unterwürfig machen, un-
terjochen; aussetzen , bloss stellen ;
verbinden, verpflichten ; vorlegen, dar.
legen. -tion, s. die Unterwerfung ;
Unterwürfigkeit, Untergebenheit.
-tive, a. zu dem Grundwesen gehö

rig, zu dem Grundworte oder Haupt-
wortegehörig. -ly , ad.

Subinfeudation, s . die Verleihung eines
Unterlehens

Subingréssion, s . der unvermerkte Ein-
gang, das Einschleichen

Subjóin, v. a. am Ende hinzusetzen,

hinzufügen, bey/ügen

Subitaneous, a. plötzlich, eilig

Subjugate, v. a . unterjochen. -gátion,
s. die Unterjochung

Subjunction, s. die Hinzufügung, Bey-
fügung. -tive, a. hinzugefügt, bey-
gefügt. s. T. ( in der Sprachlehre)
der Conjunctiv . -ly, ad.

Sublápsary, a. nach dem Sündenfall
geschehen

Sublation, s . die Wegnahme
Sublevation, s. die Erhebung
Sublimable, a . T. was sich sublimiren
oder emportreiben lässt. -mableness ,
s. T. die Fähigkeit sich sublimiren zu
lassen. mate, v. a . T. sublimiren,
emportreiben. s . das Sublimat. -má-
tion, s. T. die Sublimirung, Empor

treibung; Erhebung
Sublime, a . erhaben, hoch, stolz. s . das

Erhabene, die Erhabenheit. v. a. sub-

limiren, emportreiben ; erheben ; vere-
deln. v. n. sublimirt werden , empor-

getrieben werden. -ly , ad. Sublimi-
tv, s. die Erhabenheit [lich

Sublingual, a. unter der Zunge befind.
Sublúnar, Súblunary , a. unter dem

Mondebefindlich

Submarine, a . unter der See oder in der
See findlich

Submerge, v. a. untertauchen . Sub-

mérsion, s. das Untertauchen

Subminister , -nistrate , v . a. darrei-
chen, verschaffen. v.n.dienen, helfen

Submiss, a. unterthänig, demüthig, un-

terwürfig. -ly , ad. -sion , s. die
Unterwerfung, Unterwürfigkeit , Un-

terthänigkeit; Demuth; Nachgiebig.
keit, Biegsamkeit. -sive, a. unter-

thänig, unterwürfig, demüthig. -ly,
ad. -siveness, 3. die Unterwürfig.

keit, Demuth

Submit, v . a . niederlassen , senken ; un-
terwerfen ; überlassen , anheim stellen ;
vorlegen, darlegen. v. n. sich unter-
werfen; sich ergehen

Submúltiple, s . die in einer andern mehr-
mal enthaltene Zahl

Subóctave, -tuple , a . den achten Theil
ausmachend

Subordinacy , -nancy , s . die Unterord-
nung, Unterwürfigkeit. -nate, a.
untergeordnet. V. a. unterordnen.

-ly, ad. -nátion , s . die Unterord-
nung :

Subórn, v. a. auf eine unerlaubte und

heimliche Art anstiften , heimlich an-

stellen, heimlich bestellen , heimlich
vorschieben ; anstiften; bestechen.

-nátion, s. die heimliche und uner-

laubte Anstiftung, heimliche Anstel

lung, heimliche Bestellung. -er, s.

der geheime Anstifter, geheime An-

steller, geheime Besteller
Sub-pœna, s. die unter Androhung ei

ner Strafe geschehene Ladung vor Ge-
richt, die gerichtliche Vorladung. v.
a. unter Androhung von Strafe vor Ge
richt laden, vorladen, vorfordern

Subquádruple, a. den vierten Theil ent-
haltend [hallend

Subquintuple, a. den fünften Theil ent-
Subrector, s . der Gehülfe des Vorste-
hers, der Untervorsteher

Subréption , S. die Erschleichung.
-titious, a. erschlichen

Subscribe, v . a. unserschreiben, unter-
zeichnen ; einschränken , v. n. bey-
pflichten, einwilligen . -ber, s. der Un-
terzeichner, Unterschreiber. -scrip

tion, s. die Unterschreibung, Unter-
zeichnung, Unterschrift ; Sammlung,
Gabensammlung. -script, a . etwas
Unterschriebenes

Subsection , S. die Unterabtheilung
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Subsécutive , a . nuchfolgend

Subséptuple, a. den siebten Theil ent-
haliend

Subsequence, s . die Folge. quent, a .
folgend, nachfolgend, nachherig. -ly,
a. nachher

Subsérve, v. n. dienen, behülflich seyn.

-vience, viency, s . die Behülflich-

keit, Dienlichkeit : Unterwürfigkeit,
Abhängigkeit; Willfährigkeit. -vi-
ent, a . dienlich, behülflich, unter-
würfig, ergeben, willfährig

Subside, v. n. sinken, sich setzen ; sich
vermindern, nachlassen, aufhören

Subsidence, Subsidency, s . das Sinken,
Fallen, die Verminderung

Subsidiary , a . zur Hülfe dienend, mit-
helfend; beygeordnet. -dize , v. a.

Hülfsgelder geben, mit Hülfsgeldern
unterstützen. -dy, s. die Unterstü-
tzung, Hülfe; der Hülfsbeytrag, das
Hülfsgeld

Subsign , v. a. unterzeichnen . Subsigná-
tion, s. die Unterschrift

Subsíst, v. n. da seyn, vorhanden seyn ;

bestehen ; auskommen, fertig werden,
leben. v. a. ernähren . -ence, s . das

Daseyn, Wesen ; Bestehen ; Fortkom-
men, Auskommen, der Unterhalt , Le-
bensunterhalt . -ent, a. duseyend, vor-

handen ; einwohnend, beywohnend

Substance, s. dus Wesen, die Substanz;
der Stoff; der wesentliche Theil, der
wirkliche Bestand ; die Wirklichheit ;
der Inhalt; das Vermögen, Eigen-

thum,die Mittel, pl. -tial , n. wesent-

lich, selbständig , wirklich , körper
lich; stark, dicht, dauerhaft ; wohl-
habend ; nahrhaft . -ly, ad. -tials,

pl. die Hauptpuncte. -tiality, S.
die Selbständigkeit , Wirklichkeit ;
körperliche Beschaffenheit. -tial-

ness , s. die Wirklichkeit ; Stärke,
Dauer -tiate, v . a. wirklich machen;

erweisen, darthun. -tive, a. selbst
ständig. s. T. (in der Sprachlehre)
das Hauptwort. -ly, ad. als Haupt-
worl

Substitute, v . a . an eines andern Stelle
setzen. s. der Stellvertreter, Dienst-

vertreter die stellvertretende Sache,
das stellvertretende Mittel . -tútion ,

s. die Versetzung an die Stelle eines
andern

Substract, v. a. abziehen. -tion, s. die
Wegnehmung, Abziehung

Substrúction , s. das Untergebäude die
Unterlage; das Grundwerk

Subsúltive, tory, a. springend, hü-
pfend, sich in Absätzen bewegend.
-ily, ad.

Subtangent, s. die Subtangente
Subténd, v. a. unter etwas hergezogen
seyn, sich unter etwas herdehnen

Subténse, s . die unter einem Zirkelbogen
gedehnte Linie, die Sehne

Subter, (in Zusammensetzungen) unter
Subterflúent, fluous , a .. unten weg

fliessend. -fuge , s. die Ausflucht.

-ráneal, -ránean , -ráneous, rany ,

a . unterirdisch . -ránity , s . der un-
terirdische Ort

Subtil , Subtile, a. fein , zart, dünn ;
scharf, spitzfindig, scharfsichtig ;
listig, schlau, hinterlistig. - ly, ad.
-ness, s. die Feinheit ; Listigkeit.
Subíliate, v. a. verdünnen. -liátion,
s. die Verdünnung . lizátion , s. die

Verdünnung, Verfeinerung ; Spitz-
findigkeit. -lize, v. a. verdünnen,
verfeinern, übermässig verfeinern. v .

n. Spitzfindigkeiten suchen, spilzfin-
dig seyn. -ity, s. die Feinheit;

Spitzfindigkeit ; List , Schlauheit

Subtle, a . fein , schlau, listig . -ly, ad.
Subtract, v. a. abziehen. tion, s . die

Abziehung , Vorenthaltung. tor, s.
der Abzieher, Verleumder. Subtra-
hend, s. die abzuziehende Zahl

Subtriple, a. den dritten Theil enthal
tend [bewirkt

Subventáneous , a. windig, vom Winde
Subverse, v. a. über den Haufen werfen.
-sion, s. die Umkehrung, der Um-
sturz, die Zerstörung . -sive , a . um-
kehrend, umstürzend. Subvért, v. a.
umkehren, umstürzen, über den Hau-
fen werfen; zu Grunde richten, ver-
derben.ter, s . der Umstürzer, Zer-
störer

Suburb. s. die Vorstadt ; Gränze, Au-
ssenseite. -ban , a. zu der Vorstadt

gehörig, in der Vorstadt wohnhaft
Subworker, s . der Unterarbeiter

Succedaneous , a. an die Stelle eines an-
dern gesetzi, statt etwas andern ge-
braucht. -dáneum, s. ein Mittel web-

ches statt eines andern gebraucht wird

Succeed , v.n.folgen , nachfolgen; glück-
lichen Fortgang haben, glücklichen
Erfolg haben; gelingen, glücken; wo-
hingehen, eingehen, hineingehen. v.
a. glücken machen, gelingen machen,
segnen. -er, s. der Folger, Nachfolger

Success, s. die Folge, Nachfolge der
gute Fortgang, glückliche Erfolg, das

Glück. -ful, a. glücklich. -ly , ad.
-fulness , s. der gute Erfolg, glückli
che Fortgang, dus Glück. -ion, s
die Folge, Nachfolge, Thronfolge, Erb-

folge. -ive, a. folgend; folgemässig ;
erblich. -ly, ad. der Reihe nach.
-iveness , s. die Folge. -less , a. un-

glücklich. - or, s . der Nachfolger
Succint, a. aufgeschürz , kurz, kurz-
gefasst. -ness , s. die Kürze. -ly, ad.

Succory, s. die Cichorie, Wegewart
Súccour, s. die Hülfe, der Beystand. v.
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a. Hülfe bringen, beystehen. —er, s.
der Helfer. less , a hülflos

Succuba, Succubus , s. eine Art ver-

meinterböser Geister

Succulency, s. die Saftigkeit , saftvolle
Beschaffenheit . -lent, a . saftig

Succumb, v. n. erliegen
Succussation , s . der Trab, Trott

Succussion, s. die Erschütterung
Such, pr. solch, solcher, solche, solches ;
der, die, das ; derselbe; eingewisser, so

Suck , v. a. n . saugen ; einsangen, ein-
ziehen; aussaugen. s. das Saugen ;
die Milch (womit Kinder oder junge

Thiere gesäugt werden) . To give ,
die Brustgeben, stillen , säugen . -ing-
bottle, das Säugefläschchen. -ing-
pig, das Spanferkel. -er, s. der

Sauger; die Saugeröhre, das Sauge-
werk, Saugestück; der Sprosse oder
Schössling (aus der Wurzel). -et, s .
das Zuckerplätzchen. Súckle, v. a.

sängen. -ling , s . der Säugling ; das
junge Thier,saugende Thier. Súction,
s. das Saugen

Sudátion, s. das Schwitzen. -tory, s.
das Schwitzbad

Sud'den, a. plötzlich , übereilt; heftig.
s. das plötzliche Ereigniss, die Ueber-
raschung -ly, ad. Ona plötz
lich, auf einmal . -ness, s. die Plötz-
lichkeit

Sudorífick, a . Schweiss treibend. s . das
Schweiss treibende Mittel. Súdorous ,

a. schweissig
Suds , s . pl . das Seifenwasser. To be in
the , in Schwierigkeit seyn, in Ver-
legenheit seyn

Sue, v. n. bitten, ansuchen. v. a. ver-

klagen, gerichtlich belangen ; durch
gerichtliches Verfahren erlangen ,
durch Bitten erlangen

Súet, s. das Nierenfett der Thiere, das
Schmalz, Schweinschmalz. Súety, a.

schmalzig, fettig
Suffer, v. a. leiden, ausstehen, ertragen;
gestatten, zulassen. V. n. leiden,

Schmerz empfinden, Straße ausstehen;
Verlust oder Schaden leiden. -able,
a. leidlich, erträglich, zulässig . - bly,
ad. -ance, s . das Leiden, die Dul-
dung, Geduld, Langmuth, Zulassung,
Einwilligung. -er, s . der Leidende;
der welcher etwas zulässt . -ing, s.
das Leiden

Suffice, v. n. genug seyn, hinlänglich
seyn. v. a. darreichen, gewähren ;
versehen, anfüllen ; befriedigen. Suf
ficiency, s. die Hinlänglichkeit, Zu-
länglichkeit; Genüge; Genügsamkeit;
hinlängliche Beschaffenheit, Fähig.
keit, Geschicklichkeit ; der hinlängli-
che Unterhalt, das Auskommen , die
Selbstgenügsamkeit , der Eigendünkel,
Selbstdünkel. Sufficient, a. genug,

hinreichend, hinlänglich ; fähig, ge

schickt. -ly, ad. Suffisance, s. der
Ueberfluss

Suffocate, v. a. ersticken, -cation ,
die E stickung. -cative, a. erstichend

Suffragau , s. der Bischof, (in sofern als
er dem Erzbischof untergeordnet ist),
-gate, v. n. stimmen, seine Stimme

grben

Sul'frage, s. die Stimme ; der Beyfall
Suffraginous, a. zum Kniegelenk gehō-

rig
Suffumigation , s. die Beräucherung,

Bahung

Sufluse, v. a . übergiessen, überziehen.
-sion, s. die Uebergiessung ; der Ue-
herzug, die Farbe

Sugar, s. der Zucker. v . a . zuckern.
-baker, der Zuckerbäcker. -bason,
die Zuckerschale. -box, die Zucker-

büchse, Zuckerdose--candy, der Zu-
chercand, Candelzucker. -cane, das
Zuckerrohr. loaf, der Zuckerhut.
-plum, das Zuckerkorn. Sugʻary, a.
zuckerig, zuckersüss

Suggest, v. a . vorschlagen , rathen, an
die Hand geben, angeben , in den Sinn
geben, einraunen , einflossen, beybrin-
gen ; verführen, verleiten ; heimlich
benachrichtigen. -tion, s . der Vor-
schlag, ersteEntwurf, die Angabe , die
Eingebung, Einraunung, der heimli-
che Rathschlag, die heimliche Nach-
richt

Sug gilate, v. a. braun und blau schlager
Suicide, s. der Selbstmord ; Selbst-
mörder

Suillage, s. der Schmutz, Unflath

Suit, s. die Folge, Reihe, Folgreihe,
Verfolgung, das Gefolge, die Beglei-
tung ; der Satz, Aufsatz ; das Gewen-

de, der Anzug ; das Gesuch, die Bitte,

Buttschrift ; Bewerbung; der Rechts-
handel, Rechtsstreit, die Rechtssache.

v. a. gemäss machen, angemessen ma-
chen, anpassen ; passen, angemessen
seyn, gemäss seyn ; kleiden , ankleiden.

v. n. übereinstimmen, übereinkommen.
Out of suits, nicht in Uebereinstim-

mung, nicht in Freundschaft

Súitable, a . angemessen, gemäss ; schick-
lich. bly, ad. -ness , s. die Ange-
messenheit

Súiter, -tor, s . der Bittsteller; Bewer-
ber, Freier.- tress , s. die Billstellerinn

Sulcated, a. gefurcht,furchig
Sulk, v. n . murren, zürnen, schmollen.

Suiks, pl . s. das mürrische Wesen, die
üble Lanne; das mürrische Stillschwei
gen. Sulk'y, a. mürrisch, eigenwillig

Sull , s. der Pflug

Súllen , a. tube, dunkel ; finster, trau-
rig; mürrisch, unzufrieden; eigen
willig, hartnäckig, halsstarvig, bos
artig, boshaft. -ly, ad. Sullens , pl
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ne.
s. das mürrische Wesen ; die üble Lau-

-ness, s. das finstere mürrische

Wesen, die Hartnäckigkeit, Bosheit

Súlliage.s . die Befieckung, der Schmutz,
Schmutzfleck

Sully, s . der Schmutz; Flecken. v. a.
besudeln;beschmutzen, beflecken

Sulphur, s. der Schwefel. Sulphureous

Súlfurous, a . schwefelig, schwefelicht.
Sulphureousness , s . die schwefelige 0-
derschwefelichte Beschaffenheit . Súl-
phury, a . schwefelig

Súltan, s. der Sultan. Sultána, Súlta-
ness, s. die Sultaninn. Súltanry , s.
das Reich eines Sultons

Súltriness, s. die Schwüle. -try, a.
schwül

Sum, s. die Summe; Gesammtzahl , der
Betrag, Gesammtbetrag ; das Ganze,
der ganze Umfang ; Inbegriff, Inhalt ;
der höchste Grad, die Vollendung. v.
a. zusammenrechnen, zusammenfas-
sen. In , kurz

Súmach, tree, s . der Sumach , Färber-

baum,Gerberbaum
Súmless, a. unzählbar

Summary, a. kurz, zusammengefasst,

abgekürzt. s. der kurze Inbegriff, Aus-
zug

Sammer, s. der Sommer, T. Hauptbal-

ken. v. n. den Sommer zubringen . v.
a. sömmern , warm halten. -house,

das Sommerkons, Lusthaus ; -sault ,
-set, der Luftsprung, Burzelbaum

Summit, Súmmity, s. die grösste Höhe,

der Gipfel

Súmmon, v . a. vorladen, vorfordern ;
aufbielen, auffordern ; in Thätigkeit
setzen. noner, s. der Gerichtsbo-

the.mous, s . pl . die Vorladung,

Aufforderung
Sumpter, horse, s. das Packpferd.
-saddle, der Packsattel

Súmption, s . das Nehmen

mern.

Sumpuary, a. den Aufwand betreffend.

-tuosity, -ousness , s. der Aufwand;
die Kostbarkeit ; Pracht. -tuous, a.

kostbar; prächtig . -ly, ad.
Sun, s. die Sonne. v. a. sonnen, söm-

Sonnenstrahl;-beam, der

-beat, von der Sonne beschinen;

-bright, Sonnenhell, sonnenklar ,
-burning, das Brunen der Sonne, der
Sonnenbrand ; -burut, von der Sonne

verbrannt oder gebrannt ; -clad, mit

Sonnenglanz umgeben, glänzend ;
-day, der Sonntag ; -dial, die Son

nenuhr ; flower, die Sonnenblume;
-light, s. das Sonnenlicht: -rise , -ri

sing, der Sonnenaufgang ; -set, der
Sonnenuntergang ; shine, der Son-
nenschein , shiny , von der Sonne er-
leuchtet, wie die Sonne glänzend.
-less, a. ohne Sonne, sounentos, nicht

von der Sonne beschienen. -like, a.

sonnenartig, sonnicht. -ny , a. sun-
nig, von der Sonne beschienen ; son-

nicht, glänzend
Súnder, v. a . theilen , trennen. s. zwey
Theile, der getheille Zustand. A-, in

-, entzwey. Súndry, a. verschiedene,
Sung, v. Sing [mehrere

Sunk, v . Sink

Sup v. a . mit kleinen Zügen trinken,
schlürfen, nippen , mit einem Abend
essen bewirthen. v. n. zu Abend essen

s. ein kleiner Trunk, der Mundvoll

Súper, ad. (in Zusammensetzungen) ü-
ber, ober. -able, a . überwindlich.

-ableness, s. die Ueberwindlichkeit.
-abound. v. n. sehr überfliessen, in

grossem Ueberflusse sich befinden. -a-
bundance, s. der grosse Ueberfluss.
-abundant, a . in überflüssigem Moase

vorhanden, überflüssig. -ly, ad. -ádd
v. a. noch hinzuthun, addition , s .

die Hinzufügung ; der Zusatz.- ad-
vénient, a. noch dazu kommend , un-
erwartet kommend. -áunuate, v. a.

alt machen, durch Alter untüchtig
machen.v. n. mehr als einJahr dauern

Supérb, a. prächtig, herrlich. -ly, ad.
Super cargo, s. der Waarenoufseher.
-celéstial, a. überhimmlisch. -cili-
ous, a. stolz, gebieterisch, anmassend,
übermüthig ly, ad. cíliousness,
6. das gebieterische Wesen, der Ueber-
muth. -concéption, s. die Ceber-

befruchtung. consequence, s . die
entferntere Folge. -crescence, S.
der Auswuchs

Superéminence, éminency, s. der
hohe Grad der Auszeichnung, der O-
berrang. éminent, a . erhaben, vor-

züglich ausgezeichnet. -ly , ad. -ero-
gate, v. n. über die Gebühr handeln,
mehr thun als man zu thun verpflich
tel ist. -erogation, s. eine gute

Handlung wozu man nicht verpflichtet

ist. erogatory , a . über die Schuldig-

heit gethan -excellency , s . diegrosse
Vortreflichkeit. -éxcellent, a. höchst
vortrefflich. -excrescence, s. der
Auswuchs. fétate , v. n . überfruch-

tet werden. -fetation, s. die Ueber-
fruchtung

Súpertice,. die Oberfläche. -ficial, a.
oberflächlich. -ly, ad. -ficiality,

-ficialness , s . die oberflächliche Be-
echaffenheit, Seichtheit. -ficies, s .

die Oberfläche, fine, a. von ersten
Grade der Feinheit, sehr fein. -flúi-

tance, s.das Schwimmen aufder Ober-
fläche, der aufder Oberfläche schwim-

mende Körper. flúitant, a . ohen
schwimmend. flúity, Superfluous-
ness, s. der Ueberfluss. -fluous, a.

überflüssig ; unnöthig ; im Ueberfluss
teben. lv, ad. -flux, s. der Ueber-
Auss. húman, a, übermenschlich,
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Superimpregnátion , s . die Ueberbefruch-
tung. incum'bent, a. auf etwas lie-
gend, über etwas liegend. -induce,
v. a. zu dem schon vorhandenen noch

hinzufügen; beyiegen, zueignen, auf-
legen. indúction, s. die Hinzufü
gung ; Anschaffung , Annahme. -in-
jéction, s. die wiederholte Einspri-

tzung. -institution, s. die doppelte
Einsetzung in eine Pründe (wenn
einer eingesetzt wird, nachdem schon
ein anderer vorher eingesetzt worden).
-inténd, v. a. vorstehen, die Aufsicht
führen. -inténdence , -inténdency,
s, die Aufsicht , Oberaufsicht. -in-
téndent, s . der Aufseher , Oberaufseher

Superiority, s . die Ueberlegenheit, der
Vorzug die Gewalt, Herrschaft.
-riour, -rior, a . höher grösser an
Würde, vorzüglicher ; höher gelegen,
ober, oberst; über etwas erhaben, unbe

kümmert, ungerührt, unbewegt
Superlation, s . die Uebertreibung. -la-
tive, a . höchst, im höchster Grade be-
findlich; den höchsten Grad bezeich-
nend. s. der höchste Grad. -ly , ad.
-lativeness, s. der höchste Grad. -lú-

nar, a. überirdisch. -nal, a . oben be-
findlich, über uns befindlich ; hoch,
himmlisch -nátant, a. ohenschwim-
mend. natation , s . das Schwimmen
aufder Oberfläche. -natural , a. über-
natürlich, ly , ad. -númerary, a.
überzählig. plant, s. die Pflanze
welche auf einer andern Pflanze
wächst, die Schmarotzerpflanze.
-pónderate, V. a. überwiegen.

-praise. v. a. übermässig loben.-pro-
portion, s . das übermässige Verhält

niss. purgation, s . die übermässige
Abführung. refléxion, s . die Zu-
rückwerfung eines Bildes welche von
einer vorhergehenden Zurückwerfung
veranlasst wird, der wiederholte Ge-

genschein

Supersáliency, S. das Aufspringen.

-scríbe, v. a . überschreiben. -scrip-
tion, s . die Ueberschreibung, Ueber-
schrift . sede, v. a. unnöthig ma-
chen, übergehen ; bey Seitesetzen, auf-
heben, abschaffen ; des Dienstes ent
setzen, des Dienstes entlassen . -sé-

deas, s. T. eine rechtliche Massregel,
wodurch irgend ein gerichtliches Ver-
fahren als unnöthig oder überflüssig
gehindert wird. -serviceable, a.
übertrieben dienstfertig, stition , s.
der Aberglaube. -stitious, a. aber-
gläubig. ly, ad. stráin, v . a. zu
weit ausdehnen. -struct, v . a . aufet-
was bauen, über etwas bauen . -strúc-
tion , s. die Ueberbauung , das Ueberge-
bäude. -structive , a. auf etwas oder
her etwas gebaut . -structure, s. das
Gebäude welches auf oder über etwas

anders errichtet ist , das Uebergebäudes
Gebäude. -substantial, a . übertrie-

ben hallbar, übertrieben gründlich,
übertrieben stark. súbtle, a. über-

trieben genau, sehr spitzfindig. -va-
caneous, a., überflüssig, unnöthig.

-ly, ad. -véne , v. n. dazu kommen,
unerwartet kommen. -vénient, a.

hinzu kommend . -véntion , s. das

Hinzukommen, die Dazwischenkunft ;

Ueberraschung. vise, v. a . die Auf-
sicht haben, die Aufsicht führen.

die Aufsicht. -visor, s. der Aufseher
-vive, v. n. überleben

S.

Supination , s . das Rücklingsliegen . Su-
pine, a. auf dem Rücken liegend, zu-
rückgelehnt , unthätig, träge, sorglos,
nachlässig. s. T. (in der Sprachlehre)

das Supinum. -ly , ad. Supineness,
Supin'ity, S. das Liegen auf dem
Rücken, das Rückwärtslehnen ; die
Trägheit, Unthätigkeit, Nachlässig-
keit

Suppedáneous, a . unter den Füssen be-
findlich

Supper, s . das Abendessen . The Lord's
-, das heilige Abendmahl, -less, a.
ohne Abendessen

Suppiánt v . a . einem ein Bein unter-
schlagen, oder stellen ; aus einer vor-
theilhaften Lage treiben, verdrängen,
ausstechen; überwältigen .-er , s. der
welchereinen andern umwirft , welcher
ihn aussticht , verdrängt

Súpple, a. geschmeidig,
schmeichlerisch. v. a. geschmeidig
machen, beugen. v. 1. geschmeidig

werden; schmiegen. -ness, s . die Ge-
schmeidigkeit

biegsam;

Supplement,, s. die Ergänzung der
Nachtrag, der Zusatz, Anhang .-men-
tal , méntary, a . als Ergänzung oder
Zusatz beygefügt , zur Ergänzung die-
nend. tory, a . ergänzend

Supplíal, s . die Gewahrung, Verschaf
jung. -ance, s . die Gabe, Nahrung,
Unterhaltung, der Genuss

Súppliant, a . bittend, anhaltend. s. der
Bittende, demüthig Bittende. -cant,
s. der demüthig Bittende. -cate, v.

a. demüthig bitten, anfiehen. -cation
s. die demüthige Bitte; das Anflehen ;
demüthige Gebet

Supply' , v. a . ersetzen , ergänzen , aus-
füllen, geben, gewähren , verschaffen;
versehen, versorgen ; vertreten. s . die

Ergänzung, Verschaffung ; Verstär-
kung ; der Beytrag; Vorrath. -meat,
s. die Ergänzung

Suppórt, v. a . stützen , unterstützen; er-
tragen; erhalten, aufrechthalten; bey-
stehen, Hülfe leisten; ernähren, unter-
halten. s. die Unterstützung; Stütze,

Versorgung, Unterhaltung ; der Un-
terhalt, Lebensunterhalt. —able, a.
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erträglich, ausstehlich, zu ertragen.
--ableness, S. die Erträglichkeit.

-ance, ation , s . die Unterstützung,
Unterhaltung. -er, s. der Unterstü

izer; die Stütze, der Träger ; Helfer,
Beystand; Freund, Gönner ; Verthei-
diger, Behaupter; Wappenhalter,

legen ; überstenern. -ger, s. der Ue-
berlader

Surcingle , s. der obere Gurt, obere Sat-
Telgurt ; obere Gürtel

Súrcle, s . das Reis, der Zweig, Schössling
Súrcoat, s . der Ueberrock

Surd, a. taub ; dumpf, unhörbar ; nicht
ausgedrückt, nicht genannt

Sure, a . sicher, gewiss; zu etwas mit Ge-
wissheit bestimmt, unvermeidlicheiner

Sache ausgesetzt; zu etwas verpflichtet
ad. & -ly, ad. To be , sicher, ohne
Zweifel,freilich . -footed , sicher auf
den Füssen;nicht stranchelnd. -ness ,

s. die Sicherheit. -tyship, s . dieBürg
schaft. -ty, s. die Sicherheit, Ge-
wissheit ; der Grund, Beweis, die Be-
stätigung; Versicherung, Bürgschaft;
der Bürge

Schildhalter

Supposable, a. was sich glauben lässt,
annehmen lässt, voraussetzen lässt.
-sal, s. die Voraussetzung . Suppose ,

v. a. voraussetzen , vermuthen, glan-
ben, annehmen , ohne Grund anneh
men, vermeinen , unterschieben. s. die

Voraussetzung, (ungegründete) Mei-
nung. ser, s . der Voraussetzer; Be-

trüger. sítion, s . die Voraussetzung,
Vermuthung, Meinung

Supposititious, a. untergeschoben ; er-
dichtet. -titiousness, s. die unter- Surf,

geschobene Beschaffenheit, -tive, a.

vorrausgesetzt. -tively , ad. unter Vor-
aussetzung

Suppository, s . das Stuhlzäpfchen, die
Stechpille; Nachtpille

Suppress, v. a. unterdrücken , zu Grun-

de richten ; zurückhalten ; verhehlen,
verbergen. Suppression, s. die Unter-

drückung. Suppressor, s . der Unter-
drücker

Suppurate, v. n. eitern. v. a. zur Ei-

terungbringen. -ation , s . die Eite-

rung derEiter. -rative, a. eiternd,
Eiterung befördernd

Supputation, s. die Ueberrechnung, der
Ueberschlag. Suppúte , v . a . überrech-
nen, überschlagen

Súpra, ad über ; oben (in Zusammen-
setzungen).-lápsary , a. vor den Sün-

denfalle geschehen. -múndane, a.
überweltlich. -vúlgar, a . über das
gemeine Volk erhaben

Supremacy, s . der höchste Rung, die
höchste Stelle ; höchste Gewall , Ober-

gewalt . Supreme , a . höchst in Rang
und Würde, in Ansehung der Gewalt,

oder desWerthes , vortrefflich, im höch-
sten Grade ausgezeichnet. -ly, ad .
im höchsten Grade

Sur, (in Zusammensetzungen) bedeutet
eine Vermehrung oder Zugabe

Suraddition, s . die Hinzufügung, Zu-
gabe; der Beysatz

Sural, a. zur Wode gehörig
Surance, s. die Gewährleistung
Surbate, v. a. die Füsse durch vieles ge-
hen, oder auf harten Wegen, abstum-
pfen, ermüden , abmatten, Surbet, part .

Surcéase, v. n. aufhören, nachlassen.

v. a.ein Ende machen, einhalten. s.
der Einhalt , Stillstand

Surcharge, s . die Ueberladung, zu gro-
sse Lust; die Uebersteuerung. v. a.
überladen, eine übermässige Last auf-

s. die Brandung
Surface, s. die Oberfläche

Súrfeit, s . die Urberfüllung, Ueberla-
dung, Uebersättigung , der Ekel. v. a.
überfüllen, überladen, übersättigen.
v. n. sich überladen, sich überessen .

-swelled , durch übermässiges Essen
aufgeschwollen. er, s . der übermä-
ssige Esser, Fresser

Surge, s . die Woge, hochsteigende Welle.
v. n. schwellen , steigen

Súrgeon, s . der Wundarzt. -ry, Súr-

gery, s. die Wundarzeneyk
unst

. Súr-

gical, a. der Wundarzeneykunstge-
hörig

Súrgy, a . in Wellen aufsteigend
Súrliness , s. das finstere mürrische We-
sen.ling, s . der Brumbart, Sauer-
topf.ly. a. finster, mürrisch, sauer,
rauh, unhöflich

Surmise,v . a . sich einbilden , argwöhnen;
vermuthen, muthmassen. s. der Arg-
wohn, die Vermuthung, Muthmassung

Surmount , v. a . übersteigen, überwin-
den. -able, a. übersteiglich

Súrname, s . der Zuname. v. a. einen
Zunamengeben

Surpass, v . a . übertreffen. -ing , vor-
trefflich, ausnehmend. -able, a. -
bertroffbar

Surplice , s. das Chorhemd

Surplus, sage , s . der Ueberrest, Ue-

berschuss ; die Zugabe, Zulage
Surprisal, -prise, s. die Ueberra-

schung, der Ueberfall, die Ueberrum-

pelung; dasErstaunen, dieVerwirrung

Bestürzung. v. a . überraschen ;über-

fallen, überrumpeln; in Erstaunen se-

tzen, ingrosse Verwunderung setzen;

verwirren, bestürtzt machen. Surpri

sing, erstaunlich, ausserordentlich.

-ly, ad.

Súrquedry, s. der Uebermuth

Surrebútter, Surrejoind'er, 8. T. die

dritte Darstellung einer gerichtlichen
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Klage, der zweiten Verantwortung ei- {
nes Beklagten entgegengesetzt

Surrender, v . a. übergeben. v . n . sich
ergeben. s. die Uebergabe. -dry , s .
die Uebergabe

Surréption, s. die Ueberraschung, der
plötzliche Ueberfall. -titious, a . er-
schlichen, verstohlen. -ly , ad."

Surrogate, v. a. an die Stelle eines on-
dern setzen. s. der Abgeordnete, Stell
vertreter, Bevollmächtigte

Surround, v a. umgeben, umringen
Sursólid , s. T. die vierte Würde in der
Zahlenlehre oder Gleichungslehre

Surtout, s. der Ueberrock
Survey, v. a. überschen; in Ansicht neh-
men, besehen, beschauen , besichtigen ;
(Land) messen ; die Aufsicht haben.
s. die Ansicht, Uebersicht ; Besichti-
gung, Beschanung; Messung (des Lan-
des). or, s. der Besichtiger ; Be-
schauer; Landmesser; Aufseher. -or-
ship, s. das Aufseheramt , das Land-
messergeschäft

Survival, s. das Ueberleben. -vance, s.
die Anwartschaft. -vive , v. a. über-

leben. v. n. leben, noch leben, noch
am Leben seyn , am Leben bleiben, ü-
brig bleiben. —ver, -vor , s . der Ue-
berlebende. -vorship , s . das Ueberle-
ben, die Anwartschaft

Susceptibility, s. die Empfänglichkeit

-tible, a. empfänglich, fähig. tion,
die Annahme.- tive, a . empfänglich

Suscipiency, s . die Aufnahme, Zulas

sung. -pient, s . der Aufnehmer, Em-
pfänger

vorläufige Entsetzung , vorläufige Ah-
setzung. -sory, a. was im hangen
oder schweben erhält. -sive, a . zwei-
felhaft

Súspicable, a. verdächtig. Suspicion,
s. der Verdacht, Argwohn . Suspici
ous, a . argwöhnig , argwöhnisch; miss-
trauisch: verdächtig.-ly , ad. -ness,
s. der Hang zum Misstrauen oder
Argwohne

Suspiration, s . das Seufzen. Suspire,
v. n. lief athmen, seujzen

Sustain , v. a . stü/zen , tragen ; aufrecht
erhalten, unterstützen ; unterhalten ;
beystehen, aushalten , ertragen , erdul-
den; leiden, erleiden ; behaupten. s.
die Stütze, Unterstützung. -able, a .
halibar; erträglich. -er, s. der Un.
terstützer, Dulder

Sústenance, s. der Unterhall, Lebens-

unterhalt, die Nahrung. Sustentátion ,
s. die Haltung, Erhaltung, Unterstü
tzung ; Unterhaltung , der Unterhalt ;
Lebensunterhail , die Nahrung

Susurration , s. das Flistern, Geflister,
Gemurmel

Sútler, s . der Marketender, Feldkrämer
Súture, s. die Naht

Swab, s . der Eehrwisch. v. a . mit dem
Kehrwisch reinigen . -ber , s . der Ab-

feger, der welcher das Verdeckaufdem
Schiffe reinigt

Swad'ale, v. a.einwinden ; windeln, wi-
cheln; abprügein . s. dieWindel. Swad-
dling-cloth, clout, s. die Windel

Swag, v . n. schwer niederhangen, sin-
ken, schwer liegen. -bellied, dick-
bäuchig. -ger, v. n. poltern, gross
thun, prahlen. gerer, s. der Pol

terer, Prahler, Windbeutel. -gy, a.
schwer herabhangend

Swain , s . der junge Mann, Jüngling;
junge Landmann ; der Hirt , Schäfer.
-mote, das Forstgericht

Swale, s . Sweal
Swallow, v. a. schlucken; verschlucken,
verschlingen. s . der Schlund, dieKeh-
le ; der Schluck, das Schlucken ; die
Gefrässigkeit ; die Schwalbe. -wort,
die Schwalbenwurz .-tail, der Schwal

Suscitate, v. a . erwecken, erregen. -tá-
tion, s.die Erregung, Erweckung

Suspect, v. n. Verdacht hegen ; vermu
then. v. a. in Verdacht haben, arg-
wöhnen ; besorgen, befürchten ; be-
zweifeln. a. verdächtig , zweifelhaft.
s. der Verdacht. -able, a. verdäch-

tigedly, ad. auf eine verdächtige
Art. -ness,s. der Zustand da einer
in Verdacht steht.er, s. der Arg.

wöhnische -ful , a.zum Argwohn ge-
neigt. -less , a . ohne Arg wohn

Suspend, v. a. aufhängen, schweben ma-
chen , abhängig machen ; unterbre-

chen; einhalten, verschieben , auf
schieben, aussetzen ; ausser Amtstha-

tigkeitsetzen. Suspense, s . der Zwei-
fel, dieUngewissheit , Bedachtsamkeit,
der Anstand, Aufschub ; die Unter-

brechung, der Stillstand. a. zurück-
gehalten, zurückhaltend, bedachtsom;
unterbrochen; zweifelhaft, ungewiss.
-sion, s. das Authängen; die Abhän-

gigkeit; der Aufschub, die Unterbre- Sward , s . die Schwarte ; die Oberfläche
chung;derAnstond ,Bedacht; die einst.

weilige Aufhebung, einstweilige Ab-
schaffung ; einstweilige Entamtung,

nschwan2

Swamp , s. der Sumpf, Morast. —ps , a.
sumpfig, morastig

Swan, s. der Schwan, -like, einem
Schwane ähnlich ; skin, eine Art
weicher Zeug, das Schwanentuch

Swap, v. a . heftig schlagen oder wer-
fen; tauschen, austauschen. v. u. nie-
derfallen.s.der Einschlag.ad.schwapp

schwapps, schnell, aufeinmal

des Bodens. Green- , der Rasen

Swarm, s . der Schwarm Bienenschwarm
die grosse Menge. v. n . schwärmen
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(wie die Bienen) ; wimmeln ; über-

füllt seyn, überhäuft seyn
Swart,Swarth, a. schwarz , schwärzlich;

finster, tückisch, boshaft. Swart, v .
a. schwärzen, dunkelfarbig machen,
bräunen. Swarthiness, s. die schwärz-

liche Farbe. Swarthy, a . schwärzlich,
braunfarbig

Swash, v. n. schwappen, plantschen , ein

gewisses Geräusch machen, klirren. s.
T. eine besondere eyrunde Figur ;
--buckler, der Eisenfresser ; -er, s.

der Eisenfresser, Grossprahler
Swatch, s. der Schwaden

Swath, s . der Schwaden; die lange Rei-
he; Windel, das Wickelband, Band

Swathe, v. a. wickeln , einwindeln
Sway, v. a. in der Hand hin und her be-
wegen, schwenkeu ; in der Hand hal-
ten, führen ; lenken, leiten, ziehen ,
Einfluss haben , bewegen; beherrschen.
v. n. wiegen, Gewicht haben, das U
bergewicht haben; den Oberbefehlfüh
ren, herrschen . s. das Schwenken , der
Schwung, die Bewegung; Herrschaft,
Macht, Gewalt ; der Einfluss , das Ge-
wicht, Uebergewicht

Sweal, v. n. schmelzen, wegschmelzen ,

(von Lichtern) laufen, lechen

*Swear, v. n schwören ; einen Eid ab.

legen, durch einen Eid betheuern oder

bezeugen ; den heiligen Namen miss-
brouchen, fuchen. v . a. einen Eid ab-

nehmen, schwören lassen; (einen Eid)

ablegen ; durch einen Eid bestätigen
oder bekräftigen ; vermittels einesEi-
dea zum Zeugen anrufen ; -r, s. der
Schwörer, Flucher

Sweat, s. der Schweiss ; das Schwitzen.
v. n. schwitzen . v.a. schwitzen , schwi-
tzen machen , in Schweiss setzen;-er,
s. der welcher schwitzt , welcher

Schweiss verursacht ; -iuess , s. der

schweissige Zustand, die schweissige
Beschaffenheit; y, a. schweissig,
schwitzig ; mühselig

* Sweep, v. n. fegen , schnell über etwas
hinfahren, dahin fliegen ; sichfeier-
lichfortbewegen, einherziehen ; sich
mit einem langen Zuge bewegen. v . a.

fegen, kehren ; ausfegen, auskehren;
mit Feierlichkeit nach sich ziehen,

schleppen; mit Heftigkeit wegtreiben,
schnell wegnehmen, wegraffen ; alles
ohneUnterschied umfassen, mitSchnel-

ligkeit über etwas hinfahren , über et-
was hinstreichen , berühren. s. das
Fegen, Kehren ; der Kreis einer hefti-

gen Bewegung, derZug, Strich,Gang;

der Schwung; die Hinwegraffung ,
Verwüstung,Verheerung; derSchwanz,
die Schleppe ; der Schorsteinfeger;
-net, das Streichnetz, -stakes , (beym
Wetten oder Spiele, wobey der Gewin-
ner die sämmtlichen Einsätze ein-

streicht), die Streichsätze;-er, s. der

Feger, Auskehrer ; -ings, s. pl. das
Kehricht , -y, a schnell vorüberfak-
rend; wellenähnlich, wallend

Sweet , a . süss, wohlriechend ; lieblich;
angenehm ; hold ; frisch, nicht sauer,
nicht verdorben. s . die Süssigkeit ;
der Wohlgeruch ; die Lieblichkeit ;
die liebe oder geliebte Person ; -ly,
ad. -bread, die Kalbsmilch, Kalba-
drüse,Kälberdrüse, dasKallsbröschen;
-briar, (rosa rubiginosa. Linn .)
-heart, das Schätzchen, Liebcken ;
-herbs, wohlriechendeKüchenkräuter,
-marjoram , der Majoran;-meat, die
Zuckerfrüchte; -scented , -smelling,
wohlriechend ; -spoken, lieblich
sprechend, angenehm im reden,
schmeichlerisch -tooth, der Lecker-
zahn ; -william, die Bartnelke (dian-
thus barbatus, Linn.) -en, v. a.
süss machen , süssen Zucker hinein-
thun, mit Zucker bestreuen, versus-
sen; wohlriechend machen ; lieblich
machen, angenehm machen; sanft ma-
chen, sanfter machen; lindern, mil-
dern ; scheinbar machen , einen guten
Schein geben. v. n. süss werden ;
-ener, s . derjenige welcker süsst,
versüsst, sanft macht, lindert, mildert
scheinbar macht ; das Mittel welches

die Schärfe oder Säure in den Säften
des Körpersvermindert ; -ing, s . der
Johannisapfel ; das süsse Kind, Lieb-
chen. -ih, a. süsslich ; ein wenig
wohlriechend; -ness, s. die Süssig
keit ; der Wohlgeruch ; die Lieblich-
keit ; Anmuth, Sanftheit

*Swell, v . n. schwellen ; aufschwellen,
anschwellen, auflaufen ; anwachsen,

zunehmen; sich aufblasen, sich blä-
hen, sich brüsten, stolz werden, stolz
seyn; erzürnt werden, zornig wer-
den; schwülstig seyn ; hervorragen.
v. a. schwellen machen ; aufblasen,
aufblähen, stolz machen ; auftreiben,
vermehren. s. das Aufschwellen,Auf
steigen, Auflaufen, die Dehnung ;
-ing, s. das Schwellen; dieErhöhung,
Hervorragung; Geschwulst, Beule,
dasGeschwür;die innereAnstrengung,
der innere Druck. White -ing, der
Gliedschwamm

Swelt, v . n. in grosser Hitze seyn , bron-
nen; in Ohnmachtjullen. Swélter,

v.. mil grosserHitze bedrückt seyn ,
vorHitze zerfliessen. v. a . durchHitze
bedrücken Swéltry, a. vonHitze be-

Swept, v. sweep [drückt
Swerd, s . sward
Swerve, v . n. herumstreichen , wandern,
sich verirren ; irre gehen, Fehltritte
begehen ; abweichen, sich legen,
nachlassen; klimmen, klettern

Swift, a. schnell, geschwind ; ferlig, be-
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reit. s. das schnelle Wasser ; der
Strom ; die Steinschwalbe, Thurm-

schwalbe; -winged , schnell geflügelt.
-ness , s. die Schnelligkeit

Swig, v. n. in grossen Zügen trinken
Swill, v. a. viel trinken , stark (rinken.

hinunter schlucken ; benetzen, spü-
len, nässen ; berauschen. s . der volle
Trunk; der Spülicht. -tub, das

Spüljass, die Spültonne. -er, s. der
volle Trinker, Zecher

*Swim, v. n. schwimmen ; sich sanft
und leicht bewegen ; schwindelig seyn,

sich im Ueberftu se befinden. s. das
Schwimmen; dieSchwimmblase, Fisch-
blase. mer, s . der Schwimmer ; die
Horngeschwulst (eine Krankheit an

den Schenkeln der Pferde). -ming,
s. das Schwimmen.ofthe head, der
Schwindel. -mingly , ad . auf eine
leicht fortgleitende Art, ohne Schwie
rigkeit, mit gutem Fortgange, nach
Wunsche

Swindle, v. n. Betrügereien treiben,
durch List hintergehen, auf eine lis-
tige Art andere um das ihre bringen.
v.a. mit List anführen, jemanden auf
einebehendeund listige Artdas seinige
entziehen. -ler, s . der listige Betrü-
ger, welcher durch Erdichtungen an-
dere hintergeht und sie auf diese Art
desihrigen beraubt

Swine, s . das Schwein. pl . die Schweine.

-bread, das Schweinsbrot, die Erd-
wurz. herd, der Schweinhirt

*Swing, v. a . schwingen, schwenken ;
schwebend hin und her bewegen, schau-

keln. v. n. sich schwingen ; schwan-

ken; schweben, hangen, baumeln . s.

das Schwingen , der Schwung ; die
Schaukel, Schwinge; Baumel ; der

Antrieb, Stoss ; die ungehemmte Be

wegung, derfreie Lauf der ungehin-

derte Trieb, die ungehinderte Neigung

Swinge, v. a. peitschen, wichsen, ab-
wichsen; klappen, klatschen . -buck-

ler, der Eisenfresser, Prahler. -ger,

s. der Schwenker, Schleuderer. -ging,
a. gross, ungeheuer. -ly, ad.

Swingle, v. n . baumeln"; schweben,
schaukeln; Flachs bläuen. -staff,
der Flachsbläuel [ad.

Swinish, a. schweinisch, viehisch. -ly,
Swink, v. n. übermässig arbeiten, sich

placken. s. die schwere Arbeit, Pla-

ckerey

Swipper, a. schnell, hurtig
Swipes, s. schlechtes Bier

Switch, s . die Gerte, Ruthe. v. a . mit
einer Ruthe hauen, mit einer Ruthe

züchtigen
Swivel, s . der Wirbel ; eine kleine Ca-
none, welche sich auf einem Wirbel
dreht

Swobber, s. der Feger des Verdecks,

der Schiffsjunge. Swóbbers , pl. eine
Art Kartenspiel

Swollen, Swoln, v. Swell
Swom, v. Swim
Swoon, v. n. ohnmächtig werden, in

Ohnmacht fallen . s . die Ohnmacht

Swoop , v . n. schnell ergreifen , schnell
erhaschen; wegraffen, aufraffen. s.
der Stoss des Raubrogels , Angriff

Swop, v. a. tauschen, austauschen. s.
der Tausch

der Degen.Sword, s. das Schwert,
-bearer, der Schwertträger. -cut-
ler, der Schwertfeger. -fish, der
Schwertfisch. - knot , der Degenquast.
-law, das Gesetz des Stärkern, die
Gewalt. -man, der Kriegesmann.

-player, der Fechter. -ed , a. mit
einem Schwert oder Degen umgürtet.

-er, s . derDegenheld, Meuchelmörder
Swore, Sworn, v. Swear

Swum , v . Swim
Swung, v. Swing

Syb, a . durchs Blut verwandt
Sybarite, s . der Einwohner der Stadt
Sybaris. fig. der Schwelger. -rítical,
sybaritisch. fig. schwelgerisch

Sy'camin, Sy'camore, s. der wilde Fei-
genbaum

Sy'cophant, s. der Ohrenbläser, hinter-
listige Schmeichler, Fuchsschwänzer,
v. n. den Ohrenblässer spielen . -tick,
a. ohrenbläserisch, niederträchtig in
der Schmeicheley. -tise, v. n." den

Ohrenbläser abgeben

Syllabical, Syllabick, a . zu den Syl-
ben gehörig, aus Sylben bestehend,
syllabisch.cally, ad. Syllable, s.
die Sylbe. v. a. vorbringen, ausspre-
chen

Syllabub, s . der Syllabub (ein Getränk
aus Milch und Säure bereitet )

Syllabus, s. der Auszug, kurze Begriff,
die Uebersicht

Syllogism, s . der Vernunfischluss, die
Schlussform. -gistical , -tick, a . ver-
nunftschlüssig.cally, ad. -gize,
v. n. Vernunftschlüsse machen

Sylph, s . der Sylph, Luftgeist
Syi'van, a. waldig, schattig ; ländlich.

8. der Waldgott , Waldmann

Symbol, s. der Inbegriff; das Bild,
Sinnbild. -ical, a. bildlich, sinn-
bildlich. -ly , ad . -ization, s. die
bildliche oder sinnbildliche Darstel-

lung. -ize, v a. bildlich darstellen,
sinnbildlich darstellen. V. n. überein-
stimmen, entsprechen

Symmetrian, rist, s. der Beobachter
des Ebenmaases . Vertheidiger des E-
benmaases. -trical, a. ebenmässig,im
rechten Verhältnisse befindlich.ly,

ad.try, s. das Ebenmaas, gehörige
Verhältniss

Sympathétical, -thétick, a. mitem-
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pfindend, mitfühlend, theilnehmend ;

mitleidend, mitleidenschaftlich ; ge-
heimwirkend. -ly, ad. -thize , v . n .
mitfühlen, mitempfinden, an den Ge-

fühlen eines andern Theit nehmen;

übereinstimmen, entsprechen. -thy,

5. das Mitgefühl, die Mitempfindung;
Mitleidenschaft. Mitleidenheit

Symphonious, a. zusammenstimmend.

-ony, s. die Zusammenstimmung

Sym'physis, s. das Zusammenwachsen

der Knochen

Symposiac, a. zu einem Gastmahle ge-
hörig, gastlich. -sium , s. das Gast-
mahl

Symptom, s. die beyläufige Wirkung,

der beyläufige Zufall, das Zeichen,
Merkmall; Krankheitszeichen, der

krankhafte Zufall. -mátical , -mát-

ick, a. beyläufig hervorgebracht, bey-
läufig gewirkt; ein Zeichen oder

Merkmahl enthaltend ; einen krank-

haften Zufall betreffend, zufällig.
-cally, ad.

Synagógical, a. zu der Judenschule

gehörig. Syn'agogue, s . die Juden-

schule,derJudentempet . Sy'narchy , s .

die gemeinschaftliche Regierung. Sy-

náxis, s. dieGemeinde, Versammlung.

Synchrónal, -ónical, a . zu gleicher

Zeil geschehen, mitzeitig, gleichzei-
tig. -nism, s. die Gleichzeitigkeit,

Mitzeitigkeit. -nous, a . gleichzeitig
Syn'cope, s. die Verkürzung ( eines
Wortes in der Mitte) ; die Ohnmacht

Syn'copist, s. der Wortkürzer

Syn'dicate, v. a. beurtheilen ; tadeln.

Syn'dic, s. der Syndicus
Syndrome, s. T. die Mitwirkung

Synecdoche, s. ( in der Redekunst) die

Vertauschung der Begriffe und Aus-

drücke. -6chical, a . durch eine Be-

griffsvertauschung ausgedrückt
Synecphonésis, s. die Zusammenzie-

hung zweier Sylven in eine

Synneurósis, s. die Verbindung durch
eineSehne

Sy'nod , s. die Versammlung Kirchen-
versammlung. dal , -dical, dick,
a. zu einer Kirchenversammlung, ge-
hörig, in einer Kirchenversammlung

verhandelt; die Vereinigung mit der
Sonne betreffend. -cally , ad.

Synonyma, Synonymus, s . pl . die sinn-

verwandten Wörter, gleichdeutigen
Wörter. -mal , mous, n. gleichdeu-
tig, sinnverwandt. -ly, ad . -nyme,
s. das gleichdeutige Wort, sinnver-
wandte Wort. nymise, v. a. mit
sinnverwandten oder gleichdeutigen
Wörtern ausdrücken. -nymy, s . die
gleiche Bedeutung

Synopsis , s . die Uebersicht . -ptical, a.

eine Uebersicht gewährend

Syntactical , a. zur Worfügung gehö-

rig. an einander gestellt . -ly, ad.

Syn' tax, s. die Wortfügung
Synthesis , S. die Zusammensetzung,

Verbindung. Synthétick, cal, a .
verbindend, zusammensetzend. -ly,

Sy'phon, s. die Röhre

Sy'riac, a . Syrisch

[ad.

Syringe, s . die Röhre, Spritze. v. a.
spritzen, einspritzen

Syringotomy, s . die Art Fisteln und
Röhrschaden zu schneiden

Syr'tis, s. die Sundbank

Syrup , s. Sirop , Sirup [bindung

Sy'stasis, s . die Zusammentretung, Ver-
Sy'stem, s. die Zusammenstellung , Zu-
sammenordnung; das zusammenge
sellte Ganze, der Zusammenhang ; die
Zusammenstellung von Regeln, Vor-
schriften oder Grundsä! zen; das Lehr-
gebäude, der Lehrbegriff, das Vorstel-

lungsgebände. -maker, der System-
fabricant. -monger, der Systemkrä-
mer. -átical, átick, a. nach ge-

wissen Regeln zusammengeordnet , re
gelmässig, wissenschaftlich. -cally,
ad. atize , v. a. in eine Zusammen-

stellung bringen, in ein Ganzes brin-
gen, wissenschaftlich zusammenord-

nenatist, atiser, s. der Syste-
matiker

Sy'stole, s . (in der Sprachlehre)die Kür-
zung einer langen Sylbe; (in der Ar-

zeneykunst) das Herzspann

Sy'style, s . ein Gebäude dessen Pfeiler
sehr dicht an einander stehen

Syzygy, s. die Zusammenkunft zweier

Himmelskörper, der Gegenschein

T.

Tab'ard , Táberd, s . der Heroldsrock,
Wappenrock Tábarder, s . einer der in
den Heroldsrock gekleidet ist

Tab'by, s . eine Art seidener Zeug , der
Tobin. a. gestreift, mit Streifen ge-
zeichnet

Tabefaction , s . die Auszehrung
Tábefy, v. n. sich abzehren
Tabernacle, s . das Gezelt , ein gehei-
ligterOrt; das Gotteshaus ; die Stifts-
hütte. v. n. wohnen

Tábid, a. ausgezehrt, abgezehrt,
schwindsüchtig. -ness, s. die Aus-

zehrung
Táblature, 8. die Deckenmahlerey,
Wandmalerey

Táble, s. die Tafel; der Tisch ; die
Tischgesellschaft , das Gemälde; die
Uebersichtstafel, Inhaltstafel ; Ge-

schlechtstafel ; Zeittafel; die flache
Hand. v. n. beyjemanden in die Kost
gehen, in der Kost seyn, zu Tische ge-
hen. v. a. verzeichnen, aufzeichnen.

Tables, pl. das Bretspiel. To turn the
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-, einer Sache ein ganz anderes An-

sehen geben, die Sache ganz umkehren
oder ganz verändern , das Blatt wen-

den.beer, das Tischbier. -book,
das Einschreibebuch , Anmerkebuch.

-cloth , das Tischluch. linen . das
leineneTischgeräth . -man , der Strin
beym Bretspiel, Damenstein. -alk,

die Tischreden, das Tischgespräch
Tábler, s. der Kostganger

Tablet, s . das Tafelchen, die Tafel;
Schreibetafel

Tábour, s. die Handtrommel, kleine

Pauke. v. n. trommeln, pauken. -rer.
Tábrer, s. derwelcher die Handpanhe
schlägt. -ret, -rine. Tábret, s . die

Handtrommel, Hondpauke

Tabular, a. tafelförmig, auf gewisse
Tafeln gebracht, nach gewissen Tafeln
verzeichnet, gewürfelt. Tabulate, v.
a. in Tafeln bringen , täfeln

Tache, s. der Haft, das Hästchen

Tachygraphy, s. die Geschwindschrei
bekunst

Tácit, a. stillschweigend ; geheim. -ly,
ad. Taciturnity, s. der Hong zum
stillschweigen, die Schweighaftigkeit,
Schweigsamkeit , das Stillschweigen,
die Verschwiegenheit

Tack, s. der Stift, kleine Nagel ; das
Umlegen (des Schiffes) , die Wendung.
v.a. heften anheften, befestigen; zu-
sammenfügen, hinzufügen . v. n. das
Schiff umiegen, das Schiff wenden ;
schiet segeln. To hold tack, halten,
dauern, ausdauern

Tackle, s. der Pfeil ; das Gewehr ; das

Takel, Takelwerk ; Geräth, die Ge
räthschaften. v.a. taheln . Táckling ,
s. das Takel, Takelwerk ; Geräth, die
Geräthschaften

Tactical, Tactick, a. zu der Kriegs-

kunst oder Kriegsübung gehörig. Tác-
ticks, die Kriegskunst, Kriegskunde,
Kriegsübung. Tactician, s. der in der

Kriegsübung erfahrene Mann
Tactile, a. fühlbar. Tactility, s. die
Fühlbarheit. Táction, s. dieBerührung

Tadpole, s. die Kaulquappe
Ta'en, statt taken, v. Take

Taffarel , s . das gekrümmte Holz am Hin-

tertheile desSchiffes , worauf das Bild-
niss desselben gewöhnlich angebracht
ist

Tag, s. der Stift, die Schnürnadel;

Lumperey; das junge Schaf. v. a. et-

was an das Ende oder die Spitze sel-
zen; mit einem Stifte versehen (wie

dasSchnürband); anheften , anhängen;

hinzufügen. Tagrag, der niedrigste
Pöbel, dus Lumpengesindel. tag-

tail, ein Wurm, dessen Schwanz von

anderer Forbe ist als der Körper

Tail, s. der Schwanz, Schweif; der hin-
tere Theil; der Hintere; der letzte

Theil, das Ende. v. a. am Schwanze
ziehen. To turn tail, das Reissaus

nehmen, fliehen, davon laufen

Tailed, a. geschwänzt
Tailor, s der Schneider

Taint, v . a . mit etwas anfüllen, mit el-
was tränken, eintränken ; beflecken,
besudeln ; anstecken ; verderben. v.
n. sich anstecken lassen, angesteckt

werden. 8. der Flecken ; Schandfle-
cken , die Ansteckung ; der verdorbene
Zustand. Táintless, a. rein, unver-

dorben. Táinture, s. die Befleckung;
Entehrung

*Take, v. a. nehmen ; annehmen, auf-
nehmen, mitnehmen, übernehmen, ein-
nehmen, hernehmen; haben ; greifen,
ergreifen; fangen , haschen ; in Ver-
haft nehmen, gefangen nehmen ;füh
ren, bringen; anbringen ; überwälti

gen; überfallen ;fassen; verstehen, be-
greifen; anstecken , zulassen ; bekom-
men; wählen ; sich gefallen lassen,
einstecken, erdulden ; überspringen,
übersetzen ;für etwas halten ; sichwo
hin begeben; miethen; zugestehen, ein-
räumen. v. n. genommen werden, sich
nehmen lassen , eine Richtungnehmen,
sich wohin begeben, sich ziehen; Bey
fallfinden gefallen ; Wirkung thun;
haften, sich festsetzen. To aim,
zielen. To the air, in die Luft ge-
hen, einen Spatziergang machen, spa
tzieren reiten, spatzierenfahren. To
- breath, Athem holen. -wind,

Luft schöpfen. To - one a box on
the ear, einem eine Ohrfeige geben.
to care, dafür sorgen, Sorge tragen,
sich in Acht nehmen, sich vorsehen.

to heed, sich hüten, Acil geben.
to a course, einen gewissen Gang
nehmen, gewisse Massregeln nehmen.
to one's chance, sein Schicksal er-

warten, wagen. to a walk, spatzie

rengehen, einenSpatziergang machen
- a ride, re ten, spatzieren reiten.
- a run, laufen. a drive, spatzie-

ren fahren. take a journey, eine
Reise machen, reisen. a voyage,
eine Seereise machen. to - effect,

Wirkung thun. to the field , zu
Felde gehen. to ship , zu Schiffe
gehen. to the water, ins (zu) Was-

ser gehen. to one's way, seinen
Weg nehmen. to a turn, einen
Spatziergang machen ; eine Wendung
nehmen, sich umändern. to - mea
sure, das Maas nehmen. -dimension,
ausmessen. to a likeness , ein Bild-
niss zeichnen oder malen. to order

with, Einhalt thun, in Ordnung hal-
ten. to- pains, sich Mühe geben,

sich bemühen. to leave, Abschied
nehmen. to hold, fassen, halten,
fest halten. to an oath, einen Eid
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ablegen. to a part, Theil nehmen.
to - place, Stattfinden, Statt haben,

sich ereignen. to a seat, sich setzen .
to time, sich Zeit nehmen, to -
to heart, zu Herzen nehmen, to

knowledge, to notice, Kenntniss
nehmen, Kunde nehmen, bemerken,
aufetwas merken , to delight, sich
an etwas ergetzen. to pleasure,

Vergnügen finden. to a pride , stolz
auf etwas seyn. to - prejudice, ein
Vorurtheil jassen. to shame, sich
schämen. to a disease, eine Krank-

heit bekommen, angesteckt werden,

cold, den Schnupfen bekommen,
sich erkälten . to in pieces, aus

einander nehmen ; sich aus einander

nehmen lassen. to in hand, unter-

nehmen, anfangen, übernehmen. to
- in vain, missbrauchen. To after

ablernen, nachahmen ; gleichen , ähn

lich seyn. along with , mit sich

nehmen, sich eigen machen, sich ein-

prägen. away, wegnehmen, entzie

hen, abziehen, abschaffen bey Seite
setzen. -down, niederschlagen, de-

müthigen; hinunterschlucken , nie-
derschreiben. from, wegnehmen,
abnehmen, benehmen; nachtheilig

seyn. in, einnehmen, aufnehmen;

zulassen; begreifen, umfassen, in sich
fassen, einschliessen ; an sich bringen,

gewinnen; betrügen, hintergehen, an-
führen, beziehen. (ain, ein Betrug,

eine Betrügerey) -in with , die Par

tey von jemanden nehmen . -off, ab-

nehmen, wegnehmen , benehmen ; aus
dem Wege räumen ; entziehen , abzie-

hen; abhalten, vermindern, verrin-
gern , trinken, austrinken ; kaufen,

abkaufen ; nachbilden, nachahmen,

nachmachen. on, sich grämen ;

heftig bewegt seyn, heftig gerührt
seyn ; sich geberden, sich stellen. -

out, herausnehmen, ausziehen . - to

Neigung zu etwas haben, sich auf et

was legen, sich mit etwas beschäftigen,
sich einer Sache ergeben; sich widmen

Gebrauch von etwas machen.

aufnehmen; aufheben ; nehmen, an-

nehmen; übernehmen , auf sich neh

men ; borgen; sich mit etwas beschäf-

tigen; anfangen ; sammeln ; ergrei-
fen ; in Verhaft nehmen ; zusammen-
binden, verbinden (von einer Wunde),

anfüllen, einnehmen ; beschäftigen ;

zulassen ; tadeln, Verweisse geben ; in

sich fassen, begreifen ; einhalten, auf-

hören, sich endigen ; sich bessern.
up with, sich begnügen; zufrieden
seyn; sich aufhalten, wohnen.

upon, aufsich nehmen, übernehmen,

sich anmassen. with, Beyfall fin-

der, gefallen. to a person with

one, fig. sich jemanden verständlich

up ,

-

machen. To be taken ill, rank wer-
den; einen Anfall von Krankheit be-
kommen

Taker, s . der Nehner ; derjenige wel-

cher eine K ankheit bekommt ; der

Käufer; Eroberer, Besiger

Taking, s . das Nehmen ; die Verlegen-
heit

Talbot, s . der Windhund , das Windspiel

Tate, s . die Erzählung; das Mährchen ;

die Nachricht ; Zählung, Rechnung,

Zahl. Thereby hangs a-, damit hat

es eine besondere Bewandniss, damit
sind gewisse Umstände verbunden.

-bearer, der Mährchenträger. Oh-

renbläser; -bearing, das Ohrenblasen,

die Ohrenbläserey

Talent, s . das Talent ( ein Gewicht , oder
eine gewisse Summe Geldes, bey den
alten Griechen;; die Naturgabe, Fä-
higkeit, Anlage, Geschicklichkeit; Be-

schaffenheit, Neigung , der Hang
Tálisman, s. der Talisman ; das Zau-
bermittel. -ical, a. zauberisch

Talk, v. n. reden, sprechen ; plaudern,
schwatzen; sich unterreden. s. das
Gespräch; Geschwätz ; Gerücht ; der

Talk, Talkschiefer. -ative, a. ge-
schwätzig. -ly, ad. ativeness , s .

die Geschwätzigkeit, Schwatzhaftig-
keit . er, s. der Sprecher; gesprä-
chige Mensch ; Schwätzer ; Prahler

Tálky , a. talkig ; talkicht
Tall, a . lang, gross ; hoch; stark , hand-
fest

Tállage, s . die Auflage, Steuer
Tallow, s . der Talg, das Unschlitt. v. a.
talgen, mit Talg schmieren oder be-
schmieren. -chandler, der Lichter-
zieher; -face , ein blasses gelbes Ge-
sicht.ish, a. lalgartig

Tály , s. das Kerbholz, der gekerbte o-
der eingeschnittene Stab ; das entspre-
chendeStück, die entsprechende Hälf-
te, das Abbild. v. n . entsprechen, ü-
bereinkommen, passen , zusammenpas-
sen. v.a. anpassen, passend machen,

geschicht machen, bestimmen
Talmud, Thalmud , s . der Talmud, das
Buch der Jüdischen Glaubensüberlie-

ferungen, Lehren und Auslegungen
Táliness , s. die Grösse, Länge
Tálon, s . die Kralle, Klaue
Tamarind, s. die Tamarinde
Tamarisk, s. die Tamariske
Tambour, s. der Nährahmen, Stickrah-
men. work, die Rahmenarbeit, Sti-
ckerey. -ine, s, eine Art Trommel

Tame, a. zahm; matt , muthlos.
zähmen, bändigen. -ly, ad. -able,
a. was sich zähmen oder bändigen

lässt ,fähiggezähmt zu werden . - ness,
s. die Zahmheit; Mattigkeit ; Geistlo
sigkeit, Muthlosigkeit. Tamer, s. der

Bezähmer, Bändiger

v . a.
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Taminy, Tammy, s . ein dünner wolle-

ner Zeug, de Tamy
Támkin, s . der Stöpsel, Pfropf
Támper, v. a. Arzeney gebrauchen, ar-
zeneien ; sich auf eine ungeziemende
Art in etwas mischen, in etwas einlas
sen mit etwas abgeben; geheime Unter-
handlungen pflegen, unterhandeln ;
verführen, verleiten , bestechen. [ge-
wöhnlich mit with verbunden]

Tan, s . die Lohe. v. a. mit Lohe gär-

ben; bräunen. pit, die Lohgrube
Tang, s der Nachgeschmack; Ge-
schmack, das was Schmerz verursacht
der Stachel; Laut , Schall , der See,

Tang. v. n . a . lönen, erschallen , er-
schallen machen

Tangent, s. T. die Tangente, Taste
Tangibility, s. die Berührbarkeit, Fühl-

barkeit. -ble, a . berührbar, fühlbar

Tángle, v. a. verwickeln, verwirren ;
verstricken, fangen. v. n . verwickelt

seyn. s. die Verwickelung, Verwir-
rung, der Knoten

Tank, s. der Teich ; die Wassergrube
Tankard, s. das Trinkgefass, der Krug,
die Kanne, Trinkhanne

Tanner, s. der Lohgärber. -nery, s.
die Gärberey

Tansy, s. der Ruinfarren (ein Kraut)

Tantalism , s . die Tantalusstrafe, der
Hunger und Durst mitten im Ueber-

fuss, die täuschende Reitzung. -lize,

v. a. vergeblich reitzen, durch Rei
tzung täuschen

Tantamount, a gleichgellend, gleich.
s. der gleiche Werth, die Gleichheit

Tantivy, ad. spornstreichs. s. der Renner

Tap, s. der gelinde Schlag, die leichte
Berührung mit der Hand oder den

Fingerspitzen; das leichte Klopfen ;
der Zapfen (an einem Fasse); die Bier-

schenke, Schenkstube. v. a. n. leicht

berühren, leicht schlagen, leicht klo

pfen; zapfen, anzapfen, abzapfen.
-house, dusBierhaus , die Bierschenke

-room, die Schenke, Schenkstube ,

-root, die Zapfenwurzel, die lange

spilzig zulaufende Wurzel
Tape, s. das Zwirnband
Taper, s. die Wachskerze, der Wachs-

stock. a. spitzig zulaufend, spitzig

lang. v. n. sich zu einer Spitze stre-

cken, spitzig zulaufen

Tapestry, s. die (mit Figuren) gewirkte
Wanddecke, der (mit Figuren)_ge-

wirkte Teppich. Tapet, s. der Tep-
pich

Tápster, s. der Zapfer, Kellner

Tar, s. das Theer ; der Matrose. v. a.
theeren; quälen ; reitzen

Tarantula, s . die Tarantel

Tardation, s. die Verzögerung. Tárdi
gradous, a. langsam gehend. Tárdi-

ness, Tárdity, s . die Langsamkeit,

Trägheit. Tardy , a. langsam ; träge;

zögernd, spät; unbehutsam ; strafbar.
v. a. verzögern, aufhalten, hindern.

-ily, ad.
Tare, s . die Wicke ( ein Pflanze, Vicia

satíva, Linn.); T. (bey den Kaufleuten

der Thara. pret. v. Tear
Targe, Target, s . die Tartsche; der

Schild; die Scheibe (wornach man

schiesst), Schiessscheibe. Targetier, s.

der Tartschenträger
Tárgum , s. die Chaldäische Ueberse-

tzung und Erklärung der BücherMoses

Táriff, s . das Verziechniss, der Anschlag,
das Zollverzeichniss [Morast

Tarn , s. dasstehende Wasser, der Sumpf
Tárnish, v. a. des Glanzes berauben, be-

flecken, beschmutzen, besudeln. v.n.

den Glanz verlieren , anlaufen

Tarpáwling , s. die gelheerte grobe Lein-
wand, das Theertuch ; der Matrose

Tarragon , s. das Schlangenkraut
Tàrriance, s. die Verzögerung, das Ver
weilen

Tárrier, s. der Dachshund ; Zauderer

Tárry, v. n. a. verweilen ; zaudern, zỡ-

gern; warten
Tarsel, s. eine Art Habicht

Tarsus, s. die Fusswurzel

Tart, s. die Torte. a. herbe, saner,
scharf. -ly, ad . -ness , s. die Her-
be, Säure; Schärfe ; das mürrische

Wesen

Tartane, s . die Tartane (ein Fahrzeug)
Tartar, Tartre, s. der Weinstein,der

Tartarus, die Hölle
Tartarean , a . höllisch
Tártarous, Tartáreous, a. aus Wein-

stein bestehend, höllisch. -arize, v.
a. mit Weinstein erfüllen

Task, s. die aufgelegte Arbeit, dasfest-
gesetzte Geschäft, das Tagwerk; die
Beschäftigung. v. a. eine Arbeit auf
legen, eine Beschäftigung vorschrei

ben; belästigen, beschweren. To take

to-, zur Rede stellen, Verweisegeben
-er, -master, s. der Arbeitsaufseher,
Arbeitsvogt, Zuchtmeister

Tassel, s . die Troddel, der Quast. --led

a. mit Quasten oder Troddeln geziert

Tasses, s . pl . die Beinschienen
Tástable, a . schmackbar, schmackhaft.
Taste, v. a. n. kosten ; schmecken,
versuchen; empfinden'; Geschmackha

ben. s. das Schmecken, Kosten ; der
Geschmack, Versuch, die Probe. Tás-

ted, a. mit einem gewissen Geschmack

versehen. 11 , übel schmeckend;
well , einen gutenGeschmackhabend

Tasteful, a. schmackhaft ; geschmack

voll.ly, ad. -less , a . geschmack-

los. -ly, ad. -lessness , s. die Ge
schmachlosigkeit . Taster, s . der Schme

cher, Bekoster; das Schnappsglas

Tatter, v. a. zerlumpen. s. der Lum
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pen. -demálion, s. der zerlumpte
Mensch

Tattle, v. n. schwatzen. plaudern. S.

das Geschwälz. Tittle- , das Gewäsch,

die Plauderey. Tattler, s. der Schwä-
tzer , Plauderer

Tattoo, s . der Zapfenstreich

Tattów, v. a. tatouiren ( wie die Einwoh-
ner der Südsee Inseln)

Tavern, s . das Weinhaus, die Weinschen-

ke. -er, -keeper, man, der Wirth
des Weinhauses, der Weinschenk

Taught, v. Teach
Taunt, v. a. schmähen , höhnen , spotten ,
sticheln. s. der Hohn , die Sticheley.
-er, s. der Schmäher, Stichler. -ing-
ly, ad. spöltisch

Tauricórnous, a . mit Ochsenhörnern ver-
sehen

Taurus, s. der Stier (im Thierkreise)

Tautológical, a. tautologisch , in densel-
ben Worten wiederholt -ly, ad. -gist,
s. der welcher dieselben Worte wieder-
holt. -gize, v. n . das nämliche wie-
derholen. -gy, s. die Tautologie,
Selbstwiederholung

Taw, v. a. weiss gärben. s. die Kugel,

(aus gefärblem Marmer, womit die
Knaben spielen)

Tawdriness, s. der Flitterstaat. dry,

a. flitternd, flitterhaft, verächtlich
glänzend

Tawer, s . der Weissgärber

Tawny, a. lohjarbig, schwarzgelb
Tax, s . die Steuer, Abgabe ; der Tadel .
v. a. mit einer Steuer oder Abgabe be-
legen; tadeln, zur Last legen, ankla-
gen. -gatherer, der Steuersammler.
-able, a. einer Steuer oder Abgabe un-
terworfen. -átion , s . die Schatzung,
Steuerauflage, Steuerbelegung ; Ankla-
ge, der Tadel. er, s. der Schatzer,
Steueraufleger

Taylor, s . Tailor

wüthen, rasen. s. der Riss . -er , s.

der Reisser, Zerreisser ; Lärmer, Pol-
terer

Teat , s. die Zitze

Teaze, v. n . karden , kardätschen ; pla-
gen, quälen

Teazel , s. die Karde, Kardendistel

Téchnical, a. kunstmässig. -ly , ad.
-nólogy, s. die Kunstgeschichte,
Kunstichre

Téchy, a. mürrisch, wunderlich, eigen-
sinnig. -iness, s. die Verdriesslich-
keit.ily, ad.

Tectónick, a. zur Baukunst gehörig
Ted, v. a. in Schwaden legen
Tédéer, s. das Weideseil, der Hall.
strick(ein Seil oder Strick von gewis-
ser Länge, womit ein Pferd auf der

Weide angebunden wird) ; der Ein-
halt, die Schranken ; der Spielraum

Tédious , a . ermüdend , lästig, beschwer.
lich; langweilig ; langsam. -ly, ad.
-ness, s. die Lästigkeit ; Langwei-
ligkeit; Weitschweifigkeit, unange
nehme Länge

Teem, v . n . schwanger seyn ; gebähren;
angefüllt seyn, voll seyn. v . a . her-

vorbringen, gebären, werfen ; ausgie-
ssen, einschenken. er, s . die Schwan-

gere, Gebärerinn. ful , a . schwan-

ger, trächtig, voll. -ing, a . frucht-
bar. less, a. unfruchtbar

Teen, s. der Gram , Kummer. v. n . erre-
gen, reitzen

Teens , s . pl. die Zehner (von 13 bis 19)
Teeth, s . pl . (v. Tooth) die Zähne. v.
n. zahnen

Tégument, s . T. die Bedeckung
Tenée, v. n. kichern, sehr lachen . s.
der Lautdes Kicherns oder Gelächters

Tell-tree, s . die Linde
Teint, s . die Farbe ; der Pinselstrich

Telary, s. die Spinnewebe
Télegraph, s. der Fernschreiber, Tele-

graph
Telescope, s. das Fernrohr, Sehrohr,
der Fernspiegel. -pical, a. zu einem
Fernrohre oder Fernspiegel gehörig ;
fernsehend

Tea, s. der Thee. -pot, der Theetopf;
-cup, die Theetasse. -spoon, der
Theelöffel ; table, der Theeti ch

Teach, v. a. lehren, unterrichten, un-
terweisen. -able, a. zur Unterweisung
geschickt, gelehrig. -bly, ad . -able - Tell , v . a. n . sagen ; erzählen ; plap.
ness, s. die Neigung und Fähigkeit

zum lernen, Gelehrigkeit. -er, s. der
Lehrer ; Prediger

Tead, s. die Fackel

pern, plaudern, verrathen. -tale, der

Mährchenerzähler, Ohrenbläser, Klät-

scher, Plapperer. -er, s. der Er-

zähler ; Zähier

Teague, s. ein Scherznamefür einen Ir- Temerárious, a . unbesonnen , verwegen,
länder

Teak, s. der Thekabaum

Teal, s . eine Art kleine Ente (Anas
Crecca, Linn .) die Kriechente

Team, s. das Gespann ; die Reihe
Tear, s. die Thrane. falling, a . zärt-
lich weinend. -ful, a. weinend, thrä
nenvoll. -less . a. ohne Thränen

*Tear, v. a. reissen, zerretssen , ausrei-
ssen; entreissen ; zerfleischen. v. n.

tollkühn, nachlässig , unachtsam . Te-
mérity, s. die Unbesonnenheit, Ver-
wegenheit, Tollkühnheit

Témper, v. a. vermischen, (mit etwas)
versetzen, mässigen, mildern ; besänf
tigen ; eine Stimmunggeben; stimmen.
beherrschen ; (Metalle) härten. s. die

gehörige Mischung, Mässigung; die
S'immung,Körperstimmung.Gemüths-

stimmung; die künstliche Härte (der
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Metall ) ament , s. die Beschaffen-
heit ; Verfassung, das Verhältniss.

-ance, s. die Mässigkeit; Gelassen-
heit. ate, a . mässig. gelassen . —ly ,
ad. -ateness , s. die Mässigkeit, Mä-
ssigung; Gelassenheit. -ature, s . die

Beschaffenheit; gehörige Mischung ;
Mässigkeit

Tempest, s. der Sturm, Sturmwind ,
das Ungewitter. v. a. bestürmen, auf-
regen, beunruhigen . -beaten, zer-
trümmert; lost, durch Sturm ver-

schlagen. -ive , a . zur rechten Zeit
-ly, ad. ivity , s. die recite Zeit.

-uous, a. stürmisch . -ly, ad. —uous-
ness. s. der Ungestüm

Templar, s . das Mitglied des Tempels ;
der Tempelherr

Témple, s. der Tempel;

Haupte

Schlaf am

Témplet, s. der Stab, Balken
Témporal, a. zeitlich ; weltlich ; zu

den Schläfen gehörig. -ly, ad. -rál
ity, s. -rals, s. pl . die weltlichen Gü-
ter.ralty, s. die Weltlichkeit (der

Geistlichkeit entgegengesetzt), die
weltliche Besitzung ; die Weltlichen ;
das Weltliche. -ráneous , -rary, a.

zeitlich, kurzzeitig, einstweilig. —rá-
riness, s. die Zeitlichkeit, kurzzeitige
Beschaffenheit. -rize, v. n. aufschie
ben, zögern ; sich in die Zeit schicken ;
sich nach den Umständen richten ; un-

terschieden seyn ; nachgeben
Tempt, v. a. zum Bösen reitzen, zu ver
leiten suchen, zu verführen suchen;
versuchen; reitzen, aureitzen. -able,
a. der Versuchung ausgesetzt, derVer
führung ausgesetzt. -ation, s. die
Versuchung. -er, s. der Reitzer, An-
reitzer, Verführer, Versucher. -ress ,
s. die Verführerinn

Témse-bread, Témsed-bread, s . sehrfei-
nes Brot

Témulency, s. die Trunkenheit . -lent,
a. berauscht, betrunken

Ten, a zehn. s. die Zehn. -fold, zehn

fältig; times, zehnmal

Ténable, a. haltbar. Tenacious , a . fest-

haltend ; an etwas klebend, an etwas
hangend ; (vom Gedächtniss) stark,

getreu ; zähe, kleberig ; karg , geitzig.

-ness , Tenacity, s. die Anhänglich-

heit, Klebrigkeit
Ténancy, s. der Pacht, die Miethe; der
Pachtbesitz, Miethbesitz. Ténant, s.

der Pachter, Pachtbauer; Miethmann ;
Bewohner. v. a. pachten, miethen.
-able, a . pachtlar, miethbar . -less ,
a. unbewohnt. -ry, s. die sämmtli

chen Pächter eines Guts

Tench, s. die Schieihe

Tend, v. a. hüten , warten , pflegen , auf
worten, dienen ; wohin gehen , eine
Richtung nehmen ; gerichtet seyn, zie-

le. , zwecken ; in Erwartung seyn.

-ance, s. die Erwartung; Aufwar

tung, Fedienung ; die Dienerschaft;

Pflege, Versorgung. -ence , —ency, s.

die Richtung, Neigung
Ténder, a. weich, sanft; zart, zärtlich;
weichlich; geliebt, theuer; mitleidig;
sehr vorsichtig. v. a. darbieten, an-
bieten , schätzen , achten , lieben ; zart
machen. s. das Anerbieten ; die Ach-
tung; (ein Fahrzeug) der Lichter.
-ly , ad. -hearted, minded , weich-
herzig, mitleidig. -ling, s. die er-
sten Höner eines Wildes, der Weick-
ling, Liebling. -ness, s. die Zart-
heit ; Zärtlichkeit, Weicklichkeit ;
Bedenklichkeit , Vorsichtig keit

Téndinous, a . sehnig , fächsig. Téndon,
s. die Schne, Flächse

Téndril, s . der Ranken, die Gabel, das

Gäbelchen
Tenébricose, brious, brous, a.fin.
sier, dunkel. -brosity, s . die Finster-
niss

Ténement , s. das gepachtete oder ge-
wiethete Grundstück. -tal , -tary , a.

zurVerpachtung bestimmt, in Verpack-

tung gegründet
Tenerity, s . die Zartheit

Tenésmus, s. der Stuhlzwang
Ténet, s. der Satz, Grundsatz

Tennis, s . das Ballspiel (mit der Ra
chete und einem Federka!!). v. a . nach
Art eines Balles treiben. -ball, der

Federball , court, das Ballhaus
Ténon, s. der Zapfen (an einem Balken)

Ténour, s . der Verfolg, Fortgang; die
Beschaffenheit , das Wesen; die Art,
Weise ; der Inhalt ; die dritteStimme

im Singen, die tiefe Mittelstimme,

der Tenor

Tense, a. gespannt, straff. s. T. (in der
Sprachlehre) die Zeit, das_Tempus.
-ness, s . die Strafheit. Ténsible,
-sile, a . spannbar, dehnbar. -sion,
s. die Spannung. -sive, a. stroff, ge

spart
Tent, s. des Zell, Gezelt ; die Wohnung,
Wicke; der Tintenwein. v. a. unter
einem Zelle wohnen . v. a. eine Wicke

in eine Wurde legen ; eine Wunde

stopfen, prüfen . -age, s. das Lager

Tentation, s. der Versuch, die Probe,
Versuchung. -tive, a. versuchend. s.

der Versuch
Ténted , a. mit Zellen bedeckt, mit Zel-
ten versehen

Ténter, s . der Spannhaken . v . a . span.
NN. v. n. sich dehnen lassen, sich

strecken. -ground, der Tuck- oder
-hook, der

Wandbereiterplatz.
Spannhaken. To be on the tenters,

in Schwierigkeit seyn, in Verlegenheit
seyn; to keep upon the -, hinhalten,

mit Erwartungen täuschen
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Tenth, a. der, die, das zehnte; s . der
Zehnte ; das Zehnte; -ly, ad. zehn-

Tentiginous, a . gespannt, straff [tens
Tenuifólious, a . mit dünnen Blättern
versehen

Be-

Tenuity, s . die Dünne, Kleinheit
Ten'uous, a. dünn ; klein ; geringe

Ten'are, s. die Art des Besitzes,
sitzart

Tepefaction, s . die mässige Erwärmung
Tépid, a. lan, baulich. -ity, s. die

Luulichkeit. Tépor, s . dielaue Wärme

Teratology, s. der Wortschwall, Wort-
schwulst

Térce, s. das Drittheil (eines Maases)
Térebinth, s. der Terpentinbaum.
inate, ine , a. aus Terpentin bereitet,
terpentinartig

Térebrate, v. a. bohren , durchbohren.
-bration, s. die Bohrung, Durchboh-
rung

Tergeminous, a. dreyfältig, dreyfach
Tergiversate, v. n. Ausflu hie machen.
-sation, s . die Ausflucht, Ausrede ;
Wendung, Veränderlichkeit; der Wan-
kelmuth

Term , s. die Gränze; der Ausdruck, das
Wort ; die Bedingung ; Zeit, Frist, der

Zeitraum, Zeitpunct, der festgesetzte
Tag, Stichtag; (bey denGerichtshofen)

die Zeit der Sitzungen, Gerichtsfrist;
dieStudienzeit . v. a. nennen, benennen

Térmagancy, s . die Unruhe ; Zank-

sucht. gant, a. lärmend, unruhig;
zänkisch, zanksüchtig. s. das zank-
süchtige Weib

Térmer, s. der welcher den Gerichtssi-

tzungen beywohnt, welcher bey dem
Gerichte erscheint. -minable, a . be-

gränzbar.minate, v. a. begränzen ,
endigen. v. n. sich endigen. -minátion,
s. die Einschränkung; Gränze, En-
digung, Beendigung, das Ende, die

Endung, Térmless , a . unbegränzt,
gränzenlos. ly , ad. fristweise, nuch
Jestgesetzten Zeitpuncten

Ternary, a. gedritt. s . die gedritte Zahl.
Teraion, s. diegedritte Zahl

Terrace, s. die Erderhöhung, die Ter-

S.

Territórial, a. zu einem Gebiete gehö
rig. tory, s. das Gebiet, die Land-

schaft
Térrour, s . der, das Schrecken

Tyrse, a. glatt , nett, reinlich
Tértian, a. dreytägig. s. das dreytä-

gige Fieber

Tériate, v. a . zum dritten Male thun
Tés elated, Tesseráick, a. gewürfelt,
würfelig, würfelicht

Test, s . der Probetiegel; die Probe, Prü-

fung der Unterschied , das Urtheil,
die Beurtheilung; der Probeeid, Prü

fungseid. aci, das Gesetz über den
Prüfungseid

Testáceous , a . mit einer Schale versehen

Téstament, s. der letzte Wille, Sterbe-
wille, Nachwille ; der Glaubensbund ,

die Glaubensverfassung (als Abthei

lung der heiligen Schrift). -tary, a.
durch den letzten Willen festgesetzt,
im letzen Willen enthalten. Testá .

tor, s. der Erblasser. -trix, s. die

Erblusserinn

Tested, a. geprüft
Téster, s. der Betthimmel ; das Eng-

tische Sechspfennigstück, Sechsgro-
schenstück

Testicle, s . die Hode. -cular, a. 21
den Hoden gehörig

Testification, s. die Bezeugung. —ficá-
tor, fier, s . der Zeuge. -ly, v. a.
bezeugen. -mónial , s. das Zeugniss
-mony,s. das Zeugniss. v. a.bezeugen

Téstiness , s . der Murrsinn, Eigensinn
Testúdinated, a. gewölbt., -díneous , a.
schildkrötenförmig. Testy, a . mür

risch, eigensinnig, reizbar, wunder-
lich. -ily, ad.

Tétchy, a . eigensinnig
Téte-a-tete, a . selbander. s. die Zu-
sammenkunft von nur zwey Personen,
die Zusammenkunft unter vier Augen,
das Gespräch unter vier Augen

Téther, s (s . Tedder) der Weidestrick,
das Laufseil, der Laufstrick; der
Spielraum ; die Ausdehnung, Erstre-
ckung; der Fassungskreis, Wirkungs-
kreis. v. a, axbinden

sicalisches Instrument, ein Tetra-

chord, ein Interval von drei Tönen.

-gonal, a . vierekig. Tétrameter, s.
dervierfüssige Vers. Tetrapétalous, a.

vierblalterig,

rasse ; der Söller, Vortritt. v. a. erhö- Tétrachord, s. ein vierseitiges mu-

hen, in die Höhe führen , erheben

Terráqueous, s. aus Land und Wasser

bestehend. Terréne, a . irdisch,
die Erdfläche. Térreous, Terréstri-

ous, trial, a. irdisch ; irden. -tri-

fy, v. a. zu Erde machen
Térrible, a fürchterlich ; schrecklich,

entsetzlich. -bly, ad. -ness , s . die

erschreckliche Beschaffenheit , Er-
schrecklichkeit

Térrier, s. der Dachshund, Dachs-

schliefer; das Verzeichniss der Län-
dereien, das Lehenbuch; der Bohrer

Terrifick, a .fürchterlich. Térrify , v. a.
erschrecken, in Schrecken setzen

Tétrarch, s. der Vierfürst, Tetrarch ;
-chate, chy , das Vierfürstenthum.
Tetrastick, s. ein Gedicht von vier
Zeilen oder Versen. Tétrastyle , ein

Gebäude mit vier Säulen an der Vor-
derseite [sauerköpfisch

Tétrical, Tétricous, a. mürrisch,

Tétter, s . der Schorf, Grind.

grindig machen, schorfig machen
Teutónick, a. Teutonisch

v. 2.
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Tew, s. der Stoff, Werkstoff, Baustoff;
die Kette. -, v. a. bearbeiten, weich

arbeiten. el , s . die Röhre (in einer
Schmiede, die mit dem Blasebulge in
Verbindung steht). -taw, v. a. bre-
chen, schlagen

Text, s . der Text. Téxtile, a . gewebt
Téxtuarist, s. der welcher in dem Texte
derheiligen Schrift bewandert ist, der
Textgelehrte. Téxtuary , a. in dem
Texte enthalten , zum Terte dienend.
s. der Textgelehrte. Téxture , s. das
Weben; Gewebe ; die Zusammense-

Than, ad. als [lzung
Thane, s. der Edle, Freyherr

Thank, v. a. danken. Thank, s . Thanks,
s. pl. der Dank. -offering, das

Dankopfer; -s-giving , die Danksa-
gung. To give thanks, Dank sagen.
-ful, a. dankbar . -ly, ad. ful-
ness, s. die Dankbarkeit . -less , a.
undankbar. -lessness , s : die Undank-

barkeit. -worthy, a. dankenswerth
Tharm , s. das Gedärm , Eingeweide

That, pr. welcher, welche, welches ; der,
die, das ; jener, jene, jenes. c. dass,
damit, weil. In , weil ; -way, auf
solche Art, dadurch

Thatch, s. das Duchstroh, Strohdach,
v. a. mit Stroh decken. -er, s. der
Strohdecker

Thaumaturgy , s . die Verrichtung einer
Handlung die Wunder erregen mag.
-gical, a. wundererregend
Thaw, v. n. thauen. s . das Thauwetter
The, art. der, die, das , die ; je desto, um

50. -more, more, je mehr, desto
mehr; the less, desto weniger, um so
weniger

Théatin, tine, s . Mönch und Nonne

eines gewissen Ordens

Théatral, a. zum Schauplatze oder zu

der Schaubühne gehörig. -tre , s . der
Schauplatz, die Bühne, Schaubühne.

-trical, trick, a. bühnenmässig
Thee, pr. dich, dir. v. Thou Gut
Theft, s . der Diebstahl ,; das gestohlene

Their, pr . ihr, ihre. Theirs, pr. ihr,
ihre, derihrige

Theist, s. der Gottesgläubige. -tick, a.
gottesgläubig

Them, pr. sie, ihnen. von They
Theme, s. der Gegenstand ; die Auf-
gabe; das Ursprungswort, Wurzel-
wort

Thémselves, pr. pl . sie selbst, sich selbst
Then, ad. dann, alsdann, zu der Zeit,
damals; darauf, darum. Now and -,
zu weilen, dann und wann

Thence, ad. von da, von dort, von dort-
her; von der Zeit an ; daraus ; daher.
-forth, -forward, ad. von der Zeit an

Theócracy, 8. die Gottesherrschaft,
Theocratie. -crátical, a. theocratisch.
-ly, ad.

Theodolite, s. T. der Höhenmesser.

Theogony, s. die Geschlechtsgeschichte
der Götter. Theologer, -lógian,

-logue, s . der Goltesgelehrte. -lógical,
a. theologisch, gotteslehrig. -ly, ad.
-logy, s. die Gottesgelehrtheit . Theó-

machy, s. das Gefecht gegen die Götter
Theórbo, s. (ein Tonwerkzeug) die
Theorie

Theorem, s. der Lehrsatz . -mátical,

-mátick, mick, a. lehrsatzmässig,
lehrsätzig. Theoretical,- tick, Theo
rical, -rick, a . theoretisch. —cally, ad.
Théorick, s. die Betrachtung. -rist,

s . der Theorist. -ry, s. die Betrach-
tung, Lehre, Theorie. Theosophical,
a. Göttlich weise

Therapeutic, a . heilend, heilkundig
There , ad . da, dort, dahin. -is, -

are, es ist, es sind, es gibt. —about,
-abouts, in der Gegend, ungefähr da,
ungefähr so viel; -after, darnach,
demnach ; -at, darüber, daselbst;

-by, dadurch; -from, davon, daraus;
-in, darin , -into , darein ; —of, da
von; dessen, deren, derer ; -08,

darauf, daran ; -out, daraus ; to,
-unto, dazu; upon, dem zu folge,
sogleich ; under, darunter; with,
damit,sogleich ; -withal , damit; über-
dem, ausserdem ; zugleich. -fore,
ad. daher, deshalb , deswegen, darum;
also, folglich ; dafür

Theriacal, a. arzeneilich

Thermometer, -moscope, s. der Wär-
memesser, Wärmezeiger. -métrical,
a. thermometrisch

These , pr. pl. diese. von This
Thesis, s. der Satz

Theúrgick, a . wunderkräftig. —gy, s.
die Wunderkraft

Thew, s. die Aufführung, das Betragen,
die Sitten. -ed, a. erzogen, gewöhnt

They, pr. sie ; diejenigen
Thible, s. die kleine Schaufel, der Spatel
Thick, a. ad. dick ; trübe , dicht ; häu-
fig; tief; (von der Aussprache) nicht
fein; nicht wohl unterschieden, voll,

vollmundig. s. der dickste oder tiefste
Theil. -ly, ad. -sculled, dickko
pfig, dumm; -set, dicht zusammen-
gestellt , dicht gepflanzt ; -skin , der
derbe dicke Mensch. Through- and

thin, durch dick und dünn, ohne Un-
terschied, überall, durchaus ; in allen
Fällen, in allen Stücken. -en, v. a.
verdicken ; dicht machen ; verdichten;

stärken, bestätigen; häufig machen,
vermehren. v. n. dick werden; dicht
werden ; trübe werden ; häufig wer
den, sich vermehren, schnell zuned-
men. et, s . das Dickicht. -ish,

a. ein wenig dick. —ness, s. die Dicke,
Dichtheit

Thief, s. der Dieb, die Diebinn; der
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Räuber (am Lichte). -stolen, von

Dieben gestohlen. Thieve, v. n. steh

len.-very, s. die Diberey , der Dib-
stahl, die gestohlene Sache ; die ver-
stohlene Frende. -vish , a. diebisch;

verstohlen, heimlich. -ly, ad. -vish-

ness, s.der Hang zum Stehlen
Thigh, s . der obere Schenkel ; die Lende
Thilk, pr. derselbige

-er,Thiil, s. die Gabeldeichsel.

-horse, s. das Deichselpferd, Gabel-
Thimble, s. der Fingerhut [pferd

Thime, s. der Thymian
Thin, a. ad. dünn , nicht dich , nicht
dicht; licht, weit, weitläufig ; leicht;

nicht grob; nicht derb ; spärlich, sel-
ten ; mager. v . a. dünnen, lichten;
verdünnen, schwächen. -ly . ad.

Thine, pr. dein, deinig

Thing, s . das Ding, die Sache
*Think, v. a. n. denken , nachdenken ;
bedenken, überdenken ; sich bedenken,
wofür halten. To much, achten,

sich bekümmern ; to scorn, ver-
schmähen, verachten, sich weigern,
methinks, mir däucht, mich dünkt.
-er, s. der Denker. -ing, s. das

Denken, Nachdenken ; die Ueberle
gung, Meinung, das Urtheil

Thin'uess, s. die dünne Beschaffenheit ;

geringe Anzahl, Wenigkeit, spärliche
Beschaffenheit

Third, a. der, die, das dritte ; s. das

Drittheil, Drittel; die Tertie (der
60ste Theil einer Secunde). -ly, ad.
drittens borough, s . der Untervogt

Thirl, v. n. bohren, durchlöchern
Thirst, s. der Durst. v . n.

-tiness , s. die Durstigkeit. -ty, a.
durstig.-ily, ad.

dürsten .

Thirteen, a. dreyzehn . -teenth, a .
der, die, das dieyzehnte. -ly, ad .

zum dreyzehnten. -tieth, a. der

dreissigste. -ly , a. dreissig

This, pr. dieser, diese, dieses

Thistle, s. die Distel. -tly, a. mit Di-
steln angefüllt

Thither, ad. dorthin , dahin. -to , ad.

bis dahin. -ward, ad. dahinwärts
Tho, c.dann; alsdann. Tho' , c. obschon
s. Though

Thole, v. n. warten, sich gedulden. s.
derMillelpunct einesgewölbtenDaches

Thong, s . der Riemen. -ed , a. mit
Riemen versehen

Thoracick, a. zu der Brust gehörig
Thóral, a. das Belt betreffend
Thórax, s. die Brust

Thorn, s . der Dorn ; Stachel, -apple,
der Stechapfel. back, der Stachel-
roche. y, a. dornig, stachelig

Thorough, pre. durch ; vermittelst. a.
völlig, vollkommen, sehr gründlich ;

hindurch gehend, ly , ad. gänzlich
völlig, durchaus . -bred, von völlig

gutem Blute, guter Herkunft ; guten
Sitten. -fare, der Durchweg, die

Durchfahrt. -paced , völlig, vollkom-
men. -sped, völlig bewandert, voll-

kommen.-stitch, ad. gänzlich, völlig
Thorp, s . das Dorf
Those , pr. diejenigen, die, jene
Thou , pr. du . v.a. dutzen
Though , c. obschon, obgleich ; zwar,
freylich, doch. As- , als ob, als wenn

Thought , s. der Gedanke; das Nach-
denken; der Begriff ; Sinn, die Mei-
nung, Absicht; Sorge, Bekümmerniss ;
Erwartung , ein kleines Theilchen,
ein Weniges. -ful, a. nachdenkend,
tiefsinnig aufmerksam , zum Nuch-
denken einladend ; sorgfältig, be-
sorgt. -ly, ad. fulness, s. die
Tiefsinnigkeit; die Besorgniss. -less ,
a. gedankenlos ; unbesonnen , nachläs-
sig;fahrlässig, unbekümmert; dumm.
-ly, ad. -lessness, s. die Gedanken-
losigkeit [lausendste

Thousand, a . tausend. sandth, a. der
Thówl, s . der Ruderpflock (woran das
Ruder liegt

Thráidom,
S. die Knechtschaft. Thrall,

s. der Sclave ; die Leibeigenschaft .
v. a. zum Sclaven machen

Thrápple, s . die Kehle eines Thieres

Thrash , v . a. dreschen ; prügeln. -ing.
floor, die Dreschlenne. -er, s. der
Drescher

Thrasónical , a . prahlerisch. -ly, ad.

Thrave, s . die Herde; das Doppeldu-
tzend

Thread, s . der Faden. v . a . einfädeln

durchdringen. -bare, fadenkaht , ab-
genutzt. -en, a. aus Fäden verfer-
tigt. y, a. faserig

Threat, s . die Drohung. v. a. drohen .

-en, v. a. drohen. -ener, s. der

Droher. -eningly, -ingly, ad . dro-
hend. full, a. voll von Drohungen,
drohend

Three, a . drey. -fold, dreyfach, drey-

fältig. -penny, gemein , geringe ;

-pile, der gute Sammet. -piled,
mit Haaren oder Volle stark besetzt;

überhäuft. forked, a . dreizackig,
-3core, das Schock

Thrénody , s . der Klagegesang
Thresh, s . Thrash.- old, s . die Schwelle
Threw, v. Throw
Thrice, ad. dreymal
Thrid, s . der Faden. v. a. durchfädeln,
durchziehen

Thrift, s . der Gewinn ; die Sparsam-
keit,gule Wirthschaft; (eine Pflanze,
Statice, Linn.) -iness, s . die Spar-

samkeit , Haushältigkeit .-less, a . ver-
schwenderisch.-y , a . sparsam; haus-
hällerisch, wirthschaftlich. -ily, ad.

Thrill, v. a. bohren, durchbohren ;

durchbringen. v. n. schaudern , zittern
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Thrist, s . der Durst. -ty, a . durstig
*Thrive, v. n. gedeihen, gut fortkom-
men, reichwerden, wohlhabend wer

den ; zunehmen : wachsen, treiben.
-ver, s. das Glückskind. -vingly,
ad.glücklich

Throat, s . der Schlund, die Kehle ,Gur-

gel. To cut the-, den Hals abschnei-
den ; ermorden, tödten. -pipe, die
Luftröhre. -wort, das Hulskraut,

die Halswurzel (Trachelium , Linn.)

Throb, v. n.pochen , schlagen, klopfen.
8. das Klopfen, Schlagen

Throe, s. die Geburtsschmerzen, Wehen,
die Geburt ; der Todeskampf, höchste
Schmerz. v. a. grosse Schmerzen ver-
ursachen [Thronsetzen

Throne, s. der Thron. v. a. auf den

Throng, s. das Gedränge.
drängen, sich drängen

die DrosselThróstle, s.

y . a. n.

Throttle, s. die Kehle, Luftröhre. v . a.
ersticken, erdrosseln

Throve, v. Thrive

Through, pre. ad. durch. -bred, von

völlig guter Erziehung, von völlig gu-
ten Sitten. -lighted , auf beiden Sei-

ten erleuchtet. -paced , vollkommen.

-ly, ad. gänzlich , völlig, durchaus.

-out, pre. ad.ganz durch, ganz hin-
durch überall in ; durchaus , überall

*Throw, v. a. n. werfen ; abwerfen, aus-
werfen, hinwerfen, umwerfen, nieder-
werfen ; würfeln ; zwirnen; drechseln

s. der Wurf, Schlag, Streich ; dieAn-
strengung der kurze Zeitraum ; die

Wehen pl. To about, umherwerfen;

Versuche machen , versuchen . -away,

wegwerfen, verlieren, verschwenden ;

verwerfen. -by, bey Seite werfen, ver-

werfen. -dowa, niederwerfen, über

den Haufen werfen, zerstören. -off,

von sich werfen , von sich schaffen; ver-

werfen, entsagen ; vertreiben. -out,

ausstossen ; zu verstehen geben, an die

Hand geben, hinter sich zurücklassen;
verwerfen, ausschliessen ; vertreiben,

wegjagen; in Thätigkeit setzen. --

up, im Unwillen aufgeben ; auswer-

fen. -er , or ster, s . der Werfer ;

Seidenspinner, Zwirner, Schnurdreher

Thrum, s. das Trumm, grobe Gespinst.

v. a. kratzen, schlecht spielen

Thrush, s. die Drossel, die Blattern oder

Entzündung im Munde

Thrust, v. a. n. stossen ; drängen; sich
eindrängen; sich aufdringen; dursten.
s. der Stoss, Stich, Angriff

Thryfallow, v. a. zum drittenmale um-

pflügen
Thumb,s. der Daumen . v . a. mit den
Fingern undDaumen häufig berühren,

mit den Fingern beschmutzen .-band,
das daumendicke Band. -ring, der
Daumenring

Thump , s. der Schlag, Stoss, Puff. v. 2.
schlagen, stossen, puffen. -er, s. der
welcher schlägt oder stösst, etwas sehr
grosses

Thunder, s. der Donner. v. a. n. don.

nern, herausdonnern . -bolt, derDon-
merkeit. -clap, der Donnerschlag.

-shower, der Gewitterregen. -stone,
der Donnerstein , Donnerkeil. *Thúa
der-strike, v . a.mit dem Donner tref-
fen ; in Erstaunen setzen . -struck,

vom Donner getroffen ; in grosses Er-
staunen gesetzt

Thúrible, s. das Rauchfass. ríferous,
n. Weihrauch tragend. ficátion, s.
das Brennen des Weihrauchs, das
Räuchern

Thursday, s. der Donnerstag
Thus , ad. so, also, auf diese Art
Thwack, v. a. schlagen, puffen,prügeln.
s. der Schlag, Puff

Thwart, a. schräge, quer ; verkehrt ; un-
bequem, unangenehm . v. a. n. durch-
kreutzen , in die Quere kommen, sick
widersetzen, hindern . -ingly, -ly,
ad. entgegen, zuwider, in die Quere

Thy , pr. dein, deine
Thvme, s der Thymian,
Thymian angefüllt

-my, a. mit

Thyself, pr. du selbst, selbst , dich, dir
Tiar, Tiára , s . die Tiare, Königsbinde
Tice, v a. locken, reitzen , anziehen
Tick, s . der Borg, die Borgfrist, Zah-

lungsfrist ; Schaflans, Hundelaus ;
der Ueberzug eines Federbettes. v. .
auf Rechnung nehmen, auf Borg neh
men; picken (wie die Uhr). s. das
Picken der Uhr

Tick'en, Tick'ing , s. der Zwillich

Tick'et, s . der Zettel ; das Lotterieloos ;

die Bezeichnung. v. a. einen Zettel

anhängen oder anheften, mit einerBe-

zeichnung versehen

Tickle, v. a . kitzeln . Tickle, a. wan-
kend, wakelig. Tickler, s. der Kilz-

ler. Tick'lish . a kitzelig; wankend;

bedenklich, gefährlich. Tick'lishuess,
8. die kitzelige Beschaffenheit

Tick'tack, s . eine Art Britspiel
Tid, a zart, niedlich, leckerhaft . Tid-

bit, der Leckerbissen. Tid'der, Tid-
dle, v. a. zärtlich behandeln, verzär
teln

Tide, s. die Zeit ; Ebbe und Fluth; der
Lauf; Strom. v. a. mit dem Strome

treiben. v. n. sich ergiessen, durch
die Fluth anschwellen. Tide-gate, das
Fluththor, die Fluththür. Tides-man,

-waiter, ein gewisser Bedienter des
Zollhauses

Tidiness, s. die Nettigkeit; Genauigkeit
im Aeussern

Tidings, s . pl. die Nachrichten
Tidy, a . bequem, schicklich ; nell, genau
im Acussern, -ily, ad.
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Tie, v. a. binden ; festbinden, anbinden,

zubinden, knupfen, zusammenknü-

pfen verbinden, vereinigen, befesti-
gen; verpflichten, nöthigen . s . der
Knoten ; die Schleife ; das Band. To

- up, binden, anbinden, festbinden,

aufbinden; hindern ; zurückhalten.

-down, verpflichten, verbinden
Tier, s. die Reihe, Linie
Tierce. s.
die Tertie

Tier'cet, s. der Dreyreim (drey Verse
hinter einander, welche sich reimen)

Tiff, s. der Trunk , Schluck; das Schmol-
len; der Zank, die Zänkerey. v. n.
schmollen, zanken

das Dritttheil einer Pipe ,

Tiffany, s. der Flor, das Flortuch
Tige, s. der Säulenschaft

Tiger, s. der Tiger

Tight, a. gespannt, fest , nicht los ; enge,
knapp, derb, tüchtig. part. statt tied,
gebunden. v. Tie. -ly, ad . -ten ,

v. a. fest machen, fest ziehen ; fester

machen, enger machen. -er, s. das
Schnürband. -ness , s. die enge Be-

schaffenheit, knappe Beschaffenheit
Tigress, s. die Tigerinn
Tike, s. die Schaflaus, Hundelaus ; eine
Art Hund

Tile, s. der Ziegel. v. a. mit Ziegeln
decken ; nach Art derZiegel decken

Tiler, s. der Ziegeldecker
Till, pre. ad. bis, bis an. v. a. das Land

bauen, pflügen, ackern ; zubereiten, s .
der Tresen, die Ladencasse. now,
bis jetzt. then, bis zu der Zeit

Tillable, a. zum pflügen geschickt
Tillage, s. das Pflügen, Ackern, der
Ackerbau

Tillar, s. der gezeichnetejunge Baum
Tiller, s. der Ackermann , Landbauer ;
der Tresen, die Ladencasse ; Schieb-
lade; das Steuerruder ; der junge

Baum, das junge Bauholz

Tillyfally, Tillyvalley , a . possenhaft,
lächerlich, unbedeutend ; (ein Ausruf,

um Verachtung auszudrücken) Thor-
heit! Possen !

Tilman, s. der Ackermann

zen ;

Tilt, s. das Zelt, Obdach , die Bedeckung,
Decke, derSpriegel ; das Lanzenspiel,
Turnier; der Stich, Stoss. v. a. sprie.
geln, mit einerDecke versehen; stechen,
stossen; stürzen, umkehren, umstür-

lehnend hinstellen, aufdie Neige
setzen. v. n. Lanzen brechen, einen

Ritterkampf halten; mit Stossdegen
fechten; sich heftig bewegen, stossen ,
sich hin und her bewegen, schwanken;
nach irgend einer Richtung fallen,
umschlagen, überschlagen . -yard , der
Turnierplatz. Tilt'er, s. der Lanzen-
stecher, Turnierer

Tilth, s . das Pflügen, Ackern, der Acker-

bau; das mit dem Pfluge bearbeitete
Land

Timber, s . das Bauholz ; der Baum-

stamm; das Hauptgebälk; der Stoff,
Baustoff. v. a. mit Bauholz versehen ,
mitGebälk versehen ; zimmern, banen,

einrichten. v. I. sich auf einen Baum
setzen. -saw, der Holzwurm. -work,
das Gebätk

Timbrel , s. die Handpauke. Timbrelled ,

von der Handpauke begleitet
Time, s. die Zeit; das Zeitmaas , der
Zeitschlag, das Tommaas ; der Zwi-
schenraum, das Zeitmal ; die gehörige
Zeit, rechte Zeit ; die Zeit des Ge-
bärens. v. a. der Zeit gemäss einrichten,
nach der Zeit abmessen, etwas zu der
gehörigen Zeit thun, die rechte Zeit

wählen,dierechte Zeit gebrauchen; das
Zeitmaas beobachten, das Toumaas füh-

ren. Any-,je, jemals, lange. at times,
zu Zeiten, zuweilen. by -, zu rechter
Zeit,früh genug; zu Zeiten. for a-,
eine Zeit lang. three times , four- , & c .
dreymal , viermol, a. s. w. many-,

viel Male, vielmals. many, a -, häu-
fig, oft. some , zuweilen, manch-
mal. in- zu rechter Zeit, nicht zu

spät , mit derZeit, nach und nach. out
of-, zur Unzeit, vor undenklicherZeit

wider das Zeitmaas , wider das Ton-
maas. enough, nicht zu spät . what
-, wenn, da. when was, ehemals,
vormals. when shall be, in der

Folge, in Zukunft. -keeper, -piece,
die (sehr genaue und richtige) Uhr,
der Zeitmesser. -pleaser, server,

der Achselträger, Wetterhahn, unbe-
ständige Mensch. -serving, unbe-
standig , veränderlich . -ful, a , zeitig,
zu rechter Zeit geschehen. -less , a.
unzeitig. -ly , a . ad. zeitig, früh ge-
nug, bei Zeiten

Timid, a. furchtsam , verzagt, schüch-
tern, blöde. -ity, s. die Furchtsam-
keit

Timorous , a.furchtsam , ängstlich. -ly ,
ad. -ness, s. die Aengstlicheit

Timous, a. zeitig
Tin, s. das Zinn ; Blech. v. a. verzin-
nen. glass, der Wissmuth. -man,
der Zinngiesser: Blechschläger, Blech-
schmid, Klempener

Tincal , s . das Berggrün

Tinct, s . die Farbe , aer Flecken . v. a.
färben; mischen, einen Anstrich geben

einen Geschmack geben. Tincture, s
der Anstrich, die Farbe; Tinctur.

v. a. einen Anstrich geben, mit einer
Farbe eintränken, mit etwas anfüllen

Tind, v. a. anzünden, anstecken. Tin-
der, s. der Zunder. -box , die Zun-

derbüchse, das Feuerzeug. -like, zung
derartig

S
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Tine, s. der Zahn (eines Werkzeugs),
Zacken; die Verlegenheit, das Leiden.
v. a. anzünden, anstecken ; schliessen,
zumachen . v. n. wüthen, toben ;fech-

ten , streiten
Tinge, v. a. eintunken, mit Farbe ein-

tränken,färben, einen Anstrich geben
Tingent, a. färbend, zum Färben ge-

schickt
Ting, v. n. schollen wie eine Glocke. s.

der helle Klang
Tingle, v. n. klingen, tönen , schallen ;

ein Klingen oder einen Nachklang em-
pfinden, wiederschallen ; zittern

Tink, v. n. klingen, schallen

Tinker, s. der Kesselflicker

Tinkle, v. n. klingen, tönen, schallen ,
klingeln; ein Klingen oder einem

Schall empfinden
Tinner, s. der Zinnbergmann

Tinsel, s. der Goldstoff, Silberstoff; das
v. a. mitFlittergold, Flitterwerk.

Flitterstaatversehen, mit Flitterwerk

zieren
Tint , s. die Farbe

Tiny, a. klein, winzig
Tip, s. die Spitze, das Ende. v. a. eine

Spitze an etwas setzen, beschlagen ;

tricht berühren ; geben. -staff, der
Stah (eines Gerichtsdieners), der Ge-
richtsdiener, Häscher

Tippet, s. der Halskragen

Tipple, s. das Getränk. v. n. trinken,

schlürfen, heimlich trinken. Tip'pler,
8. der Zecher, Trinker

Tipsy, a. berauscht, benebelt

Tiptoe, s. die Spitze der Zehe

Tire, s. die Reihe; der Aufsatzfür den

Kopf der Kopfputz ; das Geschirr,
Geräth. v. a. ermüden, abmatten ;

schmücken, pulzen, zieren. V. n. er-

müden, müde werden To- out, völ-

lig abmatten, überdrüsssig machen.
-woman, die Putzmacherinn. Ti-

ringroom, das Ankleidezimmer.

Tired, a. müde; überdrüssig. -ness,
s. die Ermüdung, Müdigkeit ; der
Ueberdruss. Tiresome, a. ermüdend,

-ness, s. dielangweilig. -ly, ad.
ermüdende Beschaffenheit, Langwei-

ligkeit
"Tis, stall It is
Tisane, s. das Gerstenwasser

Tísick, s. die Schwindsucht. Tísical,
a. schwindsüchtig

Tissue, s. der gewebte Zeug, gewehte
Stoff; Goldstoff, Silberstoff; das Ge-
webe. v. a. durchweben, durchwirken

Tit, s.das kleine Pferd ; das Weibsbild,
Weibsstück. Titbit, der Leckerbissen.

Tit-lark, (Alauda pratensis, Linn.)

die Wiesenlerche, der Brachvogel.
Tit-mouse, die Meise

Tithe, s. der Zehente; Theil, Antheil,

Bestandtheil. v. a . mit dem Zehenten

belegen. v. n. den Zehnten geben,
verzehnten. Titheable, a. dem Zehen-
ten unterworfen. Tithe , Title -gath
erer, s. der Zehenter, Zehentsama-
ler. Tithing, s. der zehnte Theil,

der Zehente; die Zahl von zehn, das

Gezehnte. Tithingman, der Vogt, Auf-
seher

Tittilate, v. n . kitzeln . -látion , s . die

Kitzelung, der Kitzel
Title , s . der Titel ; Name, Amisname,

Ehrenname; die Aufschrift ; der An-
spruch, das Recht. v. a. nennen, be-

nennen. -page , -leaf, das Titelblatt.
-less, a. namenlos, titellos

Titmouse, s. die Meise

Titter, v. n. kichern, lachen.
Kichern

s. das

Tittle, s. das Tüpfelchen, Püncichen
Tittle tattle, s . das Gewäsch. V. B.

waschen, klatschen

Titubate, v. n. stolpern , -bátion , s.
das Wanken

Titular, a. mit dem blossenTitel verse-

hen, namentlich, so genannt. -rity,
s. der blosse Titel. -ry, a. bloss den
Titel besitzend , namentlich, s. der
welcher einen Titeloder ein Recht hat

der Anspruchhabende

Tívy, a. ad. flugs, hurtig
To, ad. pre. zu , um, an, in, mit, noch
gegen, für, auf, in Ansehung, bis, bis
an, bis auf. To and fro, hin und her,
aufund nieder

Toad, s. die Kröte. -fish, der Frosch-

fisch, Merteufel. -flax, das Flachs-

kraut, der Waldfluchs. stone,
der Krötenstein. stool, der Pilz,

Erdschwamm -spotted, gefleckt, wie

eine Kröte, giftig. -ish, a. giftig
Toast, v. a. rösten ; eine Gesundheit aus-

bringen. s. die geröstete Brotschnitte;

Gesundheit; gepriesene Schöne. -ing-

fork, die Röstgabel. er, s. der Rö
stende; das Rösteisen; der Ausbringer
einer Gesundheit

Tobacco , s . der Taback. -box , die To-

backsdose. -pipe, die Tabackspfeife.
-nist, s. der Tabackspinner; Ta
backhändler

Tod, s. das Gesträuch ; Gewicht von 28

Pjund (wonach die Wolie gewogen

wird) der Fuchs. v. n . ein gewisses
Gewicht von Wolle hervorbringen

Tóddle, v. n . wankend gehen , schwack
aufden Füssen seyn

Tóddy, s. das Palmgetränk (welches in

Ostindien aus dem Safte gewisserBäs
me bereitet wird)

Toe, s. die Zehe
Tofore, pre. vor. ad. vorher

Toft, s . der Platz wo ein Haus oder Ge
bändegestanden hat, die Stätte; Wohn
stälte

Tógated, Tóged, ad. in einer Toga, in
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einem langen Rock oder Mantel geklei-
det

Together, ad . zusammen, mit einander
bey einander; beysammen ; nacheinan-
der, hintereinander à

Toil, s. die schwere Arbeit , Abmattung,

Mühseligkeit; das Netz. v. n. schwere
Arbeit verrichten, sich durch Arbeit
ermüden, sich heftig anstrengen , pla-

cken, quälen, abarbeiten. v. a. ermü-
den, abmatten

Toilet, s . der Nachttisch , Pulztisch, das
Morgentischchen

Toil'some, a. mühselig, mühsam . -ness,

s. die Muhseligkeit

Toise, s. die Klafter

Tóken, s. das Zeichen ; Merkmahl ; An-

denken; das Münzzeichen(eine Münze,
welche nicht das Geld des Staats ist,

sondernnur eine Zeit lang dessen Stelle
vertritt). v. a. bekannt machen, an-
zeigen

Told, v. Tell

Tole, v.a. ziehen , hinziehen . s . der Hü-
gel, Hain

Toledo , 8. die Spanische Klinge, der
Spanische Degen

Tólerable, a. erträglich ; mittelmässig,
-ly, ad. -ness, s. die Erträglichheil;
Mittelmässigkeit

Tólerance, s. die Duldung,, -rate, v.
a. ertragen, dulden.- rátion , s. die
Duldung

Toll, s. der Zoll , das Glockengeläute. v.
n. Zoll bezahlen , Zoll nehmen ; läu-
ten . v. a. (eine Glocke) läuten ; weg-

nehmen, aufheben, ungültig machen.
-book, das Zollbuch. -booth, das

Zollhaus; Gefängniss, v . a. ins Ge-
fängnisssetzen. dish, das Maas wo-
mil der Müller das abmisst was ihm

zum Lohnefür das Mahlen zukommt,

der Müllerlohn. -gatherer, der Zoll-
einnehmer

Tolutation, s . der Passgang, Zelterschritt

Tomb, s . das Grab, Grabmahl . v . a. in

das Grab legen, begraben. less , a .

ohne Grab, grublos . -stone, s . der
Grabstein

Tómboy, s. der.Lumpenkerl ; der Wild-

fang, das wilde ausgelassene Mädchen
Tome, s. der Band; das Buch
Tom-tit, s. die Meise

Ton, s. die Tonne

Tone, s. derTon ; Laut, Schall, Klang,

die Stimme; die Spannkraft, Stärke
Tong, s. der Dorn oder die Zunge (in

einer Schnalle) . pl . die Zange (auch

pair of tongs)
Tongue, s die Zunge; das Zunglein,
die Sprache. v. a. züngeln ; sckmä
hen, schellen. v . n. sprechen , schwa-

tzen. -pad, der grosse Schwätzer ;
-tied, eine gebundene Zunge habend
(wodurch das Sprechen erschwert

odergehindert wird) To hold the -,
das Maul halten, schweigen

Tongued , a . mit einer Zunge vorsehen
(in Zusammensetzungen, wie double-,
zweyzüngig). -less, a. zungenlos,
der Zunge beraubt ; ungenannt, nu-
menlos

Tónical , Tónick, a. gespannt, span
nend, Kraft gebend, stärkend ; tönend,
lautend. Tónicks , stärkende Mittel

Ton'uage, s . der Frachtzoll, Tonnenzoll,
(ein Zoll welcher nach der Anzahl von
Tonnen bezahlt wird) ; die Anzahl

von Tonnen (als Maas betrachtet), das
Tonnengewicht, die Tonnenladung

Ton'sile, a. was sich scheren oder schnei-
den lässt

Ton'sils, s . pl. die Mandeln, Halsdrü-
sen, Drüsen im Schlunde

Ton'sure , s . die Schur, Platte der Geist-
lichen

Tóny, s. der Einfalispinsel
Too, ad. mehr als hinlänglich , zu sehr ;

Took, v. Take [auch
Tool, s. das Werkzeug , Geräth

Toot, v. n. blasen, dülen ; spähen, su-
chen

Tooth, s . der Zahn ; Zachen. v. a. mit
Zähnen versehen, zahnen , zacken ; in
einander fügen, eingreifen machen,
verzahnen. -ache, das Zuhnweh, die
Zahnschmerzen ; drawer, der Zahn-
auszicher, Zahnarzt. -pick -pick-
er, der Zahnstocher. powder, das

Zahnpulver and nail, mit aller
möglichen Anstrengung ; to the teeth,
im offenbaren Widerstande, offenbar

entgegen; to cast in the teeth, auf
eine beleidigende Art vorwerfen ; in
spite of the teeth, troz allem Wider-
stande, trotz aller Macht, trotz allem
Unwillen, trotz aller Bemühung.
sweet tooth, der Leckerzahn, das
Leckermaul. -less, a. zahrlos.

-some, a. schmackhaft . -someness,
8. die Schmackhaftigkeit

Top, s. der Gipfel , der oberste Theil,
höchste Theil , die Spitze , der Schei
tel, Kopf; Kreis l. a oberst , obenbe-
findlich. v. n in die Höhe steigen,
sich erheben; herrschen, hervorste-
chen, die Oberhand haben ; sich aufs
höchste anstrengen. v. a . oben bede-

cken; übersteigen ; übertreffen; die
Spitzen abnehmen (abschneiden oder
abhneipen), (den Gipfel) erreichen;
auf eine ausgezeichnete Art verrich
ten. gallant , das höchste oder ober

ste Segel; der oberste oder erhabene
Gegenstand, etwas aus der obersten
Classe; -heavy , kopfschwer, betrun-
ken. -knot, die Kopfschleife;

-man, der Mann welcher oben steht;

-mast, der obere Mast ; -proud,
höchst stolz ; —sail , das oberste Segel

1
$ 2
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-ful, a . bis anden Rand voll.'-less, a.

ohne Gipfel. most, a. oberst, höchst
Tóparch, s. der Vornehmste eines Orts.

-chy, s. die Herrschaft über einen
kleinen Ort

Tóper, s. der Ze-
Tópaz, s. der Topas
Tope, v. n. zechen.

cher, Säufer
Toph, Tophus, s . der Sandstein [stein

Tophaceous, a . topfsteinartig , von Topf-

Topiary, a. beschnitten (wie eineHecke)
Tópical, a. zu dem Gegenstande oder

Hauptpuncte gehörig ; örtlich; auf

eine gewisse Stelle angewandt, äusser-
lich. -ly, ad. [punct

Tópick, s. der Gegenstand, Punct , Rede-
Topógrapher, s. Ider Ortbeschreiber.

-phical, a . ortbeschreibend . -phy , s .
die Ortbeschreibung

Tópping, a. vornehmst,
ausgezeichnet. -ly, ad.

Tópple, v. n. vorn überfallen, vorwärts

fallen, niederfallen

vorzüglich,

Topsy-turvy, ad. das Unterste zu 0-

berst, umgekehrt, verkehrt, unter und
über, in Verwirrung, alles unter und
über einander

Tor, s . der Thurm; hohe Felsen
Torch, s . die Fackel. -bearer, der

Fackelträger; light, das Fackeln

licht. er, s . der Fackelträger , der
welcher leuchtet

Tore, v. Tear, s . das Stoppelfeld

Torment, v. a. peinigen, quälen, mar-
teru. Torment, s. die Pein, Qual,

Marter. -ter, tor, s. der Peini-

ger, Quäler, Henker

Tormentil, s. die Tormentill,

Torn , v. Tear [wurz, Ruhrwurz
Tornádo, s. der Wirbelwind, die Winds-

braut

Blut-

Torpédo,. der Zitterroche, Krampf-

fisch. Tórpent, Torpid, a. starr, er-
starrt, träge, unthätig. Torpéscent,
a. erstarrend. Tórpidness , Torpidi-
ty, Tórpitude, Tórpor, s. die Erstar-
rung; Unthätigkeit, Trägheit

Torrefaction , s . die Dörrung. Tórre-
fy, v. a. dörren

Tórrent, s. der Regenbach, Regen-
strom; heftige Strom. a . ströment

Tórrid, a. dörrend ; brennend ; ge-
dörrt, heiss

Tórse, Tórsel, s. die gewundene Säule
Tórsion, s. die Windung, Krümmung
Tort, s. das Unrecht , die Verletzung,
Kränkung; der Schade. ad.gewunden

Tortile, a . gedreht, gewunden. Tortion,
s. die Marter, Pein. Tortious, a.
nachtheilig, schädlich, kränkend.

Tórtive, a. gedreht, gewunden
Tórtoise, s. die Schildkröte

Tortuósity, a . die Krümmung. Tór-
tuous, a. gewunden, gedreht, ge-
krümmt; nachtheilig, kränkend

Torture, s . die Folter ; Marter, Pein.
v. a.foltern, martern, peinigen, que
len. Torturer, s. der Folterer, Peiniger

Tórvity, s . das böse grimmige Gesicht.
Tórvous, a. mürrisch, grimmig

Tóry, s. der Vertheidiger der unbe-
schränkten Gewalt des Königs, der

Herrscherfreund (dem Whig oder An-
hänger der Volksrechte, d. h. dem
Volksfreunde, oder Freiheitsfreunde
entgegengesetzt . Mit diesem Namen

werden die beyden vorzüglichsten
Staalsparteien in England bezeichnet

Tóryism, 8. die Grundsätze eines Tory
Tose, v. a. krämpeln, kardätschen
Toss, v. a. werfen ; schleudern ; heftig
bewegen, hin und her bewegen, hin
und her werfen ; beunruhigen. v.
n. sich hin und her werfen, in

heftiger Bewegung seyn, hin und

her geworfen werden. s. der Wurf,
Stoss, die heftige Bewegung, die ge

zierte Bewegung. -pot, der Säufer.
Toup, eine Münze in die Höhe wer
fen und die Seite errathen welche beyn
niederfallen oben seyn wird ; s. der
Stoss , derWurf(in die Höhe), diege
zierte Bewegung des Kopfes

Tos'ser, s . der Werfer, Schleuderer
Tost, v. Toss

Tótal, a. ganz, gänzlich , völlig. — ,
ad.ity, -ness, s . das Ganze

Tóte, v.a. sehen

T'other, statt The other
Tótter , v. n. wanken, wackeln. -ing ,
a. wankend. -ly , ad. -tery, t
a. wackelnd, schwankend, taumelna,
schwindelig

Touch, v. a .fühlen ; berühren, anrüh
ren; erreichen ; rühren , bewegen; be

treffen; proben, prüfen ; leicht entwer
fen , leicht zeichnen ; tadeln ; angra-

fen; eindringen ; anstecken ; (ein Tow
werkzeug) spielen. V. n. sich berüh
ren, inBerührung seyn ; Wirkungau
etwashaben. s . das Fühlen, Gefühl, die

Berührung ; die Prüfung, Probe, der
Probestrich; Strich, Pinselstreich,

derZug; Gesichtszug ; Wink; Tea ,
Laut, die Bewegung, Rührung; der

Tadel, Vorwurf, die Erfüllung eines
Vertrages oder einer Verpflichtung;
ein oberflächlicher Begriff, ein gerin

ger Antheil; der oberflächliche Ve
such. To at, wohin kommen, best-

chen; on, upon, berühren, eruch

nen, up, oberflächlich ausbessern ,
oberflächlich verbessern . -hole, das
Zündloch ; -stone, der Protestem,

Prüfstein; -wood, das Zündke!:
faule Holz. -able, a. berührbar.

fühlbar. -iness, s . die Empfindlich
keit. -ing, a. rührend. pre. betref

fend. -ly, ad. -Y, a. empfindlich,
reitzbar
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Tough, a. zähe; steif; hart. -ly, ad.
en, v. a. zähe machen . v. n . zähe

werden. -ness, s. die Zähigkeit
Toupée, Toupet, s. das Stirnhaar,
Schopfhaar, der Schopf

Tour, s . die Reise, der Gang ; der Um-
lauf, die Umdrehung, der Flug

Tournament, -ney, s. das Lanzenspiel,
Lanzenstechen ; der Angriff, Ansturz,

Anfall. -nay, v. n. Lanzen brechen ,
einem Ritterkampfe beywohnen, einen
Ritterkampf hullen

Tourniquet, s. die Schraubenbinde (eine
Binde welche sich mittelst einer
Schraube äusserst fest ziehen lässt ,
und welche die Wundärzte beym Ab-

nehmen eines Gliedes gebrauchen, um
dadurch die Ergiessung des Blutes zu
hindern)

Touze, v. a. zausen, ziehen, zerren
Tow, s. das Werch, die Hede. v. a.

schleppen, ziehen, fortziehen
Tóward, a. willig, lenksam , gelehrig .
ad. nahe, bey der Hand, in Bereit-

schaft. pre. gegen, nach zu , bis an,
ungefähr, fast. -ly, ad. Towards,
ad. nahe, beyder Hand, in Bereitschaft

pre. gegen, nach , zu, bis an, ungefähr,
fast. - liness, -ness, s . aie Willig
keit, Lenksamkeit, Gelehrigkeit. -ly,

a. willig, lenksam gelehrig
Towel, s. das Handtuch, die Quehle
Tówer, s. der Thurm; die Festung ; das

hohe Kopfzeug ; der hohe Flug. v. n.
hochfliegen. Towery, a. gethürmt

Tower, s. T. der Zieher

Town, s. die Stadt. -clerk, der Stadt-
schreiber ; -crier, der Ausrufer ;

-house, das Stadthaus, Rathhaus ;

-'s-man, der Städter, Bürger; Mit-
bürger, Landsmann ;-talk, das Stadt-
geschwätz. ship, s . die Stadtge-
meine; das Stadtgebiet, der Stadtbe-
zirk

Tówze , v. a. zausen, zerren, ziehen.

Tówzer. s. der Zerrer, Beisser (ein
Namefür einen Hund)

Tóxical, a. giftig. Toxicodendron, s.
der Giftbaum

Toy, s. der Tand ; das Spielwerk, Spiel-
zeug; die Tändeley, Spielery ; Lie
beley; das alberne Mährchen ; die

Laune, Grille. v. n. tändeln, spielen,
liebeln. shop, die Spielzeugbude
der Galanterieladen . -ish , a. fän-

delnd, muthwillig. -ishness , s. die

Tändeley. man, s . der Spielzeug-
händler, Galandierichändler

Toze, a. ziehen, zerren
Trace, s. die Spur, der Fussstapfen; das

trace out, entwerfen , ausspüren .

Traceable, a. fähig nachgespürt zu

werden. Tracery, s . die zierliche
Steinhauerarbeit. Tracer, s. der Aus-

spürer. Tracing , s . der Pfad, Weg
Track, s die Spur ; das Geleise; der
Weg, Pfad. v. a. der Spur folgen,

nachgehen. -less, a . ohne Spur, un-
betreten

Tract, s. die ausgedehnte Fläche, Stre-
che; Gegend; der Zusammenhang,
die Verbindung, Fortsetzung, Dauer ;

der Gang, Lauf, Fortgang; dieSpur;
Abhandlung, der Aufsatz. -able, a.
biegsam, lenksam , folgsam, willig ,will-
fährig , berührbar, was sich handha
benlässt. -bly, ad. -ableness , -abí-
lity, s . die Folgsamkeit, Lenksamkeit,
Willfährigkeit

Tractate, s. die Abhandlung. -átion,

s. die Betastung, Handhabung, Be-
handlung

Tráctile, a. dehnbar. -lity, s. die
Dehnbarkeit

Traction, s . der Zug
Trade, s . der Handel ; das Gewerbe ;
Handwerk ; die Werkzeuge; die Be-
schäftigung. v. n. Handel treiben,
handeln ; von dem Passatwinde ange
weht werden. v. a. Handel mit etwas

treiben, verhandeln . -wind, der Pas-
satwind, Zugwind. Tráded, part. a.

geübt, erfahren. Trádeful, a . han-
delnd, mit Handel beschäftigt. Trá-
der, s. der Handelsmann, Kaufmann;

erfahrene und geüble Mann. Trádes-
man, s. der welcher ein Gewerbe oder
Handwerk treibt, der Handwerker,
Händler, Krämer. (pl . Trádesfolks,
-people)

Tradition, s . die mündliche Ueberliefe
rung ; Sage. -nal , a. mündlich über-
liefert , auf Ueberlieferung, auf Sage

gegründet. -ly, ad . nach einer münd-
lichen Ueberlieferung, der Sage ge-
mass.nary. Tráditive, a. von Zeit-
alter zu Zeitalter überliefert, durch

Sage überliefert
Tradúce, v. a. durchziehen ,verleumden,

nachtheilig darstellen ; übertragen,
verbreiten,fortpflanzen. -ment, s . der
Tadel, die nachtheilige Darstellung.
Tradúcer, s. der Verleumder. -cible,

a. was sich übertragen lässt . Traduc-
tion, s. die Uebertragung

Traffick, s. der Handel ; die Waaren.
v. n. handeln, Handel treiben. -er,
s. der Handelsmann , Händler, Kauf-
mann

Trágacanth , s . der Traganth
Merkmall, Ueberbleibsel, der Zugrie- Tragédian, s. der Trauerspieldichter,
men (am Geschirre der Pferde) ; der

Pfad. v. a. den Fussstapfen folgen;
genau nachfolgen, nachspüren; zeich-
nen, entwerfen. V. n. reizen. To

tragische Schauspieler. -dy, s . das

Trauerspiel. Trágical , Tragick, a.
tragisch, traurig . ally, ad. -cal-
ness, s. die unglückliche und traurige

s 3
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Beschaffenheit. -comedy, s . die Tra-

gicomodie. cómical, a. tragicomisch
-ly, ad.

Traject, s. die Fähre, Ueberfahrt. Tra-

ject, v. a. durchwerfen, werfen . Tra-

jéction, s. das Durchwerfen; Vorü-

bergehen, der Durchgang

Trail, s. der Geruch des Wildes, die

Witterung;Fährte, Spur, der Schweif
die Schleppe ; das Eingeweide der

Schnepfen und Wold chnepfen. v. a.
der Fährte oder Witterung folgen,
nachspüren; auf der Erde hinziehen;

schleifen, schleppen, ziehen. v. n. sich
in die Länge ziehen

Train, s der Schwanz, Schweif, die

Echleppe; Reihe, Folge ; das Gefolge ;
derZug, Aufzug; die Art und Weise ;

der Gang, die Reitzung, Lockung ;
die Zundlinie, Zundröhre, der Zünder,

Brand. v. a ziehen, schleppen ; an-
ziehen, anlocken, reitzen, einladen ;
aufziehen; abrichten, unterrichten,
üben. bands, die Bürgersoldaten,
Stadtsoldaten ; -bearer, der Schlep-
penträger, oil , der Thran. —er , s .
der welcher übt, unterrichtet, abrich-

tet. -y, a. thranig

Traipse, v. n. nachlassig einher gehen
Trait, s. der Zug, Strich

Traitor, s. der Verräther. -tress , s .

die Verrätherinn. torly, a. verrä-
therisch. torous, a. verrätherisch.

-ly, ad.

Tralatítious, a. übertragen, verblümt .
-ly, ad.

Tralineate, v. n. abgehen; abweichen

Tralúcent, a . klar, durchsichtig
Trammel, s . das Netz, Garn; der Spann-
riemen ; fig. pl. die Banden, Fesseln,

der MangelanFreiheit . v. a. auffangen
Tramontane, a . fremd

Tramp, v. a. n. treten , zu Fusse reisen .
s. der Landstreicher, Bettler

Trample, v. n. a. trampen, trampeln ;

mit Füssen treten , grosse Verachtung
ausdrücken, verhöhnen, schimpflich
behandeln

Tranátion, s. das Ueberschwimmen

Trance, s. die Entrückung, Entzückung
Tran'ced, a. entzückt

Trángram, s . der närrische Einfall, das
possierliche seltsame Ding

Tran'nel, s . der scharfe Stift

Tran'quil, a. ruhig, gelassen. lity, s.
die Ruhe. -ize , v. a . beruhigen

Transact, v. a . unterhandeln ; verrich-
ten. tion, s . die Unterhandlung,
Verhandlung; Verrichtung; Angele-
genheit, der Vorfall

Trausal'pine, a. jenseits (d. h. aufder
nördlichen Seite) der Alpen befindlich

Transanimation , s . die Seelenwanderung
Transcénd, v. a . n. überschreiten ; über-

treffen; übersteigen. -ence, -ency,

s. die höchste Vortrefflichkeit ; Ueber
treibung. -ent, a. im höchsten Gra-

de vortreflich. -ly, ad. -ental, a.
übersteigend,überschwänglich; höchst

vortrflich; viel umfassend, allgemein

Transcolate, v. a . durchseihen

Transcribe, v . a. abschreiben. -ber, s.

der Abschreiber. Transcript, s.
Abschrift. tion, s . das Abschreiben

-tively, ad. nach Art einer Abschrift,

abschriftlich

die

Transcúr, v. n. hin und her laufen.
-sion, s das Herumschweifen , die Ab-
schweifung

Transe, s. die Entrückung, Entzückung

Transelementátion, s. die Verwandlung

der Elemente

Transéxion, s. die Geschlechtsvertan-

schung
Transfer, v . a. übertragen ; verseizen,
verlegen, wegschaffen, s. die Ueber-
tragung

Transfiguration, s. die Gestaltsverwand-

lung, Verilarung. -gure, v. a. ver-
wandeln; verklären

Transfíx, v. a. durchstechen

Transform, v. a. umgestallen, verwan
deln. v. n. sich verwandeln . -ation,

s. die Umgestaltung, Verwandlung,
-er, s. der Verwandler

Transfretation, s . die Ueberfahrt zur See
Transfúse, y . a . hinübergiessen, über-
tragen.-sion, s . die Hinübergiessung,
Uebertragung

Transgress, v. a. überschreiten ; über-
treten. -sion, s. die Uebertretung.
-sive, a . strafbar. -sor, s . der Ue-
bertreter

Transient, a. vorübergehend, vergäng-

lich.ly, ad. -ness, s . die Vergäng
lichkeit

Transilience, ency , s . der Uebersprung
Tránsit, s. der Durchgang. -tion, s .

derUebergang. -tive, a. übergehend.
-ly, ad. toriness, s. die Flüchtig.
keittory, a. vorübergehend; flück-
tig, vergänglich. -ily, ad.

Translate. v. a. versetzen ; übertragen;
verwandeln ; übersetzen ; erklären

-tion,s. die Versetzung; Uebersetzung
-tor, s. der Uebersetzer. -tory, a.

übertragend
Translocation, s . die Versetzung
Translucency, s . die Durchsichtigkeit.
-cent, cid, a . durchsichtig

Transmarine, a . jenseits des Meeres be
findlich, jenseits des Mee es gefunden

Transmew, v. a. verwandeln
Transmigrant, a. auswandernd. -grate,
v. n. wegziehen. - grátion , s . die Orts

veränderung, Wanderung
Transmissible, a. was sich übersenden
oder übertragen lässt. -sion , s . die

Uebersendung; Uebertragung. -sive,
a. übertragen, überliefert
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Transmit, v.a. übersenden, überschicken,
überliefern, übermachen

Transmove, v. a. verwandeln

Transmutable, a. was sich verändern o-
der verwandeln iässt, veränderlich.

-tation, s. die Verwandlung. Trans-
múte, v. a. verwandeln

Transom , s. der Querbalken

Transparency, s . die Durchsichtigkeit.

-rent, a . durchsichtig; hell. -ly, ad.
Transpass, v . n. vorübergehen

Transpiérce, v. n. durchdringen, durch-stechen
Transpiration, s. die Ausdünstung.

Transpire, v. a. ausdünsten. v . n.
dunsten, ausdunsten, bekannt werden

Transpláce, v. a. versetzen, umsetzen
Transplant, v. a. verpflanzen. -ation,

s. die Verpflanzung. -er , s. der Ver.
pflanzer

Transport, v . a. fortschoffen, fortbrin-

gen; überbringen; übersetzen, überfah-
ren,einen Verbrecheran einen Verban-

nungsort schicken , ins Elend schicken,
verbannen, verelenden ; zur Verban

nung oder zum Elend verurtheiten; in
heftige Leidenschaft versetzen, heftig

bewegen, aufbringen; entzücken. s. die
Fortschaffung Versendung, Verfah-

rung; Ueberfahrt; Fuhr; das Fracht-
schiff, Ueberfahrtschiff ; die Entzü

ckung, -ance, a. uie Fortschaffung,
Ueberfahrt. -átion, s. die Fortschaf

fung, Versendung; Ueberfahrt, Ver-

bannung, Verbannungsstrafe ; Entzü-
ckung

Transposal, s . die Umsetzung , Verse-

tzung. -póse, v. a. versetzen, um-

Umsetzung
setzen . -position, s. die Versetzung,

Transshape, v. a. umgestalten
Transsubstantiate, v. a . in ein anderes
Wesen verwandeln . -tiation, s . die
Verwandelung in ein anderes Wesen

Transudation, s . das Durchschwitzen
Transúde, v. n. durchschwitzen
Transversal, -vérse, a. kreutzweise,
quer, schräg. -ly, ad.

Transumption , s . dus Wegnehmen von
einem Orte an den andern, das Hinü-
bernehmen, Herübernehmen

Tranter, s. der Fischkänner

Trap, s. die Falle ; Schlinge, der Hin-
terhalt; die Klappe; eine Art Ball-
spiel. v. a. fangen, in die Falle brin-
gen; ziren; schmücken . -ball, der
Klappenball. -door, die Fallthür;
-stick, der Stock welcher bey dem
Klappenball gebraucht wird

Trape, v. n. herum schlendern
Trapes, s . die Schlumpe
Trap'pings, s. pl . der Pferdeschmuck,
Sattelschmuck, der Schmuck, Putz

Trash,s.der Unrath, Auswurf, dasalherne
Zeng, der nichtswürdige Mensch die

undienliche Speise. v. a. slutzen, be-
schneiden; unterdrücken. Trashy, a.
schlecht, nichtswürdig, unnütz

Travail , s . die Mühe, Mühseligkeit , Be-
schwerlichkeit , Arbeit, Anstrengung ;
die Geburtsschmerzen, Wehen
erüden, abmatten. V. n. arbeiten,

sich abarbeiten, in Kindesnöthen seyn
kreissen

v . a.

Tráve, Travel, Trávise, s. der Nothṣtall
Travel, v. . reisen, auf Reisen gehen;
gehen,fortgehen ; arbeiten, sich bemü
hen. v. a. bereisen ; forttreiben, ver-
treiben. s. die Reise , Arbeit, Mühe,
Beschwerlichkeit ; die Kindesnöthe,

Wehen, Geburtsschmerzen . tainted,
mit Reisen ermüdet. -er , s . der Rei-
sende

Travers , ad . überzwerch , quer über
Traverse, ad überzwerch, kreutzweise,

überquer. pre querüber, querdurch.a .

in die Quer gelegt, kreutzweise, quer.
s. das Querstück, Querholz, der Quer-
lauf; Querstrich, die Widerwärtig-
keit , die Wendung ; Ausrede, Aus-
flucht, der Kniff; der Rechtseinwand.

v. a. in die Quer legen, querdurchzie-
hen, durchkreutzen ; widerstehen, Wi-
derstand leisten ; sich einer Rechts-

forderung oder Anklage widersetzen ;
durchgehen, durchwandern, durchrei-
sen; prüfen, untersuchen. v. n. sich

in die Stellung der Vertheidigung
setzen

Traverser, s . der Beklagte
Trave-ty, a . verkleidet , umgekleidet. s.
die Umkleidung, v. á . verkleiden, um-
kleiden

Tray, s. die Trage, dus Tragebret, die

Schüsseltrage, Speisetrage ; drey Au-
gen bey Würfelspiel. trip, eine
Art Spiel

Treacherous, a . verrätherisch; treulos .

Traumátick, a . Wunden heilend

ly, ad.erousness , s. die Verrä-
therey; Treulosigkeit. -ery, s . die

Verrätherey; Untren, Treulosigkeit.
-er, -etour, -our, s. der Verräther

Tréacle, s. der Theriak , Syrup

Tread, v. n. a. treten ; betreten , bah

nen; stampfen. s derTritt, Schritt;
Pfad, die Bahn ; der Hahnentrill.

-er, s. der Treter. -le, s. T. der

Tretschemel; Hahnentritt

Tréason, s. die Verrätherey, der Ver-
rath. -able, a. verrätherisch, des

Verraths schuldig , der Strafe des Ver

raths würdig. -ly , ad. -ableness,
s. der Verrath, die verrätherische Be
schaffenheit. -ous, a. verrätherisch

Treasure, s . der Schatz. v. a. sammeln,
aufhäufen. -house, die Schatzkam
mer; trove, a. der gefundene Schatz
Treasurer, s. der Schatzmeister , Cas-
senführer. -ship. s . der Schatzmei-
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steramt.suress , s. die Schatzmei-
sterinn. Treasury ,s.die Schatzkammer

Treat, v. a. n. unterhandeln, verhandeln
handeln, abhandeln ; behandeln , be

gegnen; gastlich seyn, gastlich unter-
halten, bewirthen. s . die Bewirthung
das Gastmahl, der Schmaus; die Un-

terhaltung, Vergnügung. -able, a.
biegsam, geschmeidig, lenksam ; mä-

ssig, vernünftig. bly, ad. ise , s .
die Abhandlung. -ment, s. die Be-

wirthung; Behandlung. -y , s. die
Unterhandlung, Verhandlung ; Ueber-
einkunft, der Vertrag; das Gesuch, die
Bille

Tréble, a. dreyfach; scharftönend, hoch-
tönend. s. die helle hohe Stimme, die
Discantstimme. v . a . verdreyfachen.

ly, ad. dreymal , dreyfach -ness, s.

die dreyfache Beschaffenheit , Hoheder Stimme

Tree, s. der Baum
Treen, a. hölzern
Tréfoil, a. das Dreyblatt, der Klee

Treillage, s . das Gitterwerk
Trellis, s. das Gitter, Gitterwerk. -ed,
a. mit Gitterwerk versehen

Trem'ble, v. n . zittern ; schauderu; tril-

lern. ling, a. zitternd ; ängstlich
Tremen'dous, a. erschrecklich, fürchter-

lich, furchtbar. -ly, ad. -ness, s.
diefürchterliche Beschaffenheit

Trémour, s. das Zittern. Trémulous,
a. zitternd. -ness, s. das Zittern

Tren, s. die Harpune, das Wurfeisen

Trench, v. a . schneiden , graben ; mit
einem Graben befestigen. v. a. Ein-

griff thun. s. der Schnitt ; Graben ,

Laufgraben. -ant, a . schneidend ,
scharf, er, s. der hölzerne Teller ;
Tisch. Trencher-fly, friend, der
Schmarotzer; mate, der Tischge-

fährte, Schmarotzer ; -man, der star-
ke Esser, Koch

Trend, v.n. sich erstrecken, eine gewisse

Richtung haben
Tréndel, Tréndle , s. der Zapfen, die
Rolle, Walze

Trentals, s. pl. die dreissig Seelmessen
Trepán, s. der Schedelbohrer ; die Fal-
le, Schlinge, der Fallstrick. v . a . den
Schedel bohren ; in die Falle bringen,

fangen, verstricken, verleiten. -ner,
6. der welcher den Schedel bohrt ; der

Fallenleger, Verführer
Trephine, s. der kleine Schedelbohrer
Trepidation, s. das Beben, Zittern
Tréspass, s. die Uebertretung, das Ver-

gehen, diegesetzwidrige Betretung ei-
nesfremden Grundstückes oder Eigen-
thumes. V. n. übertreten, sich verge-
hen ; auf eine gesetzwidrige Art ein
fremdes Grundstück oder Eigenthum
betreten. -er, s . der Uebertreter

Tréased, part. a . gelockt, gelöckelt , in

Locken gelegt. Trésses, s. pl. die Lo-
chen, Haarlocken

Tréssel, or Tréstle, s. das Tischgestell;
der Bock, Dreyfuss

Tret, s. der Abzug
Tréthings , s. die Steuern, Auflagen
Trévet, s . der Dreyfuss

Trey, s. die Drey , drey Augen (bey den
Karten oder Würfeln)

Tríable, a. was sich versuchen lässt; was
sich vor Gericht verhören lässt

Tríad, s . die Dreyheit; Dreyeinigkeit
Tríal, s . die Probe, der Versuch ; die
Prüfung; Erfahrung ; Versuchung;

das Gericht, gerichtliche Verhör, die
gerichtliche Untersuchung

Triangle, s . das Dreyeck. -gular, a.
dreyeckig. -ly , ad.

Tribe , s . die Zunft ; der Stamm
Triblet, s. T. der Kegel eines Gold-
schmids

Tribulation, s. das Trübsal ; die grosse

Verlegenheit
Tribunal, s . der Richterstuhl, Gerichts-
hof. Tribune, s . der Tribun ; (im
alien Rom) der Volksvertreter, Volks-

worthaller; Befehlshaber einer Krie-
gesschar. Tribuneship , s . das Tribu-
nat. -nitial, -nítious , a. zu einem
Tribun gehörig

Tributary, a. zinsbar ; steuerbar ; als
Steuer bezahlt , unterwürfig. s. der
welcher zinsbar ist, welcher Steuerbe
zahlt. Tribute, s. die Steuer, das

Geld der Unterwürfigkeit

Trice, s . der Augenblick, geringsteZeit-
punct [Theile

Trochótomy, s. die Theilung in drey
Trick, s. der Kniff, Pfiff , Streich, Rank,
Betrug; die List, Hinterlist; üble Ge-

wohnheit, Angewohnheit, Angewöh
nung, Eigenheit; der Kunstgriff, das
Kunststück ; die Posse, Gaukeley,
der Stich (beym Kartenspiel). v. a.
einen Streich spielen ; täuschen, zum
besten haben; hintergehen, betrügen ;
auf eine täuschende Art darstellen;

schmücken, zieren, putzen . v. n. Be-
trügereien spielen , von Betrug leben.
-er, s. (an einem Feuergewehr) der
Drücker, Stecher, Schneller. -ery,

-ing, s. die Täuschung, der Betrug;
Putz. -ish. a. verschmitzt , schlaw,

listig, hinterlistig
Trickle, v. n. tröpfeln
Trickment, s. der Putz
Trickster, s. der Taschenspieler, Be-

trüger
Tricksy, a. schön, hübsch , artig
Tricktrack, s . der Trictrac
Tricórporal, a. dreyleibig
Tride, a . rasch,flink, hurtig
Trident, s . der Dreyzack . a . dreyzackig
Triding, s. das Drittel eies Landes-
bezirkes
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Triduan, a. dreytägig, jeden dritten Tag
Triennial, a. dryjährig. -ly, ad.
Trier, s. der Untersucher, Prüfer, Rich-
ter; die Probe, Prüfung

Trifallow, v. a. zum drittenmalepflügen
Trifid, a. dreyspaltig

Trifle, s. die Kleinigkeit, Lapperey , das

Kinderspiel. v. n. kindischreden, kin-
-disch hondeln ; spielen, Spielerey

treiben, tändeln. To away, vertän-

deln. Trifler, s. der Tänater, kindi-

scheMensch. Trifling, a . unbedeutend,
nichtswürdig. s. die Spielerey, Tän-

deley. -ly, ad.

Trifóliate, a. dreyblätterig. Trífoly,
s. dus Dreyblatt, Kleeblatt

Trifórm, a. ureygestaltet

Trigamy, s. die Dreyweiberey
Trigger, s . die Hemkett , Radsperre ;
der Drücker Chey einem Feuergewehr).
Hair-trigger, (bey einem Feuergewehr)
der Stecher, Schneller

Triglyph, s. T. (bey der Dorischen Säu-

Lenordnung )der Dreyschlitz, Triglyph
Trigon, s . T. dus Dreyeck. al, a . T.
dreyeckig. -ométrical, a. T. trigo-
nometrisch. -ómetry, s. T. die Tri-
gonometrie

Trilateral, a. dreyseitig [hend
Triliteral, a . aus drey Buchstaben beste-
Trill, s. der Triller. v. a. n. trillern ,
tropfen , triefen

Trillion , s. die Trillion

Trilúminar, -nous, a. dreyfach leuch-
tend

Trim, a. schön, hübsch, geputzt. v. a.
puizen, schmücken ; ausrüsten ; in ge-
hörigen Standsetzen; zurecht machen;
scheren, beschneiden; einfassen ; einem

Schiffe das gehörige Gewicht oder
Gleichgewicht geben ; zur Redesetzen,
durchnehmen, vornehmen , Verweisege-
ben. v.n.schwenken , unstät seyn, zur

entgegengesetzten Partey überge
hen. s. der Schmuck, Putz ; das Ge-
schirr, die Ausrüstung ; der gehörige
Zustand; das Gewicht oder Gleichge-

wicht eines Schiffes. -ly, ad. mer,

s. der unstäte Mensch, Wetterhahn,
Ueberläufer (von seiner Partey).

-ming, part. a. tadelnd, angreifend ,
beissend. s. dieEinfassung, Besetzung

Verzierung. -ly, ad. -ness , s . der
Putz, die Niedlichkeit

Trinal, a . gedritt, dreyfach. Trine, s.
T. dergearille Schein ; die Dreyeinig-

keit. V. a. in den gedritten Schein
stellen. Trinitarian, s. der an die

Dreieinigkeit glaubt . Trinity, s . die
Dreyeinigkeit

Trinket, s. dus Kleinod, die kleine

Schmucksache, der Zierrath; die Spiel-
sache

Trióbolar, a. drey Heller werth, unbe-
deutend

Trip, v . n. straucheln, stolpern , wan-
ken, taumeln; fehlen, irren ; hüpfen,
sich leicht bewegen ; eine kurze Reise,
einen Abstecher machen. V. a. ein

Bein stellen , umwerfen (auch mit
-up); fangen, erwischen, entdecken.

s. der Anstoss, das Straucheln , der

Stoss oder die Bewegung mit den Füs-
sen wodurch man jemanden umwirft;
der Fehltritt, Irrthum ; die kurze
Reise, der Abstecher

Tripartite, tited, a. drey getheilt,

dreytheilig. -tition , s . die Theilung
in drey Theile

Tripe, s . die Kaldaunen ; der Bauch
Tripedal, a dreyfüssig
Tripétalous, a. dreyblätterig

Triphthong, s. der Dreylauter
Triple, s . dreyfach. v. a. verdreyfachen
Triplet, s . das Dreyblatt ; der Dreyreim
Triplicate, a . dreyfach. -cation, s.

die Verdreyfachung. -plícity, s. die
Dreyfachheit

Tripod, s. der Dreyfuss
Tripoly, s . derTripel
Tripper, s . der welcher anstösst, strau-
chelt,jehlt, hüpft, u. s.w. -ping, a.

strauchelnd, hüpfend, flink. -ly, ad.
Triptote, s . ein Wort welches nur drey

Biegungsfälle hat
Tripúdiary, a. im Tanz verrichtet.

-diation, s. das Tanzen

Triréme, s. das dreyruderige Schiff (d.
h. mit drey über einander angelegten
Ruderbänken)

Triséction, s . die Theilung in drey
Trist, a . finster, traurig. -ful , a . trau-
rig, betrübt. -itiate, v. a. traurig
machen, niederschlagen

Trisúlc, s. der Dreyzack. -sulcated,
dreyzackig

Trisyllabical , s . dreysylbig. -lable,
5. das dreysylbige Wort

Trite, a. abg droschen, abgenutzt, ge-
mein, altägig. -ly, ad. -ness , s . die
abgedroschene Beschaffenheit, unbe-
deutende Beschaffenheit

Tritheism, s. die Dreygölterey

Trithing, s . der dritte Theil eines Land-
desbezirkes

-rátion, s.Triturable, a. zerreiblich.
die Zerreibung. Zerstossung

Trivet, s. der Dreyfuss. Trivial, a.

alltägig, gemein , unbedeutend, uner-
heblich.ly, ad. -ness, s . die Uner-
heblichkeit, Geringfügigkeit

Triumph, s. der Siegeszug, die Sieges.
feier; der Sieg. v. n . die Siegesfeier
begehen, einen Siegeszug hallen ; sie"
gen, die Oberhand erhalten. -al, a.

siegprängend, siegerisch. -ant, a . sieg
reich, siegerisch, siegprangend. -ly,
ad. er, s. der Siegprangende, Sie-
ger

Triumvir, s einer von den Dreyherra
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oder Dreyherrschern.
die Dreyherrschaft

Triune, a. dreyeinig

-virate, s.

Troat, v. n. wie ein Hirsch (in der
Brunst) schreien

Trocháical, a . T. trochäisch . -cháick,

a . trochäisch . s. der trochäische Vers.
-chee, s. T. der Trochäus

Trochings, s . pl . die Enden am Geweih
Tróchisk, s . die Raute, Tafel, das Räut-
chen, Täfelchen

Trode, s. der Titt. pret. v. Tread
Trod , Trodden, v . Tre d
Troglodyte, s, der Höhlenbewohner
Troll, v . a. herumdrehen , herumlaufen
lassen, hergehen lassen. v . n . rol-
len; mit einer Angelruthe, woran eine

Rolle befestigt ist über welche eine
sehr lange Schnur läuft, fischen, mit
der Rollangel fischen. [Mit diesser
Angelfischt man nach Hechten]

Trólmadam, s. (ein gewisses Spiel) das
Löcherspiel, Troumadam

Trollop, s . die Schlumpe, Schlampe

Troop, s . der Haufe, Trupp, die Schar;
der Reiterhaufe. v. n. in einem Hau-

fen gehen, in Gesellschaft gehen;fort-

gehen, weggehen; sich packen.Troops,

pl. die Kriegsvölker, Truppen. -er, s.
der Reiter

Trope, s. der uneigentliche Ausdruck,
die bildliche Redensart

Trophied, a. mit Siegeszeichen ge-
schmückt. -phy, s . das Siegeszeichen

Trópical, s . zum Wendekreise gehörig;
in einer uneigentlichen Bedeutung
gebraucht. -ly, ad. Trópick, s. der
Wendekreis

Trópist, s. einer der viele rednerische
Figuren braucht

Tropológical, a. mit uneigentlichen
Ausdrücken angefüllt. -ly, ad. -lo-
gy, s. die uneigentliche Sprechart

Tróssers, s . pl. die Hose
Trot, v. n. traben. s. der Trab, Trott ;

das alte Weib
Troth, s. die Treue ; Wahrheit. In- ,

in Wahrheit. -less, a. treulos, falsch.
-plight, a. versprochen , verlobt. s.

die Verlobung, Verheirathung

Trot'ter, s. der Traber ; Schafsfuss
Troubadour, s . der Dichter, Meister-

sänger

Trouble, v. a. beunruhigen ; Sorge ma-
chen, Kummer machen ; bekümmern ;
bemühen , trüben, trübe machen ; in
Bewegung setzen . s . die Unruhe, Ver-
legenheit; der Kummer, Verdruss ,
das Leiden, Elend ; die Mühe, Be-

schwerlichkeit. -state, der Friedens.
störer. Troub'ler, 8. der Störer.
-some, a. beschwerlich, mühsam,

lästig. -ly, ad. -someness, s. die
Beschwerlichkeit, Mühsamkeit, Läs-

tigkeit. Troub'lous, a. unruhig ; ver-

worren, mühsam, beschwerlich . —ly ,
ad.

Tróver, s. eine Rechtsklage wider je-
manden, welcher sich weigert einege-
fundene Sache dem Eigenthümer wie-
der zuzustellen

Trough, s . der Trog
Troul, v. n . leicht bewegen ; trillern
Trounce, v . a . angeben, anklagen , stra-
fen; scharf mitnehmen, hart behan
deln [sen

Trousers, s. pl. die langen weiten Ho-
Trout. s. die Forelle; der ehrliche ein-
fällige Mensch

Trow, v. n . denken, glauben . i. (mit
einer Frage) he!

Trowel , s . die Kelle, Mauerkelle

Troy'weight, s . das Apothekergewicht
Trúant, a. ohne Beschäftigung herum-
schlendernd; müssig, unthätig, träge.
s. der Müssiggänger, Faulenzer,
Schwänzer. v . n . den Müssiggänger

spielen, schwänzen, vernachlässigen,
versäumen. To play the-, die Schule
versäumen, schwänzen ; seine Pflicht
versäumen. ship, s. die Faulheit,
der Müssiggang, die Fahrlässigkeit

Trub, -tail , f. die kurze dicke Frau
Trúce, s. der Waffenstillstand ; Still-
stand, Einhalt

Trúchman , s. der Dollmetscher
Trucidation , s. die Ermordung, Nieder-

metzelung
Truck, s. der Tausch, Tauschhandel; das

Gestell, der Karren (besondersfür das
grobe Geschütz) . v. n. Tauschhandel
treiben. v. a. tauschen, austauschen,
eintauschen

Trúckle, v. n. sich unterwerfen; krie-
chen, schmeicheln. s . das Rad, Räd-
chen, die Rolle. -bed, das Rollbett,
ein kleines Bett das auf Rollen um-
hergeschoben wird

Trúculence, s. die Wildheit der Sitten,
dieWildheit des Anblicks, die fürch-
terliche Miene. Trúculent, a. wild,

grimmig, furchtbar, schrecklich
Trudge, v. n. sich plagen, sich placken;
sich schwerfällig fortbewegen, schlei-
chen, schlenkern

True, a. wahr ; ächt ; treu, redlich ;

rechtmässig. -born, von ächter Ge-
burt von rechter Herkunft . -bred,

von rechterAbstammung; nach rechten

Grundsätzen erzogen. -hearted, ge-
treu; ehrlich, aufrichtig. -love, s. der,
dieGeliebte. -love-not, -lovers-knot,

der Liebesknoten, die Liebesschleife,

(die auf eine besondere Art gebunden
ist).man,der ehrliche Mann. -pen-

ny, der ehrliche Mensch, die ehrliche

Haut. -ness, s. die Treue, Aufrich-
tigkeit

Trúffle, s . die Trüffel

Trug, s. die Mulde, der Trog
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Trull, s. das Mensch, Weibsmensch;

die gemeine Hure
Trúly, ad. treulich, aufrichtig; der
Wahrheitgemäss, wirklich; wahrhaf-
tig, wahrlich

ter.

Trump, s. die Trompete ; der Trumpf.

v. a. trumpfen. To- up, erdichten,
schmieden. -ery, s. der Plunder.

die Lumperey; das leere Geschwätz
Trumpet, s. die Trompete ; der Trompe-

v. a. die Trompete blasen, mit
Trompetenschall bekannt machen; aus-
posaunen, prahlerisch verkündigen.
-flower, s. die Bignonia, Trompeten-
Blume. -like, a. einer Trompete ähn-
lich. -tongued, mit einer lauten

Zunge versehen. speaking , das
Sprachrohr. -er, s. der Trompeter;
Ausposauner

Trúncate, v. a. verstümmeln, abkürzen.
- ation , s. die Verstümmelung

Truncheon, s. der Knütlel; Befehlsha-
berstab. v. a. ausprügeln, éer, s.
der Knüttelträger

Trúndle, v . n . rollen, sich wälzen. s.
die Rolle, Walze. -bed, das Rellbett,
kleine Belt -tail, der runde Schwanz,
Schweif

Trunk, s. der Stamm ( eines Baumes) ;
der Leib eines Thieres, der Rumpf;
der Rüssel (des Elephanten) ; Koffer;
das Blaserohr. v. a. stutzen ; be-
schneiden, verstümmeln. -breeches,
-hose, die weiten Hosen, Pluderho-

sen, Pomphosen. -ed, a. mit einem
starken Stamme versehen , stämmig

Trúnnions, s. pl. die Schildzapfen ei-
ner Kanone

Trúsion , s . das Slossen

Truss, v. a. packen ; aufschürzen. s.
das Band, Bruchband; Bündel ; die
Hosen

v . n. a.

Trust, s. das Vertrauen, Zutrauen ; der
Glaube; gute Glaube, Treue und
Glaube; der Borg, Verborg , die anver-

traute Sache; die Pflicht und Beschäf-

tigung desjenigen, dem etwas anver-
traut ist, die Pflegeschaft.
trauen; vertrauen, Zutrauen haben,
Vertrauen haben; Vertrauen in etwas
setzen ; sich verlassen ; auf den Borg

geben; Glauben beymessen ; mit Ver-
trauenerwarten, zuversichtlich hoffen,
mit Vertrauen von sich lassen. To
put any thing in , irgend eine Sache

der Verwahrung und Fürsorge eines
andern anvertrauen

Trustée, s. derjenige, dem etwas anver-
iraut ist, der Getrante, Fürsorger, Pfle-
ger.ter, s. derjenige welcher traut,

welcherglaubt. -tiness, s. die Treue,
Redlichkeit. -less , a . des Zutrauens

unwürdig, unzuverlässig, unsicher.
-ty, a. getreu, redlich, woraufman !

sich verlassen kann, standhaft; sicher,

fest, stark. -ily, ad.

Truth, s. die Wahrheit; Aufrichtigkeit,
Treue; Redlichkeit, Wirklichkeit;
Genauigkeit. ad . ja, wahr. In-, in
Wahrheit, wahrlich, in der That. of
a-, in Wahrheit, wahrhaftig, wahr
lich. -full, s . voller Wahrheit. -less,

a. treulos, nicht wahr
Trutination, s. das Wägen; Prüfen
Try, v. a. n. untersuchen; versuchen;
prüfen, proben, als Richter prüfen, ge-
richtlich untersuchen, verhören, Ge
richt halten; vor Gericht bringen, ei-

nergerichtlichen Untersuchung unter-
werfen ; zur Entscheidung bringen

Tub, s. die Tonne, Butte, Kufe, der Zu-
ber, Kübel; die Speichelung, Speichel-
kur

Tube, s . das Rohr, die Röhre, Pfeife.
Túber, -cle, s. der Knollen, Höcker,
die Finne

Tuberose, s. die Tuberose. -ros'ity , s .
die knotige oder höckerige Beschaffen-
heit. -rous, a. knotig

Túbular, s. -lated, lous, a. röhren-
artig, Túbule, s . die kleine Röhre

Tuck, s. der Stockdegen; eine Art Netz,
eine Falte. v. a. zusammenziehen,

einziehen, aufnehmen, einstopfen, ein-
wickeln, aufschürzen, zurücklegen .
Tuck'er, s. der Bruststreifen, Hals-
streifen

Túel, s . der After
Tuesday , s. der Dienstag
Túft, s. der Büschel, Busch, Quast;
Haufe. v.a. mit Büscheln zieren, mit
einem Quast versehen . Tuft'ed, a. in
Büscheln oder Haufen versehen .

Tuft'y, a. mit Büscheln oder Quasten
geziert; in Büscheln stehend

Tug, v. a. n . ziehen, zerren, reissen,

zupfen; streben, sich anstrengen, strei-
ten. 8. das Ziehen , Zerren, der Zug,

die Anstrengung. -ger, s. der welcher
zieht, zerri

Tuition, s . die Aufsicht; der Schutz ;
die Lehraufsicht, Erziehung, der Un
terricht

Tulip, s. die Tulpe. tree, der Tul-
penbaum

Tumble, v. n. fallen, umfallen, nieder-
fallen; ingrosser Menge oder plötzlich
herabfallen ; sich wälzen ; sich hin
und her bewegen, allerley Bewegungen
machen. v. a. werfen, umwerfen, nie-
derwerfen; hin und her bewegen, hin
undherdrehen, zufälliger Weise her-
vorbringen; zerdrücken, zerknittern,
in Unordnung bringen. s. der Fall

Tumbler, s. der welcher allerley Bewe
gungen macht, der Gaukler , Tümmler
(eine Taube); das grosse Trinkglass

Túmbrel, s . der Misikarren
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Tumefaction, s. die Geschwulst. Túme-
fy, v. a. schwellen, schwellen machen

Túmid, a. geschwollen ; schwülstig.
Túmorous , n. geschwollen, schwülstig .
Túmour, 8. die Geschwulst; der
Schwulst

Tump, v. a. einen Baum mit Erde um-

geben
Tumulate, v. n. schwellen , aufbrausen .
-lose, a. voll von Hügeln. -los'ity,

s. die hügelige Beschaffenheit
Túmult, s. das Getümmel, der Lärm,

Auflauf. v. a. lärmen, -t'uariness ,
s. die lärmende und aufrührerische
Beschaffenheit. tuary, a. lärmend,
stürmisch ; unordentlich, verwirrt,
-ily, ad. t'uate, v. n . lärmen, Auf-

ruhr erregen. -tuation, s. das Ge-
tümmel. -tuous, a. lärmend, stür-

misch, aufrührisch ; heftig, ungestüm.
-ly, ad. -ness, s. der unruhige Zu-
stand

Tun, s. die Tonne. v. a. in eine Tonne
thun, in eine Tonne giessen

Túnable , a. wohlklingend. bly , ad.
-ness, s. die wohlklingende Beschaf
fenheit

Tune, s. der Laut, Ton ; das Lied, Ton-
stück; dieTonweise, der Tongang ; die
Stimmung, der Einklang, die Ueber-

einstimmung, Ordnung. v . a. n. stim-
men, anstimmen, singen, im Einklang
singen. -full, a. wohlklingend, lieb-
lich. less, a . des Wohlklanges be-

raubt, übetklingend. Túner, s. der
Stimmer

Túnicle, s. das Häutchen

Túnick, s. der alte Römische Rock ; die
Bekleidung, Bedeckung, Haut

Túning, s. der Gesang, das Lied, der
Klang

Tun'nage, s. das Tonnenmaas, der Ton-
neninhalt ; das Tonnengeld

Tunnel, s. die Kaminröhre, der Rauch-

fang derTrichter ; eine trichterartige
Höhlung; ein trichterartiges Netz. v.
a. nach Aehnlichkeit eines Trichters

bilden; in einem Netzefangen ; (Ne-
tze) stricken

Tunny, s der Tunnfisch
Tup, s . der Widder. v. n . (vom Widder)

bespringen; stossen
Túrban, Túrband , Túrbant, s . der Tür-
kische Bund, Turban. Túrbaned, a.
einen Türkischen Bund tragend

Túrbary, s. das Recht Torf zu stechen,
der Torfmoor

Túrbid, a. trübe, dick. ly , ad . -ness,

s. die trübe dicke Beschaffenheit
Tárbinated, a. kreiselförmig, kegelför-

mig, gewunden, schneckenförmig.
-nation, s . die kreiseiförmige Bewe-
gung

Turbith, s. der gelbe Niederschlag

Túrbot, s. die Steinbutte
Turbulence, -lency , s.der Aufruhr, die
Unruhe, Verwirrung. -lent, a. un
ruhig, aufrührerisch , heftig stür-
misch, ungestüm

Túrcism, s. die Türkische Glaubenslehre

Túrcois, s . der Türkis (ein Edelstein)
Turd, s . der Menschenkoth

Turf, s. der Rasen; Torf. v. a. mit Ra-
sen belegen. -iness, s . die Bedeckung
mit Rasen, rasenreiche Beschaffenheit.
-y, a. mit Rasen belegt, rasenreich;
torfreich

Turgéscence, -cy , s . das Aufschwellen,
die Aufblähung, Aufgeblasenheil,

Túrgent, a. aufschweilend, aufge-
schwollen, aufgeblassen

Túrgid, a. geschwollen, aufgeblasen, auj-
gedunsen; schwülstig. -ity, s. die
Geschwulst, der Schwulst

Turk, s . der Türk. Turk's-cap, der
Türkenkopf, (eine Art Kürbiss)

Túrkey, s . die Türkey; der Truthahn,
Puter, Wälsche Hahn. -cock, der
Truthahn, Puterhahn, -hen, das

Puterhuhn, die Truthenne . -poult,
derjunge Puter, das Puterhühnchen.
Turkish, a. Türkisch

Turkoís, s. der Türkis (ein Edelstein)
Turm, s . der Trupp

Túrmerick, s . die Curcuma, Curcumey
Gelbwurz

Túrmoil, s. die Unruhe, das Getümmel,
der Lärm, Aufruhr. v. a. beunruhigen,
plagen

Turn, v. a. n. drehen, wenden; umdre-
hen, umwenden, abwenden, kehren ;
umkehren, bekehren, verkehren; drech-

seln; lenken, ablenken ; verändern ,
umändern; verwandeln ; bilden, ge-

stalten, formen; auf eine niedliche
Art machen; auf eine nelle Art ver

fertigen, in eine andere Farbe verän-
dern; übersetzen ; übertragen; eine

Richtung geben, richten , (sich aufet-
was) legen; Uebelkeit verursachen, ü-
bel machen, Schwindel verursachen,
schwindelig machen, tell machen,

wahnsinnig machen; anwenden, ge
brauchen; umschlagen, umbeugen,

umlegen; abstumpfen; hin und her
bewegen, überdenken, überlegen; weg-
treiben, vertreiben, fortjagen ; umse-
tzen; sichdrehen, sich umdrehen ; sich
wenden, sich umwenden; sich herum-
bewegen, herumgehen, herumlaufen;
sich umkehren ; sich auf eine andere

Seite legen; sich aus seiner Stelle be
wegen; gerichtet seyn; beruhen, an-
kommen;stehen bleiben, anhalten, en-
kehren; bleiben ; sich ändern, sich
verändern, sich verwandelu ; werden;
abweichen, abgehen ; nachlassen; (von
Milch und ähnlichen Sachen) verder
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ben, sauer werden; sich endigen ; aus-
fallen; zurückfallen; schwindelig wer-
den. To short , sich aufeinmal um-
kehren, sich plötzlich umwenden, um
kehren ehe man eine gewisse Weite er
reicht hat, einhalten ; to the back,
den Rücken wenden, abwesend seyn ;
den Rücken zuwenden, vernachlässi

gen, verlassen ; to tail, davon lau-
fen; seinen Grundsätzen nicht getreu
bleiben ; to be -ed of, über so viel
Jahre alt seyn. To about, umdre-
hen; sich umwenden, umkehren; -a-

way, abwenden; fortjagen, verabschie-
den ; abweichen ; -back, zurückschi-

cken, zurückweisen , zurückgeben, zu-
rückgehen, zurückkehren ; in, ein-
kehren, hineingehen. -off, wegjagen,
fortjagen ablenken ; abweichen ; der
Hoffnung berauben , out, ous seiner
Stelle kommen; hinaustreiben , hinaus-

jagen ; zum Vorschein bringen, hervor
kommen lassen ; zum Vorschein kom-

men, hervortreten , sich stellen; -over,
übertragen , weisen, hinweisen,

weisen, verweisen ; die Blätter (eines
Buches) umschlagen ; durchblättern
(von den 211m Galgen

an-

verur-
theilten Verbrechern) von der Leiter

oder dem Karren stossen ; to, seine

Zuflucht nehmen , sich auf etwas le-
gen; up, aufschlagen; zum Vor-
scheine kommen

Turn, s. die Drehung, Umdrehung ;
Wendung, Krümmung ; das Auf und
Niedergehen, der Gang, Spatziergang;

die Veränderung, Abwech elung, der
Wechsel ; der Zufall ; die Geligen-

heit; Wechselsfolge , Reihe, Vergel-

tung; der Strich, Dienst , die Dienst
leistung; Stimmung, Nigung ; Be-

quemlichkeit, der Nutzen, Vortheil ;
die Beschaffenheit, Form, Gestalt, Bil-

dung. To take a-, eine Wendung

nehmen; einen Gang machen, auf und
abgehen, einen Spatziergang machen.
By turns, abwechselnd , wechselweise,
nach einander, einer um den andern;
turn for turn. Gleiches mit Gleichem

vergelten. Turn bench, die Dreh-

bank, Drechselbank ; -coat, der Ab-

trünnige, Ueberläufer. -key, der Ge-
fängnissknecht, Schliesser. -pike,
der Schlagbaum. -sick , schwindelig .
-sol, die Sonnenblume. -spit, der
Bratenwender (eine ArtHund).- stile,

das Drehkreutz, Sperrkreutz. -er,s.
der Drechsler, Dreher, -ing, s . die
Wendung, Krümmung, Ecke, Gasse

Túrnip, s. die Rübe

Túrpentine, s. der Terpentin
Túrpitude, s . die Schändlichkeit
Turquoise, s. der Türkis
Túrret, s. das Thürmchen.

thürmförmig
-ed , a.

Tur'tle, s. die Turteltaube , Schildkröte.
-dove, die Turteltaube

Tus'can, a. in der Baukunst) toscanisch
Tush ! i (ein Ausdruckder Verachinng
pah!

Tusk, s . der Fangzahn. —ed, −y, a.
mit Fangzähnen versehen

Tússle, s . das Raufen

Tússuck, s. der büschel, das Bündel
Tut, i . pah ! fort damit ! fort ! weg!
Tútanag, s. eine Art Halbmetall, der
Spiauter

Tutelage, s. die Vormundschaft . -lar,

-lary, a. vormundschaftlich ; schü-
tzend

Tútor, s . der Lehrer , Hauslehrer, Hof-
meister. v. a. unterrichten ; hofmei-
stern. age, s. die Hofmeisterschaft,
-ess, Tútrix, s. die Hofmeisterinn,
Führerinn, Lehrerinn. ship, s. die

Hofmeisterstelle

Tútsan, s . das Johanniskraut

Túrty, s . die Tutia

Tuz , die Haarlocke
Twain, a. zuey

Twang, v. n. scharf tönen , klirren . v.
a. tonen machen , ertönen lassen, schnel-
len. s. ein scharfer schneller Laut,
das Klirren ; die scharfe gedehnte
Aussprache. i . schnell ! schnapp!

Twangling, a . lärmend, polternd
Twank, v . a . klempern
'Twas, statt. It was, es war

Twattle, v. n . plaudern, schwatzen
Tway, a. zwey. -blade, das Zweyblatt
(eine Pflanze)

Tweag or Tweak, v . a. zwicken, knei-
pen. s. die Klemme

Tweedle, v. a. fiedeln, geigen

Tweezers, s . pl . die kleine Zange, das
Haarzänglein, die Haarzange

Twelfth, a . der zwölfte. -ly, ad. zwölf-
tens day, -tide, das heilige Drey-

königsfest

Twelve, a. zwölf. -month, das Jahr.
-peace, zwölf Englische Pfennige,
der (Englische) Schilling ; -penny,
zwölf Pfennige werth. -score, zwölf

Steigen, 12 mal 20
Twentieth, a. der zwanzigste. -ty , a .
zwanzig

Twibil, Twy bil, s die Hellebarde. —bil-
led, mit einer Hellebarde bewaffnet

Twice, ad. zweymal ; doppelt
Twid'le, v. a. sanft berühren, mit den
Fingern betasten,fingern

Twifalow, v. n. zwiebrachen
Twig, s . der Zweig, die Ruthe. -gen,
-gy, a. mit dünnen Zweigen oder
Ruthen versehen

Twilight, s. die Dämmerung. a. däm-
mernd

Twin, s. der Zwilling . v. n . Zwillinge
gebähren ; als Zwilling zur Welt kom-
men, zusammenpassen, zusammenge-
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hören; born , als Zwillinge geboren,

zu gleicher Zeit geboren, von einerley

Ursprunge
Twine, v. a. drehen, winden, flechten ;
verbinden. v. n. sich schlingen, sich

wenden ; sich verschlingen, sich in
einander schlingen, sich krümmen,

sich schlängeln ; sich entfernen, weg-

gehen. s der Bindfaden, die Schnur,

die Umschlingung, Umarmung. To
-about, umschlingen

Twinge, v. a . zwicken , kneipen . s. das

Zwicken, Kneipen
Twink, s. der Blick, Augenblick. -kle,
v. n. blinken, blinzen ; blitzen. s. der

Blick, Augenblick. -ling, s. das

Blinken, Blinzen ; der Blick, Augen-

blick
Twinling, s. das Zwillingslamm . —ner,
s. der Zwillingserzeuger

Twirl, v. a. schnell herumdrehen ; quer-

len. s . die schnelle Umdrehung, der
Wirbel

Twist, v. a. drehen, flechten, winden ;
umwinden ; zusammen flechten, ver-
flechten; verwickeln, zusammensetzen,

erfinden. v. n. sich verwickeln, sich
verschlingen; sich winden. s. das
Flechten ; die Flechte, das Flechtwerk;
der Faden, die Schnur, der Bindfa-

den die Drehung, Windung; der
Zweig, die Ruthe. -er, s. der wel-
cher flechtet oder dreht ; der Seiler ;

das Drehzeug
Twit, v. a. sticheln, tadeln, Vorwürfe

machen
Twitch, v. a. zupfen, zwicken , kneipen,

s. das Zupfen, Kneipen ; der Zwick
Twitter, v. n. zwitschern. s. der An-

fall, Schauer. -ing, die Neigung, der
Kitzel

Twittle-twattle, v. n. schwatzen, wa-
schen. s. das Gewäsch

'Twixt, statt Betwixt, zwischen

Two, a. zwey. -edged, zweyschneidig ;
-fold, zweifach, zweifältig, doppelt ;
-handed, zweyhändig ; gross , unge-
heuer. -pence, zwey (Englische)
Pfennige.-penny, was zwey Pfennige

kostet
Twyfold, a zweifach
Tye, v. a. binden. s . das Band

Tyger, s. der Tiger
Tyke, s. der Hund

Ty'mbal, s . die Pauke
Ty'mpan, s, die Trommel. -anist, s . der!

Trommelschläger.
die-anítes, s.

Bauchwassersucht. -anum, ' s. die

Trommel ; das Trommelfell. -any, s .
die Windsucht, Trommelsucht

Ty'ny, a. klein , winzig

Type, s. das Bild ; Vorbild ; der Stäm-
pel; das Merkmahl, Gepräge ; der

Druckbuchstabe, die Schrift. v. a.

vorbilden. Typical, a . bildlich, ver-

Typographer, S.

bildlich. -ly, ad. Typ'ify, v. a. bild-
lich vorstellen

der Buchdrucker.

-ph'ical, a . zum Druck gehörig, die
Druckerey oder Buchdruckerkunst be-
treffend.ly, ad. -phy, s . die bild-
liche Vorstellung ; die Buchdrucker-
kunst

Ty'ranness, s . die Tyranninn. -nical,
a. tyrannisch. -ly, ad. -nicide, s.
der Tyrannenmord. -ning, part. a.
den Tyrannen spielend. -nize, v. a.
tyrannisiren, nous, a. tyrannisch.
ly, ad. -ny, s. die Tyranney. Ty'-

rant, s. der Tyrann, Wütherich

Ty'ro, s. der Anfänger

U.

VOWEL.

U'berous, a. fruchtbar, überfliessend,
reichlich

U'berty, s. der Ueberfluss, die Fülle
Ubication, Ubiety, s. der Zustand der
Oertlichkeit, das Wo

Ubiquitary, a . allenthalben zugegen, s.
einer der allenthalben zugegen ist.

Ubiquity, s. die Allgegenwart

Ud'der, s. dos Euter

Ug'liness, s. die Hässlichkeit. —ly, a.

hässlich, garstig , -ily, ad.
Ulcer, s. das Geschwür, der Schwären.
-ate, v. a. mu Geschwüren entzünden .

-átion, s. die schwärenhafte Entzün-
dung, das Geschwür. -ous, a. mit
Geschwüren oder Schwären entzündet.

-ousness, s. die schwärenhafte Ent-

zündung, der schwärenhafte Zustand

Uliginous , a . schleimig; schlammig,
sumpfig

Ullage s. so viel Flüssigkeit als noth-
wendig ist das durch die Leckasie ver-
lorne zu ersetzen

Ultérior, a. jenseits gelegen, weiter ent-
fernt

Ultimate, a. letzt ; zum letzten Male

vorgeschlagen. s . die letzte Erklärung,
dieletzten Vorschläge. -ly , ad. -má-

tion, mátum, s . die letzte Erklä-

rung,die letzten Vorschläge. -m'ity,
8. der letzte Zustand

Ultramarine, a . jenseits des Meercs be-

findlich ; fremd, entfernt. s. (eine

Farbe) das Bergblan. -móntane, a.

jenseits des Gebürges oder Berges be-

findlich, überbergisch. -mun'dane, a.
jenseits der Welt, über die Welt hin-
aus, überweltlich

Ultróneous, a.freywillig
U'lulate, v.n. heulen

Um'bel , s. der Schirm ; (bey gewissen
Pflanzen) dieDolde.-lated, a. schirm-

förmig ; in Dolden wachsend. —life-
rous, a. Dolden tragend
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Um'ber, s. einegelbe Farbe, die Umber;
eine Art Fisch. Umbered, a. ge-

bräunt; beschaltet
Umbilical, a. zum Nabel gehörig

Um'bles, s. pl . die Hirscheingeweide
Um'bo, s. die Erhöhung auf dem Schil-
de, Buckel des Schildes

Um'brage, s. der Schatten ; Schein ; Ver-
dacht, die Beleidigung. To take -,
Verdacht hegen, Beleidigung vermu
then, sich beleidigt finden . -geous , a .
schattig. -geousness , Umbrósity, s.
die schaltige Beschaffenheit. Umbrát-
ical, -brátile, a. eingezogen , einsam,
im Schatten befindlich, bildlich

Um'brel, Umbrella , Umbrel'io, s. der

Schirm, Regenschirm , Sonnenschirm
Umbriére, s. der Helmschieber
Um'pire, s. der Schiedsmann, Schieds-
richter

Un, (hat eine verneinende Kraft in Zu-
sammensetzungen ) un , nicht

Unabashed, a. unbeschämt; unverschämt
Unabated , a. unvermindert,
schwächt

unge-

Unable, a. unfähig, unvermögend
Unabólished, a. nicht abgeschafft
Unabsólved, a. nichtlosgesprochen
Unaccented, a . unbetont
Unacceptable, a. unannehmlich. -bly,
ad. tableness, s . die Unannehmlich-
keit. , ted, a. missfällig

Unaccéssibleness, s. die Unzugänglich-

Unaccommodated , a. nicht wohl ver-
sehen, nicht wohl zubereitet

Unaccompanied, a. unbegleitet
Unaccomplished , a . unvollendet
Unaccount'able, a. unverantwortlich ;
unerklärbar. -bly, ad. -ness, s . die
Unverantwortlichkeit ; Unerklärbar-

keit

keit

Unaccustomed , a. ungewohnt, unge-
wöhnlich

Unacknowledged, a. nicht anerkannt
Unacquaintance, tedness, s. die Un-
bekanntschaft, Unerfahrenheit. -ed ,
a. unbekannt, unkundig

Unactive, a. nicht thätig, unthätig
Unadmired, a. unbewundert

Unadóred, a. unangebetet
Unadorned, a. ungeziert

Unadvised, a. unbedachtsam. -ly , ad .
-ness, s. die Unbedachtsamkeit

Unadúlterated, a . unverfälscht
Unaffected , a. ungerührt; ungekün-

stelt, natürlich. ly, ad. -edness,
s. die Natürlichkeit. -ing, .a. nicht

rührend, unwirksam

Unagitated, a. ungeregt , ungerüttelt
Unáidable, a . nicht zu helfen . -ded, a.
ungeholfen

Unalienable , a . unveräusserlich . -bly.
ad. -nated, a. unveräussert. Unal-
lay'ed, a. unvermischt

Unallied, a unverbunden, unverbündet
Unallowable, a. unzulässlich. -lowed,
a. unerlaubt

Unalterable, a. unveränderlich. -bly,
ad. -ableness, s. die Unaländerlich-
keit.ed, a. unverändert

Unamazed, a. unüberrascht

Unambitious, a. nicht ehrgeitzig .

-ness, s . der Mangel an Ehrgeitz
Unaméndable, a. unverbesserlich

Unamiable, a . nicht liebenswürdig
Unanalysed, a. unaufgelöst

Quáuchored, a . nicht vor Anker
Unanéled, a . unvorbereitet
Unanimated , a. unbeseel , leblos

Unanimity, Unanimousness, s . die Ein-
müthigkeit. Uuan'imous, a. einmü

thig. -ly, ad.
Unanoint'ed, a. ungesalbtUnanswerable, a. unbeantwortlich.

-bly, ad. -wered, a.unbeantwortet ;
nicht gehörig erwiedert, nicht gehörig
vergollen

Unappalled , a. unerschrocken
Unapparelled, a. unbekleidet
Unapparent, a. dunkel, unsichtbar
Unappéasable, a. unversöhnlich , -sed,
a. unversöhnt

Unap'plicable, a. unanwendbar

Unapprehended, a. nicht verstanden.
-hensive, a. nicht verständlich ; sorg-
los, ohne Furcht, unbesorgt

Unapproachable, -ched , a . unzugäng
(lich

Unapproved, a. nicht gebilliget
Uuápt , a . unfähig; untüchtig; nicht
gewohnt, nicht geneigt; unpässlich,
unschicklich. -ly, ad. -ness, s. der
Mangel an Fähigkeit , Mangel an Ge-
schicklichkeit ; die Unfähigkeit ; Un-
geschicklichkeit, Untüchtigkeit; Un-
pässlichkeit, Unschicklichkeit

Unárgued, a . unbewiesen, unbestritten,
ungetadelt

Unárni, v. a. entwaffnen. -ed, a. unbe-

waffnet, wehrlos

Unarrayed, a. unangekleidet [-ly, ad.
Unartful, a. ohne List; ungeschickt.
Unasked, a. ungefordert, ungebeten!
Unaspiring, a. nicht ehrgeitzig
Unassailable, a . unangreifbar. —led, a.

unangegriffen
Unassayed, a. unversucht, ungeprüft.
Unassisted, a. ohne geholfen zu seyn,
von keinem unterstüzt ; hülflos.

-ing, a. nicht helfend
Unassociated , a . nicht verbunden , nicht
in Verbindung stehend

Unassuming, a. nicht anmassend, nicht
dünkelhaft, nicht eingebildet; beschei
den

Unassured, a. unversichert, ungewiss ;
nicht sicher,nicht zuverlässig ; furcht-

sam, zweifelhaft. -ly, ad.
Unatóned, a . unversöhnt, ungebüsst
Unattainable, a , unerreichbar
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Unattainableness, s. die Unerreichbar-
Unattempted , a . unversucht [keit

Unattended , a. unbegleitet, verlassen .

Unattended to , vernachlässigt, ver-

wahrlost

Unattentive, a. naufmerksam, unacht-

sam, nachlässig
Unavailable, a. unnütz, vergeblich .

Unavailing, a . nicht dienend , unnütz

Unavénged, a . ungerächet, ungestraft

Unaugmented, a. unvermehrt
Unavoidable, a . unvermeidlich. -ness,

s. die Unvermeidlichheit. -ded, a. un-

vermieden

Unavówed, a. nicht anerkannt, nicht

gestanden [berechtigt

Unauthorised, a. unbevollmächtigt , un-
Unawaked, a. ungeweckt, unerwacht
Unaware, Unawares, ad. unversehens,

unerwartet

Unawed, a . nicht in Furcht gehalten

Unbacked, a. nicht zugeritten; nicht

unterstützt

Unbalanced, a . nicht ins Gleichgewicht

gesetzt, nicht im Gleichgewicht er-

halten
Unbal'last, v. a . des Ballasts entladen
Unbanded, a. des Bandes beraubt

Unbaptized, a. unge auft Cöffnen
Unbár, v. a. entriegeln, aufschlies en,
Unbárbarised , a . der Rohheit entzogen,

versittlicht

unge-

Unbarbed, a. ungeschoren, nicht mit
Wiederhaken versehen

Unbarked, a. abgerindet, abgeschält
Unbashful , a. unverschämt , schamlos

Unbated, a. unvermind.rl,

schwächt; nicht abgestumpft

Unbathed, a . ungebadet, ungenässt
Unbat'tered, a. nicht zerschlagen, unbe-

schädigt

[gen

Unbáy, v. a. freien Lauflassen

Unbearing, a. unfruchtbar
Unbeaten, a. ungeschlagen , unbetreten

Unbecoming, a . unanständig, -ly , ad.
-ness, s . die Unanständigkeit

Unbéd, v. a. aus dem Bett nehmen, aus

dem Beltjagen [lich
Unbefit'ting, a. ungeziemend, unschick-

*Unbeget, v. a . des Daseyns berauben

Unbegot, -ten, a. ungezeugt, unerzeugt,

ewig; nochnicht erzeugt
Unbeguile, v. n. des Irrihumes entledi-

Unbeheld, a. ungesehen

Unbeliéf, s. der Unglaube. liéve, v .
a. nichtglauben, nicht trauen. -liev-

er, s. der Ungläubige. -liéving, a .

Unbelov'ed, a. ungeliebt [ung läubig
*Unbénd, v. a. abspannen , ausser Span-

nungsetzen; erleichtern, nachlassen ;
ruhen lassen, sich erholen lassen ; der
Thätigkeil berauben, entkräften,
schwächen. -ing, a. unbiegsam, hart-
näckig, fest, entschlossen ; zur Ruhe

geeignet, zur Erholung bestimmt

ad.

Unbéneficed, a. pfründenlos , mit kei-

ner Pfründe versehen [zig
Unbenevolent, a. ungütig, harther-

Unbeníghted , a. nicht verdunkelt

Unbenign, a . bösartig , schädlich

Unbenum, v. a . von der Erstarrung be

freien, erwärmen , bähen
Uubequeathed, a. nicht vermacht

Unbeseem'ing, a . unanständig. -ly,
-ness, s. die Unanständigkeit

Unbesought, a.unversucht, ungebeten

Unbestow'ed, a. nicht weggegeben, nicht

angebracht, nicht untergebracht

Unbetrayed, a . unverrathen
Unbewailed, a. unbeklagt, unbeweint

Unbewitch, v. a. entzulern
Unbiass, v. a. der Vorurtheile entledi

gen. -ed,frey von Vorurtheilen, un

befangen, unparteyisch. -ly, ad.

Unbid, deu, a. ungebeten ; ungeheissen

Unbigoted , a. nicht abergläubig, frey
von Glaubensvorurtheilen

*Unbind , v. a. losbinden, aufbinden
Unbish'op, v . a. der Bischofswürde be-
rauben [gezähmt

Unbitted, a. ohne Gebiss, zügellos, un
Unbittered , a. nicht verbittert

Uubiamable, a . untadelig, schuldlos,

-biv , ad, -ness , s. die Untadelhaf
tigkeit. Unblámed, a. untadelhaft

unsträflich

Unbleached, a. ungebleicht
Unblemished, a. unbefleckt, tadellos

Unblenched, a. unverdunkell, unbefleckt
Unblended, a. unvermischt [lich

Unblést, a . unheilig , verrucht; unglück-
Unblood'ied, a. nicht mit Blut befleckt.

Unblood'y, a. nicht blutig, nicht blut
dürstig

Unblówn, a. unanfgeblüht

Unblunted, a . nichi strmpf
Unbódied, a. vom Körper befreiet, un-
körperlich

Unboiled , a. ungekocht; ungesotten
Unbólt, v. a . aufriegeln. -ed, a. un

[mengesiebt, unverfeinert ,grob
Unbóne, v. a. die Knochen heraus neh-

Uabon'neted, a. der Kopfbedeckung be-
raubt

Unbook'ish, a. keinen Lesefleiss besi.

Izend, nicht zu den Büchern geneigt;

unbelesen, ungelehrt
Unbooted, a. ungestiefelt
Unbórn, a ungeboren

Unborrowed, a. ungeborgt, nicht er-

borgt, ursprünglich, ächt
Unbos'om, v . a. öffnen, entdecken

Unbot'tomed , a. bodenlos, grundlos,

nicht gründlich

Unbóught, a. ungekauft ; ohne Käufer
Unbóuud, a. losgebunden ; ungebunden.
-ed, a. unbegränzt ; unbeschränkt,
uneingeschränkt ; ungezähmt. -ly,
ad.edness, s. die Gränzenlosig
keit



UNC 401UNC
Unbowed, a. nicht gebogen
Unbowel, v. a. ausweiden
Unbrace, v. a. lösen, losmachen

Unbreathed, a . ungeübt. Unbreathing,
a. athemlos, und seelt

Unbréd , a. nicht unterrichtet ; unerzo-

gen, ungezogen
Unbreéched , a . ohne Hosen
Unbribed, a. unbestochen

Unbridle, v. a. abzäumen. dled , a .
ungezähmt, zügellos. -dledness, s.
die Zügellosigkeit

Unbróke, Unbroken, a. unzerbrochen,
ganz; nicht überwunden ; nicht zu-
Grundegerichtet ; ungezähmt

Unbrotherlike, -ly, a. unbrüderlich
Uabrúised, a . ungequetscht, unverletzt

Unbuckle, v.a. aufschnallen, losschnallenUnbuild, v. a. einreissen
Unbuilt, a, ungebaut

Unbúng, v. a. aufspünden

Unburden, then, v. a. entbürden, ent-
Unbúried, a. unbegraben

Unburning, a . nicht brennend. Unburnt,
a. ungebrannt, unverbrannt

Unbúry, v. a. aufgraben, ausgraben
Unbutton, v. a. aufknöpfen
Uncalcined , a. nicht verkalkt
Uncalled, a. ungerufen

[laden

Uncalm , v. a . beunruhigen, stören
Uncancelled, a. undurchstrichen, nicht

abgeschaft
Uncandid, a . nicht aufrichtig, unbillig

Uncanónical, a. der Kirchenordnung
entgegengesetzt

Uncanopied, a. ohne Obdach
Uncapable, a. unfähig
Uncared for, a. vernachlässigt
Uncarnate, a . nicht fleischlich

Uncase, v. a. die Bedeckung abnehmen,
ausziehen, entblössen ; die Haut ab-

ziehen, abstreifen
Uncaught, a. ungefangen [wirkt
Uncaused, a. nicht veranlasst, nicht be-
Uncautious, a . unvorsichtig
Uncéasable, a. unaufhörbar
Uncélebrated, a. ungefeiert
Uncensured , a. ungitadelt

Uncertain, a . ungewiss; nicht sicher ,

nichtzuverlässig , zweifelhaft ; unbe-
stimmt. -ly, ad. -ed, a . ungewiss
gemacht.-ty, s. die Ungewissheit

Uncéssant, a . unaufhörlich
Uncháin, v. a. von Keiten oder Fesseln

befreien, loslassen
Unchangeable, a. unveränderlich.

--bly, ad. -ableness, s. die Unverün
derlichkeit. -ged, a . unverändert.

-ging, a. sich nicht verändernd, blei-
bend [men, widerrufen

Uncharge, v. a . die Anklage zurückneh-
Uncharitable, a. nicht milde, nicht

gutherzig, lieblos. -ly, ad. -ness ,

s. die Lieblosigkeit
Uncharm, v. a . entzaubern

Unchary, a. unachtsam , unbehutsam
Unchaste, a. unkeusch, unzüchtig. -ly,
ad.tity, s . die Unkeuschheit

Unchecked, a . ungehemmt, ungehin-
dert, ungestört

Uncheer'tul, a . niedergeschlagen. -ness,

s. die Niedergeschlagenheit
Unchéwed, a. ungekaut

Unchild, v. a. der Kinder berauben

Unchristened , a. ungetauft . -stian, a.
unchristlich. -ly, ad. -stianness ,
s. die Uuchristlichkeit

Unchurch, v. a . aus der Kirche stossen,
in den Kirchenbana thun

Uncircumcised, a. unbeschnitten.

-cision, s. die Nichtbeschneidung
Uncircumscribed, s. unbegränzt

Uncircumspect, a. unrorsichtig. -ly,
Uncircumstantial , a. unwichtig. [ad .

Uncivil, a . unhöflich . -ly, ad. -ized, a.
ungebildet, ungesittet

Unclad, a . unbekleidet
Unciárified, a. ung klärt, ungeläutert
Unclasp , v . a . loshaken
Unclassick, a. nicht classisch, unclas-
Un'cle, s. der Oheim [sisch
Unclean, a . unrein. -liness , s. die

Unreinlichkeit. -ly, a. unreinlich.

-ness, s. die Unreinigkeit . -sed ,
a. nicht gereinigt

Unclench, v . a . (die Faust) öffnen
Unclipped, a. nicht gestutzt, nicht ge-

schoren, nicht beschnitten

Uncloathe, or Unclothe, v. a. entklei
den, ausziehen

Unclóg, v. a. entlasten ; befreien

Uncloister, v. a . aus dem Kloster neh-
men; entbinden, befreien

Unclóse, v. a. öffnen

Unclouded, Uncloúdy, a . unbewölkt,
heiter. -edness , s . die Eeiterheit

Unclutch , v . a . öffnen , aufmachen ; aus
den Klauen reissen

Uncócked , a. (von dem Schlosse des Feu-.
ergewehrs) nicht gespannt ; (von dem
Hute) losgekrämpt

Uncóif, v. a. die Haube abnehmen

Uncoil, v. a. abwickeln, auswickeln

Uncoined, a. ungemünzt, ungeprägt
Uncollected, a. ungesammelt
Uncóloured . a . ungefärbt
Uncómbed, a. ungekämmt
Uncómeliness , s . der Mangel an Schön-

heit (on Ammuth, an Wohlstand) ; die
Unanständigkeit der Uebelstand

-ly, a . nicht schön, nicht anmuthig,
ungeziemend, unanständig

Uncomfortable, a. trostlos; unbequem,

unbehaglich, unangenehm ; untröst-
lich, unzufrieden, missvergnügt, un-
ruhig. -bly, ad. -ness, s . die Trost-
losigkeit, der Mangel an Bequemlich-
heit, die Unbehaglichkeit, Unan-

nehmlichkeit; die Unzufriedenheit ,
Unruhe
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Uncommanded, a . unbefohlen , nicht ge-
boten

Uncónimon , a. ungemein, ungewöhn-
lich, selten. -ly , ad. -ness , s. die
Seltenheit

Uncommúnicated, a. unmitgetheilt
Uncompact, a. nicht dicht, nicht fest,

nicht getrieben
Uncómpanied, a . unbegleitet
Uncompassionate, a . unmitleidig
Uncompelled, a. ungezwungen
Uncomplaisant, a. ungefällig , unhöflich.
-ly, ad.

Uncompound'ed, a. unzusammengesetzt,
einfach nicht verworren

Uncomprehensive , a. nicht fassend,
nicht begreifena ; unbegreiflich

Uncompressed, a. nicht zusammenge-
drückt , ungepresst

Unconceivable, a. unbegreiflich. -ly,
ad. -ness, s . die Unbegreiflichkeit.
Unconceived, a. nicht begriffen der
Einbildung nicht dargestellt

Unconcern, 8. die Gleichgültigkeit .
-ed, a. gleichgültig . -ly, ad. -ed-
ness, s. aie Gleichgültigkeit, Kall-
sinnigkeit. -ing, a. gleichgültig,
nichts angehend. -ment, s. die

Gleichgültigkeit
Unconclúdent , -ding, a. nicht bündig,

nicht entscheidend, unbündig . -ding.
ness, s. die Unbündigkeit

Unconcocted, a. unverdaut [worfen

Uncondemned, a. unverurtheilt, unver-

Unconditional, a. unbedingt
Unconfinable, a. unbeschränkbar.-ned,
a. unbegränzt , gränzenlos ; uneinge-
schränkt

Unconfirm'ed , a. nicht confirmirt, nicht

eingesegnet ; nicht von festen Muthe;

unbestätigt
Unconform, a. unähnlich . -able, a .
nicht übereinstimmend, nicht ange-

messen. -ity, s . der Mangel an Ue-
bereinstimmung [-ly , ad .

Unconfused, a. unverworren, deutlich.

Unconfutable, a. unwiderlegbar

Uncongealed, a. ungefroren
Unconjugal, a . unehelich

Unconnected, a. unverbunden [strenge
Unconniving, nicht nachsehend,
Unconquerable, 3. unüberwindlich

-bly, ad. -ed, a. unbesiegt , unü-
berwindlich

a.

Unconscionable, a. ungewissenhaft;

unbillig; ungeheuer gross. -bly, ad.
-ness, s. die Gewissenlosigkeit, Un-

billigkeit
Unconscious, a. unbewusst ; unwissend

Uncónsecrated, a. ungeweiht

Unconséuted, a . uneingewilligt ; un-
vorsetzlich

Unconsidered, a. nicht bedacht , nicht

erwogen, unerwogen
Uncónsonant, a. ungereimt

Uncónstant, a. unbeständig
Unconstrainable, a. unbezwingbar.

-strained, a. ungezwungen. -ly,
ad. -straint, s. aie Zwanglosigkeit

Unconsulting, a . übereilt, unvorsichtig

Uuconsumed, a. unverzehrt
Uuconsummate, a . unvollendet
Uncontéminable, a. unverächtlich.

-ned, a. unverachtet

Uncontented, a. unbefriedigt, unzu
frieden. -ingness, s. die Unzuläng-
lihheit

Uncontéstible, a. unwiderstreitlich.

-ed, a. unbestritten
Unconiríte, a. unbussfertig

Uncóntroverted, a. unbestrillen, unwi

derstritten, unbezweifelt, ausgemacht

Uncontróulable, a. unwiderstehlich, un-

widerstreittich, unwidertegbar. —bly,
ad.ed, a. unwiderstehlich; unti-

derstritten, ausgemacht. -ly , ad.
Unconvérted, a. unbekehrt

Unconvinced , a. unüberzeugt

Uncórd, v. a. losbinden
Uncorrected, a . unberichtigt. Uncor-

rúpt, a. unverdorben . -ed, a. unver
dorben, unvermischt, unverfälscht.
-ptness, s. die Unverdorbenheit

Uncover, v . a. aufdecken, entkleiden,
Dachesentblössen; des berauben,

abdecken ; entdecken, zeigen; das

Haupt entblössen

Uncoun'sellable, a. unrathsam

Uncountable, a. unzählbar

Uncounterfeit, a . unverfälscht
Uncouple, v. a. den Hunden die Kop
pel abnehmen , loslassen

Uncourteous, a. unhöflich. -ly, ad
Uncourt'liness, s . der Mangel an Hoj.

sitten, der Mangel an Verfeinerung.
-ly, ad. den Hofsitten widerstrei-

tend, nickt verfeinert, unverbindlich,
unhöflich

Uncouth, a . seltsam, sonderbar ; unge-
schlacht, rauh. -ly, ad. -ness, s
die Sonderbarkeit, Ungeschlachtheit

Uncreáte, v. a. des Daseyns berauben,
vernichten. a. unerschaffen. -ted,

a. unerschaffen
Uncréditable, a. keinen guten Nomex
bringend, keine Ehie bringend.

-ness, s. der Mangel an gutem Rufe
Uncropped, a. ungepflückt, ungecrutel

Uncrossed, a unausgestrichen

Uncrowded , a . ungedrängt
Uncrown, v . a. der Krone berauben,

enthronen

die
Unc'tion , s. die Salbung ; Salbe ; das

Linderungsmittel; Heiligung.

Extreme-, die letzte Oehlung

Unctuosity, s . die felte oder ölige Be

schaffenheit. Unct'uous , a .fett, ölig;
kleberig

Uncuckolded, a. nicht zum Hahnrey

gemacht
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Uncúlled, a. nicht eingesammelt, nicht ]
gepflückt

Uncultivable, a. des Anbaues unfähig

der Bildung unfähig, -vated , a. un-
angebaut; ungebildet

Uncumbered, a. unbeschwert

Uncúrbable, a. unb zähmbar.

a. ungezähmt, ausgelassen
Uncured, a. ungeheilt

-bed ,

Uncúrl, v. a . entkräuseln, glatt machen
Uncúrrent, a. ungangbar

Uncúrse, v. a . vom Fluch befreien . Un-
curst, ungeflucht

Uncústomable, a. zollfrey ; ungewöhn-

lich. mary, s. ungewöhnlich
Uncút, a. ungeschnitten

Undám , v. a. den Damm wegschaffen,
Undamaged, a. unbeschädigt [öffnen
Undaunted, a. unerschrocken, furcht-

los. ly, ad , -ness, s. die Uner-
schrockenheit

[ben

Undázzled, a. ungeblendet
Undéaf, v. a. von Taubheit befreien

Undebauched, a. unverführt, unverdor-

Undécagon, s. das Elfech

Undecayed, a. unzerstört, unverletzt,
frisch

Undecéivable, a. dem Irrthume nicht

ausgesetzt, untrüglich. -céive,, v.
a. von einem Irrihume befreien. -céiv-

ed, ungetäuscht
Undécent, a. unanständig, -ly , ad.
Undecided, a. unentschieden, unschlüs-

sig, cisive, a. nicht entscheidend
Undeck, v. a. des Schmuckes berauben.

-ed, a. ungeschmückt
Undeclined, a . nicht declinirt, undecli-
nirbar ; nicht abweichend, gerude

Uudécorated, a. ungeschmückt , unver-
ziert

Undecy'pherable, a. nicht zu entziffern
Undedicated, a. ungeweiht ; nicht ge-
widmet, nicht zug eignet

Undéeded, a. nicht durch Thaten aus-
gezeichnet

Undefaced, a. nicht verunstaltet, unver-
Letzt [heblich

Undefeasible, a . unvernichtbar, unauf
Undefénded, a. unvertheidigt

Undefied, a. nicht herausgefordert, ohne

vorhergehende Ausforderung
Undefiled , a . unbefleckt , unverdorben ,
unverletzl

Undefinable , a . unbestimmbar. -fined ,
a. unbestimmt

Undeformed, a. unentstelli

Undefrayed , a. nicht freygehallen

Undélegated, a. nicht abgeordnet, nicht

übertragen

Undeliberated , a. unüberlegt . -ating,
a. sorglos, ohne Ueberlegung

Undelighted, a. nicht ergetzt, unergetzt.
-ful, a. unergetzlich

Undemolished, a . nicht geschleift, un-
zerstört, unzerbrochen, unvernichtet

Undeniable, a. unlängbar. -bly, ad.
Undeplored, a. unbeweint
Undepraved, a. unv . rderbt

Undeprived , a. unberaubt

Under, pre. unter; weniger als, in ei-

nem geringern Grade als ; geringer
als ; in, bey, mit ; mit Hülfe, durch

Beystand. ad. unter ; unten ; weni-

ger,geringer. Under age, minderjäh-
rig. Under-ac'tion, s. die unterge-
ordnete Handlung. * -béar, v. a . er-

tragen; am untern Ende mit etwas
zieren, unten besetzen. -bearer, s.

der Leichentrüger. *-bid , v. a. zu

wenig bieten. -bind, v. a. unterbin-
den -dó, v. a. zu wenig thun ; sich
nicht hinlänglich anstrengen . -done,

(von Speisen) nicht hinlänglich ge-
kocht oder gebraten, nicht gar.

-faction, s. die Unterpartey. -far-

mer, s . der Unterpachter. -fl'low,

s. der Untergeordnete, der verächtii-

che Kerl. filling , s. die Grundlage
eines Gebäudes, der Unterbau, Grund.

-fóng, v. n. sich unterfangen. -fur-

nish , v. a. nicht hinlänglich versehen.
-gird, v. a. unten gürten. -gó, v.

a. sich unterziehen , ausstehen, iei-
den, eruulden, aushalten ; erfahren,
sich widerfahren lassen , ausgesetzt

seyn. ground, a. unter der Erde be-
findlich, unterirdisch. s . der unterir-
dische Raum. -growth, s . der Unter-
wuchs, das Unterholz. hand, a. ad.
unter der Hand, heimlich, hinterlistig

Underíved, a. nicht abgeleitet

Under-labourer, s . der Handlanger.
*-lay, v. a. unterlegen . -layer, s . die
Unterlage -leather, s. das Unterle
der. lieutenant, s . der Unterlieu-
tenant. -line , v. a. unterstreichen.

-ling, s . der untergeordnete Gehülje;
der abhängige Mensch, unbedeutende
Mensch. a. untergeordnet. -mine, v.

a. unterhöhlen , untergraben. -miner,
s. der Untergraber, Sprenggräber; der
heimliche Feind. most, a. der un-
terste; zu unterst. -néath, ad. unter-
wärts, unten, von untenher. pre. un-
ter.-officer, s. der Unterbeamte

Underógatory, a . nicht vermindernd,
nichts entziehend, unnachtheilig

Un'derpart, s. die Nebenrolle , Neben-
handlung, Zwischenhandlung. -pet-
ticoat, s. der Unterrock. -pin, v. a.
unterbauen ; stützen. -plot, s . die
Nebenhandlung, Zwischenhandlung;
der heimliche Anschlag . praise, v.
a. nicht genug loben. -príze, v . a.

nicht genug schätzen. -próp , v. a.
unterstützen. - proportioned , a. nicht
im hinglänglichen Verhältnisse ste
hend. púller, s. der untergeordnete
Zieher, Mitverderber. -ráte, v. a. zu
niedrig ansetzen. s. der zu geringe
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Preis. say, v. a. mit Verminde
rungsagen, widersprechen. -secre

tary, s. der Untersecretär. * Under-

séll, v. a . wohlfeiler, als ein anderer

verkaufen. sérvant, ' s . der Unter-
bediente, niedrigere Bediente. * -sét ,
v. a. unterstützen. -sétter, s. die

Stütze, das Gestell . -shérifi , s . der
Untervogt. -shériffry, s. das Amt
eines Untervogts. -shoot, -shót, a

von unten getrieben, unterschlächtig.
-song, s. der Chorgesang. -sort, s.
die unterste Classe

Understand, v . a . n. verstehen , begrei-
fen; einsehen ; vernehmen, hören.

ing, a. verständig, erfahren. s . der
Verstand, die Einsicht, das Ver-

ständniss. -ly, ad. mit Einsicht,
verständig, vernünftig

Understood, v. Understand
Understrapper, s . der Unterbediente,

untergeordnete Mensch. -táke, v. a.
unternehmen , sich einlassen , aufsich
nehmen, übernehmen ; vernehmen. v.

n. wogen; sich verbinden, sich ver-

pflichten, versprechen . -taker, s. der
Unternehmer, Leichenbesorger., -tá-

king, s . das Unternehmen. -tenant,

s. der Unterpächter. -time, s . der
Abend. took, v. Undertake. -treá-
surer, s. der Unterschatzmeister. -va-
luation , s. die geringe Schätzung,

Schätzung unter dem Werthe. -value,

v. a. nicht hoch genug schätzen , ge-
ring schätzen ; herabsetzen. s. der

geringe Preis, die geringe Schätzung.

-valuer, s. der welcher etwas gering
schätzt. -went, v. Undergo. -wood,

8. das Unterholz . work, s. die ge-
ringere Arbeit . work, v . a. schlecht
arbeiten ; zu wohlfeil arbeiten ; unter-
graben. -wórkman, s. der Unterar-
beiter
*Under-write, v. a. unterschreiben,
durch Unterzeichnung versichern

sich unterwerfen, -writer, s . der Un-

terschreiber, Versicherer, Sichersteller
Undescribed , a. unbeschrieben
Undesérved, a . unverdient. -ly , ad.
-ness, s. das Unverdienst. -er, s . der
Mann ohne Verdienst. -ing, a. un-

würdig, unwerth, nicht verdienend
Undesigned, a . unabsichtlich, unvorsitz-
lich. -ly, ad. -ning, a. absichtlos,
nicht arglistig , arglos

Undesirable , a. nicht wünschenswerth,
unannehmlich, red, a. unverlangt,
unerwünscht. -ring, a. nicht wün

schend, nächlässig
Undestroyable, a. unverstörbar.
a. unzerstört

-ed,

Undeterminable, a. nicht zu entschei-
den. minaté , a. unentschieden, un-

bestimmt; unstat . -minateness, mi-
nation, s. die Unentschiedenheit , Un-

bestimmtheit. -mined, a. unentschie-
den ; unbestimmt

Undéviating . a. regelmässig, nicht ab-
weichend

Undevoted , a. nicht geweiht, nicht ge-
widmet, nicht ergeben

Undiaphanous, a. undurchsichtig
Undid, v. Undo

Undied, a. ungefärbt
Undigést, a. nicht gebildet, ungeformt,

ungeordnet. -ted, a . unverdaut
Undight, v. a. abnehmen, abbinden, los-
binden

Undiminishable, a. unverminderlich.

-shed, a. unvermindert

Uncinted, a. unverletzt
Undipped, a. ungetoucht
Undiréced, a. ungeleitet ; (von Brie-
fen) nicht überschrieben

Undiscérned , a. unbemerkt, unent-

deckt. -ly, ad. -ible, a . nicht zu
entdecken, nicht zu bemerken, unbe
merklich. -bly, ad . -ing, a . nicht
unterscheidend, nicht scharfsichtig;
unverständig

Undisciplined, a. ungeübt, nicht zur
Zucht gewohnt , nicht unterwiesen

Undiscórding, a. einstimmig, einklin-
gend

Undiscoverable, a. unentdeckbar.

-ered, a. unentdeckt

Undiscréet, a. nicht vorsichtig, nicht
behutsam, nicht verständig

Undisguised , a. unverkleidei, unverstellt
Undishonoured, a. unentehrt

Undismayed, a. unverzagt
Undisobliging, a.
nicht unartig

Undispersed, a. nicht zerstreut
Undisposed of, part, a. nicht vergeben
Uudisputable, a . nicht zu bestreiten, un-
streitig. -púted , a. unbestritten, un-
streitig [richtig

nicht ungefällig,

Undissémbled, a . enverstellt, offen, auf.
Undissipated, a. unzerstreut, nicht
durchgebracht

Undissolving, a. sich nicht auflösend,
nicht schmelzend

Undistémpered, a. frey von Krankheit;
frey von Unruhe

Undistinguishable , a nicht zu unter-
scheiden, nicht deutlich, unkennbar.
-ed, a. unterschieden ; unbemerkt;
unausgezeichnet. -shing , a. nicht un-
terscheidend; nicht deutlich zu mer-
ken

Undistracted, a. unzerstreut, ununter
brochen. -ly, ad. —ness, s . die Un
gestörtheit

Undistúrbed, a. ungestört, ungehindert;

ruhig. -ly, ad."
Undivídable, a. untheilbar . -ded, a
ungetheilt, ganz [geheim

Undivulged , a . nicht bekannt gemacht
Undó , v. a. auflösen ; zu Grunderich-
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ten, zerstören, vernichten, verderben ;
ungeschehen machen, ungültig ma-
chen, zurücknehmen, aufheben, weg-
schaffen. Undóing, a. verderblich. s.
das Verderben, der Untergang, das
Unglück. Undóne, a. ungethan, un
geschehen; zu Grande gerichtet , ins
Unglück gestürzt , vernichtet, zerstört

Undoubted, a . ungezweifelt, unstreitig.
-ly, ad. -ful, a . unzweifelhaft , zu-
verlässig. -ing, a . nicht zweifelnd

Undrain'able, a. nicht auszutrocknen ;
unerschöpflich

Undráwn, a. nicht gezogen
Undread'ed, a. ungefürchtet
Undream'ed, a. ungeträumt
Undress, v. a. entkleiden, auskleiden,

des Schmuckes berauben . -, s . die
häusliche Kleidung. -ed, a. unzu-
bereitel, nicht in gehörige Ordnung
gebracht

Undried , a. ungetrocknet
Undriven, a. ungetrieben

Undróssy, a . rein, geläutert
Undrówned , a. nicht ertrunken
Undúbitable, a. unzweifelhaft
Undúe, a. ungebührlich, plichtwidrig
Un'dulary, -latory, a. wellenförmig.
-late, v. a. in Wellen schlagen,

schlängeln. v. n. sich schlängeln.
-lation, s. die wellenförmige Bewe-

gung, die wellenförmige Gestalt
Undúly, ad. auf eine ungebührliche Art
Undúteous, Undútiful, a . pichtwidrig,
ungehorsam, unehrerbietig . -ly, ad.
-ness, s. der Ungehorsam, der Man
gel an Ehrerbietung

Undying, a. nicht sterbend, unvergüng-
Unearned, a. nicht (durch Arbeit oder
Verdienst) erworben

Unearth'ed, a. aus der Höhle getrieben,
herausgejagt

[lich

Unearth'ly, a. nicht irdisch

Uneasiness , s . die Unruhe, Ungemäch-

lichkeit, Aengstlichkeit. Uneasy , a.

unruhig, ängstlich ; Schmerz verursa-

chend ; Schmerz empfindend ; unhe
quem; Zwang, verursachend ; Be-

schwerklichkeit verursachend ; ge-

zwungen; nichtfrey ; verdriesslich ;
schwer. -ily , ad.

Uneaten, a. ungegessen , ungefressen

Uneath, ad. nicht leicht ; unten
Unédifying, a . nicht erbaulich
Unéducate, -cated, a. unerzogen

Unefféctual, a. unwirksam, vergeblich
Unelécted, a. unerwählt

Unéligible, a. nicht wünschenswerth,
nicht wählbar, nicht wahlfähig

Unembarrassed , a. nicht verlegen
Unemploy'ed, a. unbeschäftigt, müssig;
ungebraucht, unangewandt

Unémptiable, a . unerschöpflich
Unendowed, a. unbegabt
Unengaged, a . unverpfändet;
pflichtet, unbeschäftigt

unver

Unenjoy'ed , a. ungenossen, unbesessen.
-ing, a. nicht geniessend, nicht brau-chend

Unenlarged, a. unverweitert
Unenlightened, a. unerleuchtet
Unenslaved, a . nicht in Knechtschaft,
unabhängig

Unentertaining , s. nicht unterhaltend.
-ness, s . der Mangel an Unterhaltung

Unentombed, a . unbegraben
Unenvied, a. unbeneidet

Unéquable, a. verschieden, ungleich
Unequal, a ungleich ; parteyisch ; un-
verhältnissmässig, nicht angemessen,

nicht regelmässig. -ly, ad. -led,
a. unvergleichlich. -ness, s. die Un-
gleichheit

Unéquitable, a. unbillig
Unequivocal, a . nicht zweydeutig
Uuerrable, a. unfehlbar. -ness, s. die
Untrüglichkeit. Unérring, a. untrüg-
lich.ly, ad.

Uneschewable, a . unvermeidlich
Unespied, a. unentdeckt
Unessay'ed, a . unversucht
Unesséntial, a. nichtwesentlich
Unestablished, a. nichtfestgesetzt, nicht

gegründet
Uneven, a. uneben, ungleich. -ly, ad.
-ness, s. die Unebenheit, die holpe-
rige oder höckerige Beschaffenheit ;
Unruhe

Unévitable, a. unvermeidlich

Unexacted, a . nicht abgenöthiget

Unexamined, a. ununtersucht, unge-

Unexampled, a. beyspiellos [prüft
Unexceptionable, a. unverwerflich.

-bly, ad.
Unexcised, a . steuerfrey
Unexcogitable, a . unergründlich

Unexcusable, a. unverzeihlich nicht zu

entschuldigen
Unéxecuted , a . unausgeführt

Unexémpt, a. nicht frey, nicht ausge-
Uuéxercised, a. ungeübt [nommen

Unexérted, a. unangestrengt, unthätig
Unexhausted, a . unerschöpft. Unex-
panded, a. unausgebreitel, unentwi-
ckelt. Unexpectation, s. Mangel an
Vorsicht. -t'ed, a. unerwartet. -ly,
ad. tedness, s. die unerwartete

Beschaffenheit
Unexpédient, a . nicht passlich, nicht
schicklich, nicht dienlich, nicht nütz-

lich, nicht rathsam

Unexpérienced, a . unerfahren, ungeübt
Unexpert, a, unerfahren, unkundig
Unexplored, a. unerforscht
Unexposed, a . unausgesetzt , nicht bloss
gestellt

Unexpréssible, a. nicht auszudrücken,

unanssprechlich. -sive, a . nicht aus-
drückend ; nicht ausszudrücken ; un-

aussprechlich
Unextended, a. unausgedehnt, unausgę,
streckt
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Unextinguishable, a. unauslöschlich,,

unerlöschlich. -ed, a. unausgelöscht,
unauslöschlich

Unfaded, a unverwelkt. -ding, a. un-
verwelkliching, a. gewiss, unfehlbar

Unfailable, a. unfeh bar. -ableness, s .
dieUnfehlbarkeit

Unfair, a. nicht recht, nicht billig, un
erlaubt , nicht aufrichtig, nicht red-
lich, unbillig, ly, ad. -ness, s .
die Unbilligkeit, Ungerechtigkeit

Unfaithful, a . atreu , trelos ; ungläu
big. -ly, ad. -ness, s. die Treulo

Unfallowed, a. nicht gebrachet (sigkeit
Unfalsified,a. unverfälscht
Unfamiliar, a. ungewöhnlich, nicht ver-
traut

Unfashionable, a . unmodisch, nicht der

Mode gemass. -bly, ad. -ness, s .
die Abweichung von der Mode, die un-

modische Beschaffenheit

Unfashioned, a. ungeformt, ungestalt

Unfasten, a. losmachen, tosbinden

Unfathered, a . vaterlos

Unfathomable, a. unergründlich. -bly,

ad.med, a. unerg)ündet
Unfatigued, a. nicht ermüdel
Unfavourable, a. nicht geneigt, nicht

zugethan ; ungünstig bly, ad.
Unfeared. a. ungefürchtet, furchtlos
Unfeasible, a. unthuniich
Unfeathered . a. ungefiedert
Unfeatured, a. ungestait, hässlich
Unféd, a. ungefüttert
Duféed, a . unbezahlt , unbelohnt

Unfeéling, a . unempfindlich, gefühlos.

-ly, ad. -ness, s. die Hartherzig
keit

Unfeigned, a. ungeheuchelt, aufrichtig.
-ly, ad. -ness, s. die Aufrichtigkeit

Unfelt, a . ungefühlt , unempfunden
Unfenced, a . nicht umzäunt, nicht be-

friedigt ; unbefestigt
Unfermented, a. ungegohren
Unfet'ter. v. a . entfesseln

Unfold, v. a. entfalten, entwickeln, our
breiten; entdecken,aufdecken ; sagen,
erklären, mittheilen; darstellen.

-ing, die Mittheilung, Nachricht
Unfoól, v. a von der Narrheit heilen
Unforbid, -den, a. unverboten . -den-
ness, s. die Unverbotenheit

Unforced, a . ungezwungen. -ly, ad.

Unfóreible, a . unwirksam , nukräjiis

Unforeboding, a. vorbedeutungslos.

-k6wn, a. nicht vorher gewust

-séen, a. unvorhergesehen. -skin-
ned, a . beschnitten. -warned, a. un

gewarnt

Unforfeited, a. unverwirkt

Unforgiving, a. nicht vergebend,
versöhlich

Unforgotten, a . unvergessen
Uniórmed, a. ungeformat

Unforsáken, a. nicht verlassen, nicht

aufgegeben
Unfortified, a. unbefestigt
Unfortunate, a . unglücklich. -ly, ad

-Dess, s. das Unglück
Unfostered, a wngepflegt, unbegün-

Unfought, a. ungefochten, ungeschlagen

Unfouled, a. unbefleckt , unbeschmutzi

Unfound, a . ungefunden. -ed, a

stigt

gegründet
Unfamable, a . unbildsam. Unframe,
a. die Bildung zerstören. Unframed,

a. ungebildet
Unfreeze, v. n. oufthauen

Unfréquent, a. nicht häufig, unge.
wöhnlich. quéut, v. a. nicht besu

Unfriended, freundlos
chen. -quénted, a- unbesucht

linesa . &.
dieUnfreundlichkeit. -ly, a. ad. un

freundschaftlich, unfreundlich

Unfrozen, a. ungefroren
Unfruitful, a. un ruchtbar . -ly, ad.
-ness, s. die Unfruchtbarkeit

Unfulfilled, a. unerfüllt
Unfumed, a. ungeräuchert

Unfigured, a. keine belebteFiguren dar- Unfúnded, a . nicht zu den öffentlichen

stellend, ohne Figur
Unfilial, a . nicht hindlich

Unfilled, a. ungefüllt, ledig
Unfinished, a unvollendet
Unfired, a. nicht erhitzt

Unfirm, a. schrach , kraftlos
Unfit, a. unschicklich, unpasslich ; un-
tüchtig, unfähig. v. a . untüchtig ma
chen. ly, ad. -ness, s. die Untüch-

tigkeit. ting , a. nicht geschickt , un-
schicklich

Geldstockegeschlagen, ungestockt
Unfúrl, v. a. loswickeln, ausbreiten; auf

spannenUnfurnish, v. a. angräumen, ausleeren,

entblösen.ed,a. nicht mitdem No
thigen versehen; nicht mit Hauge

räthen versehenUngáin, a. -ly, a. ad. nicht eine

mend, nicht gefällig, ungeschlacht.
-ed. a. nicht erlangt. -ful, a. un

eiträglich
Ungilled, a. unbeschädigt, unverwendet

Ungarrisoned, a. ohneBesatzungstreifend, wandernd, nichtfestgesetzt; Ungártered, a. ohne Strumpfbänder
Unfix, v. a. los machen ; lösen, auflö-

sen, füssig machen. -ed, n. herum

anbestimmt, unstär

Unfédged, a. nicht vollkommen gefie-
dert, nicht fück

Unfé -hed, a . une fahren, ungeübt nicht

qu Blut gewohnt
Unfoil'ed, unbezwungen

oder Kniebänder

Ungathered, a. ungesammelt ; ge

pflückt, ungeerntet
Ungenerated, a. unerzeugt . -rative,

a. nichts zeugendUngénerous, a. nicht freygebig;nicht
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edelmüthig, unedel ; nicht von guter
Beschaffenheit, schlecht ; schimpflich

Ungénial, a. unfreundlich, ungünstig

Ungentéel, a. unartig, den feinern Sit-
ten zuwieder. -ly , ad.

Ungentle, a . unsanft , rauh, roh. -tly,
ad. manlike, manly, a. den Sit-
ten einesgebildeten Mannes zuwider,
ungebildet, ungesittet. -ness, s. die
Rauhigkeit

Ungeométrical, a. ungeometrisch
Ungilded, a. nicht vergoldet

*Uugird, v. a. auf üten, abgürten. Un-
girt, los gekleidet

Ungiving, a . keine Geschenke bringend
Unglorified, a. ungepriesen
Ungloved, a . der Handschuhe beraubt

Unglue, v.a. von dem Leime los machen
Ungód, v. a. der Gottheitberauben. li-

ness , s . die Gottlosigkeit. -ly, a. gott-
los. -ily, ad .

Ungored, a. unverwundet , unverletzt
Ungorged, a . ungesättigt

Ungót, a . nicht erlangt, nicht erworben;
ungezeugt

Ungóvernable, a . un'enksam , zügellos,
unbändig. -bly, ad. -ned , a. nicht

verwaltel ; nicht im Zaume gehalten,
nicht gemässigt, zügellos

Ungraceful . a . nicht schön, nicht anmu-
thig, nicht gefällig , nicht angenehm ,
ungeschlacht. -ly, ad. -ness, s. das

ungefällige Wesen, die Ungeschlacht-
heit

Ungrácious, a. ungünstig ; widrig, un-
freundlich; unangenehm ; gottios. -ly,

ad.-ness, s. das unfreundliche Wesen,
die Gottlosigkeit

Ungrammatical, a. den Regeln der
Sprachlehre nicht angemessen, un-

grammatisch. -ly, ad.
Ungranted, a. nicht bewilligt

Ungrapple, v. a. loshaken

Ungrate, a. widerlich. -ful, a. undank-

bar; widrig ly, ad. fulness , s.
die Undankbarkeit ; Widrigkeit

Ungratified, a. unbefreidigt
Ungravely, a. ohne Ernsthaftigkeit
Ungrounded, a. ungegründet

Ungrudgingly , ad. ohne Murren
Unguarded, a. unbewahrt, unverthei-
digt; übereilt, unvorsichtig. -ly , ad.

Unguent, s. die Salbe
Unguessed, a. unerrathen
Unguided, a . ungeleitet

Unguilty, a. unschuldig, unsträflich
Unhabitable, a. unbewohnbar

Unhack'ed, a. ungehackt; nicht schartig
Unhallow, v. a . entheiligen, entweihen.
-ed, unheilig, ungeweiht ; ruchlos

Unhand, v. a von der Hand los machen,
die Hand loslasser, Loslassen

Unhandiness, s . das unbehende Wesen

Unhandled, a. nicht betastet ; nicht be-rührt

Unhandsome , a. nicht schön, nicht

hübsch nicht geziemend, nicht an-
ständig, nicht edelmüthig ; beleidi
gend.ly, ad. -ness, s . der Man-
gel an Schönheit; der Uebelstand, die
Unanständigkeit , das unedle Betragen;
das beleidigende Wesen

Unhandy, a. unbehende, ungeschickt
Unháng, v. a . lo hangen, avhängen
Unhanged, a. ungehenkt
Unháp, s. das Unglück, der Unfall.
-pied, a ins Unglück gestürzt . -pi-

ness, s. das Unglück, Elend, Leiden ;
die Traurigkeit, der Gram. -py, a.
unglücklich; traurig, betrübt , trostlos.
-ily, ad.

Unhárbour, v. a. fortjagen, verschen-
chen

Unhardened , a. ungehärtet

Unhardy, a . furchtsam, weichlich
Unháruied , a. unverletzt, unversehrt.
Unharmful, a. unschädlich, unschul
dig

Unharmónious , a. missstimmig ; übel-
klingend, übellautend

Uuhárness, v . a . abschirren ; entwaff-
Unhatched, a. unausgebrütet [nen

Unhaunted, a. nicht besucht
Unházarded, a. ungewagt

Unhealthful, a. ungesund . -ly , ad.-ful-
ness, s. die Ungesundheit, Unhealthi-
ness, s. die Ungesundheit . -y, a. un-
gesund. -ily, ad.

Unheard, a. ungehört. of, unerhört
Unhéart, v . a . herzlos machen , muthlos
machen, niederschlagen

Unheated , a . nicht heiss gemacht; un-
geheitz , unerhitzt

Uuheeded, a . nicht geachtet. -ful, a.
unachtsam. -ly , ad. -foluess, Unheédi-

ness, s . die Unachtsamkeit , Sorglosig-
keit. -ing, a. nachlässig , sorglos.

-y, a. unachtsam ; übereill , voreilig ;
plötzlich

Unhéle, v. a. entblösen, aufdecken
Unhelped, a. hülfos. ful, a. nicht
helfend, vergeblich

Unhéwn, a. ungehamen
Unhinge, v. a. aus den Angeln heben ;

aus einer Stelle rü ken, in Unordnung
bringen, verwirren ; über den Haufen
werfen

Unhoard, v. a. entwenden

Unholiness , s . die Unheiligkeit. -ly, a.

unheilig, gottlos
Unhonest, unehrlich, nehrbar

Unhonoured , a. ungeehrt

Unhook, v a. aufhaken , loshäkeln
Unhoop, v. a. die Reifen abnehmen; den
Ritrock ausziehen

Unhoped, for, a. unverhofft. Unhópe-
ful, a. hoffnung los

Unhorse, v. a. vom Pferde werfen

Unhospitable, a. nicht gastfreundlich,
rauh
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Unhóstile, a . nicht feindlich
Unhouse, v. a. aus dem Hansejagen, des
Hauses berauben, vertreiben. -ed, a.
des Hauses beraubt, ohneHeimath

Unhoúselled, a . des heiligen Abendmah-
les untheilhaft

Unhúmbled , a. ungedemüthigt

Uninured, a. nicht gewohnt , nicht abge
härtet

Uninvented , a unerfunden
Uninvestigable, a . unerforschlich
Uninvited , a. uneingeladen
Unjóin, v. a.trennen , scheiden
Unjóint, v.a. zertheilen, zergliedern

Unhurt, a . unverletzt. -ing, a. un- U'uion, s . die Vereinigung;" Einigkeit;
-ful , a. unschädlich.schädlich.

-ly , ad.

Unhúsbanded, a. ungebaut ; nicht zu
Rathe gehalten

Unhúsk, a . aushülsen , schälen
U'nicorn, s. das Einhorn
U'niform, s. die Uniform, Amtskleidung
a. einförmig. -ly, admity, s. die
Einförmigkeit; Uebereinstimmung

Unimaginable, a . undenkbar
Unimitable, a . unnachahmlich
Unimmórtal, a. nicht unsterblich
Unimpairable, a. unverletzbar.- red , a.
unverletzt, unverschmälert,
schwächt

unge-

Unimpassioned, a. unleidenschaftlich

Unimpeachable, a. nicht zubeschuldigen
Unimplored, a. ungebeten, unersucht

Unimportant, a. unwichtig
Unimpórtuned, a. unbeschwert

Unimprovable, a . einer Verbesserung
unfähig. -ness, s. die Unverbesser-

lichkeit

Unimproved, a. unverbessert, unvere-

delt; ungebildelt, roh
Uninchanted, a. unbezaubert
Uninclined, a . ungeneigt , ohne Lust

Unincréasable, a. unvermehrbar

Unindifferent, a. nicht gleichgültig,

partheyisch
Unindústrious , a. unfleissig, nachlässig

Uninfected, a. unangesteckt
Uninflamed, a . nicht entzündet

Uninflammable, a. unentzündbar

Uninformed, a. unbelebt; unbelehrt , un-
wissend

Uningénuous, a. nicht freymüthig,
nicht aufrichtig, unredlich

Uninhábitable, a. unbewohnbar. -ta-

bleness, s. die Unbewohnbarkeit. -ed,
a. unbewohnt

S.

Uninjured, a. unverletzt, unbeschädigt
Uninscribed, a. unüberschrieben

Uninspired, a. unbegeistert
Uninstructed. a. ununterrichtet. -tive ,
a. unbelehrend

Unintelligent, a. unverständig. -ligi-

bility, die Unverständlichkeit .
-ligible, a. unverständlich. -bly, ad.

Unintentional, a. unabsichtlich

Uninterested, -essed , a. uneigennützig
-resting, a . nicht anziehend

Unintermitted, a unabgebrochen
Unintermixed, a . unvermischt
Uninterrupted, 3. ununterbrochen.

-ly, ad.

Unintrénched, a. unverschanzt

die Perle

Unjoy'ous, a. nicht froh, unlustig
Uniparous, a. nur ein junges gebärend
Unique, a . einzig in seiner Art
Unison, a . allein tönend. s. der Ein-
klang; die Uebereinstimmung. —OES,
a. einstimmend

Unit. s . die Einheit
Unitable, a. vereinbar
Unitarian , s. der Unitarier (welcher
nicht an die Dreyeinigheit glaubt)

Unite, v. a. vereinigen, verbinden. v. n.
sich vereinigen, sich verbinden ; bey-
treten, gemeinschaftliche Sache ma
chen; zusammen wachsen, verwachsen

Unitedly, ad. vereint , zusammen

Uniter, s. der welcher zwey Gegen
stände oder Personen in Verbindung
bringt, die Mittelsperson ; das
Mittelding

Unition, s . die Vereinigung. Unitive,
a. vereinigend. Unity , s . die Ein-
heit ; Einigkeit, Webereinstimmung;
Einhelligkeit, Eintracht. U'nivalve,

a. einschalig
Unjudged, a. unentschieden
Universal, a. allgemein ; ganz. s. des
Ganze. -ly, ad. -sálity , s. die All-
gemeinheit. Universe, s. das Ganze,
Weltall.sity , s . dieUniversität, hohe
Schule; das Wellall

Univocal , a. (von Wörtern) bloss mit ei

ner Bedeutung versehen, eindeutig;
bestimmt. -ly, ad.

Unjúst, a. ungerecht. -ly, ad. Unjusti
fiable, a. nicht zu rechtfertigen, un-
verantwortlich. -bly, ad. -ness, s.
die Unmöglichkeit etwas zu rechijer

tigen, Unverantwortlichkeit
Un'ked, Un'kid , ungewöhnlich, seltsam
Unkempt,a.ungekämmt, ungeschmückt,
rauh

Unken'nel , v. a. aus seiner Höhle oder
seinem Loche verjagen, aufjagen

Unként, a. unbekannt

Unképt, a. unbehalten, unbewahri ; un-
beobachtet, ungefeiert

Unkind, a. unfreundlich, unfreund-
schaftlich.ly, ad. -ly, a. wider.

naturlich; bösartig, schädlich. -ness,
s. die Unfreundlichkeit, der Mange
an Güte, die Härte

Unkíng, v . a . der Königswürde berauben
-glike, gly, a. unköniglich

Unkissed , a. ungeküsst
Un'kle, s. der Oheim

Unknightly ,a. unritterlich
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*Unknít, v . a . auftrennen, auflösen
* Unknów, v. a. nicht mehr wissen.
-able, a. nicht wissbar, unwissbar.
-ing, a. unwissend ; ungewohnt,

nicht fähig. -ly , ad. Unknown, a.
unbekannt, unbewusst ; ngewöhnlich

Unlaborious, a . nicht arbeitsam, nicht
schwer

Unlaboured, a. nicht durch Arbeit her

vorgebracht ; unbearbeitet ; ungebaut ;
ungezwungen

Unláce, v. a. anfschnüren ; auflösen
Unláde, v. a . entladen, ausladen

Unláid, a. nicht gelegt ; nicht gestillt ;
nicht als Leiche behandell , nicht zur
Leiche geworden

Unlaménted , a. unbeklagt
Unlárded, a unvermischt
Unlátch, v. a . aufklinken ; (die Thür

durch die Klinke) öffnen
Unlávish, a. nicht verschwenderisch

Unlawful, a. gesetzwidrig ; unrecht-

mässig. -ly, ad. -ness, s . die ge-

setzwidrige Beschaffenheit , Strafbur

keit ; Unrechtmässigkeit
Unlearn , v. a. verlernen, vergessen .
-ed, a. nicht gelernt, nicht erlernt ;

ungelehrt; unwissend.ly , ad.

Unleash, v. a. (den Hunden aie Koppel)
abnehmen

Unleave, v. a. entblättern
Unleavened, a. ungesäuert
Unleis'uredness, s. der Mangelan Musse

Unless , a. wenn nicht , ausser wenu, es
sey denn; ausser

Unléssoned, a. ununterrichtet

Unlooked, - for, a. unerwar

Unloóse, v . a. auflösen, losmachen. v.
n.in Stücke aufgelöst werden, zerfallen

Unloved, a. ngeliebt. Unloveliness,

s. die Unliebenswürdigkeit. Unlove-
ly, a . nicht liebenswürdig. Unloving ,
a. nicht liebend, ungütig

Unlucky, a . unglücklich ; muthwillig,
schadenfrohily, ad. unglücklicher

Unlustrous, a . glanzlos [Weise
Unlúte, v. a. den Lehm abmachen
Unmade, a. ungemacht
Unmaimed, a. nicht verstümmelt
Uumákable, a. unmachbar. * Unmáke ,
v. a. vernichten , wegschaffen

Unmán, v. a. der menschlichen Natur
berauben; entmannen, niederschlagen

Unmanageable, a . untenkbar, unleitsam
-aged, a nicht abgerichtet ; unzuge-
richtet

li-

Unmanlike, manly, a. unmenschlich ;
unmännlich, unelel, unanständig.
-liness, s. die Unmännlichkeit

Unmanned. a. unbemannt
Unmannered, a. ungesittet, roh.

ness, s die Ungezogenheit. -ly, a .
& ad. ungesittet, ungezogen

Unmanured, a. ungedüngt, ungebaut

Unmarked, a . unbemerki [ben
Unmarred, a. unverstümmelt, unverdor-

Unmarried, a . unverheirathet. Unmár-

ry, v. a. die Heirath trennen, schei
den

Unmask, v. a. entlarven. V. n. seine
Larve abnehmen. -ed, entlarvt , bloss

gestellt, offen
Unlettered, a . ungelehrt ; nicht mit Unmásterable, a. unbezwinglich . -ter-
Buchstaben bezeichnet

Unlévelled , a. uneben, höckerig

Unlibidinous, a. nicht wollüstig

Unlicensed, a. unbewilligt ; nicht mit
Erlaubniss versehen

Unlicked, a. ungeleckt ; ungeformt

Unlighted, a. nicht angezündet , uner-
leuchtet. some , a. dunkel , finster

Unlike, a. ungleich, unähnlich ; un-

wahrscheinlich. -ly, ad. lihood,
-liness, s. die Unwahrscheinlich-

keit, ly, a. ad. uuwahrscheinlich,
nicht viel versprechend. -ness, s. die
Ungleichheit, Unähnlichkeit [bend

Unlimber, a. unbiegsam nicht nachge-
Unlimitable, a. nicht begränzbar, un-

begränzt ; -ed, a. unbegränzt; un-

eingeschränkt; unbestimmt. -ly, ad.
-edness, s. die Unbeschränktheit

Unlíneal, a. nicht in gerader Linie ab-
stammend

[löstUnlink, v. a loswinden , losen

Unliquified, a. ungeschmolzen, unaufge-
Unliquored, a. unbenetzt

Unload, v. a. entladen, ausladen , abladen
Unlock, v. a. aufschliessen , öffnen.- ed,
a. nicht verschlossen, offen

ed, a. unbemeistert
Unmatchable, a. unvergleichlich, ein-

zig. -ed, a. ohne Gleichen, unver-
gleichlich , einzig

Unméaning, a . ohne Bedeutung, ohne
Ausdruck, a/bern

Unméant, a. nicht beabsichtiget
Unméasurable, a. unermesslich. -ly,

ad., -ness , s . die Unermesslichkeit
Unmeasured, a. ungemessen; une mess-
lich

Unméddled, a. unangetastet. -dling,

a. sich nicht in die Angelegenheiten
anderer einmischend

Unméditated, a . unvorbereitet
Unmeét, a. unschicklich , nichtgeschickt,
unfähig. -ly, ad. -ness , s. die Un-
schicklichkeit

Unméllowed, a . noch unreif
Unmelódious , a. unmelodisch

Unméited, a. ungeschmolzen
Unmentioned, a. unerwähnt

Unmerchantable, a . nicht zum Verkauf
geschickt

Unmerciful , a. unbarmherzig. -ly,
ad., ness, s . die Unbarmherzigkeit

Unméritable, a. verdienstlos. -ed, a

T
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unverdient. -edness, s. der Zustand | Unobservable , a. nicht zu bemerken,
da etwas unverdient ist

Uomilked, a. ungemolken
Unmilled, a. ungewalkt
Unminded, a. unbemerkt, unbeobachtet,

nicht geachtet. -ful, a. unbedacht-
sam. ly, ad. -fulness, s. die Un-

-bedachtsamkeit

Unmingle, v. a. absondern, scheiden ;
[Izig-able, a. unvermischbar

Unmiry, a . nicht kothig, nicht schmu-
Unmitigable, a. nicht zu besänftigen.
-gated, a . ungemildert, unbesänftigt

Unniixed, Unmixt , a unvermischt

Unmóaned, a unbeklagt
Unmoist, a . nicht feucht, trocken. -en-

ed, a, unbefeuchtet
Unmolested, a. unbeschwert
Unmónied, a. nicht reich an Gelde
Unmoor, v. a. die Anker lichten [haft

Unmóralized, a nasitlich, untugend-

Unmortgaged, a. nicht verpfändet, nickt
verschrieben, unverpfändet [thigt

Unmortified, a . unterjocht, ungedemü-

Unmoveable, a . unbeweglich. -ness,
s. die Unbeweglichkeit. Unmoved, a.

unbewegt , ungerührt. Unmóving, a.
nicht rührend; unbeweglich

Unmould, v . a. umformen, umgiessen
Unmóurned, a. unbetrauert, unbeklagt
Unmúffle, v. a. die Verdeckung vom
Gesichtnehmen

Unmusical, a. übelklingend
Unmúzzle, v. a . den Maulkorb abnehmen

Unnáil, v . a. abnageln
Unnamed, a. ungenannt, unerwähnt
Unnatural, a. unnatürlich. -ly, ad.

-ralize, v. a. der natürlichen Beschaf-
fenheit berauben. -raluess, s. die
Unnatürlichkeit

Unnavigable, a. unschiffbar. -gated,

a. unbeschifft
Unnécessariness , s . die Unnöthigkeit.
-sary, a . unnöthig. -ily , ad. nnö-
thiger Weise

Unneédful, a. unnöthig
Unneighbourly, a. ad. unnachbarlich

Unnervate, a. nerverlos ; schwach. Un-

nérve, v. a . entnerven, entkräften.
Unnerved, a. entnervt

Unnéth, Unnéthes, a . schwerlich, mit
Noth

Unnóble, a. unedel

Unnóled, a. unbemerkt

Unnoticed, a. unbemerkt, unerwähnt
Unnúmbed, a. nicht erstarrt

Unnumbered, a. ungezählt, zahllos

Unuúrtured, a, unerzogen
Unobjécted, a. uneingewandt, nicht

vorgeworfen.-tionable, a. unverwerf.
lich, untadelhaft

Unobnoxious, a. nicht unterworfen
Unobscured, a. unverdunkelt

Unobsequiousness, s. die Unwillfährig- |
Reit

nicht zu unterscheiden. -vance, s. die

Unaufmerksamkeit. -vant, a. nicht

willfährig; unaufmerksam. -ed, a.
unbeobachtet, unbemerkt. -ving, a.

unanfmerksam, unachtsam
Unobstructed, a. ungehindert. -tire,
a. nicht hindernd

Unobtained, a. nicht erlangt nicht er
worben

Unobtrusive, a. nicht zudringlich
Unóbvious, a. nicht auffallend, nicht
leicht bemerklich

Unoccupied, a. unbesessen ; unbeschäf

tigt

Unoffending,a. unschädlich , unschuldig
Unóffered, a . unangeboten
Unóil, v. n. vom Oele befreien

Unopening, a. sich nicht öffnend

Unóperative, a. unwirksam

Unoppósed, a . ohne Widerstand

Unorderly, a. unordentlich
Unórdinary , a. ungewöhnlich

Unórganised, a. unorganisirt

Unoriginal, -nated, a . ohne Ursprung,
unerzeugt, unerschaffen

Unorthodox , a. nicht rechtgläubig

Unówed, a. was man nicht schuldig ist

Unówned, a. nicht anerkannt ; ohne Ei-
genthümer

Unpacified, a. unbesänftigt
Unpack, v. a. auspacken , aufmacher,
öffnen. -ed, a. ausgepackt ; unbesto
chen, nicht aufeine gesetzwidrigeår
bestellt

-Unpaid, a, unbezahlt. - for, auf den

Borg genommen

Unpáined , a . schmerzlos. —ful, a. nicht
schmerzend

Unpainted, a. ungemalt, ungeschminkt

Unpalatable, a, unschmackhaft
Unpálied, a. nicht geschreckt, nicht nie

dergeschlagen, nicht übersättiget

Unpaired , a. ung paart
Unparagoned, a. okne Gleichen
Unparalleled , a . ohne Gleichen, unver

gleichlich
Unpardonable. a. unverzeihlich. -bly ,

unverziehen.ad. Uupárdoned, a.
-ing. n. nicht verzeihend, hartherzig

Unpárlian entariness, a. die unparle
mentarische Beschaffenheit. —tary, a.
unporlementarisch, den Regein des
Parlements zuwider

Unpárted, a. ungetheilt
Unpartial, a. unparteyisch
Unpassable, a, undurchgängig, un2w-
gängig, unübersteiglich

Unpassionate, -ated , a. unleidenschaft
lich.ly, ad.

Unpáthed, a. ungebahnt
Unpatriótick, a. unpatriotisch
Unpaved, part. a. des Pflasters oder der

Steine beraubt

Unpawned, a. unverpfändet
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Unpáy, v. a. wieder gut machen, ver-
güten, unbezahlt machen

Unpéacable , a unfriedlich.
Unpég, v. a. den Pflock wegnehmen, los-
PHäcken

-bly, ad.

Unpenetrable, a. undurchdringlich

Unpénitent, a . ohne Rene
Unpéusioned, a. mit keinem Gnadenge-

halte oder Jahrgehalte versehen
Unpéope, v. a . entrölkern

Unperceivable, a. unvermerklich, un-

begreiflich. -céived, a. unbemerkt.
-ly, ad.

Unperfect, a. unvollkommen, unvoll-

ständig. -ly, ad . -ness , s . die Un
vollkommenheit

Unperformed, a . unverrichtet, unerfüllt
Unperishable, a. unvergänglich
Unperjured, a . frey vom Meineide
Unperplexed, a . nicht verwickelt , nicht
verlegen

Unperspirable , a. unverdün tbar
Unpersuadable, a. unüberredbar

Unpétrified, a . nicht versteinert
Unphilosophical , a . unphilosophisch.
-ly, ad. -phicalness, s. die unphi-
losophische Beschaffenheit. -plize,
v. a. von der philosophischen Würde
herabsetzen

Unpiérced, a. undurchstochen,
durchdrungen

un-

Unpillared , a. ohne Säulen
Unpillowed, a . ohne Kopfküssen

Unpín, v. a. die Nadeln oder Steckna-
deln wegnehmen, abnadeln, losnadeln ,
lösen; losmachen , befreien

Unpinioned , a. losgebunden

Unpinked , a. ungelöchert
Unpitied, a. unbedauert. -iful, a. un-

barmherzig. -ly , ad. -ying , a. un-
barmherzig

Unplaced, a. mit keiner Stelle versehen ;
unangestellt, unversorgt

Unplagued , a. ungeplagt
Unplanted, a. ungepflanzt
Unplausible a. unscheinbar

Unpláusive, a. nicht billigend, missbil
ligend

Unpleasant, a. unangenehm, missfäl
lig. ly, ad. -ness, s. die Unan-
nehmlichkeit

Unpleased, a. unzufrieden , missver-

gnügt.sing, a. unangenehm
Unpliant, a. un'igsam. -ness, s. die

Unbiegsamkeit

Unplówed, a. ungepflüşt
Unplúme, v. a. der Federn berauben ;

upfen; herabsetzen, demüthigen
Unpoétical, -ick, a. undichterisch.

cally, ad.

Unpóised, a . des Gleichgewichts beraubt

Unpolished, a . ungeglättet, ungeblänkt;
unverfeinert, ungesittet, roh

Unpólite, a. unverfeinert, unhöflich.
-ness, s. die Unhöflichkeit

Unpolluted, a. unbefleckt, unbesudell
Unpopular, a nicht volkgefällig, nicht

beliebt

Unpórtable, a . untroghar
Unpossessed, a nicht besessen, nicht

erlangt; nicht besetzt, nicht ange-

füllt. -ing, a. kein Eigenthum besi-
tzend, bettelhaft

Unpówdered, a . ungepudert
Unpówerful , a. unvermögend

Unpractised , a. ungeü't
Unpraised , a . ung priesen
Unprecárious, a. unabhängig, eigen
Unprécedented , a eyspiellos

Unpredict, v. a. die Prophezeihung zu-
rück nehmen

Unpreferred , a . unbefördert
Unpregnant, a . unfruchtbar
Unprejudicate, -ced, a. frey von Vorur◄

theil, unbefangen
Unprelátical, a . nicht prälatenhaft
Unpremeditated, a . nicht vorher über-

legt, nicht vorher durchdacht ; nicht
vorbereitet ; nicht absich lich

Unprepared, a. unvorbereitet . -ness , 8.
der unvorbereit te Zustand

Unpreposséssed, a. unbefangen, nicht
eing nommen

Unprés-ed , a. ungepresst, nicht ge-
drückt; ungerügl, unerwähnt

Unprétending, a. ohne Anmassung, be-
scheiden

Unprevailing, a. unvermögend, unnütz

Unprevénted, a unvorgebeugt, unge.
hindert; unvorbereitet, unerwartet

Unprincely, a . unfürs lich der Würde
des Fürsten nicht angemessen , nicht
fürstlich

Unprincipled, a. ohne Grundsätze; la-
sterhaft , nichtswürdig

Unprinted, a. ungedruckt
Unprízable, a. von keinem Werthe,

nichtswürdig, schlecht
Unprisoned, a . aus dem Gefängniss ge.
lussen

Unprized, a. ungeschätzt

Unproc.aimed, a. nicht ausgerufen,
nicht bekannt gemacht

Unprofaned, a. unentheiligt, unentweiht
Unprófitable, a nicht vortheilhaft, un-
nütz, uneinträglich. -bly , ad. -ness,
8. die Nutzlosigkeit. Unprófited, a .

nicht vortheilhaft , unnütz

Unprolifick, a. unfruchtbar
Unpromising, a. nicht viel verspre-

chend, hoffnungslos

Unprompted, a . nicht eingegeben
Unpronounced, a . unausgesprochen

Unpróper, a . nicht eigen ; nicht schich
lich.ly, ad.

Unprophétick, a . nicht prophetisch

Unpropitious, a . ungünstig
Unproportioned, -uable, a. unverhält
nissmässig. bly, ad.

Unproposed, a. nicht vorgeschlagen"

T2
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glücklich,
Unpropped, a. ungestützt
Unprósperous , a. nicht

nicht wohlhabend. -ly, ad.

Unpróstituted , a . nicht erniedrigt, un-
beschimpft, ungeschändet

Unprotected, a. unbeschützt,
theidigt

unver-

Unproved, a. ungeprüft, nnbewiesen

Unprovide, v. a . entblösen ; wehrlos
machen.vided , a. entblösst, unver-
sorgt ; unvorbereitet ; wehrlos

Unprovoked, a. unangereitzt, unaufge-

fordert. -king , a . nicht beleidigend
Unprúned, a. unbeschnitten

Unpúblick, a. nicht öffentlich, geheim.

lished, a. nicht herausgegeben , nicht
bekannt gemacht

Unpúnished, a . ungestraft

Unpurchased , a. ungekauft

Unpúrged, Unpúrified , a. ungereinigt ;
ungeläutert

Unpúrposed, a . unvorsetzlich

Unpursued, a. unverfolgt

Unpútrified, a . unverfault

Unqualified, a. nicht geschickt, nicht
fähig. -ify, v. a. unfähig machen

Unqualitied, a . seiner Eigenschaften

beraubt, ausser Fassung gesetzt
Unquarrelable , a. unwiderleglich

Unreceived, a . nicht aufgenommen, un-
angenommen

Unreclaimed, a. ungezähmt, ungebessert
Uarécompensed, a. unbelohnt
Unreconcile ble , a. unversöhnlich ; un-

vereinbar, unverträglich. -ciled, a.
unversöhnt

Unrecorded, a. nicht aufgezeichnet

Unrecovered, a. nicht wieder erlangt ;
nicht genesen [hergesagt

Unrecónted, a. nicht erzählt, nicht

Uurecrúitable, a . unersetzlich
Unrecuring, a . unheilbar, unabhelflich
Unreléemable, a. unauslöslich . -ed,

a. unausgelöset ; unerlöst

Unredrést, a. unabhelflich, öhne Hülfe,
ohne Rettung

Unredúced, a ununterjocht; uneinge-

zogen, unabgedankt
Unrefórmable, a. keiner Besserungfä-
hig. -ed, a. unverbessert

Unrefracted, a. nicht gebrochen
Unrefré -hed, a. unerfrischt

Unrefusing, a. sich nicht weigernd,
nicht widerstehend

Unregarded , a. unangesehen,
geachtet, vernachlässigt.
unachtsam

nicht

-ful, a.

Unregenerate, a. unwiedergeboren

Unquéen, v. a . der Königinnswürde be- Unregistered, a. nicht aufgezeichnet,
rauben

Unquelled , a . unbezwungen

Unquenchable, a. unauslöschlich. -a-
bleness , s. die Unauslöschlichkeit.
-ed, a . ungelöscht, ungestillt

Unquestionable, a. unzweifelhaft , un-
streitig. -bly, ad. -ed, a.
zweifelt

nicht aufbewahrt
Unreined, a. ungezügelt , ungezähmt

Unrelated, a. ohne Beziehung, unver
Unrelative, a . ohne Beziehung (bunden
Unrelenting, a. hart, grausam, unbarm-
herzig

unbe- Unrelievable, a. unabhelflich . -ved, a.
unerleichtert, ungemildert ; unentsetzt

Unremarkable, a. unbemerkbar ; nicht
merkwürdig

Unquick, a. unbeweglich ; leblos. -en-
ed, a. unbewegt; unbeseelt

Unquiet, a. unruhig. v. a. beunruhi

gen. -ly, ad. -ness, s . die Unruhe
Unracked, a. unabgeklärt

Unráked, a . nicht zusammengescharrt

Unransacked, a. ungeplündert

Unránsomed, a . nicht losgekauft
Unrated, a. ungeschätzt, nicht mit Steu-

ernbelegt
Uurável, v. a. von Verwirrung befreien ,
loswickeln ; entwickeln ; aufklären ;
auflösen, vernichten

Unrazored, a. ungeschoren, unbarbiert

Unreached, a. unerreicht

Unread, a. ungelesen ; unbelesen
Unreadiness, s . die Unbereitschaft. Un-

ready, a . unbereit ; anbereitwillig ;
entkleidet, ausgekleidet. -ily , ad."

Uuréal, a. unwesentlich

Unreasonable, a . unvernünftig ; unbil-
lig ; unmässig. -bly, ad.

die Unvernunft ; Unbilligkeit
Unréave, v. a. auseinander wickeln ,

auflösen, aufrieseln

Unrebúkable, a. untadelhaft. -ked, a.
ungetadelt

-ness, s .

[lich
Unremédiable, a. unheilbar; unabhelf-

Unremembered, a . unerinnert. -ber-
ing, a. uneingedenk. -brance, s. dieNichterinnerung

Unremitted, a. unerlassen, unverziehea;

unaufhörlich. -ting, a. unablässig.
unaufhörlich

Unremovable, a. unbeweglich. -bly,
ad. móved, a. nicht wegeschafft;

unbeweglich [vergollen
Unrepaid, a nicht wider bezahli ; us

Unrepaired, a. unausgebessert
Unrepéalable, a. unwiderrufbar. -ed,
a. unwiderrufen ; unaufgeschoben.

unabgeschaft
Unrepeated, a. unbereul. -ing, -ant,
a. unrenig, unbussfertig

Unrepining, a. gelassen, geduldig
Unreplénished, a . unangefüllt
Unrepriévable, a. nicht von der Todes.

strafe zu befreien, verurtheilt. -ved ,
a. unbegna ligt

Unreproached, a. ungetadelt, unbeschol-
Unreproved, a. ungetadelt [ien
Unrepugnant, a. nicht widerstreitend
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Unréputable, a. unrühmlich, unlöblich ; | Unsafe, a. unsicher, gefährlich .—ly , ad.

[ten

unanständig
Unrequested, a. unverlangt

Unrequitable, a. unerwiederlich, un-
vergeltbar. Unrequited, a. unvergol

Unresembling , a . unähnlich

Unresented, a . ungeahndet
Unresérved, a. unvorbehalten ; offen-
herzig. -ly, ad. -ness, s . die Un-
beschränktheit ; Offenherzigkeit

Unresisted, a. unwiderstanden ; unwi-

derstehlich. -ting, a. nicht wider-
stehend

Unresolvable, a. unauflöslich. -ved,
a. unaufgelöset ; unentschlossen ,

-ving, a. nicht auflösend ; unent-
schlossen

Unrespectful, a. unehrerbietig. -ly,
ad. -fulness, s . die Unehrerbietig-
keit. -tive, a . unaufmerksam unacht-

Unrést, s. die Unruhe [sam
Unrestored, a. nicht wiederhergestellt,
unhergestellt

Unrestrained , a. uneingeschränkt, un-
gehindert; unbeschränkt ; zügellos

Unretracted, a. nicht widerrufen
Unrevealed , a. unoffenbart
Unrevénged, a . ungerächt
Unréverend, rent, a. unehrerbietig.
-ly, ad. [hoben

Unreversed, a. unwiderrufen, unaufge-
Unrevived, a. abgestorben , todt
Unrevoked, a. unwiderrufen

Unrewarded, a. unbelohni
Unriddle, v . a. enträthseln

Unridículous, a . nicht lächerlich
Unrig, v. a . abtakeln ; ausziehen
Unrighteous, a. ungerecht. -ly, ad .
-ness, s . die Ungerechtigkeit

Unrightful, a . ungerecht ; unrechtmäs-

* Unring, v. a. den Ring abziehen [ sig
Unrip, v. a. auft¡ennen , aufschneiden,
aufreissen

Unripe, a. unreif, unzeitig . -ness, s.
die Unzeitigkeit, unreife Beschaffen-
heit [vergleichlich

Unrivalled, a. ohne Nebenbuhler; un-
Unróbe, v. a . auskleiden, entkleiden
Unróll. v. a. abrollen, öffnen
Unromantick, a. unromantisch

Unroof, v. a. das Dach abnehmen, ab-
decken [jagen

Unróost,v. a. von der Hühnerstange ver-
Unroot, v. a. entwurzeln, ausrotien

Unrough, a . nicht rauh, glatt
Unróuuded, a. ungeründet
Unroyal, a. unköniglich

Unruffle, v. n. sich legen , still werden
Unruffled, a. ruhig

Unrúled, a . ungeleitet, unbeherrscht.
Unruliness , s . der Ungehorsam , die

Widerspänstigkeit. Unruly, a. unru-
widerspänstig, ungehorsam,hig

wild, zügellos
Unsáddle, v. a . absatteln

Un-áid, a. ungesagt ; widerrufen
Unsaleable, a. unverkäuflich

Unsalted, a. ungesalzen, nicht einge-
salzen, nicht gepökelt

Unsalúted, a. ungegrüsst
Un-anctified , a. ungeheiligt

Unsated, a. ungesättigt , unersättlich
Unsatisfactoriness , s . die Unzuläng-
lichkeit. -factory, a . nicht genug-
thuend, unzulänglich. -ily, ad.

-fiable, a. ungenügsam. -fied , a .
unbefriedigt; unzufrieden. -fiedness,
s. die Unzufriedenheit. -fying, a.
unbefriedigend

Unsavouriness , s . die Unschmackhaftig-
keit; der üble Geruch. -ry, a. ge

schmacklos, unschmackhaft ; übel rie-

chend, unangenehm , ekelhaft
Unsay v. a. sich lossagen, widerrufen

Unscale, v. a. die Schuppen abnehmen,
abschuppen

Unscared, a. nicht mit Narben gezeich-
net unverwundet

Unscholastick, a. unschulmässig
Unschooled , a . ununterwiesen, ungelehrt

Unscientífick, a. unwissenschaftlich
Unscórched , a. unversengt

Unscóured, a . ungescheuert
Unscratched, a. ungekratzt, unzerkratzt

Unscreened,a. unbeschirmt, unbeschützt
Unscrew, v . a . losschrauben , aufschrau

Unscriptural, a. unschriftmässig [ben
Unséal, v. a. entsirgeln. Unsealed, un-
gesiegelt, unversiegelt

Unséam, v. a. auftrennen
Unsearchable, a. unerforschlich . -bly,
ad. ableness, s die Unerforschlich-

keit. -ed, a. undurchsucht, uner-
forscht

Unséasonable, a. unzeitig ; ungelegen ;
unschicklich. -bly, ad. zur Unzeit,
ungelegen. -ableness , s . die Unzei-

tigkeit , Ungelegenheit. -ed, a. un-
gewürzt, ungesalzen; unzeilig ; un-
schicklich; ungebildet, unwissend

Unséconded , a. nicht unterstützt

Unsécret, v. a . entdecken. a. unver-
Unsedúced, a . unverführt [schwiegen
Unseeing a . nicht sehend, blind

Unséem, v. n. nicht scheinen . -liness,
s. die Unanständigkeit, -ly, a. un-

anständig, ungebührlich
Unséen, a. ungesehen, unsichtbar ; un-

Unselfish, a . uneigennützig , [erfahren
Unsensible, a. gefühlles, leblos
Unsent, a. ungesendet.
fen, ungeholt
Unséparable, a . unzertrennlich.
ted, a. ungetrennt, unzertheilt

Unsérviceable, a. undienlich, unnütz.
-bly, ad. -ness , s. die Untauglich-
keit

for, ungeru-

-ra-

Unsét, a. ungesetzt, ungeordnet. -tle ,
v. a. wegräumen; umstossen; wankend

T 3
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machen, verwirren . v . n . wanken, un-

stät werden. -tled , a. nicht festge-
stellt, nicht festgesetzt ; unbeständig ;
wankelmüthig. -tledness , s. die

Unbeständigkeit ; Wankelmüthigkeit
Unsévered, a. ungetrennt, unalgesondert
Unséw, v. a. auftrenuen

Unsex, v. a . in ein anderes Geschlecht
verwandeln

unge-

Unsmooth, a. nicht glatt, uneben
Unsociable , a. ungesellig. -bly, ad.

-bleness , s. die Ungeselligkeit. Un-
sócial. a. ungesellig

Unsodden, a. ungesetten
Uusóft, a. & ad. unsunft
Unsoiled , a . unbefleckt, unbeschmutzt

Un- óld , à. unverkauft
Unsóidierlike, -ly, a. unsoldatisch,
unkringerisch

Unsolicited, a. unersucht.
unbekümmert

-tous, a.

Un - Unsólid, a . nicht fest , nicht dicht, flüs-
sig ; unbeständig, vergänglich

Unsolved, a. unaufgelöset, unerklärt.
-vible, a. unanflöslich

Unsoór, á. nicht süss

Unshackle, v . a. entfesseln

Unshaded, a Unshadowed, a. unbeschat-
tet, unverdunkell

Unshakeable, a . unerschütterlich.
shaken , a. unerschüttert,

schwächt, unverändert
Unshamed, a. unbeschämt , ungeschän-
det. Unshamefaced, a. unverschämt .
-ness, s. die Unverschämtheit

Unshape, v. a. verwirren, in Unordnung
bringen. Unshápen , a. ungestalt

Unshared, a . ungetheilt
Unshaved , Unshaven, a. ungeschoren
Unsheath, v. 3. aus der Scheide ziehen

Unshed, a. unvergossen

Unsheltered, a. unbedeckt, ungeschützt
Unshielded , a. nicht durch den Schild
bedeckt

Unship, v. a. ausschiffen
Unshocked, a. unbeleidigt

Unshód, a. unbeschuht, unbeschlagen
*Unshoe, v. a. die Hufeisen abnehmen
Unshórn, a. ungeschoren
Unshot, a. nicht geschossen

Unshout, v. a . das Geschrey zurückneh-
men, widerrufen

Unshowered, a. nicht vom Regen benetzt
Unshrinking , a. unverzagt
Unshúnable, a. unvermeidlich

Unshút, a. unzugeschlossen
Unsifted , a. ungesiebt ; unerprobt, un-

geprüft, unerfahren
Unsight, a. ungesehen.

-ed, a. un-

sichtbar. -liness, s . der widrige An-
blick, das unangenehme Ansehen .

-ly, ad. unangenehm für das Auge,
hässlich

Unsincére, a. nicht aufrichtig ; nicht

ächt, nicht gegründet

Unsínew,v.a . der Spannkraft berauben;
entkrällen, schwächen

Unsinged, a. unversengt
Unsingled, a. nicht getrennt
Unsinking, a. nicht sinkend

Unsinning, a. unsündig
Unskilful, a. ungeschickt , unerfahren.

-ly, ad. -ness, s. die Ungeschick-
lichkeit, Unerfahrenheit. -ed, a.

ungeschickt, unerfahren
Unsláin, a. unerschlagen, ungelödlet
Uosláked, a. ungelöscht

Unsleeping, a . schlaflos, wach. -py, d.
nicht schläfrig

Unslipping, a . nicht gleitend, fest
Uusmirched, a. unbesudelt, unbefleckt

Unsmoked, a, ungeräuchert

|

Unsophisticated , a . unverfälscht

Un -órted , a ungesondert, unausgesucht;
nicht passlich

Unsought, a. ungesucht, unerforscht
Unsouled, a. seelenlos

Unsound , a . nicht gesund ; nicht in
vollkommenem Zustande; gebrechlick,
brüchig ; mangelhaft; nicht fest,
nicht dicht , verdorben , verfault,

faul ; nicht acht, nicht recht,falsch;
unsicher, unzuverlässig ; nicht ehr-
lich, nicht aufrichtig , nicht recht-

gläubig; unwahr, ungültig . —ed, a,
nicht mit dem Senkbley geprüft, uner-
forscht. -ness , s . die Ungesundheit;
Unwahrheit; Ungründlichkeit

Unsóured, a. ungesäuert ; ungeärgert,
nicht verdriesslich

Unsówn, a. ungesäet
Unspared, a. unverschont. -ring, a.

nicht sparsam ; nicht schonend

*Unspeak, v. a . widerrufen. —able, a.
unanssprechlich. -bly, ad .

Unspecified, a. nicht namentlich ange-
führt, nicht besonders erwähnt

Un péculative, a. nicht im Denken

Uusped, a . unverrichtet [geüs

Unspént, a. unverschwendet , unerschöpft
Unsphere, v. a. aus dem Kreislaufe
bringen, aus der Laufbahn verrücken;
enträthseln, erklären

Unspied, a. unbemerkt, unausgeforscht
Unspilled , Unspilt, a . unvergossen, un-
verschüttet; unbeschädigt, unverdorben

Unspirit, v. a. muthlos machen. -itual,
a.fleischlich , nicht geistig

Unspoiled, a . ung plündert, unverdor-
Unspoken, a. unerwähnt [ben

Unspotted , a unbefleckt, ungeschändet
Unsquared , a. unregelmässig
Unstable, a. nicht fest, wankend ; un-
beständig, wankelmüthig

Unstáid, Unstayed, a . flüchtig; unstāt;
ungestilll. Unstáidness, s. die Un-

stätigkeit
Unstained, a. unbefleckt ; ungefärbt

Unstate, v . a. ausser Stande setzen, her-
abwürdigen
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Unstátuable , a. der gesetzlichen Ver-
ordnung zuwider

Unsteadfast, a. nicht standhaft. -ly,
ad. fastness, s . die Unstandhaftig-
keit. -iness , s. die Unbeständigkeit .

-Y, a. unbeständig , wankelmüthig;
nicht gesetzt, nicht ernsthaft ; verän-
derlich, leichtfertig. -ily, ad.

Unstéeped, a uneingewässert
Unsting, v. a. den Stachel nehmen
Unstinted, a. unbegränzt

Unstirred, a. unaufgerührt , nicht geregt
Unstitch, v. a. (Stiche) auflösen, auftren-
nen

Unstooping, a. sich nicht beugend, un-
biegsam

Unstóp, v. a. öffnen
Unstóred, a. unaufbewahrt
Unstrained, a. ungezwungen
Unstraitened, a . uneingeschränkt
Unstréngthened, a. ungestärkt, unver-

stärkt

Unstring, v. a. abspannen, losspannen ,
lösen, losbinden

Unstruck, a. ungerührt , unerschüttert
Unstúdied, a. ungerünstelt
Unstúffed, a . unangefüllt
Unsubdued , a. ununterjocht

Unsubmitting, a hartnäckig
Unsubstantial , a. nicht fest, nicht halt
bar; unwesentlich [raubt

Unsucceeded, a . eines Nachfolgers be-
Unsuccessful, a. des guten Erfolges be-
raubt, nicht glücklich, unglücklich.
-ly, ad. -fullness, s. der Mungel
eines glücklichen Erfolges. -ive , a.
nicht auf einanderfolgend

Unsucked, a. ungesogen

Unsufferable, a . unerträglich

Unsufficience, s . die Unzulänglichkeit.
-ent, a. unzulänglich

Unsugared, a. ungezuckert
Unsuitable, a . nicht passend, nicht ge-
mäss, nicht angemessen. -biy, ad .
-ness, s. der Mangel an Ueberein-
stimmung

Unsullied, a . unbeschmutzt, unbefleckt
Unsung , a . unbesungen

Unsúnned, a. der Sonne nicht ausgesetzt
Unsuperfluous, a . nicht überflüssig
Unsupplanted, a . nicht umgeworfen ;
nicht untergraben, nicht verdrängt ;
nicht überlistet

Unsupplied, a . unversehen , unversorgt
Unsuppórtable, a. unerträglich. -bly,
ad. -ness, s . die Unerträglichkeit .
-ported,a. nicht gestützt ; nicht unter-

Unsure, a . unsicher, ungewiss [stützt

Unsurmountable , a. unübersteiglich
Unsusceptible, a. unempfänglich
Unsuspected, a. unverdächtig. -ly,

ad. ting, a. keinen Verdacht he-

gend nicht argwöhnig
Unsuspicious, a.

nicht verdächtig
nicht argwöhnig ;

Unsustained , a . nicht aufrecht gehalten
nicht unterstützt

Unswathe, v. a. answickeln
Unswayable, a unbeherrschbar. -ayed ,
a. nicht in der Hund geführt ; nicht
geleitet

*Unswear, v. a. wider abschwören

Unsweat, v.n . verschwitzen , abkühlen

Unsweet, a. nicht süss; unangenehm

Unswept, a. ungekehrt, ungewischt
Unsworn, a . ungeschworen

Untainted, a . unbesudelt; unverdorben ;
unangeklugt. -ly , ad.

Ustaken, a. ungenommen, unerhascht.
-up, nicht angefüllt

Untálked of, unerwähnt

Untameable, a. unzähmbar. Untamed ,

a. ungezähmt

Untangle, v. a . von Verwirrung und

Verwickelung befreien, lösen , auflösen

Untár ned, a. ungegärbt

Untásted, a . ungekostet. -ting, a . nicht
kostend, geschmacklos

Untaught, a. ununterrichtet ; ungeübt ;
unwissend

Untaxed, a. unbesteuert

*Untéach, v. a. vergessen machen ; ver-
lernen machen. -able, a. ungelehrig

Untémpered, a. unzubereitet

Untempted, a. unversucht, ungereitzt
Unténable, a . unhaltbar [Inhaber

Waténanted, a. ohne Bewohner, ohne
Untended , a . ungewartet, ungepflegt
Unténder, a. unzärtlich. Unténder-

ed, a. unangeboten
Untént, v. a . aus dem Zelte bringen

Unténded, a. ungeprüft, ungeheilt
Untérrified, a. unerschreckt

Unthanked, a. ungedankt; nicht mit

Dankbarkeit empfangen. -ful, a . un-
dankbar. ly, ad. -fulness , s . die
Undankbarkeit

Unthawed, a. unaufgethanet
Unthink, v. a. aus den Gedanken ver-
treiben. -ing, a. gedankenlos ; un-
achisam , sorglos. -ingness, s. die
Gedankenlosigkeit

Unthorny, a. nicht dornig

Unthought, a . nichtfür etwas gehalten ;
- of, woran man nicht denkt , verges-

Unthread, v . a. lösen, auflösen [sen

Unthreatened , a. unbedroht
Un'thrift, s. der Verschwender. a. ver
schwenderisch. -ty, a. nicht wirth-
schaftlich, nicht haushällerisch ;
verschwenderisch. -ily, ad. -ti-

ness , S. der Mangel an guter

Wirthschaft; die Verschwendung.

Unthriving, a . nicht gedeihend, keinen
glücklichen Fortgang habend , nicht

vortheilhaft

Unthróne, v.a. entthronen
Untidiness, s. der Mangel an Ordnung

und Nettigkeit im Acussern. Untídy,
a. nicht genau im Aussern, nicht re-
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gelmässig, nicht ordentlich , nicht nett

Untie, v. a. aufbinden, losmachen, lö-

sen, auflösen. Untied, a . nicht gebun-
den, nicht zusammengebunden, los

Until, ad. bis. pre.bis an , bis auf, bis zu

Untile, v. a . die Ziegel abnehmen, ab
decken

Untilled, a. ungeackert, ungebant
Untimbered, a. nicht durch Bauholz

unterstützt; schwach

Untimely, a. ad. unzeitig ; frühzeitig
Untinged, a. ungefärbt , unangesteckt
Untirable, a. unermüntich
Untired, a. unermüdet
Untitled, a . unbetitelt ; unberechtigt

Un'to, pre. zu , an, bis an

Untold, a. ungezählt ; unerzählt, unge-
sagt, unerwähnt

Untomb, v. a . ausgraben

Untouched, a. unberührt, unangetas
tet; unbewegt, ungerührt

Untóward, -ly, ad. verkehrt; eigensin-
nig; ungeziemend; ungeschickt, un-
geschlacht. -ly , ad. -ness, s. die

Verkehrtheit; der Eigensinn
Untraceable, a . unausforschlich. Un-
traced , Untrácked , a . unbetreten, un-
gebahut

Untractable, a . hartnäckig. -bly, ad .
-ness, s. die Hartnäckigkeit

Untrading, a. nicht mit dem Handel be-

schäftigt

Untrained, a. unerzogen, ungebildet,
ungeübt; ungezähmt, unordentlich

Untransférable, a. unübertragbar.

-red, a. unübertragen
Untranslatable, a. unübersetzbar

Untransparent, a. undurchsichtig
Untravelled, a . ungereiset (der welcher
nicht gereist hat) ; unbereiset

*Untréad, v. n. dieselben Tritte zu-

rück thun, die Tritte die man ge-
than hat vernichten, zurück treten,
austrelen

Untreasured, a. nicht aufbewahrt; des
Schutzes beraubt

Untreatable, a. schwer zu behandeln,
verkehrt [unerfahren

Uptried, a. unversucht, ungeprüft , un-

Untrimmed, a . ungeschmückt, ungeputzt
Untriumphable , a. nicht glorreich

Untród, deu, a . ungebahnt, unbetreten

Untrolled, a . nicht gerollt
Untroubled, a. ungestört ; ruhig, unun-

terbrochen; ungetrübt, klar, hell
Untrue, a . unwahr , falsch ; ungetreu,
Untrúly, ad. fälschlich

Untrustiness, s. die Untreue

Untrusty, a. untreu, treulos

Untruth, s. die Unwahrheit, Falschheit,
Untreue

Unturned, a. unumgekehrt, unumge
wordt

Untutored, a. ununterrichtet, ungebildet
Untwine, v . a . aufdrehen, aufdriesel ,
auflösen; aufschlagen, öffnen ; trew-
nen,absondein

Untwist, v. a. auflechten, aufschnüren,
auflösen

Unty' , v . a . lösen, auflösen
Uuvail, v. a. entschleiern , aufdecken
Unvaluable, a. unschätzbar. Unvalued,

a. nicht geschätzt , unschätzbar
Unvanquished, a. unbezwungen, unbe

siegt

Unvá-Unvariable, a. unveränderlich.
ried, a. unverändert

Unvarnished , a , ungefirnisst, ungelackt ;
ungeschmückt

Unvarying, a . unveränderlich

Unveil, v. a. entschleiern, enthüllen.
-edly, ad.frey, offen

Unvenerable, a . nicht verehrungswür-
dig, der Verehrung unwürdig

Unventilated , a. nicht von der Luft
durchweht, ungelüftet

Devéritable, a . unächt , unrichtig
Unversed, a. unbewandert
Unvexed, a. ungequält, ungestört, un-

gea gert
Unviolated , a. unverletzt
Unvirtuous , a . untugenhaft

Unvísited, a. unbesucht
Unúniform , a . nicht einförmig
Unvówelled , a. ohne Vocale

Unvoyageable, a. nicht zu beschiffen,
nicht zu bereisen, unzugänglich

Unúrged , a. ungetrieben
Unused, a. ungebraucht; ungewohnt;
durchMangel an Gebrauch entstanden,
Unúseful, a unnütz. Unusual , a. -

gewöhnlich. -ly , ad. -ness, s. die
Ungewöhnlichkeit [ad.

Unútterable, a. unaussprechlich . —bly,
Unvulgar, a. nichtgemein

Unvulnerable, a. unverwundbar
Unwaited, a. nicht aufgewartet

Unwákened, a. ungewecht, unerwacht
Unwalled, a. nicht mit Mauern versehen
Unwares, ad. unvermuthet, unerwartet
Unwariness, s. die Unbehutsamkeit
Unwarlike, a. nicht kriegerisch
Unwarned , a. ungewarnt
Unwarrantable , a. unverantwortlich.

gesetzwidrig, unerlaubt. bly, ad.
ted, a. ungesichert, ungewiss, unzu

verlässig

Unwary, a . unbehutsam ; unvermuthet.
-ily, ad .

Unwashed, -en, a. ungewaschen

Unwasted, a.unverwüstet, nicht verzehnt
nicht vermindert. Uawásting, a. sich
nicht verminderud

Uuwatched , a. unbewacht
verstim- Unwatered , a. unbewässert

Untúnable, a. übel lautend, ühel klin-

gend. Untúne, v. a. des Einklanges
oder Wohlklanges berauben,
men; verwirren, verrücken Unwavering, a. nicht wankend
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Unwayed, a. nicht ans Reisen gewöhnt
nicht an den Weg gewöhnt

Unweakened, a. ungeschwächt
Unweaponed , a . unbewaffnet
Unwéariable, a. unermüdlich. Unwea-
ried, a. nicht ermüdet, unermüdet.
-ly, ad. ohne Unterlass - ry, a.
nicht müde, v. a. durch Ruhe wieder

herstellen, enquicken
Unweave, v. a. (ein Gewebe) auflösen
Unwéd, Unwédded, a. unverheirathet
Unwédgeable , a . nicht zu spallen
Unweeded, a. ungegälet
Unwéeped, a. unbeweint

Unwéeting, a . unwissend. —ly , ad .
ohne es zu wissen

Unwéighed, a. ungewogen ; unerwogen.
-ing, a. unbedachtsam

Unwelcome, a. unwillkommen
Unwell, a. nicht wohl, nicht völlig ge-
sund

Unwept, a. unbeweint

Unwet, a. nicht nass , nichtfeucht
Unwhipt, a. ungepeitscht, ungezüchtigt
Unwhole, a. kronk. -some, a . unge-
sund ; verdorben. -someness, s. die
Ungesundheit

Unwieldiness, s . die Schwerfälligkeit,
Unbehülflichkeit. -dy, a. schwer,

schwerfällig, unbehülflich. -ily , ad.
Unwilling , a . nicht willig, nichtgeneigt,

abgeneigt. -ly, ad . ungern. -ness,
s. die Abneigung, Abgeneigtheit

*Unwind, v. a . abwinden, loswinden, ab.

wickeln; von Verwickelung und Ver-

wirrungbefreien . v . n . sichabwinden ,
sich abwickeln

Unwiped, a. unabgewischt

Unwise, a. unweisely, ad . unweislich
Unwish, v. a. wegwünschen, wünschen,
das etwas nicht sey. -ed, a . unge-

wünscht, unbegehri
Unwist, a. ungekannt, unbekannt ; un-

vermuthet, unerwartet
Unwit, v. a. des Verstandes berauben

Unwithdrawing, a . nicht vorenthaltend,

immerfreygebig

Unwitherable, -ering, a. unverwelk-
lich. -ered, a. unverwelkt

Unwithstood, a. unwiderstanden

Unwitnessed, a. unbezeugt
Unwitting, a. unwissend. ly , ad. un-
wissentlich

Unwitty, a. unwitzig
Unwíved, a. unbeweibt

Unwoman, y. a. entweiben.
unweiblich

-ly, ad.

Unwont, -ed , a . ungewohnt ; unge-
wöhnlich. ―edness, s . die
wohntheit

verdienstlos;-thy, a. unwürdig ,
niederträchtig, niedrig, unanständig.
-ily, ad.

Unwoven, a. ungewebt

Unwound, a . abgewunden, losgewunden
Unwounded, a. unverwundet
Unwrap , v . a . loswickeln , aufwickeln

Unwreath, v . a. abwinden , loswinden
Unwriting, a. unschriftstellerisch
Unwritten, a . ungeschrieben

Unwrought, a . ungearbeitet

Unwrúng, a . unverletzt
Unyielded, a . der welcher sich nicht er-
geben hat. -ing , a. unnachgiebig,
unbigsam; uneinträglich

Unyóke,v. a. entjochen, losspannen; los-

lassen, fahren lassen . -ked, a. noch
nicht unter das Joch gebracht ; unge-

zähmt, zügellus
Unzóned, a. ungegürlet

Up, ad. pre. auf; hinanf. hinan; oben;
an; zu, in die Höhe, in der Höhe ;
aufgestanden, aufgestiegen, erhöht,
vermehrt. i. auf! auf Up and down,
auf und nieder, hin und her, hier
und da. up to, bis an ; zu ; gemäss,

zufolge. to be up to a thing, einer
Sachegewachsen seyn , eine Sache ver-

stehen, begreifen, umfassen
*Upbéar, v. a . aufrecht halten; aufrich-
ben; stützen

Upbraid, v.a. vorwerfen, zum Vorwurfe
machen. s. der Vorwurf, Tadel, die
Schmähung.-er, s . der Tadler -ing,
a. tadelnd. s . der Vorwurf, Tadler.
-ly, ad. vorwurfsweise

Upbray, v. a. Vorwürfe machen . s. der
Vorwurf, Tadel

Upbring, v. a. aufziehen, erziehen
Upcast, a . aufgeworfen , in die Höhe ge-
richtet. s. der Wurf

Updraw, v. a. aufziehen, in die Höhe
ziehen

Upgather, v. a. zusammenziehen

Upgrów, v. n. aufwachsen, in die Höhe
wachsen

Upheave, v. a. erheben , aufheben

Upheld , part. of Uphold , aufrechtge-
halten

Uphill , ad. bergauf, bergan. a. bergauf

gehend, beschwerlich , mühsam
Upboard, v.a.aufhäufen , heimlich sam-
meln

*Uphold , v. a. erheben; aufheben, in
die Höhe halten ; aufrecht halten , era!

halten; unterhalten, nähren ; behaup
ten. er, s . der Erhalter ; Unterstü-
tzer ; Leichenbesorger

Unge- Upholsterer, s . der Tapezierer, Möblirer
U'pland, s. das hohe Land. a. hoch gele-
gen. -er, s. der Hochländer. -ish,
a. gebirgig, hochländisch

*Uplay , v a. aufhäufen

Upléad, v. a. in die Höheführen
Uplift, v. a. aufheben, in die Höhe heben.

Unworking , a nicht arbeitend

Unworkmanlike, a . pfuscherhaft

Unworn, a. ungetragen

Unworshipped, a. unangebetet

Unworthiness , s. die Unwürdigkeit.

T 5
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Up'most, a. oberst, höchst

Upón, pre. auf; über , bey ; an; nach;
zufolge; in; in Ansehung, in Betracht,

wegen; the whole, im ganzen, über-

haupt

U'rinal, s. das Uringlas ; -nary, a den
Urin betreffend , -native , a . Urin
treibend ; -nator, s. der Taucher.

U'rine, s. der Harn, Urin. v. n. har-
nen, dasWasser lassen, das Wasserab-

schlagen ; -nous, a. harnig, harnar-
[tig

Uromancy, s. die Wahrsagung ausdem
Urin

Up'per, a. ober, höher ; -most, a.

höchst, oberst; herrschend, vorherr- Urn , s. die Urne
schend

Up'pish, a. stolz ; trotzig; -ly, ad.

Upraise, v. a. erheben
Upréar, v. a. aufrichten

Up'right, a. aufrecht, gerade ; redlich,
ehrlich; -ly, ad. -ness , s. die Ge
radheit

Up'rise, s. der Aufgang. * Uprise, v. n.
aufstehen, aufgehen

Uproar, s . der Aufruhr, Lärm. v. a .
in Verwirrung setzen

Upróll, v. a. zusammenrollen

Uproot, v. a. mit der Wurzel ausreissen
Uprouse, v. a. aufwecken

Upsét, v. a. umstürzen

Up'shot, s. der Ausgang, Beschluss,
Schluss, das Ende, der letzte Betrag

Up'side-down, ad. das oberste zu unterst
Upspring, v. n. aufspringen. s. ein

Mensch der sich plötzlich erhoben hat

*Upstánd, v. n. aufwärts stehen
Up'start, s. der Aufkömmling , Empor-

kömmling, Glückspilz. Upstárt, v. n .
auffahren; aufspringen

Upstay, v. a. aufrecht halten , stülzen
Upswarm, v. a. rege machen
Uptake, v. a. aufnehmen

Uróscopy, s . die Beschauung des Urins
Ur'ry, s . der blaue Lehm

Us, pr. uns, of us , unser
U'sage, s. die Behandlung ; der Ge-
brauch, das Herkommen ; die Auffüh-
rung. U'sager, s . der welcher den Ge-
brauch von etwas hat. U'sance, s. der
Gebrauch; die Benutzung ; der Wu-
cher, die Zinse

Use, s. der Gebrauch; die Anwendung ;

der Nutzen, Vortheil; das Bedürfniss,

die Gewohnheit, Uebung ; der Gang,
Umlauf; die Zinse. v. a. gebrauchen;

sich bedienen ; anwenden , benutzen ;

gewöhnen ; behandeln , besuchen ; ü-

ben, ausüben; sich aufführen. v. n.

gewohnt seyn, pflegen ; sich einfin-
den. U'sed, a . gebräuchlich. U'seful,
a. nützlich, dienlich ; -ly, ad. U'se-

fulness, s. die Brauchbarkeit , der Nu-

tzen ; less , a . unnütz , unbrauchbar;
-ly, ad. -ness , s. die Unbrauchbar-
keit, Unnützlickeit. U'ser, s . der wel-
cher Gebrauch von etwas macht

Ush'er, s. ein gewisser Beamter oder
Diener(z. B. beym Parlemente) dessen
Geschäft es ist Fremde einzuführen,

and feierliche Botschaften zu über

bringen; der Einführer, Botschaf

ter, Vorgänger; der Gehülfe eines
Schullehrers, der Unterlehrer. v. a.

anführen, anmelden ; einführen

Usquebaugh, s. der Gewürzbranntwein

Ustion, s. das Brennen, der Brand.
Ustórious , a. brennend

zu- U'sual, a. gebräuchlich ; üblich ; —ly,'
ad. -ness, s. die gewöhnliche Be-
schaffenheit, Häufigkeit

Usucáption , s . die Besitzeignung
U'sufruct, s. der Niessbrauch , die Nutz-
niessung ; uary, s . der Nulzniesser

U'sure, v . n. Wucher treiben ; —rer, s.
derWucherer; -rious, a. wucherisch;
-ry, s. der Wucher

Uptéar, v. a. aus der Erde reissen
Uptráin, v. a. aufziehen, erziehen

Uptúrn, v. a. aufwerfen, umwerfen
Up'ward, Up'wards, ad. aufwärts ; in
die Höhe ; oben ; über etwas hinaus,
mehr, mehr als. Up'ward, a. in die
Höhe gerichtet, nach oben zu. s. der

Gipfel
Upwhirled , part. a. in die Höhe ge-
schleudert

*Upwind, v. a. zusammenwickeln,
sammenwinden

Urbáne, a. artig, zierlich. Urbánity , s .

dieArtigkeit,gute Lebensart , Anmuth,
der Sitten ; Munterkeit , Lebhaftigkeit

Urch'in, s. der Igel; der Knabe, Bube

Ure, s. die Uebung, Anwendung, der
Gebrauch; der Auerochs. v. a. ge-
wöhnen

U'reters, s. pl. dieHarngänge
U'rethra, s . die Harnröhre

Usúrp, v. a. sich anmassen, mit Gewalt
nehmen, sich ermächtigen ; -ation,
s.die unrechtmässige Anmassung oder

Besitzung, die Ermächtigung ; -er,
s. der unrechtmässige Besitzer, der
Ermächtiger, Mechiräuber ; -ingly,
ad. widerrechtlich

Utensil, s . das Gefäss, Geschirr
U'terine, a . leiblich

Urge, v. a. treiben , antreiben, dringen ;

drängen; reitzen , aufbringen ; Nach-
druck aufetwas legen, mit Nachdruck

behaupten ; dringend ersuchen, anlie-

gen. v. n. sich drängen. Urgency , s.
die dringende Beschaffenheit , Noth-
wendigkeit, der Drang, Nothdrang.

Urgent, a. dringend ; -ly, ad. Ur- Uterus , s. die Bärmutter,derMutterleis

ger, s. der welcher aufeine dringende
Art etwas nachsucht

Utility, s. die Nützlichkeit, der Nutzen
Utmost, a. äusserst. s. das Aeusserste
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-ly, ad. In , vergebens,, umsonst.
-glorious, ruhmredig, ruhmräthig.
-glory, die Ruhmräthigkeit. -ness ,
s. die Eitelkeit

Vaivode, s. der Woiwode

Válance, s. der Faltenrand, Faltensaum
(an einem Bette) . v. a. (ein Bett) mit
einem Faltenrande oder Fallensaume
zieren

Utópian, a. utopisch, idealisch
Utter, a.an der äussern Seite befindlich;

äusserst, gänzlich, völlig. v. a.
sprechen, anssprechen ; äussern; her
vorbringen; hervorstrecken; entdecken;
veräussern, verkaufen ; in Umlauf
bringen. -able, a. aussprechlich.

ance, s. die Sprache, Aussprache ;
der Ausdruck, die Worte; der Vertrag;
die äussere Entfernung, äussereFeind- Vale, s. das Thal ; das Trinkgeld
schaft. er, s. der welcher spricht, Valediction, s . der Abschied , das Lebe-
welcher entdeckt, ( einGeheimniss) ver- wohl. -tory, a. abschiedlich
räth; welcherin Umlaufbringt . -ly, Valentide, s. der Valentins Tag (der
ad. durchaus, gänzlich. -most, a. 14te Februar)
äusserst, äusserst entfernt

U'vula, s. das Zäpfchen im Halse
Uxórious, a . seiner Frau zu sehr erge-
ben. -ly, ad. -ness, s. die blinde
Weiberliebe

V
.

Vacancy, s. der leere Raume, die Leere ;
Lücke ; die Erledigung eines Amtes,

die erledigte Stelle; die Erholung, Ru-
hezeit; Geistesleere, Gedankenlosig-
keit. Vácant, a . leer ; frey; erledigt;
müssig; gedankenlos. Vácate, v. a.

abschaffen; erledigen ; unnütz ma-
chen, vernichten. Vacation , s . die
Zwischenzeit der Gerichte, die Ruhe-
zeit; Ruhe, Musse. Vacations, pl. die
Ferien

Váccary, s. der Kuhstall

Vaccine, a. der Kuh gehörig. s. die
Kuhblattern. -nate, v. a. mit den

Kuhblattern impfen. --nation, s. die
Einimpfung der Kuhblatter

Vacillancy, s . das Wanken, Schwanken .

Vácillate, v. n. wanken . -látion , s.
das Wanken

Vacuation, s. die Ausleerung . Vacúity,
s. die Leere ; der leere Raum; die Lü-
che; Eitelkeit, Nichtigkeit. Vácuous ,
a. leer. Vacuum, s. der leere Raum

Vade, v. n. verschwinden, vergehen , sich
auflösen, hingehen

Vagabond, a. herumstreifend. s . der
Landstreicher

Vagary, s. der Einfall, die Grille

Vagína, s. die Mutterscheide

Vagous, a. flüchtig, unstät . Vagrancy,
s. das Herumschweifen . Vagrant, a.
herumschweifend. s. der Landläufer

Vágue, a. herumstreichend; unbestimmt
Vail, s. der Vorhang, die Hülle ; der

Schleier. Vails, pl. das Trinkgeld. v.

a. verschleiern, verhüllen, bedecken ;
streichen, herunternehmen, abnehmen;

senken, herablassen, mässigen. v. n.

nachgeben, weichen

Vain, a. vergeblich, fruchtlos; leer, eitel .

|

Valentine, s . (eine Name) Valentin , Vel-

ten, Veit; (an dem Valentins Tage
war es Sille Liebeswünsche und Lie-

besbriefchen herumzuschicken, daher)
der Liebeswunsch, das Liebesbriefchen ;

das Liebchen, der Geliebte
Valérian, s . der Baldrian (eine Pflanze)
Valet, s . der Diener, Kammerdiener
Valetudinárian, a. kränklich, siech. s.
der Kränkling, Siechling. -nary, a.
kränklich, siech

Váliance, s . die Tapferkeit. Váliant, a.
tapfer, brav. -ly, ad. -ness, s. die
Tapferkeit

Válid, a . stark, triftig ; bündig, gültig.
-ity, s. die Bündigkeit, Gültigkeit";
der Werth

Vallancy, s. diegrosse Perücke
Valley, s . das Thal
Valorous , a. tapfer ; herzhaft. -ly, ad.
Válour, s. die Tapferkeit, Herzhaftig-
keit

Valuable, a. schätzbar ; kostbar.-ation ,
s. die Schätzung, der Werth. -átor,
-er, s. der Schätzer. Value , s . der
Werth; Preis. v. a. schätzen, werth
seyn; rechnen , anrechnen , berechnen ;

Achtung erweisen , mit Achtung behan-
deln; erheben ; vergleichen, in Ver-
gleichung bringen . -less, a. nichts
werth

Valve, s . der Thürflügel ; die Klappe.
Val'vule, s . die kleine Flügelthür;
kleine Klappe

Vamp , s . das Oberleder eines Schuhes , v .
a. flicken. -er, s . der Flicker

Vampyre, s . der Vampyr, Blutsauger
Van, s . das Vordertreffen, der Vorirab ;
die Schwinge, Wanne; der Flügel,
Fitlich. v. a. schwingen, wannen.

-courier, der Vorbote, Vorläufer;
-guard, das Vordertreffen, der Vor-
trab

Vane, s. die Dachfahne, Wetterfahne
Vanííla, s. die Vanille
Vanish, v. n. verschwinden.
Vanity, s. die Eitelkeit
Vanquish, v. a. besiegen, überwinden.
-er, s. der Sieger , Ueberwinder

Vant, s. das Vordertreffen
Váutage, s . der Vortheil, Gewinn, die
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Ueberlegenheit , gute Gelegenheit . v.
a. nützen, Vortheil gewähren

Vapid, a. schal . -ness, s . die schale
Beschaffenheit

Vaporate, v . n. ausdünsten . -ation, s .
die Verdünstung. er, s. der Grass
sprecher, Prahler, Windmacher.

-ish, a. dünstig ; grillenhaft. -ous,
a. mit Dünsten angefüllt, dunstig;
blähend. -ness, s. die dünstige Be-

schaffenheit. -y, a. dünstig
Vapour, s. der Dunst, Dampf; die Blä-

hung; die Laune, Grille; pl. die
Milzsucht. v. n. ausdunsten, verdun-

sten; Wind machen, prahlen . v. a.
ausdünsten. -ed, a . feucht

Variable, a. veränderlich. -bly, ad.

-ness, s. die Veränderlichkeit

Variance, s. die Uneinigkeit, der Zwist;
Widerspruch. Variation, s. die Ver-

änderung; Abänderung, der Wech-
sel ; die Abweichung

Varicous, a. ausgedehnt, gespannt

Variegate, v. a . bunt machen . -gá-
tion, s. die Vielfarbigkeit. Variety, s.
die Abwechselung, Veränderung ;

Verschiedenheit ; Mannigfaltigkeit
Varíolous , a . pochenartig

Various, a. verschieden , veränderlich ;
bunt. -ly, ad.

Várix, s. die Ausdehnung einer Blut-
ader, der Adekropf

Varlet, s. der Knecht, Diener, Häscher ;
Scheim, Schurke. -ry, s . das gemeine
Volk, der Pöbel

Varni-h, s . der Firniss, Lack ; An-

strich, die Bemäntelung. v. a . finis-
sen, lacken; bedecken, überziehen ,
einen Anstrich geben, bemäntelu. -er,

s. der Firnisser, Lackirer ; Beschöni-
ger

Váry, v. a. verändern ; vermannigfalti-
gen. v. n. sich verändern ; abwech-
seln ; abweichen ; verschieden seyn. s.
die Veränderung. -ing, a. abwech.

selnd, veränderlich . s. die Verände-

rung
Vascular. a. mit Gefässen versehen ,

die Gefässe betreffend, aus Gefässen
bestehend

Vasculíferous, a. (von Pflanzen) mit
Samengefässen versehen

Vase, s. die Vase
Vással, s. der Vasall, Lehensmann , Le-

hensträger, Dienstmann ; der Unter-

gebene, abhängige Mensch ; Diener,
Knecht. v. a. beherrschen. age, s.
der Lehendienst, die Dinstbarkeit ;

Abhängigkeit, Unterwürfigkeit

Vast, a. gross, ungeheur. s. die Wüste,
Einöde. -ly, ad. -ídity, s . der

weite Raum, die weite Ausdehnung.

-ness, s. die ungeheure Grösse. -y,
a.ungeheuer

Vastation, s. die Verwüstung

Vat, s . das Fass, die Kufe
Váticide, s. der Dichtermörder. —cinal,

a. prophetisch . -nate, v . n. weissa-
gen. -nátion, s . die Weissagung

Vavasour, s. der Afterlehnsherr
Vaudevil, s. das Volksliedchen
Vault, s . das Gewölbe ; der Sprung. v.
a. wölben. v. n. springen . —age, s.
das Gewölbe. -ed, -y, a. gewölbt.
-er, s. der Springer, Luftspringer

Vaunt, v. a. n. prakten; sich rühmen.
s. die Prahlerey, Ruhmräthigkeit;
der Vortrab, das Vordertheil. -con-
rier, der Vorbote, Vorläufer. —er, s.
der Prahler, Grosssprecher. -ful, a.
prahlerisch. -ingly, ad. grossspreche
risch

(Hälfte
Váward, s. der vordere Theil, die erste

Veal, s. das Kalbfleisch
Véction, Vectitation, s. das Fahren,
die Fuhre. Vécture, s . die Fuhre

Védette, s . die Reiterwache
Veer, v. n sich drehen, sich umwenden,
sich umsetzen, sich verändern. v. a.
auslassen, ausspannen ; umdrehen,
umwenden, verändern

Vegetability, s. die Eigenschaft und
das Wesen der Pflanzen, die Pflanzen-
natur. Végetable, s . die Pflanze, das
Pflanzengewächs ; die Pflanzenspeise.
a. zu den Pflanzen gehörig , aus Pflan-
zen bestehend ; pflanzenartig. Ve
getate, v. n. ein Pflanzenleben füh
ren, wachsen. tion, s. der Pflan-
zenwachsthum , das Pflanzenleben, die
Pflanzenuatur. -tive, a. noch Art
der Pflanzen wachsend, mit Pflanzen-
wachsthum versehen , den Pflanzen-
wachsthum befördernd . -tiveness, s.
der Pflanzenwachsthum. Vegête, a.
lebhaft . -tive, a. Pflanzenartig,
Pflanzenmässig. s. das Pflanzenge-

wächs. tous, a. munter, lebhaft
Vehemence, s . die Heftigkeit . -ment,

a. heftig. ly, ad.
Vehicle, s. das Fuhrwerk ; dasMilthei-
Lungswerkzeug, Hülfsmittel, Zufüh
rungsmittel

Veil, s . der Schleier , die Hülle. v . a .
mit einem Schleier überziehen, ver-

schleiern; verhüllen, bedecken, ver
bergen

Vein, s. die Ader ; Blutader , die na-
türliche Anlage, Gabe ; Stimmung;
Laune; der Fluss, Strom ; die Be

schaffenheit, Eigenschaft. -ed, -y,
a.geudert, aderig

Veliferous, a. mit Segeln versehen
Velitation, s. das Scharmützel
Vellény, s. das Wollen
Véllicate, v. a . rupjen, zwicken, zu
pfen ; reitzen. -cation, s. das
Zwicken ; der Reitz

Vélium , s. das Pergament

Velócity, s . die Schnelligkeit
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Vélvet, s. der Sammet. a. sammeten ;
sammtweich . v. n. Sammet malen ;
Sammet machen

Velúre, s. der Sammet

Vénal, a. feil, feilgeboten ; in den A-
dern enthalten . -ity . s. das Feilseyn ,
die Bestechlichkeit

Venátick, a. zur Jagd gehörig. Vená-
tion, s . das Jagen, dieJagd

Vend, v. a. verkaufen. -ée, s . der
Käufer. -er, s. der Verkäufer.

-ible, a. verkäuflich, gangbar. -bly,
ad. ibleness, s. die Gangbarkeit.

-itation, s. die prahlerische Darstel
lung. ition, s . der Verkauf

Veneer, v. a. (mit feinem Holz) belegen,
auslegen

Vénefice, s . die Giftmischerey. ficial,
a. vergiftend, bezaubernd. -ficious-
ly, ad. durch Gift oder Zauberey.

-mous, a. giftig. -nate , v . a . ver-
giften. a. vergiftet. nation , s. die
Vergiftung, das Gift. Venéne, Vené-
nose, a. giftig

Vénerable, a. verehrungswürdig, ehr-
würdig. -bly, ad. -rate, v . a. ver-

ehren, ehren. -ration, s . die Vereh-
rung. -rátor, s. der Verehrer

Veuéreal, a. sich auf die Liebe bezie-

hend ; von der Lustseuche angesteckt,
mit der Lustseuche befleckt. reous,

a. wollüstig, geil
Vénery, s. das Jagen, die Jagd ;

Fleischeslust
Veneséction, s. das Aderlassen

Vénew, s. der Angriff, Anfall

Véney, s. der Gang (im Fichten)

Venge, v. a. rächen, bestrafen.- able , a.
rachsüchtig. -ance, s . die Rache.
-ful, a. rachgierig. -ment, s. die

Bestrafung Vénger, s. der Rächer

Véniable, Venial, a. verzeihlich ;
laubt. Vénialness , s. die Verzeih .
lichkeit

er-

Venire-facias, s . die Vorladung der
Geschworenen; die gerichtliche Vor-

ladung (in gewissen Fällen)
Venison, s. das Wild , Wildpret, (be-
sonders) das Hirschwildpret

Vénom, s, dus Gift. v. a . vergiften.
-ous, a. giftig . ly, ad. -ousness,

s. die Giftigkeit, Bösartigkeit
Vénous, a. aderig

Vent, s. das Luftloch; die Oeffnung.
das Loch; das Behann werden, der
Ausbruch ; der freie Lauf; die Luft ;
der Ausgang, Ausweg , der Verkauf,
Abgang. v. a. durch ein Luftloch

auslassen, durch eine Oeffnung her-
auslassen ; eine Oeffnung verschaffen;
Luft machen; hervorkommen lassen,
ausstossen; sagen, ruchtbar machen,
bekannt machen ; verkaufen, v . .
schnauben ; hervorkommen. To give

freien Lauf lassen. -age, s. "das

Luftloch, das Loch an einer Flöte.
-ail, s. der Schieber an dem Helm,
der Helmschieber. Ventánna, s. das
Fenster. Venter, s. die Höhlung,

der Bauch, Mutterleib. Ventiduct, s.
die Windröhre. -late, v. a. durch

den Luftzug reinigen, lüften;fächeln;
wannen, schwingen; untersuchen, ver-
handeln, abhandeln. -lation, s . das
Schwingen, Fächeln ; die Abkühlung;
Oeffnung, der freie Ausweg. -látor,
8. der Luftzieher, das Windrad.
Véntose, a. windig, prahlerisch .

-sity, s. die Blähungen
Véntricie, s . der Magen ; die Höhlung,
Kammer

Ventriloquist, s . der Bauchredner
Venture, s . das Wagniss; der Zufall ;
die Güter aufder See. v . n. a. wagen,
sich wagen auf das Spiel setzen ;
auf gutes Glück ausschicken. At a-,
aufgutes Glück, aufdas Gerathewohl.
To at, on, upon, wagen, in die
Schanze schlagen. -rer, s. der wel-
cher wagt. Venturesome, -rous, a
kühn, verwegen, unternehmend. -ly,
ad. -ness, s. die Kühnheit, der Un-
ternehmungsgeist

Venue, s. der Ort wo eine Gerichtssi-
tzung gehalten wird

Vénus, s.die Liebesgöllin
Verácious, a. wahrhaft , der Wahrheit
ergeben. -ity, s. die Wahrhaftig-

heit, Wahrheitsliebe
Verb, s. T. das Zeitwort
Vérbal. a. mündlich ; wörtlich ; wort-
reich; (in der Sprachlehre) von ei-
nem Zeitworte abgeleitet. -ly, ad.
-ity, s. die Buchstäblichkeit ; das
Wortgepränge. Verbatim, ad."von
Wort zu Wort

Vérberate, v. a. schlagen. -rátion, s .
das Schlagen

Verbose, a wortreich , wortschwülstig .
Verbósity, s. das Wortgepränge

Verdant, a . grün, grünend
Vérderer, s . der Förster, Wildmeister

Vérdiet, s. der Ausspruch ; die Ent-
scheidung

Verdigris, s . der Grünspan
Vérditure, s . das Erdgrün (eine blass
grüne Farbe)

Verdure, s. das Grün

Verdurous, a . grün, mit Grün bekleidet
Vérecund, a. bescheiden, schamhaft.
-ity, -ness , s . die Bescheidenheit,

Verge, s. der Stab, Amtsstab ; Rand;

Schamhaftigkeit

Bezirk, Umfang, die Gränzen. v. n.
sich neigen. Verger, s. der Stabsträ-
ger

Verídic 1 , a . die Wahrheit redend. Ve-
rificátion , S. die Bewährung. -fy,

V. a. bewähren, erhärten. -ly, ad.
wahrlich ; sicher, zuverlässig. —sim-
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bly,

-cu-

ilar, símilous, a. wahrscheinlich.
-similitude, -imílity, s. die Wahr-

scheinlichkeit .-table, a. wahr.
ad. -ty, s. die Wahrheit

Vérjuice, s. der Holzäpfelessig.
Vérmeil-tinctured, a . rothfarbig
Vermicelli, s. pl. die Fadennudeln.

Vermicular, a. wurmförmig.
late, v. a. einlegen. -culation, s. die

wormförmige Bewegung. -cule , s .
das Würmchen. -culous, a. wurmig.
-form, a. wurmförmig. -fuge, s.
das Wurmmittel

Vérmil, Vermillion , s. das Scharlach-

thierchen; die Scharlachfarbe, rothe
Farbe, der Mennig. Vermillion , a.
roth, rothfarbig. v. a. roth färben

Vérmin, s. das schädliche Thier, Un-
geziefer. -nate, v. a. Ungeziefer er-
zeugen. -nation , s . die Erzeugung,

des Ungeziefers. -nous , a. zum Un-
geziefer geneigt. -parous, a. Wür-

mer gebärend
Vernácular, -lous, a. einheimisch,

vaterländisch

Vérnal, a. zum Frühlinge gehörig
Vérnant, a. blühend wie im Frühlinge
Vernílity, s . das knechtische Wesen

Vérsableness, -bility, s. die Biegsam-
keit; Gewandtheit

Vérsal, a. ganz, gänzlich
Vérsatile, a. drekbar; gewandt. -tile-

ness, -tility, s. die Drehbarkeit;
Gewandtheit

Verse, s. der Vers. v. a. in Versen

schreiben, in Versen erzählen . -man ,

der Dichter. Vérsed, a . bewandert,
erfahren, Versicle, s. das Verschen.
Versification, s. das Versmachen ,

Versifier, s. der Versmacher. Vérsi-
fy, v. a. Verse machen, besingen . Vér-

sion, s. die Verwandlung ; Richtung;
Uebersetzung

Vert, s. das was grün ist, der grüne

Zweig, dasgrüne Blatt
Vértebral, a. zum Rückgrate gehörig.

bre, s. der Wirbel des Rückgrats,
der Rückenwirbel

Vértex , s. der Scheitelpunct; die Spitze.

Vértical, a. scheitelrecht. -ly, ad.

-ity, s. die scheitelrechte Stellung
Verticity, s. die Umdrehung, das Um-

wenden. ginous, a. schwindelig ;
sich drehend. -go, s. der Schwindel

Vérwain, or Vérvine , s . das Eisenkraut

Véry, a. wahr, wirklich ; völlig ; ächt ;
selbst, eben der, die, das. ad. sehr

Vésicate, v. a. mit einem Blasenpflaster
belegen. v. n. Blasen ziehen. -cá-

tion, s. das Blasenziehen. -catory,
5. das Blasenpflaster, Zugpflaster.
-cle, s. das Bläschen. -cular, a.

mit Blasen oder Bläschen angefüllt ;
hohl

Vesper, s. der Abend, Abendstern. Ves-

pers, pl. der nachmittägige Gottes-
dienst. tine, a. abendlich

Véssel , s. das Gefäss ; Geschirr ; Fahr
zeug, Schiff. v. a. in ein Gefäss thun

Vessicnon, s . die Flussgalle
Vest, s. das Gewand. v. a. bekleiden ;

mit etwas versehen ; in Besitz setzen,
feststellen

Vestal, s. die Vestalinn. a. vestalisch,
keusch

Vestibule, s. der Vorhof, die Vorhalle

Vestige, s. der Tritt, die Fussstapje,
Spur; das Merkmal

Vestment, s. das Gewand, der Anzug
Véstry, s . die Sacristey ; Versammlung
der Gemeine

Vésture, s. das Gewand; die Bekleidung
Vetch, s. die Wicke. Vétchy, a. aus
Wichen bestehend, aus Wickenstrok
verfertigt

Véteran , s. der alte Soldat; versuchte

Kriegsmann. a. alt, versucht, erfahren
-nary,Veterinárian , s . der Vicharzi.

a. zur Vieharzeneykunst gehörig

Vex, v. a. plagen, quälen; beunruhigen;
ärgern. -ation , s . die Stöhrung, Be-

unruhigung; Plage, der Verdruss,
das Aergernissatious, a. quälend,
beschwerlich , verdriesslich ; ärger-

lich. -ly, ad. -átiousness, s. die
Beschwerlichkeit ; der Verdruss. —er,

s. der Plagegeist
Vial, s. die Flasche, das Fläschchen,

Glasfläschchen. v. a. in eine Flasche
giessen

Víand, s . die Speise, das Gericht
Viaticum, s. der Zehrpfennig, die letzte
Oelung; das Reisegeld , der Reisevor-
rath

Víbrate, v. a . schwingen, schwenken ; in
eine zitternde Bewegung setzen. v. n.
sich schnell hin und her bewegen ; in
einer zitternden Bewegung seyn ; zi-
tern. -átion , s. die Schwingung.

-tive, a. schwingend. -tory, a.
schwingend, hin und her schlagend,
zitternd

Vicar, s. der Vertreter, Stellvertreter

der Vicarius, Besitzer einer eigentli
chen oder inLehn gegebenen Pfründe.

-age, s. die Pfarrerstelle ; das Pfarr-
haus, die Pfarre. -ial, a. zu dem Amt
eines Vicarsgehörig. -rious, a. stell-
vertretend. -ship, s . die Stelle eines
Vicars

Vice, s . das Laster; der Fehler; Hans-

wurst; Schraubstock ; Griff ; der
Stellvertreter, Untergeordnete, (inZu
sammensetzungen). v. a. ziehen. -ad-

miral, der Viceadmiral ; admiralty,
die Viceadmiralschaft ; das Vicead-

miralgericht ; -chancellor, der Vice
kanzler; gerent, der Stellvertreter,
Statthalter; stellvertretend ; -geren-

ey, die Statthalterschaft. roy, der
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Vicekönig, Statthalter; -royalty, das
Amt oder die Würde eines Vicekönigs,
die Statthalterschaft

Víced, a. lasterhaft, verdorben
Vícenary, a . zn zwanzig gehörig
Vícety, s. die Nelligkeit, Genauigkeit
Vicinage, -nity, s . die Nachbarschaft ;
der nahe Zusammenhang, die nahe
Verbindung. -nal, Vicine, a. nahe,
benachbart

Vicious, a. lasterhaft. -ly, a. -ness ,

s. die Lasterhaftigkeit

Vicissitude, s . die Abwechselung ; der
Wechsel. -túdinary, a. wechselnd,
unstät

Victim, s . das Opfer, Schlachtopfer
Victor, s . der Sieger. Victórious , a.

siegreich. -ly, ad. Victory, s. der
Sieg. Victress , Víctrice, s . die Sie-
gerinn

Victual, s. Victuals , s. pl. die Lebens-
mittel, der Mundvorrath ; die Kost.

Victual, v. a. mit Lebensmitteln ver-
sehen, mit Mundvorrath versorgen.
-ler, s. der Besorger des Mundvor-
raths, Gastwirth

Vidélicet, ad. nämlich

Vidual, a. dem Witwenstande eigen.
Vidúity , s. der Witwenstand

Vie, v. n. wetteifern . v. a. in etwas
wetteifern, an den Tag legen (als ob
man mit jemanden wetteiferte) ; auf-
häufen

View, s. die Aussicht, Ansicht ; Ueber-
sicht, Einsicht ; der Blick, Anblick ;
Gesichtspunct; das Gesicht, Auge;
die Prüfung; Hinsicht, Absicht. v.

a . sehen; besehen, besichtigen. -less ,
a. ungesehen, unsichtbar

Vigil, s . die Nachtwache ; das Nachtge
bet ; die Fastnacht; der heilige Abend.
(vor einem Feste). -lance, laucy,
s. die Wachsamkeit ; Wache; -lant,

a. wachsam. -ly, ad.

Vignette, s. die Vignette

Vigor, or Vigour, s . die Stärke, Kraft
ous, a. stark, kräftig, kraftvoll, leb-

haft. -ly, ad. -ousness , s. die

Stärke, Kraft , Lebhaftigkeit
Vild, Vile, a. schlecht, geringe, nieder-
trächtig, nichtswürdig. -ly, ad.
Víleness, s . die Nichtswürdigkeit ;
Niederträchtigkeit. Vilify, v. a. er.
niedrigen, verachten, schimpflich her-
absetzen. Vilipend , v. a. beschim-

pfen. Vility, s. die Nichtswürdigkeit
Vill, s . das Dorf. Villa, s . das Land-
haus, Landhäuschen. Village , s. dos
Dorf. -ger, s . der Dorfbewohner.

-gery, s. die Dorfschaft
Villain, s. der Bauer ; Bösewicht , Spitz-

babe. -ous, a. ruchlos, spitzbübisch,
schändlich, niederträchtig. -ly, ad .
-ousness, y, s . die Niederträchtig-
keit, Schändlichkeit, Spitzbüberey ;

der Spitzbubenstreich. Villanage, s.
das Bauerlehn, der Bauernstand ; die
Schändlichkeit

Villátick, a. zu den Dörfern gehörig.
Villi, s. pl. die Zasern ; Haare. Víli-
ons, a. rauch, zotig, haarig

Viminal , a . weidenartig, Zweige zum
flechten dienlich tragend. Vimine-
ous, a. aus Weidengerten verfertigt

Vincibie, a . überwindlich.
die Ueberwindlichkeit

-ness, s.

Vincture, s. der Verband

Vindemial, a . zu der Weinlese gehörig.-miate, v. n. Weinlese halten
Vindicate, v. a. rächen ; behaupten ;
rechtfertigen; vertheidigen. -cation,
s. die Vertheidigung , Rechtfertigung;
Behauptung. cative, a. rachsüch
tig. cátor, s. der Vertheidiger ;
Rächer; Behaupter. -catory, a. be-
strafend, vertheidigend ; rechtferti-
gend

Vindictive, a. rachsüchtig
Vine, s. der Weinstock. -dresser, der
Winzer; --leaf, das Weinblatt. Vine-
gar, s. der Weinessig, Essig

Vinew, s. der Schimmel. v. n. schim-
meln. -ed, Vinney, a. schimmlig

Vineyard, s. der Weingarten, Wein-
berg. Vinosity, s. die weinartige Be-
schaffenheit. Vinous, a. weinicht,
weinartig.

Vintage, s. die Weinlese.
der Weinleser. Vintner , s . der Winzer,

-ager, s.

Weingärtner; Weinschenk. -ry , s .
das Weinhaus, der Weinkeller

Vio!, s. die Brutsche, Armgeige

Violable, a . verletzlich
Violaceous, a. veilchenfarbig, veilchen-
artig

Violate, v. a . verletzen, Schaden zufü-
gen; brechen ; schänden, entehren,
nothzüchtigen.tion, s. die Ver.
letzung; Schändung, Nothzucht.
-tor, s. der Verletzer; Schänder. Vio-
lence, s. die Gewalt ; Gewaltthätig-

keit; Heftigkeit; Verletzung ; Schän-

dung. v. a. Gewalt anthun , verle
tzen. -lent, a . gewaltig, gewaltsam ;
gewaltthätig; heftig, gezwungen.
-ly, ad.

Violet, s . das Veilchen

Violin, s . die Violine, Geige. Violist..
der Geigenspieler, Bratschenspieler.
Violoncello, s. das Violoncell; die

Kniegeige

Viper, s . die Viper, Natter, Otter.
-grass, s. das Natterkraut; die Nat-
terwurz ; der Schlangenmord, die
Schlangenwurz (Scorzonere, Linn).
-ine, ous, a. zu den Vipern gehö-
rig ; viperartig, giftig

Virágo, s. das mannhafte Frauenzim-
mer, die Kriegerinn, Heldinn ; das
derbe unsanfte Weibsbild
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Vírelay, s . eine Art von kleinem Ge - 1 Visnómy, s. die Gesichtsbildung; da
dicht, das Liedchen Gesichtsausdruck

Virent, a. grün, grünend
Virge, s. der Stab

Virgin, s. die Jungfer , Jungfrau. a.
jungferlich, jungfräulich. v. n. die
Jungfrau spielen. -al , a. jüngferlich,
Jungfräulich. s . das Spinett. v. a .
aufdem Spinelt spielen. -ity, s. die
Jungfrauschaft. Virgo, s. die Jung-
frau (im Thierkreise)

Virile, a. männlich. Virility, s. die
Männlichkeit , Mannheit

Virtú, s. der Geschmack in den schönen

Künsten, und in den Naturseltenheiten

Virtual, a. die Kraft von etwas habend.
-ly , ad. der Kraft nach, in der That.

-ity, s. die Wirksamkeit, Kraft. Vír-

tuate, v. a. Kraft geben, stärken,
Virtue, s. die Tugend ; Kraft , Wirk-
samheit; Tapferkeit, der Muth,

Werth. die Vortrefflichkeit, By -- ,
kraft , vermöge. -less, a . tugendlos,
untugendhaft; unkräftig, unwirksam

Virtuóso, s. der Kunstkenner, Kunst-
mann, Kunstkopf; der Tonkünstler.

-ship, s. der Kunstgeschmack
Virtuous, a. tugendhaft ; wirksam,
kräftig ly, ad. -ness, s. die Tu-
gendhaftigkeit

Virulence, lency, s . die Bösartigkeit ;
Bosheit. -lent, a . giftig; bösartig ,
boshaft. -ly , ad.

Visage, s. das Gesicht, Angesicht
Vis-a-vis, s. das Gegenüber [ ein schma-

ler Wagen, worin zwey Personen ge-
gen einander über sitzen]

Visceral, a. zu den Eingeweiden gehö-
rig, gefühlvoll, zärtlich.
a. ausweiden

Viscid, a. kleberig, zähe, -ity , Vis-
cósity, s . die Zähheit, Kleberigkeit.

Viscount, s. der Vicomte. Burggraf.

-rate, v .

-ess, s. die Vicomtesse, Burggräfiun

Viscious, a. zähe, kleberig. -ness, s.
die Kleberigheit

Viser, s. Visor

Visibility, bleness, s. die Sichtbar-
keit. ble, a sichtbar ; augenschein-
lich. -bly, ad.

Vision, s. das Gesicht; die Erscheinung

ary, a. eingebildet , geträumt . -ary,
-ist, s. der Träumer, Schwärmer

Visit, s. der Besuch. v. a. besuchen ,

heimsuchen ; besichtigen. v. n. Be-
suche machen, Besuche abstatten. -a-

ble, a. einem Besuch ausgesetzt; einer
Besichtigung unterworfen. -ant, s.
der Besucher. -ation, s. der Besuch;

die Besichtigung; Heimsuchung -tó
rial, a. zu einer Besichtigung gehörig.
-er, -or, s . der Besucher; Besichti-

ger
Visive, a im Seken hervorgebracht

Visor, s. der Helmschieber ; die Larte,
Maske. -ed , a. verlarvi

Vísta, s die Aussicht , Ansicht, Sicht
Visual, a. zum sehen gehörig, zum sehen

erforderlich, zum sehen dienlich

Vítal, a. zum Leben gehörig, oder dien-
lich, erforderlich, lebend, lebendig,
das Leben enthaltend ; des Lebensja

hig; wesentlich ; höchst nothwendig.
Vitals, s. pl. die zum Leben nothwen-

digen Theile. Vitality, s. die Lebens-
kraft

Vitellary , s. der Platz des Eydotters
Vitiate, v. a. verderben , verfälschen ;
ungültig machen ; schänden. -tion,
s. dieVerderbung

Vitilitigate. v. n. streiten, einen Rechts-
streit führen, rechten. -gátion, s.
die Streitsucht , Rechtsucht

Vitiosity, s. die Verderbtheit , Verdor-
benheit, Lasterhaftigkeit. Vitions,
a. verdorben ; lasterhaft. -ly, ad.
-ness, s. die Verdorbenheit, Laster-
haftigkeit

Vitreous, a. gläsern , glasartig, gla
sicht. -ness, s. die Glasartigkeit.
Vitrificable , a. verglasbar. -cate,

v.a. verglasen. -cátion , s. die Ver-
glasung. Vitrify, v. a. verglasen. v.

Vitriol, s. der Vitriol, das Kupferwes
n. sich verglasen, zu Glas werden

serate, -ated, a. mit Vitriol ge-
schwängert. -ick, ous, a. vitris-
lisch

Vituline, a zu einem Kalbe gehörig

Vituperable, a . tadelnswürdig. -rate,
v. a. tadeln, schellen. -ration , s.
der Tadel. -rative, a. schimpfend

Vivácious, a . langiebend ; munter, leb

haft, thatig. -ness, Vivacity, s . die
Lebhaftigkeit , grosse Lebensdauer ;
Lebenskraft

Vívary, s . der Thiergarten ; Fischhälter
Vive, a . lebhaft, dringend.ly , ad.
Vivency, s. die Erhaltung des Lebens
Vives, s . pl . die Feifel (eine Krankheit
der Pferde)

Vivid, a. lebhaft; munter, thätig. -ly,

ad. -ness, s. die Lebhaftigkeit

Vivífical, a. belebend. -cate, Vivify,
v. a. beleben. Vivificátion, s. dieBe

lebung

Viviparous , a . lebendige Junge gebärend
Vixen, s. die Füchsinn ; dus zänkische
böse Weibsbid, der Drache. -ly , ad.

Viz, ad. (zusammengezogen aus Videli-
cet,) nämlich. [ Man liest es entweder
Videlicet, oder To wit, oder bloss Viz.

Vizard, s . die Larve, Maske
Vizier.'s . derVezier

Vocable, s. ein Wort
Vocabulary , s. das Wörterbuch
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Vocal, a.mit einer Stimme begabt ; durch
die Stimme hervorgebracht, gesungen.

-ly, ad. vermittelst der Stimme, in
Worten. -musick, der Gesang. -ity,

s. das Vermögen derStimme; die Aus-
sprache. -lize , v. a. zu einer Stimme
bilden

cativ

Vocation, s . der Ruf; Beruf; der Be-
weggrund. Voc'ative, case , s . (in
der Sprachlehre) derfünfte Fall, Vo-

Vociferate, v. n. laut rufen, schreien.
-rátion, s. das Geschrey. -rous, a.

Vogue, s. der Gang, Umlauf, Gebrauch,

schreiend

die Mode

Voice, s . die Stimme, der Schall ; die
Sprache. v. a. laut machen; stimmen,
durch Stimmen ernennen . v.n . schrei-

en, aufschreien
Void, a . leer; erledigt ; unversorgt;

nichtig. s. der leere Raum, die Leire.
v. a. leeren, ausleeren ; räumen, ver.

lassen; durch den Stuhlgang von sich

geben; erledigen, ungültig machen,
vernichten. -able, a. was ausgeleert
werden kann , was vernichtet werden

kann, ungültig gemacht werden kann.

-ance, s . die Ausleerung ; Ertedi-
gung. -er, s . der Tischhorb (worin
die Brocken und Ueberbleibsel der
Mahlzeitgesammelt wurden) . -ness,
s. die Leere ; Nichtigkeit

Voiture, s. das Fuhrwerk

Volant, a.fugend, rasch
Volatile, a. fliegend ; flüchtig , munter;

leichtfertig. s. das geflügelte Thier,
der Vogel. -ness , Volatility, s . die

Flüchtigkeit. -lization, s. das Flüch-
tigmachen, die Flüchtigung . -lize, v.

a. flüchtig machen, flüchtigen
Volcano, s. der Vulcan, feuerspeiende
Berg, Feuerberg

Vole, s . die Vole, (alle Stiche beym Kar-
tenspiel)

Vólery, s . die Flucht Vögel, der Flug
Volitátion , s . das Fliegen

Volition, s . das Wollen.
wollend, willensfähig

Vólitive, a .

Volley, s. der Flug ; die Salbe, Ladung.

v. a. auswerfen , ausstossen, schleudern
Volt, s. (auf der Reitbahn) der Kreis-
lanf, Kreisritt, die Volte

Volubility, s. das Rollen , Wälzen , die
schnelle Bewegung, das schnelle Ge-
schwätz. Geplauder ; dieVeränderlich-

heit. Vólable, a. zum rollen oder wäl-
zen geschickt, rollend ; sich schnell

bewegend, beweglich, schnell ; fliessend
im reden, gesprächig, geschwätzig .
-bly, ad.

Volume, s. die Rolle , die (rollende oder
sich wälzende) Masse, der Wirbel;

das Buch, der Band. Voluminous , a .
aus vielen Rollen oder Wälzungen be-

stehend , aus vielen Bänden bestehend ,
bändereich; weitläufig. -ly, ad.

Voluntary, a. freywillig. 8. der Frey-
willige , die Fantasie in der Musik).
léer, s. der Freywillige. v. n. als

Freywilliger dienen. v. a. freywillig
unternehmen

Voluptuary, s . der Wollüstling. -ous ,
a. wollüstig. -ly, ad. -ousness, s.
die Wollust, wollustige Beschaffenheit

Volutation , s. das Rollen, Wälzen

Volúte, s. (an den Säulenhaupte) die

Vómica, s. das Lungengeschwür
Windung, Schnecke

Vómick-nat, s . das Krähenauge (der Sa-
me einergewissen Pflanze)

Vómit , v . n . brechen, sich erbrechen , sich
übergeben. v. a . brechen, speien , aus-
brechen, auswerfen. s . das was ausge
brochen odergespieen ist, das Gespiene;
das Brechmittel. Vomition, s . das Er-
brechen.tive, -tory, a. Erbrechen

verursachend, das Erbrechen beför-
dernd

Voracious , a . gefrässig ; gierig . —ly, ad.
-ness, Voracity, s. die Gefrässig-
keit, Gierigkeit

Voraginous , a . vollBuchten
Vortex, s . der Wirbel. Vórtical, a. wir-
belnd, wirbelig

Vótaress, s. die geweihete Frauensper-
son, Anbeterinn, Verehrerinn. -rist,
s. die geweihete Person, der Ver-
ehrer Anbeler, die Verehrerinn, An-
beterinn. -ry, a. geweihet, gelobt,

s. der welcher sich zu etwas geweihet
odergewidmet hat, der Verehrer, An-
beter, Anhänger

Vote, s . die Stimme, Wahlstimme. v.
a. n.stimmen ; durch Stimmen erwäh-
len, vermittelst der Stimmen beschlie-

ssen, oder festseizen , vermittelst der
Stimmen ertheilen. Vóter, s . der Stim-
mengeber, Stimmer, Stimmende

Votive, a. gelobt, durch ein Gelübde ge-
weiht

Vouch, v. a. zum Zeugen rufen, be-
theuern, bestätigen, erhärten. v. n.
Zeuge seyn, Bürge seyn, Gewähr lei-

sten,einstehen. s . das Zeugniss . -er,
8. der Zeuge, Gewährmann ; das Zeng-
niss ; die Gewähr, der Schein

Vou hsafe, v . a . verstatten; gewähren,

verleihen. v. n. sich herabtassen, ge-

ruhen.ment, s . die Verleihung, Ver-
stattung; Herablassung

Vow, s . das Gelübde ; feierliche Ver-
sprechen. v. a. n. geloben, feierlich

erklären, öffentlich erklären , weihen,
widmen. fellow, der welcher an ei
nem Gelübde Theil hat

Vowel, s . der Selbstlaut, Grundlaut,

Selbstlauter, Grundlauter, Vocal
Voyage, s. die Reise, Seereise ; das Rei-
sen; Unternehmen. v. n. reisen. v. a.
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bereisen,befahren. -ger, s. der wel-
cher zur See reist, der Seereisende

Vulcano, s. der feuerspeiende Berg,
Feuerberg

Vulgar, a. gemein ; pöbelhaft, niedrig;
öffentlich, allgemein bekannt. 8. der
grosse Haufe, das gemeineVolk. -ly ,

ad. translation , die Vulgata. -ism,
s. dergemeine Ausdruck, die niedrige
Redensart. -ity , s. die gemeine nie-
drige Beschaffenheit , Pöbelhaftigkeit

Vulgate, s. die Vulgata, die alle La-
teinische Uebersetzung der Bibel

Vulnerable, a. verwundbar. -rary, a.
zur Heilung der Wunden geschickt,

fürWunden dienlich . - rate, v. a. ver-
wunden, verletzen

Vulpine, a.fuchsartig

die Speiche an einem Wagenrade
-age, s. das Frachtgeld, der Fuhr-
lohn. -ner, s. der Fuhrmann

Wagtail, s. die Bachstelze

Waid, a . gebrochen, zerschlagen
Waif, Waift, s. eine gefundene Sache

oder ein verlaufenes Thier, wozu sich
kein Eigenthümer bekennt

Wail,v. n. klagen, wehklagen. v. a. bekla-
gen. s. die Klage, Wehklage. -ing,

das laute Klagen, Wehklagen. -ful,a.

kläglich, traurig

Wain, s. der Wagen, Karren. —rope,
dasWagenseil

Wainscot, s. die hölzerne Wandbeklei

dung. v. a. mit Holz bekleiden, mit

Bretern überziehen ; bedecken, über-
ziehen, läfeln ; verkleiden

Vulture, s. der Geier. -rine, a. geier- Wair , s. ein Stück Bauholz 6 Fuss lang

arlig

W.

Wabble, v. a . wanken , wackeln
Wad, s. die Schütte Stroh, das Bund
Stroh; das schwarze Bleyerz, Reis-

bley; die Watte. v. a. mit Wattefül-
tern; stopfen, ausstopfen. -ding, die
Watte; der Pfropfen (welcher auf die
Ladung eines Feuergewehrs gesetzt
wird)

Waddle, v. n. wackelnd einhergehen ,
watscheln

Wade, v. u. walen, durchwaten ; durch-

gehen, sich durcharbeiten

Wafer, s. die Oblate ; der dünne papier-

artige Kuchen ; die Hostie. v. a. mit

einer Oblade versiegeln
Waft, v.a. leicht und schnellfortbewe

gen (durch die Luft, oder auf dem

Wasser), fortführen, hindurchführen ;
winken; wenden. v. n. schwimmen;
fliessen. s. der schwimmende Körper;

die schwimmende Bewegung; aie Be-
wegung einer fliegenden Fahne, als

Zeichen oder Losung. -age , s . die

Fahrt, Durchfahrt, Ueberfahrt. -er,
s. das Ueberfahrschiff. ure, s. die

Bewegung, Schwenkung

Wag, v. a. leicht bewegen; schütteln ;

wedeln. v. n . wackeln, sich bewegen.
s. der Schalk, Spassvogel

Wage, s. der Lohn, Dienstlohn ; das

Pfand, Unterpfand. v.a. wagen ,füh-

ren, miethen ; vermiethen. Wages , pl.
der Lohn, Dienstlohn . Wager, s . die
Wette. v. a. wellen

Waggery, s . die Schalkheit, der schalk-

hafte Scherz, Spass. -gish, a. muth-
willig, schalkhaft . -ly, ad. -gish-
ness, s. die Schalkhaftigkeit

Waggle, v. n . wackeln

Wagon, Waggon, s. der Wagen.- spoke,

und 1 breit

Waist, s . der Unterleib, das Mittelver
deck eines Schiffes. -coat, s. die

Weste; das Wamms, dieJacke
Wait, v. n. warten ; aufwarten ; lauern,
auflauern; aufpassen; die Folge seyn.
v. a. erwarten ; begleiten ; beobachten.
s. die Lauer, der Hinterhalt . Wait-

ing-maid, woman, gentlewoman,
das Kammermädchen, die Kammer

jungjer, die Kammerfrau. To be in
waiting, die Aufwartung haben

Waiter, s. der Aufwärter
Waites, Waits, s . pl. die Stadtpfeifer,

Stadtspieler
Waive, v. a . sich einer Sache enthalten

einstweilen bey Serte setzen. s. Wave

#Wake, v. n. wachen, erwachen, aufwa

chen. v.a.aufwecken , erwecken, aufer
wecken, in Thätigkeit setzen. s. das
Wachen, Nachtwachen ; die Kirchwei

he, das Kirchweihfest, die Kirchmesse,
Kirmse; die Spur des Schiffes, des

Strich des Schiffes. -ful . a. wachend,

nicht schlafend ; wachsam. -ly, ad.
-fulness, s. die Schlaflosigkeit, das
Wachen. Waken, v. a. wecken, er

wecken. Wake-robin , s. die Aaron

wurzel, Magenwurzel, Zehrwurzel,

das Arum
Wale, s. die Anschrote, der Leisten (as

Tuche)
Walk, v. n. gehen; einher gehen ; spa-
tzieren gehen ; im Schritt gehen, den
Schrillgehen; umhergehen, wardern,

wandeln; in Bewegung seyn; ersche
nen; sich sehen lassen ; dovon gehen

v. a. durch oder über etwasgehen, tre

ten, betreten; gehen machen, führen,
(ein Pferd im Schritt) reiten. s. der

Gang Spatziergang ; Schrill (tit
langsame Bewegung); der Weg; WOR
delgang, Lustgang, Schaltengang.
Walking-stick, der Spatzierstock

Waik'er, s. der Fussgänger

Wall, s . die Wand, Mauer. v. a. mi
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einer Maner umgeben, durch eine
Mauervertheidigen; -ing, dieManern,
das Mauerwerk; -creeper, der Mauer-
specht, -eyed, en Glasange habend,
glasäugig (von Pferden) ; -flower,
die gelbe Viole, der goldene Lack ;
-fruit, das Obat welches auf Bäumen
wächst die an den Gartenmauern aus-

gebreitet sind, das Mauerobst, die
Mauerfrüchte; -tree,derMauerbaum ,
ein Obstbaum welcher an die Garten-

mauer gepflanzet undausgebreitet ist ;
-louse, die Wandlans; -pepper,

der Mauerpfeffer ; -wort, der Nie-
derhoklunder, Attich ; To - up , ver-
mauern

Wallet, s. der Quersack, Schnappsack ;
eine hervorragende Masse

Wallop, v. n. wallen, sieden

Wallow, v. n . sich wälzen. s . die wäl-
zende Bewegung; -ish, a. schmutzig,

garstig, unschmackhaft , schal
Walnut, s . die wälsche Nuss, Wallnuss ;
derWallnussbaum

Waltron, s. das Wallross

Wamble, v. n. (vom Magen) mit Uebel-
keit beschwert seyn

Wan, a. bleich , blass, kränklich ausse-
hend

Wand, a. der Stab, die Ruthe ; Zauber-
ruthe

Wander, v. n. wandern ; irren, herum-
irren, sich verirren; wahnsinnig seyn,

irrsinnigseyn, faseln ; -ing, s. das
Herumwandern; die Abweichung, der
Irrthum ; die Unstätigkeit; -er, s.

der Herumstreicher, Schwärmer
Wane, v. n. abnehmen , verfallen.
das Abnehmen des Mondes ; die Ab-

nahme, der Verfall
Wanned, a. bleich,

S.

blass, erblasst ;
-ness, s. die Bleiche, Blässe ; -nish,
a. etwas blass

I Want, v. a. nöthig haben, bedürfen ,
brauchen; ohne etwas seyn , Mangel an
etwas haben; müssen ; wünschen, ver-

langen. v. n. mangeln , fehlen; es un
sich fehlen lassen; Mangel leiden. s.
das Bedürfniss, der Mangel; die Noth,

Armuth; -wit, der aberwitzigeMensch,
Dummkopf; -ed, a. das was man ver-
misst, was nochfehlt; -ing, s. der
Mangel, das Bedürfniss ; ad. ausge-
nommen, ausser ; part, fehlend, man-
gelnd; nichtdas seine thuend ; -less,
a. reich, im Wohlstande befindlich

Wanton, a. wollüstig; üppig ; zügellos,
ausgelassen , muthwillig , lose ; lustig ,
munter; schadenfroh ; frey, unge.
zwungen, an keine Regel undOrdnung

gebunden, ungeordnet ; wild. s. eine
wollustige Person, unzüchtigePerson;
der Geck, thörichte Mensch, Hasen-

fuss; ein Ausdruck der Liebkosung ;

v. n. sich auf eine wollüstige Art ver-
1

gnügen ; spielen, tändeln , lieben ;

schwärmen; fluttern; -ly, ad. -ize,

v. n. spielen, tändeln ; -ne -s, s . die

Neigung zur Wollust, der Hang zur

Unkeuschheit ; die Ueppigkeit ; Aus-

gelassenheit; Zügell sigkeit; Lustig-

keit, Munterkeit ; Laune, der Scherz
Wanty , s. der Gurt, Packriemen

Waped, a traurig, niedergeschlagen

Wapentake, s . das Hundert, der Hun-
dertbezirk

War, s. der Krieg. v. n. Krieg führen,
kriegen ; -worn, durch den Krieg ab-

genutzt ; -proof, die geprüfte Tap-
ferkeit, Man of , der Krieger; das
Kriegsschiff

Warble , v a. n. wirbeln, trillern ;

zwitschern. Warbler , s . der Sänger,
die Sängerinn

Ward, s . die Verwahrung, Bewachung,
Wache; Besatzung ; Vertheidigung ;
Festung der Stadtezirk, das Stadt-

viertel, die Gefangenschaft, der Ver-
haft, das Gefängniss , der Bart oder
Kamm an einem Schlüssel, der Kamm

in einem Schlosse ; das Mündel ; der
Mündelstand ; die Vormundschaft . v.
a. bewachen ; beschützen, vertheidi-
gen ; abwehren, abhalten. v. n . wa-

chen, Wache halten; sich vertheidigen
Warden , s . der Hüter , Aufseher ; Vor-
steher; Befehlshaber ; eine sehr grosse
Birn. Warden-pie, die Birntorte.

Wardenship , s. das Amt eines Auf-
sehers oder Vorstehers

der

Warder, s . der Wächter, Hüter; der
Stab; Heroldsstab; -mote , s. die Ver-
sammlung der Einwohner des Stadt-
viertels ; -robe, s. der Kleider-

schrank, das Kleiderzimmer ;
Kleidervorrath ; -ship, s . die Vor-

mundschaft ; Abhängigkeit
Ware, a. etwas erwartend, sich einer

Sache versehend ; vorsichtig, behut
sam ; v. n. sich in Acht nehmen.

die Waare ; -ly, ad. -house, das
Puckhans, Waarenhaus, die Nieder-
lage; To - house , ins Pachhaus brin-

gen, im Waarenhaus niederlegen;

-ful, a, behutsam, vorsichtig ; -fúl-
ness, s. die Vorsichtigkeit ; -less, a.
unvorsichtig

S.

Warfare , s . der Kriegsdienst ; der

Krieg v. n. kriegen, Krieg führen.
Warfaring, kriegerisch

Warable, a. kriegerisch, zum Kriege
geschickt

Wariment , s. die Vorsicht ; -ness, s .
die Behutsamheit, Vorsichtigkeit

Wark, s . das Gebäude

Warlike, a. kriegerisch
Warlock, Wárlück, s . der Zauberer,
Hexenmeister

Warm, a. warm; eifrigi feurig;
inbrünstig, hitzig, heftig ; schwär-
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merisch. v. a. wärmen , erwärmen ;
erhitzen. v. n. warm werden. -ly,
ad. -ing-pan, die Wärmpfannë;

-ing-stowe, der Wärmestein . -ness ,
Warmth, s. die Wärme; der Eifer;
die Schwärmerey

Warn, v. a. warnen ; erinnern , vorher-

anzeigen, vorherbenachrichtigen; ab-
halten. -ing, s. die Warnung; die
vorläufige Nachricht , Ankündigung,
Aufkündigung

Warp, v. n. sich werfer, sich biegen ;
abweichen; sich fortbewegen. v. a.

zusammenziehen, verziehen ; verdre-
hen, eine falsche Richtung geben,
verleiten. s. der Weberzettel, Aufzug

Warrant, s. die Vollmacht ; der Voll-

ziehungsbefehl; Verhaftsbefeht ; die
Gewähr, Berechtigung , das Recht .
die Rechtmässigkeit. v. a. bezeugen ,
bevollmächtigen; rechtfertigen; si
chern; sicher stellen ; versichern , für
elwas einstehen, Gewähr leisten.

-table, a. was gerechtfertigt werden
kann, verantwortlich. --bly, ad.
-tableness, s . die Verantwortlich-

keit. ter, s . der Bevollmächtiger;
Gewährmann. -tise , s. die Gewähr;
Vollmacht. -ty, s. die Gewährleis

tung; Vollmacht, Sicherheit
Warray, v. a. mit Krieg überziehen,
angreifen

Warre, a. schlechter
Warren, s. das Gehäge, Kaninchenge-

häge. er, s. der HagemeisterWairiour, s. der Krieger -ess, s. die

Kriegerinn

Wart, s. die Warze. -wort, die Wolfs
milch (eine Pflanze). Warty, a . war-
zig

Wary, a . vorsichtig ; schlau. -ily, ad.
Was, von To be, war

*Wash, v. a. n. waschen ; spülen; nass
machen, durchnässen ; tuschen; mit
Farbe überziehen. 8. das Waschen,

die Wäsche; das abgelaufene Wasser;
der Sumpf, Morast, das zubereitele
Wasser, Schminkwasser, Schönheits-
wasser: die dünne wässerige Farbe,
Tusche; das Spülicht, Spülwasser.
-ball, die Seifenkugel ; -hand-bason,
das Waschbecken; -house, das
Waschhaus. -er, s. der Wäscher,

die Wäscherinn , Bachstelze. -er-
woman, die Wäscherinn. -y, a . uäs-
srig,feucht; dünn, schwach

Wasp, s. die Wespe. ish, a. reitzlar,
beissig, zänkisch. -ly, ad. -ish-

ness, s. die beissige zänkische Be-
schoffenheit

Wassail, s. ein Getränk, aus Aepfeln,
Zucker und starkem Biere zubereitet,

das Trinkgelag ; Trinklied.
der Zecher. Säufer

Wast, v. To Be

-er, s.

Waste, v. a. verzehren, abzehren; ver-
mindern; verwüsten, zu Grunde rich
ten ; verschwenden. v. n. sich abzeh-

ren, abnehmen ; vergehen. a. öde,
wüst , verwüstet ; überflüssig, über-
mässig; unbenutzt , unnützt, schlecht.

8. die unnütze Anwendung, unnütze
Aufopferung; die Verschwendung;

Verwüstung,Wüste, Einöde. -paper,
das Schmutzpapier ; -pipe, die Ab-
lassröhre (wodurch überflüssiges Was-
ser abgeführt wird).-ful, a. ver.
heerend; verschwenderisch ; öde.

-ly, ad. fulness, s. die Verschwen-
dung. -ness, s. die Einöde Wüste.

Waster, s. der Verschwender. Was-

ters, pl. die Knüttel, Prügel
Wastrel, s. die Gemeinwiese
Wat, s. der Hase
Watch, s. das Wachen; die Wache;
Nachtwache; Streifwache; Wachsam-
keit, Aufmerksamkeit ; der Posten;
Wächter, die Taschenuhr. V. a. tra-

chen; warten ; wachsam seyn, avf-
merksam seyn ; lauern . v. a. bewa-

chen; beobachten ; auflauern ; hüten.
-case, das Uhrgehäuse ; -house, das
Wochhaus, die Wache; -maker, der
Uhrmacher; -man, der Wächter,
Nachtwächter; -tower, der Woch

thurm; word, die Losung, das Le-
sungswort. -er, s. der Wächter;

Aufpasser, Beobachter. -et, a. licht-
blau. -ful, a. wachsam ; aufmerk
sam ; behutsam. -ly, ad. -fulness,
s. die Wachsamkeit ; Aufmerksam
keit; Schlaflosigkeit

Water, s . das Wasser; der Harn. v.a.
wässern, begiessen ; Wasser geben,
tränken ; mit Wasser versehen; dem
Wasser ähnlich machen . v. n . wäs

sern; Wasser vonsich geben, thränen,
Wasser einnehmen, sich mit Wasser
versehen. The mouth waters, der

Mund (oder das Man!) wässert, lüs-
tern seyn, gelüsten ; the teeth water,

die Zähne wässern, gelüsten ; to hold
-, Wasser halten, nicht rinnen, jest
seyn; to make , das Wasser lassen,

das Wasser abschlagen . -colour, die
Wasserfurbe; cresses, die Brung-
kresse; -fall, der Wasserfall; -flag,
die gelbe Schwertlilie, -By , die Was
serfliege; fowl, der Wasservogel ;
-gruel, der Haferschleim ; -hen,

das Wasserhuhn ; -lily , die Seeblume,
Sterose, Wasserblume, Wasserlilie,
-man, der Bootführer; -mark, die
Wasserhöhe, Fluthhöhe; melon, die

Wassermelone ; mill, die Wasser-
mühle; -ordeal, die Wasserprobe,
das Wasserurtheil; rat , die Wasser
ratze; -rocket, die wilde Kresse,
Wasserrackete ; -sapphire, a. der
Wassersaphir; -tight, a. wasser•
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dicht; spaniel, der Wasserhund;

-spout, das springende Wasser, die
Wasserröhre (woraus das Wasser

springt:) die Wasserbraut ; -violet,
das Wasserveilchen (Hottonia, Linn.);

-work, das Wasserwerk, die Wisser-
kunst

Wateriness , s . die Wässerigkeit, Feuch-

tigkeit, -ing , s . die Wässerung, Re-
giessung; pan, pot, die "Giess-

kanne, Brause ; -place, die Tränke,
Schwemme; der Brunnenort, Gesund

brunnen; trough, der Wassertrog ;
Waterish, a. wasserig, wässericht:

Waterlogged, a. mit Wasser überfüllt

(von einem lecken Schiffe) ; -ishness ,

s. die Wässerigkeit. Watery, a. wäs-

serig, zum Wasser gehörig ; aus Was-

ser bestehend; nass, feucht; schal,
geschmucklos

Wattle, s. der Bart eines Hans, die
Läppchen am Halse des Hahns ; die
Hürde, das Flechtwerk. v. a. Zweige
zusammenflechten , Aechten

Wave, s. die Welle, Wage ; Unebenheit.

v. n.sich wellenförmig bewegen , wal-
len; wanken, schwinken ; schweben,
fliegen winken, ein Zeichen geben ;
v. a. wellenförmig machen, biegen,
krünmen; schwenken ; fortbewegen;
winken , verschieben, aufschieben,

einstweilen bey Seite setzen, zurück-
nehmen, oder aufgeben ; less, a.
wellenlos, glatt. Waver, v . n . schwe
ben, wanken, schwanken , taumeln ;

unentschlossen seyn ; er, s . der
schwankende unbeständige Mensch ;
-ing, ingness , s . das Schwanken ;
Wavy, a.wogend, wogig; wellenförmig

Wawes, stait Waves, die Wellen ; das
Leiden, Trübsal

Wawl, v.n. heulen, schreien
Wawmish, a. ekel, übel

Wax, s. das Wachs. v. a. wichsen, mit
Wachs bestreichen, mit Wachs zusam-

menfügen. v. n. wachsen; zunehmen;
werden; candle, das Wachsticht ;
-chandler, derWachshändler, Wachs-
zieher , -taper, der Wachsstock, die

Wachskerze. Wax'en , a . wächsern

Way, s. derWeg; die Strasse; Strecke ;
Richtung; der Lauf; Fortgang, Fort-
schritt; die Oeffnung, der Durchgang;
das Ausweichen, der Ram , Platz;
der Berührungskreis, Beobachtungs-

kreis; die Art und Weise, das Mittel ;

die Handlungsart, Verfahrungsart ;
der rechte Weg; das rechte Verfah-
ren; diegewöhnliche Art zu handeln.

By in der Beschaffenheit, als, um
zu; bythe—, im Vorbeygehen, bey-
Läufig, every , auf alle Art und

Weise, injeder Hinsicht ; no-, auf
heine Art; out of the -, nicht der

geradeste und kürzeste Weg, um;

nicht gewöhnlich , ungewöhnlich ;

out, der Ausweg, Ausgang ; Ways
and mens, die Berechnung der

Staatseinkünfte, To give , weichen,
nachgeben ; to make , aus dem Wege

gehen, Platz machen; to make one's
- sich Zugang verschaffen; sich

forthelfen; to fall in one's -, vor-
kommen, vorfallen; -bread, das We-

gebreit, derWegerich (eine Pflanze);
-farer, der Reisende, Wanderer;
-faring, reisend, wandernd; das

Reisen, Wandern ; -faring tree, der

Schlinghaum, Mehlbeerbaum ; -mark,
das Kennzeichen des Weges, der Weg-
weiser. *Way lay, v. a. nachstellen,

auftauern, aufpassen ; -layer, s. der
Aflaurer, Nichsteller, Aufpasser;
-less , a. unwegsam ungebahnt ;

-ment, s. die Wehklage ; -ward, a.

mürrisch, wunderlich, eigensinnig ;

-ly, ad. wardness, s. der Eigen-
sinn, die Verkehrtheit

We, pr. wir
Weak, a. schwach; nicht stark ;
schwächlich, kränklich . Weak side,
die schwache Seite ; -en , v . a. schwä-

chen; ling, s. der Schwächling, das
schwache Geschöpf; -ly, a . schwach,
schwächlich; -ness, s. die Schwäche,
Schwachheit

Weal, s . das Glück , die Wohlfahrt, das
Wohl, das gemeine Wesen, der Staat ;

die Strieme; away, i . oh ! ach!
Weald, s. der Wald

Wealth, s . der Wohlstand ; Reichthum;
-iness, s. der Reichthun, die Wahl-

habenheit; y, a . reich, begütert,
wohlhabend; -ly, ad.

Wean, v . a. en wohnen ; el, or -ling,
s das entwöhnte Thier; das entwöhnte
Kind

Weapon, s. die Waffe, das Gewehr,

Werkzeug zum Angrif ; salve , die
Waffensalbe; -ed, a . bewaffnet; -less ,
a. wehrlos

Wear, v. a. tragen ; an sich tragen ;
abtragen, abnutzen, abreiben ; allmäh-
lig fortschaffen, allmählig vernichten;
hinbringen ; ermüden , abmatten;füh
ren, wegführen; nach und nach gewöh
nen. v. n. sich iragen; vergehen; hinge-
hen ; sich nach und nach verlieren ;

s. das Tragen, die Tracht ; der Ge-
brauch;die Abnutzung; das Wehr, der
Wehrdamm; To away, vergehen ;

off, sich vermindern , sich nach und

nach verlieren ; out, abtragen, ab-
nulzen abmatten, ermüden ; verge-
hen. Wearable, a. tragbar ; er, s.

der welcher etwas trägt, an sich hat ;
-ing, -ing-apparel, s . die Kleidungs-
stücke. Kleidung. Weird, s. dieWach-
samkeit, Sorgfalt. Weariness , s. die.

Müdigkeit; Ermüdung ; Ungeduld ;
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der Ueberdruss; -ish, a. sumpfig, ko-
thig, schwach; -isone, a. lästig, er-
müdend; -ly . ad. -someness, s .

die Beschwerlichkeit, Lästigkeit, Er-
müdung; -y, a. müde, ermüdel,

überdrüssig ; beschwerlich ; v. a. er-
müden, abmatten ; überdrüssig ma-
chen; überwältigen

Wéasand, s . die Luströhre
Weasel, s. das Wiesel

lich
der Wochentag ; -ly, a. ad. wöchent

Weel, s . die Fischreuse; der Strudel

Ween, v. n. wähnen , sich einbilden
* Weep, v. n. a. weinen ; beweinen ;

tropfen, triefen. Weeper, s.
Weinende; eine weisse Besetzung am

Aermel eines Trauerkleides

Wéerish. a . schal, geschmacklos; weich,
schlaff; mürisch

der

wissend, unwissend

Weevil, s. der Kornwurm
Weft, s . das Gewebe das herrenlose
Gut. Weft, statt Waved, v. To wave.
-age, s. das Gewebe

Weather, s. das Wetter, die Witterung ; * Weet, v. n. wi sen ; less , a. nicht

das Ungewitter. v. a . der Luft aus-
setzen, lüften; sich durcharbeiten,
widerstehen ; aushalten, überstehen;
-beaten, dem Wetter ausgesetzt,

durch dasWetterabgehärtet ; -board,

die Wetterseite des Schiffes; -cock,

der Wetterhahn ; -driven, durch was
Weller oder durch einen Sturm wohin

getrieben verschlagen ; -fend, gegen
das Wetter schützen ; -gage, derWet-
terzeiger; glass, das Wetterglas ;

-spy, der Wetterkundschafter, Wet-

terverkündiger, -wise, wetterkundig;

-wiser, der Weiterzeiger; To - out,
sich durcharbeiten , übersichen; to

a point, sich eines Gegenstandes,
aller Schwierigkeiten ungeachtet, be-
meistern

Weave, v. a. n . weben ; wirken ; flech-
ten; verwben, verflechten . Weaver,
8. der Weber

Web, s. das Gewebe, Gewirk, der Flor

vor den Augen ; die Klinge; -footed ,
mit einer Schwimmhant versehen ;
-bed, a. zusammengewebt , durch ein

Häutchen verbunden ; -ster, s . der
Weber

Wed, v. a. n. heirathen; verheirathen ;
verbinden. Wed'ding. s. die Hochzeit;
-clothes, die Hochzeitskleider,
-dinner, das Hochzeitsmahl ; -ring,
der Trauring; -song, das Hochzeits-
lied

Wedge, s. der Keil ; das Stück, der
Klumpen. v. a. keilen, verkeilen ;

spalten ; fest eintreiben, einzwängen
Wedlock, s. die Ehe, der Ehestand ;
die Ehefran

Wednesday, s . die Mittwoche, der Mitt-
wochen

Wee, a. klein, winzig

Weéch-elm, s . eine Gailung des Ulm-
baums

Weed, s. die Kleidung : das Unkraut.

v. a . n. von Unkraut befreien, krauten,

gäten oderjäte ,ausgäten ; wegschaf-

Jen, ausreisen befrien ; -ing-
hook, das Gäte sen ; widow's- weeds ,
die Trauerkleidung einer Witwe, die

Witwentrauer ; er , s . der Gäter,

Ausgäter; -less, a. frey von Un-
kraut. y, a . aus Unkraut bestehend,
voll von Unkraut

Week, s. die Woche; der Docht; -day,

Weigh, v a . wägen; wiegen ; zuwä.
gen; erwägen; (aie Auker) lichten;
v. n. von Gewicht seyn , Gewicht he
ben; schwer auf etwas liegen, drü
cken ; die Anker lichten ; To- down,

überwiegen, niederdrücken ; —able, a.
was sich wägen lässt ; -ed , a. gewe-

gen, erwogen ; erfahren ;
-er, s. der

Wäger, Wugemeister

Weight, s. das Gewicht ; die Schwere;
der Druck; -s, pl. die Gewichte,
Wage; -iness, s . die Schwere; Wich

tigkeit; -less, a. leicht, unwichtig;
-y, a. schwer, wichtig ; -ily, ad-

Weird, a. zauberisch ; The sisters,
die Zauberschwestern

Wélaway, i . ach !
Weich, a . aus Wales oder Wallis her
stammend, Walisisch

Welcome, a. i. willkommen. s. der
Willkommen ; die freundliche Auf-
nahme; v. a. bewillkommen, wilikom-

men heissen ; To bid , to make ,
willkommen heissen, gütig aufneh
men ; You are , es ist sehr zu Dien-
sen, es ist gen geschehen ; -ness, s .
dieWillkommenheit, Annehmlichkeit.
Welcomer, s. der Bewillkommer

Weld , s . das gelbe Färberkraut . Weld,
v. n. (Eisen) schweissen, zusammen-
schweissen ; stall wield, schwenken,
bwegen, führen

Welfare, s. die Wohlfahrt, das Glück,
der Wohlstand

Welk, v. a. verdunkeln, umwölken. v.

n. welken ; ed, a . wolkicht, gerun

zelt, gewunden
Wélkin, s. die Luft, der Himmel;

Welkin eye, dos rullende Auge
Well, s. die Quelle, der Brunnen ; Zieh
brunnen; die Höklung, Vertiefung;
v. n. quellen, springen. Wells, der
Gesundbrunnen. Heilbrunnen

Well , a. ad. wohl; gut ; schön, rick-

tig, gehörig, rechtmässig, geschickt,
vortheilhaft, hinlänglich ; gern; s.
das Wohl; Asas, so wohl als, so

wohl als auch ; - is him, er istglück

lich -a-day, ach affected, gui
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gesinnt; -being, das Wohl, die
Wohlfart; -born , von guter Herkunft;
-bred, wohl erzogen, von guten Sit-
ten, artig, höflich ; doing, das Wohl,

die Wohlfahrt; done ! gut, brav !
löblich ! -enough , ziemlich, ziemlich
gut; favoured, schön ; meaning ,
wohlmeinend ; -met, (wenn man je-
manden begegnet, oder antrifi ) zu ge

Legener Zeit, wie gerufen; -natured ,
gutmüthig, guthe zig, gutartig ;
-near, nigh , beynahe ; -spent,
wohlhingebracht, wol angewandt;
-spring, die Quelle, Brunnquille ;
-tasted, wohlschmeckend , willer,
der welcher es gu meint ; —wish, der
gute Wunsch ; das Wohlwünschen,

Wohlwollen; -wisher , der Wohlwün-
schende,Gönner

Welt, s. der Rand, Saum, die Einfas
sung. v. a. mit einem Rande oder
Saume versehen ; einfassen, verbrämen

Wélter, v. n. sich wälzen
Wemm, s. die Narbe; der Fleck, Schade
Wen, s. das Ueberbein ; der Kropf
Wench, s. die junge Weisperson, das
Mädchen; das Mensch, Weibsmensch,
die Buhldirne, Hure. v. n. den Buhl-

dirnen nachgehen. er, s . der Buh-
ler, unkeusche Mann. -ing, s. der
Umgang mit Buldirnen

Wand, v. n. geken, wenden , -Slatt
weened, glauble, von ween

Wennel, s . ein junges entwöhntes Thier
Wenny, a. kropfartig
Went,v. Go, s . der Gang, die Spur
Were, s. der Damm. -impf. v. To be.

As it were, gleichsam , so zu sagen
Wérgild, s. eine Geldstrafefür einen be-
gangenen Todtschlag

Wert,v. To Be

Wésil, s. die Luftröhre

West, s. der West, Westen, Abend. a.
ad. westlich. -ering, a. nach Wes-

ten laufend. -erling, s . der Abend-
länder -erly, ern, a. westlich;
abnehmend. ward, wardly, ad.
westwärts, nach Westen

Wet, a. mass, feucht. s. die Nässe,

Feuchtigkeit. v. a. nässen, nass ma-
chen, durchnässen; anfeuchten.

-nurse, die Säugamme
Wether, s . der Hammel, Schöps

Wétness, s . die Feuchtigkeit, Nässe
Wéttish, a. etwasfeucht

Wex, v. n. wachsen , zunehmen, auf-
wachsen

Wézand, s. die Windröhre, Luftröhre

Whale, s. der Wallfisch. --boue, das

Fischbein. Whalery , s. der Wallfisch-
Whály, a. str. ifig, gestreift
Whame, s. die Breme (eine Fliege)
Whang, s. der lederne Riem
Whap, s. der Schlag.
sehr Grosses

fang

-per, s. etwas

Wharf, s . der Ort wo die Schiffe laden
und ausladen, der Ladeplatz, Schiffs-

ladeplatz die Schiffslände; -age, s.
das Ladegeld ; -inger, s. der Aufse-
her der Schiffslände

What, pr. was ; welcher, welche, wel-
ches, wer, weich ein ; was für (ein) ;
etwas; wie; theits theils ; -ever,

-soever, was auch nur, was auch im-
mer; -ho, he! holla ! -though,

obgleich; obschon , time , zu welcher
Zeit, zu der Zeit da ; - day, an wel-
chem Tage, an dem Tage da

Wheal , s. die Blatter, Finne
Wheat, s . der Weitzen ; -plum, die

Spille, gelbe Pflaume; -en , a. aus
Weitzen bereitet

Wheedle, v. a. schmeicheln, durch

Schmeicheley bereden . Whéedler, s.
der Schmeichler

Wheel, s. das Rad ; Spinnrad ; der Wa-

gen; Umlauf; die Schwenkung. v. n.
umlaufen, sich drehen , sich umdre-
hen; rollen ; sich schwenken; Schwen-
kungen, Wendungen, oder Umschweife
machen. v. a. vermittelst eines Ra-

des bewegen, schieben ; in eine rollende

oder umlaufende Bewegung bringen ;
-barrow, der Schiebkarren; -wright,

der Rademacher, Wagner, Stellma
cherer, s. der Rademacher, Wag-
ner; -y, a. kreisförmig

Wheeze, v. n. mit einem gewissen zi-
schenden Laute athmen, schwer ath-
men, röcheln,

Whelk, s. der Höker; die Blatter, Finne

Whelm, v. a. überdecken, verschütten
Whelp, s. das Junge eines Hundes oder

andern fleischfressenden vierfüssigen
Thieres; (im verächtlichen Sinne) der
Sohn, junge Mensch. v. n. Junge
werfen

--
When, ad. wenn , als, da ; Since , seit
wenn, wie lange, seit welcherZeit;
as, damals als, da, als ; ever, -so-
ever, zu welcher Zeit es auch seyn
mag, zujeder Zeit wenn

Wheuce, ad. woher, von wo ; worans ;
daher; From , von wo, woher; -e-
yer, soever, woherauch, woher auch
immer

Whe'r, stalt whether, ob
Where, a. wo; weit , indem, da ; any-,

irgend wo; allerwärts ; every , an
allen Orten; überall ; -ever, überall
wo, wo auch nur; soever, so, wo
auch immer, an welchem Orte auch,
wohin auch immer ; —about, abouts ,

wo herum, wo ; worüber ; ~at, wobey,

woran; worüber ; -by, wodurch; -in,
worin into, worein, wo hinein ?

-of, wovon, woraus ; -on, woran , wo-
ranf; to , -unto, wozu, worauf ;
-upon, worauf; with, withal,

womil; as, ad. da hingegen ; in
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dem, da, weil ; wo. -fore , ad. wes- 1
wegen, warum; daher. -ness, s. das

Wo, Irgendwo
Whérret, v. a. necken ; eine Ohrfeige
geben

Wherry, s. der Kahn , Nachen

Whet, v. a. wetzen , schärfen, schleifen ;
reitzen, erbittern. s. das Wetzen,
Schärfen;das Schnäppschen , Schlück-
chen. -stone, der Wetzstein , Schleif

stein. -ter, s . der Wetzer, Schleifer
Whether, pr. welcher, wer von beiden.
ad. ob

Whey, s. die Molken. -ey, -ish , a .
molkicht, molkenartig

Which, pr. welcher, welche, welches,
wer, was. -soever, pr. wer es auch
sey, was auch immer

Whiff , s . der Hauch, Zug. Whiffle, v.
n. blasen, schnauben, pfeifen; flattern,

unstät seyn, leichtfertig seyn. -ler,
s. der Bläser, Pfeifer ; der läppische
Mensch, Windbeutel

Whig, s. die Molken; der Anhänger der
Whigpartey.gish, a. zu der Whig-
partey gehörig. -gism, s. die Grund-

sätze der Whigpartey
While, s. die Weile, Zeit. v . n. verwei-

ten, zögern. While, Whiles, Whilst ,
ad. indem, während dass , so lange als.
Whilére, ad. vor kurzer Zeit, kürzlich

Whilom, ad. vormals, ehedem
Whim, sey, s. die Grille , der seltsame

Einfall, die Laune. -wham, die Lap-
perey, Posse, per, v. n . uimmern,
winseln. pled, a. vereint. -si-

cal, a . grillenhoft, lannig ; seltsam.
wunderlich; possierlich.ly, ad.
-sicalness , s. die grillenhafte Be-

schaffenheit, launige Beschaffenheit
Whins, s. der Stachelg inst . (Ulex. Linn. )
Whine, v. n. weinen, wimmern. s. das

Gewimmer, Wehklagen
Whinny, v. n. wiehern

Whinyard, s . der Degen (im Spott), der

Bratspiess
Whip, s. die Peitsche, Geissel. v. a.
peitschen , geisseln ; mit der Ruthe

züchtigen, mit der Peitsche wegtrei-

ben ; mit Schlägen fortjagen ; schnell

ergreifen, wegnehmen, bewegen, ein-

stecken, oderhervorziehen ; nachlässig

nähen. v. n. sich schnell bewegen,

springen, -cord, diePeitschenschnur,
-lash, die Schnur oder Schmitze (ei-

nerPeitsche); -grafting, das Pfro-

pfen auf die Seite; -hand, der Vor-

theil; saw, die grosse Säge, Bret-

säge; horse-, die Reitpeitsche ; to

horse-, mit der Reitpeitsche züchti-

gen -ping-post, die Pfoste oderder

Pfahl,woran Verbrechergebunden und

gegeisselt werden ; -stock, die Fuhr-

mannspeitsche; staff, der Griffam

Steuerruder. -ster, s . der flinke ge-

wandte Bursch. Whipt, statt whip-
ped

Whirl, s. der Wirbel, Strudel, Umlauf,
das was sich schnell umdreht. v. a.
wirbeln, schnell drehen, schnell um-
drehen. v. n . sich schnell umdrehen,
schnell umlaufen. -bat, der Schlag-
kolben ; der Schlaghandschuh, Streu
handschuh; - bone, die Kniescheibe;
-igig, ein Spielzeug der Kinder, wel

ches herumgedreht wird,-pit, -pool,
der Strudel, Mahlstrom ; wind , der
Wirbelwind

Whir, v. n. einen schnarrenden und zit-

ternden Laut von sich geben, schnell
herumdrehen, wirbeln

S.

Whisk, s. der kleine Besen, der Pinsel.

Busenstreif. v. a. hehren , fegen; über
etwas hinfahren. v. n. sich schnell

bewegen. -er, der Knebelbart,

Backenbart. -y, s. das einspännige
Fuhrwerk, mit zwey Rädern , die Car-
riole; der Irländische Branntwein

Whisper, v. n. leise reden, flistern. Y.
a. leise sagen , zuflistern, raunen, ein-
raunen. s. das Flistern , die leise Slim-

me. er, s. der Flisterer; Einrauner;
Ohrenbläser

Whist, i. hst , bst, still ! v. n. stille seyn

a. still, ruhig. s. das Whistspiel
Whistle, v. n. a . preifen. s. der Pfif,

das Pfeifen; die Pfeife, Kehle. -ler,

s. der welcher pfeift

Whit, s . der Punct, das Pünctchen; die
gering te Kleinigkeit. Not a- , no-,

nicht im geringsten , ganz und gar
nicht; every-, durchaus

White, a. weiss; bleich; grau ; rein, un-
beflect, s. die Weisse ; das Weisse,
das Weiss. v. a. weiss machen, weissen

-lead, das Bleyweiss ; limed, ge

tüncht ; -livered, feigherzig, zag-
haft , meat, die Milchspeise; -pot,

eine aus Rahm bereitete Speise ;-rent.
der weisseZins, kleine Zins, -thorn,
der Weissdern ; wash, die weisse

Schminke ; Tünche ; to wash, tun-
chen, weissen; -wine, der weisse

Wein, Weisswein. -ly, a weisslich,
bleich. Whiten, v. a. weiss machen,
weissen. V. n. weiss werden. -ner,

de Tüncher, Weisser. -ness, s. die
Weisse ; Blässe ; Reinheit

Whither, ad. wohin. soever, wohin
auch immer

Whiting, s. (ein Fisch) der Witling,
Gudde; die Tünche

Whitish, a . weisslich. -ness, s. die

weisse Beschaffenheit
Whit-leather, s. das weisse (zähe) Leder
Whitlow, s . das Nagelgeschwür, der

Wurm am Finger. Whitster, s. der
Weisser, Tüncher. Whitsul, s. ein

Gericht aus Milch, Molken, Quark,
Käse, Butter
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Whitson, Whitsun, a. pfingstlich. -ale,
dasPfingsthier. -sunday , der Pfingst-

tag, das Pfingstfest. Whitsun-tide, die
Pfingsten

Whittle, s das Messer ; der wollene
Schaal. v. a. miteinem Messer schnei-
den; schärfen

Whiz, v. n. zischen

Who, pr. wer; welcher, e, es, der, die,

das. ever, wer, wer auch immer,
einjederder. -so, -soever, wer anch
nur, wer auch immer, welcher auchimmer

Whole, a. gunz ; unverletzt, unbeschä-
digt;geheilt. s . das Ganze. -ly . ad .
Upon the whole , im ganzem , über
haupt. -sale, der Handelim grossen,

der Grosshandel. a . im grossen oder
im ganzen behandelt some, a. ge
sund; heilsum ; freundlich. -ly, ad.
-someness, s. die Gesundheit ; Heil-

samkeit. Wholly , ad. ganz, gänzlich
Whom, acc . s. who, wen, welchen,
welche, den, die. -soever, wen, wen
auch nur, welchen auch nur, welchen
auch immer, jeden den

Whoo, i. ach ! wehe ! ho !
Whoóbub, s. das Getöse, der Lärm

Whoop, s. das Geschrey wenn man je-
manden verfolgt , der Nachruf, Nach-
schrey; der Wiedehopf.
schreien, nachschreien, mit Geschrey
beschimpfen. i. he! ho!

Whoot, v. n . laut schreien. v. a. durch
schreien beleidigen

V. n. zu-

Whore, s. die Hure, Buhldirne, Feil-
dirne. v. n. huren. v. a. zur Hurerey

verführen. -master, monger, der
Hurer, Buhler. -son, der Kebssohn,
Hursohn. -dom, s. die Hurerey.

Whorish, a. verhurt, hurisch, unzüch-
tig. -ly, ad.

Whortle-berry, s . die Heidelbeere

Whose, gen. v . who, wessen; dessen ,
deren. is it? wem gehört es ?

Whurr, v. n. schnarren
Whurt, s. die Heidelere

why, ad. warum, weshalb, weswegen ;
ei, nun

*

*

Wick, s . der Docht

Wicked, a. gotilos, böse, ruchlos, ver-

rucht; muthwillig , schalkhalt, scha-
denfroh. Iv, ad. The , die Go'tlo-
sen, die Bösen. -ness, s. die Gott.

losigkeit, Bosheit ; Schalkhaftigkeit;
der Muthwille

Wicker, a. aus Zweigen verfertigt, aus
Zweigen geflochten. basket , der

geflochtene Korb. -work, das Fiecht-
werk

Wicket, s. die kleine Thür; theym Cric-

kelspiel) die drey aufgesteckten Stäbe

Wide, a. weit; breit; abweichend, ent-
fernt. ad. in der Entfernung, fern,

entfernt; weil.ly, ad. Far and -,

weit und breit. Widen, v. a. weiter
machen, erweitern . v. n . sich weiten;
sich erweitern. Wideness, 8.
Write; Breite

die

Widgeon, s. die Pfeifente ( Anas Pene-
lope, Linn.)

Widow, s. die Wilwe. v. a. zur Witwe
machen; mit einem Witwensitze be-
schenken. mit gewissen (der Witwe
gebührenden) Vorrechten und Vorthei
len versehen; entblösen , berauben.
-hunter, der Witwenjäger. -maker,
der Witwenmacher. -wail, (eine

Pflanze. Cneorum, tricoccum , Liun.)
-ed, a. verwitwet. -er, s. derWilwer
-hood, s. der Witwenstand ; der Wit-
wensitz, das Witwengul

Width, s . dieWeite, Breite
Wield, v. a. schwingen ; führen. Wieldy ,

a. schwingbar; was sich handhaben
lässt

Wiery , a . drähtern, aus Draht verfer-
tigt ; drahtähnlich ; nass , benetzi

Wife, s. die Frau, Ehefrau, Gattinn ;
das Weib. -hood, s. der Stand einer
Ehefrau. -less, a. ohne Frau, unver-
mählt. -ly, ad. einer Ehefrau ge-
ziemend

Wig, s . die Perrücke ; eine Art Kuchen
Wigwam, s. eine Nordamericanische)
Hütle

Wight, s. derWicht, Kerl, das Ding. a.
schnell, flink. -ly, ad.

Wild, a . wild. s. die Wildniss, Wüste-
ney.ly, ad . -fire , das wilde Feuer,
der brennbare Stoff, Brennstoff.
-goose, die wilde Gans. - goose

chase, dieunnütze Verfolgung, unnü-

tze Bemühung , Wilder, v. a. in Irr-
thum verwickeln, verwirren, verwil-
dern.-erness , s. die Wildniss, Wüste ;
die Verwilderung

Wilding, s . der Hageapfel, Holzapfel

Wildness, s . dieWildheit
Wile, s. die List, der Trug, Kunstgriff.
v. a. hintergehen

Wilful, a. eigensinnig, halsstarrig, hart-
näckig , vorsetzlich. -ly, ad. -ness ,

s . der Eigensinn, die Hartnäckigkeit ;
Vorsetzlichkeit

Wiliness , s. die List, Verschlagenheit
Will , s. der Wille; das Belieben ; Ver-
lungen, die Neigung ; der Befehl , die
Macht, Gewalt ; der letzteWille, Ster-
bewille. v. a. wollen . v. n. werden,
(es dient in dieser Bedeutung als

Hülfszeitwort bey dem Futuro). Good
-, das Wohlwollen, die Zuneigung.

good of a house, das Geschäft oder
Gewerbe eines Hauses, die Kunden,
Kundschaft ill-, die Bosheit; die

Unzufriedenheit, das Missvergnügen,
der Zwist. self-, der Eigensinn.
- ofthe wisp.with the wisp, das
Irrlicht, derIrrwisch. -ed, a. geson-

U
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nen (in Zusammensetzungen, wie Self-

willed; eigensinnig). -ing, a. willig ,

bereit, ly, ad. gern. -ingness, s.

die Bereitwilligkeit
Willow, s, die Weide. -herb, der Wei-

derich. -ish, a. weidenfarbig
Wily, a. schlau,, listig, hinterlistig.

-ily , ad.
Wirable, s. der Drillbohrer. a. schnell,

Aink
Wimple, s . die Haube, der Schleier. v.a.

herabziehen, herunterziehen

*Win, v. a. n. gewinnen , erobern; anzie-

hen, anlocken, überreden ; sich ver-

schoffen, sich eignen machen, errei-

chen, einholen ; siegen ; Einfluss er-
halten ; die Oberhand erhalten

Wince, Winch, v. a. hinten ausschlagen;

sich zurückziehen, zurückfahren

Winch, s. die Winde, v. a. aufwinden,
in die Höhe treiben

Wind, dasikurz wie im deutschen Wind,

S. der Wind; Athem. to bein good

to be in , guten Athem haben,
starke und ausdauernde Lungen be-

sitzen. To be in the -, im Vorhaben

seyn, aufdem Puncle seyn sich zu er-

eignen. Toget-, ( von einer Sache) be-

kannt werden ; (von einer Person) er-
fahren. to take or have the , die
Oberhand erhalten, die Oberhand ha-

ben. togo down the -, in Verfall ge-
rathen. -bound, vom Winde zurück-

gehalten,widrigen Wind haben.-egg,
dasWindey, Sporey. -fall , das Obst

welchesvom Winde abgeschlagen ist ;
der Glücksfall; der unerwartete Ge-

winn. flower , die Anemone. -gall ,

die Windgalle (bey den Pferden).
-instru--gun , die Windbüchse.

ment, dos Blasinstrument . -mill ,

die Windmühle. -pipe, die Luft-
röhre. -shock, (bey Bäumen, die

Verletzung durch den Wind. -swift,
schnell wie der Wind

*Wind, das i lang wie ei ) v. a. blasen ;
winden , umwinden, aufwinden , wen-
den, lenken, steuern; durch den Ge-

ruch ausspüren; in Gung bringen,
treiben; einführen, beybringen, ein-

drängen; verändern ; umfassen, ein-

schliessen. v. n. sich winden, sich
schlängeln, sich verändern; sich he

rumbewegen,sich losmachen, sich her-

auswickeln. To -up , aufwinden; er-
heben; spannen; (von einer Uhr) auf-
ziehen. to up an account, eine

Winded, a.Rechnung abschliessen.
mit Winde oder Athem versehen (in
Zusammensetzungen) . Long , mit

einem langen Athem versehen; weit-
läufig, weitschweifig. short , mit
kurzem Athem versehen. Winder, s.

derjeniger welcher windet oder auf-
windet, das Werkzeug zum winden

oder aufwinden ; die sich windende
Pflanze, die Winde; die sich winden-

de Stufe einer Treppe
Windiness, s. die Windigkeit, windige
Beschaffenheit , Blähung. Winding,
s. die Windung, Krümmung. -sheet,
das Grabluch, Sterbetuch. -stair-

case, die Wendeltreppe
Windlas, s. die Winde, das Werkzeug

zum winden. -lay, s. die Windung.

Biegung
Windle, s . der Haspel, die Spindel.
-less, a. athemlos

Window, s. das Fenster ; die Oeffnung.
v. a. mit Fenstern versehen ; an das

Fenster stellen ; durchlöchern

Windward, ad. nach dem Windezu

Wind'y, a . windig ; aufgeblasen
Wine, s . derWein. -bibber, der Wein-

trinker; Säufer. cellar, der Wein-
keller. -merchant, derWeinhändler.

-press, dieWeinpresse

Wing, s. der Flügel ; Fittich , dieWan

ne; der Flug; Schutz (gewöhnlich

im plural.) v. a. flügeln, beflügein;
mit Flügeln versehen ; mit den Flügeln

bewegen, vermittelst der Flügel wohin
richten,fliegen. On the , in Bewe

gung, in Thätigkeit. To take flie
gen, aufliegen.-footed, schnellfüssig.
-shell, die Decke oder Scheide womit

die Flügel gewisser Insectenbelegtsind

-ed, a. mit Flügeln versehen, geflü-

gell, schnell
n. die Augen zuschliessen ;Wink, v.

blinzen; mit den Augen winken ; die
Augen zuthun, nicht sehen wollen,
übersehen, nachsehen , durch die Fin

schwachger sehen; schimmern,
schwach leuchten . s. das Zuschliessen

der Augen. der Wink. -er, s . der
welcher blinzt , welcher winkt, der

Blinzer, Winker. -ingly, ad. mit

halb verschlossenen Augen
Winner, s . der Gewinner. -ning, part.
a. gewinnend ; anziehend, einneh
mend. s. dis Gewinnen ; der Gewinn.
-ings, pl. der Gewinnst, die Beute

Winnow, v. a.wannen , schwingen, sich-
ten, fächern ; erwägen ; scheiden.

er, s. der Wanner, Sichler
v. . überwin-Winter, s . der Winter.

tern. v. a. durch den Winter bringen,
den Winter über unterhalten, den

Winter hindurch füttern. -beaten ,
vom Winter hart mitgenommen.

-cherry, die Judenkirsche, green,
das Wintergrün (eine Pflanze, Pyrola,

Linn.) ly, Wintry , a. winterig,

winterhaft
Winy, a. weinartig, weinicht

Wipe, v. a. wischen ; abwischen, auswi
schen, wegwischen ; betrügen, schnel
len. s. das Wischen ; der Streich;

Schlag; die Spoltrede; der Wischer,
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Ausputzer, Verweis. To out, aus-
wischen, verwischen, auslöschen . Wi-
per, s. der Wischer

Wire, s. der (metallene) Draht

*Wire draw, v. a. Draht ziehen ; in die

Länge ziehen , verdrehen . -drawer,
8. der Drahtzieher

Wiry, a. drähtern, drahtartig
Wis, v. a. wissen

Wisdom, s. die Weisheit, Klugheit
Wise, a. weise ; klug, verständig; ge-

schickt, erfahren, kundig ; ernsthaft .
s. die Art, Weise. -ly , ad. weislich,
klüglich. -acre, der weise Mann ;
der eingebildete Mensch, Thor

Wish, v. a. n. wünschen , verlangen ;

empfehlen. s . der Wunsch ; das Ver-
langen. To- for, sich etwas wün
schen. -ed for, erwünscht. to-

joy, Glück wünschen. to well ,
wohl wollen, geneigt seyn, freundlich
gesinnt seyn.-edly, ad. nach Wunsch.

er, s. der welcher wünscht, weicher
sich sehnt. -ful , a. wünschend, sehn-
lich, sehnsüchtig. -ly, ad .

Wisket, s . der Korb

Wisp, s . das kleine Bündel, die Hand-
voll, der Wisch

Wist, v. n. wissen. Auch pret. von Wis.
-ful, a. nachdenkend, gedankenvoll,
ernsthaft ; sehnlich, sehnsüchtig.-ly,
ad. ernstlich

Wit, s. derWitz; Verstand ; gute Kopf,
witzige Kopf. v. n. wissen. To ,
nämlich, das heisst, das ist. -crack-
er, der Spassvogel. -snapper, der
Naseweis

Witch, s. die Hexe, Zauberinn , das

krumme Ufer. v. a . bezaubern, beheren

-craft, -ery, s . die Zauberey, Hexe-

rey; Zauberkraft
Witcraft, s . die Scharfsinnigkeit
Wite, v. a. tadeln, Vorwürfe machen .
s. der Tadel, Vorwurf. -less , a . un-
tadelhaft

With, pre. mit ; nebst, bey, an auf,
durch, über, vor. One another, eins

gegen das andere gerechnet, im ganzen

genommen. that, hierauf, darauf.

al, ad. zugleich, mit , übrigens . pre.
mit, nebst. *-draw, v.a. zurück zie-

hen, zurücknehmen ; entziehen ; weg-

rufen, abrufen. v. n . sich zurückzie-

hen, weggehen. -drawing room, (ge-
wöhnlich abgekürzt in Drawing-
room), das Gesellschaftszimmer,
Prachtzimmer

Withe, s. der Weidenzweig, das Wei-
denband, Band

te Beschaffenheit. -wrung, a. am
Widerrist verletzt. s . die Verletzung
am Widerrist. Withers, s . pl. (an
den Pferden) der Rist, Widerrist
Withhold, v. a. zurück halten ; vor-
enthalten; versagen ; verhindern.
-er, s. der welch r zurückhalt, wel-
chervorenthält

Within, pre. in , innerhalb. ad. darinn ,
darinnen; innerlich. From --, von in-

nen. side, innerhalb.
Hause

- doors, im

C.

Without, pre. ausserhalb ; ohne. ad .
ausserhalb, äusserlich , draussen.
wenn nicht. From , von aussen.
doors, ausserhalb des Hauses, drau-

ssen, ous. -en, pre . ohne
*Withstand, v. a. widerstehen , wider-

streben. er, s. der welcher Wider-
stand leistet, der Widersteher, Wider-
streiter

Withy, s . die Weide
Witless, a unwitzig ; verstandlos, un-
verständig; dumm. Witling, s . der
Witzling

Witness, s . das Zeugniss , der Zeuge.
v. n. a. bezeugen ; gegenwärtig seyn,
sehen. In whereof, zu Urkunde
dessen. with a-, wirklich sehr

Witted , a. witzig, verständig in Zu-
sammensetzungen). Quick-, mit
schnellem Witze versehen, scharfsin-

nig. half , albern, unklug. Witti-
cism, s. der Witz, witzige Einfall; die
Witzeley. Wittiness, s. die Witzig-
keit

Wittingly, ad . wissentlich
Wittol, s. derfreywillige Hahnrey, ge-
duldige Hörnerträger. -ly, a . zum
Hahnreygemacht

Witty, a witzig ; sinnreich ; beissend .
-ily, ad.

Wive, v. n . eine Frau nehmen , sich ver-
heirathen. v . a. mit einer Frau ver-
sehen, verheirathen , zur Frau ma-
chen, heirathen. -hood , s. der Zu-

stand einer Ehefrau ; die Pflicht einer
Ehefrau. -ly, a. zu einer Ehefrau
gehörig

Wiver, Wivern, s. ein Drache (in der
Wapenkunst)

Wives, pl . ofWife
Wizard, s . der Zauberer
Woad, s . das Waid
Wo, Woe, s. das Weh, Leiden . a. tran-
rig, niedergeschlagen. i . wehe!
is me, wehe mir. -begone, in Trau-
rigkeit versenkt, betrübt

Wóful, a. traurig, unglucklich ; elend .
-ly, ad. -ness , s. der Jammer, das
Elend

Wither, v. n. verwelken ; verzehrt wer

den ; vergehen. v. a . verwelken ma-
chen; verschrumpfen machen , abzeh

ren. -band, s . das Blech am vorder- Wolf, s . der Wolf. She , die Wölfinn.
sten Sattelbogen. -edness, s. die
verwelkteBeschaffenheit , verschrumpf-

Wold, s . die ebene Gegend

-dog, der Wolfshund; ein Hund wel-

cher von einem Hunde und einer Wöl-

U 2
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finn, oder einem Wolfe und einer Hün
dinn erzeugt ist. wolfs baue, die

Wolfswurz, wolfs-milk, die Wolfs-

milch, Wolves , pl. ofWolf
Wolvish, a. wolfisch

Woman, s. die weibliche Person,

Frauensperson , die Fran, das Weib;
die Kammerfran, das Kammermäd-
chen. v. a. weibisch machen, sanft
machen, erweichen. -hater, derWei-

berkasser, Weiberfeind. -ed, a. mit
einer Frau versehen , von einerFrauens-

person begleitet . -head, hood, s .
der Zustand einer Frauensperson, das

Betragen einer Frauensperson ; die
weibliche Sittsamkeit. ise, v. a .
werbish machen, verweichlichen.-ish,
a. weiblich, weibisch. -iy , ad . -kind .
s. das weibliche Geschlecht. -ly,

-like, a . weiblich, weibisch , zu dem
Zustande einer erwachsenen Frauens-
person gelangt. -ly, ad .
Womb, s. die Mutter, Bärmutter , der

Leib, Mutterleib; die Hülle . v. a . ein-

schliessen, umfassen, verbergen
Women, pl. ofWoman

Won, v. n. wohnen ; pflegen, gewohnt
seyn. s. die Wohnung. Auch pret. v.
Win

Wonder, s. das Wunder ; die Verwunde
rung; Bewunderung. v. n. sich wun-
dern; sich verwundern ; bewundern.

-struck, in Erstaunengesetzt, erstaunt
-er, s. der Verwunderer. -ful, a.

wunderbar, bewundernswürdig, e-

staunlich. -ly, ad. -fulness , s. die
Wunderbarkeit. -ment, s . das Er-
staunen, Wunder. Wóndrous, a. er-

staunlich, wunderbar. -ly, ad.
Won't, statiWill not

Wont, or to be , v. n. gewohnt seyn,

pflegen. s. die Gewohnheit. -ed, a.

gewohnt; gewöhnlich . -edness, s .

die angewöhnte Beschaffenheit, ge-
wohnte Beschaffenheit

Woo, v. a. n. sich um die Liebe einer

Person bewerben; freien, werben ; zu-
erhalten suchen, sehr wünschen

Wood, s. der Wald ; das Holz. -ane-

mone, die Anemone, das Windröschen.
-bind, -bine, die Waldlilie, das
Geissblatt, Je länger, je lieber. -cock
die Waldschnepfe, Holzschnepfe.

-drink, der Absod vongewissen Höl-
zern, der Holztrank. -fretter, der
Holzwurm. hole , die Holzgrube,
der Holzkeller, Holzschoppen. land,
das mit Waldung bedeckte Land, die
Waldung. -lark, die Waldlerche.
Heidelerche. -louse, der Kelleresel.

-man, der Holzhauer ; Holzschläger;
Jäger, Weidemann. -monger, der
Holzhändler. -mote, das Forsige-
richt. -note, der wilde Laut, wilde

Gesang. -nymph, die Waldgöllinn.

-pecker, der Specht. -pigeon, die
Holztaube. roof, der Waldmeister

(einePflanze) -sare , einSchaum oder
Speichel, den man zuweilenan Pflan-
zen findet. -sere, die Zeit da kein
Saft in den Bäumen ist ,dieHolzdürre.

-sorrel, der Buchampfer, Sauerklee.
-ward, der Forstaufst her, Förster.
-yard, der Holzhof, Holzplatz. -ed,
a. mit Waldung bedeckt, mit Holzung
versehen, mit Gehölz versehen . -eu,
a. hölzern; steif, trocken ; unge
schlacht.iness , s . die waldigeBe
schaffenheit, hölzerne Beschaffenheit.
-ness, s . die Wuth. -y, a. waldig;
holzig; hölzern

Wober, s. der Freier, Bewerber
Woof, s. der Eintrag, Einschlag ; das
Gewebe

Wooingly, ad. einladend , auf eine an-
ziehendeArt

Wool, s. die Wolle. -fel, das Fell mit
der Wolle, das Wollfell. -pack, der
PackenWolle. -sack, der SackWoi-
le, Wellsack. -ward, in Wolle. -en,
-len, a wollen. s. der wollene Zeug.
-lencloth, der wollene Zeng. -len-
draper, der weicher mit wollenen Zeu-
gen handelt, der Tuchhändler. -ly,

a. wollig, wollicht
Word, s. das Wort ; die Nachricht ;

Aufschrift, Inschrift, Rede, Erklä
rung, heilige Schrift das Sprichwort.
v. a. (inWorten)ausdrücken, (inWor-

ten) abfussen. v . n.streiten, sich zan.
ken. To send , Nachricht zusenden,

benachrichtigen, melden, auzeigen.
to bring , Nachrichtbringen, Ant-
wort bringen. In a—, mit einem

Worte, kurz. by of mouth, münd-
lich. upon my-, beymeinem Ehren-
worte. -book, das Wörterbuch. -

catcher, der Wortfänger, Worldreher.
-ish, a. dieWörter betreffend. -ish-
ness, s. die Art des Ausdrucks. -less ,

a. sprachlos. Word'y, a. ausWorten

bestehend, mit Worten angefüllt, wort-
reich

Wore, v. Wear
Work, s. die Arbeit ; das Werk ; die

Stickerey; That ; Wirkung . v n. or.
beiten; wirken ; gähren ; sich wohin

arbeiten ; in Bewegungseyn. v. a. ar-
beiten, hearbeiten ; bewirken, auswir
ken, Wirkung hervorbingen ; ma-

chen, in einen gewissen Zustand ver
setzen; in Bewegung setzen, kunstmä-
ssig bewegen; anstrengen; sticken.
To - off, durch Arbeit vollenden.

-out, ausarbeiten ; auswirken ; auslö.

schen, vernichten. To one's way,
sich durch Anstrengung irgend wohin
arbeiten, sich den Weg bahnen, sich
durcharbeiten . -fellow, der Mitar

beiter. house, -ing-house, das Ar
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beitshaus, Werkhaus. -ing-day, der

Werktag. -man, der Arbeiter. -like,
ly , wohl gearbeitet, geschickt, nichi

pfuscherhaft. -ship, das Werk, die
Arbeit; Bearbeitung ; Kunst, Ge-
schicklichkeit. master, der Werk-

meister. -shop, die Werkstatt.

woman, die Arbeiterinn ; eine Person
welche in weiblichen Arbeiten ge-

schicktist, die Nätherinn, Stickerinn,
die Arbeilsfrau. —er , s. der Arbeiter.
Worky, a. arbeitsam. -day, der
Werking, Werkeltag

World, s. die Welt , Erde; das mensch-
liche Leben, dieMenschen; das thätige

Leben, geschäftige Leben ; die grosse
Welt, schöne Welt ; die Geschäfte des

Lebens, der Lebenslauf; diegrosse An-
zahl, Menge. Man of the -, der
Weltmann, Weltling. without end,
(in den Kirchengebeten ) ewiglich, von
Ewigkeit zu Ewigkeit. every thing

in the , alles was möglich ist. for
all the , völlig, ganz. not for all the

aufkeine Weise, um keinen Preis.

liness, s . der Weltsinn ; Eigennutz .
-ling, s. dasWellkind; der sinnliche
Mensch; selbstsüchtige Mensch . -ly ,

a. ad. weltlich , irdisch, der Welt er-
geben, sinnlich ; selbsüchtig, eigen
nützig

Worm, s. der Wurm, die Schlange , die
Quaal, die Gewissensbisse, der Schran-
bengang. v. a. nach Art eines Wur-
mes arbeiten, ausarbeiten ; untergra
ben; den Wurm nehmen. -eaten ,

wurmstichig. -wood, der Wermuth.
Wormy, a. wurmig

Worn, v. Wear
Wornil, s. der Engerling

Worry, v. a. zerreissen ; plagen

Worse, a. ad. (von bad) , schlechter,
schlimmer, weniger. s. der Nachtheil,

Schade. v. a. benachtheiligen . To have
the , den kürzern ziehen

Worship, s. die Würde; Verehrung, An-

betung der Gottesdienst ; die Ach
tung; (ein Titel welchen man gewissen
obrigkeitlichen Personen beylegt) der
achtbare Herr. v. a. n. verehren, an-

belen; Achtung beweisen. ~ful , a . von
hoherWürde, achtbar. -ly, ad. chr-

erbietig. -per, s. der Anbeter, Ver-
ehrer

Worst, a. (von bad), schlechtest,

schlimmst, ärgst. s. dus Schlimmste,

Aergste. v. a. schlagen , besiegen
Worsted, s. das wollene Garn. a. aus

wollenem Garn verfertigt , wollen.
-stockings, die wollenen Strümpfe

Wort, s. das Kraut, dieWurzel; Würze,

das junge Bier
Worth, s. der Werth ; das Verdienst ;

die Achtung, das Ansehen. a. werth,
würdig. —iness, s. die Würdigkeit,

derWerth; die Würde. -less, a. un-
würdig; nichtswürdig, nichts werth.
-lessness, S. die Unmürdigkeit,

Nichtswürdigkeit. -y, a. werth, wür-
dig , verdienstvoll, vortrefflich. s.der
berühmte Mann, ausgezeichnete Mann.
-ily, ad.

Wot, Wote, v. n . wissen
Wove, Wóven, v. Weave

Would, ( von Will) wole, wünschte,
würde. -ing, s . das Wollen, die Nei-
gung

gross

Wound, s. dieWunde. v. a . verwunden .

Auch part. v. Wind. -wort, das
Wundkraut. -less , a . unverwundet,

unverwundbar. —y , a. gewaltig, sehr

Woxen, stattWaxen, v. Wax
Wrack , ( s . Wreck)
Wrangle, v. 1. zanken, streiten. s. der

Streit, Zank. -ler, s. der Zänker ;

Wortkämpfer; der Titel einer acade-

mischen Auszeichnung zu Cambridge

welchen man den geschicktesten Stu-
denten ertheilt

Wrap, v. a. zusammenwickeln, einwi-
ckeln; enthalten ; entrücken, entzü-
cken. To up, einwickeln, einhül-

len, verhüllen , entrücken, entzücken.

To be wrapt up in a thing, fig. ganz
von etwas eingenommenseyn. -per, s.
das Tuch oder etwas ähnliches worin

etwas gewickelt oder eingehüllt wird,
das Wicheltuch, Umhängetuch, der
Umhang, Umschlag

ful, a.Wrath,:s. derZorn, Grimm.
zornig, grimmig. -ly, ad. -less, a.

nicht grimmig, sanft
Wrawl, v. n. miauen (wie eine Katze)
Wreak, v. a. rächen, ausüben, verüben,
sich bekümmern. s . die Rache , der
Zorn, Grimm, Anfall von Leiden-

schaft.ful, a. rachsüchtig, zornig.
-less, a. wehrlos

Wreath, s. die Flechte, Windung, der
Schnörkel, Kranz ; Blumenkranz. v.

3. flechten, winden ; kräuseln ; zusam-
menflechten, verflechten ; kränzen, be-

kränzen, umkränzen. Wréathy, a. ge-

flochten, gewunden

Wreck, s . der Schiffbruch ; das geschei-
terteSchiff, das Wrack; dieTrümmer,
die Verwüstung, Zerstörung, Vernich
tung, Zertrümmerung; die Rache. v.a.
durch Schiffbruch zu Grunde richten,

scheitern; zerstören , zertrümmern, er-
schüttern, zu Grunde richten, rächen
ausüben, verüben. v. n. scheitern,

Schiffbruch leiden. To go to -, zu

Grundegehen. -ful, a . Schiffbruch
drohend, stürmisch

Wren, s. (ein Vogel) der Zaunkönig,

Zaunschlüpfer, Schneekönig

Wrench, v. a. heftig ziehen, reissen,
winden; verrenken, verstauchen, s
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das Reissen, heftige Ziehen ; der Ruck,
die Verrenkung; Verdrehung, Aus-
Aucht, der Vorwand. To open, mit
Gewalt öffnen, aufreissen

Wrest, v. a. (mit Haftigkeit) drehen,
winden (mit Heftigkeit) wegnehmen,
entziehen, entreissen ; verdrehen. s.

die Verdrehung; Gewaltthätigkeit ;
Kraft , Gewalt , (statt wrist) das Hand-
gelenker, s. der welcher zieht,
windet, entreisst ; der Verdreher

Wrestle, v. n. ingen; kämpfen. Wrés-
tler, s. der Ringer; Kämpfer

Wretch, s . der unglückliche Mensch,
bedauernswürdige Mensch, der Elen-
de, der elende verächtliche Mensch,
nichtswürdige Mensch, ed , a . un

glücklich, elend, traurig, kläglich;
schlecht, nichtswürdig, verächtlich.

-ly, a.edness, s. der unglückliche
traurige Zustand, das Elend; die
Armseligkeit , Verächtlichkeit. -less,
(unrichtig anstatt reckless) a. sorg-
los, unachtsam

Wriggle, v. n. in Bewegung seyn, we

deln, sich hin und her bewegen. v. a.
hin und her bewegen , durch wiederhol-
teBewegungen und Windungen wohin
bringen

Wright , s. der Arbeiter

*Wring, v. a. drehen, (mit Heftigkeit)
umdrehen, ringen, winden; drücken,

pressen, auspressen ; erpressen; bedrü-
cken, quälen, peinigen; verfolgen;
verdrehen. v. n. sich ringen, sich
krümmen, sich winden . -er, s. der-

jenige welcher Wäsche ringt
Wrinkle, s. die Runzel, Falte. v. a.
runzeln, rümpfen

Wrist, s. das Handgelenk, Foustgelenk.
-band, das Aermelband (am Hemde)

Writ, s. die Schrift; die Rechtsklage,
der Rechtshandel ; der gerichtliche

Befehl, der Verhaftsbefeht; Vorla-
dungszettel; der Befeht zur Erwäh-
lung eines Parlementsgliedes, der
Wahlbefehl. Writ ist auch das pret.
von Write,. Writative, a. schreibselig.
*Write, v. a. n. schreiben; sich schrei-
ben. To write out, ausschreiben, ab-

schreiben. Writer, s. der Schreiber;
Schriftsteller

*Writhe, v. a. drehen , zerren, ringen ;

winden, flechten , verdrehen, verzer.
ren. v. n . sich ringen, sich winden ,
sich krümmen

Writhle, v. a. runzeln
Writing, s. das Schreiben ; die Schrift;
Urkunde; der geschriebene Aufsatz,
Zettel. In , geschrieben , schriftlich.
-desk, das Schreibepult. -master,
der Schreibmeisler

Written, v. Write
Wrizzled , a. gerunzelt

Wr6ken, v . Wreak

Wrong, a. ad. unrecht ; verkehrt , irrig
s. das Unrecht, die Verletzung des

Rechtes, der zugefügte Schade; di
Beleidigung. v. a. unrecht thun,

Schaden zufügen, verletzen; beror
theilen ; beleidigen. -ly, ad. To be
in the , Unrecht haben . -doer, der

welcher Unrecht thut, der Urheber
des Unrechts, der Uebertreter. —head.
der verkehrte Kopf, ungereimte

Mensch. -headed, verkehrt, wider
sinnig ; ungereimi, abgeschmackt.
-headedness , die verkehrte Beschat-

fenheit, verkehrte Laune. -er, s. der
welcher Unrecht thut, der Uebertreter,
Urheberdes Unrechts; der Beleidiger.

-ful, a. ungerecht . -ly, ad. -less,
ad. ohne Ungerechtigkeit, schuldios.
-ly, ad. -ness, s . die Verkehrtheit

Wrote, v. Write
Wroth, -ful, a. zornig, erzürnt
Wrought, (pret . und part. von Work)
welches s.

Wrung, v. Wring

Wry, a krumm, schief, verdreht. v. a.
verdrehen. v . n . sich drehen, abwei-

chen. -mouthed , schiefmäulig.
neck, der krumme Hals; der Drik-
hals, Wendehals , Natterwindel (eia
Vogel) -necked , schiefhalsig,kruma-
halsig

X.

Es gibt kein eigentlich Englisches
Wort, welches mit diesem Buchstaben
anfängt. Man hat folgende Wörter
einzuführen gesucht

Xébec, s . (ein kleines dreimastiges Fukr
zeug, im Mittländischen Meere) die
Schebecke

Xenodochy, s . die Gastfreiheit
Xerophagy, s . die trockne Speise (die
beiden letzen scheinen ehemals g̀e-
bräuchlich gewesen zu seyn)

Xylography, s. die Kunst Bilder auf
Holz zu stechen, (ganz neulich einge-
Jührt)

Y.

Yacht, s. die Jacht, das Jachtschiff
Yam, s. ein Americanisches Gewächs

wovon die Wurzel zur Speise dien ,
die Jamwurzel

Yard, s . der zu einem Hause gehörige
offene Raum, der eingeschlossene of
fene Raum, der Hof; die Englische
Elle (ein Maas von drey Fuss); die
Segelstange,Rahe, der Stab, die Ruthe
-arm, der Arm der Segelstange,
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-land, ein gewisses Maas von Land,
die Hufe. wand, der Ellenstab, El-
Lenstock

Yare, a . rasch, flink, fertig, eifrig.
-ly, ad.

Yarn, s. das Garn, Wollengurn
Yarr, v. n. knurren
Yarrow, s. die Schafgarbe
Yate, s. das Thor , die Thür

noch, bisher. not , noch nicht, nor

-, noch weniger
Yéven, (statt given) , gegeben

Yew, tree, s . die Eibe,der Eivenbaum,
Taxbaum. -en , a. aus Eibenholz ver-
fertigt

Yex, v. n. schluchzen .
zen, der Schluchzer

Yfere, ad. zusammen

s. das Schluch-

Yaw, v. n. schwanken, wanken ( von ei- Ygó, ad. (stalt ago) vorher
nem Schiffe) Ygóne, ad. vormals, ehemals

Yawl, s . ein kleines Fahrzeug das zu ei- Yield, v. a . hervor bringen, bringen, tra-
nem Schiffe gehört, dus Boot , die Jolle.

v. n. schreien, heulen , gällen
Yawn, v. n. gähnen, schläfrigseyn; sich
weit aufihun, sich weit öffnen ; nach
etwas verlangen. s. das Gähnen ; die
Oeffnung, Lücke. -ing, schläfrig,
Schlaf bringend. er, s . der Gähner

Yaws, s. eine gewisseKrankheitin West-
indien

Yelád, a. gekleidet, angethan
Yeléped, a. genannt
Ydless , s. die Trägheit, Faulheit
Ye, pr. ihr, cuch
Yea, ad. ja
*Yead, Yede, v. n . gehen

Yean, v. a. lammen .
Lämmchen

-ling, s. das

Year, s . das Jahr. - ling, s. der Jähr-

ling. a ein Jahr all. -ly, a . ad.

jährlich; jährig
Yearn, v. n. grosse innere Unruhe em-

pfinden sich (mit Unruhe) sehnen,
heftig verlangen. v. a. Schmerz ver-
ursachen, rehthun

Yelk, s. der Dotter, Endotter

Yell, v. n. (mit Schrechen und Angst)

schreien. s. das schreckliche Geschrey,

Angstgeschrey

Yellow, a. gelb s . das Gelb. pl . die
Gelbsucht. -boy, (ein scherzhafter
oder niedriger Ausdruck) das Gold-
stück. hammer, die Goldammer.
-ish, a. gelblich. -ishness, s. die

gelbliche Farbe. -ness, s . die gelbe
Farbe ; die Eifersucht

Yelp, v. n. belfern, bellen

Yeoman, s. der Lundbesitzer, Landei
genthümer, Landbewohner, derDiener,
Dienstmann , Kriegsmann. of the

guard, einervon der alten Englischen
Leibwache. -ry, s . die Classe der
Landbesitzer

Yerk, s. der Schub, Ruck, Stoss
Yern, v. n. sich sehnen. s . Yearn

Yes, ad. ja
Yest, s . der Gäscht , die Hefen ; der

Schaum
Yester, a. gestrig. day, der gestrige
Tag; gestern. night, gestern Abend

Yesty, a. schäumend, hefig
Yet, c. doch, dennoch. ad. noch; sogar ;

berhaupt, nämlich ; bisher. As ,

gen, geben , gewähren ; verschaffen;

bewilligen, gestatten, zugeben ; aufge
ben ; übergeben. v. n. sich ergeben ;
weichen, nachgeben ; willfahren ; ein-
räumen, eingestehen. -ableness, s.
die Nachgiebigkeit. -ance, s. das
Hervorbringen, die Fruchtbarkeit,
Willfährigkeit. -er, s. der welcher
nachgiebt, welcher aufgiebt. -ing, a.
ergiebig; nachgiebig. -ly, ad. --ing-

ness, s. die Ergiebigkeit; Nachgie-
bigkeit

Yoke, s. das Joch ; Paar. v. a. in das
Joch bringen, anspannen ; zusammen

koppeln unterjochen ; einschränken,
beschränken, Zwang anthun . -devil,

der gepaarte Tentel. -fellow, -mate,
der Mitgenoss, Gefährte, Gesell, Ge-
spiele, Galte, die Galtinn

Yold, statt Yielded
Yolk, s . der Dotter, Eydotter

Yon, Yond, Yonder, a. jener, jene,
jenes. ad. an jenem Orte, an jener
Stelle, dort

Yond, a toll, wüthig

Yore , ofYore, ad. ehedem, vormals ;
vor Allers

You, pr. ihr ; ench

Young, a. jung. s. das Junge ; die Jun-
gen. -ly, ad. -er. a. jünger.
brother, derjüngere Bruder. hand,

der welcher beym Kartenspiel zuletzt
spielt , die letzte Karte. -ish, a . el-

wasjung, jugendlich . -ling, s. das
jungeGeschöpf, junge Thier. -ster,
Younker, s . derjunge Bursch

Youngth, s . die Jugend
Your, pr. ener. seif, -selves, euch,
euch selbst. you self, ihr selbst

Yours, pr . euer ; der eurige
Youth, s . die Jugend ; der Jüngling,
junge Mensch. ful. a . jugendlich,

jungly, ad. fulness, s . dieju-

gendliche Beschaffenheit , der jugend-
iche Zustand. ly, Youth'y, a . ju-
gendlich. jung

Ypight, part. befestigt
Yucca, s . (eine Pflanze) die Brotwurzel
Yuck, s. die Krätze
Yule, s. die Weihnachten

Yux, s. der Schlucken

Ywis, ich weis ; sicher, gewiss
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Z.

Zaffar, Záffir, Zaffre, s . der Saflor

Zány, s . der Possenreisser, Han wurst
Zeal, s. der Eifer. -ot, s . der Eiferer,
Schwärmer. -ous, a. eifrig. —ly,

ad. -ousness, s. der Eifer
Zebra, s. das Zebra
Zechin, s. die Zechine
Zedoary, s. der Zitwer (eine Pflanze)
Zénith, s. der Scheitelpunct

Zéphir, Zéphyrus, s. der Zephyr, Wesl-
wind

Zest, s. der Saft der Pomeranzenschale
in Wein gedrückt ; die Schmackhaf-
tigkeit, der Geschmack ; Reitz.
den Geschmack erhöhen

Zetétick, a. forschend

Ziczac, or Zigzag, s. der Zickzack
Zink, s. der Zink

v. a.

Zocco, Zócle, s . das Gestell, Wandge-

stell (um eine Büste oder etwas ähn

lichesdaraufzu setzen)
Zodiack, s . der Thierkreis

Zone, s . der Gürtel ; Erdgürtel, Welt-

gürtel, Himmelsgürtel ; Umfang, Be
zirk

Zoógrapher, s. der Thierbeschreiber,

-phy, s. die Thierbeschreibung
Zoological, a. Thiere beschreibend.

-gist, s. der Thierbeschreiber, der

Zoology, s . dieThierkunde, Thier-

geschichte, Zoologie

Zoophorick, a. ein Thier tragend
Zoophorus, s. der Fries (am Gestmse)

Zoophyte, s. die Thierpflanze
Zootomist, s. der Zerglieder der Thiere
Zo6tomy, s. die Zergliederung der

Thiere (Inden obigen mit zoo, anfan
genden Wörtern , ist oo kein Doppel-
lauter, sondern ist getrennt auszu-
sprechen, 20-0

END OF PART THE FIRST
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ANMERKUNG.

Umdas Werk nicht unnöthiger Weise zu stark anzuschwellen, so hat man viele

Wörter ausgelassen , die aus dem Stammworte durch die Endsylben ment, ing, &c.
gemacht worden sind. Die Endsylbe
ableness, ist ein Zeichen des Substantivi das aus einem Adjectivo auf able gemacht

wordenist. Z. E. abominable, abscheulich, abominableness, die Abscheulichkeit .
ably, Zeichen eines Adverbii, das aus einem Adjectivo auf able gemacht worden

ist. Z. E. palpable, handgreiflich ; palpably, handgreiflicher Weise.
ally,desgleichen, hat ein Adject. auf al zum Stammworte; accidental, zufällig ;

accidentally, zufälliger Weise .
alness, ality, sind Zeichen eines Substantivi das aus einem Adjectivo auf al ge

macht worden ist. Z. E. general, allgemein ; generalness, generality, die Al-
gemeinheit.

ance, ancy, antness , Zeichen eines Substantivi, das entweder ein Adjectivum auf
ant oder ein Verbum zum Stammworte hat. Z. E. redundant, überflüssig ; re-

dundancy, redundance, der Ueberfluss : pliant , biegsam, pliancy, pliantness,

die Biegsamkeit ; deliver, befreyen ; deliverance, die Befreyung .

antly (adv.) hat ein Adjectivum auf ant zum Stammworte ; redundantly, im Ue-
berflusse.

ator, Zeichen eines Substantivi, das von einem Verbo hergeleitet wird , und eine

Person bedeutet, die etwas thut oder leidet. Z. E. navigate, schiffen ; narrate,

erzählen: navigator, ein Schiffer ; narrator, ein Erzähler.

ed, Zeichen eines Adjectivi, das aus einem Verbo gemacht worden ist. Z. E. de-
jeut, schlagen ; the defeated army, die geschlagene Armee .

edly, ist das Zeichen eines Adverbii, das aus einem Adjectivo auf ed gemacht
worden ist. Z. E. disaffected, missvergnügt ; disaffectedly, missvergnügt, mit
Unwillen.

edness, Zeichen eines Subst. das ein Adject. auf ed zum Stammwort hat. Z. E. dis-
affectedness, das Missvergnügen.

ence, ency, Zeichen eines Substantivi, kommen aus den lateinischen Endsylben
tia, tium, her, und haben im Englischen gemeiniglich ein Adjectiv auf ent

zum Stammworte. Z. E. prudent, klug ; concupiscent, wollüstig ; competent,
zulänglich ; prudence, die Klugheit ; concupiscence, die Wollust ; compe-
tence, competency, das Zulängliche.

ently, wird aus einem Adject. auf ent gemacht ; penitent, reuig ; penitently, auf
eine bussfertige Art.

er, Zeichen eines Subst. und zeigt eine Person an, die etwas thut, leidet, mit
etwas umgehet, handelt. Z. E. paint, malen ; murder, mordeu ; suffer, lei-
den; armour, Waffen, Gewehr : painter, ein Maler ; murderer, ein Morder ;
sufferer, ein Leidender, eine Leidende ; armourer, ein Waffenschmied, Ge-
wehrhändler.

fully, kommt von einem Adjectivo aufful her ; painful, mühselig ; painfully, auf
eine mühselige Art.

fulness, hat ein Adject. auf ful zum Stammworte. Z. E. painfulness, die Müh-
seligkeit.

ibleness, ibility, Zeichen eines Substantivi, das von einem Adjectivo auf ible
herkommt. Z. E. incombustible, unverbrennlich ; incomprehensible, unbe
greiflich ; incombustibleness, die Unverbrennlichkeit ; incomprehensibleness,
die Unbegreiflichkeit.

ibly, Zeichen einesAdverbii, das aus einem Adjectivo aufible gemacht wird. Z. E.
possible, möglich ; possibly, möglich, vielleicht.

ically, desgleichen; hat aber ein Adjectivum auf ick oder ical zum Stammworte.
B. domestick, domestical, häuslich , domestically, häuslich.



icalness , Zeichen eines Substantivi, das von einem Adjectivo auf ical oder ich ber-
kömmt. Z. E. comical , komisch ; comicalness, das Komische.

ied, ist das Zeichen eines Adjectivi (Participii & Imperfecti), das ein Verbum
aufy zum Stammwerte hat; many, verheyrathen ; a married woman, ein
verheyrathetes Frauenzimmer.

ing; Zeichen des Substantivi ( Gerundii, Participii activi und Adjectivi) , das aus
einem Verbo gemacht wird. Z. E. laugh , lachen ; laughing , das Lachen,
lachend ; drench, tränken ; drenching, tränkend, das Tränken.

ingly, wird aus einem Adjectivo auf ing gemacht ; laughingly, im Lachen, mit
Lachen.

ingness, Zeichen eines Substantivi, kömmt von einem Adjectivo auf ing her ; Z.E.
doting, heftig lieberd, dotingness, die heftige Liebe.

ishly, Zeichen eines Adverbii , kommt von einem Adjectivo aufish ber. 7. E.
doltish, tölpish ; doffishly, auf eine tolpische Art."

ishness , (Substant.) , hat ein Adjectivum auf ish zum Stammworte ; dollishness,
die Tölpelbaftigkeit.

ist, ist das Zeichen eines Substantivi , das aus einem andern Substantivo gemacht
worden ist, und eine Person anzeigt, die etwas ist thot, Kenntniss von et-

was,von einer Wissenschaft oderKunst hat. Z. B. panegyric, ein Lobredner ;
metallurgy, die Kunst in den Metallen zu arbeiten ; botavy, die Kräuterkunst :
panegyrist , derLobreden schreibt oder hält ; metallurgist, der Arbeiter in Me-
tall; botanist, der Kräuter Kenner.

ity, ist das Zeichen eines Substantivi, das aus einem Adjectivo gemacht worden
ist, und eine Fähigkeit, Macht, etwas zu thun oder zu leiden, zu begreifen,
zu fassen, anzeigt. Z. E. familiar, vertraulich ; familiarity, die Vertrau-
lichkeit.

Endigt sich das Adjectivum auf ein e, so wird es bey der Formirung des
Substantivi auf ity ganz weggelassen. Z. E. festive, festlich, festivity, die
Festlichkeit.

ively, wird aus einem Adjectivo auf ive gemacht. Z. E. expressive, deutlich ; ez-
pressively, auf eine deutliche Weise.

iveness, hat ebenfalls ein Adjectivum auf ive zum Stammworte. Z. E. expressive-
ness, die Deutlichkeit.

less, Zeichen eines Adject. , das aus einem Subst gemacht , und im Deutschen mit

los, ohne, oder un, übersetzt wird. Z. E. segard, die Achtung ; regardless,
unachtsam, ohne Achtung, achtungslos

lessly, und lessness (Adv . und Sut st. ) , haben ein Adjectivum auf less zum Stamm

worte. Z. E. regardlessly, unachtsamer Weise; regardlessness, die Unacht-
samkeit.

ly , ist das Zeichen eines Adverbii, das aus einem Subst. oder Adject. gemacht
worden ist. Z. E. lavish, verschwenderisch; lavishly, verschwenderischer
Weise: pander, ein Kuppler ; panderly, kupplerisch

Endigt sich aber das Stammwortaufy, so wird das y weggeworfen, und
an dessen Statt i gesetzt; Z. E. lazy, faul ; lazily, fauler Weise : mighty,
mächtig, mightily, mächtiglich .

ment, Zeichen eines Substantivi. das aus einem Verbo gemacht wird, und gröss
tentheils auf folgende Art übersetzt werden kann, wenn man nämlich dem
denischen Verbo cie Endung ung gibt, um ein Substantiv daraus zu machen

Z. E. lavi: h, verschwenden: lavishment, die Verschwendung ; refresh, erfri-
schen ; refreshment, die Erfrischung.

ness, Zeichen eines Substantivi , das ein Adjectivum zum Stammworte bat, und

eine Eigenschaft anzeigt. Z. E. pate, bleich ; aleness, die bleiche Farbe:

profound, tief; profoundness, die Tiefe.
Endigt sich das Adjectivom aufy, so wird das y in i verwandelt. Z. E.

lazy, faul; laziness, die Faulbeit.
or , our, Zeichen eines Substantivi, das ein Verbum zum Stammworte hat, und

eine Person bedentet, die etwas thut oder leidet. Z. E. effect, bewerkstelligen ;
ffector, der etwas bewerkstelligt : detract, verläunden ; detractor, ein Ver
launder

ship, Zeichen eines Substantivi , welches ein Amt, eine Würde anzeigt, aus einem

andern Substantivo formirt wird und grösstentheils mit schaft,
oder die

Würde, das Ant eines, einer &c. übersetzt werden kann. Z. E. friend,
Freund friendship, Freundschaft ; mediator, ein Vermittler ; mediatorship,
das Amt eines Mitlers; prentice, ein Lebrjunge ; prenticeship, die Lehrzeit
professer, ein Professor; professorship, das Amt eines Professors

somely und someness (Adverb und Substant. ) , kommenvon einem Adject. auf sent
Fer. 2. E. kendsome, téhôn ; hundsimely, schön ; kandsomeness, die Schönheit
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